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Annuaire  statistique  du  Canada 38, 182 

Archives  du  Canada 18 
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Atlantique,  expéditions  de  1'. 104 
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Economie  interne  de  la 46 

Employés  de  la 146,  146« 

Meubles  dans  la 195 

Charlotte town,    propriété    de   Warburton 
dans 193,  193a 


Chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  :  — 
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Moncton,  ateliers  de  voitures  à 209 
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Neptune,  expédition  du  steamer £.  44 

Nipissing,  réserve  des  sauvages  dans 148 
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Secrétaire  d'Etat,  rapport  annuel 29 

Sénateur  pour  Rougemont 213 

Sénateurs,  indemnités  des 132 

Service  civil  :— 

Assurance 42,  42à,  190 

Examinateurs 31 

Liste 30 

Morgan,  Henry  J 71 

Nominations  et  promotions 139 

Pensions 41 


Sherbrooke,  travaux  publics  à 214 

Spiritueux  en  entrepôt 218 

Standard  Chemical  Co 165 

Stations  de  sauvetage 142 

Statistique  criminelle 17 

Statistique  des  canaux 20a 
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1.  Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Rapport   partiel   présenté   le 
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3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  •service  du  Canada,  pour  l'exercice  expirant  le  31  mars  1908.  Présenté 

le  29  novembre  1906  par  Thon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
3  /.  Les  estimations  supplémentaires  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  la  période  fiscale 
de  neuf  mois,  expirant  le  31  mars  1907.     Présentées  le  22  janvier  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Les  estimations  supplémentaires  additionnelles  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  la 

période  de  neuf  mois  expirée  le  31  mars  1907.     Présentées  le  2  avril  1908,  par  Thon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  document*  parlementaires. 

5.  Le  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exercice  expirant  le  31 

mars  1908.     Présenté  le  19  avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  document*  parlementaires. 
•"» '.  Ti<s  estimations  supplémentaires  additionnelles  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour 
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a.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartées  du  Canada  pour  l'année  1906.     Présentée  le   25  avril   1907, 

par  l'hon    W.  S.  Fielding Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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B.  Rapport  du  surintendant  des  assurances,  pour  l'année  terminée  le  31  décembre  190(5. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  docum*.  nts  pa  rh  mentaires. 

0.  Sommaire  des  rapports  des  compagnies  d'assurances  en  Canada  pour  l'année  expirée  le  31  décembre 
1906 Tmnrimé  pour  la  distribution  et  les  docunu  nts  }  u  "V8. 

VOLUME  N°  4. 

10.  Rapport  du  ministère  du  Commerce  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.—  Part.  I.  Commerce  du 
Canada.     Présenté  le  U  février  1907,  par  l'hon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  docuim  ni    ,  -'lires. 

10a.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906.— Part.  IL— Commerce 
des  pays  étrangers  et  traités  et  conventions.     Présenté  le  12  mars  1906,  par  l'hon.  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  docunu    '  '"ires. 
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1 1.  Tableaux  du  commerce  et-de  la  navigation  du  Canada,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Présentés 

le  27  novembre  1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 
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14.  Rapport  sur  la  falsification  des  denrées  alimentaires,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Présenté 

le  3  avril  1907,  par  l'hon.  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  pour  les  cinq  mois  expirés  le  31  mars  1906.  Présenté  le  27  novem- 

bre 1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

16.  Rapport  du  directeur  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales  couvrant  la  période  comprise  entre  le 

1er  décembre  1905  et  le  31  mars  1906.     Présenté  le  27  novembre  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.  Présenté  le  21  janvier 
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20".  Satistique  des  canaux  pour  la  saison  de  navigation  1905. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20'..  Statistique  des  chemins  de  fer  du  Canada  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906.     Présenté  le  21 

février  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier  —  Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c.  Premier  rapport  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  le  Canada,  du  1er  février  1904  au  31  mars 

1906.     Présenté  le  14  mars  1907.  par  l'hon.  H.  R.  Emmerson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

VOLUME  N°  9. 

21.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906— Marine. 

—Présenté  le  11  mars  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
21".  (Pas  de  rapport  pour  1906). 
216.  Liste  des  navires  enregistrés  en  Canada  «à  la  date  du  31  décembre  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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22.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  pour  l'exercice  expiré  le'30  juin' 1906.— Pêcheries. 

Présenté  le  27  novembre  1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22a.  Nouveaux  documents  relatif  à  la  Biologie  du  Canada,  ou  études  delà  Station  Biologique  du  Canada, 
1902-1906 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23.  Rapport  de  la  Commission  des  ports,  etc.,  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  10. 

24.  Le  rapport  du  directeur  général  des  Postes,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Présenté  le  27  no- 

vembre 1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  expiré  le  30    juin   1906.     Présenté  le  9 

janvier  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Iryprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25a.  Rapport  intérimaire  du  commissaire  du  Yukon,  décembre,  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

256.  Rapport  de  l'arpenteur  en  chef  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  11. 

26.  Rapport  sommaire  de  la  Commission  de  Géologie,  pour  1906.     Présenté  le  16  janvier  1907,  par  l'hon. 

S.  A.  Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26«.  Rapport  annuel  des  industries  minières  au  Canada,  1905. — Section  des  mines. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

266.  Rapport  sur  le  Cascade  Coal  Basin,  Alberta. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

2T.  Rapport  annuel  du  département  des  Sauvages,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.  Présenté  le  9 
janvier  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Rapport  de  la  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1906.  Présenté  le  22  février  1907,  par  Sir  Wilfrid 

Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  12. 

29.  Rapport  du  [Secrétaire  d'Etat  du  Canada  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.     Présenté  le  25 

avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding  ..  Imprimé  pour  la  distr  ibution  et  les  documents  parlementaires. 

29«.  Minutes  des  délibérations  lors  de  la  conférence  entre  les  membres  du  gouvernement  fédéral  et  ceux 
des  divers  gouvernements  provinciaux,  tenue  à  Ottawa  en  octobre  1906.  Présenté  le  9  janvier  1907, 
par  Sir  Wilfrid  Laurier Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1906.     Présentées  le  14  janvier  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

31.  Rapport  du  Bureau  des  examinateurs  du  service  civil  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.     Pré- 

senté le  24  avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

•32.  Rapport  annuel  du  département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'exercice  expiré 
le  30  juin  1906.     Présenté  le  15  avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement.— Session  1906-7.     Présenté  le  22  novembre  1906, 

par  l'Orateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906. 

Présenté  le  11  janvier  1907,  par  l'hon.  A.  B.  Aylesworth. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  13. 

:{.*».  Rapport  annuel  «lu  ministère  de  l;i  Milice  et  de  la  Défense  du  Canada,  pour  l'année  expirée  le  31 
déoembre  L906,     Présenté  le  21  mars  1907,  par  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaire*. 

36.  Rapport  du  département  du  Travail,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.  Présenté  le  27  novembre 
1906,  par  sir  Wilfrid  Laurier Imprimé  pour  la  distributiou  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  21  mars  1906,  état  indiquant  :  Combien 

de  chevaux  ont  été  traités  pour  la  gourme  par  la  malléine  dans  le  Manitoba,  l'Alberta  et  la  Saskat- 
chewan,  respectivement,  par  des  officiers  du  gouvernement  ;  quels  étaient  les  propriétaires  des- 
chevaux ;  quel  était  le  nom  de  l'officier  et  la  date  de  la  demande  dans  chaque  cas  ;  quand  les 
chevaux  ont  été  abattus  dans  chaque  cas;  quand  les  propriétaires  ont  été  indemnisés  dans  chaque 
cas  ;  quel  montant  les  propriétaires  respectifs  ont  reçu,  et  quelle  était  l'évaluation  dans  chaque  cas  ; 
quelles  étaient  les  variations  de  la  température  dans  chaque  cas,  avec  indication  du  degré  le  plus 
haut  et  le  plus  bas  ;  combien  de  cas  ont  été  mis  en  quarantaine  et  quels  étaient  les  propriétaires  et 
quelle  a  été  la  durée  de  la  quarantaine;  sur  combien  d'animaux  on  a  fait  de  nouvelles  expériences  et 
avec  quel  résultat.  Si  quelques-uns  de  ces  derniers  ont  été  abattus  par  la  suite.  Quelle  indemnité  a 
été  payée.  Quels  étaient  les  propriétaires,  et  quel  montant  a  été  payé  à  chacun  ;  dans  les  cas  où  les 
chevaux  ont  été  abattus  après  expériences  faites,  si  on  en  a  fait  un  examen  pour  connaître  les  résul- 
tats. Le  nombre  des  examens  faits,  le  résultat  'dans  chaque  cas,  et  les  noms  des  propriétaires. 
Présentée  le  27  novembre  1907.  —M.  Staples Pas  impri  met. 

38.  Annuaire  du  Canada,  1905.     Présenté  le  27  novembre  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  séparément, 

39.  Règles  amendées  de  la  cour  de  l'Echiquier,  8  octobre  1906.     Présentées  le  27  novembre  1906,  par  sir 

Wilfrid  Laurier Pas  imprimées. 

49.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  juillet  1906  au  22  novembre  1906,  conformément  à 
l'Acte  de  1906.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

11.  P]tat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service  civil,  donnant 
le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son  âge,  son  traitement  et  ses 
années  de  service,  son  allocation  et  la  cause  de  sa  retraité,  et  indiquant  si  la  vacance  créée  a  été 
remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et  le  salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année 
expirée  le  31  décembre  1906.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimé. 

42.  Relevé  conforme  à  la  clause  16  de  l'Acte  d'Assurance  du  Service  civil,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin 

1906.     Présenté  le  23  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

42'/.  Réponse  à  une,  adresse  du  Sénat,  en  date  du  14  mars  1907,  demandant  :— 1.  Copie  des  règlements 
établies  par  le  Gouverneur  en  conseil  en  vertu  de  l'article  14  du  chapitre  13  des  Statuts  de  1893, 
intitulé:  "Acte  d'assurance  du  service  civil";  2.  Le  nombre  de  polices  émises  en  vertu  du  dit 
acte,  et  la  date  de  l'émission  de  ces  polices  ;  3.  Les  noms  des  porteurs  de  polices  ;  4.  La  prime 
payée  annuellement  ou  autrement  sur  chaque  police  ;  5.  La  différence  entre  le  montant  retenu  sur 
le  salaire  des  porteurs  de  polices,  pour  le  fonds  de  retraite,  et  celui  qui  aurait  été  retenu  s'ils 
n'avaient  pas  pris  une  assurance  en  vertu  du  dit  acte  ;  6.  Le  montant  payé  pour  indemnité  par 
suite  de  décès,  et  la  date  de  chaque  paiement  ;  7.  La  différence  entre  les  primes  payées,  avec  le 
montant  retenu  tel  qu'énoncé  au  paragraphe  5  et  les  pertes  subies  par  suite  d'indemnité  pour 
décès,  avec  intérêt  au  taux  de  3  pour  100  sur  le  montant  payé  par  le  gouvernement  sous  l'autorité  du 
dit  acte  jusqu'au  1er  mars  courant.     Présentée  le  8  avril  1907.—  L'hon.  M.  Ferguson.  .Pas  imprimée. 

43.  Relevé  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parlement,  à  compte 

de  l'exercice  1906-1907.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

44.  Rapport  de  l'expédition  envoyée  par  le  gouvernement  à  la  Baie  d'Hudson  et  aux  îles  de  l'océan 

Arctique  à  bord  du  steamer  Neptune  en  1903-04.  Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  L.  P. 
Brodeur Imprimé  séparément. 

15.  Ordonnances  du  Territoire  dujYukon,  édictées  par  le  conseil  du  Yukon  en  1906.  Présentées  le  28 
novembre  1906,  par  sir  Wilfrid  Laurier  Pas  imprimées , 

H».  Rapport  des  commissaires  d'Economie  Interne  delà  Chambre  des  Commîmes,  du  21  juillet  1905  au 
11  juillet  1906,  conformément  à  la  règle  9  de  la  Chambre.  Présenté  le  20  novembre  1906,  par 
l'Orateur Pas  imprimé. 

4  7.  Règlements  et  ordonnance  du  Roi  pour  la  milice  du  Canada.  Présentés  le  3  décembre  1906,  par  sir 
Frederick  Borden .  .Pas  imprimés. 
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48.  Règlement-  pour.le  service  du  matériel  ie  guerre,  1905.  Présentés  le  3 décembre  L906,  par  sir  Frederick 

Borden Pas  impri 

49.  Rapport  de  la  Commission  des  voies  fluviales  internationales  sur  la  demande  formulée   parla  Min- 

nesota Canal  end  Power  Company  pour  détourner  certaines  eaux  dans  l'Etat  du  Minnesota,  des- 
eaux-frontière entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis.  Présenté  le  3  décembre  1900,  par  l'hon.  S.  A. 
Fisher Pas  imprimé. 

19«.  Rapport  conjoint  de  la  Commission  des  voies  fluviales  internationales,  15  novembre  1900.  Présenté 
le  3  décembre  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

496.  Rapport  de  la  section  canadienne  de  la  Commission  des  eaux  limitrophes,  1900.  Présenté  le  23 
janvier  1900,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

50.  Tableaux  de  la  population  des  provinces  du  Nord-Ouest  en  1901  et  1906.     Présentés  le  3  décembre 

1900,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher Pas  imprimes. 

51.  Etat  détaillé  des  obligations  et  effets  enregistrés  dans  le  département  du  Secrétaire  d'Etat,  depuis  le 

dernier  état  du  20  mars  1900,  soumis  au  Parlement  du  Canada  en  vertu  de  l'article  23,  chapitre 
19,  des  Statuts  Revisés  du  Canada.     Présenté  le  5  décembre  1900,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimé. 

52.  Etat  en  vertu  du  chapitre  131  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  intitulé  :  "  Acte  concernant  les  Unions 

commerciales  ",  et  soumis  au  Parlement  conformément  à  l'article  23  du  dit  acte.  Présenté  le  5 
décembre  1900,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

53.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  mars  1900, — Copiede  tous  arrêtés  du 

conseil  et  documents  depuis  le  1er  juillet  1890  jusqu'à  date  concernant  les  terres  marécageuses  dans 
le  Manitoba,  et  copie  de  toutes  lettres,  télégrammes,  documents  et  correspondance  entre  le  gouver- 
nement du  Canada  et  les  autorités  du  Manitoba,  pendant  la  même  période  concernant  ces  terres. 

Présentée  le  5  décembre  1900. — M.  Staples. Pas  imprimée. 

53rt.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  53.     Présentée  11  décembre  1900 Pas  imprimée. 

54.  Etat  donnant  la  correspondance,  arrêtés  du  conseil,  plans  et  papiers,   etc.,  en   tant  que  le  ministère 

de  l'Intérieur  est  concerné  depuis  le  dernier  état  présenté  au  Parlement  en  vertu  de  la  résolution  du 
20  février  1882.     Présenté  le  5  décembre  1900,  par  l'hon  F.  Oliver Pas  imprimé, 

55.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1900, — Etat  indiquant  le 

nombre  d'agents  de  commerce  pour  le  Canada  en  fonction  au  cours  des  exercices  1905  et  1906 
leurs  noms,  le  pays  où  ils  résident,  leurs  salaires,  leurs  dépenses  supplémentaires,  le  coût  total  de 
chaque  agence  et  le  coût  total  de  toutes  les  agences.  Présentée  le  8  décembre  1906. —  M.  W il son 
(Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

56.  Copie  des  arrêtés  du  conseil  passés  en  vertu  des  dispositions  de  l'Acte  des  Terres  fédérales  concernant 

les  terres  dans  le  Territoire  du  Yukon  ;  et  copie  des  ordres  ou  ordonnances  passés  en  vertu  de 
l'article  8  de  l'Acte  du  Territoire  du  Yukon,  tel  que  cet  article  a  été  décrété  par  l'article  3  du  cha- 
pitre 34  de  l'Acte  2  Edouard  VIT.     Présentée  le  0  décembre  1900,  par  l'hon.  F.  Oliver. Pas  imprimée* 

57.  Copie  des  ai*rêtés  du  conseil,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article  52  de  l'Acte  d'irrigation  du  Xord- 

Ouest.  '  Présentée  le  0  décembre  1900,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimée* 

5  S.  Etat  donnant  les  arrêtés  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  la  Gazette  de  la  Colombie- 
Britannique,  entre  le  20  janvier  et  le  1er  décembre  1900,  aux  termes  du  paragraphe  {d)  de  la  clause  38 
des  règlements  concernant  l'arpentage,  l'administration,  l'affectation  et  la  gestion  des  terres  fédérales 
dans  les  limites  de  la  zone  de  40  milles  des  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britan- 
nique.    Présenté  le  0  décembre  1900,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  impr 

59.  Etat  donnant  les  arrêtés  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  20  janvier  et  le  1er 

décembre  1900,  conformément  aux  dispositions  de  la  clause  91  de  l'Acte  des  Terres  fédérales,  chapi- 
tré 54  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  et  de  ses  amendements.  Présenté  le  6  décembre  1900,  par 
l'hon.  F.  Oliver Pas  impritru  . 

60.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  29  novembre  1906,— Copie  des  proclama- 

tions affichées  lors  des  élections  de  1904  dans  les  districts  électoraux  de  Selkirk,  Provencher,  3l 
donald,  Lisgar,  Marquette,  Souris,  Brandon  et  Portage-la-Prairie.     Présentée  le  10  décembre  1906. 
—  M.  Roche  (Marquette)   Pat  impr 

61.  Rapport  de  la  Compagnie  d'embellissement  d'Ottawa,   pour   l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Pré- 

senté le  10  décembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imp 
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61rt.  Arrêtés  du  conseil  relatifs  à  la  nomination  de  commissaires  en  vertu  des  dispositions  du  chapitre  10 
des  Statuts  de  1899,  intitulé:  "  Acte  concernant  la  cité  d'Ottawa".  Présentés  le  28  janvier  1907, 
par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimés. 

■62.' Conformément  au  paragraphe  2  de  l'article  30  de  l'Acte  du  chemin  de  fer  National  Transcontinental, 
chapitre  71  des  Statuts  Revisés  de  1903,  un  rapport  soumis  par  les  commissaires  du  dit  chemin  de 
fer  en  date  du  9  octobre  1906,  sur  les  explorations  et  autres  travaux  sous  ïeur  contrôle,  pour  l'exercics 
expiré  le  30  juin  1900.     Présenté  le  10  décembre  1906,  par  l'hon.  H.  R.  Emmerson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

62«.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous  rapport 
et  plans  d'ingénieurs  concernant  le  tracé  du  chemin  de  Grand-Tronc-Pacifique  entre  la  cité  de  Québec 
et  Edmundston,  N.-B.,  et  plus  particulièrement  entre  la  cité  de  Québec  et  le  lac  Pohenegamook, 
dans  le  comté  de  Kamouraska.     Présenté  le  9  janvier  1907.—^.  Monk Pas  imprimée. 

626.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date]du  28  novembre  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  études,  rapports,  documents  et  papiers  non  encore  soumis  à  la  Chambre,  indiquant  ou 
concernant  la  route  du  Transcontinental  entre  Québec  et  Moncton.  Présentée  le  9  janvier  1907. — 
M.  Crochet Pas  imprimée. 

62c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  décembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  soumissions,  devis'de  toute  espèce,  plans,  dessins,  rapports,  lettres,  télé- 
grammes, correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de  toute  nature  con- 
cernant la  construction  d'une  section  du  Transcontinental  connue  sous  l'appellation  de  "District 
F  ",  depuis  un  point  à  ou  près  la  cité  de  Winnipeg  jusqu'à  un  point  connu  sous  le  nom  de  Peninsular- 
'  Crossing,  près  du  point  de  raccordement  de  l'embranchement  sur  Fort-William  du  Grand-Tronc- 
Pacifique,  distance  d'environ  245  milles.  Présentée  le  29  janvier  1907.— M.  Borden  (Carleton). 
Pas  imprimée. 

62(7.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  annonces  pour  soumissions,  soumissions,  devis  de  toute  espèce,  plans,  dessins, 
rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  ou  autres  documents  et  papiers 
de  toute  nature,  concernant  la  construction  d'une  section  du  Transcontinental  désignée  sous  l'appel- 
lation de  "  District  B  ",  commençant  à  l'extrémité  nord  du  pont  de  Québec  et  du  pont  de  la  Compa- 
gnie de  chemin  de  fer,  dans  le  voisinage  de  Québec,  jusqu'à  un  point  près  de  La-Tuque,  distance 
d'environ  150  milles.     Présentée  le  29  janvier  1907.  — M,  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

62e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  6  février' 1907,—  Copie  de  tous  plans,  docu- 
ments, etc.,  actuellement  à  l'étude  par  la  commission  du  Transcontinental  ou  par  la  commission  des 
chemins  de  fer,  concernant  le  développement  ou  l'amélioration  du  port  de  Québec  comme  port  mari- 
time et  terminus  de  lignes  ferrées.     Présentée  le  25  février  1907. — M.  Robitaille Pas  imprimée. 

62/.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  23  janvier  1907, — Copie  de  tous  papiers 
correspondance,  rapports,  plans  et  profils,  et  évaluations  de  coût,  reçus  en  aucun  temps  par  les  com- 
missaires du  chemin  de  fer  Transcontinental,  ou  par  le  département  des  Chemins  de  fer,  concernant 
[a)  la  partie  du  tracé  du  dit  chemin  de  fer  entre  le  pont  de  Québec  et  le  voisinage  de  la  frontière  du 
Maine,  tel  que  cette  partie  du  tracé  a  été  approuvée  ou  adoptée,  ou  concernant  toutes  suggestions 
faites  pour  changer  le  tracé  de  cette  partie  de  la  ligne  ;  aussi,  concernant  {b)  toute  autre  recomman- 
dation d'un  autre  tracé  pour  cette  partie  du  dit  chemin  de  fer  entre  les  points  susdits,  mais  passant 
par  le  lac  Etchemin,  et  connu  généralement  sous  le  nom  de  tracé  Morin.  2.  Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil  approuvant,  adoptant  ou  concernant  aucuns  des  dits  tracés'entre  les  points  susdits.  Pré- 
sentée le  26  février  1907. — M.  Morin Pas  imprimée. 

62#.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  4  mars  1907,— Copie  de  tous  mémoires  en 
la  possession  du  gouvernement  indiquant,  de  mois  en  mois,  les  montants  rapportés  par  la  compagnie 
et  vérifiés  par  les  officiers  du  gouvernement  comme  ayant  été  dûment  dépensés  pour  la  construction 
de  la  division  ouest  du  Transcontinental,  dont  le  gouvernement  fédéral  garantit  les  obligations 
au  montant  de  75  pour  100.     Présentée  le  14  mars  1907.—  M.  Ames Pas  imprimée. 

62k.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  24  avril  1907,— Copie  de  papiers  concernant 
le  tracé  du  chemin  de  fer  Transcontinental  dans  le  Nouveau-Brunswick.     Présentée  le  24  avril  1907. 

—L'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimée. 

10 


6  Edouard  VII.  Liste  des  Documents  parlementaires.  A.    1907 


VOLUME  N°  13— Suite. 

63.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1900, — Etat  indiquant  les  pro- 

priétés, s'il  en  est,  achetées  par  le  gouvernement,  à  Ottawa,  entre  la  rue  Su3sex  et  l'avenue  Macken- 
zie,  le  nom  du  vendeur,  la  date  de  l'achat,  dans  chaque  cas,  le  prix  convenu  et  la  superficie  de  chaque 
propriété  acquise  par  le  gouvernement,  et  la  date  de  la  prise  de  possession  par  le  gouvernement,  dans 
chaque  cas.     Présentée  le  11  décembre  190(5. — M.  Morin Pas  imprimée. 

64.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  duJ28  novembre  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 

du  conseil  passés  au  cours  des  trois  dernières  années  au  sujet  de  la  formation  de  quelque  nouveau 
territoire  ou  de  la  modification  des  limites  de  quelque  territoire  ou  district  en  Canada.     Présentée  le 

11  décembre  1906.-37.  Si/ton Pas  imprimée. 

64a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toutes 
lettres,  communications,  mémoires  pétitions  ou  documents  reçus  au  cours  des  trois  dernières  années 
du  gouvernement  de  quelque  province  du  Canada  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  par  les  autorités 
fédérales  ou  quelque  Ministre  concernant  la  modification  ou  l'extension  des  limites  de  quelque  pro- 
vince du  Canada.     Présentée  le  17  décembre  1906.—  M.  Sifton. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

65.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  des  contrats  en 

force  en  1906  passés  avec  des  lignes  de  steamers  transatlantiques  ayant  droit,  en  vertu  de  ces  contrats, 
de  recevoir  des  subventions  ou  primes  du  gouvernement.  Présentée  le  11  décembre  1906.  M.  Smith 
(  Wentworth) Pas  imprimée. 

66.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toutes  lettres, 

télégrammes,  correspondance,  rapports,  documents  et  papiers  concernant  la  vacance  à  remplir  sur  le 
Banc  de  la  Cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse  causée  par  la  nomination  de  l'honorable  D.  C.  Fraser 
à  la  charge  de  lieutenant-gouverneur.     Présentée  le  14  décembre  1906. — M.  Borden  (Carleton)  ■ 

Pas  imprimée. 

66.  (  Documents  parlementaires  de  1906).    Preuve  faite  devant  la  Commission  Royale  sur  les  assurances  sur 

la  vie.     Présentée  le  26  février  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Imprimée  pour  la  distribution. 

67.  Rapport  du  sous-ministre  du  Travail  sur  les  négociations  qu'il  a  conduites  en  vertu  de  l'Acte  de  Conci- 

liation, de  1900,  en  rapport  avec  la  grève  des  mineurs  à  l'emploi  de  V Albcrta  and  Irrigation  Company, 
qui  a  été  commencée  le  9  mars  1906.     Présenté  le  14  décembre  1906  par  l'hon.  R.  Lemieux. 

Pas  imprimé. 

68.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous  papiers 

et  de  toute  correspondance  se  rattachant  à  la  grève  et  à  l'émeute  de  Buckingham.  Présentée  le  14 
décembre  1906,  par  l'hon.  R.  Lemieux Pas  imprimée. 

6H".  Réponse  supplémentaire  au  numéro  68.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Bourasza.  .Pas  imprimée. 

686.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  23  juin  1906,  —  Copie  des  pièces  et  de  la  correspondance  rela- 
tives à  l'appel  de  la  milice  et  à  l'intervention  du  gouvernement  lors  des  récentes  grèves  et  émeutes  à 
Hamilton  eu  Buckingham  ;  aussi  un  état  des  sommes  déboursées  par  le  gouvernement  et  les  munici- 
palités, dans  chaque  cas,  pour  les  services  de  la  milice  pendant  les  grèves  ;  et  aussi,  un  état  énonçant 
dans  quels  cas  le  gouvernement  a  été  remboursé  par  les  municipalités  des  sommes  payées  à  la  milice 
et  quelles  sont  les  sommes  remboursées.     Présentée  le  19  février  1907. — L'hon.  M.  David. 

Pas  imprimée. 

-69.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant  toutes 
les  îles  ou  parties  d'icelles  vendues  depuis  le  1er  juillet  1896  dans  le  voisinage  des  townships  de 
Baxter  et  de  Gibson,  dans  le  district  de  Muskoka,  sur  la  baie  Géorgienne,  et  les  prix  payés  pour 
chacune  de  ces  ventes.     Présentée  le  17  décembre  1906.—  M.  Wright  (Muskoka) Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  29  novembre  1906,— Copie  de  toutes  circu- 
laires adressées  par  le  bureau  d'immigration,  au  cours  de  la  présente  année,  aux  agents  du  départe- 
ment dans  le  Royaume-Uni  et  sur  le  continent  européen,  ainsi  qu'aux  agents  de  transport  dans  le 
Royaume-Uni  et  sur  le  continent  européen.     Présentée  le  17  décembre  1906. — M.  Chisholm  ( Huron). 

Pas  imprimée. 

TOo.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1906,  —Copie  de  tous  papiers, 
circulaires,  instructions  ou  autre  correspondance  émis  par  le  ministère  de  l'Intérieur,  ou  quelqu'un 
de  ses  officiers,  concernant  l'immigration,  et  de  toute  correspondance  ou  papiers,  etc.,  s'y  rattachant, 
reçus  des  agents  en  Europe,  durant  l'année  1906,  se  rattachant  spécialement  à  la  question  No.  26  sur 

l'ordre  du  jour  du  3  décembre  1906.     Présentée  le  17  décembre  1900,—  M.  Lefv.rgey Pas  imprimée. 
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7  I.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28novembie'1906,—  Copie  de  toutes  lettres 
documents,  télégrammes,  rapports,  brefs  de  supcrsedcas  et  autres  papiers  concernant  la  situation 
occuper  à  diverses  époques  dan-  le  service  par  Henry  J.  Morgan,  et  concernant  sa  mise  à  la  retraite. 
Présentée  le  L8  décembre  l'JO'i.    -M.  Stewart Pas  imprimée 

7  2.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,—  Etat  donnant,— 
1.  Les  noms  des  compagnies  d "assurance  contre  l'incendie  qui  ont  obtenu  leurs  chartes  pendant  les 
dernier-  cinq  ans.  2.  Les  noms  des  personnes  qui  ont  demandé  ces  chartes.  3.  Le  montant  de 
capital  souscrit  exigé  par  la  charte.  4.  Le  montant  de  capital  payé  exigé  par  la  charte.  5.  Le  siège 
projeté  du  principal  bureau  d'affaires,  dans  chaque  cas.  Présentée  le  17  décembre  1906. — M.  Macdo- 
ncll Pas  imprimée. 

7  3.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant  la 
quantité  et  la  valeur  des  fruits  verts  ou  en  boîte,  légumes,  gelées,  confitures  et  marmelade  importés 
en  Canada  chacun  des  derniers  dix  ans,  de  la  Grande-Bretagne,  des  Etats-Unis  ou  d'autres  pays, 
et  exportés  du  Canada.  Aussi,  la  quantité  importée  pendant  les  deux  dernières  années  par  des 
ports  (l)  des  pi-ovinces  de  lest;  (2)  des  provinces  de  l'ouest  :  (3)  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
-  oitée  le  9  janvier  1907, — M.- Smith  (Wentworth) Pas  imprimée 

74.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Etat  indiquant  quel 

montant  total  des  droits  a  été  perçu  par  le  gouvernement  durant  l'exercice  1905-06  pour  1 
divers  articles  nommés  dans  les  items  suivants,  tels  que  mentionnés  dans  le  nouveau  tarif  douanier, 
Bavoir  : —  Item  445 — Faucheuses,  moissonneuses,  engerbeuses,  moissonneuses  sans  appareils  pour 
engerber,  appareils  à  engerber,  moissonneuses  simples.  Item  446 — Bineuses,  charrues,  herses,  râteaux 
à  cheval,  semoirs  mécaniques,  étendenrs  d'engrais,  sarcleurs,  et  moulins  à  vent.  Item  447 — Equipe- 
ment de  machine  à  battre, lorsqu'il  se  compose  d'une  machine  locomobile  ou  portative  et  d'un  séparateur 
Item  —448— Machines  à  charger  le  foin,  extracteurs  de  pommes  de  terre,  manèges  à  chevaux,  sépara- 
teur, n.a.p.,  moulins  à  vent,  machines  à  hacher  le  fourrage,  lieuses  à  foin,  rouleaux  pour  la  ferme, 
les  chemins  ou  les  champs,  creuseur  de  trous  pour  poteaux,  manches  de  faux  et  autres  instruments 
aratoires,  n.a.p.  Item  449— Haches,  faux,  faucilles,  ou  crochets,  récoltes,  hache-foin  et hache-paille, 
tranche-gazon,  herses,  râteaux,  fourches,  n.a.p.  Item  450 — Pelles  et  bêches  en  fer  ou  acier,  n.a.p.. 
ébauches  de  pelles  et  de  bêches,  et  fer  ou  acier  taillé  de  forme  pour  ces  ébauches  ;  et  faucheuses  de 
pelouses.  Item  4 51— Poêles  de  "toutes  sortes,  pour 'Jiouille,  bois,  huile,  esprit  de  vin  ou  gaz.  2.  Quel 
aurait  été  le  montant  total  de  droits  perçus,  pendant  la  même  période,  sur  chacun  des  items  ci -dessus 
mentionnés,  si  le  tarif  actuellement  proposé  par  le  gouvernement  avait  alors  été  en  vigueur.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907  — M.  BTendcrson Pas  imprimée 

75.  Rapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale  pour  l'année  1906.  Présenté  le  9  janvier  1907,  par  Thon 

A.  B.  Aylesworth , . , Pas  imprimé 

76.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous  man- 

dats émis,  instructions  données  et  formules  employées  pour  les  fins  de  l'élection  du  district  électoral 
de  London  en  1905,  et  des  districts  de  Elgin-Est  et  Bruce-Nord  en  1906.  Présentée  le  9  janvier 
1907. — M.  Borden  (Carlcton) Pas  imprimée, 

77.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  avril  1906, — Copie  de  toutes  péti- 

tions, mémoires,  rapports,  lettres,  documents,  correspondance  et  papiers  touchant  la  nécessité  de 
donner  plus  d'aide  à  la  navigation  et  d'avoir  plus  de  bateaux  et  d'appareils  de  sauvetage  sur  la  côte 
du  Pacifique.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée^ 

78.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  avril  1906, — Copie  de  tous  rapports, 

décisions  et  recommandations  (autres  que  ceux  déjà  publiés  dans  les  rapports  annuels  du  département 
de  la  Marine)  de  tout  officier  ou  de  toute  cour  d'enquête  ou  commission  concernant  la  perte  de  stea- 
mers ou  autres  navires  sur  les  cotes  du  Pacifique  pendant  les  derniers  six  ans.  Présentée  le  9  janvier 
1907. —M.  Borden  (Ca rleton  ) Pas  imprimée 

79.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  21  mars  1908,— Etat  indiquant,  1.  Com- 

bien de  naufrages  de  navires  anglais  ou  étrangers  sont  arrivés  sur  la  côte  du  Pacifique  dans  les  eaux 
canadiennes  depuis  1900  jusqu'à  date  en  1906.  2.  Combien  de  pertes  de  vie  dans  chaque  cas.  3. 
Quel  a  été  le  montant  total  des  pertes,  navires  et  cargaisons.  4.  Si  le  gouvernement  a  fait  quelques 
enquêtes  spéciales  sur  la  cause  de  ces  naufrages.  5.  Dans  l'affirmative,  à  quoi  sont  attribués  ces 
naufrages.  6.  Dans  les  rapports  d'enquêtes,  s'il  a  été  fait  mention  de  l'inspection  des  navir- 
leurs  machines  par  des  inspecteurs  de  la  Colombie-Britannique.  7.  Quel  était  le  port  d'enregistre- 
ment de  chaque  navire   naufragé.     8.  Quel  était  la  date  de  construction  de  chaque  navire.     Pré- 

sentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Smith  (  Nanaimo) Pas  imprimée* 
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80.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  lu  décembre  1906, — Etat  indiquant  la 
quantité  d'huile  provenant  des  puits  de  Memramcook  et  Dover,  vendue  et  livrée  à  l'Iintercolonial, 
entre  le  1er  janvier  1904  et  le  31  mars  1906  ;  le  dit  état  devant  indiquer  en  détail  la  date,  la  quantité 
et  le  prix,  et  la  valeur  totale  de  chaque  consignation  ;  et  de  plus,  un  état  semblable,  donnant  les 
mêmes  informations  concernant  toutes  les  autres  huiles  achetées  de  la  New  Brunsivick  Petroleum 
Company,  ou  par  son  entremise,  et  provenant  d'autres  puits  que  ceux  plus  haut  mentionnés.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907. — M.  Barker Pas  imprimée 

SI.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant 
toutes  les  sommes  payées  depuis  le  1er  janvier  1904  jusqu'à  date  à  George  H.  Cochrane,  de  Moncton, 
pour  approvisionnements  fournis  ou  services  rendus  à  l'Intercolonial,  et  faisant  connaître,  pour 
chaque  item  dans  chaque  transaction,  quand  et  par  qui  la  commande  a  été  donnée,  la  nature  et  la 
quantité  des  articles  fournis,  la  nature  des  services  rendus,  les  prix  payés  et  le  nom  de  la  personne 
qui  a  attesté  l'exactitude  de  chaque  compte.     Présentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Barker. Pas  imprimée- 

v2.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  décembre  1906, — Etat  indiquant,  au 
moyen  d'un  tableau  comparatif,  le  tarif-régulateur  pour  voyageurs,  sur  l'Intercolonial  pour  1904,  et 
celui  présentement  en  vigueur  ;  le  dit  état  devant  être  fait  de  manière  à  pouvoir  montrer  facilement  la 
différence  entre  ces  deux  tarifs  pour  les  endroits  suivants  :  1.  De  Truro,  (a)  à  Hopewell,  à  New- 
Glasgow,  à  Pictou,  à  Antigonish,  à  Port-Mulgrave,  à  Grand-Narrows,  à  Sydney,  à  Glace-Bay,  à 
Louisbourg  ;  (b)  à  Halifax  ;  (c)  à  Londonderry,  à  Amherst,  à  Sackville,  à  Shédiac,  à  Moncton,  au 
Cap-Tourmentin  ;  2.  De  Moncton,  (a)  à  Salisbury,  à  Sussex,  à  Norton,  à  Saint-Jean  ;  (b)  à  la  jonc- 
tion Kent,  à  Weldford,  à  Newcastle,  à  Dalhousie,  à  Campbellton  ;  3.  De  Lévis,  (a)  à  Berthier-en- 
bas,  à  Saint-Thomas  de  Montmagny,  à  Sainte- Anne  de  la  Pooatière,  à  la  Rivière-du-Loup,  à 
Rimouski,  à  Causapscal,  à  la  Métapédia  ;  (b)  à  Drummondville,  à  Sainte-Rosalie,  à  Montréal.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907. — M.  Ames  .... Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous  rap- 

ports, enquêtes,  ordres  ou  correspondance,  depuis  le  1er  janvier  1905,  concernant  la  mauvaise  con- 
duite ou  négligence  supposée  dans  leur  devoirs,  de  (a)  I.  L.  Burrill,  paie-maître  sur  l'Intercolonial  ; 
(6)  Moses  Tracey,  inspecteur  des  nettoyeurs  de  voitures  et  wagons  ;  (c)  Bruce  McDougall,  du  bureau 
de  l'auditeur  de  l'Intercolonial  à  Moncton  ;  aussi,  copie  des  règlements  en  vigueur  depuis  la  date  ci- 
haut  mentionnée  jusqu'au  temps  actuel,  concernant  les  employés  de  l'Intercolonial.  Présentée  le  9 
janvier  1907. — M. Barker Pas  imprimée. 

84.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  du  rapport 

adressé  au  gouvernement  par  messieurs  Brunet  et  Duff,  de  Montréal,  concernant  les  pouvoirs  hydrau- 
liques sur  le  canal  de  Lachine.    Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

S 5.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  11  décembre  1906,— Etat  indiquant,  au 
moyen  d'un  tableau  comparatif,  la  différence  dans  les  taux  demandés  concernant  les  dix  classes  d'ar- 
ticles principalement  transportées,  d'après  le  tarif-régulateur  pour  marchandises,  en  vigueur  en  1904,  et 
celui  présentement  en  usage  sur  l'Intercolonial  de  gare  en  gare,  tel  que  plus  bas  mentionné  : — 1.  De 
Truro,  (a)  à  Hopewell,  à  New-Glasgow,  à  Pictou,  à  Antigonish,  à  Port-Mulgrave,  à  Grand-Narrows, 
à  Sydney,  à  Glace-Bay,  à  Louisburg  ;  (6)  à  Halifax  ;  (c)  à  Londonderry,  à  Amherst,  à  Sackville,  à 
Shédiac,  à  Moncton,  au  Cap-Tourmentin  ;  2.  De  Moncton,  (a)  à  Salisbury,  à  Sussex,  à  Norton,  à 
Saint-Jean  ;  (6)  à  la  jonction  Kent,  à  Weldford,  à  Newcastle,  à  Dalhousie,  à  Campbellton  ;  3.  De 
Lévis,  (a)  à  Berthier-en-bas,  à  Saint-Thomas' de  Montmagny,  à  Sainte- A.nne  de  la  Pocatière,  à  la 
Rivière-du-Loup,  à  Rimouski,  à  Causapscal,  à  la  Métapédia  ;  {b)  à  Drummondville,  à  Sainte  Rosa- 
lie, à  Montréal.     Présentée  le  9  janvier  1907. -ilf.  Ames Pas  imprimée. 

^6.  Relevé  de  toutes  les  terres  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  depuis 
le  1er  octobre  1905  jusqu'au  1er  octobre  1906.     Présentée  le  9  janvier  1907,  par  Thon.  F.  Oliver. 

Pas  impriiw  . 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1906,— Copie  de  tous  les 
documents  concernant  la  demande  faite  par  (a)  R.  C.  McCracken  pour  le  \  nord-est  de  la  section  36, 
township  35,  rang  16,  à  l'ouest  du  2me  méridien,  dans  la  province  de  la  Saskatchewan,  et  aussi  par 
(6)  M.  McCann  pour  le  £  nord-ouest  de  la  même  section.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Barr, 

Pas  imprimée. 

13 


6  Edouard  VII.  Liste  des  Documents  parlementaires.  A.    1907 


VOLUME  N°  13— Suite. 

88.  Réponse  à  un  orche  (le  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant  le 

nom,  l'âge,  le  sexe  et  les  parents  des  enfants  qui  fréquentent  l'école  sauvage  de  Muscowequan, 
sont  des  sauvages  faisant  partie  d'un  traité  ou  non,  la  bande  à  laquelle  ils  appartiennent,  et  si  le& 
parents  sont  vivants  ou  morts  ;  le  montant  des  octrois  du  gouvernement  à  la  dite  école  en  1904,  1905 
et  1906  ;  le  montant  d'argent  payé  en  vertu  du  traité  à  la  bande  de  Muscowequan  lors  du  dernier 
paiement,  à  quels  sauvages  les  paiements  ont  été  faits,  et  le  nombre  d'enfants  appartenant  à  chacun. 
Présentée  le  9  janvier  1907.  -M.  Lake  Pas  imprimée. 

89.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906  :  "  1.  Copie  de  la  preuve 

faite  depuis  le  1er  juin  1906  à  l'enquête  promise  par  le  ministre  de  l'Intétrieur  lors  de  la  dernière 
session  du  Parlement,  au  sujet  de  la  conduite  de  \V  T.  R.  Preston,  commissaire  d'immigration  en 
Angleterre,  'et  de  toutes  lettres,  documents  et  papiers  s'y  rapportant.  2.  Copie  du  rapport  rie  la 
personne  ou  des  personnes  qui  ont  fait  l'enquête  promise  par  l'honorable  M.  Oliver,  ministre  de  l'In- 
térieur, alors  que  la  question  de  la  révocation  de  M.  Preston  a  été  discutée  en  Parlement  à  la  dernière 
session.  3.  Copie  de  toute  correspondance  entre  le  dit  Preston  et  quelque  ministre  ou  département 
au  sujet  de  son  emploi  actuel  ?  4.  Aussi,  état  indiquant  la  charge  actuellement  remplie  par  le  dit 
Preston,  la  nature  de  ses  fonctions,  le  chiffre  de  son  salaire  et  les  montants  qui  lui  sont  alloués  pour 
frais  d'hôtel  et  de  voyage.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Wilson  {Lennox  et  Addington). 

Pas  imprimée. 

90.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  arrangements,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  l'octroi  par  ou  au  nom  du  gouvernement  fédéral  de 
terrains  dans  l'Alberta-Sud  à  des  conditions  stipulant  ou  exigeant  la  construction  des  travaux  d'irri- 
gation ;  et  aussi,  copie  de  tous  documents,  comme  ceux  mentionnés  ci-haut,  concernant  une  concession 
ou  un  octroi  d'environ  380,573  acres  de  terre  à  la  Compagnie  d'irrigation  Robins.  Présentée  le  9 
janvier  1907.-3/.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

90a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906.— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  conventions,  papier  et  correspondance  concernant  la  vente  de  380,600  acres  de 
terre,  plus  ou  moins,  dans  Alberta-Sud  à  la  Compagnie  d'irrigation  Robins,  et  liste  des  actionnaires 
de  la  dite  compagnie  et  de  ses  officiers.     Présentée  le  10  janvier  1907. — M.  Borden  (Carleton). 

Pas  imprimée. 

906.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous  docu- 
ments concernant  la  demande  de  :  (a)  J.  T.  Robins  pour  des  terres  dans  les  townships  10,  11  et  12, 
rangs  7,  8,  9,  10,  11  et  12  à  l'ouest  du  4me  méridien  ;  et  de  :  (6,  E.  H.  Cuthbertson  pour  des  terres  dans 
les  townships  11,  12  et  13,  rangs  7,  8,  9,  10,  11  et  12  à  l'ouest  du  4me  méridien,  pour  des  fins  d'irriga- 
tion.    Présentée  le  10  janvier  1907. — M.  Ames  , Pas  imprimée. 

91.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  les  baux  de  terres  à  pâturage  No  2013  et  No- 
2014  en  faveur  de  J.  D.  McGregor,  et  en  faveur  de  A.  H.  Hitchcock,  respectivement;  (6)  la  cession  à 
la  Grand  Forks  Cattle  Company  des  privilèges  concédés  par  ces  baux  ;  (c)  tout  autre  transfert  ou  vente 
des  dits  privilèges  par  la  dite  compagnie  ;  et  (d)  toutes  ti'ansactions  entre  le  gouvernement  et  les 
personnes  auxquelles  la  dite  compagnie  a  cédé  ses  privilèges.  Présentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Ames. 

Pas  imprimée. 
9la.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres, ^télégrammes,  correspon 
dance  et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  le  bail  de  terres  à  pâturage  No  2009,  en  faveur 
de  C.  E.  Hall  ;  (6)  la  jouissance  des  privilèges  concédés  par  ce  bail  par  C.  E.  Hall  ;  (c)  le  transfert 
de  ces  privilèges  à  la  Milk  River  Cattle  Company  ;  et  {d)  la  jouissance  de  ces  privilèges  par  la  dite 
compagnie.  Aussi,  état  indiquant  tous  les  montants  reçus  par  le  gouvernement  à  titre  de  loyer,  de 
boni  ou  autrement  de  chacune  des  parties  susmentionnées,  avec  la  date,  le  montant  et  l'objet  de  cha- 
que paiement.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

916.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  le  bail  des  terres  à  pâturage  No  2059,  en  faveur 
de  H.  P.  Brown,  de  Grand-Falls,  Montana  ;  (6)  la  cession  à  la  Galway  Horse  and  Cattle  Company 
des  privilèges  concédés  par  ce  bail  et  la  jouissance  de  ces  privilèges  par  la  dite  compagnie  ;  (c)  la 
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cession  subséquente  par  la  dite  compagnie  des  dits  privilèges  à  John  Cawdrey,  de  Macleod,  et  la 
jouissance  des  dits  privilèges  par  ce  dernier.  Aussi,  état  indiquant  tous  les  montants  reçus  par  le 
gouvernement  des  dites  parties  ci-dessus  'mentionnées  à  titre  de  loyer  ou  de  boni  avec  les  dates,  le 
montant  et  l'objet  de  chaque  paiement.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

Ole.  Réponse  aune  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1907, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  arrangements,  évaluations,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspondance 
et  documents  de  toutes  sortes  concernant  («)  la  concession  d'un  terrain  à  pâturage,  fourni  à  Brown, 
Bedingfield  et  al  ;  (6)  la  jouissance  des  privilèges  accordés  en  vertu  des  dits  baux,  et  les  paiements  à 
faire  pour  ces  privilèges.     Présentée  le  7  février  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

91d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907, — Copie  de  toutes 
demandes  pour  affermage  de  terres  à  pâturage  dans  les  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan, 
entre  le  1er  février  et  le  1er  août  1905.     Présentée  le  19  avril   1907. — M.    McCarthy  (Calgary). 

Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906  :  1.  Etat  indiquant 

toutes  sommes  d'argent  payées  à  la  North  Atlantic  Trading  Company  ou  à  son  ordre  jusqu'au  1er 
novembre  1906,  les  dates,  les  montants  et  les  noms  des  personnes  auxquelles  ces  deniers  ont  été 
payés.  2.  Copie  de  toute  correspondance  entre  la  dite  compagnie  et  le  gouvernement  ou  quelqu'un 
de  ses  membres  ou  quelqu'un  des  départements  depuis  le  1er  janvier  1906.  Présentée  le  9  janvier 
1907. — M.  Wilson  (Lennox  et  Addington) , .  Pas  imprimée. 

92a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant 
toutes  réclamations  faites  au  gouvernement  par  la  North  Atlantic  Trading  Company  depuis  le  31 
mars  1906  ;  et  les  montants  payés  à  la  dite  North  Atlantic  Trading  Company  par  le  gouvernement 
du  Canada  (a)  comme  commission,  (6)  à  cause  de  déboursés  depuis  le  31  mars  1906.  Aussi,  copie 
de  toute  correspondance  entre  la  dite  North  Atlantic  Trading  Company  et  le  gouvernement  depuis 
le  31  mars  1906,  jusqu'au  1er  décembre  dernier,  et  de  toutes  lettres  et  états  de  compte  reçus  de  la 
dite  compagnie  entre  les  dates  ci-dessus.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

92b.  Rapport  de  C.  H.  Beddoe,  comptable  du  département  de  l'Intérieur,  sur  l'audition  des  livres  et 
comptes  de  la  North  Atlantic  Trading  Company.     Présenté  le  1er  mars  1907,  par  Thon.  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

92c.  Extrait  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  Privé,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général 
le  19  février  1907,  concernant  l'immigration  continentale  et  certaines  commissions  à  des  agents  de 
billets  des  steamers.     Présenté  le  14  mars  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

93.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,  —Etat  indiquant 

toutes  les  sommes  payées  ou  créditées  par  la  Record  Foundry  Company,  de  Moncton,  pour  achat,  de 
l'Intercolonial,  de  vieux  fer,  cuivre,  métal  de  Babbit,  plomb,  plomb  en  feuille  et  ferrailles  de  toute 
description,  entre  le  1er  janvier  1904  et  le  31  mars  1906  ;  avec  indication  de  la  date  et  du  montant  de 
chaque  transaction,  du  caractère,  de  la  quantité  et  du  prix  par  livre  des  matériaux  achetés.  Le  dit 
état  devant  aussi  indiquer  si  ces  matériaux  ont  été  vendus  à  l'enchère  ou  par  voie  de  soumission,  et 
dans  quels  cas  ils  ont  été  ainsi  vendus.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Barker Pas  imprimée. 

94t  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mai  1906, — Copie  de  toute  corres- 
pondance, rapports,  documents  et  papiers  concernant  toutes  affaires,  transactions  ou  négociations 
entre  le  gouvernement  et  toute  compagnie,  association,  syndicat  ou  toutes  personne  ou  personnes  au 
nom  de  quelque  compagnie,  association  ou  syndicat,  qui  ont  acheté  ou  acquis  ou  qui  sont  convenus 
d'acheter  ou  acquérir  des  terres  publiques  du  gouvernement  depuis  1898.  Aussi,  un  état  donnant 
les  noms,  sièges  d'affaires  et  adresses  des  dites  compagnies,  associations  ou  syndicats,  ainsi  que  la 
quantité  de  terre  achetée  ou  acquise  ou  qui  devait  être  achetée  ou  acquise,  et  le  prix  payé  ou  con- 
venu. Aussi,  état  donnant  les  noms,  domicile  et  profession  de  toutes  personne  ou  personnes  (autres 
que  des  compagnies,  associations  et  syndicats)  qui  ont  acheté  ou  acquis  ou  qui  sont  convenues 
d'acheter  ou  acquérir  des  terres  publiques  du  gouvernement  depuis  le  1er  janvier  1898,  en  lots  de 
plus  de  160  acres  dans  chaque  cas,  et  un  relevé  de  l'étendue  des  dites  terres  dans  chaque  cas.  Aussi, 
copie  de  toute  correspondance  avec  ces  personnes  et  de  tous  documents  et  papiers  concernant  la 
vente  ou  la  disposition  de  ces  terres.     Présentée  le  10  janvier  1907.—  M.  Borden  {Carleton). 

Pas  imprimée. 

95.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  instructions,  rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance  et  autres  papiers  de 
de  toute  sorte,  concernant  les  négociations  relatives  à  la  réserve  sauvage  des   Songhees,  et  surtout 
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oopiede  tous  papiers,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  concernant  la  récente  mission  de  M.  Pedley,  sous- 
surintendant  général  des  Affaires  des  Sauvages,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
sentée le  11  janvier  1907. — A/".  Borden  (Carleton)     ...    Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant  : 
(1)  le  nom  du  colon  établi  sur  le  J  sud-est  de  la  section  12,  township  30,  rang  2,  à  l'ouest  du  5me 
méridien  ;  (2)  la  date  de  son  inscription  ;  (3)  par  qui  elle  a  été  faite  ;  (4)  où  elle  a  été  faite  ;  (5)  qui 
a  pris  en  premier  lieu  une  inscription  de  homestead  pour  ces  terrains  ;  (6)  par  qui  a  été  annulé  cette 
première  inscription  ;  (7)  qui  a  fait  une  demande  en  second  lieu  et  quelle  était  la  date  de  sa  demandé  ; 
(8)  s'il  a  été  fait  d'autres  demandes  pour  ce  homestead  ;  (9)  s'il  a  été  fait  d'autres  demandes,  quels 
sont  les  noms  des  postulants  et  les  dates  des  demandes  i  (10)  aussi,  copie  de  toute  correspondance 
concernant  ce  quart  de  section.   Présentée  le  11  janvier  1907.—  M.  Hughes  {Victoria).  .Pas  imprimée, 

97..  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  mai  1906,— Etat  détaillé  donnant, 
pour  chaque  année  depuis  1886  jusqu'à  1891,  inclusivement  : — 1.  Un  relevé  de  tous  les  articles 
fournis  pour  les  chambres  de  l'Orateur  et  pour  les  divers  bureaux  et  salles  de  la  Chambre  des  Com- 
munes, et  le  prix  payé  pour  ces  articles.  2.  Tous  les  inventaires  des  articles  dans  les  chambres  de 
l'Orateur  et  les  diverses  buraux  des  salles  de  la  Chambre  des  Communes  dressés  par  le  sergent- 
d'armes,  en  qualité  de  gardien  de  l'ameublement  de  la  Chambre,  ou  par  d'autres  officiers  de  la 
Chambre,  et  copie  de  tout  rapport  du  greffier,  du  sergent-d'armes  ou  autre  officier  de  la  Chambre  à 
ce  sujet  et  au  sujet  des  articles  fournis,  de  leur  condition,  et  indiquant  comment  on  en  a  disposé. 
3.  Copie  de  toute  correspondance  échangée  entre  l'Orateur  et  aucun  membre  de  la  Commission  du 
service  intérieur,  le  greffier  de  la  Chambre,  le  sergent -d'armes  ou  tout  autre  officier  de  la  Chambre 
des  Communes  et  l'Auditeur  général  au  sujet  de  l'achat,  du  paiement,  du  pointage,  de  la  distribu- 
tion, du  remplacement,  de  la  disposition,  de  la  condition  et  de  la  nature  des  dits  articles.  4.  Copie 
de  toutes  résolutions  adoptées  par  la  Commission  du  service  intérieur  au  sujet  des  matières  susmen- 
tionnées.    Présentée  le  11  janvier  1907. — M.  Belcourt , . . . .  Pas  imprimée. 

©8.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  5  juin  1906  :  1.  Copie  des  pétitions  signées  par  les 
citoyens  de  Québec  protestant  contre  le  choix  l'endroit  où  sir  Charles  Ross  a  construit  sa  manufac- 
ture de  carabine.  Copie  des  pétitions  signées  par  certaines  personnes  demandant  au  gouvernement 
d'agrandir  le  terrain  mis  à  la  disposition  de  sir  Charles  Ross.  3.  Copie  du  plan  du  terrain  loué  par 
le  gouvernement  à  sir  Charles  Ross  pour  les  fins  de  sa  manufacture  de  carabines.  Présentée  le  6 
décembre  1906. — L'hon.  M.  Landry , Pas  imprimée. 

98«.  Réponse  à  un  ordre  de  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907, — Copie  de  tous  les  docu 
ments  et  de  toute  la  correspondance  concernant  l'érection  de  la  fabrique  de  fusils  Ross  sur  les  plaines 
d'Abraham  à  Québec.     Présentée  le  14  mars  1907. — M.  Lavergne  ( Montmagny) Pas  imprimée. 

986.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Copie  de  tous 
contrats  entre  la  Compagnie  de  carabines  Ross  et  le  gouvernement  ou  le  département  de  la  Milice 
pour  fourniture  de  carabines,  munitions  ou  autres  articles  ;  et  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspon- 
dances, rapports  et  documents,  et  papiers  concernant  ces  contrats,  ou  y  ayant  rapport  ;  et  aussi, 
concernant  les  opérations  de  la  compagnie  et  ses  transactions  avec  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de 
ses  départements,  y  compris  le  département  des  Douanes.  Présentée  le  14  mars  1907. — M. 
Worthington .    . . .  : Pas  imprimée. 

Ô8c.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  27  novembre  1906, — Copie  de  toute  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  et  la  Compagnie  de  carabines  Ross  ou  toute  autre  association  ou 
corps  militaire  ou  personne  quelconque  ou  entre  les  différents  départements  de  l'administration,  au 
sujet  de  la  carabine  Ross,  des  inspections  qu'elle  a  subies,  des  améliorations  qui  ont  été  suggérées, 
des  plaintes  qui  ont  été  portées,  ou  des  rapports  qui  ont  été  faits.  Présentée  le  13  mars  1907. — 
Vhon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

98c?.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  986.     Présentée  le  3  avril  1907 Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  98c.     Présentée  (au  Sénat)  le  4  avril  1907 Pas  imprimée. 

99.  Les  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906,  vols.  1,  2  et  3.     Présentés  le  14  janvier  1907,  par  Thon.  A.  B. 

Aylsworth Imprimés  séparément. 

100.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1906, —Etat  indiquant,  par 
provinces,  les  importations  des  Etats-Unis  en  Canada  pour  la  consommation  locale,  et  les  exporta- 
tions, par  provinces,  du  Canada  aux  Etats-Unis,  le  droit  imposé  tant  en  Canada  qu'aux  Etats-Unis, 
pendant  l'année  expirée  le  1er  octobre  1906,  en  ce  qui  concerne  les  produits  agricoles  qui  suivent, 
.savoir  :  Porcs,  bêtes  à  cornes  et  chevaux,   viandes  de  porc  et  de  bœuf,  fèves,  maïs,  orge,  sarrasin, 
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pois,  blé,  betteraves  à  sucre,  foin,  œufs,  beurre,  fromages,  pommée  sèches  et  autres  légumes,  pois 
verts,  tomates,  pêches,  prunes,  poires,  y  compris  les  conserves  de  légumes,  le  saindoux  et  le  tabac 
brut.     Présentée  le  15  janvier  1907.—  M.  Clément» Pas  imprimée. 

101.  Réponse  «à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  le  gouvernement  de 
la  province  de  la  Colombie-Britannique  ou  quelqu'un  de  ses  membres  concernant  la  construction 
d'un  chemin  ou  route  le  long  des  côtes  de  l'île  de  Vancouver  afin  de  venir  en  aide  aux  marins  en 
détresse.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Smith  (Nanaimo) Pas  imprimée. 

102.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  et  papiers  relatifs  à  l'enquête  sur  l'approvisionnement  du  steamer  Kestrel  en  1905, 
et  copie  du  rapport  des  enquêteurs.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Poster Pas  imprimée. 

102".  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907,— Copie  des 
lettres,  télégrammes,  rapports,  mémoires  et  autres  documents  et  papiers  concernant  les  approvision- 
nements achetés  ou  commandés  pour  ou  en  rapport  avec  le  Steamer  de  l'Etat,  le  Kestrel,  depuis  le 
1er  janvier  1903  jusqu'à  date,  y  compris  toute  la  correspondance  entre  tout  officier  du  département 
ou  agent  du  gouvernement  et  le  capitaine  du  dit  steamer.  Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Reicl 
(Orenville) , Pas  imprimée. 

103.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  donnant  le 
tarif  local  et  général  de  transport  d'entier  parcours  de  chaque  ligne  de  chemin  de  fer  ou  de  steamers, 
avec  indication  détaillée  des  taux  imposés  sur  chaque  classe  de  marchandises  d'une  station  à  une 
autre,  et  aussi  sur  les  marchandises  expédiées  en  transit  par  le  territoire  canadien  ou  expédiées  du 
Canada  en  pays  étrangers  ou  en  Grande-Bretagne  et  en  Irlande.  Présentée  le  17  janvier  1907. — 
M.  Hughes  (Victoria) Pas  imprimée. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant  la 
quantité  des  produits  suivants  expédiés  chaque  année,  pendant  les  derniers  cinq  ans,  de  l'autre  côté 
de  l'Atlantique,  savoir  :  beurre,  fromage,  pommes,  poires,  autres  fruits,  et  autres  produits.  Aussi 
indiquant  les  quantités  mises  ;  (a)  dans  les  compartiments  frigorifiques  ;  {b)  dans  des  compartiments 
à  air  froid  ;  (c)  dans  des  compartiments  ordinaires.  Présentée  le  17  janvier  1907. — M.  Smith 
(  Wentworth) Pas  imprimée. 

l'0.">.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  mémoires  et  autres  documents 
concernant  en  quelque  manière  l'achat  de  terrains  dans  ou  près  la  cité  de  Halifax,  depuis  le  1er 
janvier  1902,  pour  les  fins  de  l'Intercolonial,  dans  le  but  d"y  ériger  une  remise  à  locomotives  ou  un 
atelier  de  machines,     Présentée  le  17  janvier  1907. — M.  Barker .Pas  imprimée. 

106.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  19  juin  1906,— Copie  delà  correspondance  échangée 
entre  les  autorités  impériales  et  le  gouvernement  du  Canada,  relativement  au  costume  que  doivent 
porter  dans  les  circonstances  officielles  les  conseillers  privés  qui  sont  membres  du  cabinet,  les  con- 
seillers qui  ne  sont  pas  membres  du  cabinet,  les  sous-chefs  de  ministère  et  les  autres  fonction- 
naires du  gouvernement.     Présentée  le  16  janvier  1907. — L'hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  décembre  1906,— Copie  de  toute  correspondance  rela- 
tive à  un  site  ou  des  sites  pour  un  édifice  public  dans  la  ville  de  Glace-Bay,  N.-E.,  échangée  entre 
tout  membre  du  gouvernement  et  toutes  autres  personnes  ;  avec  indication  de  la  superficie  de  ces 
sites,  du  prix  de  chacun,  de  la  date  de  leur  acquisition,  de  la  date  de  chaque  paiement,  du  nom  du 
vendeur  de  chaque  site,  du  rapport  ou  des  rapports  de  l'ingénieur  du  gouvernement  indiquant  les 
>ites  recommandés  par  lui  et  ceux  qui  ne  l'ont  pas  été  et  toutes  notes  ou  mémoires  s'y  rapportant. 
Présentée  le  16  janvier  1907.—  L'hon.  M.  McDonald  ( Cap-Breton )  Pas  imprimé V . 

ÎOS.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  5  décembre  1900,— Copie  de  toute  correspondance 
échangée  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  toute  personne  ou  toute  compagnie 
quelconque  au  sujet  de  l'écouement  à  Matane  du  vapeur  Kensington,  ainsi  que  de  l'enquête  qui  vient 
d'être  faite  à  ce  sujet  et  du  jugement  rendu  par  le  commissaire  enquêteur.  Présentée  le  16  janvier 
1907 — L'hon  M.  Landry Pas  imprimée. 

100.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  28  novembre  1906,— Etat  des  importations  d'oxide 
d'aluminium  pour  les  années  1903-04-05  et  jusqu'à  date,  avec  indication  de  la  valeur.     Présentée  le 

16  janvier  1907.—  L'hon.  M.  Domvillc Pas  imprimée. 
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109«.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  28  novembre  1906,— Etat  de  l'aluminum  exporté  pen- 
dant les  années  1903-04-05  et  jusqu'à  date,  avec  indication  de  la  valeur.  Présentée  le  16  janvier 
1907.  —L'hon.  M.  Domville Pas  imprimée. 

110.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mars  1906,— Etat 
indiquant  chaque  homestead,  contre  lequel,  au  cours  de  l'exercice  1904-05,  et  pendant  les  six  moit 
expirés  le  31  décembre  1905,  un  rapport  a  été  reçu  par  le  ou  les  bureaux  des  terres  fédérales  se  plai- 
gnant que  la  loi  n'ait  pas  été  observée  ou  renfermant  une  demande  d'annulation,  et  faisant  connaître, — 
(a)  la  situation  de  chaque  quart  de  section,  rang,  township  et  méridien  ;  {b)  le  nom  et  le  domicile  de 
la  personne  qui  a  demandé  l'inscription  originale  ;  (c)  le  nom  et  le  domicile  de  la  personne  ou  des 
personnes  qui  ont  fait  une  demande  d'annulation;  {d)  la  raison  alléguée  par  les  plaignants  pour 
obtenir  l'annulation  de  l'inscription  ;  (c)  si  notification  de  la  menace  d'annulation  a  été  donnée  au 
délinquant  ;  (/)  mesures  prises  par  le  département  dans  chaque  cas.  Présentée  le  21  janvier  1907. — 
M.  Ames Pas  imprimée. 

111  .Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  arrangements,  contrats,  rapports,  télégrammes,  lettres  et  autres  documents,  concernant 
une  convention  intervenue  entre  le  gouvernement,  ou  quelqu'un  de  ses  départements,  et  M.  W.  A. 
D.  Lees  ou  toute  autre  personne  ou  personnes  pour  le  clôturage  d'un  parc  ou  d'une  étendue  de  terres 
près  du  Fort-Saskatchewan  dans  l'Alberta,  et  de  tous  autres  documents  et  papiers  se  rattachant  à 
l'entretien  de  cette  clôture.     Présentée  le  21  janvier  1907.— M.  Roche  (Marquette) Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  an  date  du  17  décembre  1906,— Copie  des 
ordonnances  ou  règlements  de  la  milice  canadienne  par  lesquels  les  jeunes  gens  suivant  le  cours  de 
trois  mois  {short  course),  pendant  le  jour,  sont  privés  de  leurs  droits  d'indemnité,  durant  leur  service; 
aussi,  copie  des  ordonnances,  et  règlements  de  la  milice  canadienne,  par  lesquels  les  jeunes  gens  de  la 
campagne  n'ont  droit  à  aucune  solde  pour  les  cours  provisoires  (présence  du  soir).  Présentée  le  21 
janvier  1907,— M.  Rohitaille  Pas  imprimée. 

113.  Extrait  du  rapport  d'un  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  le  Gouverneur  général  le  24  décembre 
1906,  au  sujet  de  l'affermage  du  canal  de  Beauharnois,  afin  de  l'utiliser  pour  des  fins  d'électricité, 
d'éclairage  et  d'industries.     Présenté  le  21  décembre  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

114.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en'date  du  14  janvier  1907. — Etat  indiquant, — ■ 
(1)  tous  les  montants  qui,  depuis  le  1er  juillet  1904,  ont  été  dépensés  (imputables  sur  le  capital)  pour 
donner  plus  de  solidité  aux  ponts  le  long  des  chemins  de  fer  de  l'Etat  ;  (2)  le  coût  estimatif  de  chacun 
des  travaux  que  l'on  a  l'intention  d'exécuter  pendant  l'exercice  1907-08.  Présentée  le  21  janvier  1907. 
— M.  Crochet Pas  imprimée» 

115.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, pétitions  et  autres  papiers  adressés  au  département  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  ou 
reçus  par  lui,  de  toutes  personnes,  organisateurs  ou  associations,  demandant  la  création  d'un  système 
d'annuités  pour  les  employés  du  chemin  de  fer  Intercolonial.  Présentée  le  21  janvier  1907.— 
M.  Macdouald Pas  imprimée, 

116.Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  mars  1906, — Etat  contenant  les 
renseignements  suivants  au  sujet  des  forces  hydrauliques  en  la  possession  et  sous  le  contrôle  du  gou 
vernement  fédéral  : — 1.  La  province  et  la  localité  de  la  province  où  la  force  hydraulique  est  située 
2.  Un  sommaire  du  rapport  ou  des  rapports  faits  au  gouvernement  sur  ces  forces  hydrauliques,  (si 
quelque  rapport  a  été  fait)  avec  la  date  du  rapport  et  le  nom  de  son  auteur.  3.  La  force  susceptible 
de  développement.  4.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée  en  quelque  manière,  le  nom  du  locataire  ou  de 
l'acquéreur,  la  durée  et  les  conditions  du  bail  ou  de  la  vente.  5.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer 
si  des  soumissions  publiques  ont  été  demandées  par  voie  des  journaux  avant  la  location  ou  l'aliéna 
tion  de  la  propriété.  6.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer  si  le  gouvernement  a  cherché  à  avoir 
et  a  obtenu  un  rapport  antérieurement  à  l'aliénation  de  la  propriété,  par  quel  officier  ce  rapport  a 
été  fait  au  gouvernement  et  la  teneur  de  ce  rapport,  ainsi  que  sa  date.  7.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée  en 
quelque  manière,  le  montant  dû  au  gouvernement  pour  le  loyer  ou  le  prix  de  vente  et  les  arrérages, 
S.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer  si  les  conditions  posées  lors  de  l'aliénation  de  la  propriété" 
ont  été  remplies.     Présentée  le  21  janvier  1907.— M.  Monk. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 
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1 16a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — 1.  Copie  du 
contrat  ou  arrangement  en  vertu  duquel  le  gouvernement  a  loué  ou  aliéné  les  forces  hydrauliques  sur 
le  canal  de  Soulanges,  des  soumissions,  s'il  en  a  été  demandé,  avant  de  disposer  des  dites  forces 
hydrauliques  échangée  avant  que  le  gouvernement  en  ait  disposé.  2.  Copie  de  l'arrêté  du  conseil 
dispDsant  des  dites  forces  hydrauliques.  3.  Copie  de  tous  transferts  des  dites  forces  hydrauliques 
depuis  leur  aliénation  primitive,  de  toute  correspondance  concernant  les  dits  transferts,  et  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  les  autorisant  ou  les  ratifiant.  4.  Copie  de  tous  rapports  et  évaluations  entre 
les  mains  du  gouvernement  relativement  à  l'étendue  et  à  la  valeur  des  forces  hydrauliques  sur  le 
canal  de  Soulanges.     Présentée  le  14  février  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

1 16&.  Réponse  à  une  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant, 
(1)  les  forces  hj'drauliques  (et  leur  situation)  le  long  du  canal  de  la  Trent  qui  sont  encore  la  propriété 
du  gouvernement  ;  (2)  les  forces  hydrauliques  appartenant  au  gouvernement  situées  le  long  des  tribu- 
taires du  canal  ;  (3)  les  forces  hydrauliques  louées,  ou  dont  on  a  autrement  disposé  ;  (4)  les  condi  - 
tions  stipulées  dans  chaque  cas  ;  (5)  la  nature  du  titre  dans  chaque  cas.  Présentée  le  14  février 
1907.—  M.  Hughes  (  Victoria) Pas  imprimée. 

1 16c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1907,— Copie  de  tous  rap- 
ports et  autres  papiers  se  rapportant  à  la  sélection  du  débouché  oriental  du  canal  de  la  vallée  de  la 
Trent.     Présentée  le  27  février  1907.—  M.  Emmerson  Pas  imprimée. 

116<Z.  Rapport  de  E.  J.  Walsh,  I.C.,  en  charge  des  études  de  tracé  sur  le  canal  delà  Vallée  de  Trent 
depuis  le  lac  Simcoe  jusqu'à  la  Baie  Géorgienne,  accompagné  des  plans,  profils  et  estimations.  Pré- 
senté le  15  mars  1907,  par  l'hon.  11.  R.  Emmerson Pas  imprimé. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906, — Copie  des 
lettres,  télégrammes  ou  documents  de  toute  espèce  concernant  (a)  la  nomination  de  M.  F.  W.  Aylmer 
à  la  position  d'ingénieur  local  du  département  des  Travaux  publics  à  Winnipeg:  et  (b)  sa  démission 
de  cet  emploi  ;  aussi,  copie  des  lettres,  télégrammes,  etc.,  échangés  entre  M.  Aylmer  et  tout 
officier  du  ministère  des  Travaux  pnblics  à  ce  sujet.      Présentée  le  21  janvier  1907.—  M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance,  soumissions,  offres  d'affermage,  d'achat  ou  d'occupation  des  forces  hydrauliques 
sous  le  contrôle  du  gouvernement  du  Canada,  et  de  tout  acte  d'aliénation,  soit  par  bail  ou  autre- 
ment, des  dites  forces  dans  un  rayon  de  100  milles  autour  de  la  cité  de  Montréal,  au  cours  des 
derniers  dix  ans.     Présentée  le  21  janvier  1907. — M.  Monk  Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1906,— Copie  de  tous  papiers, 
et  de  toute  correspondance  concernant  les  lettres  chargées  qui  ont  été  perdues  entre  Bethany  et  Mill- 
brook  et  autres  points  dans  le  comté  de  Durham,  et  plus  spécialement,  concernant  une  lettre  mise  à 
la  poste'parle  nommé  Joseph  Hadden,Jde  Bethany,  à  l'adresse  de  la  banque  de  Montréal  à  Millbrook. 
Présentée  le  24  janvier  1907. — M,  Ward Pas  imprimée. 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  dés  Communes  en  date  du  3  décembre  1906,— Copie  de  toutes  les 
données  thermographiques  recueillies  à  bord  des  steamers  transocéaniques  pendant  la  saison  1906,  et 
indiquant  le  nom  du  navire,  la  date  de  son  départ  et  le  nom  du  port  d'où  il  est  parti.  Aussi,  la 
situation  du  thermographe  dans  chaque  cas,  soit  dans  les  compartiments  frigorifiques,  ou  à  air  frais, 
ou  ventilés,  ou  non  ventilés.  Aussi,  indiquant  la  méthode  de  ventilation  adoptée  pour  les  comparti- 
ments ventilés.     Présentée  le  24  janvier  1907. — M.  Smith  (Wentworth) Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant 
—(a)  Tous  les  rapports  faits  de  temps  à  autre,  par  les  officiers  de  la  branche  des  ingénieurs  topogra- 
phes du  "ministère  de  l'Intérieur,  concernant  les  terres  dans  les  townshipslO,  11,  12  et  13,  rangs 
7,  8,  9,  10,  IL,  12  et  13,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  dans  les  towships  7,  8  et  9, 'rangs  8,  9,  10 
et  11,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien;  (b)  Copie  des  arrêtés  du  conseil,  en  date  du  13 décembre  1886, 
et  du  21  décembre  1897,  réservant  certaines  terres,  savoir:  celles  comprises  dans  la  moite  sud  de  la 
section  7,  le  quart  nord-ouest  de  la  section  9  et  la  section  21,  situées  au  ^sud  et  à  l'est  de  la  rivière. 
Dans  le  township  12,  rang  12  ;  cette  partie  de  la  section  35  située  au  sud  et  à  l'est  de  la  rivière.  Dans 
le  township  11,  rang  13,  et  les  parties  des  sections  1  et  2  situées  à  l'est  de  la  rivière,  dans  le  township 
12,  rang  13,  toutes  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  comme  réserve  d'abreuvoir  pour  les  animaux  ;  (c) 
Le  rapport  d'inspection  mentionné  dans  l'arrêté  du  conseil  du  21  décembre  1903,  démontrant  que  les 
terres  mentionnées  dans  les  arrêtés  du  conseil  du  13  décembre  1886  et  du  21  décembre  1897,  n'étaient 
plus  requises  pour  le  but  pour  lequel  on  les  avait  mises  de  côté  ;  {d)  Tous  autres  rapports  faits  de 
temps  à  autre  jusqu'à  date  par  des  officiers  du  ministère -de  l'Intérieur,  concernant  la  nature  et 
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la  fertilité  du  sol,  le  climat,  la  quantité  de  pluie,  l'approvisionnement  d'eau,  les  caractères  topogra- 
phiques de  cette  région  ou  de  toute  autre  étendue  mentionnée  dans  le  paragraphe  (a)  de  cette  réso- 
lution.    Présentée  le  28  janvier  1907.  —M.  Ames Pas  imprimée. 

\>l.  Arrêtés  du  conseil  autorisant  la  délivrance  de  permis  à  des  aubains  et  à  des  corporations  étrangères 
d'amener  du  poisson  frais  dans  des  navires  américains  en  aucun  port  de  la  Colombie- Britannique, 
de  décharger  ce  poisson  frais  au  dit  port  sans  payer  de  droits  et  de  le  transborder  en  entrepôt  en 
aucune  partie  des  Etats-Unis  d'Amérique,  etc.  Présentée  le  28  janvierl907,  par  l'hon.  Sir  Wilfrid 
Laurier .    '. Pas  imprimés. 

123.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement,  ou  aucun  de  ses  membres  ou  officiers,  et  aucun  membre  de  la 
Commission  (royale  sur  les  assurances  ou  M.  Shepley,  C.R.,  ou  M.  Tilley,  avocat,  ou  toute  autre 
personne  engagée  pour  les  fins  de  la  commission,  par  ou  pour  le  compte  du  gouvernement,  concernant 
les  sujets  et  la  méthode  employée  par  la  commission  pour  conduire  l'enquête,  les  témoins  à  assigner, 
les  informations  à  obtenir,  et  de  qui  ;  aussi  copie  des  rapports  reçus  ou  transmis  concernant  les  sujets 
susmentionnés;  et  aussi,  copie  de  toutes  instructions  données  par  le  gouvernement,  ou  aucun  de  ses 
membres,  à  la  commission  ou  aucun  de  ses  avocats.  Présentée  le  29  janvier  1907.— ilf.  Borden 
(Carleton) Pas  imprimée. 

123a.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  les  assurances  sur  la  vie.  Présentée  le  26  février  1907,  par 
l'hon.  W.  S.  Fielding Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

I23h.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  123a.  Listes  des  pièces  justificatives  fournies  par  les  com- 
pagnies.    Présentée  le  6  mars  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

123c.  Rapport  supplémentaire  de  la  Commission  Royale  sur  l'assurance- vie Voir  au  numéro  123b. 

123<f.  Réponse  aune  adresse  du  Sénat,  en  date  du  14  mars  1907,  demandant  les  documents  désignés 
comme  pièces  nos  682,  686,  688,  737,  738,  740  et  741  dans  les  documents  de  la  session  n°  1236,  rapport 
supplémentaire  déposé  sur  la  table  du  Sénat  au  cours  de  la  présente  session  du  Parlement.  Pré- 
sentée le  4  avril  1907. — L'hon.  M.  Ferguson Voir  au  numéro  lJ23b. 

124.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  16  janvier  1907, — Etat  faisant  connaître  :  Quelles  sont 
les  soumissions  demandées  parles  commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental  pour  la  fourniture 
de  dormants  pour  une  partie  quelconque  de  ce  chemin  de  fer.     Quels  sont  les  soumissionnaires. 

v  Quels  sont  les  prix  demandés  par  chacun  d'eux.  Qui  a  obtenu  le  contrat.  A  quel  prix  et  pour 
quelle  quantité.  L'entrepreneur  a-t-il  commencé  l'exécution  de  son  contrat.  Quelle  quantité  a-t-il 
livré  jusqu'à  ce  jour.  A  qui  et  à  quel  endroit.  Quel  montant  d'argent  a-t-il  reçu  en  paiement. 
Présentée  le  24  janvier  1907. — L'hon.  M.  Landry   Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  des  départements  et  les  cinq  compagnies  et  le  par- 
ticulier dont  les  baux  pour  exploiter  des  mines  par  la  force  hydraulique  ont  été  annulés  l'an  dernier. 
Présentée  le  29  janvier  1907. — M.  Roche  (Marquette) Pas  imprimée. 

1 26.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1907,— Copie  de  tous  papiers 
et  correspondance,  durant  l'année  dernière,  concernant  l'affermage  de  tous  terrains  voisins  du 
lac  Manitoba,  pour  les  fins  de  sport  et  autres.     Présentée  le  29  janvier  1907.—  M.  Schaffner. 

Pas  imprimée. 

127  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  19)7,— Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Australie  ou  quelqu'un  de  ses  officiers 
au  sujet  du  tarif  do  faveur  entre  les  deux  pays,  et  de  tous  arrêtés  du  conseil  à  ce  sujet  pendant  les 
années  1904,  1905  et  1906.     Présentée  le  29  janvier  1907 — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Etat  indiquant  le 
nombre  d'acres  de  terres  des  sauvages  vendus  chaque  année  depuis  1896;  le  prix  reçu  par  acre  ; 
l'endroit  où  elles  ont  été  choisies,  dans  chaque  cas  ;  le  mode  de  vente,  soit  par  voie  de  soumission  ou 
à  vente  privée  ;  le  nombre  de  journaux  dans  lesquels  ont  été  puoliés  des  annonces  demandant  des 
soumissions,  dans  chaque  cas  ;  le  nombre  de  jours  écoulés  entre  la  première  publication  de  l'annonce, 
dans  chaque  cas,  et  l'ouverture  des  soumissions  ;  le  montant  payé  aux  sauvages  ;  les  dépenses  affé- 
rentes à  la  vente,  et  où  la  balance  restante  de  chaque  vente  a  été  déposée.  Aussi,  copie  de  tous  les 
baux  consentita  par  le  gouvernement  pour  des  terres  des  sauvages  dans  les  provinces  de  laSaskatche 
wan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique  depuis  1896,  avec  indication  de  la  manière  dont 
l'affermage  a  été  effectué,  soit  par  voie  de  soumission  publique  ou  par  arrangement  privé.  Présentée 

le  29  janvier  1907.—  M.  Armstrong Pas  imprimée, 
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129.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  ltX>7,  —  Etat  indiquant:  1. 
Combien  d'établissements  pour  la  maturation  du  fromage  ont  été  érigés  et  maintenus  par  le  gouver- 
nement ;  2.  Où  ils  sont  situés  ;  3.  Quel  a  été  le  coût  de  chacun  d'eux,  y  compris  la  garde  de  l'éta- 
blissement et  toutes  autres  dépenses  s'y  rattachant  ;  4.  Quels  honoraires  devaient  payer  ceux  qui  Be 
servaient  de  ces  établissements  ;  5.  Si  le  gouvernement  défrayait  les  frais  de  transport  du  fromage 
de  la  fromagerie  à  ses  propres  établissements,  et  dans  ce  cas,  quel  était  le  montant  à  payer  par 
chaque  fromagerie  et  la  totalité  de  ces  paiements  jusqu'à  date  ;  6.  Qui  payait  les  frais  de  transport 
des  établissements  de  maturation  lorsque  les  produits  en  étaient  exportés,  et  si  le  gouvernement  Les 
payait,  quel  a  été  le  montant  total  de  ces  paiements  jusqu'à  date  ;  7.  Combien  de  fabricants  de 
fromage  se  sont  servis  de  ces  établissements  et  quelle  quantité  de  fromage  y  a  été  déposée  par  chacun 
d'eux,  chaque  année,  et  pendant  combien  de  temps  les  produits  de  chaque  fabricant  sont  restés  dans 
ces  établissements  ;  8.  Si  le  gouvernement  a  l'intention  de  maintenir  ces  établissements  à  l'avenir  ou 
d'en  augmenter  le  nombre  ;  9.  Si  le  gouvernement  ne  se  propose  pas  de  continuer  ce  système,  com- 
ment il  disposera  des  établissements  qu'il  possède.     Présentée  le  1er  février  1907.—  M.  Sproule. 

Pas  imprimée. 

1  30.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1906,— Copie  de  tous 
papiers  et  correspondance  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  toutes  autres  per- 
sonne ou  personnes  concernant  l'envoi  de  bateaux  de  sauvetage  pour  venir  en  aide  aux  vaisseaux  qui 
ont  dernièrement  fait  naufrage  sur  les  côtes  nord  de  l'Tle-du-Prince-Edouard.  Et  aussi,  copie  de 
tous  papiers  et  conespondance  concernant  l'établissement  de  stations  de  sauvetage  et  d'appareils 
de  sauvetage  en  différents  points  de  la  côte  de  l'Ile-du-Prince-Edouard.  Présentée  le  i  février 
1907. — M.  Lefurgey Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  et  de  tous  documents  en  la  possession  du  gouvernement  concernant  la  vente  du  bois 
sur  la  réserve  dite  "réserve  du  phare",  sur  l'île  Hope,  dans  la  baie  Géorgienne.  Présentée  le  4 
février  1907. — M.  Bennett Pas  imprimée . 

132.  Copie  de  la  correspondance  échangée  entre  lui,  en  sa  qualité  de  greffier  du  Sénat,  et  le  département 
de  l'Auditeur  général  et  le  ministère  de  la  Justice,  relativement  a  l'indemnité  sessionnelle  et  aux 
frais  de  voyage  payés  aux  sénateurs.     Présentée  le  1er  février  1907,  par  l'hon.  l'Orateur. 

Pas  imprimée . 

133.  Règlements  pour  la  solde  et  les  allocations  delà  milice  canadienne  mis  en  vigueur  le  1er  janvier 
1907.     Présentée  le  6  février  1907,  par  Sir  Frederick  Borden Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  janvier  1907,—  Copie  de  tous 
comptes,  pièces  justificatives,  correspondance,  documents  et  papiers  concernant  l'achat  de  provisions, 
etc.,  expédiés  ou  qui  devaient  être  expédiées  à  Kingston,  Jamaïque,  pour  venir  en  aide  aux  victimes 
du  récent  tremblement  de  terre  dans  cette  ville.     Présentée  le  6  février  1907. — M.  Taylor. 

Pas  imprimée . 

135.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  23  janvier  1907, — Production  devant  cette  Chambre  de 
tous  les  papiers,  ordres,  ordonnances,  plaintes,  rapports  d'enquêtes,  témoignages,  jugement  rendu 
par  un  conseil  de  guerre  ou  une  cour  martiale  .quelconque  concernant  un  soldat  de  l'intendance  mili- 
taire du  nom  de  Télesphore  Roy,  à  Québec,  accusé  et  trouvé  coupable  d'une  offense  quelconque  et 
condamné,  pour  ce  fait,  au  cachot  et  aux  travaux  forcés,  ensemble  avec  tous  les  documents  qui  se 
rattachent  à  cette  affaire,  antérieurs  ou  postérieurs  à  la  plainte  et  au  jugement  du  tribunal  militaire  ; 
les  noms  du  plaignant,  des  officiers  qui  ont  siégé  en  cour  martiale,  du  défenseur  de  l'accusé,  de  ceux 
qui  ont  confirmé  le  jugement  et  copie  du  dossier  sur  lequel  ont  été  basés  et  le  jugement  de  la  cour 
martiale  et  la  confirmation  par  autorité  supérieure  du  jugement  rendu.  Présentée  le  6  février  1907. 
—L'hon.  M.  Landry Pas  imprimée . 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous 
papiers,  contrats,  arrêtés  du  conseil,  rapports  d'expertes  ou  de  fonctionnaires,  et  de  toute  correspon 
dance  concernant  l'adoption  et  l'achat  de  250  fusils  à  sous-cibles  pour  le  ministère  de  la  Milice,  et 
plus  spécialement  copie  de  toutes  lettres  échangées  entre  Y  Ontario  Sub-  Target  Company,  M.  B.  H. 
Jevvell,  M.  Hartley  Dewart,  C.R.,  ou  tout  directeur  ou  actionnaire  de  la  dite  compagnie  et  le 
ministre  de  la  Milice  ou  son  secrétaire  particulier  au  sujet  d'achats,  ou  de  contrats  ou  conventions 
d'achat,  projetés  ou  exécutés,  et  les  paiements  faits  à  cet  effet.  Présentée  le  7  février  1907. — M. 
Foster Pas  impr\ 

136<7.   Réponse  supplémentaire  au  numéro  136.     Présentée  le  20  mars  1907 Paê  imprù 
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137.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Copie  de  tous  docu- 
ments concernant  la  réserve  sauvage  de  Metlakatla,  c'est-à-dire  d'un  certain  arrangement  avec  la 
province  de  la  Colombie-Britannique  en  ou  vers  l'année  1876,  mentionné  dans  un  arrêté  du  conseil  en 
date  du  2  avril  1906,  le  dit  arrêté  du  conseil  et  toute  la  correspondance  récente  traitant  de  la  réserve- 
Présentée  le  7  février  1907.  —M.  Borden  (Carleton) ' Pas  imprimée. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  conventions,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance, documents  et  papiers  concernant  la  vente  ou  l'octroi  par  le  gouvernement  fédéral  ou  quelqu'un 
de  ses  départements,  depuis  le  1er  janvier  1905,' de  terres  publiques  à  des  particuliers  autres  que  des 
colons  de  bonne  foi.     Présentée  le  7  février  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

1 39.  Etat  donnant  les  noms  de  toutes  personnes  nommées  ou  promues  dans  le  service  civil  en  1906.  Pré- 
senté le  14  février  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907, — Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  règles  ou  règlements  gouvernant  les  opérations  et  l'administration  du  Bureau  d'Impri- 
merie de  l'Etat.     Présentée  le  14  février  1907. — M.  Verville Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Copie  de  toute 
correspondance  concernant  la  révocation  de  M.  Talbot,  ci-devant  maître  de  poste  à  Cannington,  Ont. 
Présentée  le  14  février  1907. — M.  Hughes  (Victoria) Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907, — Etat  indiquant 
quelles  stations  de  sauvetage  sont  entretenues  sur  le  littoral  maritime  et  dans  les  eaux  de  l'intérieur 
du  Canada,  quand  elles  ont  été  construites,  respectivement,  et  à  quel  coût,  et  combien  a  coûté  l'en- 
tretien de  chaque  station  pendant  les  derniers  dix  ans.     Présentée  le  14  février  1907. — M.  Boyce. 

»  Pas  imprimée. 

143.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Copie  de  tous 
papiers,  mémoires,  documents  et  correspondance  entre  l'Assemblée  provinciale  et  le  gouvernement 
provincial  du  Manitoba  et  le  Parlement  et  le  gouvernement  du  Canada,  au  cours  des  derniers  dix 
ans,  au  sujet  de  l'extension  des  limites  du  Manitoba.  Présentée  le  18  février  1907.—  M.  Boche  (Mar- 
quette)   Pas  imprimée . 

144.  Dépêches  et  arrêtés  du  conseil  concernant  la  conférence  coloniale  de  1907,  depuis  le  20  avril  1905  au 
15  février  1907.     Présentée  le  18  février  1907  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  lettres,  papiers,  correspondance  et  documents  concernant  la  démission  de  M.  Alexander 
Henderson  en  qualité  de  juge  de  la  cour  de  comté  de  la  Colombie-Britanniquee,  ou  s'y  rapportant. 
Présentée  le  18  février  1907.—  M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

14  3.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907, — Etat  indiquant  le 
nombre  de  personnes  employées  dans  la  Chambre  des  Communes  ;  (a)  comme  employés  permanents 
et  en  quelle  qualité  ;  (6)  comme  employés  sessionnels  et  en  quelle  qualité  ;  (c)  le  salaire  de  chaque 
employé  ;  {d)  le  nom  de  chaque  employé  de  la  Chambre  ou  attaché  au  service  de  la  Chambre  comme 
traducteur  ou  autrement  non  domicilié  à  Ottawa,  ainsi  que  le  domicile  de  chacun  de  ces  employés, 
son  salaire  ou  sa  rémunération.     Présentée  le  18  février  1907. — M.  Bergcron Pas  imprimée. 

146a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907, — Etat  indiquant  où 
se  fait  tout  le  travail  officiel  de  la  Chambre  comprenant  (a)  le  travail  de  routine  ;  (6)  toute  la  traduc- 
tion ;  aussi,  indiquant  quel  montant  est  payé  aux  traducteurs  vivant  en  dehors  d'Ottawa,  ou  travail- 
lant à  leur  domicile  à  Ottawa,  par  jour  ou  autrement  ;  aussi,  indiquant  quel  montant  total  a  été  payé 
l'an  dernier  pour  ces  services  de  la  Chambre  des  Communes.  Présentée  le  18  février  1907.— M. 
Bergeron Pas  imprimée . 

147.  Copie  d'un  arrêté  du  conseil  concernant  le  débarquement  de  poisson  frais  par  des  navires  américains 
et  l'achat  d'approvisionnements  par  les  dits  navires  dans  des  ports  de  la  Colombie-Britannique;  et 
aussi,  copie  des  instructions  au  percepteur  des  douanes  à  Vancouver,  C.-B.,  à  ce  sujet.  Présentée 
le  19  février  1907,  par  l'hon.  W.  Paterson  Pas  imprimée. 

148.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Copies  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  rapports,  lettres,  télégrammes,  comptes,  pièces  justificatives,  documents  et  autres 
papiers,  depuis  le  1er  janvier  1902,  concernant  la  remise  de  la  totalité  ou  de  partie  de  la  réserve 
sauvage  de  Xipissingue.     Présentée  le  20  février  1907. — iW.  Taylor Pas  imprimée. 
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149.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  29  janvier  1907, — Copie  de  tous  les  rapports  reçus  par  le 
gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  membres,  relativement  à  l'établissement  d'une  ferme  expérimen- 
tale à  l'Ile-du-Prince-Edouard,  et  de  l'arrêté  du  conseil  rendu  à  ce  sujet  ;  aussi,  un  état  indiquant 

quelle  étendue  de  terre,  s'il  en  est,  a  été  achetée  pour  les  fins  de  cette  ferme,  le  lieu  où  elle  est  située, 
le  nombre  d'acres  acquis,  le  prix  payé,  et  le  nom  de  celui  qui  a  vendu.  Présentée  le  19  février  1907. 
L'hon.  M.  Fergus?n .  Pas  imprimée . 

150.  Réponse  (en  tant  que  le  ministère  de  l'Intérieur  est  concerné)  à  une  adresse  du  6  février  1907, 
— Copie  de  tous  arrêtés  du  conéeil,  papiers,  contrats,  correspondance  ou  arrangements  concernant 
les  octrois  en  terres  ou  les  subventions  aux  chemins  de  fer  suivants,  savoir  ;  Manitoba  and  South- 
eastern  Railway  Company,  the  Lake  Manitoba  Railwag  and  Canal  Company,  the  Hudson  Bay  Rail- 
way  Company,  the  Winnipeg  and  Oreat  Northern  Railway  Company,  et  autres  chemins  de  fer  for- 
mant actuellement  partie  du  réseau  du  Canadien  Northern  Railway,  à  l'ouest  de  la  province  de 
l'Ontario.     Présentée  le  21  février  1907. — M.  McCarthy  (Calgary) Pas  imprimée. 

151.  Correspondance  concernant  la  vacance  sur  le  banc  de  la  Cour  Suprême  delà  Nouvelle-Ecosse. 
Présentée  le  21  février  1907,  par  l'hon.  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimée. 

152.  Etat  des  affaires  de  la  Compagnie  de  prêts  et  de  placements  Britannique  Canadienne  (à  responsa- 
bilité limitée),  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.  Présenté  le  22  février  1907,  par 
l'Orateur Pas  imprimé. 

153.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Etat  indiquant  en 
ce  qui  concerne  les  items  "  ateliers  de  locomotives  et  de  wagons  et  achat  de  terrains  à  Moncton, 
$540,000"  et  "nouvelles  machines  pour  atelier  de  locomotives  et  de  wagons,  $72,500",  dans  l'Acte 
des  subsides  de  1906,  annexe  B.  page  29, — toute  dépenses  faites  à  ce  sujet  jusqu'au  31  décembre 
1906  ;  le  dit  état  devant  spécifier,  pour  chaque  paiement,  la  date  de  la  transaction,  la  nature  des 
articles  fournis  ou  du  service  rendu,  le  nom  de  la  personne  ou  de  la  compagnie  à  qui  les  deniers  ont 
été  payés,     Présentée  le  25  février  1907.—  M.  Crochet .' Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  21  janvier  1907, — Copie  de  tous 
papiers,  rapport,  explorations,  estimations,  correspondance  et  autres  documents  concernant  le  projet 
d'embranchement  du  chemin  de  fer  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  depuis  un  point  à  ou  près  O'Leary 
jusqu'à  un  point  à  ou  près  West-Cape.     Présentée  le  25  février  1907. — M.  Lefurgey. .  .Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance,  contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  du  Port- 
Bruce,  dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces 
justificatives,  feuilles  de  paie,  quantités  de  nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la 
quantité  de  travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveil- 
lants et  la  date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Présentée  le  26  février  1907. — 
M.  Marshall Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907, — Etat  indiquant  quels 
dragueurs  du  gouvernement  ont  exécuté  des  travaux  dans  les  provinces  maritimes  au  cours  des 
années  depuis  1900-01  jusqu'à  1905-06,  inclusivement  ;  à  quels  ports  ou  localités  dans  les  provinces 
maritimes  des  travaux  de  dragage  ont  été  exécutés  pendant  les  années  susdites  ;  le  nom  du  dragueur 
employé  dans  chaque  endroit  ;*pendant  combien  de  jours  chaque  dragueur  a  été  employé  et  quel  a 
été  le  nombre  de  verges  cubes  d'excavation  à  chaque  endroit  ;  où  sont  les  dits  dragueurs  actuelle- 
ment.    Présentée  le  26  février  1907. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  évaluation,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  mémoires,  actes  de  transfert 
et  autres  documents  et  papiers,  depuis  le  1er  janvier  1906  jusqu'à  date,  concernant  la  proposition 
d'acquérir  des  terrains  à  Truro,  N.-E.,  pour  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  et  plus  spécialement 
copié  de  tous  documents,  comme  ceux  mentionnés  ci-haut,  concernant  l'acquisition  de  terrains 
achetés  par  la  Couronne  de  H.  W.  Yuill  par  acte  en  date  du  17  octobre  1904  ou  environ  ;  aussi, 
copie  des  actes  de  transfert  en  date  d'octobre  1904  en  vertu  desquels  le  dit  Yuill  a  acquis  les  dites 
propriétés.  Aussi,  copie  de  tous  rapports  au  sujet  de  l'emplacement  pour  la  construction  d'une 
remise  à  locomotives  à  Truro.     Présentée  le  23  février  1907.—  M.  Borden  (Carleton)...Pas  imprimée. 

158.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en'date  du  11  février  1907, — Etat:  1.  Indiquant  si  le 
ministère  des  Chemins  de  fer  a  pourvu  de  rails  et  ballasté  aux  frais  du  public  la  totalité  ou  une 
partie  d'un  embranchement  entre  la  ligne  de  l'Intercolonial  et  les  carrières  Wallace,  dans  le  comté 
de  Cumberland,  Nouvelle- Ecosse,  et  quelle  est  la  distance  ainsi  pourvue  de  rails  et  ballastée.  2.  Depuis 
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quel  iK)int  et  sur  quelle  distance  le  ministère  a  transporté  du  ballast  pour  les  dits  travaux. 
:î.  Quelle  est  la  longueur  du  dit  embranchement,  4.  Pourquoi  cet  embranchement  n'a  pas  été  pro- 
longé jusqu'au  village  de  Wallace  ;  sur  quelle  distance  il  serait  nécessaire  de  prolonger  la  cons- 
truction pour  raccorder  le  village  de  Wallace  avec  le  dit  embranchement.  5.  Si.  le  ministère 
envoie  des  trucks  ou  wagons  aux  dites  carrières  de  Wallace  aux  dépens  du  public  ;dans  l'affirmative, 
pourquoi  il  en  agit  ainsi.  6.  Si  des  frais  de  garage  sur  le  dit  embranchement  ont  été  annulés,  à 
quelle  date  ils  l'ont  été  et  pour  quel  motif.  7.  A  la  demande  ou  pour  le  bénéfice  de  qui  les  travaux 
susmentionnés  ont  été  faits,  et  les  frais  de  garage  annulés.  8.  Quel  montant  le  ministère  a 
dépensé  pour  les  travaux  construits  sur  la  dite  ligne  d'embranchement.  9.  Quels  sont  les  proprié- 
taires ou  les  exploitateurs  des  dites  carrières  Wallace.  10.  Quels  sont  les  taux  de  fret  perçus  par  le 
ministère  sur  le  dit*  embranchement.  11.  Si  le  ministère  a  accordé  des  concessions  semblables 
ou  autres,  en  fait  de  construction,  de  réduction  des  taux  de  fret  ou  d'annullation  ^de  frais  de  garage 
à  d'autres  carrières  en  exploitation  à  Wallace  ou  les  environs.  12.  Dans  le  cas  où  d'autres  carrières 
sont  exploitées  à  Wallace  ou  les  environs  et  transportent  leurs  "produits  par  la  ligne  de  l'Interco- 
lonial,  si  on  leur  impose  un  tarif  de  fret  ou  des  frais  de  garage,  ou  les  deux,  sur  tout  embranchement 
dont  elles  se  servent.  13.  Quelles  sont  les  compagnies  qui  exploitent  ces  carrières  et  quels  prix  leur 
sont  imposés  par  le  ministère.  14.  Si  quelques-uns  des  propriétaires  ou  des  particuliers  qui 
exploitent  les  carrières  de  Wallace  ci-dessus  mentionnées,  sont  parents  du  ministre  des  Chemins  de 
fer  ;  dans  l'affirmative,  lesquels  sont  ainsi  ses  parents.  Présentée  le  28  février  1907. — M.  McLean 
(Queen's) Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907. — Etat  indiquant 
quelle  était  la  quantité  d'animaux,  instruments  agricoles,  grain,  foin,  racines  et  toutes  autres  espèces 
de  nourriture  pour  le  bétail  et  leur  valeur  au  1er  décembre  1905  et  1906,,  respectivement,  à  la  ferme 
expérimentale  à  Ottawa.     Présentée  le  28  février  1907. — M.  Jackson  (Elgin) Pas  imprimée, 

160.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906. — Copie  de  toute 
correspondance,  télégrammes,  soumissions  et  estimations  d'ingénieurs  au  sujet  de  l'adjudication  du 
contrat  pour  la  construction  du  prolongement  de  la  jetée  à  Port- Daniel,  dans  le  comté  de  Bona\  en- 
ture.     Présentée  le  1er  mars  1907. — M.  Martin  (Queen's) Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  décembre  1906,— Copie  de  toute 
correspondance,  contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  de  Port- 
Burwell,  dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces 
justificatives,  feuilles  de  paie,  quantités  de  nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la  quan- 
tité de  travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveillants  et 
la  date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.     Présentée  le  1er  mars  1907. — M.  Marshall. 

Pas  imprimée. 

162.  Copie  de  l'Acte  de  Joseph  H.  Henderson  et  ux  à  Sa  Majesté  le  Roi  pour  34.78  acres  de  terre  dans  la 
cité  d'Halifax,  N.-E.,  pour  les  fins  de  l'Intercolonial.  Présentée  le  1er  mars  1907,  par  l'hon.  H.  R. 
Emmerson * Pas  imprimée. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant, — 
1.  Le  montant  dû  actuellement  au  gouvernement  fédéral  par  la  Commission  des  chemins  à  barrières 
de  Montréal  (a)  à  compte  du  capital,  (6)  pour  arrérages  d'intérêts.  2.  Les  montants  perçus  à  chaque 
barrière  appartenant  à  la  dite  commission  pendant  l'année  civile  1905.  3.  Les  noms  des  personnes 
qui  ont  payé  une  somme  fixe  en  lieu  de  péages  et  le  montant  du  prix  payé  dans  chaque  cas.  4.  Les 
montants  dépensés  sur  chaque  section  ou  division  de  chemin  sous  le  contrôle  de  la  dite  commission 
pendant  la  dite  année  1905,  et  les  contrats  donnés  pendant  l'année,  ainsi  que  le  nom  de  l'entrepre- 
neur, la  date  et  le  montant  de  chaque  contrat.  5.  Les  montants  dépensés  pendant  la  dite  année  à 
chaque  barrière  pour  salaire  des  gardiens  de  jour  et  de  nuit,  et  toutes  autres  dépenses  encourues 
pour  chaque  barrière.  6.  Les  noms  de  tous  ceux  qui  ont  des  permis  de  circulation  gratuite  sur  les 
chemins  contrôlés  par  la  dite  commission,  pendant  la  dite  année.  7. '.Les  montants  dépensés  par  la 
dite  commission  pendant  la  dite  année  pour  loyer,  salaires  des  employés,  avec  indication  des  noms 
et  des  appointements  de  chaque  employé.  8.  La  dette  actuelle  détaillée  de  la  dite  commission  en 
dehors  des  obligations  dues  au  gouvernement  du  Canada.  9.  Les  montants  perçus  pendant  la  dite 
année  de  municipalités,  en  vertu  de  conventions  spéciales,  comme  leur  quote-part  au  prorata  des 
obligations  dues  par  la  dite  commission.     Présentée  le  1er  mars  1907.—  M.  Monk Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1907,— Etat  indiquant,— 
Quels  montants  ont  été  payés  au  bureau  du  receveur  général  pendant  l'année  fiscale  1905-06  à  raison 
des  sommes  déposées   par  des    entrepreneurs    comme    garantie,   et  par  quels   entrepreneurs  ces 
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sommes  ont  été  payées  ;  Si  les  dépôts  ont  été  confisqués  par  le  gouvernement  pendant  le  dit  exercice 
quels  étaient  les  entrepreneurs  et  quels  étaient  les  montants;  Si  des  chèques  ont  été  reçus  comme 
garantie  de  la  part  des  entrepreneurs  pendant  le  dit  exercice  et  détenus  par  les  ministères  qui 
les  avaient  reçus,  et  de  qui  ils  ont  été  reçus  ;  Quel  est  le  montant  total  actuellement  entre  le» 
mains  du  receveur  général  et  des  divers  ministères,  respectivement,  appartenant  à  ce  compte. 
Présentée  le  1er  mars  1907. — M.  Foster Pas  imprimée. 

165.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906  (en  tant  que  le 
département  des  Douanes  est  concerné), — Copie  de  tous  arrêtés  du  conseils,  correspondance  et  autres 
papiers  concernant  la  Standard  Chemical  Company,  Limited,  ou  Peuchen  &  Co.,  et  ses  transactions 
avec  les  ministères  des  Douanes  et  du  Revenu  de  l'Intérieur  depuis  la  date  de  la  constitution 
légale  de  cette  compagnie  jusqu'à  présent.     Présentée  le  1er  mars  1907. — M.   Robitaillc. 

Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  février  1907, — Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil  du  11 
mai  1885  et  du  5  mars  1895  accordant  des  terres  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  sous  l'autorité 
de  l'Acte  de  1884,  chapitre  25,  article  7,  et  de  tous  arrêtés  du  conseil,  rendus  depuis  1895,  relative- 
ment à  des  octrois  de  terres  à  cette  fin.  Aussi  copie  de  tous  contrats  passés  entre  la  compagnie  dite 
The  Canadian  Northern  Railway  Company  et  le  gouvernement,  relativement  à  la  construction  d'une 
ligne  de  chemin  de  fer  allant  à  la  baie  d'Hud.son,  ou  de  toute  partie  de  cette  voie  ferrée.  Présente» -. 
le  21  février  1907.  — Hon.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  9  janvier  1907. — Etat  indiquant  toutes 
les  terres  boisées  dans  la  zone  de  chemins  de  fer  de  la  Colombie-Britannique,  vendues  ou  louées  par 
le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  départements,  depuis  le  1er  juillet  1896  ;  la  description  et  l'éten- 
due de  tels  lots  ;  les  demandes  reçues  ;  les  avis  pour  ventes  et  demandes  de  soumissions  ;  les  soumis- 
sions reçues  ;  le  montant  de  chaque  soumission  ;  les  soumissions  acceptées  ;  le  nom  et  adresse  de  la 
personne  ou  compagnie  à  qui  chaque  lot  a  été  vendu  ou  loué.  Présentée  le  4  mars  1907. — M.  McCar- 
thy  (Calgary) Pas  imprimée. 

167a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907, — Etat  indiquant  les 
terres  boisées,  vendues  ou  louées  par  le  ministère  de  l'Intérieur  subséquemmeut  à  la  date  des 
ventes  ou  locations  comprises  dans  le  document  parlementaire  No.  90  déposé  sur  la  Table  de  la  Cham- 
bre le  9  avril  1906,  la  description  et  la  superficie  des  dites  terres,  les  demandes  faites  pour  ces  terres, 
l'annonce  publiée  au  sujet  de  la  vente  ou  des  demandes  de  soumissions,  les  soumissions  reçues,  le 
montant  mentionné  dans  chaque  soumission,  les  soumissions  acceptées,  le  nom  de  la  personne  ou  de 
la  compagnie  qui  a  acheté  ou  loué  chaque  lot,  et  le  nom  et  le  domicile  de  chaque  personne  ou  com- 
pagnie à  laquelle  un  transfert  de  ces  baux  a  été  fait.     Présentée  le  9  avril  1905. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

I67fc.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  avril  1907,— Etat  indiquant,  en  ce 
qui  concerne  les  concessions  forestières  Nos.  824,  1062,  1107,  1108,  1171,  et  1212,  tous  les  boni,  loyers 
ou  honoraires  payés  jusqu'à  date  par  les  locataires  o\x  leurs  représentants  au  gouvernement,  ainsi 
que  toutes  demandes,  correspondance,  rapports,  annonces,  soumissions,  baux,  et  transferts  ou  mémoi- 
res de  toutes  espèces  ;  aussi,  copie  des  règlements  du  ministère  de  l'Intérieur  en  vigueur  lors  de 
l'affermage  des  dites  concessions  forestières,  et  des  règlements  de  même  nature  actuellement  en 
vigueur.     Présentée  le  26  avril  1907.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907,— Etat  indiquant  quels 
montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  à  titre  de  primes  sur  le  plomb  ;  à  quelles  compagnies 
ces  montants  ont  été  payés  ;  où  sont  situées  les  mines  de  plomb.  Présentée  le  4  mars  1907 — AT. 
Marshall Pas  imprivv  e. 

169.  Réponse  aune  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Copie  de  toute 
correspondance,  rapports  et  lettres  entre  le  gouvernement  canadien  et  les  autorités  américaines  au 
sujet  d'une  distribution  gratuite  des  matières  postales  dans  les  campagnes.  Présentée  le  5  mars  1907. 
— 2V~.  Armstrong ....   Pas  imprinv  c. 

1ÎO.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,—  Etat  donnant  les 
noms  des  employés  du  bureau  de  poste  de  Brandon  pendant  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906,  et  leur 
salaire  respectif  ;  aussi,  les  noms  et  salaires  de  ceux  qui  sont  actuellement  employés  dans  le  dit  bureau 
de  poste  ;  aussi,  le  montant  payé  par  le  maître  de  poste  pour  assistance  et  dépenses  pendant  l'exercice 

expiré  le  30  juin  1906.     Présentée  le  5  mars  1907.—  M.  Poche  (Marquette) Pas  vmtprûméi . 
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171.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906. — Copie  de  toute  cor- 
respondance, contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  de  Port-Stanley, 
dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces  justifica- 
tives, feuille  do  paie,  quantités  de  "nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la  quantité  de 
travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveillants  et  la 
date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.     Présentée  le  5  mars  1907. — M.  Marshall. 

Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907, — Etat  donnant, 
en  ce  qui  concerne  l'inspection  spéciale  entreprise  en  avril  dernier  de  tous  les  homesteads  non  patentés 
inscrits  avant  le  1er  septembre  1905  dans  les  districts  de  colonisation  d'Alameda,  Battleford,  Régina 
et  Yorkton,  mentionnée  dans  la  première  partie,  page  '4,  du  rapport  du  ministère  de  l'Intérieur 
pour  1905-06, — (a)  le  rapport  de  l'inspecteur  des  agences  de  terres  fédérales  ;  (&)  les  instructions 
données  aux  divers  agents  des  terres  et  aux  inspecteurs  de  homesteads  ;  (c)  copie  de  toute  correspon- 
dance entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  les  susdites  agences  au  sujet  de  la  nécessité  ou  de  l'oppor 
tunité  de  cette  inspection,  de  la  manière  de  la  faire  et  des  mesures  à  prendre  par  suite  des  faits  mis% 
au  jour  par  cette  inspection.     Présentée  le  6  mars  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

173.  Réponse  aune  adresse  du  [Sénat,  en  date  du  13  juin  1906, — Copie  de  la  correspondance  échangée 
entre  l'honorable  M.  Landry  et  le  très  honorable  Sir  Wilfrid  Laurier  et  entre  celui-ci  et  le  ministère 
de  la  Milice  au  sujet  du  refus  par  ce  dernier  de  traduire  et  de  faire  publier  en  français  des  règlements 
de  la  milice  qui  ont  été  publiés  en  anglais  seulement  dans  la  Gazette  du  Canada  du  5  mai  dtrnier. 
Présentée  le  5  mars  1907.  —Vhon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907, —Copie  de  tous 
règlements  soumis  par  le  gouvernement  aux  compagnies  de  steamers  transatlantiques  pour  leur  gou- 
verne relativement  à  l'arrimage  des  produits  périssables,  ou  à  la  température  à  maintenir  dans  les 
compartiments  frigorifiques  et  à  air  frais,  ou  à  la  ventilation  requise  dans  les  compartiments  ordi- 
naires des  marchandises.     Présentée  le  7  mars  1907. — M.  Smith  (Wentworth) Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Copie  de  toute 
correspondance  et  communications  écrites  échangées  entre  des  juges  des  cours  provinciales  et  le  mi- 
nistre de  la  Justice  ou  quelque  membre  ou  officier  du  gouvernement  "depuis  l'adoption  du  Statut 
fédéral  4-5  Edouard  VII,  chapitre  31,  au  sujet  de  l'article  7  du  dit  acte  ou  au  sujet  des  juges  qui 
agissent  en  qualité  d'admistrateurs  ou  de  fidéicommissaires  de  successions,  de  directeurs  ou  gérants 
de  compagnies,  corporations  ou  maisons  d'affaires,  ou  d'arbitres  dans  des  questions  en  litige  ou  qui 
s'occupent  d'autres  affaires  extra-judiciaires  ;  aussi,  copie  d'une  lettre  circulaire  aux  juges  par  le 
ministre  de  la  Justice  et  mentionnée  par  le  ministre  dans  les  Débats  de  la  première  session  de  1906  à 

A          la  page  1627,  et  des  réponses  des  juges  à  cette  lettre  circulaire.  Présentée  le  8  mars  1907. — M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907,— Copie  du  rapport  de 
M.  C.  W.  Speers,  agent  général  de  colonisation,  au  sujet  de  l'inspection  et  de  l'énumération  spéciales 
qui  ont  été  faites  des  colonies  de  Doukhobors  pendant  les  années  1905  et  1906,  et  des  instructions  qui 
ont  donné  lieu  à  ce  rapport  ;  aussi,  copie  du  rapport  des  inspecteurs  chargés  de  ce  travail  (non  com- 
pris les  feuilles  de  recensement)  et  de  toute  correspondance  se  rapportant  au  sujet  ci-dessus  ou  en 
découlant.  Présentée  le  8  mars,  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907, — Copie  de  la  corres- 
pondance concernant  la  mission  de  M.  L.  Mackenzie  King,  sous-ministre  du  Travail,  en  Angleterre, 
pour  y  faire  soumettre  au  parlement  britannique  une  loi  à  l'effet  d'empêcher  de  fausses  représentations 
dans  ce  pays  en  vue  de  promouvoir  l'immigration  au  Canada.  Aussi,  copie  des  mesures  législatives 
adoptées  à  la  suite  de  cette  mission.     Présentée  le  mars  1907.—  M.  Smith  (Nanaimo)..Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907, — Copie  du  rapport 
concernant  la  sélection  et  la  situation  de  3,500,000  acres  de  terre  dans  le  district  de  la  Rivière-à-la- 
Paix  de  la  Colombie-Britannique  qui  a  été  préparé  d'après  les  explorations  mentionnées  par  le  mi- 
nistre de  l'Intérieur,  le  7  février,  dans  la  Chambre  des  Communes.  Présentée  le  11  mars  1907.—  M. 
Borden  (Carleton) Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

179.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  indiquant  tous 
les  permis  de  coupe  de  bois  concédés  ou  affermés  par  le  gouvernement  depuis  1896  sur  les  terres  des 
sauvages  dans  le  district  territorial  d'Algoma,  la  liste  de  ces  permis  ou  affermages,  la  superficie  com- 
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prise  dans  chacun  d'eux,  les  noms  et  domiciles  des  preneurs,  les  prix  ou  loyer  payés,  respectivement, 
et  les  conditions  attachées  à  ces  permis  ou  affermages.     Présentée  le  12  mars  1907.—  M.  Boyce. 

Pas  imprimée. 

ISO.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1907, — Copie  de  toute  cor- 
respondance, documents  et  papiers,  comptes,  arrangements,  concessions  et  mémoires  concernant  la 
demande  et  la  vente  de  terres  boisées  dans  les  townships  de  Fisher,  Haviland  et  Tilley,  dans  le 
district  d'Algoma  le  21  novembre  1900,  par  le  surintendant  général  des  Affaires  des  Sauvages  à  MM. 
Wilson,  Reeser  et  Philp.     Présentée  le  12  mars  1907.  —M.  Boyce Pas  imprimée. 

181.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous 
rapports  faits  par  des  surintendants  de  fermes  expérimentales  en  Canada  sur  les  essais  tentés  au 
cours  de  la  dernière  saison  pour  s'assurer  delà  valeur  de  l'engrais  de  poisson  fabriqué  dans  les  établis- 
sements du  gouvernement  à  Canso,  N.-E.     Présentée  1j  12  mars  1907.—  M.  Sinclair. .  ..Pas imprimée. 

182.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1907,— Etat  indiquant 
quelles  statistiques  ont  été  omises  dans  l'Annuaire  du  Canada  pour  1905  qui  étaient  d'ordinaire 
publiées  dans  l'Annuaire  des  années  précédentes,  et  dans  quelles  publications  on  peut  trouver  les 
statistiques  ainsi  omises,  s'il  en  est.     Présentée  le  12  mars  1907. — M.  Kemp Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Etat  indiquant  quel 
contrôle  le  gouvernement  exerce  sur  les  instituteurs  dans  les  écoles  sauvages  du  Canada.  Si  les 
instituteurs  sont  obligés  par  la  loi  d'avoir  des  certificats  avant  d'accepter  un  emploi  dans  les  écoles 
sauvages  du  Canada.  Combien  d'instituteurs  dans  les  écoles  sauvages  du  Canada  ont  des  certificats 
de  Ire,  2me  et  3me  classes,  respectivement  ;  combien  d'entre  eux  enseignent  simplement  en  vertu 
d'une  permission.  Si  une  certaine  série  de  livres  est  en  usage  dans  les  dites  écoles  ;  dans  l'affirma- 
tive, si  les  dits  livres  sont  en  usage  en  vertu  d'instructions  données  par  le  département  des  Affaires 
des  .Sauvages  ;  si  non,  quelle  autorité  permet  l'usage  de  ces  livres  ;  qui  a  mission  de  distribuer 
ces  livres.  Si  depuis  1896  des  règlements  concernant  l'éducation  des  sauvages  ont  été  adoptés  par  le 
présent  gouvernement  ;  dans  l'affirmative,  quelle  est  la  nature  de  ces  règlements.  Quels  règlements, 
s'il  en  est,  ont  été  adoptés  depuis  1896  au  sujet  des  instituteurs  enseignant  dans  les  écoles  sauvages. 
Présentée  le  13  mars  1907. — M.  Armstrong ,  Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1997, — Copie  de  toute  cor- 
respondance échangée  entre  le  procureur  général  du  Nouveau-Brunswick  ou  tout  autre  membre  du 
gouvernement  de  cette  province  et  le  ministre  de  la  Justice  ou  tout  autre  membre  du  gouvernement 
fédéral  concernant  la  réorganisation  de  la  Cour  Suprême  du  Nouveau-Brunswick.  Présentée  le  13 
mars  1907. — M.  Crochet , Pas  imprimée. 

ii  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  donnant  (a)  les 
noms  de  chaque  officier,  sous-officier  et  soldat  du  2me  régiment  des  carabiniers  royaux  canadiens, 
des  carabiniers  à  cheval  canadiens,  de  l'artillerie  de  campagne  royale  canadienne,  de  la  cavalerie 
Strathcona  et  de  la  force  constabulaire  du  Sud  de  l'Afrique  qui  se  sont  engagés  dans  la  Colombie- 
Britannique  pour  faire  du  service  actif  dans  le  Sud- Africain;  (b)  les  noms  de  tous  les  citoyens  de 
la  Colombie-Britannique  qui  ont  servi  ou  qui  se  sont  embarqués  pour  servir  avec  l'armée  britanni- 
que dans  le  Sud- Africain,  et  qui  ne  formaient  pas  partie  des  corps  susmentionnés;  (c)  les  noms  de 
tous  les  citoyens  de  la  Colombie-Britanniqne  qui  ont  été  régulièrement  nommés  dans  le  personnel 
médical  et  qui  ont  pris  part  active  aux  opérations  de  campagne;  (d)  les  noms  des  infirmières, 
infirmiers  et  autres  employés  d'hôpitaux,  domiciliés  dans  la  Colombie-Britannique,  qui  ont  pris  une 
part  active  aux  opérations  de  campagne.     Présentéele  13  mars  1907. — il/".  Ross  (Yale-Cariboo). 

Pas  imprimée. 

86.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, papiers  et  rapports  faits  par  les  officiers  supérieurs  du  ministère  de  la  Marine,  ou 
par  le  capitaine  Wakeham  ou  autre  au  sujet  du  renvoi  du  service  de  R.  P.  Dubé,  2me  second  à  bord 
de  La  Canadienne.  Et  aussi  copie  du  rapport  fait  par  le  dit  R.  P.  Dubé  au  ministère  de  la  Marine 
au  sujet  de  l'incendie  à  bord  de  VAberdeen  le  10  novembre  1905.  Présentée  le  13  mars  1907.— M. 
Gauvreau Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Copie  du  dossier  et 
de  toutes  les  procédures  dans  la  cause  portée  en  Cour  d'Echiquier  du  Canada  entre  le  Roi,  sur  infor- 
mation du  procureur  général  du  Canada,  et  H.  E.  Lyon,  demandeurs,  et  Malcolm  McKenzie  et 
Félix  A.  Montalbetti,  défendeurs,  y  compris  toute  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le 
ministère  de  la  Justice  et  celui  de  l'Intérieur  ou  aucuns  de  leurs  officiers  respectifs,  et  entre  l'un 
ou  l'autre  de  ces  ministère  ou   quelques-uns  de  leurs  officiers  et  toutes  autres   personne   ou   per« 
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sonnes;  aussi,  copie  de  tous  documents  ou  mémoires  se  rapportant  en  quelque  manière  à  la  dite 
cause,  y  compris  les  instructions  aux  avocats  de  demandeurs,  et  tous  les  documents  en  la  possession 
du  ministère  de  l'Intérieur  concernant  le  \  N.E.  de  la  section  35,  township  7,  rang  4,  à  l'ouest  du 

5me  méridien.     Présentée  le  18  mars  1907.  —  M.  Herron Pas  imprimée. 

1 87«.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  187.  ■  Présentée  le  10  avril  1907. Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Etat  indiquant 
toutes  les  ventes  de  terres  fédérales  de  la  contenance  de  160  acres,  et  plus,  dans  le  Manitoba,  la  Sas- 
katchewan  et  l' Alberta,  qui  ont  été  faites  par  le  ministère  (à  l'exclusion  des  terres  réservées  pour 
les  écoles)  depuis  le  1er  janvier  1905,  avec  les  prix  obtenus  et  les  dates  des  ventes.  Présentée  le  19 
mars  1907. — M.  Lake Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  6  mars  1907,— Copie  de  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  quelqu'un  de  ses  membres  et  toute  personne  quelconque,  ainsi 
que  des  rapports  de  tout  fonctionnaire  du  gouvernement,  relativement  à  la  pension  par  l'Etat  des 
personnes  âgées  bien  méritantes  ;  aussi,  copie  d'un  bill  mentionné  par  le  très  honorable  ministre  du 
Commerce,  dans  un  discours  prononcé  par  lui  au  Sénat  le  28  février  dernier,  au  sujet  de  la  vente 
d'annuités  par  le  gouvernement  du  Canada.     Présentée  le  19  mars  1907. — L'hon.  M.  Ferguson. 

Pas  imprimée. 

190.  Relevé  conforme  à  la  l'article  17  de  l'Acte  d'assurances  du  service  civil,  pour  l'exercice  expiré  le  30 
juin  1906.     Présenté  (au  Sénat)  le  15  mars  1907,  par  l'hon.  R.  W.  Scott Pas  imprimé. 

191.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  mars  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  rapports,  mémoires,  correspondances,  évaluation,  documents  et  papiers  de  toute  nature 
et  description  concernant  l'immeuble  situé  sur  le  côté  sud  du  Spring-Garden-Road,  dans  la  cité 
d'Halifax,  sur  lequel  l'ancienne'salle  d'exercices  militaires  est  ou  était  placée,  ou  concernant  la  location, 
le  transfert,  l'usage  ou  la  disposition  du  dit  immeuble  ou  de  toute  propriété  transférée  à  la  Couronne 
en  échange  du  dit  immeuble.     Présentée  le  22  mars  1907.  —  M.  Fovlcr Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Copie  de  tous  rap- 
ports et  de  toute  correspondance  entre  la  Commission  des  chemins  de  fer  et  le  ministère  de  la 
Justice  concernant  le  procès  d'un  nommé  Atkinson  pour  homicide  lors  de  la  collision  qui  a  eu 
lieu  sur  la  ligne  du  Grand-Tronc,  à  Richmond,Q.,  en  ao.U  1904.  Présentée  le  22  mars  1907, — 
M.  Worthington Pas  imprimée. 

193.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907; — Copie  de  toute  cor- 
respondance, télégrammes,  arrêtés  du  conseil  et  autres  papiers  et  documents  entre  les  mains  du 
gouvernement  ou  d'aucun  de  ses  membres,  se  rapportant  en  quelque  manière  à  l'acquisition  par  le 
gouvernement,  de  la  propriété  connue  sous  le  nom  de  Warburton  property,  k  Charlottetown,  pour  y 
établir  un  champ  de  tir,  et  d'un  droit  de  passage  pour  arriver  au  pont  de  Hillsboro.  Présentée  le 
25  mars  1907.—  M.  Lefurgey Pas  imprimée. 

193a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  193.     Présentée  le  15  avril  1907 Pus  imprimée. 

194.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  soumissions,  soumissions,  devis  de  toute  espèce,  plans,  dessins,  rapports, 
lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de  toute 
nature  concernant  la  construction  d'un  édifice  d'immigration  dans  la  cité  de  Winnipeg,  depuis  le  1er 
janvier  1900.     Présentée  le  25  mars  1907.— ilf.  Borden  (Carleton) , Pas  imprimée. 

1 94a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  194.     Présentée  le  19  avril  1907, Pas  imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907, — Etat  indiquant  le  nom- 
bre de  pupitres  ou  bureaux  de  travail  de  toutes  espèces  achetés  par  le  gouvernement  pour  la  Cham- 
bre des  Communes  depuis  1896,  et  le  prix  payé  pour  ces  bureaux.  (Détails  se  rapportant  aux  achats 
fournis  par  la  branche  de  la  papeterie  et  par  le  sergent-d'armes).  Présentée  Je  25  mars  1907. — M. 
Bergeron Pas  imprimée. 

196.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907, — Etat  indiquant  les 
principales  différences  dans  le  mécanisme  de  la  carabine  Ross,  du  Snider-Enfield,  du  Martini- Henry 
et  du  Lee-Enfield,  le  nombre  moyen  des  carabines  Ross  et  de  Lee-Enfield  fabriquées  chaque  année  ; 
les  diverses  espèces  de  mires  dont  on  a  demandé  l'adoption  pendant  ces  dernières  années  ;  le  nombre 
d'accidents  arrivés  aux  tireurs  du  Canada  qui  se  sont  servis  de  la  carabine  Ross  et  du  Lee-Enfield, 
respectivement  ;  le  nombre  de  chacune  de  ces  armes  qui  se  sont  brisées  ou  qui  ont  été  avariées. 
Présentée  le  25  mars  1907. — M.  Hughes" (  Victoria) Pas  imprimée. 
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197.  RéjKmse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  annonces  demandant  des  soumissions,  soumissions,  devis,  plans  et  dessins,  rap- 
ports, lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats  et  autres  documents  et  papiers  de  toute  espèce 
concernant  la  construction  d'un  bureau  de  poste  à  Vancouver,  C.-B.  Présentée  le  27  mars  1907.— 
AT  Borden  (Carleton  ) Pas  imprimée. 

19S.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Copie  des 
lettres,  rapports  et  autres  papiers  concernant  l'ouverture  d'un  chenal  dans  un  lac  à  Red-Head,  coint<- 
de  Shelburne,  N.-E.,  afin  de  le  mettre  en  communication  avec  la  mer.  Présentée  le  2  avril  1907. — 
M.  Gunn Pas  imprimée. 

199*  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907, — Etat  indiquant  le 
nombre  de  milles  de  lignes  télégraphiques  appartenant  à  l'Etat  dans  chacune  des  provinces  et  chacun 
des  districts  du  Canada  ;  les  divers  points  reliés  par  ces  lignes,  les  diverses  stations  sur  chaque  ligne 
et  leur  population  respective  ;  les  dépenses  et  recettes  respectives  de  chaque  station  et  de  la  ligne 
pendant  les  dix  ans  expirés  le  31  décembre  19C6  ;  le  montant  dépensé  annuellement  pendant  la  dite 
période  (a)  pour  la  construction  de  nouvelles  lignes  et  prolongements;  {b)  pour  réparations  et  entre- 
tien des  lignes  existantes  ;  et  la  dépense  totale  pour  (a)  la  construction,  (b)  les  réparations  et  l'en- 
tretien des  présentes  lignes  de  télégraphe  de  l'Etat,  et  les  recettes  et  frais  d'exploitation  des  dites 
lignes  par  année.     Présentée  le  27  avril  1907.—  M.  Foster Pas  imprimée. 

200.  Réponse  k  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  mars  1906,—  Etat  indiquant  : 
1.  Quels  droits  de  propriété,  ou  de  licence  ou  de  contrôle  ou  autres  droits  sont  conférés  au  gouver- 
nement du  Canada  ou  à  la  Couronne,  représentant  le  Canada  au  sujet  des  (a)  pêcheries  maritimes  ; 
(b)  pêcheries  de  l'intérieur  dans  chaque  province.  2.  Quels  droits  de  cette  nature  sont  conférés  à 
chaque  gouvernement  provincial  ou  à  la  Couronne  représentant  chaque  province  au  sujet  des  ques- 
tions susdites.  3.  Quels  droits,  pouvoirs  ou  juridiction  de  louer  ou  autrement  régler  ou  contrôler  ou 
administrer  les  pêcheries  maritimes  ou  de  l'intérieur  sont  exercés  par  le  gouvernement  fédéral  ou  par 
quelqu'un  de  ses  ministères.  4.  Lesquels  de  ces  droits,  pouvoirs  ou  juridictions  sont  exercés  par 
un  gouvernement  provincial  ou  quelqu'un  de  ses  départements.  5.  Quel  droit  de  légiférer  est  pos- 
sédé par  (A)  le  Parlement  du  Canada  ou  (B)  par  une  législature  provinciale  quant  (a)  aux  pêcheries 
maritimes  ou  (6)*  aux  pêcheries  de  l'intérieur,  en  ce  qui  concerne  (1)  les  droits  de  propriété,  (2)  les 
licences,  (3)  les  autres  règlements,  (4)  le  contrôle  ou  l'administration.  6.  Si  des  conflits  ou  diffé- 
rends existent  actuellement  entre  quelque  gouvernement  provincial  et  les  autorités  fédérales  au  sujet 
de  quelqu'une  des  questions  susmentionnées  ;  et,  dans  ce  cas,  un  état  de  la  nature  de  ces  conflits  ou 
différends.     Présentée  le  10  avril  1907,  —M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée 

201.  Copie  de  l'amendement  à  la  convention  postale  de  janvier  1888  entre  le  Canada  et  les  Etats-Uni 
Présentée  le  11  avril  1907,  par  Thon.  R.  Lemieux   Pas  imprimer. 

202.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907, — Copie  de  toute  cor- 
respondance, télégrammes,  rapports,  et  de  toutes  autres  informations  en  possession  du  gouvernement 
eu  d'aucun  de  ses  membres  ou  officier  concernant  les  moyens  de  communication  en  hiver,  et  la  cons- 
truction d'un  tunnel  entre  l'Ile-du  -Prince-Edouard  et  la  terre  ferme  du  Canada.  Présentée  le  12 
avril  1907. — M.  Martin  (Quecn's)  Pas  imprimée. 

202a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  202.     Présentée  le  17  avril  1907 Pas  imprimée 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Etat  faisant  con- 
naître les  naufrages  signalés  au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheiies  et  qui  se  sont  produits 
sur  les  lacs  Huron  et  Supérieur  depuis  le  1er  mai  1882,  indiquant  les  pertes  de  vie  à  chaque  naufrage, 
la  cause  présumée  ou  véritable  du  naufrage,  avec  indication  dans  chaque  cas  si  une  enquête  a  été 
faite  sur  !a  cause  du  naufrage,  et  du  tonnage  et  de  la  valeur  approximative  de  chaque  navire  et  de 
la  cargaison  perdus.     Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Boxjce Pas  imprimée. 

204.  Réponse  a  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1907. — Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  le  ministère  des  Postes  et  toutes  personne  ou  personnes  concernant 
la  défense  de  se  servir  des  malles  pour  la  circulation  [de  la  publication  connue  sous  le  nom  de  Lowrey's 
daims,  et  copit  des  articles  incriminés.     Présentée  le  15  avril  1907.—  M.  Gallihcr Pas 'imprimée. 

205.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  29  novembre  1906. — Etat  donnant  les 
noms,  domiciles,  ports  d'attache  et  date  de  départ  des  ofhciers  et  des  équipages  des  steamers  Minto 
Stanley  et  Princess,  et  des  dragueurs  W.  S.  Fiélding,  Saint-Laurent  et  George  McKenzie.  Présentée 
le  12  avril  1907.—  M.  McLeaw  (Queen'sJ Pas  imprimée. 
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205a.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  27  février  1907,  pour  un  état  indiquant  :  1.  Le  nombre 
d'hommes  qui  sont  où  ont  été  employés  sur  le  steamer  du  gouvernement  Montcalm,  le  nom  de  cha- 
cun d'eux,  la  date  de  son  emploi,  le  montant  de  son  salaire,  et  dans  chaque  cas  si  son  emploi  a  été 
l>ermanent  ou  temporaire.  2.  Le  service  ou  les  services  faits  par  ce  steamer  depuis  sa  construction 
au  cas  où  il  en  aurait  été  fait  plusieurs,  l'état  devra  indiquer  d'une  manière  précise  le  temps  consacré 
à  chaque  service.  3.  Les  endroits  sur  le  fleuve  Saint-Laurent  ou  ailleurs  où  ce  steamer  à  brisé  la 
glace,  et  jusqu'à  quel  point  cette  opération  a  eu  pour  résultat  d'ouvrir  des  passages  pour  la  navigation 
ordinaire.  4.  Le  coût  total  de  l'entretien  du  dit  steamer,  comprenant  les  salaires,  le  combustible, 
les  réparations,  la  pension  de  l'équipage  et  autres  dépenses,  depuis  l'époque  de  son  entrée  au  service 
(indiquer  la  date)  jusqu'au  25  courant.  5.  Le  tonnage,  le  nombre  de  chevaux- vapeur  et  le  coût 
originaire  du  steamer.     Présentée  le  17  avril  1907.— Vhoi.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  la  Chambre  du  Commerce  du  Winnipeg  et  tout  autre  corps  ou  parti- 
culier et  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  ministères,  au  sujet  de  la  restriction  de  la  pêche 
dans  le  lac  Winnipag.     Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Boche  (Marquette) Pas  imprimée. 

207.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,-1.  Copie  de  tous 
baux  et  arrangements  entre  le  gouvernement,  représenté  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  et,  (a)  La  Athabaska  Fish  Company  (J.  K.  McKenzie,  Selkirk,  Man.  )  ou  leurs  représentants 
MM.  Butterfieldet  Dee.  {b)  A.  McNee,  Windsor,  Ont.  (c)  La  British- American  Fish  Corporation, 
de  Montréal  et  Selkirk  (F.  H.  Markey).  (2)  Copie  de  tous  rapports,  correspondance,  ou  documents 
concernant  ou  ayant  rapport  à  la  demande  d'obtention  de  transfert  ou  de  jouissance  d'aucuns  privi- 
lèges appartenant  aux  dits  baux.  (3)  Etat  indiquant  les  montants  de  location,  boni  ou  paiements 
faits  au  Gouvernement,  jusqu'à  date,  en  vertu  des  dits  baux.  (4)  Toutes  informations  que  le  gou- 
vernement possède  ou  peut  se  procurer,  concernant  (a)  le  nombre  de  remorqueurs  et  d'hommes 
employés;  {b)  la  quantité  et  la  valeur  des  filets  en  usage  ;  (c)  la  quantité  et  la  valeur  du  poisson  pris  ; 
et  {d)  la  quantité  de  poissons  exportés,  d'après  chaque  bail,  pour  la  période  de  12  mois,  si  ces  chiffres 
peuvent  être  obtenus.     Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

208.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  iate  du  9  janvier  1907, — Etat  indiquant,  en  ce 
qui  concerne  tous  les  contrats  depuis  le  1er  janvier  1904,  entre  le  gouvernement  et  la  Galena  OU 
Company,  de  Toronto,  pour  fourniture  d'approvisionnements  à  aucuns  des  chemins  de  fer  de  l'Etat, 
(1)  les  soumissions  sur  lesquelles  les  contrats  ont  été  basés,  et  toutes  les  soumissions  faites  par  d'autres 
personnes  pour  ces  fournitures.  (2)  Aussi,  copie  de  toute  correspondance  et  communications  échangées 
entre  le  ministère  et  ses  officiers  et  les  soumissionnaires  ou  entrepreneurs  concernant  ces  contrats, 
soumissions  ou  approvisionnements,  et  de  toute  correspondance  et  communications  échangées  entre 
les  dits  officiers  au  sujet  de  ces  soumissions,  contrats  ou  fournitures.  (3)  Aussi,  copie  de  toutes 
annonces,  avis,  états,  comptes,  papiers  et  pièces  justificatives  concernant  ces  contrats,  ou  fournitures 
ou  les  paiements  faits  à  leur  sujet.     Présentée  le  15  avril  1907. — M.  Ames , Pas  imprimée. 

209.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1907, — Copie  de  tous  rapportss 
instructions,  plans,  arrangements  ou  documents  de  toutes  espèces  en  la  possession  du  gouvernement, 
concernant  le  site,  la  construction  ou  l'équipement  de  nouveaux  ateliers  de  locomotives  et  de  wagons 
à  Moncton,  ou  l'achat  de  nouvelles  machines  pour  les  dits  ateliers.  Présentée  le  15  avril  1907.— M. 
Ames Pas  imprimée. 

210.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907,— Etat  indiquant  le 
montant  total  d'agent  déposé  en  banque  au  crédit  du  gouvernement  à  la  fin  de  chaque  mois  de  l'année 
1906,  et  le  nom  de  chaque  banque.     Présentée  le  15  avril  1907. — M\Armstrong Pas  imprimée. 

211.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  faisant  connaître 
tous  les  terrains  miniers,  houillers  ou  autres,  les  pouvoirs  hydrauliques  etc.,  dans  le  voisinage  des 
grandes  chutes  sur  la  rivière  Hamilton,  comme  aussi  dans  le  district  du  Mackenzie  et  dans  le 
territoire  d'Ungava,  qui  ont  été  démandés,  loués,  concédés  ou  autrement  cédés  depuis  1896,  ainsi  que 
les  noms  et  domic^es  des  postulants,  locataires  et  acquéreurs,  les  prix  payés,  la  quantité  de  terrain 
aliénée  et  les  conditions  (s'il  en  est)  attachées  à  chacune  de  ces  concessions.  Présentée  le  17  avril 
1907.—  M.  Boyce Pas  imprimée. 

212.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907,— Copie  de  tous  papiers, 
rapports  et  correspondance  concernant  les  établissements  de  Doukhobors  dans  la  Saskatchewan, 
depuis  le  1er  octobre  1906  jusqu'à  date.     Présentée  le  17  avril  1907.— M.  Cash Pas  imprimée. 
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213.  Réponse  à  une  adresse  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  avril  1007, — Copie  de  tous 
mémoires,  pétitions,  résolutions,  correspondance  ou  documents  de  toute  nature  entre  les  mains  du 
gouvernement  se  rapportant  à  la  commission  récente  d'un  sénateur  pour  représenter  le  district  de 
Rougemont.     Présentée  le  17  avril  1007. — M.  Ames \ . .  .Pas  imprimée. 

214.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1007, — Etat  indiquant  quels 
travaux  d'utilité  publique  ont  été  entrepris  dans  les  comtés  de  Compton,  Richmond  et  Sherbrooke, 
respectivement,  par  aucun  des  ministères  du  gouvernement  depuis  1866  jusqu'à  date  ;  Quels 
montants,  à  part  les  frais  ordinaires  d'entretien  des  bureaux  de  postes  et  de  douanes,  ont  été  dépensés 
dans  chacun  des  dits  comtés  depuis  la  date  susdite  ;  pour  quelles  fins  les  dits  montants  ont  été 
dépensés  et  «à  qui  ils  ont  été  payés.  Présentée  le  11  avril  1907. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

215.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  commissions,  soumissions,  devis  de  toutes  espèces,  plans,  dessins,  rap- 
ports, lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de 
toute  nature   concernant  la  construction   d'un   bureau  de  poste  dans   la  cité  de  Winnipeg  depui 
l'année  1900.     Présentée  le  19  avril  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Copie  des 
lettres,  rapports  et  autres  papiers  concernant  la  construction  d'un  quai  à  North-East-Harbour, 
comté  de  Shelburne,  N.-E.     Présentée  le  19  avril  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

217.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la' Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Copie  des 
lettres,  comptes,  pièces  justificatives,  chèques,  correspondance  et  documents  concernant  tout 
montant  payé  par  le  gouvernement  fédéral  à  H.  R.  T.  Macllreitb,  avocat  d'Halifax,  pour  services 
professionnels,  chacune  des  exercices  expirés  respectivement  les  30  juin  1902,  1903,  1904,  1905  et 
1906  ;  aussi,  concernant  tous  paiements  semblables  faits  à  tout  agent  ou  représentant  légal  du 
gouvernement  à  Halifax  pendant  chaque  exercice  expiré  le  30  juin  depuis  1891  jusqu'à  1907, 
respectivement.     Présentée  le  19  avril  1907.—  MM.  Crochet  et  Johnston Pas  imprimée. 

218.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Copie  de  tous 
papiers  et  correspondance  concernant  l'adoption  et  l'application  de  l'article  9  du  Statut  de  1885 
amendant  l'Acte  refondu  du  Revenu  de  l'Intérieur  de  1883,  qui  est  maintenant  le  paragraphe  4  de 
l'article  148  du  chapitre  34  des  Statuts  Revisés  du  Canada  qui  traite  de  la  conservation  de  spiritueux 
en  entrepôt  pendant  deux  ans.     Présentée  le  19  avril  1907,—  M.  Rohitaille . .  Pas  imprimée, 

219.  Rapport  de  M.  Augustus  Power,  C.R.,  commissaire  nommé  pour  faire  un  rapport  sur  l'affaire 
Louise  E.  Wiley  vs  Fred.  T.  Congdon.     Présentée  le  19  avril  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver. 

Pas  imprimée. 

220.  Extrait  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé  approuvé  par  le  Gouverneur  général  le  26  mai  1906 
et  le  5  juillet  1906,  concernant  certaines  ordonnances  passées  par  le  conseil  du  Territoire  du  Yukon. 
Présenté  le  20  avril  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé, 

221.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907, — Etat  indiquant  toutes 
les  terres  à  charbon  louées,  vendues  ou  autrement  cédées  depuis  le  1er  janvier  1906  jusqu'à  date, 
donnant  la  superficie  cédée,  le  nom  du  preneur,  le  prix  payé,  les  transferts  exécutés,  s'il  en  est,  avec 
la  date  et  le  nom  de  la  personne  en  faveur  de  laquelle  le  transfert  a  été  fait  dans  chaque  cas.  Pré- 
senté le  24  avril  1907.—  M.  Lakc Pas  imprimée. 

222.  Recensement  et  statistiques,  Bulletin  I. — Salariés,  par  métiers.  Présenté  le  25  avril  1907,  par  l'hon. 
S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

223.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  décembre  1906,  demandant  copie  de  toute  correspon- 
dance relative  à  un  site  ou  des  sites  pour  un  édifice  public  dans  la  ville  de  Glace-Bay,  N.-E.,  échan- 
gée entre  tout  membre  du  gouvernement  et  toutes  autres  personnes  ;  avec  indication  de  la  superficie 
de  ces  sites,  du  prix  de  chacun,  de  la  date  de  leur  acquisition,  de  la  date  de  chaque  paiement,  du 
nom  du  vendeur  de  chaque  site,  du  rapport  ou  des  rapports  de  l'ingénieur  du  gouvernement  indi- 
quant les  sites  recommandés  par  lui  et  ceux  qui  ne  l'ont  pas  été,  et  toutes  notes  ou  mémoires  s'y 
rapportant.     Présentée  le  15  avril  1907.—  L'hon.  M.  McDonald  (Cap-Breton) Pas  imprimée  . 

224.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  et  autres  papiers  échangés  depuis  1896  entre  la  cité  de  Toronto,  les  commissaires  du 
havre  de  la  dite  cité  et  toutes  autres  personnes  et  le  gouvernement  fédéral  concernant  (a)  le  dragage 
ou  creusement  du  port  de  Toronto  et  de  ses  approches  aux  entrées  est  et  ouest,  ou  des  battures  en 
dehors  des  dites  entrées  ;  (b)  la  construction  de  brise-lames,  jetées  ou  autres  ouvrages  aux  abords  des 
dites  entrées.    Présentée  le  27  avril  1907.—  M.  Macdonell Pas  imprimée. 
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225.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  106.     Présentée  (au  Sénat)  le  28  février  1907 Pas  imprimée. 

226.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  20  mars  1907,  demandant  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  tout  ministère  de  ce  gouvernement  et  le  gouvernement  de  l'Ile- 
du-Prince-Edouard,  concernant  l'allocation  per  capita  payable  à  cette  province,  tel  que  prévu  par 
l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  et  la  manière  dont  cette  allocation  devrait  être  calculée 
d'après  la  population  de  la  province,  telle  que  déterminée  par  le  recensement  de  1901.  Présentée  le 
5  avril  1907. — L'kon.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

2  27.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  6  février  1907,  demandant  un  état  indiquant  dans  autant 
de  colonnes  distinctes, — 1°  les  nom?,  prénoms,  âge,  nationalité,  de  toutes  les  personnes  qui  ont  été 
nommées  à  une  position  à  la  douane,  à  Québec,  depuis  le  1er  juillet  1896  ;  2°  les  noms  des  personnes 
qui  ont  été  remplacées  par  ces  nominations  nouvelles,  spécifiant  en  même  temps  si  les  personnes 
ainsi  remplacées  l'ont  été  à  cause  de  leur  décès,  de  leur  mise  à  leur  retraite,  ou  de  leur  démission,  et 
par  qui  elles  ont  été  remplacées  ;  3e  les  noms  des  personnes  qui  ont  recommandé  chacune  de  ces  nou- 
velles nominations.     Présentée  le  27  avril  1907.—  Lli on.  M.  Landry Pas  imprimée. 
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EAPPOET 


DU 


SOUS-MINISTRE  DU  REVENU  DE  L'INTERIEUR. 


•  INSPECTION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES,  DES  PRODUITS 
PHARMACEUTIQUES  ET  DES  ENGRAIS. 

A  l'honorable  Wm  Templeman, 

Ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  les  rapports  des  analystes  officiels  du 
Canada,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906. 

Ci-suit  relevé  sommaire  du  nombre  d'échantillons  analysés  par  les  analystes  des 
différents  districts  pendant  l'année  expirée  le  30  juin  1906  : — 


Prochiits. 

Non  falsifié. 

Douteux. 

Falsifié. 

Total. 

Vinaigre 

135 

53 

12 

2 

40 

44 
17 

200 

Confitures    

2 

Crème  de  tartre 

Lait,  crème,  etc . . . , 

Engrais  du  commerce 

128 

244 

06 

2 
76 
32 

170 
364 
115 

573 

163 

115 

851 

Ci-suit  relevé  sommaire  des  échantillons  analysés  par  l'analyste  en  chef  et  ses  aides, 
au  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur,  à  Ottawa,  pendant  l'année  expirée  le  30  juin 
1906  :— 


Produits. 

Non  falsifié. 

Douteux. 

Falsifié. 

Total. 

Poivre  en  poudre 

Beurre  domestique 

171 

172 

21 

9 

91 

90 

111 

3 

8 
21 
1 
3 
2 

116 

290 

180 

Vinaigre 

42 

Crème  de  tartre 

Essence  de  gingembre 

Huile  d'olive 

iè" 

16 

10 
108 
108 

Bonbons  fortement  colorés   

111 

Médicaments  brevetés  et  poudres  céphalal- 
giques 

45 
78 

5 

125 

35 

47 

22 

3 

45 

Extrait  de  citron 

32 
27 

110 

Sulfate  de  cuivre  et  formaline 

2 
2 

34 

Aliments  à  bestiaux 

127 

Médicaments  à  bestiaux ... 

35 

Confitures 

53 
164 

82 
147 

182 

Sirop  et  sucre  d'érable 

334 

Lait 

3 

Miel 

44 
318 

10 

54 

Conserves  de  viande  . . . 

4 

322 

1,304 

402 

389 

2,095 

REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 

Relevé  numéral  comparatif  des  échantillons  analysés  durant  les  exercices  ayant  pris 
fin  à  chaque  30  juin  des  années  1903,  1904,  1905  et  1906. 


Exercice  expirant  le  30  juin. 

1903 

1904. 

1905. 

1906. 

1.  Echantillons  recueillis  pour  analyse  par  les  inspec- 

teurs  

2.  Echantillons  examinés  par  les  analystes  de  l'Etat.. 

3.  Echantillons  examinés  au  laboratoire  d'Ottawa — 

4.  Echantillons  examinés  au  laboratoire  d'Ottawa,  et 

dont  les  doubles  n'ont  pas  été  analysés  par  les 

analystes  de  l'Etat 

Ce  nombre  comprend  cependant  les  échantillons 
suivants  : — 

Bières 

Vinaigres 

541 
163 
425 

1,017 

70 
366 

1,417 

213 

1,341 

1,808 

15 
239 

731 
305 
624 

957 

31 
239 

34 
120 
119 

2 
3 

2,944 

849 
2,469 

2,677 

18 
273 

128 

111 
83 

1 

153 

74 

Echantillons  examinés  à  la  demande  d'autres  dé- 
partements   

8 

42 

16 

2 
3 

fa 

2 

2 

22 

Agriculture 

1 
3 

6 

Intérieur 

3 

97 
4 

7 

4 
2 

Dans  mon  rapport  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1904,  j'ai  fait  remarquer  qu'il 
serait  désirable  d'établir  des  types  de  pureté  pour  les  substances  alimentaires,  et  j'ai 
ajouté  que  bien  peu  de  natures,  et  encore  pour  très  peu  d'articles,  avaient  pu  trouver 
moyen  d'établir  ces  sortes  de  types. 

L'analyste  en  chef,  dans  son  rapport  joint  à  ces  pages,  donne  le  texte  d'une  circu- 
laire publiée  tout  récemment  à  ce  sujet  par  le  département  d'Agriculture  des  Etats- 
Unis  ;  et  cette  circulaire,  pour  le  plus  grand  avantage  des  intéressés,  forme  partie 
intégrale  du  rapport  de  ce  département. 

La  question  d'établir  des  types  de  pureté,  pour  les  substances  alimentaires  mises  en 
vente  au  Canada,  va  être  immédiatement  mise  à  l'étude. 

Comme  je  l'ai  fait  remarquer  dans  mon  rapport  de  l'année  dernière,  bon  nombre  de 
marchands  prétendent  qu'il  leur  est  impossible  de  s'assurer  du  plus  ou  moins  d'authen- 
ticité des  produits  qu'ils  achètent,  et  que  par  conséquent  ils  se  trouvent  à  subii  de  ce 
chef  des  vexations  injustes. 

Le  remède  à  cet  état  de  choses  est  bien  simple,  car  les  marchands  n'ont  qu'à  exiger 
du  fabricant  ou  du  fournisseur  en  gros  la  garantie  que  les  produits  vendus  sont  purs  et 
authentiques.  Une  fois  en  possession  de  cette  garantie,  le  département  se  trouve  alors 
parfaitement  en  état,  le  cas  échéant,  de  sévir  contre  le  fabricant  ou  le  fournisseur  en  gros. 
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Plusieurs  condamnations  ont  déjà  été  prononcées  contre  des   vendeurs  de   produits 
falsifiés,  et  le  département  de  la  Justice  a  été  saisi  de  plusieurs   demandes  de  poursuite. 

Nous  espérons  que  ces  mesures  de  rigueur  seront  d'un  effet  salutaire  pour  le  public 
en  général. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

W.  J.   GERALD, 

Sous-ministre. 

DÉPARTEMENT    DU    REVENU    DE    L'INTERIEUR, 

Ottawa,  8  novembre  1906. 
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RAPPORT  DE  L'ANALYSTE  EN  CHEF. 


317  RUE    QUEEN. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  mensuel,  sur  nos  expéri- 
ences du  laboratoire,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1906. 

Le  total  des  échantillons  prélevés  par  les  inspecteurs  de  substances  alimentaires  a 
été  de  2,944,  et  dans  ce  nombre  il  y  en  a  plusieurs  dont  l'analyse  n'a  pu  être  terminée 
que  vers  le  milieu  d'août  1906.  Les  résultats  des  analyses  vous  avaient  été  commu- 
niqués avant  cela,  et  ils  avaient  été  publiés  selon  vos  instructions,  sous  forme  de  bulle- 
tins, de  sorte  qu'il  n'y  a  plus  à  vous  entretenir  d'aucune  autre  "  inspection  ",.  ainsi  que 
cela  arrivait  souvent  pour  les  rapports  précédents.  Les  bulletins  ayant  trait  à  ces  2,944 
échantillons  sont  les  suivants  :  — 


Numéro 

du 
bulletin. 


106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
117 
117 
119 
120 
121 
122 
123 
124 


Produits. 


Poivre  en  poudre 

Beurre  domestique 

Vinaigre 

Crème  de  tartre 

Essence  de  gingembre 

Huile  d'olive 

Bonbons  fortement  colorés 

Médicaments  brevetés  et  poudres  céphalalgiques 

Extrait  de  citron 

Sulfate  de  cuivre  et  formaline : 

Aliments  à  bestiaux   

Médicaments  à  bestiaux 

Confitures 

Sirop  et  sucre  d'érable 

Lait 


Miel 

Conserves  de  viande . . 
Engrais  de  commerce 


Numéro 

de 

l'échantillon 


290 
180 
242 
180 
108 
108 
111 

45 
110 

34 
12-, 

35 
182 
334 


54 
322 
115 


Le  nombre  d'échantillons  soumis  aux  analystes  des  différents  districts  a  été,  d'après 
les  rapports  annuels,  de  849,  ce  qui  laisserait  2,095  échantillons  ayant  été  analysés  dans 
ce  laboratoire.  Cependant  il  ne  faut  pas  oublier,  que  sur  ces  849  échantillons  il  y  en 
avait  374  dont  l'analyse  a  été  revisée  dans  ce  laboratoire. 

A  part  tout  cela,  les  analyses  suivantes  ont  aussi  été  faites  dans  ce  laboratoire. 

Engrais-types  1906  (bulletin  n°  118).  Analyse  de  153  échantillons  pour  les  dépar- 
tements suivants  : — 
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Revenu  de  l'Intérieur — 

Bière •    •    ••  18 

Vinaigre  . . 273 

Malt 2 

Oxyde  hydraté  d'amyle 5 

Sirop  et  sucre  d'érable 7 

Eau 8 

Bonbons 8 

Acide  acétique    9 

Poivre 4 

Tabac 3 

Vinaigre  (spécial) 5 

Spiritueux •  •  •  2 

Alcool  méthylique 2 

Cire 2 

Eau  de  Floride 2 

Liniments    2 

Divers 13 

365 

Milice  et  Défense — 

Examen  des  vêtements 22 

Marine  et  Pêcheries — 

Huile  à  cylindres 11 

Huile  à  dynamos 10 

Huile  à  machines 10 

Huile  pour  machines  marines ...     , 11 


42 


582 


La  récapitulation  suivante  indique  le  travail  qui  a  été  fait  conformément  à  vos 
instructions  : 

1.  Nombre  d'échantillons  prélevés  pour  analyse  par  les  ins- 

pecteurs de  substances  alimentaires 2,944 

2.  Nombre  d'échantillons  analysés  par  les  analystes  de  districts        849 

3.  Nombre  d'échantillons  analysés  au  laboratoire  du  Revenu 

de  l'Intérieur,  Ottawa,  2,095  +  374  révisions 2,469 

4.  Nombre  d'échantillons  analysés  au  laboratoire  du 

Revenu  de  l'Intérieur,  et  dont  les  doubles  n'ont 

pas  été  examinés  par  les  analystes  de  districts .    2,095 

Engrais-types 153 

Echantillons  du  département 429 

2,677 

Je  vous  envoie  ci-joints  les  rapports  des  analystes  de  districts  pour  l'année  expirée 
le  30  juin  1906,  ainsi  que  le  tableau  suivant  : 

I. — Etat  sommaire  des  échantillons  analysés  par  les  analystes  de  districts,  et  résul- 
tats de  ces  analyses. 

II- — Etat  sommaire  du  nombre  d'échantillons  analysés  par  l'analyste  en  chef  et  son 
personnel  à  Ottawa,  avec  résultats  de  ces  analyses.  Il  importe  de  remarquer 
ici  que,  dans  le  dernier  tableau,  bon  nombre  d'échantillons,  consistant  pour  la 
plupart  en  aliments  et  médicaments  à  bestiaux  et  en  poudres  céphalalgiques, 
ont  été  classifiés  comme  douteux  touf.  simplement  parce  que  les  points  fixes  de 
comparaison  faisaient  défaut. 
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Je  vous  soumets  aussi,  et  comme  c'est  l'habitude  dans  le  rapport  annuel,  copies  des 
bulletins  énumérés  plus  haut  pour  publication. 

Dans  votre  rapport  au  ministre,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1904,  on  parle  des 
tentatives  qui  ont  été  faites  à  l'étranger  pour  établir  des  types. fixes  de  substances  ali- 
mentaires. Depuis  lors,  le  progrès  sous  ce  rapport  a  été  très  marqué  aux  Etats-Unis,  où 
plusieurs  types  ont  été  adoptés.  Je  vous  inclus,  ci-jointe,  la  dernière  circulaire  publiée 
à  ce  sujet  par  le  département  de  l'Agriculture  aux  Etats-Unis,  et  je  recommanderais 
d'inclure  cette  circulaire  dans  ce  rapport,  pour  le  plus  grand  avantage  du  public  et  des 
intéressés. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


12  REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

DÉPARTEMENT    D'AGRICULTURE    DES    ETATS-UNIS. 

Bureau  du  Secrétaire — Circulaire  n°  19. 


K 
TYPES  PURS  DE  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES. 

(Cette  circulaire  annule  les  circulaires  13  et  17.) 

NOUVELLE    ORDONNANCE. 

Les  types  purs  suivants  de  substances  alimentaires  sont  établis  par  la  présente 
ordonnance,  en  remplacement  de  tous  ceux  qui  ont  été  établis  par  la  circulaire  n°  13,  du 
20  décembre  1904,  et  de  la  circulaire  n°  17,  du  8  mars  1906. 

JAMES  WILSON, 

Washington,  26  juin  1906.  Secrétaire  de  V Agriculture. 

LETTRE  DU  COMITÉ. 

L'hon.  Sec.  de  l'Agriculture. 

Monsieur, — Les  soussignés,  représentant  l'Association  des  Chimistes  Agricoles 
officiels  des  E.-U.  et  la  commission  dite  "Interstate  Food  Commission",  et  ayant  reçu 
mandat,  en  vertu  des  pouvoirs  conférés  par  la  loi  du  Congrès  du  3  mars  1903,  de  nous 
associer  avec  vous  pour  établir  des  "  types  purs  de  substances  alimentaires,  et  pour 
déterminer  ce  qu'on  doit  entendre  par  falsifications  ",  font  rapport  qu'ils  ont  analysé 
avec  de  plus  grand  soin,  et  en  tirant  tout  le  parti  possible  des  dernières  recherches  et 
découvertes  à  ce  sujet,  les  types  qu'ils  avaient  déjà  recommandés,  et  qu'ils  ont  préparé 
plusieurs  listes  où  certains  changements  ont  été  introduits  afin  d'obtenir  plus  d'exactitude 
et  une  concordance  plus  parfaite  entre  les  éléments  chimiques  et  les  matériaux  à  l'état 
normal,  et  desquelles  on  a  éliminé  plusieurs  types  précédemment  admis  pour  plusieurs 
articles  manufacturés,  à  cause  du  peu  de  satisfaction  donné  par  les  termes  de  commerce 
qui  leur  étaient  appliqués.  De  nouvelles  listes  ont  aussi  été  dressées  pour  les  crèmes  à 
la  glace,  les  légumes  et  produits  tirés  des  légumes,  le  thé  et  le  café.  Les  soussignés 
recommandent  que  des  types  de  puretés,  dont  l'énumération  suit  plus  loin,  soient 
approuvés  et  acceptés  comme  types  officiels,  en  remplacement  et  annulation  de  ceux  qui 
ont  été  établis  le  20  décembre  1904  et  le  8  mars  1906. 

Les  principes,  sur  lesquels  nous  nous  sommes  appuyés  pour  établir  ces  types  de 
pureté,  sont  formulés  ainsi  qu'on  peut  le  voir  plus  loin. 

Les  listes  des  nouveaux  types  de  pureté  ont  été  communiqués,  à  titre  d'essai,  aux 
fabricants  et  aux  marchands  les  plus  directement  intéressés,  ainsi  qu'à  tous  les  fonc- 
tionnaires de  l'Etat  ayant  charge  des  substances  alimentaires. 

Bien  respectueusement, 

WILLIAM  FREAR, 

EDWARD  H.  JENKINS, 

M.  A.  SCOVELL, 

H.  A.  WEBER, 

H.  W.  WILEY, 

Comité  des  Substances  Alimentaires, 

Association  des  chimistes  officiels  agricoles. 

RICHARD  FISCHER, 

Représentant  V Interstate  Food  Commission- 
Washington,  26  juin  1906. 
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PRINCIPES    AYANT    SERVI    DE    GUIDE    POUR    ÉTABLIR    LES    TYPES    DE    PURETÉ. 

Les  considérations  générales  sur  lesquelles  s'est  appuyé  le  comité  pour  établir  les 
types  de  pureté  sont  les  suivantes  :  — 

1 .  Les  types  sont  exprimés  sous  forme  de  définitions,  avec  ou  sans  spécifications  de 
limites  dans  la  composition  des  ingrédients. 

•_\  Le  principal  article  est  toujours  décrit  avant  de  passer  à  un  succédané  ou  produit 
subordonné. 

3.  Les  définitions  sont  rédigées  de  telle  sorte  que  les  articles  qui  n'y  sont  pas 
définis  en  sont  totalement  exclus. 

4.  Chaque  fois  que  la  chose  a  été  possible,  les  définitions  comprennent  la  description 
des  qualités  qui  rendent  les  articles  propres  à  l'alimentation  humaine. 

5.  Un  terme,  une  fois  défini,  a  la  même  signification  partout  ailleurs  où  on  le  ren- 
contre dans  le  rapport. 

6.  Les  noms  des  substances  alimentaires  définies  en  ces  pages  correspondent  géné- 
ralement à  ceux  qui  sont  en  usage  aux  E.U.,  dans  le  commerce  et  l'industrie.  Mais  là 
où  l'usage  n'est  pas  clairement  établi,  ou  encore  quand  les  noms  en  usage  dans  le  com- 
merce confondent  deux  ou  trois  articles  pour  lesquels  il  est  désirable  d'avoir  des  désigna- 
tions spécifiques,  la  préférence  est  donnée  à  l'un  des  noms  en  usage  dans  le  commerce. 

7.  Les  types  sont  établis  d'après  des  données  représentant  des  matériaux  produits 
dans  les  conditions  courantes  aux  E.-U.,  ou  représentant  les  variétés  d'articles  étrangers 
les  plus  généralement  importés  aux  Etats-Unis. 

8.  Les  types  sont  établis  de  telle  manière  qu'un  écart  quelconque,  soit  au-dessus  du 
maximum  ou  au-dessous  du  minimum  est  la  preuve  que  l'article  visé  est  de  qualité  infé- 
rieure ou  anormale. 

9.  Les  limites  fixées  ne .  sont  pas  nécessairement  les  extrêmes  enregistrés  authenti- 
quement  pour  l'article  en  question,  parce  que  ces  extrêmes  relèvent  généralement  de 
conditions  anormales  de  production,  et  sont  généralement  accompagnées  d'indices  d'in- 
fériorité ou  d'anormalité  dont  peut  aisément  se  rendre  compte  le  producteur  ou  fabri- 
cant. 


SUBSTANCES-TYPES. 

1.    Substances  alimentaires  animales 
a.    viandes  et  leurs  principaux  produits. 
A.   Viande. 

1.  La  via nde  est  la  partie  comestible,  convenablement  nettoyée  et  préparée,  d'ani- 
maux sains  à  l'époque  de  l'abatage,  et  le  nom  qu'elle  porte  indique  la  nature,  la  compo- 
sition ou  l'origine.  Par  animaux,  on  entend  ici,  non  seulement  les  mammifères,  mais 
aussi  les  poissons,  la  volaille,  les  crustacés,  les  mollusques,  et  tous  les  autres  animaux 
employés  pour  la  consommation. 

2.  La  viande  fraîche  est  la  viande  d'animaux  récemment  abattu,  et  conservé  en  bon 
état  jusqu'à  livraison  au  consommateur.* 

3.  La  viande  congelée  est  la  viande  d'animaux  récemment  abattus  et  conservée  par 
procédés  frigorifiques  jusqu'à  livraison  au  consommateur. 

4.  Les  viandes  salées,  marinées  et  fumées  sont  les  viandes  conservées  par  le  sel,  le 
sucre,  le  vinaigre,  les  épices  ou  la  fumée,  soit  isolément  ou  réunis  à  d'autres,  soit  en 
quartiers  ou  dans  des  récipients  convenables. 

*  La  fixation  de  durée  de  séjour,  dans  les  établissements  frigorifiques,  est  réservée  pour  considération 
ultérieure,  quand  toutes  les  recherches  autorisées  à  cet  égard  pour  le  Congrès  seront  terminées. 

f  Les  récipients  servant  à  contenir  des  substances  alimentaires  comme  le  sirop,  le  miel,  le  lait  condensé, 
les  soupes,  les  extraits  de  viandes,  les  viandes  fabriquées  et  les  fruits  et  légumes  non  séchés,  et  les  enveloppes 
venant  en  contact  avec  ces  substances,  ne  devront  contenir  à  leur  surface  ni  plomb,  antimoine,  arsenic, 
zinc  ou  cuivre,  ni  aucuns  de  leurs  composés,  ni  aucune  autre  substance  vénéneuse  ou  nocive.  Si  les  réci- 
pients sont  en  ferblanc,  ils  devront  être  soudés  à  l'extérieur,  et  il  ne  devra  pas  y  avoir  moins  que  113  milli- 
grammes de  ferblanc  par  5  centimètres  carrés,  ou  l'8  grains  par  2  pouces  carrés. 

La  surface  intérieure  des  récipients  devra  être  parfaitement  lisse,  sans  trous,  cloches  ou  tissures. 

Si  le  ferblanc  est  laqué,  la  laque  devra  couvrir  entièrement  la  surface  intérieure  du  récipient  de  façon 
à  ne  laisser  passer  ni  plomb,  arsenic,  antimoine,  zinc  ou  cuivre,  ni  aucuns  de  leurs  composés,  ni  aucune 
autre  substance  vénéneuse  ou  nocive. 
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B.    Viandes  préparées. 


1.  Les  viandes  préparées  sont  les  viandes  non  comprises  dans  les  paragraphes  2,  3 
et  4,  soit  simples  ou  mélangées,  en  substance  ou  en  poudre,  en  quartiers  ou  en  récipients, 
avec  ou  sans  sel,  sucre,  vinaigre,  épices  ou  huiles,  fumées  ou  engraissées.  Les  noms  de 
ces  viandes  en  décrivent  la  nature,  la  composition  ou  l'origine,  et  chaque  fois  qu'on 
emploie  une  substance  aromatisante,  on  donne  le  nom  de  cette  substance  et  on  indique 
les  (juantités  employées. 

C.  Extraits  et  peptones  de  viandes. 

(Liste  en  préparation). 

D.  Saindoux. 

1.  Le  saindoux  est  le  gras  qu'on  détache  d'un  porc  sain  au  moment  de  Tabatage. 
Ce  gras  est  blanc  et  net,  sans  rancidité,  et  il  n'y  a  pas  plus  que  1  pour  100  de  matières 
autres  que  matières  grasses  et  acides  gras. 

2.  Le  saindoux  en  couche  est  le  saindoux  fondu  à  une  température  modérée,  et 
détaché  du  gras  interne  de  l'abdomen  du  porc,  à  part  celui  qui  adhère  aux  intestins.  Ce 
saindoux  a  un  titre  iodique  de  pas  plus  que  soixante  (60). 

3.  Le  saindoux  neutre  est  le  saindoux  fondu  à  une  basse  température. 

B.    LE    LAIT    ET    SES    SUCCÉDANÉS, 

A.  Lait. 


1.  Le  lait  est  la  sécrétion  lactée  et  fraîche  obtenue  en  trayant  une  ou  plusieurs 
vaches  saines,  convenablement  nourries  et  entretenues,  à  l'exclusion  des  quinze  jours 
précédant  et  suivant  la  parturition.  Il  doit  contenir  au  moins  huit  et  demi  (8*5)  pour 
100  de  matières  solides  autres  que  matières  grasses,  et  au  moins  trois  et  un  quart  (3*25) 
pour  100  de  matières  grasses  ou  buty reuses. 

2.  Le  lait  mélangé  est  celui  dont  la  composition  a  été  modifiée  de  façon  à  obtenir 
des  quantités  titrées  d'un  ou  de  plusieurs  de  ses  constituants. 

3.  Le  lait  écrémé  est  celui  dont  on  a  enlevé  une  partie  de  la  crème  ou  toute  la 
crème.  Ce  lait  devra  contenir  au  moins  neuf  et  un  quart  (9-25)  pour  100  de  matières 
solides. 

4.  Le  lait  pasteurisé  est  le  lait  échauffé  au-dessous  du  degré  d'ébullition,  mais  suffi- 
samment cependant  pour  détruire  la  plupart  des  organismes  actifs  pouvant  s'y  trouver. 
On  le  fait  ensuite  immédiatement  refroidir  jusqu'au  50°  Fahr.,  ou  même  plus  bas. 

5.  Le  lait  stérilisé  est  celui  qui  a  été  échauffé  jusqu'au  degré  d'ébullition  et  même 
plus  haut,  durant  le  temps  nécessaire  pour  détruire  tous  les  organismes  actifs  pouvant 
s'y  trouver. 

6.  Le  lait  condensé  ou  évaporé  est  le  lait  dont  on  a  évaporé  une  partie  considérable 
de  l'eau.  Ce  lait  doit  contenir  au  moins  vingt-huit  (28)  pour  100  de  matières  lactées, 
dont  au  moins  vingt-sept  et  cinq-dixièmes  (27*5)  pour  100  sont  des  matières  grasses. 

7.  Le  lait  condensé  et  sucré  est  le  lait  dont  on  a  évaporé  une  partie  considérable  de 
l'eau  et  auquel  on  a  ajouté  une  partie  du  sucre.  Ce  lait  doit  contenir  au  moins  vingt- 
huit  (28)  pour  100  de  matières  solides  lactées,  dont  au  moins  vingt-sept  et  cinq-dixièmes 
(27*5)  pour  100  sont  des  matières  grasses. 

S.  Le  lait  écrémé  et  condensé  est  celui  dont  on  a  évaporé  une  partie  considérable  de 
l'eau. 

9.  Le  lait  de  beurre  est  le  liquide  restant  après  que  le  beurre  a  été  détaché  du  lait 
ou  de  la  crème  dans  l'opération  du  barattage. 
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10.  Le  lait  de  chèvre,  le  lait  de  brebis,  etc.,  sont  les  sécrétions  lactées,  et  sans  colos- 
trum,  obtenues  en  trayant  des  animaux  sains  autres  que  les  vaches.  Ces  laits  portent 
le  nom  de  l'animal  d'où  on  les  a  obtenus. 

B.    Crème. 

1.  La  crème  est  la  partie  du  lait,  riche  en  beurre,  qui  remonte,  au  repos,  à  la  surface 
du  lait,  ou  qui  en  est  détachée  par  la  force  centrifuge.  Cette  crème  doit  être  fraîche  et 
propre,  et  contenir  au  moins  dix-huit  (18)  pour  100  de  matières  butyreuses. 

2.  La  crème  évaporée  ou  fouettée  est  celle  dont  on  a  évaporé  une  partie  considérable 
de  l'eau. 

C.  Matières  grasses  du  lait. 

Les  matières  grasses  du  lait  en  sont  les   matières   riches   en   beurre.     Ces   matières 

doivent  être  au  titre  vingt-quatre  (24)  Reichert-Meissl,  et  la  gravité  spécifique  ne  doit 

f  40°  C.  1 
pas  être  de  moins  de  0  ■  905     ,   ,^o  p — r 

D.  Beurre. 

1.  Le  beurre  est  le  produit  pur  et  sans  rancidité  obtenu  en  réunissant  en  une  seule 
masse,  et  de  quelque  manière  que  ce  soit,  les  matières  grasses  du  lait  ou  de  la  crème, 
matières  contenant  aussi  une  petite  partie  des  constituants  du  lait,  avec  ou  sans  sel. 
Il  devra  contenir  au  moins  quatre-vingt  deux  et  cinq  dixième  (82-5)  pour  100  de  matières 
butyreuses  proprement  dites.  Les  lois  du  Congrès,  promulguées  le  2  août  1886  et  le  2  mai 
1902,  autorisent  l'addition  de  certaines  matières  colorantes. 

2.  Le  beurre  renouvelé  est  le  produit  obtenu  en  faisant  fondre  du  beurre  et  en  le 
travaillant  de  nouveau,  sans  y  adjoindre  aucune  substance  chimique,  ni  d'autres  subs- 
tances que  du  lait,  de  la  crème  ou  du  sel.  Ce  beurre  devra  contenir  tout  au  plus  seize 
16)  pour  100  d'eau,  et  au  moins  quatre-vingt  deux  et  cinq  dixièmes  (82*5)  pour  100  de 
matières  butyreuses. 

E.  Fromage, 

1.  Le  fromage  est  le  produit  sain,  compact  et  en  bon  état  de  maturité,  tiré  du  lait  ou 
de  la  crème,  en  en  coagulant  la  caséine  avec  de  la  présure  ou  de  l'acide  lactique,  avec  ou 
sans  ferments  ou  assaisonnements.  Le  fromage  doit  contenir  au  moins,  à  l'état  sec, 
cinquante  (50)  pour  100  de  matières  grasses,  et  une  loi  du  Congrès  promulguée  le  6  juin 
1896  permet  d'y  ajouter  des  matières  colorantes. 

2.  Le  fromage  de  lait  écrémé  est  le  fromage  fait  avec  du  lait  écrémé  en  en  coagulant 
la  caséine  avec  de  la  présure  ou  de  l'acide  lactique,  avec  ou  sans  ferments  ou  assaisonne- 
ments. 

3.  Les  fromages  de  chèvre,  de  brebis,  etc.,  sont  tirés  du  lait  de  ces  animaux,  en  en 
coagulant  la  caséine  avec  de  la  présure  ou  de  l'acide  de  lactique,  avec  ou  sans  addition 
de  ferments  et  d'assaisonnements. 

Fk   Crèmes  à  la  glace. 

1.  La  crème  à  la  glace  est  le  produit  congelé  fait  avec  de  la  crème  et  du  sucre,  avec 
ou  sans  substances  aromatisantes.  Il  devra  y  avoir  au  moins  quatorze  (14)  pour  100 
de  matières  grasses  lactées. 

2.  La  glace  aux  fruits  est  le  produit  congelé  fait  avec  de  la  crème  et  du  sucre,  avec 
addition  de  fruits  sains  et  mûrs. 

3.  La  glace  aux  amandes  est  le  produit  congelé  fait  avec  de  la  crème  et  du  sucre, 
avec  addition  d'amandes  saines  et  sans  aucun  goût  de  rancidité.  Il  devra  y  avoir  au 
moins  douze  (12)  pour  100  de  matières  grasses  lactées. 

G.  Produits  divers  tirés  du  lait. 

1.  Le  petit-lait  est  le  résidu  du  lait,  après  qu'on  a  enlevé  les  matières  grasses  et  la 
caséine  pour  faire  du  fromage. 

2.  Le  Kumiss  est  le  produit  obtenu  par  la  fermentation  alcoolique  du  lait  de  vache 
ou  de  jument. 
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II.    PRODUITS  D'ORIGINE  VÉGÉTALE. 

A.    PRODUITS    TIRÉS    DES    GRAINS. 

A.    Grains  et  farines.  * 

1.  Par  grains,  on  entend  les  graines  mûres,  saines  et  sèches  du  blé,  du  mais,  du  riz, 
de  l'avoine,  du  seigle,  du  sarrasin,  de  l'orge,  du  sorgho  et  du  mil. 

2.  La  farine  est  le  produit  de  la  mouture  des  grains. 

3.  La  farine  proprement  dite  est  le  produit  pur  et  pulvérisé  résultant  du  blutage 
de  la  farine  de  blé.  Cette  farine  ne  doit  pas  contenir  plus  que  treize  et  demi  (13.5) 
pour  100  d'eau,  un  (1)  pour  100  de  cendres  et  cinquante  centièmes  (0.50)  de  cellulose. 
Elle  devra  aussi  contenir  au  moins  un  et  vingt-cinq  centièmes  (1  .25)  pour   100  d'azote. 

4.  La  farine  Graham  est  la  farine  de  blé  non  blutée. 

'5.  La /arme  de  Gluten  est  le  produit  pur  obtenu  de  la  farine  après  en  avoir  enlevé 
l'amidon.  Cette  farine  doit  contenir  au  moins  cinq  et  six  dixièmes  (5.6)  pour  100 
d'azote,  et  pas  plus  que  dix  (10)  pour  100  d'eau. 

6.  La  farine  de  maïs  est  celle  qu'on  obtient  par  la  mouture  du  maïs.  Cette  farine 
ne  devra  pas  contenir  plus  que  un  et  six  dixièmes  (1 .6)  pour  100  de  cendres,  et  quatorze 
(14)  pour  100  d'eau.  Elle  devra  aussi  contenir  au  moins  un  et  douze  centièmes  (1.12) 
pour  100  d'azote. 

7.  Le  riz  est  le  grain  mondé,  ou  mondé  et  poli  de  YOryza  sativa. 

8.  La  farine  d'avoine  est  obtenue  de  l'avoine  mondée.  Cette  farine  doit  contenir 
au  moins  deux  et  vingt-quatre  centièmes  (2.24)  pour  100  d'azote,  et  pas  plus  que  un 
et  cinq  dixièmes  (1 .5)  pour  100  de  cellulose,  douze  (12)  pour  100  d'eau  et  deux  et  deux 
dixièmes  (2 .  2)  pour  100  de  cendres. 

9.  La  farine  de  seigle  s'obtient  en  passant  au  tamis  la  grosse  farine  de  seigle.  Cette 
farine  doit  contenir  au  moins  un  et  trente-six  centièmes  (1 .36)  pour  100  d'azote,  et  pas 
plus  que  treize  et  un  demi  (13.5)  pour  100  d'eau  et  un  et  vingt-cinq  centièmes  (1 .25) 
pour  100  de  cendres. 

10.  ~LaJarine  de  sarrasin  s'obtient  en  passant  au  tamis  la  grosse  farine  de  sarrasin. 
Cette  farine  doit  contenir  au  moins  un  et  vingt-huit  centièmes  (1 .28)  pour  100  d'azote, 
et  pas  plus  que  douze  (12)  pour  100  d'eau  et  un  et  soixante-quinze  centièmes  (1.75) 
pour  100  de  cendres. 

B.    FRUITS    ET    LÉGUMES. 

A.  Fruits  et  produits  tirés  desjruits. 
(A  l'exception  des  jus  de  fruits,  naturels,  édulcorés  et  fermentes  et  des  vinaigres.) 

1.  Les  fruits  sont  les  fructifications  charnues,  pures  et  comestibles  des  plantes.,  se 
distinguant  par  leurs  arômes  sucrés,  acides  et  éthérés. 

2.  Les  fruits  secs  s'obtiennent  par  la  dessication  des  fruits  sains,  et  de  telle  façon 
qu'aucune  substance  nuisible  ne  puisse  s'y  glisser.  Ils  portent  le  nom  du  fruit  ayant 
servi  à  leur  composition.  Les  fruits  séchés  au  soleil  sont  ceux  dont  la  desication  se  fait 
naturellement,  et  les  fruits  évaporés  sont  ceux  dont  la  dessication  se  fait  artificiellement. 

3.  Les  pommes  tapées  sont  des  pommes  pelées  et  vidées  dont  on  fait  l'évaporation. 
Ces  pommes  ne  doivent  pas  contenir  plus  que  vingt-sept  (27)  pour  100  d'eau,  déterminée 
par  la  méthode  en  usage  dans  le  commerce,  d'opérer  la  dessication  durant  quatre  heures 
à  la  température  de  l'eau  bouillante. 

(Les  listes  pour  autres  fruits  secs  sont  en  préparation.) 

4.  Les  fruits  en  conserves  s'obtiennent  en  stérilisant  des  fruits  sains  et  en  bon  état 
de  maturité,  par  la  cuisson,  avec  ou  sans  sucre  et  épices,  et  en  les  conservant  dans  des 
récipients  convenables  et  hermétiquement  fermés.  Ces  conserves  portent  le  nom  du 
fruit  ayant  servi  à  leur  préparation. 


*  Le  sujet  de   l'acide   sulfurique  dans  les  fruits  sacs  est  réservé,  pour  considération  ultérieure  se  ratta- 
chant ;i  L'appendice  "  Préservatifs  et  matières  colorantes.'* 
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5.  On  désigne,  par  confitures,j  le  produit  de  la  cuisson,  dans  du  sirop  de  sucre 
(saccharose),  de  bons  fruits  parvenus  à  un  état  de  maturité  convenable.  On  peut  y 
adjoindre  à  volonté  des  épices  ou  du  vinaigre,  et  il  faut  employer  au  moins  45  livres  de 
fruits  par  55  livres  de  sucre.  Les  confitures  portent  le  nom  du  fruit  avec  lequel  elles 
sont  faites. 

6.  Les  confitures  de  mielj  sont  celles  où  l'on  emploie  du  miel  au  lieu  du  sirop  de 
sucre  (saccharose). 

7.  Les  confitures  de  glucose  j  sont  celles  où  l'on  emploie  de  la  glucose  au  lieu  de  sirop 
de  sucre  (saccharose). 

8.  Les  marmelades^  sont  faites  avec  du  sirop  et  de  bons  fruits  parvenus  à  un  état  de- 
maturité  convenable.  On  maintient  l'ébullition  jusqu'à  consistance  de  pulpe,  et  on  peut 
à  volonté  ajouter  des  épices  ou  du  vinaigre.  On  désigne  les  marmelades  par  le  nom  des 
fruits  qui  les  composent,  et  il  faut  employer  au  moins  45  livres  de  fruits  par  55  livres  de 
sucre. 

9.  Les  marmelades  de  glucosej  sont  celles  où  l'on  emploie  de  la  glucose  au  lieu  de 
sucre.  , 

10.  Les  pâtés  de  fruits*  s'obtiennent  avec  le  suc  des  fruits  en  bon  état  de  maturité, 
évaporés  jusqu'à  consistance  homogène  d'une  pulpe  ferme,  additionnée  ou  non  de  sucre 
et  d'épices  ou  de  vinaigre.     Ces  pâtés  portent  les  noms  des  fruits  qui  les  composent. 

11.  Les  pâtés  de  glucose*  sont  celles  où  Ton  emploie  de  la  glucose  au  lieu  de  sucre. 

12.  Les  gelées*  offrent  un  produit  gélatineux  de  consistance  assez  ferme,  et  on  les 
obtient  par  l'ébullition  de  bons  fruits  en  bon  état  de  maturité,  puis  en  concentrant  les 
sucs  exprimés  et  en  ajoutant  du  sucre.  On  désigne  les  gelées  par  les  noms  de  fruits  qui 
ont  servi  à  les  faire. 

13.  Les  gelées  de  glucose*  sont  celles  où  l'on  emploie  de  la  glucose  au  lieu  de  sucre. 

B.  Légumes  et  substances  alimentaires  tirées  des  légumes. 

1.  Les  légumes  sont  les  parties  succulentes  et  comestibles  des  plantes  herbacées 
employées  en  cuisine. 

2.  Les  légumes  secs  s'obtiennent  par  la  dessication  des  légumes  parvenus  à  un  bon 
état  de  maturité,  et  on  les  désigne  d'après  les  noms  des  légumes  employés.  Les  légumes 
desséchés  au  soleil  sont  ceux  pour  lesquels  on  n'emploie  aucuns  moyens  artificiels  ;  les 
légumes  évaporés  sont  ceux  qui  sont  desséchés  artificiellement. 

3.  Les  légumes  en  conserves  se  préparent  avec  des  légumes  frais  et  parvenus  à  un 
bon  état  de  maturité.  Les  légumes,  additionnés  ou  non  de  sel,  sont  stérilisés  par  la 
chaleur,  avec  ou  sans  cuisson  préalable  dans  des  vases  dont  aucune  substance  métallique 
ne  peut  se  détacher.  Ils  sont  ensuite  mis  dans  des  récipients  propres  et  fermés  hermé- 
tiquement, et  on  les  désigne  d'après  les  noms  des  légumes  employés. 

4.  Les  cornichons  se  font  avec  des  concombres  sains  et  verts,  qu'on  laisse  mariner 
et  qu'on  conserve  ensuite  dans  le  vinaigre,  avec  ou  sans  épices.  Les  oignons,  les  bette- 
raves et  les  haricots  marines,  et  autres  légumes,  se  préparent  comme  les  cornichons,  et 
on  les  désigne  d'après  les  noms  des  légumes  employés. 

5.  Les  cornichons  salés  sont  des  cornichons  sains  et  verts,  conservés  dans  une  solu- 
tion de  sel  ordinaire,  avec  ou  sans  épices. 

6.  Les  "pickles  "  sucrés  sont  des  concombres  ou  autres  légumes  marines,  dans  la 
préparation  desquels  on  emploie  du  sucre. 

t  Les  produits  faits  d'un  mélange  de  sucre,  de  glucose  et  de  miel  ou  deux  d'entre  eux  sont  réservés  pour 
considération  ultérieure. 

*  Les  produits  faits  d'un  mélange  de  sucre,  de  glucose  et  de  miel  ou  deux  d'entre*  eux^sont  réservés  pour 
considération  ultérieure. 
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La  choucroute  est  faite  avec  des  choux  plongés  dans  de  la  saumure,  et  qu'on  laisse 
fermenter. 

8.  Le  catchup  s'obtient  avec  la  pulpe  de  tomates  fraîches  et  mûres,  additionnées 
d'épices  et  avec  ou  sans  sel  et  vinaigre.  Il  en  est  de  même  du  catchup  de  champignons, 
du  catchup  de  noix  et  autres  catchups. 

C.  Sucres  et  leurs  Succédanés. 

A.    SUCRE    ET    SUBSTANCES    TIREES    DU    SUCRE. 

Sucre. 

1.  Le  sucre  est  le  produit  connu  en  chimie  sous  le  nom  de  saccharose,  et  qu'on  tire 
surtout  de  la  canne  à  sucre,  de  la  betterave,  du  sorgho,  de  l'érable  et  du  palmier. 

2.  Le  sucre  granulé,  le  sucre  en  pain,  le  sucre  en  morceau^  le  sucre  moulu  et  le  sucre 
en  poudre  sont  différentes  formes  de  sucre  contenant  au  moins  quatre-vingt-dix-neuf  et 
cinq  dixièmes  (99 -5)  pour  cent  de  saccharose. 

3.  Le  sucre  d'érable  est  le  produit  résultant  de  l'évaporation  de  la  sève  d'érable,  et 
contenant  à  l'état  liquide  au  moins  soixante-cinq  centièmes  (0-65)  pour  cent  de  cendres 
de  sucre  d'érable. 

4.  La  massecuite,  la  melade,  la  mamite  et  le  sucre  concret  sont  produits  par  l'éva- 
poration du  suc  purifié  d'une  plante  saccharifère,  ou  d'une  solution  de  sucre,  jusqu'à 
consistance  solide  ou  mi-solide  dans  laquelle  le  sucre  existe  principalement  à  l'état  cris- 
tallisé. 

Mélasse  et  sirop  de  raffinerie. 

1.  La  mélasse  est  le  résidu  de  la  fabrication  du  sucre,  et  ne  contient  pas  plus  que 
vingt-cinq  (25)  pour  cent  d'eau  et  cinq  (5)  pour  cent  de  cendres. 

2.  Le  sirop  de  raffinerie  est  le  résidu  liquide  obtenu  en  raffinant  les  sucres  bruts,  et 
ne  contient  pas  plus  que  vingt-cinq  (25)  pour  cent  d'eau  et  huit  (8)  pour  cent  de  cendres. 

Sirops. 

1.  Le  sirop  est  le  produit  obtenu  en  purifiant  et  évaporant  le  suc  d'une  plante 
saccharifère  sans  en  extraire  le  sucre. 

2.  Le  sirop  de  canne  s'obtient  par  l'évaporation  du  suc  de  la  canne  à  sucre,  ou  par 
la  solution  du  sucre  de  canne  concret,  et  ne  contient  pas  plus  que  trente  (30)  pour  cent 
d'eau  et  deux  et  cinq-dixièmes  (2*5)  pour  cent  de  cendres. 

3.  Le  sirop  de  sorgho  s'obtient  par  l'évaporation  du  suc  de  sorgho  ou  par  la  solution 
du  sucre  concret  de  sorgho,  et  ne  contient  pas  plus  que  trente  (30)  pour  cent  d'eau  et 
deux  et  cinq-dixièmes  (2*5)  pour  cent  de  cendres. 

4.  Le  sirop  d'érable  s'obtient  par  l'évaporation  de  la  sève  d'érable  ou  par  la  solution 
du  sucre  d'érable,  et  ne  contient  pas  plus  que  trente-deux  (32)  pour  cent  d'eau  et  pas 
moins  que  quarante-cinq  centièmes  (0*45)  pour  cent  de  cendres. 

5.  Le  sirop  de  sucre  s'obtient  par  la  dissolution  du  sucre  jusqu'à  consistance  de 
sirop,  et  ne  contient  pas  plus  que  trente-cinq  y35)  pour  cent  d'eau. 

B.  Substances  tirées  de  la  glucose. 

1.  Le  sucre  d'amidon  s'obtient  par  la  dissolution  de  l'amidon  ou  d'une  substance 
amidonnée  jusqu'à  ce  que  la  plus  grande  partie  de  l'amidon  soit  convertie  en  dextrine. 
Le  sucre  d'amidon  mis  dans  le  commerce  se  présente  sous  deux  formes,  le  sucre  d'amidon 
anhydre  et  le  sucre  d'amidon  aqueux.  Le  premier,  cristallisé  sans  eau  de  cristallisation,  doit 
contenir  au  moins  95  pour  cent  de  dextrine,  et  pas  plus  que  huit-dixièmes  (0*8)  pour  cent 
de  cendres.  Le  second,  cristallisé  sans  eau  de  cristallisation,  comprend  deux  variétés  :  le 
sucre  70,  appelé  aussi  sucre  de  brasserie,  contenant  au  moins  70  pour  cent  de  dextrine, 
et  pas  plus  que  huit-dixièmes  (0*8)  pour  cent  de  cendres  ;  le  sucre  80,  ou  sucre  supérieur, 
contenant  au  moins  80  pour  cent  de  dextrine  et  pas  plus  que  1 J  pour  cent  de  cendres. 
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Les  cendres  de  tous  ces  produits  sont  composées  presque  entièrement  de  chlorates  et 
de  sulfates 

2.  La  glucose  des  confiseurs  est  une  substance  épaisse,  incolore  et  sirupeuse  obtenue 
par  la  dissolution  incomplète  de  l'amidon  ou  d'une  substance  amidonnée,  puis  par  la  dé- 
coloration et  l'evaporationdu  produit.  Cette  glucose  varie  en  densité  de  41  à  45  dégrés 
Baume  à  une  température  de  100°  Fahr,  (37.7°  C,)  et  la  densité  est  conforme,  dans  ces 
limites,  au  degré  Baume  représenté.  Pour  une  densité  de  41  degrés  Baume,  ce  produit 
ne  contient  pas  plus  que  21  pour  cent  d'eau,  et  à  45  degrés  pas  plus  que  14  pour  cent 
En  prenant  pour  base  41  degrés  Baume,  il  n'y  a  pas  plus  que  1  pour  cent  de  cendres, 
formées  surtout  de  chlorite  et  de  sulfates. 

C.  Bonbons. 

1.  Les  bo7ibons  se  font  avec  une  substance  saccharifère  additionnée  ou  non  de  cou- 
leurs inoffensives,  d'arômes  ou  d'autres  ingrédients,  Ils  ne  doivent  contenir  ni  terra 
alba,  ni  baryte,  ni  talc,  ni  chrome  jaune,  ou  autres  substances  minérales,  ou  couleurs  ou 
arômes  vénéneux,  ou  autres  ingrédients  nuisibles  à  la  santé,  ni  liquide  vineux,  houblon- 
nier  ou  spiritueux,  ni  narcotique  quelconque. 

D.  Miel. 

1.  Le  miel  est  le  nectar  provenant  des  exsudations  saccharifères  des  plantes  recueil- 
lies, modifiées  et  amarrées  dans  les  rayons  par  les  abeilles  (Apis  mellifica  et  A.  dorsata). 
Ce  produit  est  Jévogyre,  et  ne  contient  pas  plus  que  25  pour  cent  d'eau,  vingt-cinq 
centièmes  (0 .  25)  pour  cent  de  cendres,  et  8  pour  cent  de  saccharose. 

2.  Le  miel  en  gâteau  est  celui  qui  est  contenu  dans  les  cellules  du  rayon. 

3.  Le  miel  extrait  est  celui  qui  a  été  détaché  du  rayon  par  la  force  centrifuge  ou 
gravité. 

4.  Le  miel  filtré  est  celui  qui  a  été  détaché  du  rayon  par  la  filtration,  ou  autre- 
ment. 

D.  Condiments  (excepté  le  vinaigre  et  le  sel). 
A.  Epices. 

1.  Les  epices  sont  des  substances  aromatiques  végétales  employées  pour  assaisonner 
les  mets,  et  dont  on  n'a  détaché  aucune  partie  d'huile  volatile  ou  autres  principes  aroma- 
tisants. 

2.  Le  piment  est  le  fruit  desséché  du  Pimenta  (L.  Karst.,),  et  contient  au  moins  8 
pour  cent  d'acide  quercitannique*.  11  ne  contient  pas  plus  que  6  pour  cent  de  cendres 
totales,  que  cinq-dixièmes  (0  ■  5)  pour  cent  de  cendres  insolubles  dans  l'acide  hydrochlori- 
que,  et  que  25  pour  cent  de  fibre. 

3.  TJanis  est  le  fruit  du  Pinpinella  anisum  L. 

4.  Le  laurier  est  la  feuille  desséchée  du  Laurus  nobilis  L. 

5.  Les  câpres  sont  les  boutons  à  fleur  du  Capparis  spinora  L. 

6.  Le  carvi  est  le  fruit  du  Carum  carvi  L. 

Poivre  de  Cayenne  et  poivres  rouges. 

7.  Le  poivre  rouge  est  le  fruit  rouge,  mûr  et  desséché  de  toute  espèce  de  Capsicum- 

8.  Le  poivre  de  Cayenne  est  le  fruit  mûr  et  desséché  du  Capsicum  frutescens  L.,  du 
Capsicum  vaccatum  L.,  ou  autres  espèces  de  Capsicum,  et  contient  au  moins  15  pour 
cent  d'extrait  d'éther  non  volatil.  Il  ne  contient  pas  plus  que  six  et  cinq-dixièmes  (6  ■  5) 
pour  cent  de  cendres  totales,  que  cinq-dixièmes  (0 . 5)  pour  cent  de  cendres  insolubles 
dans  l'acide  hydrochlorique,  que  un  et  cinq  dixièmes  (1 .5)  pour  cent  d'amidon,  et  que 
28  pour  cent  de  cellulose.* 

*  Calculé  d'après  le  montant  dVoxigène  absorbé  par  l'extrait  aqueux. 
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9.  Le  paprika  est  le  fruit  mûr  desséché  du  Capsicum  annuum  L.,  ou  de  toute  autre 
espèce  de  Capsicum  à  gros  fruits,  excepté  les  graines  et  les  tiges. 

10.  La  graine  de  céleri  est  le  fruit  desséché  de  YÂpium  graveolens  L. 

11.  La  cannelle  est  l'écorce  desséchée  de  toute  espèce  de  la  famille  Cinnamomum^ 
dont  on  a  ou  non  détaché  les  couches  extérieures. 

12.  La  véritable  cannelle  est  l'écorce  intérieure  desséchée  du  Cinnamomum  zeyla- 
nicum  Breyne. 

13.  La  casse  est  l'écorce  desséchée  de  diverses  espèces  de  Cinnamomum,  autres  que 
le  Cinnamomum  zeylanicum,  dont  on  a  ou  non  détaché  les  téguments  extérieurs. 

1 4.  Les  graines  de  casse  sont  les  fruits  à  l'état  vert  et  desséchés  d'espèces  de  Cinna- 
momum. 

15.  La  cannelle  et  la  casse  moulue  forment  une  poudre  de  cannelle,  de  casse  ou  de 
graines  de  casse,  ou  un  mélange  de  ces  espèces,  ne  contenant  pas  plus  que  6  pour  cent 
de  cendres  totales  et  2  pour  cent  de  sable. 

16.  Le  clou  de  girofle  est  le  bouton  à  fleur  desséché  du  Caryophyllus  aromaticus  L., 
ne  contenant  pas  plus  que  5  pour  cent  de  tiges,  pas  moins  que  10  pour  cent  d'extrait 
d'éther  volatil,  pas  moins  de  12  pour  cent  d'acide  quercitannique*,  pas  plus  que  8  pour 
cent  de  cendres  totales,  pas  plus  que  cinq  dixièmes  pour  cent  de  cendres  insolubles  dans 
l'acide  hydrochlorique,  et  pas  plus  que  10  pour  100  de  cellulose. 

17.  La  coriandre  est  le  fruit  desséché  du  Coriandrum  sativum  L. 

18.  La  graine  de  cumin  est  le  fruit  du  Cuminum  cyminum  L. 

19.  La  graine  d'aneth  est  le  fruit  de  YAnethum  graveolens  L. 

20.  Le  fenouil  est  le  fruit  du  Fœniculum  (L.)  Karst. 

21.  Le  gingembre  est  le  rhizome  lavé  et  desséché,  ou  décortiqué  et  desséché  du 
Zinziber  zinziber  (L.)  Karst.,  contenant  au  moins  42  pour  cent  d'amidon,  et  pas  plus 
que  8  pour  cent  de  cellulose,  6  pour  cent  de  cendres  totales,  1  pour  cent  de  chaux,  et  3 
pour  cent  de  cendres  insolubles  dans  l'acide  hydrochlorique. 

22.  Le  gingembre  blanchi  est  le  gingembre  entier  couvert  de  carbonate  de  chaux, 
et  ne  contenant  pas  plus  que  10  pour  cent  de  cendres,  et  4  pour  cent  de  carbonate  de 
chaux.     Cette  variété  est  conforme,  sous  d'autres  rapports,  au  gingembre  ordinaire. 

23.  Le  rinfort  est  la  racine  de  la  Roripa  armoracia  (L.)  Hitchcock,  soit  nature 
ou  moulu  et  additionné  de  vinaigre. 

24.  Le  macis  est  l'arille  desséchée  de  la  Myristica  fragrans  Houttuyn,  ne  contenant 
pas  moins  que  20  et  pas  plus  que  30  pour  cent  d'extrait  d'éther  non  volatil,  et  pas  plus 
que  3  pour  cent  de  cendres  totales,  cinq  dixièmes  (0  5)  pour  cent  de  cendres  insolubles 
dans  l'acide  hydrochlorique,  et  pas  plus  que  10  pour  cent  de  cellulose. 

25.  Le  inassis  de  Macassar  ou  de  Papoue  est  l'arille  desséchée  de  la  Myristica 
argentea  Warb. 

26.  Le  macis  de  Bombay  esc  l'arille  desséchée  de  la  Myristica  malabarica  Lamarck. 

27.  La  marjolaine  est  la  feuille,  la  fleur  et  la  tige  de  la  Majorana  majorana  (L.) 
Karst. 

28.  La  graine  de  moutarde  est  la  graine  de  la  Sinapis  alba  (L.)  moutarde  blanche, 
de  la  Brassica  nigra  (L.)  Koch  (moutarde  noire),  ou  de  la  Brassica  juncea  CL.)  Cosson 
(moutarde  blanche  ou  brune)., 

29.  La  moutarde  en  poudre  est  préparée  avec  de  la  graine  de  moutarde,  avec  ou 
sans  les  cosses  et  partie  de  l'huile  fixe,  et  ne  contient  pas  plus  que  deux  et  cinq  dixièmes 
(2  5)  pour  cent  d'amidon  et  pas  plus  que  huit  pour  cent  de  cendres  totales. 

30.  Sous  les  noms  de  moutarde  de  commerce,  moutarde  allemande,  moutarde  française, 
pâte  de  moutarde,  on  désigne  une  pâte  composée  d'un  mélange  de  moutarde  moulue  ou 
farine  de  moutarde  avec  du  sel,  des  épices  et  du  vinaigre.  Cette  pâte,  abstraction  faite 
de  l'eau,  des  matières  grasses  et  du  sel,  ne  contient  pas  plus  que  24  pour  cent  d'hydrates 
de  carbone,  calculées  comme  amidon  et  déterminées  suivant  les  méthodes  officielles,  pas 
plus  que  12  pour  cent  de  cellulose  et  pas  moins  que  35  pour  cent  de  matières  protéiques, 
tirées  seulement  des  substances  déjà  nommées. 


Calculé  d'après  le  montant  d'oxigène  absorbé  par  l'extrait  aqueux. 
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31.  La  muscade  est  la  noix  desséchée  de  la  Myrixtica  fragrans  Houttuyn,  dégagée 
de  son  testa,  avec  ou  sans  une  légère  couche  de  chaux,  contenant  au  moins  25  pour  cent 
d'extrait  d'éther  non  volatil,  et  pas  plus  que  5  pour  cent  de  cendres  totales,  cinq 
dixièmes  (0.5)  pour  cent  de  cendres  insolubles  dans  l'acide  hydrochlorique  et  10  pour 
cent  de  cellulose. 

32.  La  muscade  de  Macassar  ou  de  Papoue  est  la  noix  desséchée  de  la  Myristica 
argentea  Warb,  dégagée  de  son  testa. 

Poivre. 

lue  poivre  noir  est  la  baie  desséchée  et  non  mûrie  du  Piper  nigrurn  L.  contenant  au 
moins  6  pour  cent  d'extrait  d'éther  non  volatil  et  25  pour  cent  d'amidon,  et  pas  plus 
que  7  pour  cent  de  cendres  totales,  2  pour  cent  de  cendres  insolubles  dans  l'acide  hydro- 
chlorique et  15  pour  cent  de  cellulose.  Cent  parties  de  l'extrait  d'éther  non  volatil  con- 
tiennent au  moins  trois  parties  et  un  quart  (3 .  25)  d'azote.  Le  poivre  noir  moulu 
s'obtient  en  broyant  les  baies,  ex,  celles-ci  subsistent  en  entier  dans  leurs  proportions 
normales. 

34.  Lie  poivre  long  est  le  fruit  desséché  du  Piper  longum  L. 

35.  Le  poivre  blanc  est  la  baie  desséchée  et  mûrie  du  Piper  nigrum  L.  dégagée  de 
son  tégument  extérieur,  ou  de  ses  téguments  intérieurs  et  extérieurs  Ce  poivre  con- 
tient au  moins  6  pour  cent  d'extrait  d'éther  non  volatil  et  50  pour  cent  d'amidon,  et 
pas  plus  que  4  pour  cent  de  cendres  totales,  cinq  dixièmes  (0 . 5)  pour  cent  de  cendres 
insolubles  dans  l'acide  hydrochlorique  et  5  pour  cent  de  cellulose.  Cent  parties  de  l'ex- 
trait d'éther  non  volatil  contiennent  au  moins  quatre  parties  d'azote. 

36.  Le  safran  est  le  stigmate  desséché  du  Crocus  sativus  L. 

37.  La  sauge  est  la  feuille  de  la  Salvia  officinalis  L. 

38.  La  sarriette  est  la  feuille  et  le  bout  des  branches  en  fleur  du  Satureja  hor- 
tensis  L. 

Le  thym  est  la  feuille  et  le  bout  des  branches  en  fleur  du  Thymus  vulgaris  L. 

B.    Extraits  aromatisants. 

1.  Un  extrait  aromatisant  est  une  solution  dans  l'alcool  éthylique  des  principes 
sapides  et  odorants  tirés  d'une  plante  aromatique  ou  d'une  partie  de  cette  plante,  avec 
ou  sans  matière  colorante.      Il  porte  le  nom  de  la  plante  ayant  servi  à  sa  préparation. 

2.  L'extrait  d'amande  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de;  amandes  amères, 
sans  acide  hydrocyanique,  et  contenant  au  moins  1  pour  cent  par  volume  d'huile  d'a- 
mandes amères. 

2*.  L'huile  d'amandes  amères  du  commerce  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  graine  de 
l'amande  amère  (Amygdalus  communis  L.),  de  l'abricot  (Prunus  armeniaca  L.),  ou  de  la 
pêche  ( Amygdalus  persica  L.j 

3.  L'extrait  d'anis  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  d'anis,  et  contenant  au 
moins  3  pour  cent  par  volume  d'huile  d'anis. 

3*.  JJ  huile  d'anis  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  graine  d'anis. 

4.  JJ  extrait  de  céleri  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  la  graine  de  céleri  ou  de 
l'huile  de  graine  de  céleri  ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  trois  dixièmes  (0.3)  pour 
cent  du  volume  d'huile  de  graine  de  céleri. 

4*.   JJ  huile  de  grains  de  céleri  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  graine  de  céleri. 

5.  JJextrait  de  casse  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  casse  et  contenant 
au  moins  2  pour  cent  par  volume  d'huile  de  easse. 

5*.  L'huile  de  casse  est  l'huile  volatile,  sans  traces  de  plomb,  tirée  des  feuilles  ou  de 

l'écorce  du    Cinnamomum   Cassia   Bl.,   et  contenant  au  moins  75  pour  cent  par  poids 

d'aldéhyde  cinnamique. 

*Le.s  extraits  aromatisants  dont  il  est  ici  question  sont  pour  les  seules  fins  de  l'alimentation  et  en 
doivent  pas  être  confondus  avec  les  préparations  décrites  dans  la  Pharmacopée  pour  fins  médicales. 
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6.  Uextrait  de  cannelle  est  l'extrait  aromatisant  préparé  avec  l'huile  de  cannelle,  et 
contenant  au  moins  2  par  cent  du  volume  d'huile  de  cannelle. 

6*.  "L'huile  de  cannelle  est  l'huile  volatile,  sans  traces  de  plomb,  tirée  de  l'écorce  de 
la  cannelle  de  Ceylan  (Cinnamomum  zeylanicum  Breyne),  contenant  au  moins  65  pour 
cent  par  poids  d'aldéhyde  cinnamique  et  pas  plus  que  10  pour  cent  par  poids  d'eugenol. 

7.  U  extrait  de  clou  de  girofle  est  l'extrait  aromatiquement  tiré  de  l'huile  de  girofle 
et  contenant  au  moins  2  pour  cent  par  volume  d'huile  de  girofle. 

7*.  Uhuile  de  girofle  est  l'huile  volatile,  sans  traces  de  plomb,  tirée  du  clou  de 
girofle. 

8.  Uextrait  de  gingembre  est  l'extrait  aromatisant  préparé  avec  le  gingembre.  Cet 
extrait  contient,  dans  cent  centimètres  cubes,  les  matières  solubles  dans  l'alcool  tirées 
d'au  moins  vingt  grammes  de  gingembre. 

9.  Uextrait  de  citron  est  l'extrait  aromatisant  préparé  avec  l'huile  de  citron,  ou 
l'écorce  de  citron,  ou  les  deux,  et  contenant  au  moins  5  pour  cent  par  volume  d'huile  de 
citron. 

9*.  Uhuile  de  citron  est  l'huile  volatile  obtenue,  par  expressions  ou  solution  alcoo- 
lique, de  l'écorce  fraîche  du  citron  (Citrus  limonum  L.).  Cette  huile  a  une  rotation 
optique  (25  C.)  de  pas  moins  de  +60°  dans  un  tube  de  100  millimètres,  et  contient  au 
moins  4  pour  cent  par  poids  de  citral. 

10.  Uextrait  de  citron  sans  terpines  est  l'extrait  aromatisant  obtenu  en  agitant 
l'huile  de  citron  dans  l'alcool  dilué,  ou  en  dissolvant  l'huile  de  citron  sans  terpines  dans 
l'alcool  dilué.  Cet  extrait  contient  au  moins  deux  dixièmes  par  cent,  au  poids  de  citral 
tiré  de  l'huile  de  citron. 

10*.  U  huile  de  citron  sans  terpines  est  l'huile  de  citron  dont  on  a  enlevé  tous  ou 
presque  tous  les  terpines. 

11.  Uextrait  de  muscade  est  l'extrait  aromatisant  préparé  avec  l'huile  de  muscade, 
et  contenant  au  moins  2  pour  cent  par  volume  d'huile  de  muscade. 

11*.  U  huile  de  muscade  est  l'huile  volatile  tirée  des  muscades. 

12.  Uextrait  d'orange  est  l'extrait  aromatisant  préparé  avec  l'huile  d'orange,  ou 
l'écorce  d'orange,  ou  les  deux,  et  contenant  au  moins  5  pour  cent  par  volume  d'huile 
d'orange. 

12*.  U  huile  d'orange  est  l'huile  volatile  obtenue,  par  expression  ou  solution  alcoo- 
lique, de  l'écorce  fraîche  de  l'orange  (Citrus  aurantium  L.)  Cette  huile  a  une  rotation 
optique  (25Q  C.)  de  pas  moins  de  +95°  dans  un  tube  de  100  millimètres. 

13.  Uextrait  d'orange  sans  terpines  est  l'extrait  aromatisant  obtenu  en  agitant 
l'huile  d'orange  dans  l'alcool  dilué,  ou  en  dissolvant  l'huile  d'orange  sans  terpines  dans 
l'alcool  dilué.  Cet  extrait  correspond,  sous  le  rapport  du  pouvoir  aromatisant,  à  l'extrait 
d'orange. 

13*.  U  huile  d'orange  sans  terpines  est  l'huile  d'orange  dont  on  a  enlevé  tous  ou 
presque  tous  les  terpines. 

14.  Uextrait  de  menthe  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  menthe,  ou  de  la 
menthe,  ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  3  pour  cent  par  volume  d'huile  de  menthe. 

14*.  La  menthe  est  tirée  des  feuilles  et  des  fleurs  de  la  Mentha  piperita  L. 
14f.  U  huile  de  menthe  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  menthe,  et  contenant  au  moins 
50  pour  cent,  au  poids,  de  menthol. 

15.  Uextrait  de  rose  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'otto  de  rose,  avec  ou  sans 
pétales  de  roses  rouges,  et  contenant  au  moins  quatre-dixièmes  pour  cent  par  volume 
d'otto  de  rose. 

15*.  Uotto  de  rose  est  l'huile  volatile  tirée  des  pétales  de  la  Rosa  damascena  Mill.r 
R.  centifolia  L.,  ou  R.  moschata  Herrm. 

16.  Uextrait  de  sarriette  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  sarriette,  ou  de 
la  sarriette,  ou  des  deux,  contenant  au  moins  trente-cinq  centièmes  pour  cent  par  volume 
d'huile  de  sarriette. 
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16*.  L'huile  de  sarriette  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  sarriette. 

17.  L'extrait  de  menthe  verte  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  menthe 
verte,  ou  de  la  menthe  verte,  ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  3  pour  cent,  par 
volume,  d'huile  de  menthe  verte. 

17*  La  menthe  verte  est  tirée  des  feuilles  et  des  fleurs  de  la  Mentha  spicata  L. 
17f.   L'huile  de  menthe  verte  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  menthe  verte. 

18.  L5 extrait  d'anis  étoile  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  d'anis  étoile,  et 
contenant  au  moins  3  pour  cent,  par  volume,  d'huile  d'anis  étoile. 

18*.  L' huile  d'anis  étoile  eut  l'huile  volatile  distillée  du  fruit  de  l'anis  étoile  (Illi- 
cium  verum  Hook). 

19.  U  extrait  de  basilic  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  basilic,  ou  du 
basilic,  ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  un  dixième  (0*1)  pour  cent,  par  volume, 
d'huile  de  basilic. 

19*.  Le  basilic  est  tiré  des  feuilles  et  des  bouts  de  YOcymum  basïlicum  L. 
19f.  L'huile  de  basilic  est  l'huile  volatile  tirée  du  basilic. 

20.  L'extrtait  de  marjolaine  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  marjolaine, 
ou  de  la  marjolaine,  ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  1  pour  cent,  par  volume,  d'huile 
de  marjolaine. 

20*.  L'huile  de  marjolaine  est  l'huile  volatile  tirée  de  la  marjolaine. 

21.  L  extrait  de  thym  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  thym,  ou  du  thym, 
ou  des  deux,  et  contenant  au  moins  deux  dixièmes  pour  cent,  par  volume,  d'huile  de 
thym. 

22.  U  extrait  de  Tonka  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  la  fève  de  Tonka,  avec  ou 
sans  sucre  ou  glycérine,  et  contenant  au  moins  un  dixième  (0.1)  pour  cent  decoumarine 
tirée  de  la  fève  de  Tonka,  ainsi  qu'une  proportion  correspondante  d'autres  matières 
solubles. 

22*.  La,  fève  de  Tonka  est  la  graine  de  la  Coumarona  odorata  Aublet  (Dipteryx 
odorata  Aublet)  Willd. 

23.  L'extrait  de  vanille  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  la  gousse  de  la  vanille,  avec 
ou  sans  sucre  ou  glycérine,  et  contenant  dans  100  centimètres  cubes  les  matières  solubles 
d'au  moins  10  grammes  de  la  gousse  de  vanille. 

23*.  La  fève  de  vanille  est  le  fruit  desséché  de  la  Vanilla  planifolia  Andrews. 

24.  L'extrait  de  gaulthérie  est  l'extrait  aromatisant  tiré  de  l'huile  de  gauthérie,  et 
contenant  au  moins  3  pour  cent,  par  volume,  d'huile  de  gaulthérie. 

24*.  L'huile  de  gaulthérie  est  l'huile  volatile  distillée  des  feuilles  de  la  Gaultheria 
procumbens  L. 

C.  Huiles  et  matières  grasses  végétales  comestibles. 

1.  L'huile  d'olive  est  l'huile  tirée  du  fruit  sain  et  en  bon  état  de  maturité  de  l'olivier 
cultivé  (Olea  europoea  L  )  et  sujette  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie.  Cette  huile 
est  sans  rancidité,  et  a  un  index  réfractif  (25°  C.)  d'au  moins  1  -4660  et  ne  dépassant 
pas  1  -4680,  et  un  titre  iodique  d'au  moins  79  et  ne  dépassant  pas  90. 

2.  L'huile  d'olive  vierge  est  l'huile  d'olive  obtenue  de  la  première  pression  d'olives 
de  choix  et  cueillies  à  la  main. 

3.  L'huile  de  cotonnier  est  l'huile  tirée  des  graines  de  plantes  cotonnières  (Gossypium 
hirsutum  L,  G.  barbadense  L.,  ou  G.  herbaceum  L.)  et  sujette  aux  opérations  ordinaires 
de  raffinerie.  Cette  huile  est  sans  rancidité,  et  a  un  index  réfractif  (25°  C.)  d'au  moins 
1-4700  et  ne  dépassant  pas  1-4725,  et  un  titre  iodique  d'au  moins  104  et  ne  dépassant 
pas  110. 
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4.  V huile  de  cotonnier  <m  commerce  est  l'huile  exprimée  de  cotonnier  dont  on  a 
détaché  la  stéarine  par  refroidissement  et  pression,  et  ayant  un  titre  iodique  d'au  moins 
110  et  ne  dépassant  pas  116. 

5.  L'huile  d'arachide  ou  pistache  de  terre  est  l'huile  obtenue  de  l'arachide  (Arachis 
hypogœa  L.)  et  sujette  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie.  Cette  huile  est  sans 
rancidité,  et  a  un  index  réfractif  (25°  C),  d'au  moins  1-4690  et  ne  dépassant  pas 
1-4707,  et  un  titre  iodique  d'au  moins  87  et  ne  dépassant  pas  100. 

6.  1/ huile  d'arachide*  tirée  à  froid  est  l'huile  d'arachide  obtenue  par  pression  sans 
chauffage. 

7.  L'huile  de  sésame  est  l'huile  tirée  des  graines  de  plantes  de  sésame  (Sesamum 
orientale  L.  et  S.  radiatum  Schum.  et  Thonn.),  et  sujettes  aux  opérations  ordinaires  de 
raffinerie.  Cette  huile  est  sans  rancidité,  et  a  un  titre  réfractif  (25  C.)  d'au  moins 
1-4704  et  ne  dépassant  pas  1-4717,  et  un  titre  iodique  d'au  moins  100  et  ne  dépassant 
pas  112. 

8.  L'huile  de  sésame*  tirée  à  froid  est  l'huile  de  sésame  obtenue  par  pression,  sans 
chauffer. 

9.  L'huile  de  pavot*  est  l'huile  tirée  des  graines  du  pavot  (Papaver  somniferum  L.), 
sujette  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie,  et  sans  trace  de  rancidité. 

10.  U  huile  blanche  de  pavot*,  ou  tirée  à  froid,  est  l'huile  de  pavot  obtenue  par  la  pre- 
mière pression,  sans  chauffer. 

11.  L' huile  de  coco*  est  l'huile  obtenue  de  la  noix  du  cocotier  (Cocos  nucifera  L.), 
sujettes  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie,  et  sans  rancidité. 

12.  L'huile  de  Cochin  est  l'huile  de  coco  fabriquée  à  Cochin  (Malabar). 

13.  L'huile  de  Ceylan  est  l'huile  de  coco  fabriqué  à  Ceylan. 

14.  L'huile  de  Capra  est  l'huile  de  coco  tirée  du  capra,  c'est-à-dire  de  la  noix  dessé- 
chée du  cocotier. 

15.  lu' huile  de  colza*  est  l'huile  obtenue  des  graines  du  colza  (Brassica  napus  L.),  et 
sujettes  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie  et  sans  rancidité. 

1 6.  h' huile  de  Colza  tirée  à  froid  est  l'huile  de  graisse  de  colza  obtenue  par  première 
pression  sans  chauffer. 

17.  L'huile  dt  tournesol*  est  l'huile  obtenue  des  graines  du  tournesol  (Helianthus 
annuus  L.),  sujette  aux 'opérations  ordinaires  de  raffinerie,  et  sans  rancidité. 

1 8.  L'huile  de  tournesol*  tirée  à  froid  est  l'huile  de  tournesol  obtenue  par  première 
pression,  sans  chauffer. 

19.  L'huile  de  maïs*  est  l'huile  obtenue  des  germes  du  mais  (Zea  mays  L.),  sujette 
aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie,  et  sans  rancidité. 

20.  Le  beurre  de  cacao  est  la  matière  grasse  obtenue  par  la  torréfaction  des  fèves  de 
cacao,  et  sujette  aux  opérations  ordinaires  de  raffinerie.  Il  ne  doit  pas  y  avoir  de 
rancidité.  Cette  matière  grasse  a  un  index  réfractif  (40°  C.)  d'au  moins  1  '4566  et  ne 
dépassant  pas  1  4598  un  titre  iodique  d'au  moins  33  et  ne  dépassant  pas  38,  et  un  point 
de  fusion  non  inférieur  à  30°  C.  ni  supérieur  à  35°  C. 

21.  L'huile  stéarine  de  cotonnier  est  le  produit  soiide  obtenu  par  le  refroidissement 
de  l'huile  de  cotonnier  et  la  séparation  de  la  partie  solide  par  la  filtration,  avec  ou  sans 
pression,  et  ayant  un  titre  iodique  d'au  moins  85  et  de  pas  plus  que  100. 

E.  THÉ,  CAFÉ  KT  PRODUITS  DU  CACAO. 

A.  Thé. 

1.  Le  thé  est  tiré  des  feuilles  et  bourgeons  de  différentes  espèces  de  Thea,  et  on  l'ob- 
tient par  la  fermentation,  la  dessication,  l'infusion.     Il   doit  être  conforme  aux  disposi- 

*La  détermination   des  limites  des  propriétés  physiques  et  chimiques  en  réserve  pour  considération 
ultérieure. 
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tions  de  la  loi  adoptée,  le  2  mars  1897,  par  le  Congrès,  ainsi  qu'aux  règlements  basés  sur 
cette  loi  (circulaire  du  Trésor,  n°  16,  6  février  1905).  Le  nom  qu'il  porte  indique  sa 
variété  et  son  lieu  de  provenance,  et  il  contient  au  moins  quatre  et  pas  plus  que  sept 
pour  cent  de  cendres. 

B.  Café. 

1.  Le  café  est  la  graine  du  Coffea  arabica  L.  ou  du  Coffea  liberica  Bull.,  dont  on  a 
tout  détaché  à  l'exception  d'une  petite  partie  du  spermoderme.  Le  nom  qu'il  porte  in- 
dique sa  variété  et  son  lieu  de  provenance 

2.  Le  café  torréfié  est  le  café  qui,  sous  l'action  de  la  chaleur,  a  pris  une  teinte  bru- 
nie et  a  développé  son  arôme  caractéristique.  Il  contient  au  moins  10  pour  cent  de  ma- 
tières grasses  et  3  pour  cent  de  cendres. 

C.   Cacao  et  substances  tirées  du  cacao. 

1.  Lies  fèves  de  cacao  sont  les  graines  du  cacaotier,  Theobroma  cacao  L. 

2.  Le  cacao  craquelé  est  la  fève  de  cacao  craquelée  et  sortie  de  sa  gousse. 

3.  Le  chocolat  ordinaire  ou  amer,  est  la  pâte  solide  obtenue  par  le  broyage  des 
amandes  de  cacao,  sans  en  enlever  les  matières  grasses  ni  les  autres  constituants,  excepté 
le  germe.  Il  ne  contient  pas  plus  que  3  pour  cent  de  cendres  insolubles  dans  l'eau,  trois 
et  cinquante  centièmes  (3-50)  pour  cent  de  cellulose  et  9  pour  cent  d'amidon.  Les 
matières  grasses  de  cacao  forment  au  moins  45  pour  cent. 

4.  Le  chocolat  doux  est  le  chocolat  additionné  de  sucre,  avec  ou  sans  beurre  de 
cacao,  épices  ou  autres  substances  aromatisantes.  Le  sucre  et  le  résidu  sans  matières 
grasses  ne  contiennent  pas  plus  de  cendres,  de  cellulose  ou  d'amidon  qu'on  en  trouve 
dans  le  sucre  et  dans  le  résidu  du  chocolat  ordinaire. 

5.  Le  cacao  en  poudre  est  préparé  avec  des  amandes  de  cacao,  avec  ou  sans  germes, 
dégagées  d'une  partie  des  matières  grasses  et  pulvérisées.  Les  cendres,  la  cellulose  et 
l'amidon  correspondent,  pour  les  quantités,  à  celles  du  chocolat  après  traitement  pour 
enlèvement  des  matières  grasses 

6.  Le  cacao  doux  ou  sucré  est  le  cacao  mélangé  de  sucre.  Il  ne  contient  pas  plus 
que  60  pour  cent  de  saccharose.  Le  sucre  et  le  résidu  sans  matières  grasses  ne  con- 
tiennent pas  plus  de  cendres,  de  cellulose  ou  d'amidon  qu'il  n'en  est  trouvé  dans  le  sucre 
et  dans  le  résidu  du  chocolat. 

F.— BREUVAGES. 

A.    SUCS    DE    FRUITS — DOUX,    SUCRES    ET    FERMENTES. 

1  et  2.    Vins  doux  et  sucrés. 

(En  préparation.) 

3.  Sucs  fermentes. 

1.  Le  vin  est  le  produit  de  la  fermentation  alcoolique  normale  du  jus  de  raisins  en 
bon  état  de  maturité,  aidée  du  séjour  ordinaire  en  cave,*  et  contient  au  moins  7  et  pas 
plus  que  16  pour  cent  d'alcool  par  volume,  et  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C.)  pas 
plus  qu'un  dixième  de  gramme  de  chlorure  de  sodium,  et  que  deux  dixièmes  de  grammes 
de  sulfate  de  potasse.  Le  vin  rouge  ne  contient  pas  plus  que  14  centièmes  (0*14)  de 
gramme,  et  le  vin  blmc  douze  centièmes  (0*12)  de  gramme  d'acides  volatiles  produits 
par  la  fermentation  et  exprimés  comme  acide  acétique.  Le  vin  rouge  contient  la  matière 
colorante  rouge  de  la  pellicule  du  raisin.  Le  vin  blanc  est  fait  avec  du  raisin  blanc,  ou 
avec  le  jus  exprimé  d'autres  sortes  de  raisins. 

*  Le  sujet  de  l'acide  sulfurique  dans  le  vin  est  réservé  pour  considération  ultérieure  se  rattachant  à 
l'appendice  "  Préservatifs  et  matières  colorantes  ". 
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2.  Le  vin  sec  est  le  vin  dans  lequel  la  fermentation  des  sucres  est  pour  ainsi  dire 
terminée  et  qui  contient,  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C),  moins  de  1  gramme  de 
sucre.  Le  vin  sec  rouge  contient  au  moins  16  centièmes  (0-16)  de  gramme  de  cendre  de 
raisin  et  au  moins  1  et  &  dixièmes  (1-6)  de  gramme  de  matières  solides  sans  sucre.  Le 
vin  sec  blanc  contient  au  moins  13  centièmes  (0*13)  de  gramme  de  cendre  de  raisin,  et 
au  moins  1  et  4  dixièmes  (14)  de  gramme  de  matières  sans  sucre. 

3.  Le  vin  sec  renforce'  est  le  vin  sec  additionné  de  cognac,  mais  qui  est  conforme 
sous  tous  les  autres  rapports  au  type  du  vin  sec. 

4.  Le  vin  sucré  ou  édulcoré est  le  vin  dans  lequel  la  fermentation  alcoolique  a  été 
arrêtée,  et  qui  contient  dans  100  centimètres  cubes  (20°C.)  au  moins  1  gramme  de  sucre. 
Le  vin  rouge  sucré  contient  au  moins  16  centièmes  (0-16)  de  gramme  de  cendre  de  rai- 
sin, et  le  vin  blanc  sucré  au  moins  13  centièmes  (0-13)  de  gramme. 

ô.  Le  vin  sucré  et  renforcé  est  le  vin  sucré  additionné  d'esprit  de  vin.  Une  loi  pas- 
sée par  le  Congrès  définit  ainsi  qu'il  suit  le  vin  sucré  qu'on  veut  renforcer  et  l'esprit  de 
vin  employé  pour  ces  fins  (art.  43,  loi  du  1er  oct.  1890,  26  stat,  567,  amendé  par  art.  68 
loi  du  27  août  1894,  28  stat.  509,  et  de  nouveau  amendée  par  loi  du  Congrès  adoptée  le 
7  juin  1906)  : — "L'esprit  de  vin  mentionné  dans  l'article  42  de  cette  loi  devra  être  le 
produit  de  la  distillation  du  jus  fermenté  du  raisin,  auquel  on  aura  pu  ajouter  de  l'eau 
soit  avant,  pendant  ou  après  la  fermentation,  seulement  pour  faciliter  la  fermentation 
et  la  distillation  économique,  et  cet  esprit  de  vin  devra  contenir  les  produits  du  raisin  ou 
leurs  résidus,  portant  le  nom  habituel  d'eau-de-vie  de  raisin.  Le  vin  peu  sucré,  qui  peut 
être  renforcé  sans  être  sujet  à  aucune  taxe,  tel  que  stipulé  dans  le  ditartisle,  devra  être 
seulement  du  jus  de  raisin  fermenté  et  ne  contenir  aucune  autre  substance,  introduite 
soit  avant,  pendant  ou  après  la  fermentation,  que  celle  stipulée  ici  expressément.  Et  ce 
vin  sucré  contiendra  au  moins  4  pour  cent  de  matières,  ce  qui  pourra  être  déterminé  en 
essayant  ce  vin  par  le  saccharomètre  de  Balling  ou  la  balance  à  moût,  après  l'évapora- 
tion  de  son  contenant  d'esprit  de  vin,  et  en  ramenant  ce  vin  à  son  premier  volume  par 
l'addition  d'eau.  Néanmoins,  en  définissant  ainsi  le  vin  peu  sucré  on  ne  considérera  pas 
qu'on  veuille  exclure  l'addition  de  raisins  bouillis  ou  de  moût  condensé,  ni  de  sucre  de 
canne  cristallisé,  ni  de  sucre  de  betterave,  ni  dé  sucre  anhydre,  ni  le  produit  fermenté  de 
jus  de  raisin  avant  l'opération  de  renforcement  permise  par  cette  loi  pour  améliorer  le 
vin  sucré  suivant  les  besoins  exigés  pour  en  faire  un  article  de  commerce,  ni  l'addition 
d'eau  suivant  qu'il  pourra  être  jugé  nécessaire  pour  le  bon  fonctionnement  des  broyeurs 
et  des  conduites  aboutissant  aux  cuves  de  fermentation.  De  plus,  le  sucre  de  canne  ou 
de  betterave,  ou  le  sucre  pur  anhydre,  ou  l'eau  qu'on  pourra  ainsi  employer,  ne  de- 
vront pas  dans  aucun  cas  dépasser  10  pour  cent  du  poids  du  vin  renforcé  suivant  les 
dispositions  de  cette  loi.  Et  enfin,  l'addition  d'eau  ainsi  autorisée  sera  sujette  aux  règle- 
ments et  restrictions  que  le  commissaire  du  Revenu  de  l'intérieur,  avec  l'approbation  du 
Secrétaire  du  Trésor,  pourra  de  temps  à  autre  juger  à  propos  d'édicter.  Mais  en  aucun 
cas,  les  vins  ainsi  étendus  d'eau  ne  pourront  être  renforcés  suivant  les  dispositions  de 
cette  loi,  quand  ils  auront,  après  fermentation  et  avant  l'opération  du  renforcement, 
une  force  alcoolique  de  moins  de  5  pour  cent  de  leur  volume." 

6.  Le  vin  mousseux  est  le  vin  dont  la  fermentation,  au  lieu  de  se  produire  en  cuve, 
s'effectue  dans  les  bouteilles,  le  sédiment  étant  dégagé  et  remplacé  par  du  vin  de  liqueur 
ou  vin  de  sucre,  et  contenant  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C.)  au  moins  12  centièmes 
de  gramme  (0-12)  de  cendres  de  raisin. 

7.  Le  vin  modifié,  amélioré  ou  corrigé  est  le  produit,  par  la  fermentation  alcoolique 
avec  traitement  ordinaire  en  cave,  d'un  mélange  de  jus  de  bons  raisins  mûrs  avec  du 
sucre,  ou  un  sirop  contenant  au  moins  65  pour  cent  de  sucre,  et  en  quantité  ne  dépas- 
sant pas  ce  qui  peut  suffire  pour  élever  la  force  alcoolique,  après  fermentation,  à  11  pour 
cent  par  volume. 
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8.  Le  vin  de  raisin  est  le  produit,  par  la  fermentation  alcoolique,  d'une  infusion 
de  raisins'  secs  ou  évaporés,  ou  d'un  mélange  de  cette  infusion  ou  de  raisins  avec  du  jus 
de  raisins. 

B.  Hydromel,  "  Root  Béer"  etc. 

(Tableau  en  préparation.) 

C.  Bières. 
(Tableau  en  préparation.) 
D.   Liqueurs  spiritueuses. 
(Tableau  en  préparation.) 

E.  Eaux  de  Seltz. 
(Tableau  en  préparation.) 

G.— VINAIGRE. 

1.  Le  vinaigre,  le  vinaigre  de  cidre,  le  vinaigre  de  pommes  sont  des  noms  désignant 
le  produit  du  jus  de  pommes,  après  fermentation  alcoolique  puis  acétique.  Le  vinaigre 
est  lévogyre,  et  contient  au  moins  quatre  grammes  d'acide  acétique,  au  moins  1  gramme 
et  six-dixièmes  (1*6)  de  matières  solides  de  pommes,  dont  pas  plus  de  50  pour  cent  sont 
des  sucres  réducteurs,  et  au  moins  25  centièmes  de  gramme  (0*25)  de  cendres  de  pommes 
dans  100  centimètres  cubes  (20°  C).  Les  cendres  solubles  dans  l'eau  de  100  centi- 
mètres cubes  (20°  C.)  de  vinaigre  contiennent  au  moins  10  milligrammes  d'acide  phos- 
phorique,  et  il  faut  au  moins  30  centimètres  cubes  d'acide  décinormal  pour  en  neutra- 
liser l'alcalinité. 

2.  Le  vinaigre  de  vin  ou  de  raisin  est  le  produit  du  jus  de  raisin,  après  fermentation 
alcoolique  puis  acétique.  Ce  vinaigre  contient,  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C),  au 
moins  quatre  grammes  d'acide  acétique,  au  moins  1  gramme  (10)  de  matières  solides  de 
raisins,  et  au  moins  13  centièmes  de  gramme  (0-13)  de  cendres  de  raisin. 

3.  Le  vinaigre  de  malt  est  le  produit,  après  fermentation  alcoolique  puis  acétique, 
et  sans  distillation,  d'une  infusion  d'orge  ou  de  céréales  dont  l'amidon  a  été  converti  par 
le  malt.  Ce  vinaigre  est  destrogyre  et  contient,  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C.), 
au  moins  4  grammes  d'acide  acétique,  au  moins  2  grammes  de  matières  solides,  et  au 
moins  deux  dixièmes  de  gramme  (0*2)  de  cendres;  et  les  cendres  solubles  dans  l'eau  de 
cent  centimètres  cubes  (20°  C.)  de  ce  vinaigre  contiennent  au  moins  9  milligrammes 
d'acide  phosphorique,  et  il  faut  au  moins  4  centimètres  cubes  d'acide  décinormal  pour  en 
neutraliser  l'alcalinité. 

4.  Le  vinaigre  de  sucre  est  le  produit  par  la  fermentation  alcoolique  puis  acétique, 
de  solutions  de  sucre,  sirop,  mélasse  ou  sucre  de  confiseurs.  Ce  vinaigre  contient,  dans 
100  centimètres  cubes  (20°  C),  au  moins  4  grammes  d'acide  acétique. 

5.  Le  vinaigre  de  glucose  est  le  produit,  par  la  fermentation  alcoolique  puis 
acétique,  de  solutions  de  sucre  d'amidon  ou  de  glucose.  Ce  vinaigre  est  destrogyre  et 
contient,  dans  100  centimètres  cubes  (20°  C),  au  moins  4  grammes  d'acide  acétique. 

6.  Le  vinaigre  d'alcool,  le  vinaigre  distillé  et  le  vinaigre  de  grain  désignent  le 
produit,  par  fermentation  acétique,  de  l'alcool  distillé  et  dilué.  Ce  vinaigre  contient, 
dans  100  centimètres  cubes  (20°  C.)'  au  moins  4  grammes  d'acide  acétique. 

III.  SEL. 

1.  Le  sel  de  table  et  le  sel  de  beurrerie  sont  les  noms  désignant  le  sel  fin  cristallin, 
ne  contenant  pas  plus,  sur  une  base  anhydre,  que  4  dixièmes  par  100  (1.4)  de  sulfate  de 
calcium,  5  dixièmes  par  100  (0*5)  de  calcium  et  de  chlorures  de  magnésium,  et  1  dixième 
par  100  (0-1)  de  matières  insolubles  dans  l'eau. 

IV.  PRÉSERVATIFS  ET  MATIÈRES  COLORANTES. 

(Tableaux  en  préparation.) 
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66  Bedford  Row. 

Halifax,  N.-E.,  31  juillet  1906. 

Le  sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  les  échantillons  de 
substances  alimentaires,  etc.,  reyus  pour  analyse  durant  l'année  expirant  le  30  juin 
1906. 


— 

Normaux. 

■ 
Douteux. 

Falsifiés. 

Total. 

33 
32 
59 
19 

2l" 

3 

7 

S 

5 

40 

Vinaigre 

Lait 

40 

82 
27 

143 

24 

22 

189 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


(Signé) 


MAYNARD  BOWMAN. 


112,  Rue  St-François-Xavier, 

Montréal,  6  juillet  1906. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon   rapport  sur  les  analyses 
que  j'ai  faites  durant  l'année  expirée  le  30  juin  1906. 
J'ai  analysé  les  247  échantillons  suivants  : — 

40  échantillons  de  vinaigre. 
30  il  de  crème  de  tartre. 

133  fi  de  lait,  crème  et  lait  de  «beurre. 

44  -i  d'engrais. 

Le  résultat  de  mes  analyses  apparaît  sous  la  forme  tabulaire  suivante  :  — 


Vinaigre 

Crème  de  tartre 

Lait,  crème  de  lait  de  beurre   . 
Engrais 


Normaux. 


28 

24 

109 

33 

194 


Douteux. 


28 


Falsifiés. 


25 


Total. 


40 

30 

133 

44 

247 


Les  7  échantillons  classés  comme  douteux  ont  été  entrés  ainsi  parce  qu'ils  n'avaient 
pas  été  enregistrés. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 
(Signé)  J.  T.  DONALD. 
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Bureau  de  l'Analyste  Public, 

Ottawa,  4  juillet  1906. 
Le  Commissaire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  les  échantillons 
soumis  à  mon  analyse  pendant  l'année  expirée  le  30  juin  1906. 

Le  tableau  tabulaire  suivant  indique  la  nature,  le  nombre  et  la  qualité  des  échan- 
tillons analysés  : — 


— 

Au- 

dtTgrélN— • 
type. 

- 

Falsifiés. 

Total. 

Vinaigre 

Crème  de  tartre 

26                 14 
1           17 

ià 

40 
30 

26    j            31 

13 

70 

La  plupart  des  échantillons  de  vinaigre  manquaient  d'acide  acétique,  sans  qu'aucun, 
cependant,  fût  contaminé  par  de  lourdes  substances  métalliques.  Treize  échantillons  de 
crème  de  tartre  contenaient  de  l'alun,  et  ont  par  conséquent  été  déclarés  falsifiés. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

Dr  F.  X.  VALADE, 

Analyste  public. 


Faculty  of  Applied  Science  and  Engineering, 
Université  de  Toronto, 

Chaire  des  Sciences  Appliquées 

Toronto,  3  août  1906. 
W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  sur  les  échantillons 
analysés  l'année  dernière  dans  mon  laboratoire. 

Depuis  le  30  juin  1905,  179  échantillons  de  substances  alimentaires  et  d'engrais 
agricoles  ont  été  analysés,  et  les  résultats  sont  consignés  dans  le  tableau  ci-joint  : — 


Normaux . 

Falsifiés. 

Douteux. 

Total. 

Vinaigre 

31 

2 

8 

41 

Confitures  de  framboises 

0 

2 

0 

2 

Crème  de  tartre 

24 

6 

0 

30 

Lait 

30 

15 

31 

76 

Crème 

1 

0 

0 

1 

Engrais 

9 

5 

15 

29 

95 

30 

54 

179 

30 
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Dans  ce  tableau,  j'ai  porté  comme  "  douteux  "  les  échantillons  du  lait  dont  l'un  des 
constituants  était  au-dessous  de  la  moyenne,  et  les  engrais  qui  n'avaient  pas  été  enregis- 
trés conformément  à  la  loi. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  H.   ELLIS. 


Bureau  de  l'Analyste  Public, 

Victoria,  C.-B.,  20  juillet  1906. 
Le  ministère  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  l'année  expirée  le 
30  juin  1906  :  — 


Vinaigre 

Lait  non  écrémé 

Crème  , 

Lait  de  beurre   . 

Engrais 

Crème  de  tartre 


Normaux . 

Douteux. 

Falsifiés. 

30 

8 

1 

39 

6 

14 

4 

7 

0 

2 

0 

0 

0 

10 

0 

30 

0 

10 

110 

31 

25 

Total. 


39 
59 

11 
2 

15 
40 


166 


J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  H.  FAGAN. 
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ANNEXE  A. 

BULLETIN  N°  106-POIVRE  MOULU. 

Ottawa,  21  août  1905. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  ci-joint  un  rapport  sur  le  poivre 
blanc  et  le  poivie  noir.  Les  échantillons  examinés  ont  été  recueillis  conformément  à 
vos  instructions  du  16  juin,  et  ils  ont  été  analysés  dans  ce  laboratoire. 

Chacun  sait  que  le  poivre  est  très  souvent  l'objet  de  grossières  falsifications.  On 
a  tenté,  cette  année,  des  efforts  pour  savoir  à  quoi  s'en  tenir  à  ce  sujet,  et  aussi  afin  de 
déterminer  si  ces  falsifications  sont  plus  ou  moins  locales  ou  répandues  partout  en 
Canada. 

Le  poivre  a  été  l'objet  d'inspections  continuelles  depuis  1877,  alors  que  la  loi  sur  les 
falsifications  est  venue  en  vigueur  pour  la  première  fois  au  Canada,  et  le  tableau  synop- 
tique qu'on  trouvera  plus  loin  donne  un  relevé  succinct  de  ce  qui  s'est  fait  à  cet  égard. 
(Voir  à  la  page  suivante.) 

On  remarquera  que,  à  venir  jusqu'à  présent,  le  nombre  d'échantillons  examinés  en 
une  année  n'a  jamais  été  assez  considérable  pour  permettre  de  tirer  des  conclusions  d'une 
nature  générale.  Sans  exagération,  il  y  a  chaque  année,  au  Canada,  entre  4  à  5  millions 
de  ventes  de  poivre  au  détail,  et  il  est  évident  que  le  nombre  d'échantillons  examinés 
devrait  être  quelque  peu  en  proportion  avec  ce  chiffre,  si  on  veut  que  les  analyses  soient 
concluantes.  Bien  qu'on  ne  puisse  pas  dire  que  le  total  des  échantillons  (290),  dont 
l'analyse  est  ici  soumise,  soit  suffisamment  considérable  pour  que  ce  desideratum  soit 
réalisé,  nous  avons  déjà  fait  un  grand  pas  en  avant  sur  les  années  précédentes,  car  le 
nombre  d'échantillons  représente  beaucoup  plus  que  le  double  de  celui  des  années  pré- 
cédentes. 

Les  tableaux  suivants  présentent  sous  une  forme  condensée  les  résultats  de  la  der- 
nière inspection  et  ceux  de  la  période  d'inspection  écoulée  de  1877  à  1905.  On  verra 
que  le  plus  grand  nombre  des  falsifications  a  été  relevé  à  Montréal  et  dans  les  environs, 
et  que  ces  districts  offrent  aussi  le  chiffre  le  plus  élevé  pour  toute  la  période  1877-1905. 
Par  suite  du  nombre  relativement  peu  élevé  des  échantillons  inspectés  durant  cette 
période,  en  certains  districts,  on  ne  doit  pas  attacher  une  trop  grande  importance  aux 
ésultats  consignés. 
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INSPECTION  DU  POIVRE,  1876  à  1905.  " 


District 
de  la 
Nouvelle- 
Ecosse. 

District 

de 
<  Québec. 

District 

de 

Montréal. 

District 

de 
Toronto. 

District 

du 
Nouveau - 
Brunswick. 

District 

de 
London. 

District 

du 
Manitoba. 

Année. 

1 

P 
< 

■/' 

■~ 

je 
'55 
"3 
Pu 

oô 

1 

>> 
"3 

c 

< 

-~ 

"S 

4 

•1 

>> 

s 

m 

«G 

'35 

■/. 

-O) 
3 

"3 

S 
< 

39 

"33 

*3 

m 

M 
>> 

S 

'< 

'Xi 

ça 

"S 

"3 

>> 

"3 

c 
< 

-g) 

'S 

"ëS 

X 

"3 

< 

i 

«3 
'âô 

"3 

1870  et  1877  » 

6 
6 
8 
8 
7 
4 
8 
1 

12 
4 

10 

4 
5 
4 
2 
3 
1 
3 
1 
3 
1 
6 

g 

(; 
n 

8 
7 
5 

\ 

2 

5 
8 
25 
23 
10 
15 

5 

3 
5 

1 
0 
4 
1 
0 
0 
4 
8 
11 
10 
3 
6 

16 
16 
15 

8 
11 
12 
11 

8 
18 

4 
10 
38 
30 
10 
17 

16 

15 

9 

1 

11 

10 

10 

7 

10 

3 

7 

26 

31 

8 

10 

8 
12 
10 

9 
11 
10 

4 

3 
23 

4 
10 
10 

5 
5 
4 
5 
9 
5 

o 

ï 

15 
4 

(i 

1 

1878. 

1879. 

1880 

9 

9 

12 

5 
6 
6 
4 

'     8 

9 
7 

10 
5 
4 
5 
2 
5 

1881.   . 

1882.   . 

1883 

2 

4 
5 
4 

0 
4 

4 
2 

"à' 

1 

1884. . . 

"Y 

1885  s 

1886  4 

2 

1888 

8 
12 

4 

1890 5 

1891 

1894 

10 
15 
10 
10 
17 
12 

1 
1 
2 
0 
13 
4 

8 

8 
13 

? 

1896 

1899 

15 

4 

13 

2 

2 

1900. . . 

10 
10 

7 

1 
1 
0 

...    . 
10 
18 

4 

12 

12 

8 

9 

11 
10 

5 
6 
3 

10 
10 

7 

0 

1904  A 

1905" 

7 
7 

3 

3 

1 
4 

Total 

116 

39 

163 

77 

255 

191 

188 

83 

94 

60 

66 

27 

57 

15 

Dernière    in- 
spection . . . 

24 

1 

23 

17 

24 

12 

24 

6 

24 

10 

24 

6 

25 

11 

Total    pour 
une  période 
de  29  ans . . 

140 

40 

186 

94 

279 

203 

212 

89 

118 

70 

,90 

33 

82 

26 

1  Dans  les  relevés  de  quelques  années  précédentes,  quelques  échantillons  de  poivre  de  Cayenne  sont 
compris  dans  ces  chiffres. 

2  C'est  la  première  année  où  la  Loi  sur  les  falsifications  est  entrée  en  vigueur. 

3  M.  Evans  est  nommé  premier  analyste  en  chef. 

4  M.  Macfarlane  est  nommé  analyste  en  chef. 

•"•  Bulletin  n°  20.  6  Bulletin  n°  95.  '  Bulletin  n°  103. 
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INSPECTION  DU  POIVRE,   1876  À  1905— Fin 


Année. 

Dist 

d 

King 

P 
< 

rict 

e 
ston. 

ce 

District 
de  la 
Colombie- 
Britannique. 

73                   03 

>i  co           ■  c£3 

Dist 

d 

l'Ile 

Pri 

Edoi 

03 

■   «D 
P.  CD 

rict 

e 

du- 

nce 

iard. 

.  :.«= 

Es 

Dist 

d 

Calg 

te 

i 
rict           »£* 

e             Saint-Hya- 
'iry-            cinthe. 

03                       03                      OÎ 

«03                '    -CL                    -D 

a               e3               « 

08              S              câ 

t^             <tj             fe 

Can 

03 

i    «03 

S 
<* 

ida. 

03 

«13 

03 

1? 

ta 

1876  et  18772 

1878 

1879 

1880 

36 
40 
44 
42 
45 
43 
32 
24 
68 
29 
62 
73 
53 
62 

113 
10 
66 

130 
86 

30 

28 
22 

18 

1881 

30 

1882                 

30 

1883 

21 

1884 

17 

1885* 

18864 

8 

'    '4 

7 

.... 

39 
20 

1888 

43 

18905 

38 

1891 

31 

1894 

8 
13 

8 
5 

29 

1896 

31 

1899                   

2 

1900     . 

9 
14 
10 

4 
4 

4 

8 

12 
8 

1 
6 
4 

15 

19046 

19057 

6 
2 

1 
0 

6 

1 

6 

1 

10 

"10 

72 
41 

Total 

66 

36 

28 

11 

8 

1 

7 

7 

10 

10 

1,058 

557 

Dernière  inspection  . . . 

24 

11 

24 

9 

26 

7 

24 

8 

24 

18 

290 

117 

Total  pour  période  de 
29  ans 

90 

'77 

60 

20 

34 

8 

31 

15 

34 

28 

1,348 

674 

1 

1  Dans  les  relevés  de  quelques  années  précédentes,  quelques  échantillons  de  poivre  de  Cayenne  sont 
compris  dans  ces  chiffres. 

8  C'est  la  première  année  où  la  loi  sur  les  falsifications  est  entrée  en  vigueur. 

3  M.  Evans  est  nommé  premier  analyste  en  chef. 

4  M.  Macfarlane  est  nommé  analyste  en  chef. 

s  Bulletin  n°  20.  6  Bulletin  n°  95.  "'  Bulletin  n°  103. 
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DERNIER    PRÉLÈVEMENT. 


District. 


Nouvelle-Ecosse 

N  ou  veau-Bruns  wick  . . 

Ile-du-Prince-Edouard 

Québec 

Saint- Hyacinthe 

Montréal . 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

Calgary 

Colombie-Britanniqne. 


ens 

bés. 

Normaux. 

Falsifiés. 

Douteux. 

24 

23 

1 

0 

24 

14 

10 

0 

26 

19 

7 

0 

23 

6 

17 

0 

24 

5 

18 

1 

24 

12 

12 

0 

24 

12 

11 

1 

24 

18 

6 

0 

24 

18 

6 

0 

25 

14 

11 

0 

• 

24 

16 

8 

0 

24 

14 

9 

1 

Pourcentage 

des 
falsifications. 


4 

42 
27 
74 
75 
50 

4»; 

25 
25 
44 

8:; 
37 


DE    LA    PÉRIODE    1877    À    1905. 

Pourcentage 
District.  Examinés.  Falsifiés.  de  la 

falsification. 

Nouvelle- Ecosse ...  .  140  40  28 

Nouveau-Brunswick. .  118  70  60 

Ile-du-Prince-Edouard  34  8  24 

Québec 186  94  51 

Saint-Hvacinthe  ....  34  28  82 

Montréal      279  203  72 

Kingston 90  77  85 

Toronto 212  89  42 

London   90  33  36 

Manitoba 82  26  31 

Calgary 31  15  50 

Colombie-Britannique  60  20  33 

La  plupart  des  spécimens  inspectés  cette  année  avaient  été  prélevés  sur  du  stock 
en  gros.  Vingt  spécimens  furent  achetés  en  paquets,  tels  que  sortant  de  fabrique,  et 
trente  autres  furent  achetés  directement  des  fabricants.  Parmi  ces  derniers,  25  étaient 
normaux,  3  étaient  douteux  (les  substances  étrangères  n'étaient  pas  en  quantité  assez 
considérable  pour  conclure  qu'il  y  avait  eu  intention  de  falsification),  et  2  étaient 
falsifiés. 

Le  principal  élément  de  falsification  du  poivre  blanc  est  la  farine  ou  un  amidon 
quelconque.  Dans  le  poivre  noir,  on  trouve  non  seulement  de  la  farine,  mais  des 
coquilles  en  poudre  et  des  substances  minérales.  Il  est  bon  de  se  rappeler  que  la  seule 
différence  entre  le  poivre  blanc  et  le  poivre  noir  c'est  que  le  péricarpe,  ou  ligament  exté- 
rieur, a  été  enlevé  avant  la  pulvérisation.     Ce  péricarpe  contient  toujours  plus  ou  moins 
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de  substances  terreuses  qui  y  adhèrent,  et  cela  explique  le  pourcentage  relativement 
élevé  des  cendres  dans  les  poivres  noirs. 

On  a  souvent  discuté  la  question  du  maximum  de  cendres  dans  le  poivre  noir. 
Dans  le  bulletin  n°  20  (déc.  1890),  j'ai  réuni  certains  renseignements,  obtenus  de  diver- 
ses sources,  et  ayant  trait  à  ce  sujet,  et  j'ai  proposé  7%  de  cendres  totales  comme  étant 
la  dernière  limite.  Le  département  de  l'Agriculture,  aux  Etats-Unis,  a  tout  récemment 
(20  nov.  1903)  fait  connaître  quels  étaient  les  degrés-type  auxquels  il  s'était  arrêté  pour 
certains  produits  alimentaires,  et  il  a  indiqué  ce  nombre,  7%,  pour  le  total  des  cendres 
dans*  le  poivre.  Le  comité  qui  s'est  ainsi  prononcé  comprend  les  meilleuis  chimistes  des 
Etats-Unis  et  un  chimiste  du  Canada.  J'ai  toute  confiance  que  vous  adopterez,  vous 
aussi,  ce  degré-type  pour  la  cendre  de  poivre,  et  c'est  sur  ce  degré-type  que  je  me  suis 
basé  pour  établir  mes  conclusions  sur  la  pureté  des  poivres.  Le  prorata  très  élevé  des 
cendres  dans  certains  spécimens  de  poivres  noirs  donne  à  croire  que  les  téguments  ulté- 
rieurs, détachés  des  baies  au  moment  de  la  pulvérisation  du  poivre  blanc,  ont  été  ajoutés 
au  poivre  noir.  Sans  cela,  il  serait  difficile  de  comprendre  comment  il  se  tait  qu'on  ait 
trouvé  des  pourcentages  allant  jusqu'à  10%  à  15%  de  cendres  dans  au  moins  12  spéci- 
mens. 

Bien  qu'on  ne  puisse  pas  dire  qu'aucune  substance  étrangère,  employée  pour  la  falsi- 
fication des  poivres,  fût  très  nuisible  à  la  santé,  la  mixture  en  a  certainement  été  faite  de 
telle  manière  que  la  qualité  et  la  force  du  poivre  se  trouvent  grandement  altérées,  et 
qu'il  en  résulte  un  produit  décidément  inférieur.  C'est  là-dessus  que  je  me  suis  basé  pour 
dire  quil  y  avait  eu  falsification. 

En  terminant,  je  désire  adresser  mes  meilleurs  remerciements  à  M.  Lemoine  et  à  Mlle 
Wright,  qui  ont  analysé  la  plus  grande  partie  de  ces  spécimens.  Je  recommanderais 
aussi  que  ce  rapport  fût  publié  sous  le  titre  de  Bulletin  n°  106. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  McGILL, 

A  nalyste-en-chef  intérimaire. 
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6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
POIVRE  NOIR— JUILLET  1905. 


Date 

du 

prélève- 
ment. 


13  juillet 

13 

13 

14 
14 

1!» 
lit 
1!» 
1!» 
25 

25 

26 


24  juin 
29    t. 
29    it 

3  juillet. 

4  „ 
4  „ 
7      .. 


24  juillet 

24 

26 

26 

26 

1!) 

20 

21 
21 

22 

21 
21 


Numéro 

du 
spécimen. 


27001 
27004 
27008 
27011 
27020 
27031 
27034 
27035 
27036 
27047 
27050 
27053 


24013 
24024 
24025 
24031 
24033 
24035 
24041 
24072 
24076 
24089 
24093 
24097 


27  juin  . . 

24436 

1 

27  ..   . 

24439 

2 

28  .,   . 

24446 

3 

28  ,. 

2444!) 

4 

28  ,.   . 

24454 

5 

28  „   . 

24458 

6 

5  juillet. 

24467 

7 

5   „  . 

24469 

8 

6    M   . 

24480 

9 

6    1,   . 

24482 

10 

6   ,.  .. 

24487 

11 

6   M   .. 

24489 

12 

8   ,.  .. 

24490 

13 

27520 
27521 
27522 
27523 
27524 
27513 
27514 
27517 
27518 

27519 
27515 
27516 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  la  Nouvelle- Ecosse — R.  J. 
Waugh,  inspecteur. 

DeWolfe  &  Lamont,  Kentville 

Wm.  Smith,  Kentville 

B.  H.  Dodge        ..         

W.  T.  Stephens,  Wolfville 

E.  Shaw,  Windsor 

J.  B.  Holden,  Lunenburg 

B.  G.  Herman  m  

J.  S.  Berringer        m  ... 

A.  Cossmann,  Newtown,  Lunenburg. 

Hattie  &  Mylins,  Halifax 

Brown  &  Webb  «         

J.  P.  Mott  &  Co.         „         


Coût  par 
livre, 


District  du  Nouveau- Brunswick — 
J.  C.  Ferguson.  inspecteur. 


Ltd. 


Maritime  Spice  &  Coffee  Co. 

James  W.  Brogan,  St.  John 

J.  E.  Bryant,  Eairville,  St.  John  Co, 

Harry  G.  McBeath,  St.  John 

James  Collins,  St.  John 

J.  A.  Lipsett,  St.  John 

Charles  Francis  &  Co.,  St.  John.  . .  . 

N.  W.  Eveleigh  &  Co.,  Sussex 

Blakenay  Bros.,  Petitcodiac 

Adam  Burns  &  Co.,  Bathurst 

M.  Bannon,  Newcastle 

V.  A.  Danville,  Chatham 


District  de  V II e-du- Prince -Edouard- 
T.  Moore,  inspecteur. 


Sterns  &  Son,  Souris   

Matthew  &  McLean,  Souris 

John  McKenna,  Charlottetown .    

R.  F.  Maddigan  .,  

Sanderson  &  Co.  ,,  

Jenkins  &  Son  m  

Dyer,  Woodman  &  Hunter,  Alberton 

J.  H.  Myrick,  Alberton 

Jardine  &  Co.,  Ltd.,  Summerside 

McGougan  &  Wright  „ 

John  Knight,  Georgetown 

A.  A.  McDonald  B*t>s.,  Georgetown. 
Gordon  Douglas,  Mount  Stewart 


District  de  Québec— C.  E.  Roy, 
inspecteur. 

J.  A.  Pelletier,  Chicoutimi 

Bouchard  et  Michaud,  Chicoutimi  . . . 

Alf.  Lalancette,  Roberval 

O,  Jarnel  et  Cie  ..         

H.  McReady,  New-Liverpool .    . 

Ed.  Turgeon,  Québec 

J.  E.  Lachance,  Québec 

Frs   La  vallée,  Saint- Jean,  Port- Joli.  ! 
L.  A.  Paquette,  Sainte- Anne  do  la  Po- 

catière. 
V.  Devost,  Rivière-du  Loup.  ....... 

Nap.  Boulanger,  Montmagn y . . . 

J.  F.  Pouliot,L'Islet....  ........... " 


0  26 
0  32 
0  40 
0  30 
0  40 
0  36 
0  24 
0  36 
0  24 
0  28 
0  24 


0  28 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 


0  28 
0  26 
0  28 
0  28 
0  28 
0  32 
0  24 
0  30 
0  30 
0  30 
0  32 
0  32 
0  32 


0  30 
0  24 
0  30 
0  30 
0  24 
0  30 
0  20 
0  36 
0  20 

0  36 
0  26 
0  20 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Acheté  du  fabricant. 


Acheté  du  fabricant. 


N'a   pas   vendu    ce    poivre 
comme  pur. 
ti  n 

Empaquetage  du  fabricant. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
TABLEAU  L- 


-POIVRE  NOIR-JUILLET  1905— Suite. 


Date 
du 

prélève- 
ment. 


Numéro 

du 
spécimen. 


18  juillet. 
18      „     . 


24571 
24572 
24573 
24574 
24575 
24570 
24577 
24578 
245G7 
34568 
24569 
24570 


26032 
20633 
20034 
20035 
20030 
20031 
20037 
20038 
20039 
20640 
26641 
26642 


25124 
25425 

25426 
25427 
25428 

25429 

25430 

25431 
25433 
25432 
25434 

25435 


24813 

24814 

24815 
24816 

24S17 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  Saint- Hyacinthe — J.  C. 
Rouleau,  inspecteur. 

Alfred  Lavallée,  Berthier  ville 

W.  Laphune,  Berthierville 

P.  P.  Lanoie,  Saint- Aimé 

P.  Letendre.  Yamaska 

P.  Charron,  Longueuil 

Michel  Viper        m         

A.  Leost,  Saint-Hyacinthe 

J.  W.  Turcotte,  Drummond ville.    . 

Alf.  Paradis,  Brompton-Falls 

L.  O.  Pépin  et  fils,  Arthabaskaville. . 

H.  Rivard  et  Cie,  Trois-Rivières 

L.  Bumelle  et  frères         n  

District  de  Montréal — J.  J.  Costigan, 
inspecteur. 

J.  B.  Vinet,  834  rue  Craig  est 

J.  O.  Bessette,  1662  rue  Ste-Catherine 

P.  J.  Ryan,  66  rue  Centre 

J.  O.  Boudrias,  358  rue  Centre 

J.  B.  Deschamps,  371  rue  Centre 

Théo.  Lefebvre  et  Cie,  rue  Gosford. . . 
R.  Herron  et  Cie,  rue  Saint-Paul    . . . 

H.  Ewing  et  fils,  rue  King 

A.  Simard,  rue  Saint  Paul 

D.  Marceau  ,.  

V.  Boudriau,  rue  Notre-Dame 

D.  Boileau,  rue  Bonsecours 


Coût 

par 

livre. 


District  de  Kingston — J.  Hogan  et 
A.  E.  Sanderson,  inspecteurs. 

M.  E.  Barry,  115  Queen  St.,  Ottawa. 

J.  E,  Me  Adam,  518  Wellington  St., 
Ottawa. 

F.  A.  Scott,  167  Rideau  St.,  Ottawa. 

John  Bambrick,  50 George  St.,  Ottawa 

P.  A.  Haffner.  147  Montréal  St., 
Kingston. 

James  McCuller,  149  Montréal  St., 
Kingston. 

W.  E.  Hopkinson  &  Bros.,  37  Brock 
St.,  Kingston. 

L.  W.  Murphy,  Princess  St.,  Kingston 

John  Gilbert,  Barrie  St.  m 

Geo.  Boy  le,  Front  St.,  Belleville 

John  Panter  &  Son,  Front  St.,  Belle- 
ville. 

O.  S.  Hicks,  Front  St.,  Belleville  . . . 


District  de  Toronto — 

Chas.  Burch,  368  Spadina  Ave., 
Toronto. 

R.  N.  Ferguson,  272  Collège  St., 
Toronto. 

W.  J.  Sykes,  344  Collège  St.,  Toronto 

Bradley  &  Sons,  St.  Paul  St.,  St. 
Catherines. 

F.  A.  Wilson,  Queen  St.,  St.  Cath- 
erines. 


0  20 
0  40 
0  20 
0  20 
0  20 
0  30 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  30 
0  20 


0  20 
0  40 
0  30 
0  24 
0  30 
0  20 
0  36 
0  40 
0  25 
0  16 
0  20 
0  20 


0  40 
0  26 

0  34 
0  20 
0  30 

0  20 

0  20 

0  20 
0  20 
0  30 
0  20 

0  20 


0  40 

0  30 

0  20 
0  20 

0  20 


Rapport  de  l'inspectei 
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6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
TABLEAU  I.— POIVRE  NOIR— JUILLET  1905— Suite. 


Date 
du 
prélève- 
ment. 

Numéro 

S 
©• 

Coût 

du 

: 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

par 

Rapport  de  l'inspecteur. 

spécimen. 

s 

livre. 

District  de  Toronto — Fin. 

S     c. 

20  juillet. 

24818 

6 

F.     F.     Dalley    Co.,    Hughson    St., 
Hamilton. 

0  19 

Acheté  du  fabricant. 

20      „  ■  . . 

24819 

7 

Hamilton  Coffee  and  Spice  Co 

0  18 

n 

21         H       . . 

24820 

8 

Todhunter    &   Mitchell,    Front    St., 
Toronto. 

0  20 

" 

21      „     . 

24821 

9 

J.  M.  Lowes  &   Co.,   109  Fronc  St., 
Toronto. 

0  18 

" 

21      .,     . . 

24822 

10 

Dalton  Bros.,  191  Front  St.,  Toronto. 

0  16 

„ 

21        H      . . 

24823 

11 

Jno.  W.  Peter,  245  King  E. 

0  30 

21      „     . . 

24824 

12 

Mrs.  Connelly,  237        ..               .. 

District  d(  London—T.  Kidd, 
inspecteur. 

0  26 

21  juin  .  . . 

22295 

1 

John  Beattie  &  Bro.,  Seaforth.    . .    . 

0  30 

22    „       . . 

22298 

2 

Charles  A.  Warin,  Goderich 

0  30 

23    „       .. 

•    22306 

3 

Michael  Klinghamer,  Dublin 

0  25 

22    „       .  . 

22304 

4 

W.  F.  Moreutz,  Mitchell 

0  25 

26    „       .. 

22311 

5 

R.  (t.  Smith,  St.  Mary's 

0  30 

• 

27    ,. 

22317 

6 

J.  C.  Treblecock,  DundasSt.,  London 

0  30 

27    .. 

22319 

7 

P.  J.  Sherry,  Ingersol 

0  50 

28    „       .. 

22328 
22330 

8 
9 

F.  Walker,  Norwich    ... 

0  28 
0  30 

28    ,,       .. 

W.  F.  Cockshut,  Brantford 

6  juillet. . 

22335 

10 

J.  A.  Good  &  Co.,  Berlin 

0  24 

B      „     .. 

22339 
22369 

11 
12 

A.  K.  Roesch,  Waterloo 

0  28 
0  40 

14       „     .. 

C.  M.  Pott,  Fergus  

District  de  Winnipeg — W.  M.  Gonklin, 

inspecteur. 

18  juillet. . 

23993 
23994 

1 
2 

Kent  &  Brown,  Moose  Jaw. 

0  4/) 

0  40 

18      „     . . 

McKenzie  Bros.            n           ... 

24      »     . . 

25504 

3 

T.  E.  Williams,  Winnipeg 

0  30 

24      »   . . . 

25505 
25506 

4 
5 

J.  B.  Gard  hier           m           

0  40 
0  40 

24       „     . . 

John  Dyke                 n             

24      „     . . 

25507 

6 

Archdekin  Bro?.        ,,           

0  30 

24      „     . . 

25508 
23996 
23999 

8 
9 

D.  W.  McLean          

0  30 
0  30 
0  40 

19         M       . . 

Multer  &  Lynch,  Brandon 

20      „     . . 

Geo.  Kennedy,  Carberry 

20      ..     .. 

24000 

10 

T.  R.  Brough            „      " 

0  40 

2  août . . . 

25521 

11 

The  Farmer's  Trading  Co.,  Gretina. . 

0  40 

4    .. 

25527 

12 

J.  R.  Bullock,  Selkirk 

0  40 

8„ 

25532 

13 

B.  Tobias  &  Co.,  Morden 

District  de  Calgary—W.  Fletcher, 
inspecteur. 

0  40 

21  juillet. . 

21805 

1 

Canada  Grocers  Sta.,  Calgary 

0  30 

21 

i 

21808 

2 

Cod ville  Smith  Co.  Sta.,  Calgary. . . 

0  30 

Acheté  du  fabricant. 

22 

•     . . 

21813 
21818 
21820 

3 
4 
5 

A.  S.  Cameron,  Calgary  

0  30 
0  40 
0  30 

22 

Hudson  Bay  Co.       .■       

25 

Star  Trading  Co.,  Wetaskewine 

27 

i     . . 

21835 
21840 

6 

7 

Hudson  Bay  Co.,  Edmonton 

0  30 
0  3u 

27 

Revillon  Bros.                   ..         

27 

i     . . 

21845 

8 

McDougall  &  Secord       

0  30 

27 

i 

21850 

9 

Williamson  Bros.            n         

0  30 

28 

i 

21861 

10 

(iront  &  Elliott,   Strathcona 

0  30 

28 

i     . . 

21863 

11 

T.  P.  Malone               „             

0  30 

•     . . 

21868 

12 

Douglas  Bros.               „            

0  30 
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DOC.   DE  LA  SESSION    No  14 

TABLEAU  L— POIVRE  NOIR-JUILLET  1905— Suite  et  fin. 


Date 
du 
prélève- 
ment. 

Numéro 

du 
spécimen. 

e 

| 

O 

u 

--- 

a 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Coût 

par 

livre. 

S     c. 

0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 

e  45 

0  40 
0  40 

0  50 
0  70 
0  40 

Rapport  de  l'inspecteur. 

26  juin  . . . 
26    .. 

26904 
26907 
26911 
26917 

26928 

26940 
26948 
26949 

26955 

26965 
26968 

i 

2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

District  de  la  Colombie- Britannique  — 
E.  B.  Parkinson,  inspecteur. 

A.  Desbrisay,  Vancouver 

J.  Deal                       »         

27     ii 

J.  Mav                       

27  ..       .. 

28  ■■ 

S.  F.  McOready       „        

S.  T.  Wallace           i,         

• 

28    ,. 

La  Belle  &  Co.          .,         

4  juillet. . 
6'     „     .. 
6      „     .. 

6         M        . . 

A.  R   .Johnston,  Nanaïmo 

R.  Movvat,  Victoria 

Victoria    Co-operative    Ass.,     Ltd., 
Victoria. 

Fred.  Cann,  Victoria,  C-B 

A.  -T.  Morley            .-            

Acheté  du  fabricant. 

7      h 

Stemler  &  Collison,  Vancouver,  C.-B. 

40 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


TABLEAU  II. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
-POIVRE  BLANC— JUILLET  1905. 


Date 
du 
prélève- 
ment. 


14  juillet. 

19 

i 

21 

i 

21 

i 

21 

, 

25 

, 

25 

i 

26 

i 

26 

i 

26 

, 

26 

, 

26 

i 

24  juin 

27  '  ,. 

28  h 
28  ,, 
30    „ 

4  juillet, 


Numéro 

du 
spécimen. 

o 
c 

SB 

2 

3 
52| 

19  juillet. 

20  „ 

21  ., 

21  „       . 

24  „       . 

24  „ 

25  ,. 


10  août.. 
12     „ 


27012 
27038 
27041 
27043 
27044 
27048 
27(49 
27052 
27054 
27056 
27058 
27059 


24014 
24018 
24022 
24023 
24027 
24036 
24039 
24046 
24080 
24090 
24094 
24098 


28  juin  . . . 

24445 

28     .,       .. 

24448 

28    ,,       .. 

24453 

28    „ 

24457 

28    „       .. 

24461 

28    ,. 

24464 

5  juillet. . 

24471 

5      „       . 

24473 

6      ..     .. 

24475 

6      »    . . 

24478 

10               M            .    . 

24491 

10      „     .. 

24492 

27501 
27502 
27503 
27504 
27505 
27500 
27507 
27510 
27511 
27512 

27580 
27509 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  la  Nouvelle-Ecosse- 
Waugh,  inspecteur. 

W.  T.  Stephens,  Wolfville,  N. 
3-  A.  Rounslfell,  Lunenburg.. 
W.  H.  Snook  &  Co.,  Truro. . . 
J.  H.  Kent  &  Co.  .,      .    . 

Black  &  Co.  »      . . . 

Hattie  &  Mylins,  Halifax.  . 
Brown  <fc  Webb  t. 

J.  P.  Mott  &  Co.  n 

Simson  Bros.,  Ltd.         n 
H.  W.  Wentzall  .. 

W.  H.  Schwartz&Son  . 
E.  W.  Crease 


-R.J. 


District  chi  Nouveau- Brunsivick — J.  C. 
Ferguson,  inspecteur. 

Maritime  Spice  and  Coffee  Co.,  Ltd. . 

Dearborn  &  Co.,  St.  John,  N.B 

Vanwart  Bros.  m         

Puddington  &  Merritt        m 

O.  A.  Lordly  "         

W.  A.  Porter  m         

McPherson  Bros.  M         

James  Ryan,  St.  John  

C.  H.  Dickie,  Shediac 

1).  Normand  des  Brissay,  Bathurst. . 
Geo.  Stables,  Newcastle 

D.  McLachlan,  Chatham 

District  de  V  Ile-du-Prince-Edouard- 
T.  Moore,  inspecteur. 


John  McKenna,  Charlottetown . 
R.  P.  Maddigan  » 

Sanderson  &  Co.  u 

Jenkins  &  Son  n 

A.  Gates  &  Co.  n 

Bee  &  Gotf 

J.  E.  Birch,  Alberton 

R.  T.  Holman,  Summerside 

Brace  &  McKay  h 

Waugh  &  Steeves         n  

S  te  \v  art  &  Son,  Charlottetown. 
Edward  Toombs  ■< 


Coût 

par 

livre. 


S     c. 


0  40 
0  30 
0  40 
0  40 
0  30 
0  32 
0  28 


District  de  Québec — C.  E.  Roy, 
inspecteur. 


Ed.  Turgeon,  55-56  Champlain. , 
Arcadeus  Caron,  Montmagny. . . 
J.  G.  Fournier  n 

J.  F.  Pouliot,  L'Islet 

Lepage  et  Godbout,  Chicoutimi 
A.  C.  Biais  et  fils 

L.  E.  Otis,  Roberval 

N.  Lamontagne,  Pointe-Lé  vis. . 


Thos.  McCord,  St-Grégoire-de-Mont- 

morency. 
M.  Denis,  92  rue  Bayard,  Québec 
Thorny  Tremblay,  Roberval 


0  32 
0  36 
0  30 
0  30 


0  40 
0  50 
0  40 
0  50 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  30 
0  40 
0  30 


0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  36 
0  40 
0  34 
0  36 
0  36 
0  36 
0  36 
0  36 


0  30 
0  40 
0  40 
0  36 
0  40 
0  40 
0  30 


0  40 
0  26 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Acheté  du  fabricant. 


Acheté  du  fabricant. 


Acheté  du  fabricant. 


Acheté  du  fabricant.  Ven- 
du comme  produit  com- 
posé. 


Vendu  par  le  commis,  et 
après  cela  M.  Godbout 
s'aperçut  que  c'était  un 
composé. 


Marqué    "composé",    mais 
vendu  comme  article  pur. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 

TABLEAU  IL— POIVRE  BLANC— JUILLET  1905— Suite. 


Date 

Numéro 

Coût 
par  liv. 

du  prélè- 

du 

O 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Rapport  de  l'inspecteur. 

vement. 

spécimen . 

g 

District  de  Saint- Hyacinthe — J.  C. 
Rouleau,  inspecteur. 

$     c. 

22  juin   . . 

24579 

1 

Mackrae  Bros.,  Richmond   . 

0  40 

22    „ 

24580 

2 

Tobin  &  Chamberlain,  Brompton  Falls 

0  35 

22 

i 

24581 

3 

T.  Denante,  Arthabaskaville 

0  40 

23 

t       . . 

24582 

4 

L.  P.  Saint-Pierre,  Trois-Rivièies. .  . . 

0  40 

23 

i       . . 

24583 

5 

T.  Bournival                        m               .... 

0  30 

24 

i       . . 

24584 

6 

L.  H.  Paquin,  Sorel 

0  40 

26 

i 

24585 

7 

M.  L.  Peloquin,  Sainte- Anne 

0  20 

26 

i 

24586 

8 

Ed.  Collette,  Verchères 

0  40 

26 

i 

24587 

!) 

J.  P.  Moreault,  Saint-Ours,  Richelieu 

0  36 

27 

t       . . 

2458S 
24589 

10 
11 

P.  Z.  Ste-Marie,  Longueuil 

0  46 
0  40 

28 

Petit  Frères,  Saint-Hyacinthe 

28 

i       . . 

24590 

12 

Blanchard  et  Bélanger       m         

0  40 

District  de  Montréal — J.  J.  Costigan, 

inspecteur. 

21  juin   . . 

26620 

1 

J.  B.  Vinet,  834  Craig 

0  40 

21         H 

26621 
26622 

2 
3 

Elie  Dezeil,  176  Dorchester 

0  36 
0  40 

21     „ 

J.  O.  Bessette,  1662  Sainte-Catherine 

21     .       . 

26623 

4 

P.  J.  Ryan,  66  Centre 

0  36 

21     „ 

26624 

5 

W.  Fleury,  374  Centre 

0  40 

21         M 

26625 
26626 

6 

7 

J.  O.  Boudrias,  358  Centre 

0  36 
0  40 

21     I.       . . 

J.  B.  Deschamps,  371  Centre    

26    „       .. 

26627 

8 

R.  Herron  et  Cie,  rue  Saint-Paul  .... 

0  28 

26    „       .. 

26628 

9 

S.  H.  Evving  et  Fils,  rue  King 

0  25 

—     h 

26643 

10 

J.  V.  Boudreau,  rue  Notre-Dame 

0  50 

27    ,.       .. 

26629 

11 

J.  A.  Simard  &  Co.,  St.  Paul  St 

0  23 

27    .i 

26630 

12 

E.  D.  Marceau,  rue  Saint- Paul.    .    . . 

District  de  Kingston— J.  Hogan  et 
A.  E.  Sanderson,  inspecteurs. 

0  24 

20  juin    . , 

25412 

1 

M.  E.  Barry,  115  Queen,  Ottawa 

0  40 

20     .,       .. 

25413 

2 

A.  Boivin,  80  Queen                ..      ... 

0  40 

,20    „       .. 

25414 

3 

F.  A.  Scott.  167  Rideau          „      

0  36 

1*0    „       .. 

25415 

4 

A.  L.  Pinard,  118  Rideau       „       

0  40 

22     „       .. 

25416 

5 

P.    A.    Haffner,    147    Montréal    St., 
Kingston. 

0  40 

22     „ 

25417 

6 

James   McCulla,    149   Montréal    St., 
Kingston. 

0  30 

22     „       .. 

25418 

7 

W.  E.  Hopkinson  &  Bros.,  37  Brock, 
Kingston. 

0  40 

22     „ 

25419 

8 

P.  G.  Wilmot,  King  St.,  Kingston. . . 

0  40 

22     „ 

25420 

9 

L.  W.  Murphy,  Princess  St.       n 

0  40 

22     n       .. 

25421 

10 

John  Gilbert,  Barrie  St.            m 

0  40 

23    .. 

25422 

11 

John  Painter  &  Son,  Belle  ville 

0  40 

23    „       .. 

25423 

12 

Geo.  Boyle,  Front  St.         ..         

District  de  Toronto. 

0  30 

18  juillet.. 

24801 

1 

John  Malcolm,  350  Spadina  Ave 

0  40 

18    „ 

24802 

2 

Chas.  Burch,  368                „            

0  40 

18    ..       .. 

24803 

S 

M.  E.  Bush  &  Co.,  285  Collège  st. . . . 

0  40 

18    » 

24804 

4 

R.  M.  Ferguson,  272 

0  40 

18          H 

24805 

5 

W.  J.  Sykes,  344 

0  40 

19    „ 

24806 

6 

Bradlev  &  Sons,  St.  Catherines 

0  36 

19    „       .. 

24807 

7 

F.  A.  Wilson                   m             

0  40 

20  juin  . . . 

21808 

8 

F.  F.  Dalley  Co.,  Hamilton 

0  26 

Acheté  du  fabricant. 

20    „ 

24809 

9 

Hamilton  Coffee  &  Spice  Co 

0  25 

m 

21  juillet.. 

24810 

10 

Todhunter  &  Mitchell,  Toronto 

0  30 

21          M 

24811 

11 

J.  M.  Lowes&  Co.              .,       .... 

0  25 

,, 

21 

. 

24812 

12 

Dalton  Bros.                          

0  22 

M 
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Date  Numéro 

du  prélè-  du 

vement.       spécimen. 


21  juin 
26  .. 
28  h 
28  m 

ti  juill. 

G  ,. 


21  juill. 


21  juill. 

21  „ 

22  „ 
25  „ 

25  h 

27  .. 

27  „ 

27  .. 

27  „ 

28  ., 
28  „ 
28  „ 


juin 


26 

26 

27  „ 

27  .. 

28  „ 
2!*  m 

4  juill. 
6   „ 
6   „ 

6  „ 

7      H 

7  h 


22293 
22309 
22326 
22332 
22337 
22340 
22344 
22355 
22360 
22362 
22364 
22371 


25501 


21804 
21809 
21814 
21827 

21830 
21834 
21839 
21844 
21849 
21857 
21862 
21867 


26905 
26908 
26910 
26913 
26929 
26936 
26939 
26947 
26950 

26956 
26966 
26967 


21    M 

25502 

2 

21  .. 

25503 

3 

19   n     . 

23995 

4 

19  M 

23997 

5 

19  M   . 

23998 

6 

20  „ 

24000 

7 

2  août  . 

25520 

8 

2    H   . 

25522 

9 

2   .,  . 

25523 

10 

5      M     . 

25530 

11 

5      M     . 

25531 

12 

Nom  et    adresse  du   vendeur. 


District  de  London — T.  Kidcl, 
inspecteur. 


Andrew  Young,  Seaforth 

The  Barnsdale  Trading Co.,  Stratford 

O.  White.   Woodstock 

J.  F.  Wallace,  Brantford 

Beck  &  Schell,  Berlin 

Betzner  &  Co.,  Berlin 

Jackson  &  Son,  Guelph 

T.  J.  Clifton,  Alleston 

G.  B.  Ray,  Beeton   . 

Geo.  Gordon,  Tottenhaui 

11  jRicliie  Bros.,  Orangeville 

12  V.  T.  Allen,  Fergus 


Coût 
par  liv. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


District  de  Wiiinipey — W.  M.  Conkiin, 
inspecteur. 

T.    A.    Garland    &    Co.,    Portage    la 

Prairie    

C.  S.  B.  Barley,  Portage  la  Prairie. ,  . 
Hudson  Bay  Co.  m 

J.   H.   Murray,  Brandon 

The  Symington  Co.-,  Brandon 

Win.  Dowling,  Brandon 

T.  R.  Brough,  Carberry 

W.  Epstein,  Selkirk 

C.  Finkleman     n       

Wm.  Robinson,  Seikirk 

R.  W.  Ferrier,  Kenora 

Gardiner  &  Co.       ■ 


District  de  Calgary—W.  Fletchcr, 
inspecteur. 

Canada  Grocers  Sta.,  Calgary... 

Cod ville  Smith  Co.  ..       

A.   S.   Cameron  u       

Compton   &   Montgomery,    Wetaske 

wine 

X.  W.  Gould,  Wetaskewine 

Hudson  Bay  Co.,  Edmonton 

Revillon  Bros.,  Edmonton 

McDougall  &  Secord,  Edmonton. 

Williamson  Bros.  n         

Groat  &  Elliott,  Strathcona 

T.  P.  Malone  

Douglass  Bros.  m  

District  de  la  Colombie- Britannique— 
B.E.  Parkinson,  inspecteur. 

A.  Desbusay,  Vancouver 

J.  Deal  „         

J.  May  i. 

S.  F.  McCready        „         

La  Belle  &  Co.  ..         

F.  Wright  „         

A.  R.  Johnston,  Nanaimo 

R.  Mowat,  Victoria 

Victoria    Co-operative    Ass'n.    Ltd. 

Victoria 

Fred.  Crâne,  Victoria,   B.C 

A.  J.  Morley  ..  

Sternler  &  Collison      t.  


0  40 
0  50 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 


0  50 
0  40 


0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 


0  30 
0  30 
0  30 

0  30 

0  30 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 


0  40 
0  40 
0  50 
0  40 
0  40 
0  50 
0  30 
0  50 

0  50 
0  50 
0  40 
0  50 


Acheté  des  fabricants. 


Acheté  des  fabricants. 


Acheté  des  fabricants. 


Acheté  des  fabricants. 
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District. 


Nouvelle-Ecosse. 


Nouveau-Brunswick. 


Ile-du-Prince-Edouard. 


Québec 


Saint-Hyacinthe 


10 

11 
12 

1 
2 
3 

4 

5 
6 

7 

«S 

g 

10 

n 

12 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 


Numéro 

du 
spécimen. 


27001 
27004 
27008 
27011 
27020 
27031 
27034 
27035 
27036 
27047 
27050 
27053 

24013 
24024 
24025 
24031 
24033 
24035 
24041 
24072 
24076 
24089 
24093 
24097 

24436 
24439 
24446 
24449 
24454 
24458 
24467 
24469 
24480 
24482 
24487 
24489 
24490 

27520 
27521 
27522 
27523 
27524 
27513 
27514 
27517 
27518 
27519 
27515 
27516 

24571 
24572 
24573 
24574 
24575 
24576 
24577 
24578 
24567 
24568 
24569 
24570 


Cendres 


4  16 
414 

5  26 
5-78 
4-08 
5-08 
4-88 
472 
4  50 
674 
412 
560 

5-70 
374 


6  00 
6  56 
396 
5-06 

5  36 

5-82 
502 
640 

14-44 
5-38 
546 
530 
768 

11-90 

6  60 
4-80 
6  80 
5-70 

544 

7-00 
600 
4  22 
4  48 
570 

13  36 
360 
676 
910 
980 

16  82 

6  00 
346 
800 

12  54 
8-5 

16  04 
516 

13  12 
6  16 

15  16 
914 
8-44 


Analyse  microscopique. 


Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses  . 
Poivre  pur 


Remarques. 


Poivre  pur. 


Amidon  de  blé  . .         

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses. 
Amidon  de  blé  .... 

Amidon  de  blé  et  de  maïs 

Amidon  de  blé 


Poivre  pur 


et  cell.  pierreuses. . 


Amidon  de  blé  et  autres  substan- 
ces étrangères 

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses.. 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé  et  de  maïs ... 

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses. . 
Poivre  pur 


et  poussières . 


Poivre  pur   .    . 
Amidon  de  blé 

Sarrasin 

Poivre  pur 


Amidon  de  blé 


Cellules  pierreuses  

Poivre  pur 

Amidon  de  maïs 

Amidon  de  blé  et  poussières . 


Amidon  de  blé 


et  cell.  pierreuses. 


Poivre  pur  et  poussières 

Amidon  de  blé 

ii  et  cell.  pierreuses. 

..  et  charbon 

,i  et  cell.  pierreuses. 


Substances  étrangères,  poussières. 
Cellules  pierreuses,  etc 


Falsifié. 
Normal. 


Normal. 
Falsifié. 


Normal. 

Falsifié. 

Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 

Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Normal. 
Falsifié. 

Normal. 

Falsifié. 


Normal. 
Falsifié. 


Falsifié. 
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District. 


Montréal 


Kingston 


Toronto 


Londc 


Winnipeg. 


1 

| 

T3 

Numéro 

? 

du 

Cendres 

G 

spécimen. 

A 

1 

26632 

9  02 

2 

26633 

7 

60 

3 

26634 

5 

24 

4 

26635 

5 

38 

fi 

26636 

6 

26 

6 

26631 

5 

28 

7 

26637 

3 

86 

8 

26638 

4 

36 

9 

26639 

12 

88 

10 

26640 

7 

24 

11 

26641 

5 

50 

12 

266  J  2 

7 

04 

1 

25424 

3 

48 

2 

25425 

4 

24 

3 

25426 

12 

35 

4 

25427 

4 

58 

5 

25428 

2 

74 

6 

25429 

4 

20 

7 

25430 

4 

48 

8 

25431 

4 

88 

9 

25433 

4 

52 

10 

25432 

4 

70 

11 

25434 

2 

06 

12 

25435 

8 

76 

1 

24813 

6 

24 

2 

24814 

3 

86 

3 

24815 

4 

76 

4 

24816 

3 

76 

5 

24817 

6 

32 

6 

24-518 

4 

04 

7 

24819 

5 

04 

8 

24820 

4 

08 

9 

24821 

5 

00 

10 

24822 

5 

10 

11 

24823 

4 

30 

12 

24,824 

2 

26 

1 

22,295 

4 

40 

2 

22,298 

4 

32 

3 

22,306 

4 

00 

4 

22,304 

5 

84 

5 

22,311 

3 

62 

6 

22,317 

6 

12 

7 

22,319 

4 

42 

8 

22,328 

4 

24 

9 

22,330 

4 

86 

10 

22,335 

5 

20 

11 

22,339 

4 

30 

12 

22,369 

4 

24 

1 

23,993 

5 

12 

2 

23,994 

8 

02 

3 

25,504 

8 

30 

4 

25,505 

6 

84 

5 

25,506 

5 

32 

6 

25,507 

4 

84 

7 

25,508 

4 

38 

8 

23,996 

8 

44 

9 

23,999 

4 

90 

10 

24,000 

4 

60 

11 

25,521 

6 

94 

12 

25,527 

3 

00 

13 

25,532 

7 

•20 

Analyse  microscopique. 


Amidon  de  blé,  etc 

it  ...       , 

ii  

Poivre  pur 

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses. 
Poivre  pur  et  poussières 

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses. 

Poivre  pur 

Cellules  pierreuses,  etc 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses, 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé  et  cell.  pieireuses. 
Poivre  et  poussières 

Poivre  pur 

m 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

h  

Amidon  de  blé  et  cell.  pierreuses 

Poivre  pur 

h  

ii  ...    , . , 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

h  

Amidon  de  blé 

Cellules  pierreuses 

Poivre  et  poussières 

ii 

m  

m         et  poussières 

Amidon  de  blé 

Poivre  et  poussières 


Remarques. 


Falsifié. 


Normal. 


Falsifié. 

h 
Normal. 
Falsifié. 

Normal. 

h 
Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 


Normal. 


Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 

m 
Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
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TABLEAU  III.— POIVRE  NOIR— JUILLET  1905— Suite  et  fin. 


District. 


Calgary 


Colombie-Britannique. 


Numéro 

du 

Cendres 

spécimen . 

21,805 

4  88 

21,808 

4 

48 

21,813 

14 

00 

21,818 

4 

84 

21,820 

4 

07 

21,835 

8 

04 

21,840 

6 

14 

2], 845 

3 

90 

21,850 

3 

28 

21,861 

4 

78 

21,863 

7 

60 

21,868 

4 

40 

26,904 

5 

20 

26,907 

4 

76 

26,911 

4 

20 

26,917 

3 

28 

26,923 

4 

20 

26,928 

3 

46 

26,940 

4 

18 

26,948 

4 

72 

26,949 

7 

64 

26,955 

5 

20 

26,965 

5 

80 

26,968 

5 

56 

Poivre  pur 

Ce1  Iules  pierreuses,  etc. 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

Poivre  et  poussières  . . . 
Amidon  de  blé,  etc. .  . 
Poivre  pur 


Amidon  de  blé 

Amid.  de  blé  et  cellules  pierreuses. 
Poivre  pur 


Poivre  pur 

Amid.  de  blé  et  cellules  pierreuses. 
Poivre  pur 


Remarques. 


Normal. 
Falsifié. 

m 
Normal. 

h 
Falsifié. 

Normal. 

Normal. 
Falsifié. 
Normal. 


Amid.  de  blé  et  cellules  pierreuses.  Falsifié. 
Poivre  pur Normal. 


Poivre  et  poussières  .    . . 

Poivre  pur 

Un  peu  d'amidon  de  blé. 
Poivre  pur 


Falsifié. 
Normal. 
Douteux. 
Normal. 


r  /;  i  /•;  NUB  n  i:  L  '  i  a  te  rie  ur 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
TABLEAU  IV.— POIVRE  BLANC— JUILLET  1905. 


District. 


Nouvelle-Ecosse. 


Nouveau-Brunssvick 


Ile-du-Prince-Edouard 


Québec . 


Saint- Hyacinthe 


Numéro 

du 
spécimen. 


27,012 
27,038 
27,041 
27,043 
27,044 
27,048 
27,04!) 
27,052 
27.054 
27,056 
27,058 
27,05!) 

24,014 
24,018 
24,022 
24,023 
24,027 
24,036 
24,03!) 
24,046 
24,080 
24,090 
24,0!)4 
24,098 

24,445 
24,448 
24.453 
24,457 
24,461 
24,464 
24,471 
24,473 
24,475 
24,478 
24,491 
24,492 
24,046 

27,501 
27,502 
27,503 
27,504 
27,505 
27,506 
27,507 
27,510 
27,511 
27,512 
27,580 
27,509 

24,579 
24,580 
24,581 
24,582 
24,583 
24,584 
24,585 
24,586 
24,587 
24,588 
24,589 
24.590 


Cendres 


Examen  microscopique. 


Poivre  pur. 


Remarques. 


Amidon  de  blé. 
Poivre  pur . . . 


Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Poivre  pur  Normal. 


Substances  étrangères  non  définies 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 


Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Amidon  de  blé  et  cell.  pier  reuses . 

n  n 

Substances  étrangères  non  définies 

Amidon  de  blé 

Sarrasin 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé  et  poussières 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 

n  

Ce  spécimen  n'a  pas  été  reçu 

Poivre  pur 

Amidon  de  blé 

n  

Poivre  pur ...    

Poivre  et  poussières 

Amidon  de  blé,  cei.  pierreuses,  etc. 

Traces  d'amidon  de  blé    

Amidon  de  blé 

Poivre  pur  


Falsifié. 


Normal. 
Falsifié. 

Normal. 
Falsifié. 


Normal. 
Falsifié. 

n 
Normal. 

Falsifié. 


Douteux. 

Falsifié. 

Normal. 


FA  LSIFICATIO  \    DES  si  BST  I  \7CE8  ALI  HE  \  7  URSS 


47 


DOC.   DE  LA  SESSION    No  14 

TABLEAU   IV.— POIVRE  BLANC— JUILLET  1905— Suite. 


District, 


Montréal. 


Kingston 


Toronto 


London 


Winnipeg. 


i  I 

-H 

D 
T3 


Numéro 
du 

spécimen. 


26,620 
26,621 
26,622 
26,623 
26,624 
26,625 
26,626 
26,627 
26,628 
26,643 
26,629 
26,630 

25,412 
25,413 
25,414 
25,415 
25,416 
25,417 
25,418 
25,419 
25,420 
25,421 
25,422 
25,423 

24,801 
24,802 
24,803 
24,804 
24,805 
24,806 
24,807 
24,808 
24,809 
24,810 
24,811 
24,812 

22,293 
22,309 
22,326 
22,332 
22,337 
22,340 
22,344 
22,355 
22,360 
22,362 
22,364 
22,371 

25,501 
25,502 
25,503 
23,995 
23,997 
23,998 
24,000 
25,520 
25,522 
25.523 
25,530 
25,531 


Cendi 


Analyse  microscopique. 


Remarques. 


180 
220 
224 
2  14 
174 
100 

2  54 

3  40 
0-90 
118 
464 
096 

036 
14-86 
0-70 
2-06 
220 
230 
104 
090 
120 
204 
264 
104 


116 
454 

114 
274 
290 
202 
088 
2-08 
2  12 
072 
0-78 
168 

1  88 
240 

172 
0  80 
200 
088 

2  22 
1-28 
4  60 
100 
192 
100 
224 
214 


Poivre  pur 

Amidon  de  blé , 
ii  . 

m 

Poivre  pur 


Cellules  pierreuses. 
Poivre  pur 


Amidon  de  blé 

n  et  cellules  pierr. ,  etc 
Poivre  étranger,  non  identifié. . . . 
Poivre  pur   


Amidon  de  blé   .... 
Traces  d'amidon  de  blé 

Amidon  de  blé 

Poivre  pur       

Amidon  de  blé  . . 
Poivre  pur 


Amidon  de  blé. 
Poivre  pur   . .  . 


Amidon  de  blé. 
Poivre  pur  ... 


Un  peu  d'amidon  de  blé. 


Poivre  pur. 
Amidon  de  blé 
Poivre  pur 
Amidon  de  blé. 


Normal. 

Falsifié. 

n 

Normal. 


Falsifié. 
Normal. 

Falsifié. 

ii 

Normal. 


Falsifié. 
Douteux 
Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Normal. 

Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Douteux 

Normal. 
Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 


Poivre  pur Normal 


Amidon  de  blé. 
Poivre  pur 


Poivre  pur Normal. 

Amidon  de  blé     Falsifié. 


Falsifié. 
Normal. 


Poivre  pur 


Normal. 


Amidon  de  blé Falsifié. 

Poivre  pur iNormal. 


Amidon  de   blé. 


Falsifié. 
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District. 

£ 

p 
"h 

S 

Numéro 

du 
spécimen. 

Cendres 

• 
Analyse  microscopique. 

Remarques. 

Calgary    

1 
.2 
8 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

21,804 
21  809 
2^814 
21,827 
21,830 
21,834 
21,839 
21,844 
21,849 
21,857 
21,862 
21,867 

26,905 
26,908 
26,910 
26,910 
26,929 
26,936 
26,939 
26,947 
26,950 
26,956 
26,966 
6,967 

0 
1 
5 
1 
4 
1 
1 
0 
0 
2 
u 
0 

2 
1 

0 

1 
1 
1 
4 

1 
1 
1 
2 

1 

94 
10 
80 
58 
10 
46 
64 
98 
84 
60 
94 
98 

56 
80 
96 
34 
82 
30 
00 
02 
24 
00 
02 
00 

Poivre  pur 

Normal. 

Amidon  de  blé ...   . 

Falsifié 

Poivre  pur 

Un  peu  d'amidon  de  blé. . .   . 

Poivre  pur 

Normal. 

Douteux. 

Normal. 

Colombie-Britannique 

Poivre  pur 

Normal. 

n 

Amidon  de  blé 

Amidon  légumineux 

Falsifié. 

Poivre  pur .      

Amidon  de  blé 

Normal. 

Poivre  pur 

Normal. 
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ANNEXE    B 


BULLETIN  N°  107-BEURRE  DOMESTIQUE. 


Laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 
317  rue  Queen, 

Ottawa,  11  septembre  1905. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous  ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  sur  le  beurre  domes- 
tique, c'est-à-dire  sur  le  beurre  offert  en  vente  au  détail,  et  destiné  à  la  consommation 
domestique.  Ce  rapport  donne  le  résultat  de  l'analyse  de  18*0  échantillons,  prélevés 
conformément  à  vos  instructions  du  mois  de  juillet. 

Il  est  regrettable  que,  par  suite  du  retard  apporté  par  Lyman,  Sons  et  Cie,  de 
Montréal,  à  fournir  des  récipients  à  nos  inspecteurs,  nous  n'ayons  pas  pu  prélever 
d'échantillons  dans  les  districts  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  de 
l'Ile-du-Prince-Edouard.  Dans  chacun  des  neuf  autres  districts,  vingt  échantillons  ont 
été  prélevés. 

Les  analyses  ont  été  faites  dans  ce  laboratoire,  et  M.  Yalin  et  Mlle  Wright  m'ont 
rendu,  pour  ces  analyses,  des  services  précieux. 

La  plupart  des  échantillons  provenaient  de  beurres  fabriqués  à  domicile,  sur  les 
fermes,  et  bon  nombre  de  vendeurs  n'ont  pas  pu  en  indiquer  l'origine.  Dix-neuf  échan- 
tillons portaient  l'indicateur  du  "  beurre  de  beurrerie." 

On  entend  si  souvent  parler  de  la  présence  de  borax  et  d'acide  boracique  dans  le 
beurre  d'exportation,  qu'il  est  vraiment  surprenant  de  voir  qu'un  seul  échantillon  conte- 
nait ce  préservatif.  Ce  beurre  (échantillon  n°  18)  avait  été  acheté  de  Ewan  Bros,  376 
rue  Saint- Antoine,  Montréal,  mais  le  nom  du  fabricant  est  inconnu. 

Afin  de  me  rendre  plus  amplement  compte  de  ce  qu'il  en  pouvait  être,  j'ai  fait 
analyser  11  échantillons  de  beurre  de  beurrerie.  tel  qu'on  le  trouve  sur  le  marché 
d'Ottawa,  et  provenant  d'autant  de  fabricants  différents.  Les  beurres  fabriqués  à  domi 
cile  n'offrant  apparemment  aucune  trace  de  borax,  je  désirais  savoir  si  ce  préservatif 
était  employé  dans  les  beurreries  les  plus  importantes.  Voici  quel  a  été  le  résultat  de 
ces  analvses  : — 


Beurrerie. 

Vendeur. 

Borax. 

A— Maxville  (Edwards  Creamery  Co) 

B— Rising  Sun  (North  Wakefield) 

McGregor 

Traces. 

C— Golden  Leaf 

Aucunes  traces. 

I) —  Etenfrew 

Bâte 

Traces. 

E— Aldernay  (Wellington  St.) 

F — Arnprior - . . .              

Moreland 

G— Hilbrook  (Prescott) 

Lindsay 

Bâte 

ii 

H— Laurentian  (N.  Nation  Mills) 

I — Royal  (East  Templeton) 

» 

K— Ottawa  Cold  Storage 

L — Favorite 

Matthews 

Ottawa  Dairy  Co 

" 
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On  voit  donc  que,  sur  onze  beurreries,  il  y  en  a  trois  qui  emploient  du  borax.  Il 
importe  aussi  de  remarquer  que  le  n°  25472  (n°  1  Kingston),  provenant  de  la  beurrerie 
Renfrew,  ne  contient  pas  de  borax. 

Je  n'ai  pas  dans  le  moment,  à  examiner  s'il  peut  être  désirable  ou  non  de  mettre  du 
borax  dans  le  beurre.  On  ne  pourrait  certainement  soulever  aucune  objection  légale  à 
cela.  Mais  il  n'en  est  pas  moins  au  plus  haut  point  digne  de  remarque  que  le  beurre 
canadien  fabriqué  à  domicile  est  exempt  de  borax,  et  que  même  le  produit  des  beurreries 
n'en  contient  qu'exceptionnellement. 

La  dernière  analyse  sérieuse  de  beurre,  conformément  à  la  loi,  s'est  faite  en  1890 
dans  ce  laboratoire.  A  cette  époque  (voir  le  bulletin  16)  150  échantillons  ont  été 
analysés,  et  cette  analyse  avait  eu  surtout  pour  objet  de  chercher  à  déterminer  la 
présence  de  matières  grasses  étrangères  (oléomargarine). 

Dans  le  cas  présent,  les  numéros  portés  à  la  colonne  "  Refractomètre  "  indiquent 
qu'aucunes  matières  grasses  étrangères  ne  se  trouvaient  dans  les  échantillons  analysés.  Il 
ne  faut  pas  oublier  que  le  titre  réfractif  du  gras  de  beurre  s'observe  à  une  température 
au-dessus  du  point  de  fusion  de  ces  matières  grasses.  La  température  exacte  d'obser- 
vation n'a  pas  à  être  relevée,  car  le  chiffre  trouvé  est  vérifié  par  un  thermomètre  spécia- 
lement gradué,  dont  les  dégrés  indiquent  la  moyenne  des  matières  grasses  naturelles  du 
beurre  à  la  température  d'observation.  Ce  chiffre  apparaît  au  tableau  dans  la  colonne 
portant  l'en-tête  "  normal  ",  et,  tout  à  côté,  dans  la  colonne  portant  l'en-tête  "  trouvé  ", 
apparaît  l'observation  relevée.  Une  différence  de  près  d'une  unité  est  permise,  par 
suite  de  variations  dans  la  constitution  des  matières  grasses  naturelles  du  beurre,  et  des 
altérations  dues  à  un  commencement  de  rancidité. 

On  a  souvent  mis  en  discussion  la  question  de  savoir  quelle  quantité  d'eau  pouvait 
être  permise  dans  le  beurre.  Sur  150  échantillons  analysés  en  1890,  la  moyenne  était 
8*97.  M.  Schutt,  chimiste  de  l'Institut  agronomique,  s'est  livré  en  1902  à  de  longues 
recherches  pour  déterminer  quelle  quantité  d'eau  pouvait  être  présente  dans  le  beurre 
de  beurrerie  du  Canada.  Sur  105  échantillons,  il  n'y  en  avait  que  deux  qui  accusaient 
plus  de  15  pour  cent  d'eau.  Un  seul  dépassait  16  pour  cent,  et  92  étaient  au-dessous  de 
14  pour  cent.  La  limite  fixée  par  la  loi  anglaise  est  16  pour  cent,  je  crois,  pour  le 
beurre  importé.  On  verra  qu'il  n'y  a  qu'un  seul  échantillon  (le  n°  14,  St-Hyacinthe) 
qui  dépasse  ce  chiffre.  Seulement  8  échantillons  dépassent  14  pour  cent  d'eau,  et  114 
en  contiennent  moins  de  10  pour  cent. 

La  présence  du  sel  a  été  déterminée  par  le  dosage  de  la  chlorine,  et  par  conséquent 
les  quantités  relevées  sont  quelque  peu  au-dessous  des  chiffres  réels,  pour  les  deux  raisons 
suivantes  : 

1°  Le  sel  de  commerce  n'est  pas  du  pur  chlorure  de  sodium,  mais  contient  des 
traces  de  sulfates,  etc. 

2°  On  ne  tient  aucun  compte  de  l'élément  hydroscopique  dans  le  sel  de  commerce, 
élément  représentant  fréquemment  jusqu'à  10  pour  cent  du  poids. 

On  trouve  peu  de  sel  dans  le  beurre,  ce  qui  prouve  que  la  demande  est  surtout  pour 
le  beurre  frais,  c'est-à-dire  du  beurre  ne  contenant  que  peu  de  sel.  En  1890,  le  sel  a 
varié,  en  contenance,  de  1516  pour  cent  à  1*0  pour  cent,  la  moyenne  étant  5*15  pour  cent. 
Parmi  les  échantillons  analysés  cette  année,  la  moyenne  a  été  d'environ  3-5  pour  cent. 

Les  chiffres  apparaissant  à  la  la  colonne  "  lait  caillé  "  sont  obtenus  par  la  soustrac- 
tion du  "  sel  "  des  "  matières  solides  autres  que  substances  grasses  ".  Comme  le  premier 
chiffre  est  assez  bas,  pour  les  raisons  que  nous  venons  d'énoncer,  le  pourcentage  du 
"  lait  caillé  "  se  trouve  être  en  proportion  plus  élevé  qu'il  n'apparaît  réellement.  Le 
bëûrre  (exception  faite  des  antiseptiques)  se  conservera  d'autant  mieux  que  le  lait  caillé 
aura  été  complètement  enlevé.  On  arrive  à  cela  en  "  traitant  "  le  beurre  en  consé- 
quence. Cependant,  l'enlèvement  radical  du  lait  caillé  nuit  au  goût  du  beurre,  et 
comme  le  public  veut  un  article  ayant  un  goût  et  un  arôme  particulier,  la  tendance  va 
être  de  réduire  au  minimum  ce  traitement  particulier  du  beurre,  et  de  s'en  rapporter 
aux  appareils  frigorifiques. 
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Le  Dr  Vieth,  de  la  Aylesbury  Dairy  Co.,  de  Londres,  Angleterre,  a  proposé  en 
1890,  qu'aucun  beurre  offert  en  vente  ne  contînt  moins  de  80  pour  100  de  matières 
grasses.  En  se  basant  là-dessus  •  sept  échantillons  du  prélèvement  de  cette  année  se 
trouveraient  prohibés.     Ces  sept  échantillons  sont  les  suivants  : 

N°  14 — Saint-Hyacinthe 78*60  matières  grasses. 

"      1— Montréal 77  •  38 

"     4—         "        79-38 

.     "    18—         "       79-32 

"    11— Kingston 79-78 

•'    12—       "  79-72 

"    17— London    79-84 

Il  faut  cependant  ajouter  que  113  échantillons  (  =  63%)  contiennent  au  delà  de  85 
pour  100  de  matières  grasses. 

Je  recommande  respectueusement  la  publication  de  ce  rapport  comme  bulletin  107. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  McGILL, 

Analyste  intérimaire  en  chef. 
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Tableau  I.— BEURRE  DOMESTIQUE— JUILLET  1905 


I  >ate 
du 

prélève- 

JE 

e-fj 

i5 

1 
4 

Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 

Coût  par 
livre. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  fournisseur, 

tels  que  communiqués 

ment. 

s  — 

s 

par  le  vendeur. 

Î3 

525 

3 

fc 

District  de  Québec— C.  E.  Rov, 

$      c. 

inspecteur. 

10  août 

27537 

1 

Timothé  Goudreau,  Limoulou 

0  20 

Damase  Rouleau,  Québec. 

10     ,.     . 

27538 

2 

B.  P.  Bérubé,  Limoulou 

0  22 

Bill  Devine,  Stoneham. 

11     ,.     . 

27539 

3 

(r.  G.  Devarennes  et  Cie,  rue  Saint- 
Vallier,  Place  sans  Bruit,  Québec. 

0  24 

Inconnu. 

11        H         . 

27540 

4 

J.    E.    Rosseau,     rue    Saint- Vallter, 
Place  sans  Bruit,  Québec. 

0  21 

David  McKinley,  Valcartier. 

11        ..         . 

27541 

5 

Jos.    Bloin,    90    rue    Saint-Sauveur, 
Saint-Malo,  Que. 

0  22 

Inconnu. 

12        M         . 

27542 

6    J.  Pépin,  132  rue  Massue,  Saint-Sau- 

0  22 

Thom.  Knox,  Valcartier. 

veur.  Que. 

12    „     . 

27543 

7 

Léo.    Vidal,    146  rue  Bayard,  Saint- 
Sauveur,  Que. 

0  24 

Alf.  Marceau,  Saint-Anseline. 

12    „     . 

27544 

8 

J.    A.    Lachance,    133    rue    Charest, 
Saint-Roch. 

0  25 

Ed.  Côté,  Québec. 

24  juill. 

27532 

9 

Lepage  et  Godbout,  Chicoutimi 

0  19 

M.  Gagné,  Saint-Jérôme. 

24      .,   . 

27533 

10 

Bouchard  et  Michaud         m         

0  20 

Taddy  Tremblay,  Saint-Fulgence. 

26      n 

27534 

11 

M.  Turgeon,  Lévis 

0  22 

M.  Bergeron,  Saint-Nicholas. 
M.  Kelly,  Inverness. 

19      ,.   . 

27525 

12 

Jean  Drolet,  41  Marché  Champlain. . . 

0  18 

19      „   . 

27526 

13 

n                 n                n                   ... 

0  22 

Théodule  Paquet,  Saint-Nicholas. 

20      „  . 

27527 

14 

L.  Mercier  et  Cie,  1157  St-Paul,  Que. 

0  20 

Capi  t.  Lesvêque,  Ile  Verte. 

27      h  • 

27536 

15 

27      n   . 

27535 

16 

20      .,   . 

27528 

17 

J.  A.  Poiiquin,  Montmagny 

0  18 

Henri    Laverdière,     Notre-Dame-du- 
Rosaire. 

21      ..   . 

27529 

18 

A.  Maurais,  Sainte- Anne-de-la-Pocar- 

dière. 
J.  O.  Criard,  Rivière-du-Loup 

0  18 

France  Ligott,  Saint-Onésime. 

22      „   . 

27530 

19 

0  22 

Euchariste  Bélanger,  Saint- Antoine. 

22      m   . 

27531 

20 

P.  0.  L.  J.  Ouellet,  Rivière-du-Loup. 

District  de  Saint-Hyacinthe — J.   C. 
Rouleau,  inspecteur. 

0  22 

Théodule  Chouinard,  Saint-Maurice. 

19  juill. 

24741 

1 

G.  E.  Brown,  Pointe- Fortune 

0  20 

B.     Chouimillard,    Saint-Thomas-de- 

Rigaud. 
Arsèle  Reau,  près  de  Buckingham. 

19       „   . 

24742 

2 

Mde  L.  Landry,  Buckingham 

0  22 

29  août. 

24743 

3 

J.  L.  Richard,  Saint- Jérôme 

0  20 

Thos.  Bows,  Mille-Isle. 

30    „     . 

24744 

4 

Win.  Staff  ord,  Juliette 

0  18 

Ne  se  rappelle  pas. 

Eméry  Rondeau,  Saint-Gabriel  de  B. 

Proulx  et  Frères,  Nicolet. 

30    ..     . 

24745 
24746 

5 
6 

Paul  Clément,  Saint-Gabriel 

0  24 
0  24 

1er  sept. 

Louis  Hamel,  Nicolet 

1er     n   . 

24747 

7 

Ed.  Marchand       „         

0  24 

V.  Gélinas,  St-Grégoire  de  Nicolet. 

9  août . 

24728 

8 

(Juillet  et  Ménard,  Farnham 

0  18 

D.  Hatherington,  Sainte-Bridgette. 
Jos.  Potvin,  Farnham. 

9    „     . 

24729 
2473< 

9 

10 

J.  B.  Nadeur,  Farnham 

0  24 
0  22 

9       M        . 

Jos.  Gagné,  Sherbrooke 

J.  Broadbill,  Orford. 

9     ,.     . 

24731 
24732 

11 
12 

S.  Fortier,  Sherbrooke- Est 

0  25 

0  22 

M.  McCallister,  Sherbrooke. 

g   „    . 

Biron  et  Blouin,  Sherbrooke-Est. . . . 

F.  A.  Bourque             m 

14     .,     . 

24733 

13 

OCarrignan  et  fils,  Trois-Rivières. . . . 

0  22 

Gunn,  Langlois  et  Cie,  Montréal. 

14     „     . 

24734 

14 

Louis  Bum  lie  et  Frères         M         .... 

0  23 

W.  E.  Clément,  Trois-Rivières. 

24735 

15 

P.  C.  Lemoine,  Sorel . 

0  25 

A.  Magnan,  Sorel. 

15     „     . 

24736 

16 

A.  Francœur  et  Cie,  Sorel 

0  20 

Hislop  et  Hunter,  Montréal. 

22    „     . 

24737 

17 

A.  Brassard,   La  prairie 

0  24 

J.  E.  Laroche,  Saint-Philippe. 

23    „     . 

24738 

18    Kicher  et  Daoust,  Valleyfield 

0  23 

Howard  et  Cie,  Eganville. 

23     „     . 

24739 

lit    Seguin  et  Courville        m          

0  23 

Green,  Langlois  et  Cie,  Montréal. 

23     .,     . 

24740 

20 

L.  Bourbonnais,  Coteau-Landing 

District  de  Montréal — J.  J.  Costioan, 
tnspecU  ur. 

0  25 

Georgius  Bourbonnais,  Coteau-Land- 
ing. 

1er  août. 

26644 

1 

C.  H.  Poudrier,  Marché  de  Bonsecours 

0  25 

Gunn  et  Langlois,  Montréal. 

1er   n    . 

2664£ 

2 

0  22 

Inconnu. 

1er    n    . 

26646 

3 

R.  J.  Smith,  Marché  de  Bonsecours. . 

0  24 

Hugh  Allan,  Montréal. 

1er    n    . 

26647 

4 

n                             M 

0  20 

White  Packing  Co.,  Montréal. 

1er    „    . 

26648 

5 

N.  Kthier 

0  23 

Inconnu. 

1er    n    . 

26649 

6 

n                               u 

0  20 

M 
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j2 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Coût  par 

livre 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  fournisseur 

tels  que  communiqués 

par  le  vendeur. 


26650 
26651 

26652 
26653 
26654 
26655 
26656 
26657 
26658 
26659 
26660 


26662 
26663 


25472 

25473 
25474 

25475 
24851 

25477 

25478 

25479 
25480 


25481 

10 

25487 

11 

25488 

12 

25489 

13 

2549U 

14 

25491 

15 

25482 

16 

25483 

17 

25484 

18 

25485 

19 

25486 


26661!  18 


20 


24840 
24841 
24842 
24843 
24844 
24845 
24846 
24847 

24848  9 

24849  10 


District  de  Montréal — J.  J.  Costigan, 
inspecteur—  Fin. 


A.  Cardinal,  marché  St- Jacques . 
D.  Desautels  .» 


C.  Beausoleil,  1284  rue  Ontario.  .  . . 

O.  A.  Biga-ouette,  1341  rue  Ontario. 

J.  B.  Vanier,  1028  rue  St- Jacques. . 

Ewan  Bros.,  376  rue  St- Antoine — 
Wylie  et  Rice,  8  rue  Coursol 


24850    11 


District  de  Kingston — J.  Hogan  et 
A.  E.  Sandcrson,  inspecteurs. 

Rigney  et  Hickey,  r.  Princesse,  Kings 
ton. 

W.  H.  Carnovsky,  rue  Brock,  Kings 

ton. 
T.  J.  Polley,  rue  Brock,  Kingston...  . 
White  et  Gillespie,  rue  George,  Peter- 

boro'. 

Geo.  Matthew  Co. ,  à  r.  1.,  magasin  de 
détail,  Peterboro. 

W.  H.  Hamilton,  rue  Simcoe,  Peter- 
boro. 

J.  E.  Chevrier,  rue  Pitt,  Cornwall . . . 

J.  G.  Kilgour,  rue  First  h 

Mme  W.  Warrington,  rue  First,  Corn- 
wall. 

W.  J.  McDonald,  rue  Pitt.  Cornwall. 

R.  Nicoll,  rue  Pitt,  Cornwall 

J.  Bradley,  rue  Main,  Prescott 

McDermott  et  McCarthy,  rue  Prin- 
cipale, Prescott. 

C.    Whitney  et  Fils,  rue    Principale, 

Prescott. 
W.J.Bovaird,  r.  Principale,  Prescott. 


District  de  Toronto. 


John  Malcolm,  350  ave.  Spadina 

Chas.  Burch,  368 

L.  Kelly,  380 

M.  Moore  et  Fils,  402 

M.  Mayer  et  Fils,  408         „  .... 

Vair  Produce  Co.,  468 

M.  E.  Bush  et  Oie,  285  rueCollège!  '  '. 
Edwin  Moore,   rue    Saint-Paul,    Ste- 

Catherine. 
Davies  Co.,  à  r.  lim.,  Ste-Catherine. . 


S     c. 


0  20 
0  25 
0  24 
0  21 
0  21 
0  25 
0  22 
0  25 
0  20 
0  25 
0  21 
0  26 
0  26 
0  25 


0  25 

0  22 

0  18 

0  22 
0  23 

0  22 
0  20 

0  22 

0  23 

0  23 
0  25 
0  23 
0  22 

0  27 
0  28 
0  25 
0  25 

0  20 
0  24 

0  22 


0  20 
0  20 
0  20 


Duclos  et  Lajeunesse,  Montréal. 
Fortier  et  Monnetts,  Montréal. 
Jno.  Taylor  et  Cie,  Montréal. 
Inconnu. 

N.  Ethier,  Montréal. 
Inconnu. 


SmaillBros.,  Kelso,  P.Q. 
D.  Cook,  Bainsville,  Ont. 


Renfrew  Creamery. 

Mrs.  W.  J.  Fraser,  Ardoch,  Ont. 
M.  C.  Lawlor,  Whitby,  Ont. 

T.  J.  Polley,  rue  Brock,  Kingston. 
J.  S.  Walsh,  Springville. 

Elden  Creamery. 
Inconnu. 

T.  M.  Gréer,  Peterboro'. 

Sandford  et  Mclntosh,  Fenelon-Falls. 

Stillbrook  Creamery. 

N.  Lauzon,  Tyotown,  Ont. 

Inconnu. 


A.  McCullough,  Montréal. 
Spring  Valley  Creamery. 
Hillbrook  Creamery. 
F.  M.  Scott,  Prescott. 

Inconnu. 


0  23 
0  22 

0  20 


Inconnu. 

T.  McCracken,  Rosemount. 
Locust  Hill  Creamery. 
Browns ville  Creamery. 
M.  M.  Weber,  Waterloo. 
D.  B.  McQuaig,  Barrie,  Ont. 
|R.  J.  Russell 
iR.  B.  Cowie,  Derry  ville. 
I  Inconnu. 
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Date 

du 
prélève- 
ment. 


19  juill. 

20  „ 

20  „ 

20  „ 

20  h 

20  m 

20  ,. 

20  ., 

20  .. 


22  juin. 

23  ,, 
22  „ 
22  „ 
26  „ 

26  „ 

27  m 

27  ,. 

28  h 
28  „ 

6  juill. 

7  .. 
7  .. 

7  H 

7  M 

10  H 

11  „ 

12  H 

13  H 

14  „ 


4  août. 

5 

5 

s 

B 

s 

s 

9 
Kl 
li» 
11 
15 
15 
15 
L6 
l(i 
16 


8 

6 

^o 

| 

«'-S 

o 

t  a 

TJ 

Si 

O 

•-  .9 

"w 

B-Z 

S 

z 

s 

£ 

£ 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


25476 
24852 
24853 

24854 

24855 

24856 
24857 

24858 
24859 


22300 
22305 
22302 
22297 
22310 
22313 
22318 


22321 
22323 
22327 
22334 

22:-ï42  12 

22345  13 

22347  14 

22351  15 

22354  16 

22356  17 

2235!»  18 

22363  19 

22365  2(> 


25524 
25528 
25529 
25533 
25534 
25.-):;:. 
25537 
25539 
25541 
25542 
25544 
25545 
25546 
25547 
2554S 
25549 
25550 


District  de  Toronto — Fin. 

jW.  A.  Sherwood  et  Cie,  rue  St-Paul, 

Ste-Catherine. 
F.  W.   Fearman  et  Cie,  rue  McNab, 

Hamilton. 
Peebles,  Hobson  et  Cie,  r.  King  Ouest, 

coin  des  rues  McNab  et  Hamilton. 
n  h  i  . . 

W.  H.  Ryckman  et  Cie,  16  r.  McNab, 

Hamilton. 
W.  H.  Ryckman  et  Cie,  16  r.  McNab, 

Hamilton. 
W.  R.  Budge,  coin  McNab,  r.  Market, 

Hamilton. 
Fowler  Canadian   Co.,  Market-Hall, 

Hamilton. 
W.  C.  Hoover,  Market-Hall,   Hamil- 
ton. 

District  de  London — T.  Kidd, 

Inspecteur. 

J.  J.  McEwen,  Goderich 

James  Canning,  Dublin.. , 

T.  S.  Ford  et  Cie,  Mitchell 

Cantelon  Bros.,  Clinton,  Ont 

Edward  O'Flaherty,  Stratford 

John  Gray,  Ste-Marie 

F.  G.  Murphy,  246  rue  Dundas,  Lon- 
don. 

C.  A.  O'Neill,  Ingersoll 

Pool  et  Cie,  Woodstock 

R.  V.  Vair 

Dunke  et  Cie,  Berlin 

A.  G.  Fitzsimons,  Guelph 

Benson  Bros.,  Guelph 

J.  M.  Dooley,  Guelph  *. 

John  Stone,  Galt 

McKay  Bros.,  Georgetown   

D.  J.  Downey,  Alliston 

George  E.  Reynolds,  Beeton 

William  Haminell,  Tottenham 

McBride  et  Gillespie,  Orangeville 

District  de  Winnipeg —  W.  M.  Conklin, 
inspecteur. 

Otto  Schultz,  Gretna 

J.  T.  Brett,  Kenora 

H.  E.  Hook  et  Cie,  Kenora 

The  Retail  Co.,  Morden 

T.  H.  Heinman.  Morden 

P.  A.  Young  et  Cie,  Crystal  City  . . . 
J.  G.  McLean  et  Cie,  Pilot  Mound. . . 
W.  Pennington,  Cartwright 

F.  J.  Messens,  Holintield 

Jones  Bros.,  Ninga 

McAllister  et  Robinson,  Boissevain  .  . 

G.  McClure,  Carman 

G.  D.  Raymond,  Carman 

A.  E.  Hill  Co.,  Carman 

W.  Noble,  Glenboro'  

•J.  F.    Fumerton,  Glenboro' 

Win,  Dickson,  Holland . , 


Coût  par 
livre. 


$    c 

0  24 

0  24 

0  25 

0  25 
0  22 

0  1? 

0  22 

0  22 

0  22 


0  16 
0  16 
0  16 
0  16 
0  17 
0  16 
0  18 

0  20 
0  20 
0  15 
0  18 
0  15 
C  16 
0  16 
0  20 
0  15 
0  15 
0  16 
0  16 
0  16 


0  20 
0  25 
0  25 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  15 
0  18 
0  15 
0  15 
0  15 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  fournisseur 

tels  que  communiqués 

par  le  vendeur. 


Inconnu. 

J.  Malcolm  et  Fils. 

Mme  Main,  Hagersville. 

St.  Mary 's  Creamery  Co. 
Gibson,  Grande  Rivière. 

Nelson  Creamery. 

Inconnu. 

M.  A.  Valeur,  Beverly. 

Mme  T.  Reid,  Hagersville, 


M.  Taggart,  Township  Colbourn. 
Mme  John  Pattric,  Township  Hibbert. 
Mme  Robt.  Rooney         n  ,, 

R.  McClennol,  Clinton. 
Mme  M.  J.  Crowley,  Township  Ellis. 
Mme  Muxwortb,  Township  Fullerton. 
Mme  Hodgins  Birr,  London. 

J.  W.  Harrison,  Township  Dearham. 

S.  Laurence,  Township  Oxford. 

Noble  Dickinson,  Norwich. 

M.  Nathin  Clemmer,  Tp.  Waterloo. 

Mme  Lush,  Guelph. 

Mme  McCrea,  Township  Guelph. 

Mme  Black  ,. 

George  Kitcher,  St-Georges. 

Mme  Wm.  Hoare,  Georgetown. 

Mme  Pennilton,  Tp.  Mulmer. 

Mme  Ramsey,  Tp.  Tecumsetts. 

Mme  Wm.  King         n 

T.  J.  Henery,  Tp.  Caleder. 


Inconnu. 

R.  Gould,  Kenora. 

Merrick  Bros.,  McGregor,  Man. 

Inconnu. 
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Date 

du 

prélève 

ment. 


16  août 

17  H 

17        M 


18  juill 

18  ,. 

22  n 

22  ., 

22  n 

25  „ 

25  - 

25  .. 

25  .. 

27  ,, 

27  m 

27  m 

27  .. 

27  m 

27  - 

28  .. 
28  .. 
28  „ 
28  i. 
28  ,.     , 


s 

S 

c 

'■S 

©".5 

JO 

T3  C 

'O 

8* 

2 

-~  V 

*œ 

si 

S 

^ 

fe 

fc 

25551 
25552 

2:»:.:.;; 


21800 
21801 
21812 
21817 
21819 
21821 
21824 
21828 
21832 
21838 
21843 
21848 
21853 
21855 
21856 
21860 
21865 
21870 
21872 
21875 


27  juin  . 

26913 

27  n  . 

2*>914 

27  ,,  . 

26915 

27  ..  . 

26918 

27  ..  . 

26922 

28  n  . 

26924 

28  „  . 

26927 

28  ,.  . 

26932 

29  ,.  . 

26935 

4  juill  . 

26938 

6  ..  . 

26951 

(i    M    . 

26952 

6     „     . 

26958 

6  •■  . 

2(1960 

7  .,  . 

26962 

7  ..  . 

•  26963 

5  „  . 

26944 

18  août. 

28015 

18  „  . 

28017 

18   M    . 

28021 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  Winnipeg — W.  M.  Conkli 
inspecteur — Fin. 

W.  F.  Schooley,  Holland 

McRory  &  McCosh,  Souris 

A.  E.  Brindle,  Souris 

District  de  Calgary—W.  Fletcher, 
inspecteur. 

Hatfield  &  McSaren,  Calgary 

Brown  &  Knight  ..       

A.  S.  Cameron  n       

Hudson  Bay  Co.  <■ 

Calgary  Milling  Co.  ..       

Star  Trading  Co.,  Wetaskiwm 

Compton  &  Montgomery     n 

N.  W.  Gould 

A.  R.  Dickson  n 

Hudson  Bay  Co.,  Ed  mon  ton 

Revillon  Bros.  n  

McDougall  &  Secord   m  

Williamson  Bros.         h 

Joe  Morris  n  

The  Whitelaw  Co  Sta.,  Edmonton 

C.  Sugarman,  Strathcona 

,T.  P.  Malone  ■■  

Douglas  Bros.  n  

A.  H.  Richards  &  Co.,  Strathcona.  . 

D.  L.  Ghormley  n 

District  de  la  Colonihie-Britannique- 
E.  B.  Parkinson,  inspecteur. 

Webster  Bros.,  Vancouver 


Coût 

par 

livre. 


H.  O'Lea 

J.  P.  Nightingale 

S.  T.  Wallace 


LaBelle  &  Co.  ,.  

C.  Charters  ■<  

F.  Wright  „  

W.  T.  Heddle,  Nanaimo,  B.C 

Victoria    Co-Operative    Assn.,    Ltd., 

Yates  St.,  Victoria,  B.C. 
Fred.  Carne,  cor.  Yates  &  Broadway, 
Victoria. 

G.  W.  Robinson,  Douglas  St, 
toria. 

The    Saunders    Grocery    Co., 
Johnston  St.,  Victoria,  B.C. 

West  End  Grocery  Co.,  Ltd., 
St.,  Victoria. 

The  Windsor  Grocery  Co.,  Govt.  St., 
Victoria. 

Geo.  Bevilcockway,  Nanaimo 


,   Vie- 
Ltd., 

Govt. 


Foran  Bros,,  Vancouver. 
Geo.  Wagg  .. 

W.  Clark 


S    c. 


0  15 
0  20 
0  15 


0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  15 
0  15 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 


0  25 
0  25 
0  25 
0  25 
0  25 
0  25 

0  30 
0  25 
0  25 
0  25 
0  30 

0  25 

0  25 

0  25 

0  25 

0  30 

0  30 

0  15 
0  20 
0  30 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  fournisseur,  tels 

que  communiqués  par 

le  vendeur. 


Inconnu. 


Charles  Ostrom,  district  de  Calgary. 
F.  C.  Brook,  Langdon . 
Joseph  Robinson,  district  de  Calgary. 
Mrs.  A.  Rodgers  ., 

F.  Moorehouse  n 
H.  H.  Millar,  Wetaskiwin. 
Inconnu. 

G.  T.  Thorson,  Wetaskiwin. 
Mrs.  Fielders,  Poplar  Lake,  Alta. 
A.  D.  Wilson,  Nanaimo,  Alta. 
John  J.  Bell,  Horse  Hills,  Alta. 
Mrs.  Macnamara,  St- Albert,  Alta. 
M.  Ulmar,  Stoney  Plain,  Alta . 
Mrs.  Joe  Wilson,  Belmont,  Alta. 
Andrew  Klapstein,  Ellerslie,  Alta. 
Ira  Fidton,  Strathcona. 

Mrs.  Sutherland,  Strathcona. 

C.  Chambers,  Cooking  Lake,  Alta. 

A.  McLeod,  Rabbit  Hills,  Alta. 


M.  Finseth,  Bardo,  Alberta. 

F.  West,  Agassiz,  C.B. 

Richmond  Dairy  Co.,  Vancouver. 

Inconnu. 

Maple  Leaf  Creamery,  Ont . 

The  Chiliwack  Creamerj',  Chiliwack 

C.B. 
McCollough  Bros.,  Montréal. 
Griffin  &  Co.,  Vancouver. 

A.  McMillan,  Denman  Island,  C.B. 
Victoria  Creamery,  Victoria. 


The  Cowichwan  Creamery,  Victoria, 

C.B. 
Comox   Creamery    Assn.,    Courtney, 

C.B. 
Albermi   Creamery    Assn.,    Albermi, 

C.B. 
The  Delta  Creamery  Co.,  Ltd.,  Lad- 

ner,  C.B. 
The  Nanaimo  Creamery  Assn.,  Ltd., 

Nanaimo,  C.B. 
Chiliwack  Creamery. 
A.  McCollough,  Montréal. 
Eden  Bank  Creamery. 
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- 

■s.     '       . 

3  g  § 

|     1 

as 

: 

Numéro 

'i  S  I 

M  ~  ~ 

cS 

Chlo- 
rure de 
sodium. 

Borax 

RkFRAC'TOMÈTKE. 

District. 

\ 

| 

de 
l'échan- 
tillon. 

Eau. 

atièrefe 
autres  q 
tières  g 

m 

0) 

'J3 

ou 

acide 

borique. 

Réfrac- 
tion 

Lait 

Réfrac-  Cftfllé- 
tion  con- 

1 

S 

5 

normale 

statée 

" 

p.c. 

]).c 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

Québec 

l 
2 

27537 
27538 

10 

9 

16 
64 

7  10 
5  60 

82-74 
84-76 

3 
3 

50 
40 

Aucun. . 
ii       . . 

481 
466 

48 
47 

5     354 

8     2-20 

3 

27539 
27540 

9 

10 

620 

8470 

4- 

25 

n 

469 

40 

9      195 

4 

11 

90 

370 

84  40 

2- 

2!» 

n       . . 

478 

47 

9     141 

5 

275  n 

6 

06 

3  Su 

90  14 

2 

29 

ii 

48  0 

48 

0      151 

6 

27542 

7 

08 

370 

89  22 

1 

92 

m 

48-3 

48 

9      1  78 

7 

27543 

11 

78 

308 

85-14 

2 

16 

M 

40  S 

48 

0     092 

8 

27544 

13 

12 

•     4-18 

82  70 

2 

80 

Il             .  . 

471 

47 

0      138 

9 

27532 

7 

96 

2-08 

89  96 

1 

14 

Il 

47-1 

46 

9     0  94 

10 

27533 

6 

76 

690 

86  34 

3 

14 

II 

45-8 

45 

0     376 

11 

27534 

9 

48 

570 

84  82 

4 

40 

II 

46  5 

46 

1     130 

12 

27525 

14 

56 

420 

81*24 

3 

40 

II 

48-7 

48 

0     0-80 

13 

27526 

9 

24 

3  70 

8706 

3 

11 

II 

48-2 

48 

0     0-56 

14 

27527 

8 

7d 

5  14 

86  10 

2 

59 

II 

470 

47 

0     255 

15 

27536 

5 

72 

620 

88-08 

2 

89 

II 

46  2 

46 

0     331 

16 

27535 

12 

22 

424 

83  54 

2 

54 

II 

47-8 

47 

5     170 

17 

27528 

8 

66 

4  48 

86-86 

3 

65 

II 

47  0 

47 

0     0  83 

18 

2752!) 

8 

54 

490 

86  56 

2 

55      m 

47-8 

46 

7     2  35 

19 

27530 

12 

46 

4  00 

83-54 

2 

55 

II 

46  0 

46 

0      1   45 

20 

27531 

14 

20 

4  80 

81-00 

2 

04 

II 

45  3 

45 

0     2  76 

Saint-Hyacinthe 

1 

24741 

13 

30 

4-88 

81-82 

2 

72 

II 

465 

46 

2     216 

2 

24742 

11 

28 

368 

85  04 

1 

N6 

II 

473 

47 

01     182 

3 

24743 

8 

80 

571 

85-49 

4 

50 

II 

471 

47 

0      121 

4 

24744 

11 

70 

3  70 

84  60 

2 

10 

II 

471 

47 

2      1  00 

5 

24745 

8 

40 

410 

87-50 

2 

80 

II 

48  0 

47 

9     1-30 

6 

24746 

8 

50 

320 

88-30 

1 

70 

II 

47  7 

47 

6      1-50 

7 

24747 

13 

00 

410 

82  90 

2 

10 

II 

472 

47 

4      2  00 

8 

24728 

ti 

20 

2  90 

9  )  •  90 

2 

46     „       . 

467 

46 

0     044 

9 

24729 

7 

HO 

3  38 

88  72 

2 

30     ..       . 

49  0 

50 

0     108 

10 

24730 

10 

00 

3  20 

86  •  80 

2 

46]     n       . 

46  9 

46 

0     074 

11 

24731 

i) 

74 

442 

85-84 

3 

38      „       . 

47  2 

47 

0      104 

12 

24732 

7 

34 

450 

88-16 

3 

30 

„ 

490 

50 

0      1-20 

13 

24733 

11 

00 

400 

85-00 

3 

31 

II 

471 

47 

2     069 

14 

24734 

18 

16 

324 

78  60 

2 

55 

II 

47-2 

47 

2     069 

15 

24735 

10 

32 

3  00 

86-68 

2 

21 

II 

47  3 

47 

0     079 

16 

24736 

12 

40 

4  70 

82  90 

4 

59 

II 

474 

47 

0     0  11 

17 

24737 

13 

20 

4  10 

82-70 

2 

90]     „       . 

474 

47 

1      1-20 

18 

24738 

8 

50 

6  42 

85-08 

4 

82|     n 

40  3 

46 

0     160 

19 

24739 

8 

28 

422 

87  50 

2 

90 

II 

46  7 

46 

8     134 

20 

24740 

12 

04 

640 

81-56 

3 

48 

M 

470 

47 

2     2  92 

Montréal 

1 

26644 

13 

12 

950 

77-38 

6 

40 

II 

46'2 

46 

0     3  04 

2 

26645 

9 

16 

4-88 

85  96 

3 

65 

II 

476 

47 

6      1-23 

3 

26616 

11 

36 

790 

80  74 

7 

02 

II 

468 

46 

0     088 

4 

26647 

15 

06 

556 

79  38 

3 

31 

II 

460 

46 

0      225 

5 

26648 

13 

54 

6  34 

80  12 

2 

26 

II 

468 

46 

5      4  08 

6 

26649 

9 

96 

6  06 

83-98 

4 

84 

II 

43  3 

43 

0      122 

7 

26650 

6 

7C 

274 

90  50 

1 

12 

II 

485 

48 

5      162 

8 

26651 

9 

84 

3  44 

86  72 

2 

20 

II 

47  5 

46 

6      118 

9 

26652 

10 

40 

5  64 

83  96 

3 

74 

II 

44-8 

44 

5     190 

10 

26653 

9 

84 

6  30 

83-86 

2 

89 

II 

47  -0 

46 

2     3  41 

11 

26654 

9 

96 

580 

84-24 

3 

74 

II 

45  5 

45 

5     206 

12 

26655 

11 

44 

750 

81-06 

2 

20 

II 

47  0 

47 

1      524 

13 

26656 

8 

60 

5-36 

86  04 

3 

40 

II 

46  5 

46 

5      196 

14 

26657 

9 

14 

7-34 

83  52 

4 

10 

II 

47  0 

46 

•8     3-24 

15 

26(558 

13 

20 

620 

80  60 

3 

-03 

II 

46  3 

46 

3     2  57 

16 

26(559 

14 

06 

416 

81-78 

1 

70 

II 

461 

45 

•9     246 

17 

26660 

8 

■50 

6  70 

84-80 

4 

33 

II 

462 

46 

0     237 

18 

26661 

14 

■68 

6  00 

79  32 

1 

'  64  Borax  . 

462 

46 

0   *4-36 

19 

26662 

10 

■72 

460 

84-68 

2 

•72 

Aucun. 

467 

46 

•5      1-88 

20 

26663 

5 

■46 

4  04 

90  50 

1 

7!) 

n 

470 

46 

•2     2-25 

Kingston 

1 

25472 

3 

■68 

3  58 

92  74 

2 

85 

n 

48-5 

48 

•0     073 

2 

25473 

8 

04 

3  30 

87  96 

2 

15 

n 

48-5 

48 

•0      1-15 

3 

25474 

7 

12 

312 

89-76 

2  63 

ii 

495 

49 

•5     049 

4 

25475 

7 

■48 

2  94 

89'58 

,        2 

0! 

n 

48-3 

48 

•0     085 

*  Borax  compris  avec  lait  caillé. 
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District. 

u 

'O 

t-4 
O 

O 
g 

3 

Numéro 

de 
l'échan- 
tillon. 

Eau. 

atières  solides 
autres  que  ma- 
tières grasses. 

CO 

en 
■/. 

« 
u 

bo 

ce 

-1; 
"-5 

Chlo- 
rure de 

sodium. 

Borax 

ou  acide 

boraci- 

que. 

RÉFRACTOMKTKK. 

Lait 

Réfrac- 
tion nor- 

Refrac- 
tion 

caillé. 

fc 

S 

<, 

male. 

constat. 

% 

% 

% 

7 

% 

Kingston — Suite 

5 

24851 

11  08 

400 

84  92 

2  12  Aucun. . 

46-8 

46  ■  8 

1-88 

(i 

25477 

11-22 

4-82 

83  96 

323      „       .. 

45  6 

456 

1  50 

7 

25478 

7-80 

960 

82*60 

8  ■  50 

45  2 

45  "7 

110 

8 

25479 

8  86 

4  10 

87  04 

2  12 

462 

46  0 

108 

9 

25480 

10  68 

2  92 

86  •  4u 

2  72 

46  7 

46  5 

0-20 

10 

25481 

9'68 

380 

86-52 

3  11 

47-0 

47  0 

d-60 

11 

25487 

12  08 

8  14 

79  78 

4  20 

467 

465 

3  94 

12 

25488 

13  36 

692 

79-72 

4-00 

464 

46  -1 

2  02 

13 

25489 

15  34 

372 

80  94 

156 

47*5 

47  1 

216 

14 

254!  10 

11  •  18 

196 

86  86 

103 

471 

46-7 

093 

15 

25401 

,    11  40 

380 

84  80 

2-51 

47  2 

47  0 

1-29 

10 

25482 

13  40 

4-26 

82  34 

3  13 

474 

475 

113 

17 

25483 

8  -64 

5-64 

85  72 

425 

48-8 

48 -S 

1-39 

18 

25484 

12  14 

4  40 

83  46 

1-87 

47  3 

46  5 

2  53 

19 

25485 

10  52 

736 

82-12 

4  59 

460 

16  5 

2-77 

20 

25486 

844 

4  50 

87  06 

314 

498 

40-8 

1  36 

Toronto 

1 

24840 

8  68 

4  80 

86-52 

4  ■  25 

40  5 

50  0 

0  55 

2 

24841 

906 

4-80 

86  14 

263 

47  4 

47-8 

217 

3 

24842 

10  00 

6  34 

83  66 

467 

476 

47  0 

1-67 

4 

24843 

9  64 

4  00 

86  36 

229 

464 

47  0 

1-71 

5 

24844 

10  06 

682 

83-12 

5  01 

46  •  4 

46  0 

1-21 

6 

24845 

ÎO'OO 

4  00 

86  00 

303 

464 

46  0 

0  07 

7 

24846 

13  68 

4  04 

82-28 

3  11 

464 

47  0 

0  93 

8 

24847 

976 

7  20 

83  '  04 

4  93 

483 

49  6 

227 

9 

24848 

11  14 

500 

83  86 

1-87 

464 

46  0 

3  13 

10 

24849 

10-28 

464 

83-08 

358 

453 

45  0 

1  06 

11 

24850 

9  16 

6  48 

84  36 

5  69 

446 

44  0 

0  70 

12 

25476 

7  40 

400 

88-60 

2-38 

45-0 

449 

1-62 

13 

24852 

896 

560 

85-14 

297 

490 

49  0 

2-63 

14 

24853 

10-24 

4-28 

85-48 

323 

49-1 

48  8 

105 

15 

24854 

11  00 

3  68 

85  32 

2-28 

49-8 

49- 0 

1-40 

16 

24855 

880 

6-3-1 

84*86 

5  52 

•i 

48-8 

4S-5 

0-82 

17 

24856 

13  16 

5  20 

81-64 

4-81 

48-0 

480 

0  39 

18 

24857 

940 

7-18 

83-42 

246 

48-4 

480 

472 

19 

24858 

10  42 

400 

85-58 

246 

48-0 

48-5 

1  54 

20 

24859 

886 

4  36 

86-78 

382 

470 

47  0 

054 

London  

1 

22300 

974 

2-80 

87  46 

1-87 

40  7 

40  0 

0  93 

2 

22305 

826 

2-10 

89  64 

1-87 

.. 

40  4 

490 

0  23 

3 

22302 

4-78 

3"  26 

91-96 

1-98 

474 

47-0 

1-28 

4 

22297 

0-44 

4-80 

8ï  76 

4-50 

498 

49  0 

0  30 

5 

22310 

1168 

560 

82-72 

4  76 

48-7 

48  '  0 

0  84 

6 

22313 

8-20 

460 

87  •  20 

2  55 

m 

47-8 

48  5 

2  05 

7 

22318 

496 

3  40 

91-64 

2-38 

H 

47*3 

460 

1  02 

8 

22321 

6  36 

7  34 

86  30 

6-80 

48-7 

485 

0  54 

9 

22323 

562 

400 

00  38 

3  33 

473 

47  0 

0-67 

10 

22327 

3  94 

4  44 

9162 

387 

464 

440 

0  57 

11 

22334 

6-08 

370 

90  22 

1-62 

480 

48-0 

2  08 

12 

22342 

596 

3  62 

90  42 

1  45 

48-4 

48  0 

217 

13 

22345 

6  44 

400 

89  56 

1-70 

48-2 

480 

2  30 

14 

22347 

8-88 

4  14 

86  98 

2.12 

1!  ;:: 

48  6 

48  0 

202 

15 

22351 

7-78 

4-76 

87  •  46 

207 

464 

I5'5 

1  79 

16 

22354 

956 

584 

84  60 

2-80 

,, 

440 

42  0 

295 

17 

22350 

9'72 

10  44 

7984 

901 

,.  ... 

4S7 

40  0 

1-43 

18 

22359 

920 

576 

8504 

5  01 

n 

46  8 

46-5 

0  75 

19 

22363 

9-50 

4  40 

86' 04 

3  14 

n  . . . 

45  0 

45  0 

1-26 

20 

22365 

8-76 

572 

85  52 

4  16 

n 

45  4 

45  0 

1-56 

1 

25524 

7  86 

5'40 

86'74 

3  38 

490 

48  '  8 

202 

2 

25528 

1 1  ■  82 

4 '70 

83  48 

1-86 

!     „ 

48-8 

485 

2  84 

3 

25529 

5  32 

o  •  1( 

85  '  52 

762 

ti 

40  4 

40  1 

1  54 

4 

25533 

990 

6  94 

83.  Il 

502 

i     ..      ... 

48  '  5 

48  0 

102 

5 

25534 

6  82 

350 

89  68 

1-74 

!   

46  6 

161 

1-76 

6 

25535 

10  56 

400 

85  44 

124 

,   n    . . . 

448 

435 

276 

7 

25537 

740 

2-80 

89® 

168 

i   u   . . . 

4  s  2 

47  5 

i    112 

8 

25539 

1196 

2-60 

85  ■  44 

l-4< 

n 

494 

4!)  1 

|     120 

9 

25541 

810 

!  „  1090 

81-00 

910 

46  0 

46  5 

i     1.80 
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% 

% 

% 

% 

7 

/o 

Winnipeg — Fin 

10 

25542 

8 

28 

3 

72i  88 

00 

1 

03, 

Aucun. . 

47 

1 

46 

!» 

179 

11 

25544 

9 

92 

4 

20    85 

ss 

2 

08 

46 

5 

46 

7 

212 

12 

25545 

9 

56 

4 

so   85 

64 

4 

50 

47 

5 

47 

0 

0  24 

13 

255411 

9 

78 

3 

70   so 

40 

2 

96 

45 

5 

45 

1 

0-80 

14 

25517 

7 

40 

5 

40   87 

20 

5 

18 

47 

5 

48 

0 

022 

15 

25548 

8 

48 

3 

22Î  87 

30 

2 

OS 

46 

s 

46 

1 

114 

16 

2554!» 

8 

78 

5 

18 

si; 

04 

3 

02 

46 

3 

45 

(i 

216 

17 

25550 

9 

32 

3 

00 

87 

OS 

1 

80 

46 

4 

46 

2 

120 

1S 

25551 

14 

20 

1 

48 

84 

32 

1 

00 

45 

8 

44 

8 

0-48 

1!» 

25552 

9 

96 

2 

88 

87 

16 

1 

02 

46 

5|        46 

2 

1-26 

20 

25553 

6 

74 

3 

58 

89 

os 

2 

30 

47 

3        47 

0 

1-28 

Calgary 

1 
2 

21800 
21801 

7 

7 

30 
(14 

4 

5 

70 
58 

87 
87 

04 

OS 

1 

3 

87 
4"4 

45 
•47 

3l        45 
7        47 

1 
5 

2-89 

2  14 

3 

21812 

12 

20 

3 

os 

84 

12 

1 

95 

45 

0         44 

5 

173 

4 

21817 

9 

36 

4 

20 

86 

44 

2 

89 

46 

2         45 

2 

131 

5 

21819 

8 

06 

3 

00 

88 

94 

1 

44 

45 

8,         45 

0 

156 

G 

21821 

7 

98 

3 

58 

88 

44 

2 

04 

46 

5 

46 

0 

1-54 

7 

21824 

9 

06 

3 

40 

8(3 

0  1 

1 

24 

h    / . 

46 

3 

45 

7 

216 

s 

2L828 

11 

92 

2 

48 

85 

00 

1 

36 

46 

5 

46 

0 

112 

i) 

21832 

8 

96 

3 

00 

87 

38 

1 

54 

47 

5 

47 

0 

212 

10 

21838 

8 

30 

4 

40 

87 

24 

2 

20 

46 

4 

46 

1 

217 

11 

21843 

8 

ss 

3 

98 

87 

14 

2 

07 

46 

9 

46 

5 

101 

12 

21848 

7 

38 

4 

30 

88 

32 

3 

31 

48 

5 

47 

5 

099 

13 

21853 

5 

46 

6 

00 

88 

54 

3 

82 

46 

7 

46 

il 

2-18 

14 

21855 

7 

74 

2 

34 

89 

02 

1 

36 

46 

3 

45 

0 

0-98 

15 

21856 

8 

15 

3 

44 

88 

41 

2 

S!) 

46 

S 

46 

3 

0  55 

16 

21800 

10 

70 

8 

08 

81 

16 

5 

46 

47 

9 

47 

8 

2-62 

17 

218G5 

10 

20 

4 

08 

84 

82 

2 

OS 

47 

5 

47 

5 

2  30 

18 

21870 

11 

os 

3 

70 

85 

22 

1 

64 

47 

6 

47 

3 

2-06 

19 

21872 

8 

10 

2 

58 

89 

32 

0 

78 

46 

0 

46 

7 

180 

20 

21875 

12 

01  i 

3 

76 

84 

18 

1 

72 

47 

4 

47 

0 

204 

Colombie-Britannique  . . 

1 

26913 

8 

ss 

4 

68 

86 

44 

2 

98 

48 

9 

•48 

0 

170 

2 

20!)  14 

12 

50 

3 

00 

83 

S  4 

2 

21 

48 

4 

48 

0 

139 

3 

26915 

5 

so 

3 

22 

90 

98 

1 

36 

47 

0 

46 

s 

1-86 

4 

26918 

5 

85 

2 

08 

91 

47 

1 

46 

46 

s 

4(5 

0 

122 

5 

26922 

7 

50 

3 

36 

89 

08 

1 

3,6 

50 

1 

49 

0 

2- 00 

6 

26924 

6 

78 

2 

20 

91 

02 

1 

1!) 

48 

5 

48 

7 

101 

7 

261)27 

8 

67 

3 

34 

87 

90 

1 

02 

'.'. 

3 

47 

0 

1-72 

8 

26932 

7 

02 

4 

28 

88 

70 

2 

SO 

49 

0 

48 

0 

148 

9 

26935 

5 

44 

4 

Oli 

89 

90 

2 

63 

48 

4 

48 

2 

2  03 

10 

26938 

8 

Cl) 

3 

22 

88 

is 

1 

45 

46 

0 

46 

0 

177 

11 

26951 

s 

70 

4 

04 

86 

30 

1 

70 

44 

9 

44 

0 

324 

12 

26952 

9 

50 

3 

si; 

si; 

64 

1 

45 

44 

0 

44 

0 

241 

13 

20958 

10 

72 

4 

28 

85 

00 

1 

53 

47 

4 

47 

0 

2  75 

14 

26960 

7 

OS 

4 

78 

87 

54 

2 

38 

46 

5 

46 

0 

240 

15 

26962 

11 

12 

4 

80 

84 

OS 

2 

12 

47 

s 

47 

0 

2  68 

10 

26963 

10 

02 

5 

68 

83 

40 

1 

05 

48 

H 

47 

0 

3  73 

17 

26944 

7 

70 

5 

46 

86 

84 

2 

38 

44 

5 

44 

0 

3-08 

18 

28015 

S 

66 

2 

42 

ss 

02 

1 

80 

46 

6 

40 

<> 

00)2 

19 

28017 

13 

34 

o 

28 

84 

38 

1 

32 

47 

1 

47 

0 

0  96 

20 

28021 

9 

22 

o 

42 

88 

30 

1 

64 

46 

5 

47 

0 

0  78 
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ANNEXE    C. 

BULLETIN  N<>  108- VINAIGRE. 

Ottawa,  15  septembre  1905. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  revenu  de  l'Intérieur. 

Cher  monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  ci-joint,  un  rapport  sur  242 
échantillons  de  vinaigres,  prélevés  par  tout  le  pays,  en  juillet  dernier,  conformément  à 
vos  instructions. 

La  première  chose  à  considérer  était  la  présence  des  substances  métalliques.  Le 
fer  est  un  constituant  normal  des  vinaigres,  principalement  de  ceux  à  teinte  foncée,  et 
de  plus  cette  substance  n'offre  aucun  danger,  ce  qui  explique  comme  quoi  les  analystes 
peuvent  n'en  tenir  aucun  compte.  Les  seuls  métaux  trouvés  dans  ces  échantillons,  et 
offrant  des  dangers,  sont  le  plomb  et  le  zinc.  Cos  métaux  ont  été  trouvés,  en  quantités 
minimes,  comme  suit  : — 

Traces  de  plomb dans  12  échantillons. 

ii  zinc h        2  ii 

Pas  une  seule  fois,  la  quantité  n'était  assez  considérables  pour  constituer  un  cas  de 
falsification,  ou  pour  inspirer  la  moindre  alarme  au  point  de  vue  de  la  nocivité  du 
produit. 

Le  docteur  Donald  a  trouvé  des  quantités  assez  considérables  de  sulfates  et  de 
chlorures  dans  les  échantillons  suivants  : — 

21826 contient  2  22  p .  c.  d'acide  acétique. 

21874 h        7-68     ,. 

21798 m        5-40     „ 

23984 m        6-60     ,.  .. 

27554 „        9*15     m 

24541 ....'...         ii        5-16     m 

et  il  émet  l'avis  que  ces  substances  peuvent  provenir  de  l'eau  employée  dans  la  falsifica- 
tion, ou  de  l'acide  acétique  ajouté  aux  vinaigres  en  question.  Plusieurs  eaux  naturelles 
contiennent  en  suspension  suffisamment  de  sulfates  et  de  chlorures  pour  que  la  présence 
de  ces  substances  dans  le  vinaigre  puisse  s'expliquer,  et  l'analyse  des  vinaigres  semble 
vouloir  ici  corroborer  ces  dires.  En  effet,  les  quantités  d'acide  acétique  relevées  dans 
les  échantillons  varient  de  2-22  jusqu'à  9-15  pour  cent,  et  cet  écart  considérable  donne 
ainsi  fort  à  penser  que  plusieurs  échantillons  ne  sont  que  de  simples  solutions  d'acide 
acétique. 

Il  n'y  a  pas  de  degré-type  d'acide  acétique  pour  le  vinaigre.  La  Pharmacopée 
Britannique  de  1885  en  donne  5*41  pour  cent,  mais  la  dernière  édition  parue  en  1898  n'en 
fait  aucune  mention.  Le.  vinaigre  de  preuve  du  Revenu  de  l'intérieur  contient  6  pour 
cent  d'acide  acétique  anhydre,  équivalant  à  7  "06  pour  cent  d'acide  acétique.  Le  vinaigre 
du  commerce,  obtenu  par  la  fermentation  et  l'acétification  de  liquides  saccharins,  ou  par 
l'acétification  directe  de  l'alcool  dilué,  contient  rarement  7  pour  cent  d'acide  acétique. 
A  l'époque  de  cette  assertion,  je  puis  citer  l'extrait  suivant  du  Konig  (Zusammensetzung 
der  menschlichen  Nahr.  et  Genussmittel,  1903). 

« 

Moyenne  de  17  échantillons  de  vinaigres  de  vins.  5-07  p.c.  acide  acétique. 

13  i.  h  i,  6-56  „ 

h  22  m  m  malt  4 -46  m  m 

h  4  »i  m  cidre  6  ■  19      n  m 
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Le  dernier  rapport  sur  le  vinaigre,  publié  par  ce  laboratoire,  donnait  l'analyse  de 
93  échantillons  (voir  le  bulletin  35 — 1893),  et  les  chiffres  étaient  de  2  86  p.c.  à  7  99  p.c. 
d'acide  acétique,  les  moyennes  étant  comme  suit  : — 


Districts. 

Echantillon. 

Moyenne 

acide 
acétique. 

19 

23 

39 
12 

401 

611 

5  •  32 

5  09 

93 

Moyenne  pour  tout  le  Dominion=5"  13  p.c.  acide  acétique. 


Les  242  échantillons  analysés  cette  année  donnent  le  résultat  suivant 


Districts. 


Nouvelle-Ecosse.  .  .  . 
Nouveau-Brunswick  . . 
Ile  du  Prince-Edouard 

Québec   

Saint-Hyacinthe 

Montréal   

Kingston .   . 

Toronto 

London  

Manitoba 

Calgary. ........    .      .. 

Colombie-Britannique . 


Domi 


Moyenne 
Echantillon.         acide 

acétique. 


242 


0/ 

/a 

20 

442 

20 

502 

20 

5-02 

20 

667 

20 

591 

20 

572 

20 

518 

20 

476 

20 

506 

20 

660 

20 

719 

22 

640 

566 
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Comme  on  peut  le  voir  par  ce  tableau,  la  moyenne  de  force  du  vinaigre  vendu  en 
Canada  en  1905  est  bien  plus  élevée  qu'en  1903.  Le  changement  est  encore  plus  mar- 
qué si  on  établit  la  comparaison  comme  dans  le  tableau  suivant: 


District. 

Au-des- 
sous de 
3  % 

1 
1 
0 

0 

De 

3  à  4  % 

De 

4  à  5  % 

De 

5  à  6  % 

De 

6à7% 

Au-des- 
sus de 

7  % 

Remarques. 

1893. 

Nouvelle-Ecosse 

Québec 

Ontario.. . . 

10 
1 
2 
3 

6 

0 

14 

3 

1 
11 

16 
4 

1 
7 
5 
0 

0 

3 

2 
2 

% 

7  41,  7  80,  11  14. 

7-99,  7 '27. 

Manitoba 

796,  742. 

1905. 

Nouvelle-Ecosse    . .    . 
Nouveau-Brunswick. . 
Ile-du-Pr.  -Edouard  . . 

2 
1 
0 

7 
5 

7 

G 
6 
4 

3 
1 
5 

1 
5 
1 

1 
2 
3 

8  30. 

7  50,  7  04. 

7-98,  9-72,  7-07. 

Québec 

Saint- Hyacinthe 

Montréal 

0 
0 
0 

0 
0 
0 

0 
6 
4 

6 
3 
9 

9 
8 
6 

5 
3 
1 

904,740,  915,  926,  7  07. 
7  20,  792,  7  30. 
7  74. 

Province  de  Québec. 

0 

0 

10 

18 

23 

9 

Kingston 

0 

2 
0 

0 

1 

2 

10 
8 
9 

7 
8 
7 

2 
1 
1 

1 
0 
1 

2 

7  68. 

Toronto 

London . ' 

9  20. 

Province  d'Ontario 

2 

3 

27 

22 

4 

Manitoba 

0 

0 

8 

3 

3 

6 
9 

8 

12  60,    10  80,     10-92,      8-88, 
7-82,7-60. 

Calgary 

1 
1 

1 
1 

2 

6 

1 
0 

969,  8-94.  1038,  993,  1104, 
10-56,  11 :  97,  7  68,  9  48. 

Colombie-Britannique 

8 

4 

9-78,  9-71,930,   1086,  977, 
9  06,  9  00,  10  56. 

On  voit  là  que,  par  province,  la   moyenne   des  échantillons  de  vinaigre  contenant 
plus  de  7  p.  100  d'acide  acétique  est  comme  suit  : — 


Nouvelle-Ecosse 5  % 

Nouveau-Brunswick  ..  10  % 

Ile  dû  Prince-Edouard  15  % 

Québec 15  % 


Ontario. .  , 3  % 

Manitoba. 30  % 

Territoires  du  N.-O.  .  45  % 

Col.-Britfinnique 37  % 


Comme  il  est  facile  de  s'en  rendre  compte,  les  vinaigres  le  plus  acidulés  se  sont  ven- 
dus surtout  au  Manitoba,  dans  la  Colombie-Britannique  et  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest.  On  sait  qu'une  certaine  substance,  vendue  comme  du  vinaigre  concentré,  ou  du 
vinaigre  portant  un  nom  équivalent,  trouve  facilement  marché  dans  l'Ouest.  Un  échan- 
tillon de  cet  article  (voir  le  n°  90457)  a  été  examiné  au  mois  de  mai  dernier  dans  ce 
laboratoire,  et  on  y  a  trouvé  55-2  p.  100  d'acide  acétique.  M.  Macfarlane  s'exprime  à 
ce  sujet  :  "  Je  suis  d'avis  que  ce  produit  a  été  fait  avec  de  l'acide  acétique  concentré,  et 
que  la  dilution  en  donnerait  un  vinaigre  factice,  qu'il  serait  impossible  de  distinguer  de 
l'article  véritable  ".     11  me  paraît  très  probable  que  les  échantillons  acidulés  à  un  si  haut 
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<legré  doivent  avoir  été  faits  avec  des  concentrés  de  cette  nature  ;  ou  bien,  on  a  ajouté 
de  l'acide  acétique  à  un  vinaigre  normal  afin  de  lui  donner  le  degré  acétique  qui  a  été 
relevé. 

En  l'absence  d'un  degré- type  d'acide  acétique,  il  m'est  impossible  de  formuler 
aucune  opinion,  à  ce  sujet,  pour  les  échantillons  analysés.  Je  crois,  cependant,  pouvoir 
assurer  que  les  vinaigres  contenant  moins  de  3  pour  100  d'acide  acétique  doivent  être  con- 
sidérés comme  trop  faibles.  D'un  autre  côté,  ceux  qui  ont  plus  de  8  pour  100  ont  proba- 
blement été  additionnés  d'acide  acétique,  et  ils  sont  par  conséquent  falsifiés. 

Quand  le  nom  de  l'analyste  n'est  pas  indiqué,  on  doit  comprendre  par  là  que  l'ana- 
lyse a  été  faite  dans  ce  laboratoire. 

Je  recommanderais  que  ce  rapport  soit  publié  sous  le  titre  de  Bulletin  108. 

J 'ai  l'houneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 
A.  McGILL, 
Analyste-en-chef  intérimaire. 
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Tableau  I.— INSPECTION  DU  VINAIGRE— JUILLET  1905. 


Date 
du 
prélève- 
ment. 


SB 

11 


27003 
27005 
27006 
27010 
27013 
2701H 
27018 
27019 
27022 
27024 
27026 
27029 
27032 
27037 
27040 
27042 
27045 
27051 
27055 
27057 


24016 
24017 
24020 
24021 
24030 

24037 
24038 
24042 
24044 

24045 

24047 

24074 
24077 

24083 
24084 
24085 
24086 
24092 1 

24C96 
24100 


24435 
24437 
24441 
24443 
24447 
24451 
24455 
24459 
24462 
24465 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Distr.  delà  Nouv.  -  Ecosse— R.J.Wauyh,  inspecteur 

De  Wolf  &  Lamont,  Kent  ville,  N.-E 

Win.  Smith  n  

S.  L.  Cross  n 

B.  H.  Dodge  „  

R.  E.  Harris.  Wolf  ville.. 

T.  L.  Harvey          „        

Wentworth  Stores,  Windsor,  N.-E 

John  Lynch  &  Sons  •■ 

John  Riley  n 

Shoud  Bros.  n  

H.  C.  Barnaby  &  Sons,  Bridgewater 

D.  McKay,  Bridgewater 

J.  B.  Holden,  Lunenburg,  N.-E 

A.  Cossmann,  Newton,  N.-E 

Walker  &  Honsoin,  Truro,  N.-E 

W.  H.  Snook  &  Co.  „  

Ryan  Bros.  n  

Brown  &  Webb,  Halifax    

Simpson  Bros.,  Ltd.   n     

H.  W.  Wentzall        „ 

District  du  Nouveau- Brunswick — J.  C.  Ferguson, 
inspecteur. 


Excelsior  Vinegar  Co.,  Ltd.,  St.  John,  N.-B. 
Thos.  McCready  &  Son,  Ltd. 
Excelsior  Vinegar  Co.,  Ltd.  n 


Geo.  A.  Troop  &  Co.,  Ltd.,  284  Pitt  St.,  St.  John, 
N.-B 

William  Baxter,  73  Pitt  3t.,  St.  John,  N.-B 

John  H.  Walker,  149  King  E.  „  

Geo.  G.Kierstead,  641  Main  St.         m  

Joshua  E.  Cowan,  North'  End,  99  Main  St.,  St. 
John,  N.-B 

Day  &  Crabb,  171  Mill  St.,  St.  John,  N.-B 

A.  E.  Trentowski,  51  &  53  Cobourg  St ,  St.  John, 
N.-B 


W.  B.  McKay  &Co.,  Main  St.,  Susse*,  K.C,  N.-B 
Stanley  C.  Goggin,  Main  St.,  Petticodiac,  West- 

moreland  Co.,  N.-B 

R.  A.  McLean,  293  Main  St.,  Moncton,  N.B. . . . 
Cassidy  &  Belliveau,  Main  St.  u  .... 

H.  T.  Brewster  n  ,.  

J.  T.  Ryan  „  „  

Holdengraber  &  Rosenberg,  cor.  St.  George  and 

King  Sts.,  Bathurst,  N.-B 

Miller  Bros.,  Castle  St.,  Newcastle,  N.-B 

E.  A.  Strang,  Castle  St.,   Chatham,  Northumber- 

landCo.,  N.-B 


District  de  Vlle-du- Prince- Edouard — T.  Moore, 
inspecteur. 

Stems  &  Son,  Souris 

A.  Currie  h 

Matthew  &  McLean,  Souris 

Sterns  Bros.  m      

John  McKenna,  Charlottetown 

R.  F.  Maddigan  .,  

Sanderson  &  Co.  n  

Jenkins  &  Son  m  

A.  Gates  &  Co.  .. 

Béer  &  Goff  m  


Coût 

par  pte. 

S  c. 

0  08 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  30 

0  20 

0  20 

0  10 

0  20 

0  10 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  10 

0  20 

0  10 

0  10 

0  10 

0  16 

0  20 

0  12 

0  10 

0  16 

0  12 

0  10 

0  12 

Remarques. 
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•i 

•— ' 

Date 

du 

prélève- 

it 

ment. 

si 

3  o 

fc 

5  juill.. 

24470 

5          M 

24472 

6           H 

24474 

6      H 

24476 

(i  ,, 

24479 

t;    m 

24481 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


20  juill.. 

21  M 

21  „ 

21  .. 

21  M 

21  „ 

21  .. 

22  - 
22  „ 
20  .. 
20  .. 
20  m 

10  août. 

11  „ 
24  juill.. 

24  „ 

25  m 

26  h 

26  ,. 

27  - 


22  juin 

22  „ 

22  „ 

22  ., 

23  „ 
23  .. 
23  „ 

23  „ 

24  ,. 
24  .. 
24  „ 
26  „ 
26  „ 
26  i. 
26  „ 
26  „ 
26  „ 
28  ., 
28  m 
28  „ 


District  de  Vlle-du-Prince- Edouard — T.  Moore, 
inspecteur— Y'va.. 


11  J.  H.  Myrick,  Alberton 

12  J.  E.  Birch  ■■         

13  R.  T.  Holman,  Summerside 

14  Brace  &  McKay  m  .... 

15  Waugh  &  Steeves        m  .... 

16  Sinclair  &  Stewart       m 

24483!  17  A.  J.  Grant,  Mount  Stewart 

24485    18  W.  W.  Jenkins,  Georgetown 

24488    19  John  Knight 

24493    20  Edmond  Toombs,  Charlottetown 


District  de  Québec — G.  E.  Roy,  inspecteur. 


27548 
27549 
27550 
27551 
27552 
27553 
27554 
27555 
2755(5 
27545 
27541  i 
27547 
27563 
27564 
27557 
27558 
27559 
27560 
27561 
27562 


24532 
24533 
24534 
>  24535 
24536 
24537 
24538 
24539 
24540 
24541 
24542 
24543 
24544 
24545 
24546 
24547 
2 15  18 
24549 
24550 
24551 


1  J.  O.  Poliquin,  Montinagny 

2  Nap.  Bélanger  ..  

3  J.  G.  Fournier 

4  A.  Lemieux,  L'Islet 

5  Frs.  Lavallée,  Saint  Jean,  Port- Joli 

6  A.  Mprin  ..  m  

7  L.  A.  Paquet  te,  Sainte- Anne  de  la  Pocatière. 

8  J.  B.  V.  Chamberland,  Rivière  du  Loup 

9  V.  Deverst,  Rivière  du  Loup. 


A.  Oonvey,  97  Sault  du  Matelot,  Québec 

L.  Mercier  et  Cie,  113-7  St-Paul         -.      

J.  A.  Chabot,  271  Saint- Joseph  m       

Mue  Anmt.  Baril,  Linioilou 

Odias  Letourneau,  rue  Massue,  Saint-Malo,  Que. 

J.  A.  Peltier,  Chicoutimi 

Tessier  et  Petit        „  

Jos.  Brassard,  Roberval 

Oyamel  et  Cie  n         

V.  Charrier  et  Cie,  Lévis 

Naj).  Laniontagne,  Pointe  Lévis 


District  de  Saint-Hyacinthe — J.  G.  Rouleau, 
inspecteur. 


E.  J.  Pearson,  Richmond 

H.  C.  Atkinson,  Melbourne 

Tobin  et  Chamberlain,  Brampton-Falls. . 

L.  O.  Pépin  et  fils,  Arthabaskaville 

L.  P.  St.  Pierre,  Trois -Rivières 

H.  Rivard&Cie  

|T.  Bournival  -,  

IL.  Bumelle  et  Frères     ..  

Alfred  Lavalée,  Berthierville 

W.  Laplumi  n  

L.  H.  Paquin,  Sorel 

P.  1'.  Lanoie,  Saint- Aimé 

M.  L.  Peloquin,         m         

AmedéJoyal,  Saint-David,  Yamaska  .. 

Geo.  Beaulac,  Sorel 

Ed.  Collette,  Verchères 

H.  Marchessault,  Sai ut-Ours,  Richelieu, 

Petit  Frères,  Saint-Hyacinthe 

J.  N.  Turcotte,  Drummond ville 

E.  O.  Piché  „  


Coût 
par  pte. 


0  10 
0  10 
0  16 
0  20 
0  20 
0  12 
0  12 
0  10 
0  20 
0  10 


0  12 
0  18 
0  14 
0  12 
0  14 
0  14 
0  16 
0  20 
0  16 
0  14 
0  20 
0  20 
0  20 
0  12 
0  30 
0  15 
0  10 
0  16 
0  14 
0  10 


0  14 
0  10 
0  12 
0  20 
0  20 
0  16 
0  14 
0  16 
0  12 
0  20 
0  10 
0  10 
0  16 
0  12 
0  10 
0  14 
0  16 
0  14 
0  16 
0  14 


Remarques. 
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■Suite. 


Date 
du 

à 

o 

prélève- 
ment 
de 

£  5 

~  s 
o  & 
E  — 
^  o 

l'échan- 
tillon. 

S  g 
p 
55 

il  juin, 
il 


2(5601 
26602 
26603 
26604 
26605 
26606 
26607 
26608 
26609 
26610 
26611 
26612 
26613 
26614 
26615 
26616 


12   „ 

26617 

12   .. 

26618 

12   „ 

26619 

12   .. 

26695 

23  juin. 

25451 

24   ,, 

25452 

24   „ 

25453 

24   „ 

25454 

24   „ 

25455 

22  juill. 

25456 

22   „ 

25457 

22   „ 

25458 

22   „ 

25459 

22   „ 

25460 

22   „ 

25461 

11  août. 

25468 

11   „ 

25469 

11      H 

25470 

10     H 

25462 

10      I, 

25463 

10   „ 

25464 

10   „ 

25465 

10     h 

25466 

10      M 

25467 

18  juill. 

24860 

18   „ 

24861 

18     M 

24862 

18     M 

24863 

18   „ 

24864 

18      „ 

24865 

18     „ 

24866 

18   „ 

24867 

18   „ 

24868 

18   „ 

24869 

19   „ 

24870 

19   „ 

24871 

19   „ 

24872 

19   „ 

24873 

20   „ 

24874 

20   „ 

24875 

20   „ 

24876 

20   ., 

24S77 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  Montréal— J.  J.  Costiyan,  inspecteur. 


H.  Desrochers,  7  rue  de  la  Montagne. 

D.  Chevalier,  2265  rue  Notre-Dame. . 

S.  Cardinal,  2307 

C.  Guindon,  2456 

L.  M.  Soucy,  2500 

Monpetit  &  Co.  h 

H.  McLean,  695  rue  Wellington 


Thos.  H.  T.  Stone,  627     .. 

A.  O.  Galarneau,  624 

H.  Do'nohoe  &  Co.  595      ,',' 

J.  A.  Dionne,  rue  Congrégation . . . 

E.  Desrochers,  1482  Ste-Catherine. 

P.  Massicotte  &  Co.,  1470    „ 

A.  Desjardins,  1069  Demontigny. . 


District  de  Kingston — J.  Hogan  et 
A.  E.  Sanderson,  inspecteurs. 

Rigney  &  Hickey,  Princess  St.,  Kingston  . . 
W.  H.  McConkey,  King  St.,  Brockville 


A.  E.  Shaver 

Peter  Connall  &  Son,  George  St.,  Peterboro. 

n  i.  n 

Henry  &  Co.,  George  St.  n 

E.  G.  MacKenzie,  Charlotte  St. 


J.  E.  Chevrier,  Pitt  St.,   Cornwall. 
J.  G.  Kilgovv,  lst  St. 


J.  Bradley,  Main  St.,  Prescott 
McDermott  &  McCarthy     .. 


C.  Whitney  &  Son,  Main  St.,  Prescott. 
W.  J.  Bovaird  ,'! 


District  de  Toronto. 


John  Malcolm,  350  Spadina  Ave. 

L.  Kelly,  380 

W.  Moore  &  Son,  402 


M.  Moyer  &  Son,  408         „  

Vair  Produce  Co.,  468        n  

M.  E.  Bush  &  Co.,  285  Collège  St.'.'.'.'  ...Y..'. 

W.  A.  Sherwood,  St.  Paul  St.,  St.  Catherine^ 

n  n  ii 

Edvvin  Moore,  St.  Paul  St. 

J.  L.  Brown,  47  McNab  St.,  Hamilton 

n  n  n         

Wm.  Carroll,  72  James  St.  n 

ii  n  n         ... . 

14—5 


Coût 

par 

pinte. 

S  c. 

0  14 

0  10 

0  14 

0  14 

0  14 

0  14 

0  12 

0  16 

0  20 

0  14 

0  14 

0  14 

0  14 

0  20 

0  16 

0  14 

0  16 

0  10 

0  06 

0  10 

0  14 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  14 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  14 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

;   0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

a  io 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  10 

0  08 

0  10 

0  08 

0  10 

0  10 

0  08 

0  08 

Remarques. 
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Tableau  L— INSPECTION  DU  VINAIGRE— JUILLET  1905— Suite: 


Date 
du 

prélève- 
ment 
de 

l'échan- 
tillon. 


à 


■v  c 

O   «5 

Sx 

ES 


20   jiiïll.    24878 
20      .,        24879 


juin. 


juill. 


14   juill. 

14  M 


22294 
22299 
22301 
22290 
22314 
22315 
22322 
22325 
22329 
22333 
22308 
22330 
22341 
22340 
22348 
22350 
22352 
22357 
22300 
22307 
22308 


23980 
23981 


■2W.  >K3 
23984 
23985 


23987 


23989 
23990 
2399Î 
23992 
23994 
239/5 
23970 
23977 
23978 
23979 
25520 


8  juill. 

21798 

8    M 

21802 

1   ,. 

21807 

1   ., 

21811 

2     M 

21815 

5   „ 

21823 

5   ii 

21820 

5   „ 

21829 

5   „ 

21831 

5   ,. 

21833 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de  Toronto—  Suite  et  fin. 
J.  McQuarie,  11  King  William,  Hamilton. 


Coût 
par 

pinte. 


District  de  London—T.  Kidd,  inspecteur. 


A.  Andrews,  Seaforth  .    . 

O.  C.  Whitily,  Goderich 

C.  J.  Moore,  Mitchell 

J.  W.  Irwin,  Clinton,  Ont 

Pickard  &  Fleming,  St.  Mary 's 

A.  Branston,  007  Richmond  St.,  London 

J.  W.  Kingswood,  Ingersoll 

Forbes,  Whitelaw  &  Co.,  Woodstock.  .    . 

Solman  Allen,  Norwich 

C.  W.  Grantham,  Brantford .... 

C.  Mcllhargey,  Stratford 

Stubeng  &  Co.,  Berlin. 

George  Hasanflug,  Waterloo 

J.  A.  McCrea,  Guelph 

C.  Schlueter,  Preston 

Deans,  Walker  &  Co.,  Galt 

Adams  &  Co. ,  Georgetown 

M.  E.  Murphy,  Alliston 

R.  H.  Robin  son,  Orangeville 

Steel  Bros.,  Fergus 

James  Paterson,  Fergus 


District  de  Winnipeg — W.  M.  Conklin,  inspecteur. 


0  10 

0  20 


0  20 
0  20 
0  20 
0  40 


0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  40 
0  20 
0  20 


Wm.  Muir,     Brandon 

J.  Bower  &  Co.       h       

A.  Neilly  ,.       

J.  C.  Lewis  &  Son   h       

P.  Polsky  ,. 

Whyte  &  Co.,  Moosomin 

The  R.  D.  McNaughton  Co. ,  Moosomin . 

J.  D.  Brooks  &  Son,  Indian  Head 

W.  M.  Crawford  >.  

The  McCarthy  Supply  Co.,  Regina  .    . 

Karl  Boez,  Regina 

A.  Ehmann      •■  

T.  J.  McCammon,  Moose  Jaw 

McKenzie  Bros.  m  

Hardy  &  Buchanan,  Winnipeg.    

A.  Macdonald  m  

Hartley  &  Co.  ..  

W.  B.  Francis  m 

Matheson  Bros.  ..  ... 

J.  A.  McKerchar  ,,  


District  de  Calgary— W.  Fletcher,  inspecteur 

Hatfield   &   McLarn,   Calgary 

Brown  &  Knight  .»         

Canada  Grocers  Sta.  Branch,  Calgary 

Codville,  Smith  Co.  Sta.  „         

A.  S.  Cameron,  Calgary 

Star    Trading    Co.,    Wetaskiwin 

Compton  &  Montgomery       «  . 

X.  W.  Gould  ,.  

A.  R.  Dickson  m  

Séland  &  Mallett  „  


0  20 
0  20 


0  20 
0  20 
0  10 
0  10 
0  10 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  10 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 


0  30 
0  40 
0  20 
0  20 
0  30 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 
0  20 


Remarques. 
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ta   2"3 


§4S 


fe 


27  juill. 

21830 

27  . 

21842 

27  - 

21846 

27  . 

21852 

27  . 

21854 

28  , 

21859 

28  ■ 

21866 

28 

21871 

28  . 

21874 

28 

21876 

27  juin. 

26919 

27  ,. 

26920 

27  •• 

26921 

28  „ 

26925 

28  „ 

26926 

29  « 

26933 

29  „ 

26934 

5  juill. 

26941 

6  „ 

26945 

6  .. 

26953 

6  n 

26959 

6  n 

26961 

7    M 

26964 

10    M 

26971 

29  juin. 

26937 

5  juill. 

26942 

18  août. 

28012 

18  .. 

28013 

18  „ 

28016 

18    M 

28018 

18    H 

28022 

18 

' 

28024 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Dist.  de  Calyary—  W.  Flctcher,  inspect. — Suite  et  fin. 


Cie  de  la  Baie-d'Hudson,  Edmonton 
Revillon  Frères,  n 

McDougall  et  Secord  » 

Williamson  Frères  n 

Joe  Morris  n 

C.  Sugarman,    Strathcona 

T.  P.  xMalone  »         

Douglas  Frères  ..         

A.  H.  Richards  ec  Cie,  Strathcona  . 

D.  L.  Ghormly  et  Cie  m 


District  de  la  Colombie- Britanniqi 
Parkinson,  inspecteur.. 


-E.  B. 


H.  O.    Lee,   Vancouver 
J.  Smith     '  h 


The  City  Grocery   n  

McCulloch  Frères  ..  

T.  S.  Annandale,  New- Westminster 

A.  J.  Sinclair  t.  

8  The  Co-operative  Society  Store,  Nanaïmo 

9  [R.  Mowat,  coin  des  rues  Yates  et  Douglas,  Victoria 

10  (Fred.  Crâne,  Victoria 

11  jDixie  H.  Ross,  gouvernement,  Victoria 

12  iW.  A.  Burt,  rue  du  Fort  n         

13  W.  J.  Pendray  ,,         

14  H.  Albert,  rue  Carrai,  Vancouver 

15  J.  McLaggart  n  

16  Jas.  Young,  Nanaïmo ...    .      .    .      

17  C.    E.    Turner,    Vancouver 

18  H.  A.  Edgftt  „  

19  Geo.  Wagg  <<         

20  The  Dominion  Grocery,  Vancouver 

21  W.  Clark,  Vancouver 

22  E  H.  McMillan,  Vancouver 


Coût 

par 

pinte. 

$    c. 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  30 

0  20 

0  30 

0  10 

0  20 

0  20 

0  20 

0  30 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

0  15 

0  20 

0  20 

0  20 

0  15 

0  20 

0  20 

0  20 

0  20 

Remarques. 
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District. 


Nouvelle- Ecosse. 


Nouv.-Brunsw'k 


Ile  du  Prince-E , 


Québec 


Numéro 

de 
l'échan- 
tillon. 


27003 
27005 
27006 
27010 
27013 

27010 
27018 
27019 
27022 
27024 
27026 
27029 
27032 
27037 
27040 
27042 
27045 
27051 
27055 
27057 
24016 
24017 
24020 
24021 
24030 
24037 
24033 
24042 
24044 
24045 
24047 
24074 
24077 
24083 
24084 
24085 
24086 
24092 
24096 
24100 

24435 
24437 
24441 
24443 
24447 
24451 
24455 
24459 
24462 
24465 
24470 
24472 
24474 
24476 
24479 
24481 
24483 
24485 
24488 
24493 
27548 
27549 
27550 
27551 
27552 


Acidité 
en 
acide 
acétique 
C2H,02 
par  cent. 


Matières 
métalliques. 


Traces  de  fer 


Aucunes 


Traces  de  fer 
Aucunes.  . . 


Traces  de  fer 
Aucunes. . 


Traces  de  fer 
Aucunes. 
Tr.  de  plomb 

Aucunes. 
Tr.  de  plomb 
Aucunes.  . 


Tr.  distinctes 
de  plomb. 
Aucunes 


Traces.. 
Aucunes 


Traces  de  fer 


Aucunes. 


Caractères 

physiques. 


Mat.  cryptogam. 
Pur 

h   

Quelq.    matières 

cryptigamiques 
Pur 

Mat.  cryptogam. 
Pur    ...'.'.'..'.'.'.. 

Quel.  mat.  crypt. 
Pur 

h       

h       •  •  •.  

h 

m       , . . . . 

m 

h       

n       

Un  peu  brouillé . 
Pur 

Dépôt 

Pur 

Brouillé 

Pur 


Analyste. 


Fagan . 


Bowman 
Fagan 


Ellis  . . 
Valade 


Bowman 
Ellis 
Bowman 
Valade 

Bowman 
Valade 


Ellis 

Bowman 

Valade 

Ellis  . . 

Valade 

Ellis  . . 

Bowman 

Ellis  . 

Valade 

Donald 

Bowman 


Valade . 
Bowman 


Fagan . 


Bowman 


Remarques. 


Trop  faible  en  acide. 


Pas  assez  d'acidité. 
Probablement  falsifié . 


Pan  assez  d'acidité. 


Probablement  falsifié. 


Pas  asvsez  d'acidité. 


Probablement  falsifié. 
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Tableau  II.— INSPECTION  DU  VINAIGRE— JUILLET  1905—  Suite. 


District. 

h 
-H 

j5 

'b 

2 
S 

Numéro 

de 
l'échan- 

Acidité 
en    acide 
acétique 
C2H402 

Matières 

métalliques . 

Caractères 
physiques. 

Analyste. 

Remarques. 

par  cent. 

£ 

Qurbec— Fin. .  .. 

6 

27553 

638 

Traces  de  ter 

Pur 

Fagan 

7 

!     27554 

915 

A  ucunes .... 

Léger  dépôt .... 

Donald. . . 

Probablement  falsifié. 

8 

1     27555 

6  61 

,, 

Pur 

Bovvman. . 

9 

!     27556 

6  45 

Traces  zinc. 

n         

,, 

10 

27545 

6  06 

Aucunes. . . . 

n      

Ellia 

11 

l     27546 

5  34 

Traces 

Un  peu  brouillé. 

Donald . . . 

12. 
13 

27547 
27563 

6-78 
612 

Aucunes  .  . . 

Pur    

Ellis 

14 

27564 

5-82 

Tr.  de  plomb 

Un  peu  brouillé. 

,,            

15 

27557 

588 

Aucunes. . . . 

Mauvaise  odeur. 

Fagan 

16 
17 

27558 
27559 

9  26 
640 

ii       

n 

Pur 

"     

I( 

18 

27560 

5  52 

„ 

,. 

ii     ... 

19 

27561 

645 

„ 

,,   

n 

20 

27562 

707 

„ 

n    . , 

Bowman. . 

St-Hyacinthe.  . . 

1 

24532 

680 

,, 

Un  peu  brouillé. 

Valin    ... 

2 

24533 

486 

,, 

Un  peu  de  moisis 

Donald .  . . 

3 

24534 

450 

,, 

Limpide 

Valin  .... 

4 
5 

24535 
24536 

690 
720 

"       

Pur 

" 

6 

24537 

520 

„ 

„ 

,, 

7 

24538 

648 

Traces .... 

Un  peu  brouillé.  iDonald . . . 

8 

24539 

642 

,, 

9 

24540 

670 

Aucunes .... 

,, 

Valin  .... 

10 

24541 

516 

Traces 

Très  brouillé.  .  .  . 

Donald . . . 

11 

24542 

477 

Brouillé 

,, 

12 

24543 

792 

n                              .i 

13 

24544 

610 

Aucunes .... 

Pur Valin  .... 

14 

24545 

492 

Traces 

..   iDonald... 

15 

24546 

420 

M                     .... 

n   . . .             . .     Valin  .... 

16 

24547 

4  70 

„ 

ii    

n 

17 

2 '548 

6  40 

,, 

ii ... 

,, 

18 

24549 

6  30 

„ 

m   

,, 

19 

24560 

7  30 

Il                  

M 

n       .... 

20 

24551 

5  40 

Il                 

n 

„ 

Montréal 

1 

26601 

5-52 

Aucunes .... 

,, 

Ellis 

2 

26(502 

6*95 

Traces  de  fer 

n   . 

Valade 

3 

26633 

660 

Aucunes .... 

n     . .        

Ellis 

4 

26604 

774 

„ 

n   ....      

n       .... 

5 

26605 

6  12 

Tr.  de  plomb 

n 

,, 

6 

26606 

612 

Aucunes. . . . 

Fort  dépôt ... 

Donald . . . 

7 

26607 

5  08 

n       

Pur    

Bowman. . 

8 
9 

10 
11 
12 

26608 

2l»(i0i) 
26(110 

2(;<;n 

2(H!12 

5  11 
471 
5  47 

4  43 

5  •  52 

n       

Traces  de  fer 
Aucunes .... 

Valade 

Bowman. . 
Valade... . 
Ellis 

n 

13 
14 

26613 
26614 

5  44 
4  62 

n         ... 
n       

Bowman. . 
Ellis 

15 
16 

26615 

26616 

4*86 

534 

n       

n       .... 
n       .... 

n 

17 

2(!(il7 

6*94 

„ 

n 

Bowman. . 

18 

26618 

5-82 

,, 

..   

Ellis 

19 

26619 

5  09 

,, 

Valade.. . . 

20 

26695 

690 

m     , 

ii 

Ellis 

Kingston 

1 

25451 

600 

„ 

n 

Bowman. . 

2 

>   3 

25452 
25453 

554 
6*76 

n        | 

n       

Valade 

Bowman. . 

, 

H 

4 

25454 

4  43 

ii         .... 

.1 

Valade.. . 

5 

25455 

4  51 

ii       

Il        

n 

6 

25456 

5  34 

Traces  de  fer 

Il 

Fagan 

7 

25457 

516 

Aucunes 

Il 

n      .... 

8 
9 

25458 
2545!) 

5  41 
434 

n       .... 
"       

,, 

Bowman. . 
Fagan 

,, 

10 

254i  ii  i 

549 

"       

Mat.  cryptogam. 

n      .... 

11 

25461 

5 13  ; 

n       

Pur . . . 

H            .... 

12 

254' is 

492 

„ 

n    
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District. 


Kingston — Suite 


Toronto 


London. 


Manitoba 


Numéro] 

de 
l'échan- 
tillon. 


13 
14 
18 
16 
17 
18 

1!» 
20 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

1!) 
20 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 
17 
18 

1!» 

20 

21 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 


Acidité 
en  acide 
acétique 
C9H4Ofl 

par  cent. 


25469 
25470 
25462 
25463 

25404 

25405 

25400 

25407 

24800 

24801 

24862 

24803 

24804 

24805 

24800 

24807 

24808 

24809 

24870 

24871 

24872 

24873 

24874 

24875 

24870 

24877 

24878 

24879 

22294 

22299 

22301 

22290 

22314 

22315 

22322 

22325 

22329 

22333 

22308 

22330 

22341 

22340 

22348 

22350 

22352 

22357 

22366 

22307 

22308 

23980 

23981 

23982 

23983 

23984 

23985 

23980 

23987 

23988 

23989 

23990 

23991 

23992 

23974 

23975 

23970 


4-98 
7  "OS 
4-26 

4  38 
444 
450 

5  40 

4  92 
437 

5  49 
445 
5-52 

2  39 
490 
5  00 
500 
497 
4*80 

4  98 
414 
5-82 
4'80 
5-58 
358 

5  35 
552 
1-92 
0  00 
4  50 
531 
470 
3-80 
474 

3  05 


4  60 
9  20 

4  63 

5  80 
541 
408 
4-29 
0  34 
5  34 
5  33 
445 
540 
5-29 
4  31 
4  92 
474 

12-60 
462 
0  00 
4-80 
4-68 

10  80 
4  44 

10  92 

4  74 
700 
8-88 
7-82 

5  59 
648 


Matières 
métalliques. 


Caractères 
physiques. 


Aucunes 


Analyste. 


Remarques. 


Pur 


Tr.  de  plomb 

Aucunes . 

Tr.  de  plomb i     .. 

I  Aucunes Brouillé. 


Tr.  de  plomb 
Traces  de  fer 
Aucunes 


Traces  de  fer 

m         zinc 

Aucunes . . 


Pur 


Valade. . , 


Bowman, 
Valade.. . 


Bowman. 
Ellis 


I  Bowman. 


Fort  dépôt . 
Pur 


Pas  d'échantillon 
Tr.  de  plomb  Pur 


Aucunes . 


Ellis. 


Valin. . , 
Donald . 
Valin. . 


Valade.. 


Ellis. 


Valade... 
Valin.  .. 
Bowman. 
Valade.. . 
Bowman. 


Ellis 

Valade.. 


Traces  . . 
Aucunes. 


Traces  , 
Aucunes 

Traces  de  fer 


..[Un  peu  brouillé. 

. .  Dépôt 

.    Pur 

. .  Léger  dépôt 

. .  Pur 

. .  Dépôt 

..  Pur 


Ellis. 


Donald 


Ellis. . . . 
Donald . 
Ellis..  . 
Donald . 


Ellis. . . , 
Donald . 
Fagan . . 


Pas  assez  d'acidité. 


Pas  assez  d'acidité. 


Bouteille      brisée    en 

chemin. 
Probablement  falsifié. 


Probablement  falsifié . 
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District. 

/ 

S 

fa 

C 

TJ 

O 
fa 

-a) 

S 

Numéro 

de 
l'échan- 
tillon. 

Acidité  en 

acide 
acétique, 
O2H4O2. 
par  cent. 

Matières 
métalliques . 

Caractères 
physiques. 

Analyste. 

Remarques. 

Manitoba — Fin. . 

17 

18 
19 
20 
1 
2 
3 
4 
5 

23977 
23978 
23979 

25526 
2179b 
21802 
21807 
21811 
21815 

559 

5  42 

6  06 

480 
540 
546 
5  49 
9  69 
3-87 

Aucunes  . . . 
Traces  de  fer 
Aucunes   ... 

Traces  de  fer 

Aucunes  ... 

Pur 

Fagan 

Bowman. . 
Donald . . . 

u       ... 

Calgary 

Léger  dépôt 

Brouillé 

Pur  ..,.'.. 

Probablement  falsifié 

Un  peu  de  moi- 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

21823 
21826 
21829 
21831 
21833 
21836 

8-94 
2  22 
642 
432 
10  38 
5  19 

M                .... 

Traces 

sissure 

Pur 

u      

u       ... 

Pas  assez  acide. 

Probablement  falsifié 

Un  peu  de  moi- 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

21842 
21846 
21852 
21854 
21859 
21866 
21871 
21874 
21876 
26919 
26920 
26921 
26925 
26926 
26933 
26943 
26941 
26945 
26953 
26959 
26961 
26964 
26971 
26937 
26942 
28012 
28013 
28016 
28018 
28022 
28024 

525 
5  73 
9  93 

11  04 

10  56 
483 

1197 
7-68 
948 
9-78 
5-28 
9  71 
930 

10  86 
504 
4  32 
977 
544 
255 
497 
3-71 

4  01 
417 
457 

5  23 
9  06 
4  26 
9  00 
4  32 

10  56 
4-80 

Aucunes 

11         .... 

Traces  de  fer 
Aucunes 

sissure 

Pur" '.'..'.' 

u     

u       ... 

EiiiL . ,  ' 

u 

»     •• '■"■■■ 

"       

Col.  -  Britannique 

M 

u     

u       .    .        .... 

u     

Brouillé 

Pur 

Brouillé 

Valade 
Ellis.. 

Tr. 

A  u 

de  plomb 
cunes 

1         .  .  .  ., 

Valade 

Bowman.. 

u 
Valade . . . 
Bowman. . 
Valade.. . . 

11 

Pas  assez  acide. 

Pur      

Probablement  falsifié . 

M              

"               1 



" 

72 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


APPENDICE     D. 
BULLETIN    N°.    109—CRÊME    DE    TARTRE. 


M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Ottawa,  19  septembre  1905. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  180  échantillons  de 
crème  de  tartre,  recueillis  par  tout  le  pays  durant  les  mois  de  juillet  et  d'août,  conformé- 
ment à  vos  instructions.  Quinze  échantillons  ont  été  réunis  dans  chaque  district  d'in- 
spection. Les  analystes  de  districts  ont  analysé  148  échantillons,  et  le  reste  a  été 
analysé  dans  notre  laboratoire.  ' 

Le  tableau  synoptique  ci-joint  donne  les  résultats  des  analyses  : 


District. 


Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile-du-Prince-Edouard 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

Territoires  du  Nord-Ouest. 
Colombie-Britannique. .  *  . 


Total 


Normaux 

Falsifiés 

Douteux .... 


73  pour  cent. 
19 


100 


132 


Falsifiés. 


Douteux. 


84 


14 


Total. 


15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 


180 


Sur  les  14  échantillons  portés  comme  douteux,,  treize  doivent  cette  désignation  à 
la  présence  d'amidon  ou  autres  matières  impures,  en  trop  petites  quantités  pour  qu'il  ait 
pu  y  avoir  préméditation.  L'autre  échantillon  contenait  du  sulfate  de  chaux  en  quan- 
tité suffisante  pour  laisser  croire  à  de  la  préméditation,  sans  cependant  que  la  chose 
puisse  être  établie. 

La  crème  de  tartre  a  déjà  été  analysée  en  quatre  différentes  occasions,  avant 
aujourd'hui,  ainsi  qu'il  apparaît  au  tableau  suivant  : 


Date  du  prélèvement  de  l'échantillon. 

Nombre 
d'échan- 
tillons 
analysés. 

36 
86 
99 
65 
180 

Echantillons 
normaux. 

Moyenne 
pour  cent. 

1887  

22 
52 
65 
57 
132 

61 

1889 , 

1896 

1900... 

60 
66 

88 

1905 

73 
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Comme  on  le  voit,  il  y  a  amélioration  jusqu'à  1900,  puis  à  partir  de  là  il  y  a  une 
décroissance  marquée. 

Les  principales  substances  entrant  dans  la  falsification  sont  l'alun  brûlé,  le  phos- 
phate de  chaux  et  l'amidon.     La  plupart  du  temps,  ces  trois  éléments  se  trouvent  réunis. 

Il  importe  de  remarquer  que  les  échantillons  classés  comme  normaux  diffèrent  beau- 
coup sous  le  rapport  de  la.  valeur.  Il  est  regrettable  qu'aucun  type  légale  n'existe  pour  la 
crème  de  tartre  du  commerce.  Dans  les  pharmacies,  on  s'en  rapporte  sans  doute,  pour  ce 
type,  à  celui  de  la  Pharmacopée  Britannique  ;  mais  on  ne  doit  pas  s'attendre  à  ce  qu'il 
en  soit  de  même  pour  la  crème  da  tartre  ordinaire.  La  Pharmacopée  définit  la  crème 
de  tartre  pure  comme  contenant  moins  de  2J  pour  100  d'impuretés,  ce  qui  équivaut  à 
dire  qu'il  doit  y  avoir  97^  pour  100  de  bitartrate  de  potasse.  En  s'en  tenant  à  cette 
définition,  il  n'y  aurait  que  23  échantillons  (  =  13  pour  cent),  dans  la  présente  collection, 
qui  pourraient  être  appelés  normaux.  Le  tableau  suivant  indique  la  valeur  comparative 
des  échantillons,  en  s'en  tenant  à  leur  contenu  de  bitartrate  de  potasse  : 

23  échantillons  contiennent  plus  que 97  pour  cent. 

32         "  "  "  95       " 

69         "  "  "  90       " 

130         "  "  "  85       " 

La  crème  de  tartre  ordinaire  est  du  tartre  brut  qui  a  été  plus  ou  moins  purifié.  Le 
tartre  brut  contient  toujours  du  tartrate  et  du  sulfate  de  chaux,  et  ces  sels  de  chaux 
apparaissent  dans  la  crème  de  tartre  du  commerce.  Ils  résultent  en  partie  de  leur 
affinité  avec  le  vin,  mais  surtout  de  ce  qu'on  appelle  le  plâtrage  du  vin.  Le  fabricant  de 
crème  de  tartre  n'en  est  pas  responsable,  mais  comme  ces  substances  réduisent  la  valeur 
de  l'article  pour  la  cuisson  du  pain,  leur  présence  est  tout  à  fait  désavantageuse  pour 
l'acheteur.  Il  s'ensuit  que  de  bons  échantillons  de  crème  de  tartre  peuvent  différer 
beaucoup  sous  le  rapport  de  la  valeur.  Ceux  qui  contiennent  97  pour  100  de  bitartrate 
de  potasse  valent,  livre  pour  livre,  12  pour  100  de  plus  que  ceux  qui  n'en  contiennent  que 
85  pour  1C0.  La  crème  détartre  purifiée  est  faite  avec  du  tartre  brut  qui  a  passé  par  une 
opération  de  solution  et  de  récristallisation,  afin  d'en  détacher  le  plus  grand  nombre  des 
sels  de  chaux.  Un  semblable  article  doit,  bien  entendu,  valoir  plus  cher  que  la  crème 
de  tartre  ordinaire. 

L'examen  des  tableaux  1  et  2,  démontrera,  que  la  véritable  crème  de  tartre,  ayant 
95  pour  100  de  pureté,  se  vend  environ  40c.  la  livre,  alors  que  plusieurs  échantillons 
d'environ  85  pour  100  se  vendent  au  même  prix. 

(Voir  les  nos  5,  7,  14,  Nouveau-Brunswick  ;  1,  10,  Québec;  6,  St-Hyacinthe  ;  1,  5,  7, 
11,  Toronto  ;  3,  9,  10,  13,  14,  London  ;  14,  Manitoba  ;  5,  10,  12,  Colombie-Britannique). 

Tant  qu'une  limite  n'aura  pas  été  fixée  pour  la  quantité  de  sels  de  chaux  (tartrate 
et  sulfate)  qui  peuvent  être  présents  dans  la  crème  de  tartre  du  commerce,  cette  valeur 
variable  et  inconnue  de  l'article  existera  au  détriment  de  l'acheteur,  et,  je  crois  aussi, 
pour  le  plus  grand  ennui  et  dépit  du  vendeur,  qui  peut  ignorer  la  qualité  de  l'article 
qu'il  vend.  Le  fabricant  malhonnête  est  en  outre  exposé  à  la  tentation  d'ajouter  du 
sulfate  de  chaux  (terra  alba)  à  l'article,  afin  de  le  vendre  meilleur  marché.  En  1889, 
j'ai  conseillé  {voir  bulletin  n°  12)  de  le  désigner  commearticle  inférieur  "  la  crème  de  tartre 
du  commerce  contenant  plus  de  10  pour  100  de  tartrate  de  chaux.  11  est  possible  qu'on 
réussisse  davantage  à  protéger  les  droits  de  l'acheteur  en  stipulant  qu'une  garantie  spéci- 
fique de  pureté  soit  exprimée  sous  forme  de  quantité  centésimale.  Ainsi,  la  crème  de 
Lrtre  de  97  pour  100  signifierait  que  cet  article  contient  97  pour  100  de  bitartrate  de 
x)tasse,  ce  qui  est  le  chiffre  fixé  par  la  Pharmacopée.  La  crème  de  tartre  de  90  pour  100 
signifierait  non  seulement  que  l'article  est  de  la  véritable  crème  de  tartre,  mais  en  outre 
qu'il  contient  90  pour  100  de  véritable  bitartrate  de  potasse.  Il  est  évident  que  si  un 
articlede90  pour  100  se  vend  40c.  la  livre,  alors  celui  de  80  pour  100  ne  devrait  plus  se 
vendre  que  33c.  la  livre. 

Je  recommanderais  que  ce  rapport  soit  publié  comme  bulletin  n5  109. 
J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  McGILL, 

Analyste  en  chef  intérimaire. 
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13  iuill 
Il  ,. 

14  M 

14  M 

14  ,. 

15  .. 
15  .. 
15  .. 
18  .. 
18  ,. 

18  M 

19  M 

19  ,. 

21  M 

25  m 


24  juin. 

27  ..  . 

29  „  . 

30  ..  . 
3  juill, 


6  .1 

10  ii 

22  août 

23  „ 

24  „ 

25  „ 

28  „ 

29  m 

30  „ 


27002 
27007 
27009 
27014 
27015 
27017 
27021 
27023 
27025 
2"027 
27028 
27030 
27033 
2703!) 
2704G 


24015 

24019 
24020 

24028 
24032 


24034 

24040 
24043 
24073 

24078 

24081 

24087 
24091 

24095 

24099 


27  juin. 

24434 

27  ..  . 

24438 

27  -  . 

24440 

27  „  • 

24442 

28  h  . 

24444 

28  ,,  . 

24450 

28  „•  . 

24452 

28  ,,  . 

24456 

28  h  . 

24460 

28  „  . 

24463 

5  juill. 

24466 

5   M   . 

24468 

6    M    . 

24477 

6    M 

24484 

6  h  . 

24486 

11 


N.-E 


District  de  la  Nouvelle- Ecosse— R.  J.  Waugh, 
inspecteur. 

De  Wolf  &  Lamont,  Kentville,  N.-E 

S.  L.  Cmss,  Kentville 

B.  H.  Dodge      ..  

R.  E.  Harrïs,  Wolf  ville 

T.  L.  Harvey  -         

Wentworth  Stores,  Windsor, 

John  Riley,  Windsor,  N.S 

Shoud  Bros.  m  

H.  C.  Barnaby  &  Son,  Bridgewater,  N.-E. 
W.  F.  Porter 
D.  McKay 

J.  B.  Holden,  Lunenburg,  N.-E 

B.  G.  Herman  ■■  

Crowe  Bros.,  Truro,  N.-E 

Hattie  &  Mylius,  Halifax 


District  du  Nouveau- Bru  nswick—J.  C.  Fcrguson, 
inspecteur. 

Maritime  Spice  <fe  Coffee  Co.,  Ltd.,  11  Union  St., 
St.  John,  N.-B 

Dearborn  &  Co.,  95  Prince  William,  St.  John,  N.-B 

James  McKinnon,  Main  St.,  Fairville,  St.  John, 
N.-B 

O.  A.  Lordby,  736  Mair.  St.,  St.  John,  N.-B 

Walter  Gilbert,  cor.  Princess  &  Charlotte  Sts., 
St.  John,  N.-B 


J.  F.  Shaw,  cor.   Waterloo  &   Golding  Sts.,    St. 

John,  N.-B 

M.  E.  Grass,  16  German  St.,  St.  John,  N.-B 

P.  Nasë  &  Son,  2-14  Main  St.,  St.  John,  N.B. ... 
W.  H.  Culbert,  Peters  St.,  Sussex,  K.C.,  N.-B. . . 
3.  S.  Keith,   Main  St.,    Petticodiac,    Westmore- 

landCo.,  N.-B 

O.  M.  Williamson  &  Co.,  Main  St.,  Shediac,  West- 

moreland  Co.,  N.-B. 

W.  G.  Bell,  Main  St.,  Moncton,  N.-B  

W.  J.  Kent  Co.,  Ltd.,  Main  St.,   Bathurst,  Glou- 

©ester  Co. ,  N.-B , 

James  Màiler,   Newcastle,  N.B.,   Public  Square, 

East.. 

J.B.  Snowball Co., Ltd.,  Water  St.,  Chatham,  N.-B 


District  de  Vlle-du-P.-E. — T.  Moore,  inspecteur 

Stearns  &  Son,  Souris,  I.  P.-E 

A.  Currie  "  

Matthew  &  McLean  ..  

Stems  Bros.  ■■  

John  McKenna,  Charlottetown 

R.  F.  Maddigan  ..  

Sanderson  &  Co.  n  

Jenkins  &  Son  n  

A.  (iates&Co.  ..  

Beer&  Goff  

Dyer,  Woodman  &  Hunter,  Alberton   

J.  H.  Myrick,  Alberton 

Brace  &  McKay,  Summerside 

A.  McLean,  Georgetown 

W.  W.  Jenkins    „    


$  c. 

0  36 
0  36 
0  40 
0  40 
0  30 
0  30 
0  40 
0  30 
0  34 
0  36 
0  30 
0  36 
0  36 
0  40 
0  36 


0  36 
0  53 

0  36 
0  40 

0  40 


0  40 
0  40 
0  30 
0  30 

0  40 

0  40 
0  40 

0  40 

0  40 
0  50 


0  30 
0  36 
0  32 
0  32 
0  36 
0  36 
0  32 
0  36 
0  36 
0  36 
0  36 
0  30 
0  30 
0  30 
0  30 


Ne  se  vendrait  pas  comme 
article  pur. 
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■Suite. 


Date 
du 
prélève- 
ment de 

l'échan- 
tillon. 


20  juillet 

20  ., 

21  |. 

21  ,. 

22  ,. 

24  ., 

25  ,. 
25  „ 
10  août 
10  „ 
10  „ 
12      » 

12  H 

27  juillet 


22  juin 

22 

22 

22 

22 

22 

23 

23 

23 

26 

26 

2i  ; 

26 

28 

28 


21  juin. 
26 
26 
26 

27 
27 


20  juin. 

20 

20 

22 

22 

22 


2J 
g;® 


27565 
27566 
27567 
27568 
27569 

27570 
27571 
27572 
27575 
27576 
27577, 
27578 
27579 
27573 
27574 


24552 
24553 
24554 
24555 
24556 
24557 
24558 
24559 
24560 
24561 
24562 
24563 
24564 
24565 
24566 


26664 
26665 
25666 
25667 
25668 
25669 


26670 
26671 
26672 
26673 
26674 
26ti75 
26676!  13 


26677 
26678 


25436  1 

25437  2 

25438  3 

25439  4 

25440  5 

25441  6 


Nom  et  addresse  du  vendeur. 


District  de  Québec — Chas.  E.  Roy,  inspecteur. 


J.  E.  Lachance,  176  Dorchester,  Que, 

Arcadius  Caron,  Montmagny 

J.  B.  Hudon,  L'Islet ' 

Jos.  Roy,  Ste-Anne  delà  Pocardière.. 
A.  L.  Pelletier,  Rivière  du  Loup 


Coût 
par 
livre. 


H.  A.  Hamel,  Chicoutimi .' 

C.  Rivard  &  C;e,  Roberval 

Art  Du  Tremblay         m 

Ed.  Touliot,  St-Grégoire  de  Montmorency 

A.  A.  J.  Gingras,  Limoulin 

J.  Pépin,  132  rue  Massue,  St- Laurent,  Que 

A.  Turcot,  240  rue  Colomb,  St-Laurent,  Québec. . 
A.  Barry,  612  rue  St-Valier,  St-Laurent,  Québec. 

M.  J.  Boivin,   Pointe-Lévis 

L.  Méthot,  rue  23  Notre-Dame,  Québec 


District  de  St- Hyacinthe — J.  C.  Rouleau,  inspecteur 


E.  J.  Pearson,  Richmond 

H.  C.  Atkinson,  Melbourne 

Mackrae  Bros.,  Richmond 

Alf.  Paradis,  Brompton  Falls   

L.  O.  Pépin  &  fils,  Arthabaskaville 
T.  Denault 

L.  P.  St.  Pierre,  Trois-Rivières .... 
H.  Rivard  &  Cie  ,.  ... 

T.  Bourinval  m  

P.  P.  Lanoie,  St-Anne 

P.  Letendre,  Yamaska 

Geo.  Beaulac,  Sorel 

Ed.  Collette,  Verchères 

Petit  frères,  St- Hyacinthe 

E.  A.  Piché,  Drummondville 


District  de  Montréal — J.  J.  Costiyan,  inspecteur. 


J.  B.  Deschamp,  371  Centre,  Montréal 

Marrott  &  Leblanc,  rue  St-Paul 

R.  Herron  &  Cie  „  h       .... 

S.  H.  Ewing  &  Fils,  du  Roi  Montréal. . . 
J.  A.  Siniard  &  Cie,  rue  St-Paul  Montréal. 
E.  D.  Marceau  ..  h 


J.  V.  Boudrias  » 

J.  D.  Boileau,  54  rue  Bonsecours 

Lecour  &  Decary,  278  rue  Craig,  Est 

•T.  H.  Levesque,  119  rue  St-Denis 

•T.  Chartier,  120 

J.  H.  Hartp,  rue  Notre-Dame,  Ouest 

S.  Carsley  Cie  Lté      m 

M.  Kilkerry,  247  rue  Craig,  Ouest 

John  T.  Lyons  Cie,  6  Bleury 

District  de  Kingston — J.  J.  Costigan, 


inspecteur. 


H.  Boivin,  80  Queen  St.,  Ottawa 

J.  E.  Me  Adam,  548  Wellington  St.,  Ottawa. 

A.  L.  Pinard,  118  Rideau  St.,  Ottawa 

John  Henderson,  Brock  St.,  Kingston 

P.  G.  Wilmot,  King  St.  „        

Tohn  Gilbert,  Barrie  St.  n         


$  c. 

0  40 
0  40 
0  40 
0  30 
0  40 

0  40 
0  36 
0  40 
0  30 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 


0  40 
0  40 
0  36 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  36 
0  40 
0  36 
0  40 
0  36 


0  20 


Remarques. 


(Article    garanti 
I     ment  pur. 


absolu- 


0  30 
0  40 
0  50 
0  50 
0  40 
0  50 
0  40 
0  36 
0  50 


0  40 
0  30 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40  I 


Art.  marq.  p.  s.  la  boîte 


Article  marqué  pur. 

Marchand  en  gros,  et  pré- 
tend ne  vendre  que  des 
articles  pure. 
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Date 
du 
prélève- 
ment de 
l'échan- 
tillon. 


24  juin. 

24  „ 

24  „ 

24  m 

23  „ 

23  ,. 

23  h 

23  „ 

23  „ 


18  juillet 
18 

1K 

18 

1!» 

L9 
19 

1!) 

19 

1!) 
1!) 
20 
20 
21 
21 


28  juin. 

28  „ 

22  „ 

2<J  ■■ 

26  m 

27  -. 
27  „ 

«juillet 

7  .. 

10  H 

12  M 

13  „ 

14  „ 
14  „ 


25  juillet 

25  „ 

25  „ 

27  „ 

27  .. 

27  „ 

28  „ 
28  „ 
28  „ 
28  „ 
28  „ 

8  août. 

8  ,. 

9  „ 
10  „ 


25447  7 

25448  8 

25449  9 

25450  10 
25442!  11 


25443 
25444 
25445 

25446 


24825 
24826 
24827 
24828 
24829 
24830 
24831 
24832 
24833 
24834 
24835 
24836 
24837 
24838 
24839 


22324 
22331 
22303 
22307 
22312 
22316 
22320 
22338 
22343 
22349 
22353 
22353 
22361 
22370 
22372 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


District  de 


agston — J.  J.   Costigan,  nspecteur — 
Fin. 


V.  F.  Kincaid,  Brockville 

Wm.  Lorimer  m  .    

John  Culbert  m  

W.  H.  McConkey     ,.  

John  Panter  &  Son,  Front  St.,  Belleville. 

Geo.  Boyle,  Front  Street,  Belleville 

O.  S.  Hicks  m  ,.  

A.  L.  Geen,  Belleville 

A.  J.  McCroden,  Front  St.,  Belleville. . . . 


District  de  Toronto — J.  J.  Costigan,  inspecteur. 


L.  Kelly,  380  Spadina  Ave.,  Toronto 

M.  Mayer  &  Son,  408  Spadina  Ave.,  Toronto. . 

R.  N.  Ferguson,  272  Collège  St.  „       . 

W.  J.  Sykes,  344  ,,  „ 

Bradley  &  Sons,  St.  Paul   St.,  St.   Catharines. 

A.  J.  Greenwood  &  Co.,  St.  Catharines 

Southcott  &  Potter  m 

P.- M.  Dwyer 

C.  W.  Hellems  &  Co. 

Théo.  Sweet  .. 

Walker  &  Abbs  ., 

F.  F.  Dalley  Co.,  Hughson  St.,  Hamilton 

Hamilton  Coffee  &  Spice  Co.  m 

Todhunter  &  Mitchell,  Front  St.,  Toronto 


15    Dalton  Bros.,  191  Front  St.,  Toronto. 


25509 

25510 

25511 

25512! 

25513 

25514 

25515 

25516 

25517 

25518 

2551!)    11 

25536,  12 

25538    13 

25540    14 

25543    15 


District  de  London — Thos.  Kidd,   inspecteur. 


Fred.  Milman,  Woodstock 

G.  S.  Winter  &  Son,  Brantford   

William  Hill  &  Co.,  Mitchell 

Oman  Mallion,  Stratford    

J.  M.  Aam,  St.  Mary's 

Mrs.  Geo.  Armstrong,  495  Richmond  St.,  London 

H.  W.  Healy,  Ingersol 

W.  M.  Metcalf  &  Co.,  Berlin 

Peter  Anderson,  Guelph 

Andrew  Davey,  Preston 

J.  McDerniot,  Georgetown 

Robert  Scott,  Beeton,  Ont.    

J.  J.  McKnight,  Tottenham 

J.  R.  Wood,  Fergus 

Andrew  Young,  Seaforth 


District  de  Manitoba—W.  M.  Conklin,  inspecteur, 

Foley,  Lock  &  Sarson,  Winnipeg 

Jobin  &  Marrin  n         ; 

Kennech,  McKenzie  &  Co.    m         

Blue  Ribbon  Mfg.  Co.  „  

Cauipbell  Bros.  &  Wilson     ..  .... 

Codville&Co  „         .... 

L.  J.  Green  &  Son  „ 

Bergevin  &  Pardee  ,,         

Williamson  Bros.  .. 

T.  J.  Davis  „         

Sutherland  Bros.  »         

Sharp  &  Mutch,  Crystal  City 

W.  Eiidicott,  Pilot  Mound 

Moore  &  Hills,  Cartwright 

Miller  &  Haney,  Ninga 


Coût 

par 

livre. 

$  c. 

'  0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  25 

0  25 

0  25 

0  20 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

0  30 

0  30 

0  30 

0  30 

0  30 

0  30 

0  20 

0  25 

0  20 

0  20 

0  20 

0  40 

0  40 

0  40 

0  40 

Remarques. 


Marchand  prétend  arcicle 
garanti. 
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Tableau    I.— INSPECTION  DE  LA  CRÈME  DE  TARTRE— JUILLET    1905— 

Suite  et  fin. 


Date  du  prélève- 
ment    de     l'é- 
chantillon. 

55 

<ù 
'C 

o 
rC 

o 

S 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Coût 
par  liv. 

Remarques. 

18    juil. 

18            M 

21       .. 

21             M 

21799 
21803 
21806 
21810 
21816 
21822 
21825 
21837 
21841 
21847 
21851 
21858 
21864 
21869 
21873 

26906 
26909 
26912 
26930 
26931 
26934 
26946 
26954 
26957 
26969 
26970 
28014 
28019 
28020 
28023 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
i 

8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

District  de  Calgary —  W.  Flctckcr,  inspecteur. 

Hatfield  et  McLaren,  Calgary 

Brown  et  Knight                i .    ... 

Canada  Grocers'  Sta.  Branch,  Calgary 

Codville,  Smith  Co.,  Ltd.               „       

$    c. 

0  40 
0  40 
0  30 
0  30 
0  30 
0  40 
0  15 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 

0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  40 
0  45 
0  50 
0  40 
0  40 
0  40 
0  50 
0  40 
0  30 

22      „ 

25       n 
25      ., 
27      ,. 
27      .. 

A.  S.  Cameron,  Calgary 

Star  Trading  Co.,  W etaskiwin 

Compton  et  Montgomery,  Wetaskiwin. 

Cie  de  la  Baie-d'Hudson,  Ed  mon  ton 

Revillon  Bros.                            n             

27      -, 

27  „ 

28  „ 

2*                H 

28      „ 

McDougall  et  Secord                „            .         ..... 

Williamson  Bros.,  Winnipeg 

C.  Sugarman,  Strathcona 

T.  P.  Malone            .. 

Douglass  Bros.          <<         

28      „ 

20  juin. 
2G      „ 

A.  H.  Richards  et  Cie,  Strathcona 

District  de  la  Colombie-britannique—  E.  B. 
Parkinson,  inspecteur. 

A.  Desbusay,  Vancouver 

J.  Deal                       ..         

27  m 

28  „ 
28      „ 
2!»       ., 

G    juil. 
G       n 

G            M 

C.  E.  Turner             „           

La  Belle  et  Cie          ..         ..         

G.  Hobson                 t 

A.  J.  Sinclair,  New-Westminster,  C.-B 

R.  Mowat,  Victoria,  C.-B . 

Fred.  Crâne            n          

Stemler  et  Collison,  Victoria 

10             H 

18      „ 

H.  A.  Edgett  et  Cie,  Vancouver 

Foran  Bros.                          t.             

18              M 

ls      „ 

18       ,, 

The  Dominion  Grocery     m            

F.  Filion                              ..            

The  City  Grocery               ,,            
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ANNEXE   E. 
BULLETIN  N<>  110--ESSENCE  DE  GINGEMBRE. 

Ottawa,   18  octobre  1905. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  de  M.  McGill  sur  les 
essences  de  gingembre  dont  échantillons  avaient  été  prélevés  par  les  inspecteurs  de 
substances  alimentaires,  conformément  à  vos  instructions,  en  août  et  septembre  1905. 
Je  recommande  de  publier  ce  travail  comme  bulletin  n°  110. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


LABORATOIRE   DU  REVENU  DE  L'INTERIEUR, 
317,  RUE  QUEEN. 

Ottawa,  Ont.,  13  octobre  1905. 
M.  McFarlane, 

Analyste  en  chef. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  un  rapport  sur  108  échantillons 
d'essences  alcooliques  de  gingembre.  Ce  rapport  comprend  les  quatre  états  tabulaires 
suivants  : — 

Tableau       I. — Renseignements  fournis  par  les  inspecteurs. 
"  II. — Données  analytiques  pour  les  teintures. 

"        III.  "  "  "       essences. 

IV.  "  "  "       extraits. 

Nous  avons  surtout  en  vue,  dans  ces  analyses,  d'établir  le  titre  alcoolique  des 
échantillons  ;    mais  nous  avons  aussi  été  guidés  par  d'autres  considérations. 

J'ai  des  remerciements  à  adresser  à  Mlle  Wright  et  à  MM.  Valin  et  Lemoine  pour 
les  secours  efficaces  qu'ils  m'ont  prêtés. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  bien  dévoué, 

A.  McGILL, 

Adjoint  de  l'analyste  en  chej. 


14— 6J 
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Tableau  IL— INSPECTION  DE  LA  TEINTURE  DE  GINGEMBRE. 

RÉSULTAT  DE  L'ANALYSE. 


£ 

i 

."5  « 

&â 

1   9 

Te  6 
s  > 

•5 

3^ 

5 -.3 

.£   3 

.S 

oj'-S 

%'z 

*$gj 

I   C" 

1-  & 

T3 

~i 

_   flj 

•TT3 

Diffé- 

+3 •-* 

I.! 

Remarques. 

I  )istrict. 

S 
@ 

ravi  té 
que  d< 
tillon. 

■-  ■   i 

>   ~   3 

rence  . 

2,2'g 

g    S    g 

5§ 

£ 

a 

•8345 

0071 

85  46 

£H 

Nouvelle-Ecosse. .  i 

3 

27073 

•8416 

89-84 

Article  normal. 

5 

27089 

•8298 

•8291 

0007 

87  54 

9143 

„ 

6 

27090 

•8351 

■  8304 

0047 

87-04 

91  05 

,, 

7 

27091 

•8393 

•8377 

0016 

84  20 

88  -86 

ti 

8 

27092 

•8247 

•8194 

0053 

9121 

94  15. 

„ 

9 

27093 

•8295 

•8239 

0056 

89-58 

92  97 

„ 

10 

27097 

•8347 

•8160 

0187 

92  44 

95  03 

m 

Nouv. -Brunswick. 

2 

24055 

•8312 

•8308 

0034 

86  88 

90  93 

,, 

5 

24062 

•8306 

•8279 

0027 

88-00 

91-78 

m 

8 

24109 

•8357 

•8304 

0053 

87-04 

91  05 

ii  - 

Ile-du-P. -Edouard 

Québec . 

10 

"'29004* 
21*042 

':8414' 
•9013 

":8325' 
•8882 

' :Ô089' 
0131 

'"86:23" 
63  17 

"9Ô:43' 
90-69 

,, 

„ 

Saint-Hyacinthe. . 

î 

24778 

•9141 

•8935 

0206 

60  88 

68  52 

Très  faible  en    alcool  ;    fal- 
sifié. 
Article  normal. 

2 

24779 

•8459 

•8449 

0010 

8140 

86  64 

4 

24781 

•8752 

•8692 

•0060 

71  17 

77  93 

Très   faible   en   alcool  ;  fal- 
sifié. 

6 

24783 

•8980 

•8959 

0021 

59  87 

67-57 

7 

24784 

•8607 

•8582 

0025 

75  95 

82-12 

Quelque  peu  faible  ;  dou- 
teux. 

Montréal 

1 

26831 

•8314 

•8308 

0006 

86-88 

90  93 

Article  normal. 

2 

26832 

•8487 

•8481 

•0006 

80-08 

85-56 

„ 

4 

26834 

•8281 

•8255 

0026 

88-90 

92  51 

h 

5 

26835 

•8509 

•8460 

0049 

80  96 

86-28 

h 

6 

26836 

•8330 

•8266 

0064 

88-52 

92-18 

„ 

7 

26837 

•8853 

•8826 

0027 

65  58 

72  92 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

8 

26838 

•8794 

•8781 

0013 

67-50 

74  67 

h                       h 

9 

26839 

•8342 

•8340 

0002 

85-65 

89  99 

Article  normal. 

10 

26840 

•8649 

•8629 

0020 

73  83 

80-26 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

Kingston 

1 
2 

28407 

28408 

•8466 
•8410 

•8420 
•8377 

0046 
0033 

82  54 

84-20 

87-55 
88-86 

Article  normal. 

3 

28510 

•8695 

•8628 

0067 

73-88 

80-30 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

7 

28519 

•8331 

•8301 

0030 

87  15 

91  14 

Article  normal. 

8 

28521 

•8302 

•8267 

0035 

88-48 

92  15 

„ 

10 

28524 

■8468 

•8414 

0049 

82-77 

87-73 

,, 

Toronto 

1 
2 

28414 

28417 

•8517 
•9576 

•8422 
•9572 

0095 
0004 

82-46 
30  33 

87-49 
36  57 

tl 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

"                       h 

3 

28420 

•8936 

•8900 

0036 

62  36 

69  92 

5 

28430 

•8301 

•8275 

0026 

88-16 

91  -90 

Article  normal. 

6 

28432 

•8914 

•8797 

0117 

66  83 

74  05 

Très  faible  en  alcool  :  fal- 
sifié. 

7 

28433 

•8280 

■8259 

0021 

88-80 

92  39 

Article  normal. 

8 

28439 

•8371 

•8317 

•0054 

86  54 

90  67 

h 

9 

28441 

•8335 

•8308 

0027 

86  88 

90  93 

h 

10 

28446 

•8303 

•8275 

•0028 

88-16 

91  90 

h 

London   

2 

22397 

•8585 

•8544 

0041 

77  54 

83-46 

Quelque  peu  faible  ;  dou- 
teux. 

3 

22415 

•8691 

•8684 

0007 

7150 

78-22 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

6 

22413 

•8285 

•8251 

0034 

89  12 

92-63 

Article  normal. 

Manitoba 

1 

25554 

•8975 

•8958 

0017 

59  91 

67  61 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 

2 

25555 

•8263 

•8251 

0012 

89  12 

92  63 

Article  normal. 

3 

25557 

•8285 

•8194 

0091 

9121 

94  15 

h 

4 

25558 

•8504 

•8491 

0013 

79  68 

85  23 

h 

5 

25560 

•8913 

•8878 

0035 

63  35 

70-85 

Très  faible  en  alcool  ;  fal- 
sifié. 
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Tableau  II.— INSPECTION  DE  LA  TEINTURE  DE  GINGEMBRE-  Suite  et  fin. 

RÉSULTAT  DE  L'ANALYSE-JYn. 


Gravité 

Titre 

Titre 

O 

Numéro 

Gravité 

centési- 

centési- 

District. 

O 
tri 

£ 

de 
l'échan- 
tillon. 

spéci- 
fique de 
l'échan- 
tillon. 

•8462 

spéci- 
fique du 
distillât. 

Diffé- 
rence . 

mal 
alco- 
olique, 

mal 
alco- 
olique, 

Remarques. 

? 
£ 

•8393 

0069 

poids. 

volume . 

Manitoba — Fin  . . . 

6 

25563 

83  58 

88-37 

Article  normal. 

7 

25564 

•9521 

•9414 

0107 

39  10 

46  37 

Très  faible  en  alcool  ; 
falsifié. 

8 

25566 

•8311 

•8283 

•0028 

87-85 

9166 

Article  normal 

9 

25567 

•8321 

•8308 

0013 

86-88 

90  93 

,, 

Calgary 

10 

25568 

•8222 

•8128 

0094 

93  63 

95  87 

M 

Colombie-Britann . 

2 

26993 

•8476 

•8468 

•0008 

80  63 

86  01 

„ 

3 

26994 

•8285 

•8255 

0030 

88  96 

92  51 

M 

4 

28008 

•8338 

•8312 

0026 

86  73 

90-82 

,, 

5 

26997 

•8304 

•8251 

0053 

89-12 

92  63 

,, 

6 

27000 

•8268 

•8202 

0066 

90  93 

93  95 

,, 

7 

28001 

•8282 

•8207 

0075 

90  75 

93  82 

II 

8 

28002 

•8461 

•8427 

0034 

82-27 

87-34 

II 

10 

28005 

•8385 

•8358 

0027 

84  96 

89-46 

90 
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Tableau  IIL—  INSPECTION  DE  L'ESSENCE  DE  GINGEMBRE. 

RESULTAT  DE  L'ANALYSE. 


p 

Numéro     0 

«vite 

Gravité 

Titre 
centési- 

Titre 
centési- 

1 district. 

'V 

'g 
H 

de        fiS 
l'échan-   j8 
tillon.       .. 

)éci- 
ue  de 
chan- 
llon. 

spéci- 
fique du 
distillât. 

Diffé- 
rence. 

mal 
alco- 
olique, 

mal 
alco- 
olique, 

Remarques. 

3 
£ 

poids. 

volume. 

Nouvelle-Ecosse. . . 

1 

27060 

i>313 

•9282 

0031 

45-40 

53  15 

2 

27061   , 

8404 

•8358 

0046 

84  96 

89-46 

Titre  alcoolique  équivalent 

à  la  teinture. 

4 

27088 

8250 

•8173 

•0077 

91  96 

94  69 

•i                      n 

Nouv. -Brunswick.. 

1 

24060 

8747 

•8692 

0055 

71  17 

77-93 

7 

24088 

8219 

•8190 

0029 

9136 

94  26 

Equivalent  h  la  teinture. 

9 

24107 

8311 

•8297 

0014 

87-31 

9125 

n                    n 

Ile-du-P.-E 

1 

24500 

8291 

•8267 

0024 

88-48 

92  15 

ti                    ii 

2 

28201 

8291 

•8240 

0051 

89  54 

92  94 

Il                                                 M 

3 

28205 

8320 

•8308 

0012 

86-88 

90-93 

Il                                                 II 

4 

28208 

9414 

•9388 

0026 

40  40 

47-78 

ô 

28210 

9683 

•9621 

0062 

27  14 

32  90 

6 

28212 

8341 

•8329 

0012 

86-08 

90-32 

Il                                                 II 

Québec 

6 

29031 

9272 

•9220 

0052 

48  27 

56  07 

9 

29041 

8262 

•8255 

•0007 

88-96 

92  51 

Il                                                 II 

St- Hyacinthe 

5 

24782 

8354 

•8325 

0029 

86-23 

90  43 

•I                                                 II 

8 

24785 

8696 

•8596 

0100 

75  32 

8156 

9 

24786 

8262 

•8255 

•0007 

88-96 

92  51 

Il                                                II 

Montréal '.. 

3 

26833 

8745 

•8629 

0116 

Î3-83 

80-26 

Kingston 

4 
6 

28512 
28517 

8401 
8372 

•8337 
8304 

0064 
0068 

85-77 
87  04 

90  08 

91  05 

Il                                                 II 
Il                                                 II 

9 

28523 

8524 

•8481 

0043 

80  08 

85-56 

Il                                                H 

Toronto 

4 

28424  | 

8551 

•8531 

•0020 

78-08 

83  91 

Presque     équivalent     à 
teinture. 

la 

London    

^Manitoba 

Equivalent  à  la  teinture. 

Caltrarv        

vyui^ai  j         

Colombie-Britann . 

*9 

'28003 

8U2' 

":8382" 

:Ô030" 

"84:ÔÔ' 

"88:7Ô" 
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Tableau  IV. ~ INSPECTION    DE  L'EXTRAIT  DU  GINGEMBRE. 
RÉSULTAT  DE  L'ANALYSE. 


g 
-a 

Numéro 

de 
l'échan- 
tillon. 

Gravité 

Gravité 

Titre 

Titre 

T3 

spéci- 

spéci- 

Diffé- 
rence. 

centési- 

centési- 

District. 

S 

fie-  ne  de 
l'échan- 

fique du 
distil- 

mal alco- 
olique, 

mal  alco- 
olique, 

Remarques. 

tillon. 

lât. 

poids. 

volume. 

Nouvelle-Ecosse. . . 

Nouv.  -Brunswick. . 

"3' 

"24069 

":940è" 

"•9396" 

":oôio' 

40  ÔÔ' 

"47:35" 

4 

24070 

•9686 

•9667 

0019 

23  85 

29  04 

6 

24066 

•9060 

•8959 

0101 

59  87 

67  57 

10 

24108 

•8537 

•8504 

0033 

7916 

84  80 

Equivalent  à  la  teinture. 

Ile-du-Prince-Ed. . 

7 

28216 

•9545 

•9375 

0170 

41  05 

48  48 

8 

28220 

•9536 

•9381 

0155 

40-75 

48-16 

9 

28224 

•9299 

•9278 

0021 

45  64 

53  34 

10 

28232 

■9120 

■9091 

0029 

53  96 

6179 

Québec 

2 

29016 

•9963 

•9683 

•0280 

22  62 

27  59 

3 

2901!) 

•8823 

•8817 

0006 

65  96 

73-26 

4 

29028 

•8315 

•8295 

•0020 

87-38 

9131 

h                     11 

5 

29029 

•3316 

■8297 

0019 

87-31 

9125 

h                     m 

7 

29034 

•9424 

9396 

•0028 

40  00 

47  35 

8 

29036 

•9720 

•9668 

•0052 

23  77 

28  95 

Saint-Hyacinthe  . . 
Montréal 

3 

24780 

•9410 

•9324 

•0086 

43  52 

51  12 

Kingston 

5 

"28515' 

":8330" 

"'•8279' 

ÔÔ51  ' 

"88:00' 

"d'vifs 

h                     h 

Toronto      

London 

"i 

"224Ô3' 

':84ié' 

":8389" 

":0Ô3Ô' 

"87"62' 

"9i:49" 

h                     h 

4 

22411 

•9737 

•9624 

•0113 

26  93 

32  65 

5 

22412 

•  1)603 

•9562 

0041 

30-89 

37-20 

7 

22378 

9445 

■9407 

■0038 

39  45 

46  75 

8 

22386 

9540 

•9480 

•0060 

35  50 

42-40 

9 

22391 

•9724 

•9713 

•0011 

20  25 

24-78 

10 

22409 

•8756 

•8744 

0012 

69-04 

76  05 

Manitoba 

Calgary    

Col. -Britannique. . 
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CONSIDERATIONS  COMPLEMENTAIRES. 

ESSENCES  ALCOOLIQUES  DE  GINGEMBRE. 

Les  essences  alcooliques  de  gingembre  se  présentent  sous  trois  noms  distints  au 
Canada  : — 

La  teinture  de  gingembre. 
L'essence  de  gingembre. 
L'extrait  de  gingembre 

La  teinture  de  gingembre  est  la  seule  préparation  qui  soit  reconnue  officiellement 
et  légalement.     C'est  la  Teintura  Zinggiberis  de  la  Pharmacopée  Britannique. 

La  dernière  édition  de  la  Pharmacopée  (1898)  définit  cette  préparation  comme 
suit  : — 

Gingembre,  poudre  n°  40,  2  onces. 
Alcool  (90  p.  100)  en  quantité  suffisante. 

On  ajoute  à  la  poudre  deux  onces  fluides  de  l'alcool,*  et  on  achève  la  filtration.  Le 
résultat  doit  équivaloir  à  une  chopine  de  la  teinture.     C'est  là  une  solution  de  1  dans  10. 

Des  éditions  antérieures  de  la  Pharmacopée  prescrivaient  l'emploi  d'alcool  rectifié 
au  lieu  de  90  p.  100,  et  12-5  parties  de  gingembre  pour  100  parties  de  teinture,  soit  une 
solution  de  1  dans  8.  L'alcool  rectifié,  tel  que  défini  maintenant  par  la  Pharmacopée, 
est  de  l'alcool  à  90  p.  100.  Les  éditions  antérieures  donnaient,  pour  cet  alcool,  un  dosage 
de  88*76  p.  100. 

Gravité  spécifique.  Alcool  p.  100. 

Alcool  rectifié  de  1898    0-834  90-00 

"  "       des  éditions  antérieure.?...     0-838  88-76 

Cette  légère  différence  n'apporte  aucun  changement  important  dans  la  nature  de  la 
teinture.  La  diminution  de  poids  du  gingembre  employé  depuis  1898,  va  naturellement 
réduire  la  quantité  de  résine  oléagineuse  en  solution. 

D'après  Siggins  (The  National  Dispensatory)  les  quantités  de  résines  oléagineuses 
dissoutes  par  l'alcool,  provenant  de  différentes  variétés  de  gingembre  allant  jusqu'à  la 
solution  1  dans  10,  sont  comme  suit: — 

Gingembre  de  la  Jamaïque  (non  blanchi) 0  •  48 

"  "  (blanchi) , 0-50 

Gingembre  des  Indes 0*66 

d'Afrique 0-62  à  0-70 

(parties  par  poids  de  résine  oléagineuse  en  100  volumes  de  teinture). 

C.  G.  Moor  cite  plusieurs  autorités  sur  ce  point  là,  dans  son  ouvrage  "  Suggested 
Standards,"  p.  140,  et  ces  autorités,  dit-il,  trouvent  des  chiffres  allant  de  0*29  à  0- 68  p. 
100.     T.  Barclay  (Pharm.  Journal,  déc.  1898)  propose  de  s'arrêter  à  0*40  p.  100. 

Dans  six  échantillons  de  teinture  de  gingembre  dont  il  a  été  parlé  dans  le  bulletin 
34  (1893)  de  ce  laboratoire,  on  a  trouvé  les  matières  solides  suivantes  : — 

Teinture.  11859  a  donné  un  résidu  de  117 

"  11872         "  "  0-82 

11864         "  •<  0-467 

11880         "  "  0-48      - 

11871         "  "  0-58 

F.  W.  Fletcher,  etc.  "  "  0-40 

Il  est  tout  naturel  que  la  quantité  de  résine  en  solution  varie  avec  le  caractère  du 
rhizome  employé,  ainsi  qu'avec  le  degré  de  force  de  l'alcool  et  l'intervalle  de  temps  où  on 
laisse  le  dissolvant  agir  sur  le  gingembre.  Afin  de  se  rendre  compte,  à  ce  sujet,  de  l'in- 
fluence du  temps,  j'ai  préparé  neuf  teintures,  suivant  les  instructions  de  la  Pharmacopée 
Britannique,  en  laissant  le  dissolvant  agir  durant  20,  44  et  68  heures,  et  en  em- 
ployant trois  différents  échantillons  de  gingembre  (apparaissant  au  tableau  sous  les 
chiffres  I,  II  et  III)  obtenus  de  marchands  d'Ottawa  et  réduits  en  poudre  dans  ce  labo- 
ratoire. 
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Dans  la  cinquième  colonne  du  tableau  suivant,  j'ai  indiqué  la  différence  entre  la 
gravité  spécifique  de  la  teinture  et  celle  de  l'alcool  distillé  de  la  teinture.  On  pourrait 
s'attendre  à  Ce  que  cette  différence  ait  un  rapport  plus  ou  moins  direct  avec  la  quantité 
de  résine  oléagineuse  en  solution.  Mais,  d'un  autre  côté,  on  se  rend  facilement  compte 
que  des  erreurs  d'expérience  introduisent  des  variations  qui  militent  beaucoup  contre 
l'emploi  de  ces  chiffres,  en  tant  qu'indicateurs  de  la  quantité  de  résine  en  solution  : — 


Description 

des 
échantillons. 

Alcool  employé. 


I 

II 

III 

I. 

II. 

III 

I. 

II. 

III. 


Durée 

Gravité 

de 

Gravité 

spécifique 

macéra- 

spécifique 

du 

tion. 

de  la 

distillât. 

— 

teinture. 

— 

Heures. 

•8337 

20 

•8356 

8341 

20 

•8368 

8349 

20 

•8362 

8342 

44 

8372 

8354 

44 

8377 

8365 

44 

8371 

8358 

68 

8377 

8358 

68 

8380 

8373 

68 

8381 

8362 

Différence. 


0015 
0019 

•0020 

•0018 
0012 
0013 

•0019 
0007 

•0019 


Résidu 
sec.  %, 


0-260 
0  423 
0  337 
0  328 
0  499 
0  319 
0-284 
0  460 
0  420 


Alcool  %. 
Poids. 

Alcool  %. 
Voliftne. 

85-77 

90-08 

85  62 

89 

96 

85  31 

89 

72 

85-58 

89 

93 

85- 12 

89 

58 

84-68 

89 

24 

84  96 

89 

46 

84-96 

89 

46 

84  36 

88 

98 

84-80 

89 

33 

Perte 
d'alcool 

7 

Volume. 


L'examen  de  ce  tableau  démontre  ce  qui  suit  : 

1.  L'alcool   90   pour    100    peut   dissoudre  de  0*3  à  0*4  parties   de  résine  par    100 
parties  de  teinture,  en  environ  trois  jours,  à  la  température  ordinaire. 

2.  La  quantité  dissoute  après  les  premières  24  heures  ne  représente  que  fort  peu  de 
chose. 

Dissolution  Dissolution 

en  20  heures.  en  68  heures.  Différence. 

Echantillon      1 0-260  0-328  -068 

II    0-423      ,  0-499  -076 

III     0-337  0-420  -083 

3.  La  différence  de  gravité  entre  la  teinture  et  le  distillât  ne  donne  aucune  indica- 
tion satisfaisante  de  la  quantité  de  résine  dissoute. 

4.  La  gravité  spécifique  d'une  bonne  teinture  devrait  osciller  entre  0'835  et  0-838. 
Moore  (déjà  cité)  donne  0-835  à  0-840. 

5.  La  perte  de  l'alcool,  pendant  l'opération,  ne  devrait  pas  dépasser  1  pour  cent. 

En  analysant  les  chiffres  entrant  dans  le  tableau  II,  j'ai  prévu  qu'il  pouvait  y  avoir 
une  perte  de  5  pour  cent  d'alcool  pendant  la  fabrication  et  1 1  conservation  de  l'article. 
Avec  des  précautions  ordinaires,  il  semblerait  très  possible  de  ne  pas  dépasser  une  perte 
le  2  ou  3  pour  cent.  Avec  la  perte  de  l'alcool,  due  à  l'évaporation  ou  à  la  dilution,  les 
'ésines  sortent  de  la  solution,  et  la  force  de  la  teinture  est  réduite  proportionnellement . 
"ja  teinture  devient  brouillée,  et  on  me  dit  que  l'habitude  est  de  la  filtrer  pour  lui  rendre 
>ute  sa  limpidité.  Il  s'ensuit  alors,  naturellement,  la  sortie  des  résines  excédant  la 
[uantité  soluble  dans  l'alcool  plus  faible. 
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"L'essence  de  gingembre  (voir  le  tableau  III)  n'est  pas  reconnue  par  la  Pharmacopée 
Britannique  de  1898.  Dans  les  éditions  antérieures,  une  certaine  teinture  (Tinctura 
Zingiberis  Fortior),  ordinairement  appelée  essence  de  gingembre,  était  définie  comme 
"gingembre  dilué  d'alcool,  1  dans  2."  Cette  forte  solution  de  la  résine  oléagineuse  du 
gingembre  pouvait  être  employée,  par  dilution  avec  de  l'alcool,  pour  préparer  la  teinture 
ordinaire. 

Uextrait  de  gingembre  n'a  aucun  titre  officiel.  Son  caractère,  tel  que  constaté  sur 
le  marché  canadien,  apparaît  dans  les  analyses  figurant  au  tableau  IV.  Alors  que 
l'essence  de  gingembre  a  très  fréquemment  le  titre  de  la  teinture  officielle  (70  pour  100 
des  échantillons  analysés  cette  année  sont  de  cette  catégorie),  l'extrait  de  gingembre  est 
ordinairement  très  faible  en  alcool,  car  il  n'y  a  que  31  pour  100  des  échantillons  qui  attei- 
gnent le  type  voulu  pour  la  teinture  officielle. 

Sur  62  échantillons  de  teinture  de  gingembre  figurant  au  tableau  II,  je  constate 
qu'il  y  a  : — 

Normaux    46  échantillons  =  74-2  pour  cent. 

Douteux 2         "  =3-2         " 

Falsifiés    14         "  =22-6 

Total 62 

Le  mot  "  falsifié  "  ne  se  rapporte  qu'au  titre  alcoolique. 
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ANNEXE  F. 


BULLETIN  N°  111-HUILE  D'OLIVE. 


Ottawa,   19  octobre  1905. 


M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions,  nombre  d'échantillons  d'huile  d'olive 
(huile  à  salade)  ont  été  recueillis  en  août  et  septembre.  Un  rapport  sur  ces  huiles  m'a 
été  adressé  par  M.  A.  McGill  qui,  durant  mon  absence,  agissait  comme  analyste  en  chef, 
et  c'est  ce  rapport  que  j'ai  l'honneur  aujourd'hui  de  vous  soumettre,  en  en  recommandant 
la  publication  comme  bulletin  n°  111. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


Ottawa,  18  octobre  1905. 
M.  Thos.  Macfarlane, 

Analyste  en  chef. 

Cher  Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  un  rapport  sur  108  échan- 
tillons d'huile  à  salade,  avec  les  tableaux  correspondants. 

L'huile  d'olive  est  un  produit  alimentaire  important  pour  les  pays  du  sud  de 
l'Europe,  et  bien  que  le  beurre  prenne  en  grande  partie  la  place  de  l'huile  en  Canada, 
cependant  on  s'en  sert  beaucoup  pour  les  salades.  La  plupart  des  acheteurs,  quand  ils 
achètent  de  l'huile  à  salade,  s'imaginent  avoir  de  l'huile  d'olive,  et  ces  deux  expressions 
sont  synonymes  aux  yeux  de  la  plus  grande  partie  du  public. 

Par  suite  de  son  bon  marché,  c'est  l'huile  de  cotonnier  qui  remplace  le  plus  souvent 
l'huile  d'olive  ;  et  il  est  très  certain  que  plusieurs  marchands  vendent  sans  le  savoir,  de 
l'huile  de  cotonnier  à  leurs  clients.  La  difficulté  de  s'y  reconnaître  est  d'autant  plus 
grande  que  l'huile  de  cotonnier  est  fréquemment  mise  en  bouteille  ressemblant  à  s'y 
méprendre  aux  bouteilles  bien  particulières  employées  par  certains  gros  fabricants  d'huile 
d'olive.  Même,  on  fait  aussi  en  sorte  que  les  étiquettes  sont  à  peu  près  identiques.  On 
peut  voir  un  exemple  à  la  figure  suivante,  où  l'on  voit  qu'une  tentative  a  été  faite  pour 
imiter  la  marque  Bar  ton  à  Guestier. 

Il  est  certain  que  l'huile  de  cotonnier  n'a  pas  l'arôme  particulier  de  l'huile  d'olive, 
et  on  peut  ajouter  qu'elle  n'en  possède  pas,  non  plus,  la  même  valeur  alimentaire.  Cer- 
taines huiles  de  cotonnier  bien  classifiées  constituent  cependant  un  produit  qui  n'est  pas 
à  dédaigner,  et  comme  elles    remplacent    l'huile  d'olive  pour  les  salades,  il  est  assez 
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naturel  qu'on  les  nomme  huiles  à  salade.  Mais  il  n'empêche  qu'il  est  regrettable  que  ces 
huiles*  classifiées  ne  soient  pas  vendues  sous  un  nom  bien  caractéristique,  comme  par 
exemple  "  huile  de  cotonnier  à  salade  ",  ce  qui  ferait  disparaître  l'inconvénient  attaché  à' 
leur  vente  frauduleuse. 


BARON  &GAUTHIER 

BOURDEAUX 

HUILE^SALADE 

Superflu*  Clarifier 


Quand  on  demande  une  huile  à  salade,  la  vente  d'une  huile  de  cotonnier,  bien 
classifiée,  ne  peut  être  appelée  une  fraude  ;  mais  il  ne  saurait  plus  en  être  de  même  quand 
l'article  offert  en  vente  porte  la  désignation  d'huile  d'olive,  alors  que  c'est  de  l'huile  de 
cotonnier. 

Les  tableaux  suivant  donnent  les  résultats  de  l'analyse  de  108  échantillons  d'huile 
à  salade.  Sur  ce  nombre,  84  ont  été  vendus  comme  huile  d'olive,  et  24  avaient  été 
simplement  désignés  par  le  vendeur  "  huile  à  salade  ".  Ces  derniers  étaient  tous,  sans 
exception,  de  l'huile  de  cotonnier.  Sur  les  84  échantillons  vendus  comme  huile  d'olive, 
16  étaient  de  l'huile  de  cotonnier,  et  étaient,  par  conséquent,  falsifiés  suivant  que  définit 
la  loi.  Deux  autres  ont  donné  des  réactions  douteuses,  dues  probablement  à  ce  que  les 
produits  étaient  de  trop  vieille  date.  Les  autres  66  échantillons  sont  de  la  véritable 
huile  d'olive.  Les  échantillons  dont  il  est  fait  aujourd'hui  rapport,  peuvent  être  classifies 
comme  suit  : — 

Huile  d'olive  véritable 66  échantillons 

ii  ii      douteuse 2  m 

Huile  de  cotonnier  vendue  comme  huile  à  salade   .  .  24  m 

n  n  h  h  h      d'olive 16  ii 

108 

Bien  entendu,  il  n'y  a  que  les  échantillons  de  la  dernière  catégorie  qui  peuvent 
légalement  être  considérés  comme  classifies. 

Votre  bien  dévoué, 

A.  McGILL. 
.18  octobre  1905. 
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APPENDICE  G. 

BULLETIN  N°  112— BONBONS  FORTEMENT  COLORÉS. 


Ottawa,  10  novembre  1905. 


M.  W.  J.  GERALD, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  un  état  tabulaire  des 
résultats  de  l'examen  de  1 1 1  échantillons  de  bonbons  fortement  colorés,  recueillis  confor- 
mément à  vos  instructions  en  juillet  et  août  derniers. 

Le  principal  objet  de  ces  analyses  étant  de  s'assurer  si  quelques-unes  des  matières 
colorantes  employées  dans  la  fabrication  de  ces  bonbons  contenaient  des  impuretés 
minérales,  et  par  là  nous  entendons  le  plomb  et  l'arsenic.  Comme  on  le  verra,  les 
analyses  ont  démontré  l'entière  absence  de  ces  substances.  En  un  seul  cas  ou  a  trouvé 
de  l'arsenic,  mais  en  quantités  si  minimes  qu'elles  ne  pouvaient  faire  aucun  mal.  Les 
autres  détails  pour  les  substances  colorantes  sont  donnés  dans  les  tableaux,  et  les  expli- 
cations sont  fournies  par  M.  McGill,  qui  était  assisté  dans  son  examen  par  Mlles  S.  E. 
Wright  et  E.  Davidson. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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INSPECTION  DE  BONBONS 

Explications.— (1)  Les  lettres  P  =(Pénétrante)  et  S  =  (Superficielle)  sont  imprimées  sous  les  couleurs 

être  solubles  dans  l'eau,  et  susceptibles  de  teindre 


à 

0 

a 

-u 

S 

1! 

<x> 

>  0 

OT3 

~2 

Cu 

3 

T3 

a; 

<S 

Q 

1905. 

12 

août . . 

12 

M         .. 

12 

Il 

12 

Il         .  . 

L6 

1,         .. 

16 

„ 

17 

M 

17 

11 

18 

Il            .    . 

18 


16  août 

16  ,. 

17  .. 

17  M 

17  ,. 

17  ., 

17  - 

17  ., 

17  .. 

18  M 


14    août 

14 

14 

14 

14 

15 

23 

1er  sept. 

1er     h 

1er     » 


Nature  de  l'échantillon 

et 
rapport  de  l'inspecteur. 


District  de  Vile  du  Prince-Edouard 
—  T.  Moore,  inspecteur. 

Bonbons 


District  de  la  Nouvelle-  Ecosse- 
R.  J.   Waugh,  inspecteur. 

Bonbons  divers 


Bonbons  orangés 
Bonbons  divers.  . 


Bonbons  au  coco. 
Bonbons  divers. . 


District  du  Nouveau- Brunsivick- 
J.  C.  Fcryuson,  inspecteur. 


Cream  Mixture 

French  Cream  Mixture. 

Stick  Candy     

Fruit  Drops 


Conversation  Lozengers. 
Satin  Gloss  Chips 


Le  vendeur  u'a  pas  voulu  vendre 

comme  article  pur. 
Jubilee  Mixture 


Royal  Mixture . . 
Gloria  Mixture  . 


24494 
24495 

24496 

28204 

28213 

28218 
28222 
28226 
28228 

28231 


27068 
27069 
27074 

27075 
27076 

27077 
27078 
27081 
27084 
27086 


24048 
24049 
24050 
24051 

24052 
24053 
24079 
24101 
24102 
24103 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Sanderson  &  Co. ,  Charlottetown . . . 

W.  A.  Hutcheson  h 

A.  Gates  &  Co.  h 

Mme  W.  F.  Carter  h         

A.    A.    McDonald   Bros.,   George- 
town. 
W.  A.  Pool,  Lower  Montague  . 
Ruben  Tuplin  &  Co.,  Kensington.  . 

D.  McKenzie,  Kensington 

Waugh  &  Steeves,  Summerside 

J.  B.  Strong,  Summerside 

Wentworth  Stores,  Windsor 

F.  Ward,  Windsor 

W.  E.  Crowe,  Halifax 

S.  J.  Wilson        ,.         

Moir,  Son  &  Co.,  Ltd.,  Halifax. . . . 

h  h  ii         .  .  .  . 

A.  Hubley,  Halifax 

P.  Gaspero        m        

Jas.  Bowman     h        


J.  F.  Foley,  427  Main  St.,  St.  John, 

N.B. 
J.    Murphy.    149   Main  St.,   N.E., 

Indiantown,  St.  John. 
Hamm  Bros.,  461  Main  St.,  N.E., 

S.  John. 
White  Candy  Co.,  240  &  242  Union 

St.,  St.  John. 

Chas.  F.  Francis  &  Co.,  141  Char 

lotte  St. 
V.  Barkers,  Ltd.,  104  Princess  St. 

St.  John,  N.-B. 
D.  S.  Mann  &  Son,  Main  St.,  Petti 

codiac,  N.-B. 
Ramsay  Bros.,   667  Main  St.,   St. 

John,  N.-B. 
G.   J.  Hamilton  &  Sons,  734  Main 

St.,  St.  John,  N.-B. 
McCormick  Mfg.  Co.,  67  Dock  St 

St.  John,  N.B. 


COUT. 


Liv. 


S    c. 

0  12 

0  10 

0  10 
0  16 

0  10 

0  10 
0  10 
0  10 
0  10 

0  10 


1 

0  10 

1 

0  12 

1 

0  10 

1 

0  2<J 

1 

0  10 

1 

0  12 

1 

0  12 

1 

0  12 

1 

0  12 

1 

0  10 

0  16 

0  30 

0  16 

0  14 

0  20 

0  30 

0  10 

0  16 

0  14 

0  16 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  14 
FORTEMENT  COLORÉS. 

présentes  dans  l'échantillon.     (2)   A.  moins  d'indication  contraire,  ces  matières  colorantes  ont  été  trouvées 
la  laine  en  la  couleur  indiquée,  dans  un  bain  acide. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant  ou  du 

fournisseur. 


Lang  Confectionery  Co.,  Mon- 
tréal. 

W.  A.  Hutcheson,  Charlotte- 
town. 

Ganong  Bros., St.  Stephen,  N.-B. 

Mrs.  W.  F.  Carter,  Charlotte- 
town,  I.-P.E. 

Hamilton  &  Sons,  Pictou,  N.-E. 


Inconnu 

Hamilton  &  Sons,  Pictou,  N.-E. 

Moir  &  Sons,  Halifax 

White  Candy  Co.,  St.  John, 
N.B. 

Lang  Manufacturing  Co.,  To- 
ronto. 


Yeaton  &  Son,  Hantsport,  N.-E. 
Hamilton  &  Sons,  Pictou,  N.-E. 
W.  E.  Crowe,  Halifax,  N.-E. . . . 
S.  J.  Wilson  ii 


Moir,  Son  &  Co.,  Ltd.,  Halifax, 
N.-E. 


O'Brien  &  Wells,  Halifax,  N.-E. 

P.  Gaspero,  Halifax,  N.-E 

Hamilton  &  Son,  Pictou,  N.-E.. 


Thos.    Philips,    Union  St.,   St. 

John. 
Ganong  Bros.,  St.  Stephen 


HammBros.,  St.  John,  N.-B. 


White    Candy    Co.,   240   &   242 
Union   St.,    St.    John,  N.-B. 
(Dépt.  du  gros). 

Robertson  Bros.,  Toronto,  Ont.. 

V.  Barker's,  Ltd.,  104  Princess 
St.,  St.  John,  N.-B. 

Lang  Manufacturing  Co.,  Mon- 
tréal. 

Ganong  Bros.,  St.  Stephen,  N.-B 

G.  J.  Hamilton  &  Son,  Pictou, 

N.-E. 
McCormick  Manufacturing  Co., 

London,  Ont. 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Couleurs  présentes  dans  l'échantillon. 


M 


Au- 
cune. 


Au- 
cune. 


Au- 
cune. 


24404 

24495 

24496 

28204 

28213 

28218 
28222 
28226 
28228 

28231 


27068 
27069 
27074 
27075 
27076 

27077 
27078 
27081 
27084 
27086 


24048 
24049 
24050 
24051 

24052 
24053 
24079 


Remarques. 


La  couleur  jaune 
ne  teint  pas  la 
laine. 


La  couleur  donne 
une  te  i  n  t  u  r  e 
rose. 


24101! Pas  de  bonbons 

colorés. 
24102 

241031 
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INSPECTION  DE  BONBONS 


il 

•a 

a 

ci 
3 


1905 

12  sept 

]  v>  , , 

12  h 

13  h 

13  M 

13  „ 

13  h 

15  h 

22  „ 

27  m 


21  août . . 

22  „  . . 

22  ,.  . . 

23  .,  . . 
23  m 

23  h  .  . . 

24  „  . . 

24  ,,  . . 

24  ,.  . . 

30  „  . . 


22  août 

22  „ 

22  .1 

22  m 

22  „ 

23  „ 
23  „ 
23  „ 

26  „ 
1er  sept 


16  août. 

16  „     . 

21  ,,     . 

21  „     . 

21  „     . 

21  „ 


Nature  de  l'échantillon 

et  rapport 

de  l'inspecteur. 


District  de  Québec— C.  E.  Roy, 
inspecteur. 

Bonbons 


District  de  St-Hyacmthe — J.  C. 
Roulea  u,  inspecteur. 


Sucre  d'orge 

Pastilles  au  citron. 
Bonbons  en  boules    . . , 
Pastilles  au  citron  . .   , 
Bonbons  Wintergreen . 
Sucre  d'orge 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


29006 
29007 
29008 
29009 

29010 
29011 

29012 
29020 
29035 
29033 


24748 
24749 
24750 
24751 
24752 
24753 


Bonbons  à  l'orange i  24754 


[Œufs  de  Pâques  . . 
Pastilles  au  citron 
Pâté  aux  fraises.  . . 


District  de  Montréal— J.  J.  Costi- 
gan,  inspecteur. 

Crèmes  chocolat 


Pastilles  au  jujube 
Pastilles  de  menthe.  ., 

Bonbons  divers 

Bonbons  Wintergreen 

Caramels 

Bonbons  Wintergreen. 


Pastilles  au  citron 

Pastilles  aux  framboises  (en  maga 
sin  depuis  janvier  1905.) 

District  de  Kingston — J.  Hogan  et 
A.  E.  Scinder  son,  inspecteurs. 

Bonbons  fortement  colorés 


Bonbons . 


24755 
24756 
24757 


26801 

26802 
26803 
26»04 
26805 

26806 
26807 
26808 

26809 
26810 


28401 

28403 
28501 

28502 
28503 
28504 


J.  A..  Blond  eau,  430  rue  St-Jean.. . . 
Orner  Lamontagne,  372  rue  St-Jean . 
Geo.  Romeril,  54  rue  St-Patrice .... 
Désiré  Charest,  430  rue  St- Joseph . . 

Wilfrid  Charest,  160  rue  Savageaa  . 
Mason  &    St.  «Germain,    Saut    au 

Matelot. 
A.  B.  Dupuis,  190  rue  St-Paul. . . . . 
Albert  Brousseau,  651  rue  St-  Valier. 
J.  N.  Godin  et  Cie.,  Trois- Rivières. 
La  Manufacturing  Biscuit  et  Con- 

fisserie,  Scott  Junction. 


N.  Larive,  Farnham  

N.  Langlin,  St.  Constant 

Deniers  &  McGee,  Laprairie. . 

J.  B.  Coté,  Valleyfield 

A.  A.  Danforth,  Valleyfield. 
W.  Brown  &  Son,  Pt.  Fortune 

J.  H.  Creswell,  Lachute 

C.  Regimbai,  Buckingham 

J.  Lang  n  

Du  Sault  Cie,  Joliette 


Cout. 


E.P.  Charlton  &  Co.,  1471  rue  Ste 
Catherine. 

A.  Panagakos,1464rue  Ste-Catherine 

H.  Deif'oy,  1614 

G.  Gregopakos,  331  Notre-Dame  O.. 

Beauvais  et  Lalonde,    452  rue  St- 

James. 
Alexandre  Doré,  St.  Anne  Bellevue. 
Z.  Trudeau,  3571  rue  Notre-Dame, 

St-Henri. 


Mme  Hood,  178  Bank  St.,  Ottawa, 

Geo.  Trudel,  181  Rideau  St.      ..     . 
W.  J.  Crothers,  King  St.,  Kingston 

W.  J.  Pritchard,  Princess  St.    m 
W.  H.  Carnoosky,  BrockSt.    n     . 
S.  C.  Hambrook,  King  St.        n     . 


Liv. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
FORTEMENT  COLORÉS— Suite. 


RÉSULTATS     DBS    ANALYSES. 

'•+3 

.9 

CD 

-G 

C 
U 

| 

3 

Nom  et  adresse  du  fabricant 

ou 

fournisseur. 

Couleurs  présentes 

dans  Téchantillon. 

S 
■f. 

t  ■'- 
a  3 
S  *" 

Remarques. 

a3 
o 

ce 

o 
PS 

G 

o 

S 

0) 

u 

!> 

'o 

> 

D.  S.  Perrins  Co.,  London,  Ont. 

p 
p 

s 
s 

s 

p 

s 
s 
p 

■b 

-s 

P 

S 

""s" 
s 

Auc'e. 

29006 
29007 
29008 

La  couleur  jaune 

... 

Wilfrid   Charest,    160   Savageau 

St. 
Vendeur 

p 

290091     laine 

29010 

J.  Hamilton,  Pictou,  N.-E 

29011 

A.  B.  Qupuis,  190  St.  Paul  St. . 

p 
•  p 

".". 

29012  La  couleur  jaune 

29020        riP  tAÏnt  no  a   In 

Vendeur 

J.  N.  Godin  &  Co.,  Three  Rivera. 
La    Manufacturing    Biscuit    et 

Confisserie,     Scott    Junction, 

Beauce  Co. 

Lutfcrel  &  Son,  Montréal 

s 

p 

"'s' 

. 

ti 

29035 
29033 

24748 
24749 
24750 
24751 
24752 

•_'47:>:; 

24754 

24755 
24756 
24757 

26801 

26802 
26803 
26804 
26805 
26806 
26807 
26808 

26809 
26810 

28401 

28403 
28501 

28502 
1  28503 
)  2S504 

laine. 

Viau  et  frères              m         

P 

Ne  teint   pas    la 

F.  Deguire,  Monti'eal 

Ganong  Bros.,  St.  Stephen,  N.B. 
McConnick,  London,  Ont 

p 

P' 

The  W.  Patterson  &  Son,  Ltd., 

Ne  teint  pas   la 
laine. 

Brantford. 
D.  S.  Perrin  &  Co.,  London,  Ont. 

s 

Bunnell  Bros.,  Ottawa 

Vendeurs 

•  p- 

"p 

p 

"  s 

p 

. .  . 

m 

n 
n 

il 

Inconnu 

P 

„ 

•p 

,, 

s 

1(                  * 

p 
p 

p 

Lang  Manfg.  Co 

Viau  frères * 

J.  S.  Stewart,  Toronto 

Vendeur 

s 

•  p 

p 

p 

s 

p 
p 

s 

laine. 

W.  J.  Crothers,  Wellington  St., 

Kingston. 
Robertson  Bros.,  Toronto 

<■                                         M               .   .  ... 
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g   C 
m    O 


21  août 

21  ,. 

21  M 

21  h 


24  août 


24 
24 
25 

26 
26 

28 

28 
28 


28 


14  août 

14     „ 

15 

14 

15 
15 
16 
23 
23 
22 
23 

22 


13  sept. 

13       M 

13        M 

13       M 


Nature  de  l'échantillon 

et 

Rapport  de  l'inspecteur. 


District  de  Kingston—  Fin. 
Bonbons 

District  de  Toronto— A. E.  Sandc 
son,  inspecteur  intérimaire. 

Bonbons    fortement    colorés... 


District  de  London—  T.  Kidd 
inspecteur. 

Bonbons  fortement  colorés 

n        Golley  mélangés ..... , 

h        mélangés 

ii        colorés 

n        fortement  colorés 

Sucre  d'orge  colorés 

Bonbons  fortement  colorés 

m        colorés 

ii  n       

n         fortement  colorés 

District  du  Manitoba — W.M. 
Conklin,  inspecteur. 

Bonbons  


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


28505  J.  Hiscock,  Princess  St.,  Kingston. 


28506 

28507 
28508 


28409 

28410 
28411 
28422 

28427 
28429 
28435 

28436 

28443 


28148 


22381 

22377 

22382 
22375 
22387 

22388 
22390 
22407 
22408 
22402 
22406 

22400 


25583 
25584 

25585 
25586 

25587 

25588 
25589 


A.  J.  Rees,  Princess  St. 

T.  Petters 

J.  McLaughlin    n 


C.  G.  Hamer,  314  Yonge  St.,  To- 
ronto. 

J.  E.  Hands,  243KingSt.,  Toronto. 

Mr.  Thom's,  230  Queen  E.,        ..     . . 

G.  Farwell,  1166,  Yonge  St.,  North 
Toronto. 

G.  Gates,  Oakville  .    

Thos.  Harker,  Oakville    ... 

Joe  Rosart,  98  King  West,  Hamil- 
i  ton. 

B.  Edwards,  102  King  St.,  W.,  Ha- 
milton. 

M.  Hall,  70  James  St.,  Hamilton 


Coût. 


M.  J.  Smith,  Dundas,  Ont. 


Joseph  J.  Prichards,  Harrison , 
C.  W.  Griffin,  Wingham 


N.  Crawford,  Walkerton 

Cutch  Bros.,  Seaforth 

George  Days,  Owen  Sound 

McLaughlin  &  Son  Co. ,  Owen  Sound 

W.  F.  Ellis,  Meaford 

John  Charlton,  Exeter 


J.  J.  McEwan,  Goderich.. 
George  Scott,  Hensol 


Thos.  Beacom,  Clinton 


Telfer  Bros.,  Winnipeg 

McNab  &  Roberts,  Winnipeg. 

Kennedy  Bros.  n 

Paulin,  Chambers  &  Co.  n 


The  Mooney  Biscuit  and  Candy  Co., 

Winnipeg. 
Scott,  Bathgate  &  Co.,  Winnipeg. . 
William     Paterson     &    Son     Co., 

Winnipeg. 


a 

9 
& 


Liv. 


0  10 

0  40 
0  20 
0  30 


0  10 

0  10 
0  10 
0  10 

0  14 

0  10 
0  10 

0  27 

0  10 


0  10. 


0  10 

0  10 

0  16 

0  16 

0  16 

0  20 

0  14 

0  25 

0  16 

0  16 

0  10 

0  16 


0  14 
0  16 

0  14 


0  14 
0  16 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  14 
FORTEMENT  COLORÉS— Suite. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou   fournisseur. 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Couleurs  présentes  dans  l'échantillon. 


Robertson  Bros.,  Toronto.. 

Stewart,  Toronto 

Robertson      n  

A.  J.  Curry,  London,  Ont 


Robertson  &  Watson,  Toronto . 


Vendeur 

Robertson  Bros.,  Toronto. 


Westlick,  Woodstock 

Hamilton  Confectionery  Co. 
Land,  Hamilton 


Vendeur. 
Inconnu. 


Patterson,  Brantford . 


Perrin  &  Co.,  London,  Ont.  . . . 
Macormac    Mfg.    Co.,    London 
Ont. 

P.  H.  Doerr  &  Co.,  Berlin 

Bean  &  Westlake,  Woodstock  . 
Lang  Confect'y  Co.,  Montréal  . 

Vendeur 

D.  S.  Perrin,  London 

Canada  Biscuit  Co.,  Toronto. . . 

C.  H.  Doerr  &  Co.,  Berlin,  Ont 
Macormick  Mfg.  Co.,  London  . 
Mooney     Bicket     Candy     Co. 

Stratford,  Ont. 

D.  S.  Perrin,  London,  Ont 


Robertson  Bros. ,  Toronto 

Clarke,     Nicholls    &    Coombes, 

Londres,  Ang. 
Vendeur , 


Robertson  Bros. ,  Toronto 

Wm.  Paterson&  Son  Co.,  Brant- 
ford. 


Auc. 


28505 
28506 
28507 

2.snos 


Remarques. 


Auc.  28409 

„  I  28410 
„   28411 

.,  I  28422 


28427 
28420 
28435 


Très 
faibles 
traces 
d'ars. 

Auc. 


Auc. 


P 
P 


La  coul.  violet,  ne 
teint  pas  la  laine 


Auc. 


28436 
28443 


28448 


22381 
22377 

22382 
22375 
22387 
22388 
22390 
22407 
22408 
22402 
22406 

22400 


25583 
25584 

25585 

25586  La  coul.  jaune  ne 

teint  pas  la  laine 

25587  La  coul-  j.  donne 

une  teint,  rose. 
25588 
25589  La  coul.  jaune  ne 

teint  pas  la  laine 
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Nature  de  l'échantillon 

et 
rapport;  de  l'inspecteur. 


1905. 
13  août. 

13  M 

14  H 


15  août. 
15 

n; 

17 
17 
15 
15 
15 
16 
L6 


District  du  Manitoba — Fin. 
Bonbons 


District  de  la  Col.-Britannique- 
B.  Parkinaon,  inspecteur. 


Y. 


Nom  et  adressa  du  vendeur. 


255901  A.  Pratt 
25591  Dingles  & 

2551)2  W.  J.  Boyd 


25591  Dingles  &  Stewart 


Winnipeg. 


Coût. 


ce 
& 

Liv. 


Bonbons . 


261)83 
26985 
26991 
28009 
28010 
261)77 
26978 
26979 
26995 
26998 


Geo.  Wagg,  Vancouver 

S.  Harens  "  

F.  Carns,  Victoria.. 

Sinolairs  Grocery,  New  Westminster 
N.  J.  Larsen  ..  .... 

The  Hudson  Bay  Co.,  Vancouver. . 

H.  E.  Almond  (The  Spa) 

F.  Gardner,  Vancouver 

J.  Peters,  Victoria. . .  .• 

H.  A.  Lilley  „   


S  c. 
0  16 


0  14 
0  26 
0  26 
0  16 
0  16 
0  16 
0  30 
0  26 
0  26 
0  26 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
BONBONS— Suite  et  fin. 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 

c 

"3 
«® 

03 

O 
G 

g 

Nom  et  adresse  du  fabricant 
ou  fournisseur. 

Couleurs  présentes  dans  l'échantillon. 

4> 

S 

Remarques. 

bc 

3 
O 

6 

ce 

O 

eu 
bc 

C 

a 

h 

O 

ai 

0 

eu 

u 

ce 

> 

0) 

3 

S 

0) 
-u 
eu 

'o 

> 

The  Lang  Mfg.  Co.,  Montréal.. . 

P 

S 

P 

P 
P 

P 

S 

s 

255!  M) 
25591 

25592 

26983 

20985 
26991 
28009 
28010 
26977 
26978 
26979 
26995 
26998 

McCormick  Mfg.  Co.,   London, 
Ont. 

S 
P 

S 

il 

A'c  tip. 

La  couleur  jaune 
ne  teint  pas  la 
laine. 

Pither  &  Leiser,  Victoria 

Ramsay  Bros.,  Vancouver 

Popham  Bros.,  Victoria 

V 

P 
P 
P 

P 
P 
P 
P 

p 
p 
p 

i 
i 

Ramsay  Bros.,  Vancouver. . . 

Robertson  Bros.,  Toronto    ...    . 

. . .   - 

Ramsay  Bros.,  Vancouver 

P 

S 

p 

s 
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ANNEXE    FL 

BULLETIN   N°  113.— MÉDICAMENTS   BREVETÉS    ET   POUDRES 

CÉPHALALG1QUES. 

Ottawa,  9  janvier  1906. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

.Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  un  rapport  que  m'a  adressé 
M.  A.  McGill  sur  certains  échantillons  de  médicaments  brevetés  et  de  poudres  céphalal- 
giques  prélevés  conformément  à  vos  instructions.  Permettez-moi  aussi,  à  cette  occasion, 
de  venir  supplémenter  les  remarques  de  M.  McGill,  par  les  considérations  suivantes  : 

Peruna. — Ce  produit,  contenant  très  peu  de  matières  solides,  moins  même  que  dans 
le  rye  ou  whiskey  écossais  ordinaire,  ne  saurait  être  à  proprement  parler  rangé  dans  la 
catégorie  des  médicaments  brevetés.  La  quantité  d'alcool  qu'on  y  trouve  (40  pour  100 
d'esprit  de  preuve)  est  bien  plus  élevée  que  dans  le  vin  de  Porto  le  plus  fort,  et  repré- 
sente environ  les  deux  tiers  de  la  quantité  qui  se  trouve  dans  les  whiskeys  ordinaires. 
Il  y  aurait  donc  lieu  de  se  demander  si  les  pharmaciens  peuvent  vendre  ce  produit  sans 
être  pourvus  d'une  licence  pour  la  vente  des  boissons  alcooliques. 

Dans  le  New  Hampshire  Sanitary  Bulletin  du  mois  courant,  on  annonce  qu'une 
ordonnance  a  été  rendue  par  le  commissaire  du  Revenu  de  l'Intérieur,  aux  Etats-Unis, 
enjoignant  aux  vendeurs  de  certains  médicaments  brevetés  de  payer  une  taxe  comme 
débitants  de  liqueurs  spiritueuses.  Cette  ordonnance  s'applique  aux  médicaments 
suivants  : 

Atwood's  La  Grippe  Spécifie. 

Cuban  Gingeric. 

De  Witt's  Stomach  Bitters. 

Dr.  Bouvier's  Buchu  Gin. 

Dr.  Fowler's  Méat  and  Malt. 

Duflys  Malt  Whisky. 

Gilbert's  Rejuvenating  Iron  and  Herb  Juice. 

Hostetter's  Stomach  Bitters. 

Kudros. 

Peruna. 

Rockandy  Cough  Cure. 

Ces  produits  contiennent  si  peu  de  véritables  substances  pharmaceutiques,  si  toute- 
fois il  s'en  trouve,  qu'on  en  fait  quelquefois  usage  comme  de  boissons  enivrantes. 

Ozone. — Cet  article  contenant  une  substance  dont  les  propriétés  sont  tout  l'opposé 
de  l'ozone, la  vente  m'en  parait  illégale  en  vertu  de  l'article  2  de  la  Loi  des  Falsifications,, 
lequel  article  considère  qu'un  médicament  est  falsifié  quand  son  "  titre  de  qualité  ou 
pureté  est  au-dessous,  ou  diffère  du  type  sous  lequel  il  est  vendu  ou  offert  en  vente." 

Extrait  de  salsepareille. — L'extrait  précédent  de  la  Loi  des  Falsifications  me  semble 
aussi  s'appliquer  à  quelques-uns  des  échantillons  vendus  sous  ce  nom. 

Poudres  céphalalgiques. — Bien  que  ces  produits  ne  puissent  pas  être  très  bien  con- 
sidérés comme  médicaments  brevetés,  ce  sont  sans  nul  doute  des  médicaments  "  pro- 
prietary."  Il  ne  semble  pas  possible  de  pouvoir  prouver  qu'aucun  de  ces  produits  soit 
falsifié,  mais  il  y  a  lieu  d'attirer  sur  eux  l'attention  des  conseils  d'hygiène  des  provinces. 
La  méthode  prescite  par  l'article  34  de  la  Loi  des  pharmacies  d'Ontario,  pour  l'inspec- 
tion et  l'analyse  des  médicaments  brevetés  ou  "proprietary,"  paraîtrait  aussi  très  bien, 
s'appliquer  à  quelques-unes  de  ces  poudres  céphalalgiques. 
J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS   MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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Ottawa,   18  décembre  1905. 
M.  Thos.  Macfarlane, 

Analyste  en  chef. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  sur  les  analyses  de  trente 
échantillons  de  poudres  céphalalgiques  et  produits  similaires,  et  quinze  échantillons  de 
médicaments  brevetés.  L'analyse  de  ces  derniers  avait  surtout  pour  objet  de  déterminer 
leur  titre  alcoolique  ;  mais  en  outre  de  cela  j'ai  aussi  indiqué  la  quantité  d'iodure  de  po- 
tassium trouvée  dans  six  (6)  de  ces  échantillons,  ainsi  que  la  quantité  d'acide  sulfurique 
qui  est  la  substance  la  plus  caractéristique  du  soi-disant  "  Ozone"  (n°  26689)  et  du  "Li- 
quozone  (n°  24897). 

La  quantité  d'iodide  présente  dans  chaque  cas  est  bien  au-dessous  de  la  dose  mini- 
ma  de  la  pharmacopée  (6  à  10  grains). 

Pour  ce  qui  est  des  poudres  céphalalgiques,  je  puis  dire  qu'on  a  toujours  tenté,  à 
chaque  fois,  de  faire  l'estimation  quantitative  des  substances  actives  (acétanilide-anti- 
fébrine  ou  phénacétive).  Par  suite  de  la  présence  d'autres  substances  de  nature  très 
indéfinie,  telles  que  le  gingembre,  la  réilisse,  etc.,  ces  estimations  ne  sont  pas  aussi 
exactes  qu'il  eiit  été  désirable,  mais  elles  ont  cependant  démontré  qu'il  y  a  environ  trois 
grains  d'acétanilide  dans  la  plupart  des  poudres  qui  en  contiennent,  et  que  les  deux 
échantillons  où  se  trouvait  de  la  phénacétine  n'en  contenaient  pas  plus    que  cinq  grains. 

Parmi  ces  trois  produits  pharmaceutiques  qui  sont  reconnus  comme  agissant  direc- 
tement pour  soulager  les  maux  de  tête,  et  qui  sont  venus  récemment  pour  cela  en  usage, 
l'acétanilide  est  non  seulement  le  produit  qui  est  prescrit  aux  petites  doses  par  la  Phar- 
macopée britannique,  mais  c'est  aussi  le  produit  le  meilleur  marché.  Les  doses  respec- 
tives prescrites  par  la  P.  B.  sont  les  suivantes  : 

Grains. 

Acétanilide .  .  . ,    1  à     3 

Phénacétine 5  à   10 

Phénozone 5  à  26 

Les  prix  demandés  en  pharmacie  pour  ces  produits  sont  les  suivants  : 

Harrington  Bros.,       Evans  &  Sons, 
1905,  par  livre.  1903. 

Acétanilide 1  shilling.  $0  50 

Phénacétine 3s.     3d.  2  00 

Phénozone 10s.     8d.  4  50 

C'est  aux  médecins  de  décider  en  quelle  mesure  ces  produits  sont  plus  ou  moins 
toxiques.  Cependant  on  doit  dire  que  l'usage  habituel  d'une  substance  aussi  puissante 
dans  ses  effets  physiologiques,  que  l'acétanilide,  n'est  pas  sans  offrir  des  dangers,  et  on 
remarquera  que  la  plupart  du  temps,  on  cherche  à  neutraliser  son  action  déprimante  sur 
le  cœur  par  l'addition  de  caféine,  de  bi-carbonate  de  soude  ou  autre  chose  de  ce  genre. 

Une  grande  partie  des  analyses  qui  sont  ici  consignées  ont  été  faites  par  M.  Le- 
moine. 


J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


A.  McGILL. 
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■-  = 

eïT3 

Q 


1905. 
27  juin 
27 
28 

28 
28 

22 

22 

22 
22 

22 

17  juin. 

17    .- 
17     M 

17    .. 


17 


Nature 
de 

l'échantillon. 


Peruna ... 

Ayer's  Sarsaparilla 

Bristol's  Sarsapar- 
illa. 


Ozone . 


Dr.  Madison's 
Peruvian  Tonic. 

Extract  of  Sarsa 
parilla. 

Standard  Sarsapar- 
illa. 

Liquozone 


Nyal's  Celery  Ner- 
vine. 

Paine'sCeleryCom- 
pound. 

Massey's  Sarsapar- 
illa. 

Burdock     B 1  o  o  d 

Bitters. 
Stringer's  Nervine. 


Dr.  Hodder's  Bur- 
dock and  Sarsa- 
parilla Corn- 
pound. 

Dr.  Pierce's  Fav- 
ourite  Prescrip- 
tion. 

Peruna 


26682 
26683 


26689 
26693 

24895 
24896 

24897 
24898 

24899 

24890 

24891 
24892 

24893 

24894 
Spéc'l 


Nom 

et    adresse    du 

vendeur. 


Coût. 


John  T.   Lyons,  6,  rue 
Bleury,    Montréal . . 


Le  Dr  J.Leduc  et  Cie. 
2453  rue  Ste-Cathe 
rine,  Montréal. 


Le  Dr  J.  G.  Laviolette. 
1605  r.  Notre-Dame. 
Montréal. 

J.D.Tully,  401  George 
St.,  Peterborough. 

John  Nugent,  389 
George  St.,  Peter- 
borough. 

H.  H.  Edmison,  George 
St.,  Peterborough 


G.  D.  Reid,  08iQueen 
St.  West,  Toronto. 

J.  K.  Bond,  453  Yonge 
St.,  Toronto. 


D.  L.   Thompson,  394         3  00 
Yonge  St.,  Toronto.  3  bout'ls 


2  10 

3  bout'ls 
2  25 

3  bout'ls 
1  30 

2  bout'ls 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport    de 
l'inspecteur. 


Peruna  Medicine  Co.jLyman's   Son.r 
Columbus,  Ohio.         ;     Co. 

D.  J.  C.   Ayer  &  Co.,j 

Lowell,  Mass. 

Lanman  &  Kemp,  New- 
York. 


2  25  The  Public  Drug  Co., 

3  bout'ls      Bridgeburg,  Canada. 

2  25  The  Madison  Pharma- 

3  bout'ls      cal  Co..     New- York 

City,  E.U.A. 

2  25  !J.    D.     Tuily,     Peter- 

3  bout'ls)     borough,  Ont. 

2  40iThe  Canadian  Pharma- 
3  bout'ls      cal  Association,   To- 
ronto. 
2  50  The     Liquozone     Co., 
3  bout'ls     Toronto,  Can. 

2  25  New  York  and  London 
3  bout'ls!     Drug  Co., New- York, 
E.U.A. 
2  40 (Wells,    Richardson    & 
3  bout'ls!     Co.,  Burlington, Ver- 
mont. 

2  10  D.  Massey  Laboratory 
3  bout'ls!     Co.,  Londres,   Ang., 

j     et  Toronto,  Can 
1  40  The  T.    Milburn 

2  bout'ls)     Toronto. 

3  OOjStringer  Médical 

3  bout'ls      77  Victoria  St,, 
ronto. 

1  50  Union    Medicine 
3  bout'ls      Toronto. 


Co., 

Co., 
To- 

Co., 


W  o  v  1  d  '  s  Dispensary 
Médical  Association, 
Proprs.,Buffalo,  N.Y 


.♦.. 
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RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


.-S  £•  J  à 

S,  55  48  £ 

&0.S 


% 

752 
0-97 

1-0789 

10537 

10096 
0-9980 

11889 
10688 

10091 
10455 


&S*-d 


/o 

•9740 
•9741 
•9903 

10000 
•9820 

•9969 
•9785 

i-obo 

•9821 


1-0162         9779 


11775 

1-0298 
11309 

10429 

11041 
0.9739 


•9960 

•9799 

•9987 

•9767 

1-0000 
•9722 


Titre  alcoolique. 


% 
18-08 
18  00 

569 

Aucun. 
1162 

1-75 
1436 

Aucun. 
11-54 

14  91 

2-28 

13  23 

0-68 

15  92 

Aucun. 
1950 


% 
22-18 


s  eu 


/o 

38-87 


2209       38-71 
7  09       1243 


Aucun.    Aucun 


14-37 

25-18 

2-20 

3-85 

17  70 

31  03 

Aucun. 

Aucun. 

14  27 

25  01 

18  36 

32  19 

2.86 

501 

16  33 

28-62 

0*86 

1  51 

I 

19  59 

34  32 

Aucun. 

Aucun. 

23  88 

4185 

J 

Remarques. 


0-44  j  Ne  contient  pas  d'iodure  de  potassium. 


14  49 


2353    Contient  0*415  grms  d'iodidede  potassium  p.  100  ce. 
(  =  1'81  grains  par  once). 
Contient  0"  282  grms  d'iodide  de  potassium  p.  100  ce. 
(  =  1'23  grains  par  once). 

Ne  contient  aucun   iodide  ;   contient  0  1568  grms 

d'acide  suif uri que  par  100  ce. 
Contient  0- 066  grms  d'iodide  de  potassium  p.  100  ce. 

(=0-288  grains  par  once). 

Ne  contient  aucun  iodide,  bien  qu'on  prétende  qu'il 

y  en  a. 
Contient  0- 349  grms  d'iodide  de  potassium  p.  100  ce. 

(  =  1  •  525  grains  par  once). 

Ne  contient  aucun   iodide;    contient  0  1728  grms 

d'acide  sulfurique  par  100  ce. 
Ne  contient  aucun  iodide. 


1-60 
367 

4153 
38-33 

1-51 
15  57 

10  65 

39  18 

15  66 

25-08 


Conteint  0  398  grms  d'iodide  de  potassium  p.  100  ce 
(  =  1  '  739  grains  par  once). 

Ne  contient  aucun  iodide. 


15  -81  Contient  0-083  grms  d'iodide  de  potassium  p.  100  ce. 
(  =  0  363  grains  par  once). 


40-83 
0  37 


Ne  contient  aucun  iodide. 
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EXAMEN  DE  POUDRE   CÉPHALALGIQUES 


£  s 

ch  ali- 

03   Z 

>  — 

£1 

as 
Nature  du  produit.    ^ 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse  du 
fabricant 

Description 
apparaissant  sur 

=  .r 

2  s 

ou  fournisseur. 

l'étiquette. 

T;X 

-C   c 

g     1 

B3 

K^ 

~  -u 

C 

£ 

1905. 

Distr.  de  Montréal — J.  J.  Costigan,  inspecteur. 

$     c. 

27  juin. 

Poudres     Mathieu 

26680 

John  T.  Lyons,    6 

0  75 

Poudres  pour  le  mal  de 

pour  la  névralgie. 

rue  Bleury,  Mon- 
tréal. 

(3  pqts.) 

tête  et  la  névralgie, 
sans  opium,  morphi- 
ne ou  chloral.     Une 

poudre    soulage    im- 

médiate ment,   et 

quelques     autres 

effectueront  la    gué- 

rison.    Remède  assu- 

rée pour  le  mal  de 

tête,    l'insomnie,    la 

nervosité,  la  grippe, 

la    névralgie,      Ces 

poudres  sont  en  outre 

excellentes    pour    la 

denti  tion  des  enfants. 

27     m     . 

Cachets  du  Dr  F. 

26681 

Dr   E.  J.  Demers, 

0  54 

Dépôt  :    1157    rue 

Cachets   du   Dr   F.  J. 

J.  Demers. 

Montréal. 

(3  btes) 

S  t  -  Laurent, 
Montréal. 

Demers,  contre  le 
mal  de  tête — a  sure 
cure  for  headache. 
Guéri  son  prompte  et 
certaine  des  névral- 
gies et  de  tous  maux 
de  tête  nerveux  ou 
bilieux  ;  ce  cachet  est 
inoffensif  et  supéri- 
eur à  tous  les  autres. 
Dépôt,  1157  rue  St. 
Laurent,  Montréal. 

28    ..    .. 

Orangéine 

26684 

J.  E.  Tremble, 2480 

0  75 

Orangéine    Chemi- 

L'orangéine   guérit  la 

r.  Ste-Catherine, 

(3  btes) 

cal  Co.,15Michi- 

congestion  cérébrale, 

Montréal. 

gan  Av., Chicago 

la  migraine,  la  né- 
vralgie, la  sciatique, 
les  nausées,  l'irrégu- 
larité, les  menstrues, 
la  grippe,  le  rhuma- 
tisme, etc. 

28     ..     . 

Lyman's  Headache 

26685 

m                h 

0  75 

Lyman,Fils  et  Cie, 

« 
Lyman's  Headache 

Wafers. 

(3  btes) 

Montréal. 

Wafers,  un  remède 
assuré  pour  la  mi- 
graine, la  cépha- 
lalgie  bilieuse   et  la 

1 

névralgie. 
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Instructions 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 


Une  poudre  toutes  les  3 
heures  ;  répéter  la  dose, 
cependant,  au  bout 
d'une  heure,  s'il  n'y  a 
pas  de  soulagement  ; 
pour  les  enfants  de  1  à 
2  ans,  diviser  1  poudre 
en  12  ;  3  à  4  ans,  1 
poudre  en  8  ;  5  à  10 
ans,  1  poudre  en  4  ;  10 
à  15  ans,  1  poudre  en  2. 
Mettre  la  poudre  sur  la 
langue,  et  avaler  avec 
un  peu  d'eau.  25cts  la 
boîte. 


Amollir  le  cachet  dans 
l'eau,  puis  avaler  avec 
un  peu  d'eau  ;  s'il  n'y 
a  pas  de  soulagement, 
prendre  un  second  ca- 
chet au  bout  d'une 
demi-heurre  ou  d'une 
heure,  mais  ne  jamais 
prendre  plus  de  deux 
cachets  de  suite  ;  pren- 
dre les  cachets  le  plus 
tôt  possible  après  une 
attaque. 

Une  bonne  règle  de  santé 
est  de  prendre  une  pou 
dre  d'orangéine  chaque 
fois  qu'on  a  pris  froid, 
ou  qu'on  est  fatigué, 
surmené  ou  nerveux  ; 
suivre  fidèlement  les 
instructions  et  ne  ja- 
mais prendre  plus  de  6 
poudres,  à  intervalles 
réguliers,  durant  les 
24  heures. 


Amollir  le  cachet  dans  de 
l'eau  puis  avaler  avec 
un  peu  d'eau  ;  s'il  n'y 
a  pas  de  soulagement, 
prendre  un  second  ca- 
chet au  bout  d'une 
demi-heure  ou  d'une 
heure. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Poids 

du 
contenu 

d'une 
poudre. 


O 


055 


100 


0-G5 


Acétani- 
lide  = 
anti- 

f  ébrine . 


Phéna- 
cétine. 


Traces. .  A.  traces 


50 


0-32 


8-0  0-52 


Phéna- 

zone  = 

anti- 

pyrine. 


Caféine 


A.  traces  Tr.  inc. 


Carbo- 
nate de 
soude. 


Traces , 


Traces . 


Remarques. 


A  l'intérieur,  on  lit  ce 
qui  suit  :  L'Orangéine 
contient  dans  une  pou- 
dre inoffensive  de  5 
grains  les  remèdes  bien 
connus  qui  suivent  : 
podophylline,  iris  ver- 
sicolore,  bi-carbonate 
de  soude,  acétanilide, 
noix  vomique  et  ca- 
féine, en  doses  savam- 
ment équilibrées  et  ne 
laissant  aucunes  traces 
dans  l'organisme. 


A  l'intérieur,  on  lit  ce 
qui  suit  :  Ne  contient 
pas  de  morphine,  nian- 
tipyrine  ou  bromure, 
ni  aucune  substance 
pouvant  nuire  à  qui 
que  ce  soit.  Remède 
souverain  contre  la  né- 
vralgie et  les  maux  de 
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-  5 

■81 

Q 


1905. 

28  juin 


Nature  du  produit. 


28     „ 


28    m 


28 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Montréal— J.  J.  Costigan, 
inspecteur—  Suite. 


Alpha  Wafers. 


RaphaePs    Head 
ache  Wafers. 


10  juill, 


Lambly's    Head 
ache  Cure. 


Campbell's    Head 
ache  Wafers. 


Nelson 's  Headache 
Cachets. 


10     M 


20686 


26690 


26691 


T.  H.  Harte,  2450 
rue  Ste- Catherine, 
Montréal. 


Dr  J.  Leduc  et  Cie, 
2453,  rue  Ste-Ca- 
therine,  Montréal 


Prix. 


0  60 

(3boîtes) 


0  50 

(3boîtes) 


R.  H.  Bryson,  2391 
rue  Ste-Catherine, 
Montréal. 


0  75 
(3boîtes) 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

o\i  fournisseur. 


W.  J.  Brown,  Dé- 
troit, Mich. 


Raphaël  Chemical 
Co.,  Londres,  Pa- 
ris et  New-York. 


Description 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 


Albert's  Headache 
Wafers. 


26692 


20694 


Kenneth  Camp-  0  75 
bell  Co.,  rue  Ste-  (3boîtes) 
Catherine,  Mon 
tréal. 


Dr  J.  G.  L  a  v  i  o- 
lette,  1605  rue 
Notre-Dame, 
Montréal. 


J.  W.    Lambly, 
Montréal, 


Kenneth  Campbell 
et  Cie,  Montréal. 


0  75 

(3boîtes) 


Cachets  faisant  dispa- 
raître radicalement 
les  maux  de  tête  et  la 
névralgie  ;  ne  man- 
quent jamais  d'effec- 
tuer la  guérison, 
quand  les  instruc- 
tions sont  observées . 


Cachets  contre  le  mal 
de  tête,  de  la  Ra- 
phaël Chemical  Co., 
Londres,  Paris  et 
New-York . 


Remède  souverain  con- 
tre le  mal  de  tête,  le 
mal  de  dents,  la  né- 
vralgie, l'otite,  les 
douleurs  dans  les 
reins,  les  intestins 
ou  l'estomac. 


Soulagement  immédiat 
des  maux  de  tête 
d'origine  nerveuse, 
bilieuse  ou  névral- 
gique. 


Cachets  prépares 
pour  le  vendeur 
par  la  Toronto 
Pharmacal  Co 
(Déclaration  du 
vendeur.  ) 


M.  Albert,  169  rue 
Saint  -  Laurent, 
Montréal. 


0  75 

(3boîtes) 


Vendeur , 


Cachets  du  Dr  Nelson 
pour  les  maux  de 
tête.  Soulagement 
efficace  et  immédiat. 


Guérison*  immédiate 
des  maux  de  tête  et 
névralgie. 
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Instructions  apparaissant 
sur  l'étiquette. 


RÉSULTATS    DÉS   ANALYSES. 


Poids  du 

contenu 

d'une 

poudre. 


6-5 


Mettre  le  cachet  dans  un 
verre  d'eau  et  l'y  lais- 
ser environ  une  minute 
jusqu'à  ce  qu'il  soit 
amolli,  puis  l'avaler, 
avec  un  peu  d'eau. 


Amollir  le  cachet  dans  9 "5 
de  l'eau,  puis  l'avaler 
avec  un  peu  d'eau  ; 
prendre  le  cachet  le 
plus  tôt  possible  après 
une  attaque;  s'il  n'y  a 
pas  de  soulagement,  j 
prendre  un  autre  cachet 
au  bout  d'une  heure,! 
puis  attendre  quatre 
heures  avant  d'en  pren-[ 
dre  un  troisième. 

Une  poudre  à  des  in  ter- ,  10  0 
valles  allant  de  2  à  8; 
heures;  pour  les  en-| 
fants,  le  quart  ou  la 
moitié  de  la  dose  des, 
adultes,  dans  un  peu 
d'eau  ou  de  bouillon, 
etc. 

Amollir  le  cachet,  puis  11  0 
avaler  avec  un  peu 
d'eau  ;  on  peut  prendre 
un  autre  cachet  au  bout 
d'une  demi-heure  ou 
d'une  heure. 


0- 42  Traces. 


Mettre  le  cachet  dans  un 
verre  d'eau  durant  quel- 
ques instants  jusqu'à  ce 
qu'il  soit  amolli,  puis 
l'avaler  ;  s'il  n'y  a  pas 
de  soulagement  prendre 
un  autre  cachet  au  bout 
d'une  heure  ;  on  se  trou- 
vera bien  de  prendre  en 
même  temps  une  poudre 
seidlitz. 

Amollir  le  cachet  puis 
avaler  avec  un  peu 
d'eau  ;  s'il  n'y  a  pas.  de 
soulagement,  on  peut 
prendre  un  autre  cachet 
au  V)out  d'une  demi- 
heure  ou  d'une  heure. 


130 


90 


Acétani 
lide= 

anti- 
fébrine. 


062 


0  65 


0  72 


0-84 


058 


Phéna- 
cétine. 


Aucunes 
traces 


Aucunes 
traces . 


Traces. 


Phéna- 

zone= 

anti- 

pyrine. 


Aucunes 
traces . 


Caféine. 


Traces 
incer- 
taines. 


Traces. 


Traces 
incer- 
taines. 


Traces. . 


Carbo- 
nate de 
soude. 


Traces. 


Aucunes 
traces . 


Traces. . 


Remarques. 


tête,  soit  pour  cause 
d'indigestion  ou  de 
troubles  nerveux. 
Laisser  lecachetdans 
l'eau,  durant  une  derni- 
minute,  puis  avaler 
avec  un  peu  d'eau.  S'il 
n'y  a  pas  de  soulage- 
ment, prendre  un  autre 
cachet  au  bout  d'nne 
heure  ;  les  accès  de 
faiblesse  doivent  être 
combattus  avec  un  peu 
de  vin  ou  d'eau-de-vie. 


Ces  poudres  ne  contien- 
nent ni  antipyrine, 
morphine  ou  autre 
substance  nuisible.  Au 
lieu  de  déprimer,  ce 
remède  agit  comme 
stimulant  de  l'action 
du  cœur.  Ces  poudres 
peuvent  être  prises  en 
tout  temps,  mais  de 
préférence  quand  on 
est  à  jeun. 


Ces  cachets  ne  contien- 
nent ni  antipyrine, 
morphine,  chloral  ou 
opium,  ni  aucune  autre 
substance  nuisible. 
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-T  = 


s  - 


1905. 


Nature  du  produit. 


2g 

S5 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


22  juin. 


District  de  Kingston  —J.  J.  Costigan,  inspec- 
teur intérimaire 


22     " 


22 


22     „    . 


Stearn's  Headache 
Cure. 


Perfect    Headache 
Powders. 


Hedrite 


Bromo-Seltzer  . 
Phenyo-Caffein 


Hofîman's  Harm- 
less  Headache 
Powders. 


2i;:>82 


26583 


26584 


20585 
26586 


26587 


W.  W.  Gib.son, 
King  St.,  Kings- 
ton. 


L. T. Best,  Princess 
St.,  Kingston. 


Coût. 


$    c. 

0  60 

(3  b' tes.) 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


0  30 

(3"  b'tes.) 


0  50 
(2  b'tes.  ) 


0  30 

(3  bout.) 
0  75 
(3  b'tes.) 


Inconnu     du 
deur. 


Description 

apparaissant  sur 

1  étiquette. 


Stearn's    Headache 
Cure. 


Toronto  Pharma- 
calCo.,  Ltd.,  To- 
ronto, Montréal, 
Winnipeg. 


The  Herald  Rem- 
edy  Co.,  Chicago, 
Montréal,  Cana- 
nada. 


Phenyo-Caffein  Co. 
W  o  r  c  h  e  s  te  r , 
Mass.,  E.U.A. 


0  75 

(3  b'tes.) 


Hoffman  Drug  Co. , 
Bridgeburg,  Ont. 
Can..  New  p$ 
chelle,  N.Y. 


Perfect    H  e  a  d  a  c  h 
Powders. 


Pastilles  agréables  au 
goût  et  faisant  dis- 
paraître en  peu  de 
temps  toutes  traces 
de  mal  de  tête. 


Phényo  -  caféine.  Ces 
pilules  inoffensives 
ne  contiennent  pas 
d'opium  et  soulagent 
immédiatement  dans 
les  cas  de  céphalal- 
gie nerveuse  et  de 
névralgie.  Elles  sont 
aussi  souveraines 
pour  le  rhumatisme, 
le  lumbago,  l'insom- 
nie, le  coryza,  etc. 


Les  poudres  Hoffmann 
constituent  un  re- 
mède simple  et  effec- 
tif pour  toutes  les 
sortes    de    céphalal 
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Instructions  apparaissant 

sur  l'étiquette. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Amollir  le  cachet  dans  un 
peu  d*eau  (une  demi-mi- 
nute à  une  minute)  puis 
avaler  quand  il  est 
amolli,  avec  une  gorgée 
d'eau.  S'il  n'y  a  pas  de 
soulagement,  prend  r  e 
un  autre  cachet  au  bout 
d'une  heure,  mais  on  ne 
doit  pas  prendre  plus  de 
deux  cachets  de  suite 
Prendre  les  cachets  le 
plus  tôt  possible  après 
l'attaque. 

Mettre  une  poudre  sèche 
sur  la  langue  ou  dans 
un  peu  d'eau,  et  répéter 
au  bout  d'une  heure  s'il 
n'y  a  pas  de  soulage 
ment.  Prendre  la  pou 
dre  le  plus  tôt  possible 
api  es  l'attaque,  et  ne 
pas  en  prendre  sans 
besoin. 


Mettre  les  pastilles  sur  la 
langue  et  l'avaler  avec 
un  peu  d'eau.  Ces  pas- 
tilles sont  faites  pour 
être  divisées  en  deux, 
dans  le  cas  où  on  ne 
pourrait  pas  prendre  la 
pastille  entière.  Prendre 
la  pastille  le  plu&  tôt 
possible  après  l'atta- 
que. 


Dose. — Deux  ou  trois  pi- 
lules, s'il  n'y  a  pas  de 
soulagement,  en  prendre 
deux  autres  au  bout 
d'une  heure.  Recom- 
mencer toutes  les  G  ou 
8  heures,  si  c'est  né 
cessaire.  Ces  pilules 
peuvent  être  réduites 
en  poudre, et  prises  dans 
de  l'eau,  de  l'alcool  ou 
de  la  gelée. 


Directions. — Mettre    une 

Foudre  sur  la  langue  et 
avaler  avec  une  gorgée 
d'eau.  Si  il  n'y  a  pas  de 
soulag.  en  une  demi -h. 


Poids  du 

contenu 

d'une 

poudre. 


O 
8-0 


0-52 


11-5 


10-5 


40 


075 


0-68 


0-26 


90 


058 


Acétani- 
lide= 
anti- 
fibrine. 


Traces. 


P.  Lina 
citine. 


Aucunes 
traces. 


P.  Lina- 

zone  = 

anti- 

pyrine. 


Aucunes 
traces. 


Caféii 


Traces 
incer- 
taines. 


Traces. 


Carbo- 
nate de 
soude. 


Aucunes 
traces 


Traces 
incer- 
taines. 


Remarques. 


Ces  cachets  ne  contien- 
nent aucun  narcoti- 
que nuisible,  et  non 
garantis  ne  contenir 
ni  antipyrine,  morphi- 
ne, chloral  ou  opium. 


Remède  souverain  pour 
les  maux  de  tête  et  la 
névralgie.  Ces  poudres 
donnent  un  soulage- 
ment immédiat  pour 
la  dyspepsie,  le  surme- 
nage, l'insomnie,  les 
dépressions  causées 
par  les  inquiétudes,  les 
contrariétés,  etc. 
Directions.  —Prendre 
une  poudre  dans  un 
peu  d'eau,  s'il  n'y  a  pas 
de  soulag.  répétez  dans 
une  demi- heure.  Pre- 
nez la  pastille  le  plus 
tôt  possible  après 
l'attaque. 


Ces  pilules  sont  très  pré- 
férables à  tout  apiat, 
car  elles  sont  aussi  effi- 
caces sans  action  délé- 
tère sur  l'estomac  ou  le 
système  nerveux.  Il 
n'est  pas  nécessaire 
d'augmenter  la  dose, 
par  suite  d'un  long 
usage.  Il  n'st  arrivé 
qu'une  seule  fois  à  no- 
tre connaissance  qu'un 
malade  ait  pria  plus 
de  huit  de  ces  pilules 
dans  24  heures,  et  c'é- 
tait pour  un  cas  très 
grave  de  dysménor- 
rhée, alors  que  15  pi- 
lules furent  prises  et 
amenèrent  un  complet 
soulagement.      Ces  pi- 


124 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
EXAMIN    DE   POUDRES  CÉPHALALGIQUES 


!  tote  du 
prélève- 
ment de  Nature  du  produit. 
l'échan- 
tillon 


1905. 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Kingston— J.  J.  Costigan,  inspec- 
teur intérimaire—  Suite. 


23  juin.  Standard     H 
ache  Povvd 


23 


23 


Head 

lers. 


Miller's   Headache 
and  Grip  Powders 


Templeton'a  Head- 
ache Wafers. 


26588  R.    Templeton 
Co.,  Belle  ville. 


26589 


26590 


Prix. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou 

fournisseur. 


Description  apparais- 
sant sur  l'étiquette. 


0  75 

(3 
boîtes) 


0  75 

(3 
boîtes) 


0  75 

(3 
boîtes) 


Canadian  Pharma 
cal  Association, 
Toronto. 


C.  H.  Gunn  &  Co. 
Chatham,  Ont. 


K.  Templeton  & 
Co.,  Belleville, 
Ont. 


gies  ;  nous  garantis- 
sons qu'elles  ne  con- 
tiennent ni  opium, 
quinine,  bromure  ou 
narcotique.  Prix, 
25  cts.  En  vente 
dans  toutes  les  phar- 
macies. 


Poudres  Standard  con- 
tre les  maux  de  tête. 
Un  remède  simple, 
inoffensif  et  pour 
ainsi  dire  instantané 
pour  tous  les  maux 
de  tète. 


Poudre  Miller  guéris- 
sant le  mal  de  tête  et 
l'influenza.  Remède 
souverain  pour  le  mal 
de  tête  d'origine  ner- 
veux, les  douleurs  né- 
vralgiques ou  toutes 
autres  douleurs. 


Les  cachet?  Templeton 
sont  un  remède  ra- 
pide pour  toutes  les 
sortes  de  névral- 
gies   et    nous   le» 
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Instructions 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 


répéter  la  dose.  Ces 
poudres  ne  sont  pas  un 
remède  pour  le  catar- 
rhe. 


Mettre  une  poudre  sur  la 
langue  et  l'avaler  avec 
une  gorgée  d'eau.  S'il 
n'y  a  pas  de  soulage 
ment  en  une  demi-heu 
re,  répéter  la  dose,  mais 
attendre  ensuite  quatre 
heures. 


Dose— Adultes,  1  pou- 
dre ;  5  ans,  £  de  pou- 
dre ;  8  ans,  h  pou- 
dre ;  12  ans,  f  3e  pou- 
dre. On  recommence, 
au  besoin,  au  bout  d'u- 
ne heure,  et  on  attend 
ensuite  4  heures,  avant 
de  répéter  la  dose.  Une 
ou  deux  doses  viennent 
à  bout  du  mal  de  tête 
le  plus  violent,  et  même 
de  la  névralgie  la  plus 
douleureuse. 

Pour  les  maux  de  tête 
ordinaires,  provenant 
d'une  mauvaise  diges- 
tion, de  l'excès  de  bile, 
de  la  constipation,  etc., 


RÉSULTATS   DKS   ANALYSES. 


Poids  du 

contenu 

d'une 

poudre. 


'S 


Acétani- 
lide  = 
anti- 
fibrine. 


Phéna- 
éitine. 


6  0 


160 


Phéna- 

zone  = 

anti- 

pyrine. 


0-45 


039 


1-04 


Tra?€ 


Aucunes 
traces 


Caféine. 


Carbo 
nate  de 
soude. 


Remarques. 


Aucunes 
traces . 


Traces 
incer- 
taines. 


Aucunes 
traces . 


Traces. 


complet  soulagement. 
Ces  pilules  ne  contien- 
nent ni  opium,  ni  mor- 
phine. La  dose  habi- 
tuelle est  de  trois  et 
de  moins  de  deux  pi- 
lules. La  seule  excep- 
tion à  cette  règle  se- 
rait pour  un  cas  d'ex- 
trême vieillesse  ou  de 
grande  débilité.  Les 
enfants  peuvent  pren- 
dre proportionnelle- 
ment, de  plus  fortes 
doses  que  les  adultes. 
Un  quart  de  pilule 
pour  un  enfant  d'un 
an  produit  toujours  un 
excellent  effet  et  amè- 
ne le  sommeil. 
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Date 
du  pré- 
lève- 
ment de 
L'échan- 
tillon. 


Nature  <lu  produit. 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


1905.     District  de  Kingston — J.  J.   Costigan,  insper. 
teur  intérimaire—  Fin. 


23  juin. 


Zutoo  Tablets 


26591 


F.  C.  Clark,  Belle 
ville. 


Prix 


Nom  et  adresse 

du  fabricant 
ou  fournisseur. 


Description 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 


0  75 

(3  btes). 


District  de   Toronto — J.  J.  Costigan,  inspec- 
teur intérimaire. 


17  juillet 


17 


Standard     Head- 
ache  Powders. 

Headache      P  o  w- 
ders. 


24880 


24881 


R.  O.  Snider,  133 
Yonge  St.,  To- 
ronto. 


0  75 

(3  btes). 

0  75 
(3  btes) . 


B.  N.  Robinson  & 
Co.,  Coaticook, 
Que. 


Canadian  Pharma- 
cal  Association, 
Toronto. 

Poudres  préparées 
spécialement  p. 
les  vendeurs  par 
laW.  K.  Wam- 
pole  Co.  (Décla 
ration  du  ven 
deur). 


garantissons  ne.  con- 
tenir ni  morphine, 
opium,  cocaïne,  ou 
autre  drogue  nuisi- 
ble. Pour  plus  am- 
ples détails,  voir  la 
circulaire  accompa- 
gnant chaque  boîte. 
Ces  cachets  sont  un 
remède  spécifique  p. 
les  triau  >  de  tète,  les 
névralgies,  le  rhuma- 
tisme ou  les  douleurs 
menstruelles,  et  elles 
sont  surtout  très  effi- 
caces pour  combattre 
l'insomnie. 


Les  pastilles  Zutoo 
guérissent  les  maux 
de  tête  d'origine  bi- 
lieuse ou  nerveuse, 
les  névralgies  et  les 
nausées  en  chemin 
de  fer.  Elles  arrê- 
tent aussi  le  coryza 
et  les  douleurs  rhu- 
matismales. Nous 
les  garantissons  être 
inoffensives  pour  le 
cœur. 


Cet  échantillon  est 
identique  au  n° 
26588. 

Poudres  préparées  au 
Médical  Hall  (R.  O. 
Snyder)  133  rue 
Young,  Toronto. 
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Instructions 
apparaissant  sur 

l'étiquette. 


prendre  un  cachet 
toutes  les  trois  heures, 
si  c'est  nécessaire  ;  pour 
la  névralgie,  le  rnuma- 
tisme  ou  les  douleurs 
menstruelles,  un  cachet 
toutes  les  deux  ou  trois 
heures  ;  pour  l'insomnie 
ou  la  nervosité,  un  ca- 
chet en  se  couchant,  et, 
si  cela  ne  suffit  pas,  un 
autre  cachet  au  bout 
d'une  heure. 


Dose — Prendre  deux  pas 
tilles  et  répétés  la  dose 
au    bout    d'une    demi 
heure  s'il  n'y  a  pas  de 
soulagement;  les 
femmes  et  les  personne 
délicates     ne     devront 
prendre    qu'une    seule 
pastille  comme  seconde 
pose.     Voir  les  instruc 
tions  spéciales  à  l'inté- 
rieur. 


Directions— Pour  le  mal 
de  tête,  une  poudre  ré- 
pétée toutes  les  20  ou  30 
minutes  si  c'est  néces- 
saire ;  pour  la  névralgie, 
le  rhumatisme,  etc.  une 
poudre  toutes  les  2  ou  3 
heures,  selon  qu'on  en 
sentira  le  besoin  ;  pour 
l'insomnie  et  la  nervo- 
sité, une  poudre  en  se 
couchant,  et  lépéter  la 
dose,  au  besoin,  au  bout 
d'une  heure;  prises  dans 
un  peu  d'eau,  ces 
poudras  abaissent  la 
température  et  amènent 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Poids 

du 

contenu 

d'une 
poudre. 


40 


026 


Acétani 
lide  = 
anti- 
fibrine. 


Phéna- 
cétine. 


Phéna- 

zone  = 

anti- 

pyrine. 


Caféine 


Traces . 


6-0 


052 


Aucunes 
traces 


Traces. 


Aucunes 
traces 


Traces 
incer- 
taines. 


Traces . 


Traces 
incer- 
taines. 


Traces. 


Traces . . 


Car- 
bonate 
de 

soude. 


Traces . 


Remarques. 


Ces  poudres  ont  obtenu 
un  grand  succès  et  on 
ne  saurait  en  faire  trop 
d'éloges.  Nous  les  ga- 
rantissons ne  contenir 
ni  opium,  morphine, 
codécine,  cocaïne,  ou 
autre  narcotique  de  ce 
genre.  Ces  p oudres 
donnent  du  soulage- 
ment, même  en  des  cas 
ou  la  phénacétine  et 
l'antipyrine  restent  im- 
puissantes. Pour  les 
maux  de  tête,les  névral- 
gies, le  rhumatisme  et 
les  douleurs  mens- 
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Date 

s 
0 

du 

'■3  • 

prélève' 
ment     Nature  du  produit. 

®  3 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 
du  fabricant 

Description 
apparaissant  sur 

de 

2^ 

ou  fournisseur. 

l'étiquette. 

l'échan- 

*-~ 

tillon. 

1905. 

District  de  Toronto- 

-J.  J.  Costigan,  inspecteur 

$   c. 

intéri 

maire— 

-Suite. 

17  juin. 

The   C  h  e  m  i  s  t  s' 

24882 

R.  0.   Snider,  133 

0  75 

The  Chemists'  Co. 

Poudres  inoffensi  v  e  s, 

Headache    Pow- 

Yonge    St.,    To- 

(3 boîtes) 

of  Canada,  Ltd., 

agréables  au  goût,  et 

ders. 

ronto. 

Hamilton,     Tor- 
onto et    Winni- 
peg. 

pouvant  être  aisé- 
ment pr  i  s  e  s  ;  ces 
poudres  sont  un  re- 
mède effectif  pour 
les  maux  de  tête  et 
la  névralgie.  Elles 
sont  efficaces  et  d'un 

effet  prompt  ;  et  ne 
dérangent  en  rien 
l'estomac  ni  le  sys- 
tème nerveux. 

ii      17 

Da  Costa's   Head- 
ache Wafers. 

24883 

" 

0  75 

(3boîtes) 

Vendeur 

Cachets  DaCosta,  don- 

nant un  soulagement 

immédiat   pour    les 

maux   de   tête  d'ori- 

gine nerveuse  et  les 

névralgies  ;    nous  l^s 

garantissons  ne  con- 

• 

t 

tenir  ni  morphine, 
opium,  cocaïne  ou 
autres  substances  qui 
pourraient  être  le 
moindrement  no- 
cives. Médical  Hall 
(R.  0.  Snidf-r),  133 
rue  Yonge,  Toronto. 

17      ,. 

The  Chemists' 

24884 

G.    D.    Reid,    684 

0  75 

The  Chemists'  Co. 

Cet   échantil  Ion    est 

Headache    Pow- 

Queen  St.  West, 

(3boîtes) 

of  Canada,  Ltd., 

identique  au  n°  24882. 

ders. 

Toronto. 

Hamilton,     Tor- 
onto  et    Winni- 

17       n 

Bond 's    Headache 

24885 

J.    R.    Bond,    453 

0  75 

J.PR*.    Bond,    453 

Ces    poudres  sont    un 

Powders. 

Yonge    St.,   To- 
ronto. 

(3boîtes) 

rue   Yonge,   To- 
ronto. 

remède  assuré  pour 
les  maux  de  tête,  les 
névralgies,  etc. 

17        n 

Hoffman's     Harm- 

24886 

D.   L.   Thompson, 

0  75 

Hoffman  Drug  Co. , 

Cet   échanti  lion  est 

1  e  s  s    Headache 

394    Yonge    St., 

(3boîtes) 

Bridgeburg,  Ont. , 

identique  au  n°  26587. 

Powders . 

Toronto. 

New-Roch  elle, 
N.Y. 
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RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 

Instructions 

apparaissant  sur 

l'étiquette 

Poids 

Acétani- 

Phéna- 

Car- 

Remarques. 

du  contenu 

lide= 

Phéna- 

zone  = 

Caféine. 

bonate 

d'une 

anti- 

cétine. 

anti- 

de 

poudre. 

fébrine. 

pyrine. 

soude. 

té 

a 
u 

O 

le    sommeil  :    pour  les 

truelles,    ces    poudres 

maux  de  tête  et  les  né- 

sont sans  égales,  et  les 

vralgies,  ainsi  que  pour 

effets  en  sont  surtout 

les  refroidissements  sou- 

appréciés    pour     l'in- 

dains accompagnés  de 

somnie,    la  névrosité, 

fièvre,    voir  les  instruc- 

etc. 

tions  à  l'intérieur. 

Pour   adultes,   mettre  la 

16-0 

104 

Traces. . 

Traces. . 

Aucunes 

Traces 

Aucunes 

Ces  poudres  ne  contien- 

poudre sur  la  langue  et 

traces. 

incer- 

traces. 

nent     aucun     opium, 

avaler  avec  une  gorgée' 

taines. 

bromure  ou  narcotique 

d'eau  ;    répéter  la  dose 

quelconque,  et  elles  ne 

au    bout    d'une    demi- 

contiennent  non  plus 

heure,  s'il  n'y  a  pas  de 

»  ni  morphine,    ni   qui- 

soulagement  ;   puis  at- 

ninine. 

tendre   ensuite   quatre 

heures. 

Pour  un  mal  de  tête  ordi- 

200 

130 

ii 

ti     ... 

Traces. . 

naire,  provenant  de  dé- 

sordres de  l'estomac,  de 

la  bile,  de  la  constipât., 

etc.,  prendre  un  cachet, 

et  recommencer  au  be- 

soin toutes  les  20  ou  30 

minutes;  pour  la  névral- 

gie,  le  rhumatisme,  ou 

douleurs    menstruelles, 

pi-endre  un  cachet  tou- 

tes les  2  ou  3  heures  ; 

pour   l'insomnie  ou   la 

nervosité,  un  cachet  en 

se  couchant,  et  un  autre 

cachet  au  bout    d'une 

demi -heure   si   le   som- 

meil n'est  pas  venu. 

Mettre  une  poudre  sur  la 

9'5 

062 

Aucunes 

Traces. . 

Aucunes 

Traces. . 

Aucunes 

langue,  et  l'avaler  avec 

traces. 

traces . 

traces 

une  gorgée  d'eau.     S'il 

n'y  a  pas  de   soulage- 

ment, prendre  une  autre 

poudre  au  bout   d'une 

heure.  Prix,  2r>c.  J.  R. 

Bond,  pharmacien,  453 

• 

rue  Ponge,  Toronto. 
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49 
G 
- 
i     d 

gp   0 

>  rz 

■  — 

-.-  = 

r  ri 

— M 

s  y 
'6> 

Nature  du  produit. 

0 

°-3 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

Description 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 

S 

1905. 

District  de  Toronto — J.  J.   Costigan,  inspec- 
teur-adjoint—¥'m. 

Se. 

17  juill 

Goodman's    Head-    24887 

E.     A.    Goodman, 
380    Yonge   St., 
Toronto. 

0  75 
(3  boîtes) 

Vendeur 

Les  poudres  Goodman 

ache  Powders. 

sont  un  remède  assu- 
ré, agréable  et  effi- 
cace, donnant  un  sou- 
lagement immédiat. 
Ces  poudres  ne  con- 
tiennent aucune  subs- 
tance dangereuse. 

17      h 

Dr.  Weston's  Head 
ache  Tablets. 

24888 

W.    R.    Hoar,   356 

Yonge  St.,     To- 
ronto. 

0  40 
(3  boîtes) 

Dr.     Weston    Pill 
Co.,   36fi    Yonge 
St.,  Toronto. 

Pastilles  du  Dr  Weston, 
pour  le  mal  de  tête. 

17           H 

Car  ter 's     Pleasant 
Headache    Pow- 
ders. 

24889 

H.     W.     Burgess, 
278    Yonge    St., 
Toronto. 

0  50 

(2iboît.) 

Carter   Drug    Co., 
Toronto. 

Les  poudres  Carter  gué- 
rissent le  mal  de  tête, 
la  névralgie,  et  tous 
les  malaises  résultant 
d  u  surmenage  d  u 
corps  ou  de  l'esprit, 
des  excès  de  table, 
d'alcool  ou  de  tabac, 
etc.  Elles  ne  con- 
tiennent pas  de  qui- 
nine,ni  aucun  opium, 
bromure  ou  narcoti- 
que quelconque. 
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Instructions 

apparaissant  sur 

l'étiquette. 


RESULTATS  DES  ANALYSES. 


Poids  du 

contenu 

d'une 

poudre. 


Mettre  une  poudre  sur  la 
langue  et  l'avaler  avec 
un  peu  d'eau  ;  s'il  n'y  a 
pas  de  soulagement, 
prendre  une  autre  pou- 
dre au  bout  d'une  heu- 
re. Attendre  ensuite  3 
ou  4  heures,  avant  de 
recommencer.  Pour  les 
enfants,  £  ou  h  poudre. 

Ces  pastilles  font  dispa- 
raître immédiatement 
le  mal  de  tête,  la  né- 
vralgie, ou  toutes  dou- 
leurs quelconques;  elles 
ne  contiennent  aucun 
Qpiat  et  sont  tiès  effica- 
ces. Dose — Deux  pas- 
tilles en  commençant, 
et  en  prendre  une  au- 
tre, au  besoin,  au  bout 
d'une  heure. 

Mettre  cette  poudre  sur 
la  langue  et  avaler  avec 
unegorgée  d'eau, ou  agi- 
ter vivement  la'poudre 
dans  un  peu  d'eau  et 
boire  sans  tarder  ;  s'il 
n'y  a  pas  de  soulage- 
ment, prendre  une  au- 
tre poudre  au  bout  d'u- 
ne heure  ;  pour  les  en- 
fants au-dessous  de  12 
ans,  ^  poudre. 


H-0 


Acéta- 

nilide^ 

anti- 

fébrine . 


0\58  Traces. 


Phéna- 
cétine. 


6*5  042 

i 


12-0!  0-78 


Aucunes 
traces  . 


Phéna- 
zone— 
anti- 

pyrine. 


Caféine 


Aucunes  Traces 
traces 


încei 
taines. 


Traces . 


Traces 
incer- 
taines. 


Car- 
bonate 
de 

soude. 


Remarques. 


Traces. 


Aucunes 
traces  . 
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APPENDICE  I. 
BULLETIN  N°  114.— EXTRAIT  DE  CITRON  DU  COMMERCE. 


Ottawa,  16  janvier  1906. 
W.  J.  Gerald, 

Sous -ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  un  rapport  de  M.  A.  McGill 
sur  l'extrait  de  citron  du  commerce,  accompagné  d'un  état  tabulaire  montrant  les  résul- 
tats de  l'examen  des  échantillons  recueillis  en  août  et  septembre  derniers,  conformément 
à  vos  instructions.  Je  recommande  la  publication  de  tout  cela  à  titre  de  bulletin  n° 
114. 

J'ai  l'honneur  d'être 

Votre  obéissant  serviteur, 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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Ottawa,  16  janvier  1906. 

M.  Thomas  Macfarlane, 

Analyste  en  chef 

Monsieur, — J"ai  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  sur  cent  dix  échantillons 
d'extra^  de  citron  du  commerce,  représentant  les  articles  vendus  dans  onze  districts  sur 
douze  soumis  à  notre  inspection.     L'exception  est  pour  le  district  de  Calgary. 

L'extrait  de  citron  est  en  grande  demande  comme  substance  aromatisante  pour  les 
pâtisseries,  etc.,  et  ainsi  que  son  nom  l'indique,  il  possède  l'arôme  caractéristique  du 
citron.  Cet  arôme  provient  d'une  huile  essentielle  qui  se  trouve  dans  l'écorce  du  citron. 
Cette  huile  se  dissout  aisément  dans  de  l'alcool  à  un  degré  élevé,  et  la  Pharmacopée 
Britannique  prescrit  pour  cela  l'alcool  à  90  pour  100.  D'après  la  Pharmacopée  de  1898,  il 
faut  quatre  parties  d'alcool  à  90  pour  100.  pour  faire  l'extraction  de  l'huile  d'une  partie 
d'écorcee  de  citron.     Le  produit  porte  le  nom  d'écorce  de  citron. 

L'esprit  de  citron  de  la  Pharmacopée  des  Etats-Unis  est  fait  d'huile  de  citron  et  de 
94  pour  100  d'alcool. 

La  quantité  d'huile  de  citron  n'est  pas  indiquée  dans  la  Pharmacopée  Britannique. 
On  peut  dire,  cependant,  que  cette  quantité  ne  doit  pas  être  moindre  que  celle  qui  peut 
être  extraite  d'une  partie  d'écorce  fraîche  de  citron,  après  qu'on  l'a  fait  macérer  dans 
quatre  parties  d'alcool  90  pour  100. 

Il  est  vrai  qu'il  n'existe  aucune  définition  légale  ou  officielle  d'extrait  de  citron,  et 
nous  ne  pouvons  pas  être  fondés  à  dire  que  l'extrait  de  citron  du  commerce  doit  être 
identique  à  l'extrait  de  citron  de  la  Pharmacopée.  Cependant,  il  semble  impossible  qull 
doive  y  avoir  quelque  différence  essentielle  entre  les  deux,  si  on  veut  que  l'extrait  de 
citron  possède,  à  un  degré  assez  élevé,  les  propriétés  d'une  essence  aromatisante.  Ainsi 
qu'il  a  été  dit,  cet  extrait  doit  sa  valeur  à  son  contenu  d'huile  de  citron. 

L'huile  de  citron  consiste  surtout  de  terpines,  qui  sont  solubles  seulement  dans 
l'alcool  à  un  degré  élevé.  Il  est,  par  conséquent,  impossible  d'obtenir  une  essence  authen- 
tique de  citron  sans  utiliser  de  l'alcool  à  un  degré  élevé.  Bien  que  ces  terpines  consti- 
tuent environ  90  pour  100.  de  l'huile  de  citron,  il  y  a  aussi  présent,  dans  les  proportions 
de  4  à  8  pour  100,une  aldéhyde  connue  sous  le  nom  de  citral,  et  c'est  cette  aldéhyde  qui 
donne  la  plus  large  part  de  l'arôme  total.  D'autres  substances  sont  aussi  présentes  en. 
quantité  relativement  peu  élevée,  mais  l'arôme  totalest  constitué  par  les  arômes  combinés 
de  tous  ces  corps.  Le  citral  peut  être  obtenu  d'autres  sources  que  l'écorce  de  citron,  c'est- 
à-dire  du  seringat.  Une  solution  de  citral  dans  l'alcool  dilué  possède  un  arôme  ressem- 
blant de  fort  près  à  celui  de  l'extrait  de  citron,  mais  n'est  pas  identique  à  ce  dernier.  Il 
n'y  a  aucun  doute  qu'une  forte  partie  de  l'extrait  de  citron  vendu  en  Amérique  n'est  pas 
autre  chose  qu'une  solution  de  citral  dans  l'alcool  dilué,  souvent  colorée  en  jaune  afin  de 
lui  donner  l'apparence  de  l'article  authentique.  Ce  qui  engage  surtout  le  fabricant  à  se 
prêter  à  cette  supercherie,  c'est  qu'il  peut  ici  utiliser  de  l'alcool  à  faible  degré  au  lieu  de 
l'alcool  90  pour  100  nécessaire  pour  amener  la  dissolution  de  la  véritable  huile  de  citron. 
A  ce  propos,  permettez-moi  de  vous  citer  l'extrait  suivant  du  rapport  du  Laboratoire  du 
Connecticut  pour  1901. 

"Les  substances  nécessaires  pour  une  pinte  d'excellent  extrait  coûtent  environ  75 
cts,  soit  60  cts  pour  l'a'cool  et  15  cts  pour  l'huile  et  l'écorce,  ou  environ  2J  cts  par  once. 
Comme  une  bouteille  d'essence  de  citron  de  la  contenance  d'une  once  se  vend  générale- 
ment 10  cts,  il  y  a  une  marge  d'environ  7J  cts  pour  couvrir  les  frais  de  fabrication, 
d'emballage  et  de  manutention,  et  les  profits,  même  quand  on  n'emploie  que  les  meilleurs 
matériaux." 
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Cela  s'applique,  bien  entendu,  aux  Etats-Unis,  mais  les  choses  ne  doivent  pas  être 
bien  différentes  pour  le  Canada.  Et  alors,  la  marge  des  profits  est  suffisante  pour  que 
personne  ne  soit  excusable  de  substitution  d'autres  substances  à  celles  qu'il  devrait 
employer.  On  peut  voir,  par  les  tableaux  accompagnant  ce  rapport,  que  le  prix  ordi- 
naire de  détail  est  de  10  cts  l'once. 

Le  titre  alcoolique  des  échantillons  vendus  est  donné  dans  le  tableau  suivant  : — 

Alcool  dépassant  90  pour  100    4  échantillons. 

80  à  90  pour  100 11 

70  à  80  pour  100 13 

60  à  70  pour  100 9  n 

50  à  60  pour  100 6 

40  à  50  pour  100 16  ,. 

30  à  40  pour  100 15 

20  à  30  pour  100 35  ., 

Alcool  au-dessous  de  20  pour  100 3  n 

Total 110 

On  voit  donc  que  63  pour  100  de  ces  échantillons  contiennent  de  l'alcool  ayant  moins 
de  50  pour  100  de  force,  et  il  est  très  certain  que  ces  échantillons  ne  contiennent  aucune 
trace  d'huile  de  citron. 

Une  enquête  faite  chez  les  pharmaciens  nous  a  appris  que  l'essence  de  citron  de  la 
Phar.  Br.  est  pour  ainsi  dire  inconnue  dans  le  commerce  canadien.  Elle  est  remplacée  ici 
par  une  essence,  provenant  de  l'huile  au  lieu  de  l'écorce  de  citron,  et  se  rapprochant  beau- 
coup de  l'essence  de  la  Phar.  des  Etats-Unis,  Cela  est  probablement  dû  à  ce  que  l'hnile  de 
citron  est  d'un  usage  plus  commode,  et  à  ce  qu'un  produit  d'un  degré  de  force  plus  défini 
et  plus  constant  peut-être  ainsi  obtenu.  Je  ne  crois  qu'aucune  plainte  puisse  être 
soutenue  contre  une  substitution  de  ce  genre,  si  ce  n'est  pour  des  motifs  purement 
techniques. 

Dans  le  tableau  A,  j'ai  disposé  tous  les  échantillons  contenant  1  p.c.  en  plus  d'huile 
de  citron,  avec  le  titre  alcoolique  de  ces  échantillons.  Ils  sont  disposés  d'après  l'ordre 
de  leur  contenu  d'huile  de  citron,  et  on  remarquera  que  d'une  manière  générale,  le  titre 
alcoolique  est  plus  élevé,  avec  une  plus  forte  proportion  d'huile.  Le  tableau  suivant 
donne  un  aperçu  des  résultats  de  cet  examen,  en  ce  qui  concerne  l'huile  de  citron  : — 

Au  dessus  de  6  pour  100  d'huile  de  citron 2  échantillons. 

m           5  à  6  pour  100  m  3  n 

ii           4  à  5  pour  100  m  3  n 

n           3  à  4  pour  100  n  5  n 

n           2  à  3  pour  100  n  4  n 

h           1  à  2  pour  100  n  15 

Au-dessous  de  1  pour  )00  m  78  m 

Total 110 

Vu  qu'il  n'existe  pas  de  type  officiel  pour  l'essence  de  citron,  soit  pour  son  titre 
alcoolique  ou  son  contenu  d'huile  de  citron,  il  est  impossible  de  déclarer  qu'aucun 
de  ces  échantillons  soit  falsifié. 
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Tableau  A. — Echantillons  contenant  1  p.  c.  ou  plus  d'huile  de  citron,   avec  leur 

contenu  alcoolique. 


Numéro 

Quantité 

Quantité 
d'alcool. 

Numéro  d'ordre. 

de 

d'huile 

Remarques. 

l'échantillon. 

de   citron. 

1 

24075 

62 

83'20 

Contenu  le  plus  élevé 

2 

28202 

6 

0 

87 

96 

d'huile  de  citron. 

3 

24057 

5 

9 

88 

72 

4 

27072 

5 

6 

88 

•36 

5 

24761 
24054 

5 
4 

0 

7 

80 
88 

96 
72 

6 

24106 
28509 

4 
4 

0 

0 

90 
79 

92 
84 

8 

9 

27062 

3 

( 

89 

44 

10 

24767 

3 

7 

87 

96 

11 

28522 

3 

6 

81 

72 

12 

24498 

3 

4 

92 

04 

Titre     alcoolique    le 

13 

25561 

3 

0 

75 

12 

plus  élevé. 

14 

22405 

29002 
28207 

2 

2 
2 

9 
7 
6 

80 
75 

82 

96 
92 
44 

15 

16... 

17 

24766 

2 

0 

76 

72 

18 

24760 

28516 

1 
1 

8 
8 

73 
79 

44 

84 

19 

20 

25572 

1 

6 

71 

68 

21 

28215 

1 

5 

67 

66 

22. . . 

29016 

1 

5 

75 

92 

23 

26811 

1 

0 

73 

44 

24 

25559 
24765 

1 
1 

5 
4 

73 

75 

44 
52 

25 

26 

25562 

1 

4 

73 

44 

27 

29023 

1 

3 

74 

72 

28 

24104 

1 

2 

61 

96 

29 

28514 

1 

2 

66 

80 

30 

26980 

1 

2 

61 

20 

31 

270*5 

1 

0 

60 

84 

Titre    alcoolique     le 

32 

25570 

1 

0 

69 

04 

plus  bas. 

Pour  tous  ces  échantillons,  un  examen  attentif  a  été  fait  (au  réfractomètre)  pour 
déterminer  la  présence  de  l'alcool  méthylique.  Nous  n'avons  pas  trouvé  d'alcool  méthy- 
lique  dans  aucun  échantillon. 

Les  analyses  qui  sont  ici  mentionnées  ont  été  faites  par  A.  Valin. 


J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 


A.  McGILL. 
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à 

Prix. 

4< 

i 

Nom 
et    adresse    du 

Nom  et  adresse 
du   fabricant   ou 

Produit. 

1 

ïi 

i 

vendeur. 

fournisseur. 

»q3 

ù 

sjl 

S 

• 

ri 

S 

rf- 

s 

3 

ri 

CS 

£ 

G* 

> 

1005. 

District  de  la  Nouv.  -Ecosse — 
R.  J.  Wauçh,  inspecteur. 

c. 

15  août. 

Extrait    aromatisant 
de  citron. 

27062 

A.  V.  Rand,  Wolf ville,  N.-E. 

0  onc. 

60 

A.  V.  Rand,  Wolfville, 
N.-E. 

15    „ 

„ 

27065 

W.  T.  Stephena 

3bout. 

30 

Simpson  Bros.,  Halifax.. 

16    „ 

h               .... 

27066 

Dodgefe  Co., Windsor,  N.-E. 

3    ,. 

75 

McLaren,  Toronto,  Ont.. 

16    i. 

n               .... 

27067 

Wentworth  Stores,  Windsor, 
N.-E. 

3    „ 

60 

Pure  Gold  Co.,  Toronto,. 
Ont. 

it;    „ 

Extrait  de  citron. . . 

27070 

W.  H. Worth, Windsor, N.-E. 

3          M 

30 

GreigMfg.  Co., Montréal 

16    „ 

27071 

J.  Lynch  &  Son            m 

3    „ 

75 

Brown  &  Webb,  Halifax. 

16    ,. 

27072 

R.  B.  Dokin 

3    ,. 

60 

R.    B.    Dokin,  Windsor, 

N.-E. 

17   .. 

27080 

E.  Fahie,  Halifax 

3    „ 

30 

Greig  Mfg.  Co. ,  Montréal 

17    ,. 

27082 

A.  Hubley        

3    „ 

30 

Brown  &  Webb,  Halifax. 

17    .. 

27085 

J.  A.  Leaman  &  Co.,  Halifax 

District  du    N.-Rrunswick — 
J.  C.  Ferguson,  inspecteur. 

3    ., 

30 

Inconnu 

15    t. 

Extrait   aromatisant 

24054 

The  Canadian  DrugCo.,Ltd., 
27-29  Mill  St.,  St.  John,  N.B. 

3bout. 

50 

The  Canadian  Drug  Co.,. 

de  citron. 

Ltd.,  St.  John,  N.B. 

15    ., 

ii               .   . 

24057 

C.    S.    Philps,   cor.    Douglas 
Ave.    and    Main    St.,    St. 
John,  N.B. 

3    „ 

45 

Davis,  Lawrence  &  Co., 
Ltd.,  Montréal. 

16    „ 

"              

24058 

Robert  McAfee,  7  Waterloo 
St.,  St.  John,  N.B 

3        M 

60 

Pure  Gold  Mfg.  Co.,  To- 
ronto. 

16        M 

n               ... 

24061 

F.   E.   Williams  Co.,    Ltd., 
cor.  Princess  and  Charlotte 
Sts.,  St.  John,  N.B. 

3    „ 

90 

McLaren's,  Hamiltonr 
Ont. 

17    .. 

.. 

24063 

Charles   A.    Clark,  49  Char- 
lotte St.,  St.  John,  N.B. 

3    „ 

30 

I.  E.  Co.,  Toronto,  Ont. . 

17    .. 

.. 

24065 

D.  J.   Purdy,  325  Main  St., 
St.  John,  N.B. 

3    „ 

60 

The  Robert  Greig  Co., 
Ltd.,  Toronto. 

22    „ 

.. 

24075 

Sussex  Mercantile  Co.,  Sus- 
sex,  King's  Co.,  N.B. 

3    .. 

60 

Sussex  Mercantile  Co., 
Sussex,  King's  Co., N.B 

1er  sept. 

n               .... 

24104 

Harry    G.      McBeath,     239 

3    „ 

60 

SeelyMfg.  Co.,  Windsor, 

Charlotte  St., St.  John,N.B 

[     Ont. 

1er    i, 

n              .... 

24105 

S.  H.  Sherwood,  123  Queen 
St.,  St.  John,  N.B. 

3         M 

301F.  F.  Dalley  Co.,  Hamil- 
1     ton. 

2           M 

»              .... 

24106 

T.  B.  Barker  &  Sons,  57-59 
Dock  St.,  St.  John,  N.B. 

District  de  Vile  du  Pr.-E.— 
T.  Moore,  inspecteur. 

3    „   • 

45 

T.  B.  Barker  &  Sons, 
57-59  Dock  St.,  St. 
John,  N.-B. 

12  août. 

Essence  de  citron. . . . 

24497 

A.  Gates  &  Co.,  Charlottet'n 

6  onc. 

48 

Pure  Gold  Mfg.  Co.,  To- 
ronto. 

12    ii 

..            

24498 

J.  G.  Jamieson             » 

6         M 

48 

J.  (i.  Jamieson,  Char- 
lottetown. 

12    „ 

....    21 

A.  W.  Reddin 

6    „ 

60 

A.  W.  Reddin,  Charlotte- 

town. 

15    ,, 

n             ... 

28207 

O.  S.  Gordon                „       . . 

6         M 

54 

Dearborne  &  Co.,  St. 
John. 
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L'ESSENCE  DE  CITRON. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Sceptre  Brand. 


RÉSULTATS   DES    ANALYSES. 


/a 

8223 
•9077 
•9399 
■9408 
•9691 
•8978 
•8262 
•9742 
•8929 
•9773 


0  8271 

0  8315 


Invincible  Brand I     0 


Topical    Flavouring    Ex- 
tract. 


9419 
9490 

9)59 
9465 
8450 
9036 
9671 
8231 


0  9426 
0  8257 
0  8316 
0  8578 


Alcool. 
Titr.  approx 


15  42 

88  36 

86-62 


38  44 
88-88 
86-58 
76  13 


'3  <M 


45  66 

92  45 
90  70 

82  26 


% 
+  12 
+  3 
+  0 
+  0 
+  0 
+  0 
+  11 
+  0 
+  2 
+  0 


+  15 

+  19 

+  0 
+  0 

+  0 
+  0 
+  20 
+  4 
+  0 
+  13 


+  05 
+110 

+  195 

+  8-5 


.£  2 

cr  o 

Densité    spécifique 
de  l'huile— Extr. 

libre — Dilué. 

es 

1 

g  aï 

< 

% 

% 

% 

37 

0  9738 

89  44 

10 

0  9811 

60-84 

02 

0-9848 

47  16 

01 

0-9852 

45  76 

0-2 

0  9907 

27-12 

0  1 

0  9795 

66  80 

56 

0  9741 

88-36 

01 

0  9923 

22  20 

06 

0  9790 

68-68 

01 

0  9935 

18-52 

4  7 

0  9740 

88  72 

59 

0  9740 

88-72 

02 

0-9850 

46  44 

0-2 

0-9860 

42  92 

0:1 

0  9896 

29-84 

01 

0  9855 

44  68 

62 

0  9754 

83-20 

12 

0  9808 

6190 

0  0 

0  9900 

29-28 

40 

0  9734 

90  92 

01 

0  9853 

45  40 

34 

0  9731 

92  04 

60 

0  9742 

87-96 

2  6 

0  9756 

82  44 

i 

Analyse  réfractomètre. 


cr 


% 
17 
13 

9 

9 

6 
13 
18 

4 
14 

4 


c  £ 


23  Auc. 
trace. 
69 

50 

2] 

44 

54 

00 

54 

92 


3-71 


485   18 
47-0   18 


300 
292 


24  3  (i 

295  8 

450  17 

38  0  13 

24 '5  6 

49-0  1!» 


29-8 
48-4 
460 
45  0 


18 
23   1 

20 

77 

10 

91      i) 


23    18 


909 

18  93 
17  73 
17  23 


Auc. 
trace. 


914 
18*77 

17  92 
16  77 


Auc. 
trace. 
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■1  à 

=  S 


1905. 

16  août 

16    ( 

16    , 

16    , 

16    , 
18     , 


11  sept 
11 
13 
L3 

14 

14 
14 
18 

18 

1!) 


Produit. 


Essence  de  citron 


Extrait  de  cition 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Coût. 


District  deïIle-du-P.-E.  —T. 
Moore,  inspecteur— Fin. 

28214  W.  W.  Jenkins,  Georgetown 

28215  A.  McLaren  &  Co.         .,      . 

28219  W.    A.     Pool,    Lower  Mon- 

tague. 
28221  H.   F.  Feehan,    Mount   Ste- 

wart. 
28225! D.  McKenzie,  Kensingtou. . . 
28230  Jardine  &  Co.,  Summerside.. 


District  de  Québec— C.  E.  Roy, 
inspecteur. 

29002jLanglois  et  Paradis,  8  rue  St- 

j     Pierre. 
29003  Ed.  Morin  et  Cie,    Côte  La 
montagne. 

29013  A.  B.  Dupuis,   190  St-Paul.. 

29014  H.  Blouin,  153  „      . . 

29016  P.  L.  Turgeon,  Marché  Fin 

lay. 

29017  Jos.  Amyot,  45  Dalhousie . . 

29018  Drouin  et  frère,  37  St- André. 
29023  A.  Joseph  et  Fils,  Québec. . . 

29025  Leclerc  et  Letellier,  Québec. . 
21)026  A.  Carrier  et  fils,  Lévis 


21  août. 

Extrait  de  citron. . . 

24758 

22  ,.     . 

23  .,     . 

Extrait  de  citron,  H. 

J.  et  Cie. 
Extrait  de  citron . .    . 

24759 
24760 

23    ..     . 

Royal 

24761 

24     „ 

.. 

24762 

29  r.       . 

30  „     . 

Extrait  de    citron 

'  Princess.  ' 
Extrait  de  citron 

24763 
24764 

30    h     . 

ii                 .... 

34765 

b-r  Bept. 

6    ,.     . 

24766 
24767 

District  de  St- Hyacinthe— J. 
C.  Rouleau,  inspecteur. 

A.   E.   Dartois  et  fils,  Farn- 

hara. 
C.  T.  Cervais,  St-Constant.. 

A.  B.  Prieur,  Côteau-Land- 
ing. 

W.  Broun  et  Fils,  Pte  For- 
tune. 

J.  D.  Campbell,  Lachute... . 


Damase  Giroux,  comté  de  St- 

Jérôme,  Terrebonne. 
G.  Champoux,  Joliette 3 


6  onc. 
6    „ 
6    ... 
3  bots. 


6  onc. 
6     „ 


l  doz. 

ï  -- 

1  „ 

1.  .. 

ï  -- 

1  h 

1  „ 

1  i, 

1  „ 

i  « 


3  bots. 

3 

3 

3 

3 

3 


Pierre     Poirier,     St-Gabriel|3 
deB. 


Julien  Courteau,  Nicolet 

Pharmacie  St-Hyacinthe.  St 
Hyacinthe. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Tropical     Extract      Co., 

Toronto. 
The    Baird     Co.,     Ltd., 

Woodstock,  N.B. 
Tropical      Extract    Co., 

Toronto. 
Standard    Extract    Co., 
!     St.  John,  N.B. 

Chaput  fils  &  Co.,  Mont- 
réal. 


„ 

10 

30 

M 

75 

H 

75 

- 

30 

.. 

30 

M 

30 

t 

30 

60 

75  Henri  Jonas  et  Cie,  Mont- 

!     réal. 
39  Ed.  Morin  et  Cie,  Québec 

90:  Impérial     Extract     Co., 

i     Toronto. 
90  R.  Herron  et  Cie,  Mont- 
réal. 
45  Henri  Jonas  et  Cie, Mont- 

!    réal 
85  Hy.  Skinner,  Kingston. 
90  Ed.  Morin  et  Cie, Québec. 
90  Henri  Jonas  et  Cie,Mont- 
i     réal. 
1.25  F.  F.  Dalley,  Hamilton.. 
20  Henri  Jonas  et  Cie,  Mont- 
réal. 


30  Hudon     Orsalie,    Mont- 
réal. 
45  Inconnu 


H.  Jonas  et  Cie,  Mont- 
réal. 

Davis,  Lawrence  et  Cie, 
Montréal. 

Hudon,  Hébert  et  Cie, 
Montréal. 

Laporte,  Martin  et  Cie, 
Montréal. 

Lyon,  Silverman  et  Cie, 
Montréal. 

H.  Jonas  et  Cie,  Mont- 
réal. 

Vendeur ...    
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
L'ESSENCE  DE  CITRON— Suite. 


Rapport  de  l'nspecteur. 


Anchor  Brand . 


RÉSULTATS    DBS   ANALYSES. 


Extrait  acheté  "de  Kerry, 
Watson  et  Cie,  Mont- 
réal, puis  ensuite  dilué 
par  le  vendeur. 


Alcool— Ti- 
trage   appro 
ximatif. 


% 

0  9518 

0  8920 

0  9708 

0  9530 

0  9728 
0  9720 


8748 
9351 

9728 
9728 

8742 

9692 

9675 

8750 

9075 
9714 


0  9713 
0  9702 
0  8737 


8471 
9731 


42  24 
19  00 

19  00 

69  13 

2192 
23  23 

(58-79 

23  23 

20  17 


% 

40  47 
69  11 
25  27 
39  04 

23  28 

25  0 


3 

G 

«I 

\3  in 


9729  18 

9720  20 

8728  69 

8718  70 

8275  88 


12    77 
18   91 


% 

+  0 

+  4 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 


~  o 

11 
H 
£    a 

s  a>  s 


+  05 

+    O-! 

+  03 

+  45 

+  0-2 
+  04 
+  4'2 

+  05 
+  0  3 


+  0  3 


+  0 

+  6 

+  16 

+  0 

f  0 

+   0 

+   4 

+  6 
+  12 


H  i  i 
si  g 


% 

0  9866 
0  9793 


0-9912!  25 


0-9870 

0  9919 
0  9913 


•AU 


0  9773   75 


0  9837 

0  9916 

0  9919 

0  3773 

0  9908 
0  9903 
0  9776 


0-9904    28 
0  9915    24 


01     0  9915 
011     09912 


Analyse  au  réfractomctie. 


a  t,    ■ 

>     O     M 

5  11 


1-8 

0  9779 

73- 

5  0 

0  9760 

80' 

0  1 

0  9920 

23 

0  1 

0  1)919 

23- 

0  1 

0  9911 

25- 

14 

0  9774 

75- 

2  0 

3  7 

0  9771 
0  9742 

76- 

87- 

24  68 

25  60 
44 
96 
12 
44 
92 

•52 

72 
96 


15  63 
8-64 
4'82 
4 

15  23 

539 

594 

15  33 

594 

5  06 


4-87 
5-66 

15  23 

16  48 
482 
487 
5-28 

15  23 

15-96 
17-96 


c  a 


0 

5  06 


15  42 

10  31 

4-87 

469 

LV42 

537 

5  69 

1517 

5  62 
494 


o  -• 


Auc'e 
trace. 


Auc'e 
trace. 


Auc'e 
tracé. 
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1905. 

24  août. 

24 

24 

28 
28 
3] 
31 

31 

1er  sept. 
1er     .. 


16  août. 

16 

21 

21 

21 

21 

22 

22 

22 

22 


Extrait  de  citron 


Extrait  aromatisant 
de  citron. 


Prix. 


Nom 

et    adresse    du 

vendeur. 


26811 
26812 
26813 

26814 
26815 
26816 
26817 
26818 
26S19 
26820 


28405 
28406 
28509 
28511 
28513 
28514 
28516 
28518 
28520 
28522 


25  août.   Extrait  aromatisant     28412 
de  citron. 

28415 


District  de    Montréal — J.   J.\ 
Costiyan,  inspecteur. 

Henri  Jonas  et  Cie,  301  rue 
St-Paul,   Montréal. 

Lyon  Silverman,  390  rue  St- 
Paul,   Montréal. 

P.  Laurandeau,  159  rue  St- 
Paul,  Montréal. 

S.  Chamberland,  3  rue  Saint- 
Antoine,  Montréal. 


Co-operativeGrocerv  Co.,293 
rue  St-Antoine,  Montréal. 


Murphy  Bros  ,  2607  rue  Ste- 
Catherine,  Montréal. 

Z.  Trudeau,  3571  rue  Notre- 
Dam^,  Saint-Henri. 

P.  Lebrun,  3531  rue  Notre- 
Dame,    Saint- Henri. 

District  deKinpston-J.  Hogan 

et  A.  E.  Sanderson, 

inspecteurs. 

C.  B.  McLean,  Bank  St., 
Ottawa. 

P.  D.  Herbert,  Bank  St.. 
Ottawa. 

W.  W.  Gibson,  King  St., 
Kingston. 

A.  Hoag,  PrincessSt.,  Kings- 
ton. 

W.  H.  Medley,  Princess  St., 
Kingston. 

James  McLeod,  PrincessSt., 
Kingston. 

H.  Wade,  King  St.,  Kingston 

H.    Skinner,     Princess    St., 

Kingston. 
A.     Chown,     Princess     St., 

Kingston. 
G.  W.  Mahood,  PrincessSt., 

Kingston. 


District  de  >  orontn — A.  E. 
Sanderson,  inspecteur. 


8  ozs. 

8   M 

Ibout. 

3bout. 

Ibout. 

3bout. 

Ibout. 

3bout. 

3  „ 

3  .. 


6  OZâ. 

5  M 

6  „ 

6  M 

6  M 

6  H 

6  M 

6  H 

6  ,. 

6  - 


J.  Blood,  419  Yonge  St.,  To-i0    ozs. 

ronto. 
J.  F.  Moorish,  237  Y  onge  St.  ,6    „ 
j     Toronto. 
28418, Me Auliffe    Bros.,    140   York  6     ,. 
I     St.,  Toronto. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant    ou 

fournisseur. 


Vendeur. 


Inconnu  

Impérial     Extract     Co., 

Toronto. 
The     Greig     Mfg.     Co.,. 

Montréal. 
Inconnu 

Marrotte  et  Leblanc, 

Montréal. 
Henri      Jonas    et     Cie,. 

Montréal. 


Impérial  Extract  Co.r 
Toronto. 

Pure  Gold  Mfg.  Co.,  To- 
ronto. 

Inconnu 


A.  Hoag,  Princess  St.,. 
Kingston. 

40 iW.  H.  Medley,  Princess 
St.,  Kingston. 

30  James  McLeod,  Princess 
St.,  Kingston. 

30  H.  Wade,  King  St., 
Kingston. 

30  H.  Skinner,  Princess  St., 
Kingston. 

50  A.  Chown,  Princess  St., 
•    Kingston. 

30  G.  W.  Mahood,  Princess- 
St., Kingston. 


20Todhunter    &    Mitchell, 

Toronto. 
30  Pure     Gold    Mfg.     Co., 

|     Toronto. 
30  A.    M.    Piper    Co.,    To- 

I     ronto. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


RÉSULTATS  DIS  ANALYSES. 


Cet  article  est  mis  dans  de 
petites  bouteilles  de  fan- 
taisie d'environ  6  onces. 

Uni  versai  Brand 

Standard  Brand 

Sun  Brand 

Article  vendu  comme  pur. 
Article  garanti  pur 


•8778 

<;?• 

•9520 

33- 

•9659 

24- 

•9G57 

24- 

•9445 

37" 

•9707 

20" 

•9195 

49- 

•9734 

18- 

•9839 

lo- 

•9735 

is- 

9688 
9348 
8578 
9267 
8919 
8945 
8560 
9711 
9588 
8498 


A  lc'ol,  titrage 
approximat. 


0-9022 
0-9663 
0-9650 


% 

74-78 
40  14 
29  76 


M 


7 

+  4 
H  0 

+  1 


29  95  +  0 


23 
38 
1.3 
14 
54 
45  68 
82 
42  24 
33  35 
40  85 


+  0 

+  0 

+  1 

+  0 

+  0 

+  0 


+  0 
+  0 
+  13 
+  0 
+  2 
+  4 
90+6 
98+0 
43+0 
00  +11 


27  07 
24  15 
25-14 


T3  O 

1É 


32  81 

29  40 

30  57 


+  0-1! 
+  10 
+  04 


5  0  9779 
2  0-9865 
4!  0  9895 


0  0 


0 
0 

i'  o 


0  0 
02 


9897 
9855 
9908 
9877 
9921 
9955 
9903 


% 

73  44 

4120 
30  96 

30  28 
44  68 
26-84 
58  60 
22-84 
12  84 
26  52 


0  9906 
0  9839 
0  9763 
0  9829 
0  9793 
0  9795 
0  9763 
0  9913 
0  9876 


3  6  0  9758 


00 
03 
0  1 


27  44 
50  32 
79  84 
54  08 
68  68 
66  80 
79  84 
25  18 
36  S4 
8172 


0  9887 
0  9898 
0%95 


Analyse  au  réfractomètre. 


C  0 

t% 

V   0 

ïtl 

11 

7H1; 

°S 

-C  ^_S 

cr 

0 

K 

7 

/o 

7 

/o 

5  g. 


33-80'  26  0 
2992  235 
30  96     250 


14 


C  -w 


91  Auc. 

trace. 
29 

21 

'•7 
00 
37 
85 
56 
56 
31 


50  Auc. 

trace. 
15 

23 

92 
69 
54 
23 
06 
40 
62 


7  06     6  78  Auc. 

trace. 
566      G  00      .. 

0  50   \6*2l      - 
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2  : 


1905. 

25  août. 
26 
26 
28 
28 
28 


Produit. 


Extrait    aromatisant 
de  citron. 


12  août. 

..  14 

.,  14 

M  15 

..  16 

„  22 

,.  22 

..  17 

„  23 

„  24 


11  sept.. 


Extrait  de  citron 


Extrait  de  citron. 


11 
11 

11 
23 
23 

24 

24 
26 
26 


Nom 

et  ad  dresse  du 
vendeur. 


28421 

28425 
28428 
28437 
28438 
28442 
28445 


22373 

22379 

22376 

22384 
22389 

22398 
22399 
22394 

22405 
2241  (i 


25570 

25571 

25572 

25573 
25556 
25559 
25561 

i  25562 

25565 

25569 


Jtittriet  de  Toronto — A.  E. 
Sandrrson,  Inspecteur. 

O.  Cooper,  1099  Yonge  St., 

North  Toronto. 
G.  Gates,  Oakville 


Thos.  Harker,  Oakville  . . . 

W.  H.  Ryckman,  16  McNab 
St.,  Hamilton. 


W.    Carroll,  80    James    St. 

Hamilton. 
P.  &  R.  Lang,  Dundas,  Ont 


District  deLondon — T.  Kidd, 
inspecteur. 

Charles  Andrews,  Seaforth. . 

S.  A.  Tood,  Harrison 

R.  A.  Hutchinson,  Wingham 

Appel  &  Fisher,  Walkerton.. 
E.  J.  Godf rey,  Meaford 


W.  T.  O'Neill,  Clinton 

R.  Graham,  m 

Darrough  Bros,  Collingwood. 


J.  W.  Ortwien,  Hensal.  . 
Ryan  &  Russe!  1,  London . 


District  du  Manitoba —  W.  M. 
Conklin,  inspecteur. 

White  Star  Mf'g  Co.,  Win- 

nipeg. 
The  Dyson  Co.,  Winnipeg. . . 
Martin,  Bole,  W  y  n  n  e   Co., 

Winnipeg. 
Codville  &  Co.,  Winnipeg. . . 
Tritt  &  Shra^ge,  Neepawa.  . 
Wright  &  Co.,  Minnedosa. . . 
Chapman  &  Co.,  Strathclair. 

W.  H.  Speer,  Shoal  Lake.. . . 

S.  Schooler,  Gladstone   

J.  O'Rielly,  Portage  la  Prairie 


Prix. 


6oz. 

6      M 

6    „ 

6  M 

6      „ 

6    ,. 


3bo 

3 


3  bout 

3     , 
3    , 


District  de  Calgarif-W.  Flet- 
cher,  inspecteur. 

Aucun  échantillon  n'a  été  recueilli  dans  ce  district. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou  fournisseur. 


30 


Davidson  &  Hay,  Ltd., 
Toronto. 

R.  B.  Hayhoe&Co.,  To- 
ronto. 

Vendor 

F.  F.  Dalley  Co.,  Hamil- 
ton. 
Vendor 


Impérial  Extract  Co.,  To- 
ronto. 

Todhunter,  Mitchell  & 
Co.,  Toronto. 


Canada  Spice  and  Gro- 
cery  Co.,  London,  Ont. 

25 'John  Sloan  &  Co.,  To- 
ronto. 

30  Gorman  &  Eckart,  Lon- 
don. 


Robert  Greig  &  Co.,  To- 
ronto. 
Lind  &  Kerrigan,  London. 

Hamilton  Coffee  &  Spice 

Co.,  Hamilton. 
F.  F.  Dalley,  Hamilton.. 
London  Grocery  &  Spice 

Co.,  London,  Ont. 


White  Star  M'f'ing  Co., 

Winnipeg. 
The  Dyson  Co.,  Winnipeg 
Martin. Bole,  Wynne  Co., 

Winnipeg. 
Codville&Co.,  Winnipeg. 

BoleDrugCo.,  .! 

Campbell  Bros  &  Wilson, 

Winnipeg. 
Martin, Bole, Wynne  Co., 

Winnipeg. 
Blue  Ribbon  M'f'ing  Co. , 

Winnipeg. 
McLaren 's,  Hamilton..   . 
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RÉSULTAT   DES  ANALYSES. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Sheriff's  Extract. 


7 

•9656 
9700 
•9650 
•9563 
•96S0 
•9690 
•9681 


9708 

9678 

9545 

9563 
9762 

9423 
9709 
9682 

8562 
9740 


Alcool     Ti- 
trage approx. 


%• 


22  77 


0.8927    6121 

0  9440 1  37  -67 
0-88231  65-73 


29  73 
25  50 
60-91 
70  52 

07  21 

40  05 

38  50 


l 
0.9582 

0  9045 

0-8795 

0  8708 

0-8788 

0  9209 

0  9425 

%. 


7. 

/o* 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 


+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  9 

+  0 


08-83 

44  79 
7303 


3  4 


05 
54 


sa  s 


35-89  +  02 
3098  +  00 


74  13 
77  30 

74  40 

53  77 
45  71 


+  5  0 

+  90 

+  4-5 
+  0  9 

+  0-8 


■•c  *» 


a  I  5 


Observations  propor- 
tionnelles. 


Il 

Ji  > 


10 

0.2 
10 

01 
02 
1-5 
3  0 

1-4 

0.3 

03 


•9890 
•9908 
•9895 
•9074 
•9904 
•9907 
•9904 


9909 

9903 

9873 

9870 
9928 

9851 
9911 
9905 

9700 
9920 


0-9789 

0  9848 
0  9782 

0-9878 
0  9895 
0  9779 
0  9775 

0  9779 

0  9829 

0  9852 


i*2  è 


24  5 


240  5 


s 

^  Q 


fl* 


25  0 

27  0 
229 
23;  5 
240 


48!  27 

04  22 

08  31 

92  23 

70  23 

90  45 

42  22 


09  04 

47  10 

71  08 

30  84 
30  90 
73  44 
75  12 

73  44 

54-08 

45  '  70 


% 

22  0 
94  5 


50 


5S  7 

33  5 

00  5 
94 


45  0 

308 
390 

270 
24  0 
415 
40  0 

40  0 

32  3 

29  5 


17-23 

905 

14  19 

7  58 
5  94 

15  40 
14  73 

14  73 

10  49 

892 


o  — 
-  - 


■ 


14  Auc. 
I  trace. 

371 


31  Auc. 

trace. 
09 

73 

53 

12 

29 
15) 
50  ; 

40 

62 


14  •  00 1  Auc. 
trace. 
950 
14  55 


747 
621 

14  91 

15  25 

14  91 

10  92 

991 
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: 
T 
43 

- 

3  l'échantillon. 

Prix. 

0 

Produit . 

Nom 
et  adresse  du 

vendeur. 

Nom  et  adresse 
du  fabricant  ou  four- 
nisseur. 

> 

49 
ï  J? 

p 

l 

a 

c 
Qf 

CD 

>    • 

1905. 

Distr.de  la  fi.  -Britannique — 
J.  E.  Millar,   inspecteur. 

C. 

15  août.. 

Essence  de  citron .  . . 

26981 

H.  Albert,  Vancouver    

3bout. 

60 

B.  C.  Canning  Co.,  Van- 

16           H 

15            M 
15              „ 

ii                .... 

26990 

26973 
26974 

Watson  and  Hall,  Victoria . . 

J.  F   May,  Vancouver 

C.  E.  Turner 

3         M 
3        M 

3     , 

60 

75 

75 

couver. 
The   Pioneer   Coffee  and 

Spice  Co.,  Victoria. 

Shiriff's,  Toronto 

The  Pure  Gold  Mfg  Co., 

Toronto. 
Robinson    M'f'ing.     Co., 

Toronto. 
The    Hudson    Bay    Co., 

Winnipeg. 
Seely  Mfg.  Co.,  Détroit  & 

Windsor. 
Impérial     Extract     Co., 

15       „ 

15  .. 

15    ;. 

16  ii 

26975 
26976 
26980 
26999 

The    London    Gro^.ery    Co., 
Vancouver. 

The  Hudson  Bay  Co.,   Van- 
couver. 

H.  A.   Edgett  &  Co.,    Van- 
couver. 

J.  Moffat,  Victoria 

3         M 

3     h 
3     „ 
3    „ 
3    „ 

3        M 

75 
CO 
75 
60 
60 
45 

16      „ 
16      h 

28004 
28006 

West    End     Grocery,     New 

Westminster. 
T.  S.  Annandale,  New  West- 

Toronto. 
Hamilton  Coffee  &  Spice 

Co.,  Hamilton,  Ont. 
B.  C.  Canning  Co.,  Van- 

minster. 

couver. 

Echantillons  préparés  dans  le  laboratoire  avec  le  reste  entier  des  citrons,  et  non  pas  seulement  avec  le 
m  ii  m        conformément  aux  prescription  de  la  Pharmacopée  Britan- 


Les  déterminations  de  l'huile  de  citron  en  solution  ont  été  faites  tous  les  jours  durant  (7)  jours  ;  et 
il  n'a  pas  été  constaté  d'autre  augmentation  durant  la  période  des  sept  jours. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


péricarpe  extérieur, 
nique 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


Alcool. 
Titr.  approx. 


0/ 
/o- 

%. 

9434 

37- 

•9584 

29. 

•9384 
•9364 

40- 
41- 

•9720 

19 

•9237 

47". 

.8988 

58-, 

•9615 

27'. 

•9403 

39-1 

•9839 

io- 

•8744 
•8753 

69M 
68< 

5  a 


%. 


45- 16; 

35  74 

47  99 
49  07 


24-04 
55-27 
66  34 
33  39 
46  97 
12  58 


76  05 

75-72 


%■ 


+  0 

+  0 

+  0 

+  0 

+  1 

4-  3 

+  0 

+  0 

+  0 


+  1 

+   4 


-^  o 

a  s- 
>  o 

"3JS 


3 

ci 

*  1 

»© 

0   1    p 

ts£ 

0 

xs- 

o8     • 

0   ii 

•vtP 

g 

11 

Q 

5 

%• 

%• 

Analyse  au 
réfractomètre. 


9853 

9881 

9844 
9841 

9916 

9826 

9810 

9887 

9852 

9955 


0  9777 
0  9779 


74  32 
73  44 


43 
445 


16  43 

16  98 


81 
3 


15-08 
14  91 


Auc. 
trace. 


les  résultats  ont  été  les  suivants  :— 1er  jour  =  l'0%,  2e  jour  ==  l'2%,  3e  jour  =  l'2%,  4e  jour  =  l'4%.     Il 
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APPENDICE  J. 


Bulletin  N°  115— Sulfate  de  cuivre  et  Formaline. 


Ottawa,  6  mars  1906. 


M.  W.  J.  Oerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  sur  l'inspection 
d'échantillons  de  sulfate  de  cuivre  et  de  formaline,  dont  le  prélèvement  a  été  autorisé 
par  vos  lettres  des  5  janvier  et  23  février  derniers. 

Dans  des  lettres  échangées  avec  le  ministère,  au  sujet  du  sulfate  de  cuivre,  la 
"  Manitoba  Grain  Growers  Association  "  a  fait  valoir  la  nécessité  de  cette  inspection, 
pour  la  raison  qu'une  forte  proportion  de  la  récolte  de  blé  de  1905  avait  été  endommagée 
par  le  charbon,  dans  des  districts  où  on  avait  pris  tous  les  soins  nécessaires  pour  bien 
traiter  le  grain  de  semence  avec  une  solution  de  sulfate  de  cuivre.  Ces  demandes  ont 
été  communiquées  au  ministère  de  l'Agriculture,  et  des  demandes  du  même  genre  furent 
aussi  faites  par  des  pp^rticuliers,  par  l'entremise  du  sous-ministre  du  Commerce.  Une 
autre  communication,  portant  la  date  du  13  février,  fut  reçue  à  ce  laboratoire  de  M.  C.  A. 
Clark,  ayant  charge  des  grains  de  semence  du  ministère  de  l'Agriculture,  expliquant  la 
nécessité  de  faire  publier  les  résultats  de  l'inspection  le  plus  tôt  possible,  et  mentionnant 
la  formaline  comme  étant  un  autre  germicide  dont  aurait  à  s'occuper  le  ministère  de 
l'Agriculture. 

Joints  à  ce  rapport,  vous  trouverez,  dans  le  tableau  I,  tous  les  renseignements  que 
nous  possédons  sur  l'origine  des  23  échantillons  de  sulfate  de  cuivre,  obtenus  pour  la 
plupart  dans  le  Nord-Ouest.  Nous  avions  demandé  un  plus  grand  nombre  d'échantillons 
de  la  province  du  Manitoba,  mais  l'inspecteur  n'aurait  pas  pu  en  obtenir  plus  sans 
prélever  des  duplicata  de  la  même  marque.  Ce  tableau  contient  aussi  le  résultat  de 
l'analyse  de  ces  échantillons,  analyse  qui  a  été  faite  par  M.  Valin.  Le  sulfate  de  cuivre, 
à  l'état  pur,  comprend  seulement  une  molécule  de  sulfate  cuprique  par  cinq  parties  d'eau 
de  cristallisation.     Sa  composition  est  comme  suit  : 

Oxyde  cuprique. .    31  •  86  pour  100 

Anhydride  sulfurique 32  •  06        " 

Eau  de  cristallisation 36  "08        " 


100.00 
Le  sulfate  de  cuivre  devrait,  par  conséquent,  contenir  30  pour  100  d'acide  cuprique, 
sans  oxyde  de  fer  ni  alumine.  La  Pharmacopée  Britannique  dit  qu'il  "  ne  devra  donner 
aucune  réaction  caractéristique  pour  le  plomb,  l'arsenic,  le  zinc  ou  l'alumine,  et  une 
réaction  très  minime  pour  le  feu."  On  verra,  par  le  tableau,  que  certains  échantillons 
contiennent  jusqu'à  34*37  pour  100  d'oxyde  cuprique,  ce  qui  est  probablement  dû  à  la 
perte  d'un  peu  de  l'eau  de  cristallisation.  Six  sur  23  échantillons  contiennent  moins  de 
30  pour  100  d'oxyde  cuprique,  la  proportion  la  plus  basse  étant  28  62. 
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En  un  seul  cas,  la  quantité  d'alumine  et  d'oxyde  ferrique  dépasse  1  -0  pour  100  et  j'ai 
indiqué  cet  échantillon,  comme  étant  faleifié.  Le  résultat  de  l'inspection  est  comme 
suit  : — , 

Echantillons  normaux 73  '  9  p.  100. 

"  de  qualité  inférieure 217  " 

falsifiés 4'4 


100  0 
Dans  ces  circonstances,  il  ne  me  paraît  pas  qu'on  soit   fondé  de  prétendre,  dans  le 
Nord-Ouest,  que  les  ravages  causés  par  la  chaleur  doivent  être  attribués  à  la  qualité   du 
sulfate  de  cuivre  vendu  aux  cultivateurs. 

Le  tableau  II,  attaché  à  ce  rapport,  donne  les  résultats  de  l'inspection  de  la  forma- 
line.  Cet  article  n'est  pas  mentionné  dans  la  Phamacopée  Britannique,  mais  dans  l'Index 
Mercks  on  définit  ce  produit  comme  étant  une  solution  40  pour  100  de  formaldéhyde. 
D'après  Leach,  les  préservatifs  les  plus  employés  dans  le  commerce  M  Preservaline,"  "  Free- 
zine,"  "Iceline,"  etc.,  proviennent  de  la  dilution  de  la  solution  40  pour  100  portant  le 
nom  de  formaline,  qui  a  par  conséquent  un  degré  de  force  reconnu.  Les  dix  échantillons 
décrits  dans  le  tableau,  bien  qu'achetés  de  divers  vendeurs,  représentent  pour  la  plupart 
l'article  fabriqué  par  la  Perth  Amboy  Chemical  Co.,  de  Perth  Amboy,  New-Jersey. 
Ces  échantillons,  d'après  les  expériences  de  M.  Valin,  contiennent  des  quantités 
de  formaldéhyde  allant  de  37  à  39*4  pour  100  ;  et,  l'absence  d'un  type  officiel  fixant  les 
limites  de  l'écart,  nous  avons  dû  accepter  ces  échantillons  comme  étant  "normaux."  Un 
seul  échantillon  ne  contient  que  25*6  pour  100,  et  nous  l'avons  désigné  comme  falsifié. 

J'ai  l'honneur  d'être 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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APPENDICE  K. 
BULLETIN    N°  116.— ALIMENTS  A  BESTIAUX. 

Ottawa,  16  mars  1908. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions  du  16  novembre  1905,  j'ai  l'honneur 
de  vous  soumettre  aujourd'hui  mon  rapport  sur  les  échantillons  d'aliments  à  bestiaux 
dont  le  prélèvement  a  été  autorisé.  Ainsi  que  vous  m'en  avez  informé,  ces  échantillons 
avaient  été  demandés  par  le  ministère  de  l'Agriculture  et  par  le  Collège  Agricole 
d'Ontario,  dans  le  but  d'aviser  à  faire  promulguer  une  loi,  établissant  les  "  limites  de 
variabilité,"  et  fixant  aussi  peut-être  les  types  auxquels  il  conviendrait  de  se  rapporter. 
L'inspection  et  l'analyse  de  ces  échantillons  sont  naturellement  comprises  dans  l'admi- 
nistration de  la  Loi  sur  les  Falsifications,  qui  stipule  que  le  mot  "  aliment  "  désigne  tout 
article  employé  comme  aliment  ou  breuvage  par  l'homme  et  l'animal. 

Le  tableau  I  joint  à  ce  rapport  contient  une  description  de  127  échantillons  d'ali- 
ments, prélevés  dans  les  différents  districts  du  Revenu  de  l'Intérieur,  ainsi  qu'il  suit  : 

Echan-  Echan- 

tillons, tillons. 

Nouvelle-Ecosse 9  Nouveau-Brunswick 9 

Ile-du-Prince-Edouard 12  Québec 16 

Montréal .  .  17  Ottawa 21 

Kingston 12  London 17 

Calgary 4  Colombie-Britannique 10 


Total 127 

Le  tableau  indique  la  source  de  ces  échantillons  ainsi  que  les  résultats  des  analyses 
microscopiques  et  chimiques.  Parmi  ces  dernières,  on  trouvera  toutes  les  déterminations 
faites  habituellement  dans  l'analyse  des  substances  alimentaires.  On  y  a  ajouté  les  pro- 
portions d'extrait  alcoolique  chaud  92  pour  100  et  d'extrait  aqueux  après  alcool.  On 
a  pu  ainsi  déterminer,  par  différence  et  approximativement,  la  quantité  d'amidon  pré- 
sent. 

On  remarquera  que  ces  aliments  sont  vendus  sous  différents  noms,  ce  qui  rend  leur 
inspection  assez  difficile.  Afin  de  pouvoir  établir  les  différences,  en  ce  qui  concerne  les 
caractères  et  les  valeurs,  j'ai  essayé  de  les  disposer  en  différents  groupes,  d'après  leurs 
noms  et  d'indiquer  en  même  temps  les  quantités  proportionnelles  des  constituants  qu'on 
considère  habituellement  les  plus  importants  pour  juger  des  qualités.  J'ai  d'abord  con- 
sidéré les  aliments  les  plus  concentrés,  et  ces  échantillons  sont  disposés  d'après  l'ordre 
de  leur  valeur  et  d'après  les  indications  fournies  par  la  somme  totale  de  leurs  matières 
protéiques,  en  commençant  par  les  plus  élevées. 
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Pour  autres   détails,   concernant  les   échantillons  ainsi  juxtaposés,   on  a  donné  les 
numéros  d'ordre  permettant  de  se  référer,  pour  chaque  échantillon  au  tableau  général  (I). 


Numéro 

de 

l'échantillon 


Cellulose. 


28537 
24120 
247!  >1 
24790 
28250 
24793 
28235 
28015 
24794 
24795 
22448 
2805(5 
28405 
28259 
24787 
29004 
20883 
22455 
24789 
24797 
22442 
28200 
28539 
22458 
28400 
28535 
28050 


20882 
28407 


28403 
28409 
28404 


20800 
25492 
28454 
25494 
28043 
28452 
20S73 
28453 
26865 


24127 

28455 
27120 


Tourteau  oléagineux 


Farine  de  lin 


Tourteau  oléagineux 
■t  au  coco 


Moyenne  des  27  échantillons  précédents 

Farine  de  gluten 

Moyenne  des  2  échantillons  précédent 


Farine  à  veaux  . 
Bibbys  cream . . . 
Bibbys  calf  f eed 


Moyenne  des  3  échantillons  précédents 


Son  de  farine. 


Moyenne  des  9  échantillons  précédents 


Recoupe 

Farine  inférieure. 
Recoupe 


Moyenne  des  3  échantillons  précédents 
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Numéro 

de 

l'échantillon 


28054 
25411 
22434 
24133 
22451 
25496 
22457 
28253 
28450 
28552 
28610 
28544 
28451 
28546 
22456 
27120 
22444 
24118 
28244 
28254 
28041 
26863 
28252 
26867 
28541 
28540 
27117 
27125 
28449 


26876 
25493 

26884 
26864 


28458 
22447 
22445 
24790 
28613 
22446 
26875 
28459 
26860 
24128 
24134 
27118 
28468 
26885 


28611 
22454 
26872 


Nom. 


Son. 


Son  de  blé. 
Son  mêlé . . 
Son 


Moyenne  des  29  échantillons  présents. 


Moulée . 


Moyenne  des  4  échantiilons  précédents. 


Aliments  à  chevaux  et  bestiaux 


Aliment  Kennedy 

Aliment  à  bestiaux 

Aliments  à  chevaux  et  bestiaux . 

Aliment  à  base  de  grains   

Aliment  Pratt 

Aliment  à  chevaux 

Aliment  à  bestiaux 


Aliment  "  Banner  "  à  bestiaux. 


Moyenne  des  14  échantillons  précédents . 


Hachures  d'avoine. 


Moyenne  des  3  échantillons  précédents. 


Numéro 
d'ordre. 


126 
32 
97 
17 

108 
37 

112 
25 
65 
94 

114 
90 
66 
92 

111 
3 

101 
in 
23 
26 
18 
48 
24 
52 
89 
88 
1 
6 
64 


73 

104 

102 

40 

116 

103 

57 

74 

47 

16 

18 

2 

83 
63 


Total 
des  matières 
protéiques. 


115 

109 

54 


13  47 


15  75 
12  31 
1181 
11  06 


12  73 


12  49 


11-43 
11-25 
11-  06 


11-24 


Total 
des  matières 


247 


2-28 
300 
1-72 
2-48 


2  37 


•72 
44 
•84 

•i»; 
■96 
•00 
•60 
•32 
•20 
■24 
■92 
20 
■60 
•10 


238 


1-88 
2-48 
4-48 


294 


Cellulose. 
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Numéro  de 
l'échan- 
tillon. 

Nom. 

Numéro 
d'ordre. 

71 

13 

14 

4 

Total  des 

matières 

protéiques. 

Total  des 
matières 
grasses. 

Cellulose. 

28456 
24129 
24130 

Farine  de  maïs  et  d'avoine 

Maïs  concassé  et  avoine 

15  37 

10  93 

9  63 

7  19 

152 
2  92 
2  72 
2  24 

10  25 
570 
7  55 

27121 

Maïs  et  avoine 

Moyenne  des  4  éch.  précédents 

Hachures  de  maïs 

Farine  de  maïs 

Maïs  concassé 

Farine  de  maïs 

Moyenne  des  5  éch.  précédents 

Farine  d'orge 

Hachures  d  orge 

Moyenne  de  2  éch.  précédents 

Hachures 

12  70 

10  78 

2'35 

22443 
22449 

26874 
26871 
25495 

10" 

106 
56 
53 
36 

1312 

10  06 
8  75 

7-87 


248 
2  32 
312 

200 

450 

3  55 

.       150 

300 

11-37 
9  19 

26877 
22450 

59 
107 

160 
1-40 

825 
6  60 

11 
96 

125 

123 
28 
95 
9 
91 
8 
93 

120 
21 
98 

122 

5 

22 

121 
72 
20 

10  28 

1-50 

24119 
28563 
28051 

14  90 
11-93 
1180 
11-5H 

11  00 
10  93 

10  62 

10  62 

10  50 

10  50 

10  31 

9  81 

8-75 

869 

8  31 

8-25 

813 

700 

5 '87 

260 
172 
2  40 
240 

1  60 
0-60 

2  48 
2  12 
1-84 
1  52 
252 
1-88 
200 
201 
1-88 
208 
1-20 
O-oo 
104 

405 

12  50 

7  00 

28047 
28257 
28553 

Hachures' de  beurrerie 

Hachures . .  

335 
7  25 
6  25 

27128 
2C545 
27127 



750 
950 

8-70 

28550 
28044 
28237 
22435 
28046 

Hachures  de  choix 

Hachures 

Hachures  de  m^ïs ... 

12  50 

8-25 

10  45 

500 

5-85 

27124 

28238 
28045 
28457 

Hachures 

Hachures  de  laiterie ...    .        .    ... 

550 

5  75 

1460 

2  05 

28236 

Hachures 

Moyenne  des  19  éch.  précédents ... 

Fourrage 

10  80 

9  97 

1-78    . 

28460 
28462 

75 
77 
76 

10  56 
7  25 
650 

1  00 

120 
152 

3-28 
11-00 

28461 

Moyenne  des  3  éch.  précédents 

0-20 

810 

1-24 

On  voit  donc,  par  ce  qui  précède,  qu'il  y  a  généralement  de  grandes  différences  dans  la 
qualité  des  différents  échantillons  appartenant  au  même  groupe  d'aliments.  Commençant 
par  les  tourteaux,  les  matières  protéiques  sont  de  21-19  à  36*00,  et  les  matières  grasses  de 
0*44  à  S-52  pour  100.  Bon  nombre  de  ces  différences  sont  dues  à  des  procédés  différents  de 
fabrication,  mais  l'examen  microscopique  montre  dans  quelques  cas  la  présence  des  subs- 
tances étrangères.  Pour  deux  échantillons  (les  nos  85  et  87)  ces  substances  étrangères  vont 
jusqu'à  constituer  des  cas  de  falsification.  La  moyenne  des  matières  protéiques  dans  les 
tourteaux  est  27*95,  ce  qui  est  très  bas.  Dans  le  Massachusetts,  la  farine  de  première  qualité 
doit  contenir  38  pour  100  de  matières  protéiques  et  2  pour  100  de  matières  grasses,  alors 
alors  qu'autrefois  32  pour  100  de  matières  protéiques  et  6  pour  100  de  matières  grasses  suffi- 
saient pour  constituer  la  première  qualité.  Sur  les  27  échantillons  décrits  dans  le  tableau, 
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il  n'y  en  a  pas  plus  de  deux  ou  trois  appartenant  à  ces  types.  D'après  le  rapport  du  comité 
départemental,  constitué  par  le  Conseil  d'Agriculture  d'Angleterre,  pour«'enquérir  au  sujet 
de  la  falsification  des  engrais  et  des  substances  alimentaires,  c'est  devenu  l'habitude  géné- 
rale parmi  les  cultivateurs  d'employer  le  mot  tourteau  comme  synonyme  de  tourteau  de 
graine  de  lin,  et  les  mots  "  mélangé  "  ou  "  composé  '  s'appliquent  aux  autres  tourteaux. 
Les  deux  autres  groupes  montrent  aussi  des  différences,  mais  il  est  impossible,  faute  d'une 
définition  légale  ou  d'une  garantie  du  fabricant,  de  dire  qu'ils  ont  été  falsifiés.  Le  type 
officiel  du  Massachusetts  pour  la  farine  de  gluten  est  35  pour  100  de  matières  protéiques 
et  2  pour  100  de  matières  grasses.  On  peut  classer  comme  produits  succédanés  le  son  de 
farine,  la  recoupe  et  le  son  de  blé,  et  la  présence  d'autres  grains  dans  ces  produits  est 
inadmissible.  Cependant  on  a  trouvé  que,  par  ci  par  là,  on  y  avait  mélangé  de  l'avoine. 
Toutefois,  vu  l'état  actuel  où  en  est  la  question,  on  ne  saurait  dire  que  ce  soient  là  des  cas 
de  falsification.  Pour  le  son  de  blé,  la  moyenne  du  total  des  mots  protéiques  ne  varie  que 
de  11  à  15*75,  de  sorte  qu'il  semblerait  ici  possible  d'en  arriver  à  une  conclusion  sur  les 
limites  ou  marges  de  variabilité.  Le  type  du  Massachusetts  est  15  à  17  pour  100  de 
matières  proétiques  et  4*5  de  matières  grasses. 

En  ce  qui  concerne  les  produits  amidonnés  énumérés  dans  le  tableau  I,  je  ne  puis  pas 
trouver  dans  les  bulletins  du  Massachusetts  ce  qu'on  doit  entendre  par  aliment  à  veaux, 
moulée,  et  hachures.  Des  types  de  qualités  sont  cependant  donnés  pour  les  produits 
suivants,  avec  lesquels  les  moyennes  du  tableau  I  peuvent  être,  je  crois,  comparés  : 


Avoine  broyée 
Farine  d'orge. . 
Farine  de  mais 
Fourrages. 
Maïs  et  avoine 


Types  du  Massachusetts. 


Matières    i     Matières 
protéiques.        grasses. 


7 

/o 

11 
11 

9 

10 

8  à  10 


40 

1-5 
3  to4 

40 
3  à  5 


Moyenne  du  Canada. 


Total  des 
mat.  protéi. 

% 
11  24 

10-28 


810 
10-78 


Matières 


% 
294 
1  50 


124 

2  35 


Il  n'y  a  pas  là  de  différences  extraordinaires,  mais  en  se  reportant  aux  anatyses  des 
échantillons  de  ces  groupes,  on  s'aperçoit  qu'il  en  est  où  les  moyennes  des  matières  proté- 
iques et  matières  grasses  ne  sont  pas  assez  élevées.  Quand  les  matières  proétiques  tombent 
à  6-50  et  les  matières  grasses  à  1  pour  100,  il  y  a  de  fortes  raisons  de  soupçonner  qu'il 
doit  y  avoir  falsification.  Cependant,  faute  d'une  loi  précise,  il  est  impossible  de  se  pro- 
noncer définitivement  sur  ce  point. 

Plusieurs  Etats,  dans  la  république  voisine,  ont  promulgué  des  lois  pour  tout  cela, 
et  les  lois  du  Massachusetts  et  du  Wisconsin  peuvent  nous  guider  pour  ce  qu'il  convien- 
drait de  faire  au  Canada.  On  trouvera,  jointe  à  ce  rapport,  une  copie  de  la  nouvelle  loi 
du  Massachusetts  dont  on  ferait  bien  d'adopter  plusieurs  dispositions.  Je  recommanderais 
la  préparation  d'un  bill  visant  les  aliments  à  bestiaux,  établi  sur  le  modèle  de  la  Loi  des 
Engrais,  mais  avec  l'addition  de  quelques-unes  des  dispositions  qui  nous  sembleraient  les 
plus  avantageuses  dans  la  loi  du  Massachusetts. 

Dans  le  même  temps  qu'on  faisait  la  collecte  des  aliments  décrits  dans  le  tableau  I,  les 
inspecteurs  ont  aussi  obtenu  des  échantillons  de  médicaments  à  bestiaux  et  de  produits 
médicamenteux  dits ''stock  food."  On  a  recueilli,  de  ce  dernier,  40  échantillons,  dont 
quelques-uns  portent  les  noms  de  "  cattle  spice,  food  syrup  et  herb  food."  Ces  produits  sont 
décrits  dans  le  tableau  II,  et  dans  ces  analyses  on  a  employé  en  grande  partie  les 
mêmes  méthodes  que  pour  les  aliments  proprement  dits.  Ces  médicaments  paraissent 
être  en  partie  nutritifs,  en  partie  condimenteux  et  en  partie  médicamenteux,  ce  qui  a  été 
cause  que  leur  examen  a  été  assez  ditiBcile  et  en  certains  cas  est  incomplet. 
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Dans  la  plupart  de  ces  produits  la  quantité  de  cendres  est  élevée,  et  dans  un  bon 
nombre  les  cendres  solubles  dans  l'eau  sont  très  élevées  et  consistent  pour  ainsi  dire 
entièrement  en  sel  ordinaire.  Il  n'est  certainement  pas  nécessaire  qu'il  en  faille  jusqu'à 
20  pour  100  pour  la  conservation  d'un  excellent  produit,  et  alors  cela  pourrait  à  la  rigueur 
constituer  un  cas  de  falsification.  Occasionnellement  il  se  présente  du  sulfate  de  soude, 
qu'on  a  dû  employer  dans  un  but  laxatif,  et  qui  est  une  pratique  qu'un  vétérinaire 
pourrait  peut-être  condamner.  Pour  un  cas  de  ce  genre,  voir  le  nQ  22.  Parfois,  le  total 
des  matières  protéiques  est  très  élevé,  ce  qui  est  dû  sans  doute  à  l'admixtion  de  farine 
oléagineuse.  D'un  autre  côté,  pour  ce  qui  est  de  la  valeur  nutritive,  bon  nombre  de  ces 
produits  ne  sont  guère  autre  chose  que  du  son  ou  des  hachures,  et  il  est  possible  que 
l'addition  de  sel  ait  été  la  raison  qu'on  leur  ait  donné  l'épithète  plus  distinguée  de  "  stock 
food."  En  général,  ces  produits  renferment  aussi  de  fortes  proportions  d'extrait 
alcoolique,  d'extrait  aqueux  et  de  cellulose,  mais  nous  n'avons  pas  eu  le  temps  de  nous 
enquérir  au  juste  de  tout  cela,  et  d'ailleurs  cela  n'est  pas  dans  le  moment  nécessaire.  Il 
y  a  suffisamment  de  détails,  dans  le  tableau  II,  pour  qu'on  voit  qu'une  réglementation 
de  la  vente  de  ces  médicaments  serait  dans  l'intérêt  de  nos  classes  agricoles.  Selon  toute 
apparence,  il  faudrait  leur  appliquer  la  même  loi  que  celle  qui  pourrait  être  ordonnée 
pour  les  aliments,  et  en  outre  il  faudrait  édicter  les  dispositions  nécessaires  pour  l'enre- 
gistrement, ainsi  qu'on  a  fait  depuis  plusieurs  années  pour  les  engrais. 

En  recommandant  la  publication  de  ce  rappoit. 

Je  me  souscris 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


CHAP.  122  DES  LOIS  DU  MASSACHUSETTS  POUR  1903. 


Loi  régularisant  la  vente  des  aliments  concentrés. 


DESIGNATIONS    ATTACHEES    AUX    COLIS. 

Il  est  édicté,  ainsi  qu'il  suit  : 

Article  1.  Chaque  lot  ou  colis  d'aliments  concentrés,  tels  que  les  définit  l'article  2 
de  la  présente  loi,  employés  pour  l'alimentation  du  bétail  de  ferme,  ou  offert  ou  exposé 
en  vente  dans  ce  Commonwealth,  devra  porter  attaché  bien  en  vue,  à  l'extérieur,  un 
imprimé  énumérant  clairement  et  véridiquement  les  noms,  marque  ou  marque  de  com- 
merce sous  lesquels  l'article  est  vendu  pour  des  fins  d'alimentation,  le  nom  et  l'adresse 
du  fabricant,  importateur  ou  marchand,  le  poids  net  du  colis,  et  la  quantité  minima  des 
matières  brutes  protéiques,  à  raison  de  1  pour  100  d'azote  à  6^  pour  100  de  matières  pro 
téiques  et  de  matières  grasses  ;  les  différents  constituants  resteront  à  être  déterminés  par 
les  méthodes  adoptées  par  l'Association  des  Chimistes  agricoles  des  Etats-Unis.  Si  les 
aliments  sont  vendus  en  gros,  ou  s'ils  sont  mis  en  récipients  appartenant  à  l'acheteur, 
l'agent  ou  le  marchand  devra,  sur  la  demande  de  l'acheteur,  lui  remettre  l'état  certifié 
décrit  dans  le  présent  article. 

DÉFINITION    DES    ALIMENTS    VISES    PAR    LA    LOI. 

Article  2.  L'expression  "aliments  concentrés  de  commerce,"  apparaissant  dans  la 
présente  loi,  comprend  les  farines  de  graines  de  cotonnier,  les  farines  de  graines  de  lin, 
les  farines  de  pois,  les  farines  de  haricots,  les  farines  d'arachides,  les  farines  de  coco,  les 
farines  de  gluten,  les  tourteaux  de  gluten,  les  tourteaux  de  maïs,  les  tourteaux  d'amidon, 
les  tourteaux  saccharifères,  les   résidus  de  grains  des  distilleries  et  de  brasseries,   les 
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résidus  secs  de  betteraves,  les  résidus  de  drèche,  les  bouillies  de  maïs,  les  aliments 
céréalisés,  les  farines  de  riz,  les  tourteaux  d'avoine,  les  tourteaux  d'avoine  et  mais,  les 
tourteaux  d'avoine,  maïs  et  orge,  les  hachures,  le  son  de  maïs,  les  hachis  de  viande  ou 
de  poisson,  les  farines  provenant  de  raclures  d'os  ou  d'os  pulvérisés,  les  aliments  mélangés 
— nonobstant  les  dispositions  de  l'article  3  de  la  présente  loi — les  farines  de  trèfle,  les 
aliments  condimenteux  pour  le  bétail  et  la  volaille,  les  aliments  brevetés  pour  le  bétail 
et  la  volaille,  et  toutes  les  autres  substances  de  même  nature  non  comprises  dans  l'arti- 
cle 3  de  la  présente  loi. 

SUBSTANCES    ALIMENTAIRES    EXEMPTES    DES    OPERATIONS    DE    LA    LOI. 

Article  3.  L'expression  "  aliments  coi  centrés  du  comim-rce  "  usitée  dans  la  présente 
loi  ne  s'appliquera  pas  aux  foins  et  pailles,  non  plus  qu'aux  grains  entiers  ni  aux  farines 
non  mélangées  provenant  directement  des  grains  du  blé,  du  seigle,  de  l'orge,  du  maïs  et 
du  sarrasin.  Cette  expression  ne  s'appliquera  pas  non  plus  au  son  de  blé,  ni  aux 
recoupes  de  blé  non  mélangées  à  d'autres  substances  mais  vendues  séparément  comme 
articles  distincts  de  commerce,  ni  au  son  de  blé  et  aux  recoupes  de  blé  mélangées,  mais 
non  avec  d'autres  substances,  et  portant  le  nom  d'aliments  mélangés,  ni  aux  grains 
moulus  ensemble  et  non  mélangés  avec  d'autres  substances. 

PEINES    IMPOSÉES    POUR    VIOLATION    DES    ARTICLES    PRECEDENTS. 

Article  4.  Tout  fabricant,  importateur,  agent,  ou  toute  personne  vendant,  offrant 
ou  exposant  en  vente  une  substance  alimentaire  comprise  dans  l'article  2  de  la  présente 
loi,  ou  une  étiquette  déclarant  que  le  dit  aliment  contient  substantiellement  une  plus 
forte  proportion  de  matières  brutes  protéiques  ou  de  matières  grasses  qu'il  n'en  existe 
réellement,  sera  passible  d'une  amende  de  cinquante  dollars  pour  la  première  contraven- 
tion et  d'une  amende  de  cent  dollars  pour  chaque  contravention  subséquente. 

PRÉPOSÉ    À    LA    COLLECTE    ET    À    L'ANALYSE    DES    ÉCHANTILLONS  —  PEINES    IMPOSÉES    POUR 

OBSTACLE    MIS    À    L'ACCOMPLISSEMENT    DES    DEVOIRS    DU    PRÉPOSÉ 

PUBLICATION    DES    RÉSULTATS. 

Article  5. — Le  directeur  de  la  station  expérimentale  Hatch  du  Collège  d'agriculture 
du  Massachusetts  est  par  la  présente  loi  autorisé,  en  personne  ou  par  mandataire,  à 
pénétrer  dans  tout  local  où  des  substances  alimentaires  sont  emmagasinées,  et  à  prélever 
un  échantillon,  ne  dépassant  pas  le  poids  de  deux  livres,  sur  tout  lot  ou  colis  d'un  ali- 
ment quelconque  mis  dans  le  commerce  pour  toute  espèce  de  bétail  de  ferme,  ainsi  que 
le  définit  l'article  2,  ou  de  toutes  substances  exemptes  énumérées  dans  l'article  3  de  la 
présente  loi,  en  la  possession  de  tout  fabricant,  importateur,  agent  ou  marchand.  Tout 
échantillon  ainsi  prélevé  sera  mis  dans  un  récipient  convenable,  et  une  étiquette  signée 
par  le  directeur  ou  son  mandataire  sera  apposée  sur  ou  dans  le  récipient,  indiquant  le 
nom  ou  la  marque  de  l'aliment  prélevé  à  titre  d'échantillon  ;  la  garantie,  le  nom  du 
fabricant,  importateur  ou  marchand  ;  le  nom  de  la  personne,  maison  ou  corporation  d'où 
provient  l'échantillon,  et  la  date  et  l'endroit  du  prélèvement.  Néanmoins,  chaque  fois 
que  demande  en  sera  faite,  l'échantillon  sera  pris  en  double  et  scellé  en  la  présence  d'une 
ou  plusieurs  personnes  intéressées,  ou  de  leur  représentant,  et  alors  l'un  des  doubles 
sera  signé  et  gardé  par  la  personne  ou  les  personnes  ayant  fourni  l'échantillon.  Toute 
personne  cherchant  à  nuire  au  directeur  ou  à  son  mandataire  dans  l'accomplissement  de 
leurs  devoirs,  en  vertu  de  la  présente  loi,  sera  considérée  comme  commettant  une  con- 
travention, et  sera  passible  d'une  amende  d'au  moins  vingt-cinq  dollars  et  de  pas  plus  de 
cent  dollars  pour  chaque  contravention.  Le  directeur  susdit  fera  faire  au  moins  tous 
les  ans  une  analyse  de  chaque  aliment  prélevé  comme  il  vient  d'être  énoncé.  La  dite 
analyse  comprendra  les  recherches  faites  pour  la  détermination  des  matières  brutes  pro- 
téiques, des  matières  grasses,  et  de  tous  autres  ingrédients  qu'il  pourra  être  en  tout 
temps  à  propos  de  déterminer.  Le  directeur  susdit  publiera  de  temps  à  autre  les  résul- 
tats de  l'analyse  de  l'échantillon  dans  les  bulletins  de  la  station,  dans  des  circulaires 
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spéciales  ou  ailleurs,  y  compris  tous  les  renseignements  supplémentaires  dont  on  pourrait 
avoir  besoin  sur  le  caractère,  la  composition  ou  l'usage  de  l'aliment  analysé. 

PEINES  IMPOSÉES  POUR  FALSIFICATION  DE  GRAINS  ENTIERS  OU  MOULUS,  OU  DE  LEURS 

PRINCIPAUX  SUCCÉDANÉS. 

Article  6.  Toute  personne  fabriquant  des  grains  entiers  ou  moulus  avec  des  rebuts 
de  meunerie  ou  de  fabrique,  ou  avec  toute  substance  étrangère  quelconque,  ou  falsifiant 
du  son  ou  des  recoupes,  ou  des  mélanges  de  son  de  blé  ou  de  recoupes  de  blé,  ou  tout 
autre  succédané  principal  provenant  du  mélange  de  différents  grains  ou  graines  avec  une 
substance  étrangère  quelconque,  pour  des  fins  de  vente,  à  moins  que  la  véritable  compo- 
sition ou  la  falsification  de  ce  produit  ne  so  t  clairement  marquée  ou  indiquée  sur  le 
récipient  contenant  ce  produit  ou  dans  lequel  il  est  offert  en  vente  ;  ou  toute  personne 
vendant  sciemment  ou  offrant  en  vente  du  grain  entier  ou  moulu,  du  son  ou  des  recoupes 
de  blé,  ou  autre  succédané  principal,  qui  auront  été  ainsi  falsifiés,  à  moins  que  la  véri- 
table composition  ou  falsification  soit  clairement  marquée  ou  indiquée  sur  le  récipient 
contenant  ce  produit  ou  dans  lequel  il  est  offert  en  vente,  sera  passible  sur  conviction 
d'une  amende  d'au  moins  de  vingt-cinq  dollars  pour  chaque  contravention,  et  ces  amendes 
seront  versées  dans  le  Trésor  du  Commonwealth. 

LE    DIRECTEUR    EST    CHARGÉ    DE    POURSUIVRE    CEUX    QUI    VIOLENT    LA    LOI. 

Article  7.  Le  directeur  de  la  station  d'incubation,  dès  qu'il  se  sera  assuré  qu'il  y  a 
une  première  violation  de  la  loi,  en  donnera  avis  par  écrit  aux  fabricants  ou  importa- 
teurs, en  leur  allouant  au  moins  trente  jours  pour  se  mettre  en  règle.  Si  la  même  per- 
sonne ou  les  mêmes  personnes  se  rendent  coupables  d'une  seconde  ou  d'autres  violations 
subséquentes  ;  ou  encore  dans  le  cas  où  après  trente  jours  on  ne  se  sera  pas  mis  en  règle 
avec  la  présente  loi,  le  directeur  de  la  dite  station  aura  le  droit  de  poursuivre  la  personne 
ou  les  personnes  violant  une  disposition  quelconque  de  la  présente  loi  ;  et  pour  cela  le 
directeur  pourra,  au  besoin,  employer  des  experts,  et  pourra  aussi  charger  toute  personne 
attachée  à  la  dite  station,  ou  une  autre  personne  compétente,  de  porter  plainte  en  son 
nom  ;  et  en  portant  plainte  pour  violation  de  la  présente  loi,  les  personnes  ainsi  désignées 
ne  seront  pas  forcées  de  s'engager  à  comparaître  ou  de  donner  caution  pour  les  frais  ; 
pourvu,  cependant,  qu'il  n'y  ait  aucune  poursuite  au  sujet  d'un  aliment  du  commerce 
non  falsifié  qui  se  trouve  en  substance  correspondre  à  la  déclaration  d'analyse  faite  par 
les  fabricants  ou  importateurs. 

Article  8.  La  présente  loi  ne  s'appliquera  pas  aux  personnes  fabriquant,  important 
ou  achetant  des  substances  alimentaires  pour  leur  propre  usage  et  non  offerte  en  vente 
dans  cet  Etat. 

Article  9.  Le  mot  "  importateur,"  pour  toutes  les  fins  de  la  présente  loi,  s'appliquera 
à  tous  ceux  qui  se  procurent  ou  qui  vendent  des  aliments  concentrés  du  commerce. 

Article  10.  Afin  de  faire  face  aux  dépenses,  pour  frais  d'analyse  et  de  mise  en 
vigueur  des  dispositions  de  la  présente  loi,  la  somme  de  trois  mille  dollars  sera  prélevée 
pour  la  présente  année  sur  le  Trésor  du  Commonwealth,  et  sera  payable  par  versements 
semi-annuels. 

Article  11.  L'article  20,  et  toute  partie  de  tout  article  du  chap.  57  des  Statuts 
Revisés  qui  pourraient  être  en  désacord  avec  la  présente  loi,  sont  révoqués  présentement. 

Article  12.  La  présente  loi  entrera  en  vigueur  le  premier  jour  de  juillet  mil  neuf 
cent    trois  (sanctionné  le  2  mars  1903). 
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INSPECTION  DE  127  ÉCHANTILLONS 


i 

Cou 

T. 

- 

s 

~ 

Nature 
du 

'S 

£ 

5 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Nom  et  adresse  du 
fabricant 

Rapport 
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produit. 
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ou  fournisseur. 

l'inspecteur. 

2 
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S 
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A 

O? 

> 

1905. 

District   de   la    Nou- 
rr/lc-Ecosse — R.    J. 
Waugh,  inspecteur. 

Cts. 

s  déc.. 

Son 

27117 

T.  McKay,  marchand 

de  gros,  Truro,  N.- 
E. 

3  jarr. 

Ogilvie    Flour   Mills 
Co.,  Montréal. 

Mis  en  sacs  de 
100  livres  et 
marqué  "Ogil- 
vie's bran." 

.s    „ 

Aliment  a  bétail. 

27118 

W.    C.     Sumner, 
Truro,  N.-E. 

3     „ 

W.  C.  Sumner,  Truro 

Mis  en  sacs  de 
100  livres  et 
marqué  "  Cat- 
tle  feed." 

11    h  .. 

Son 

27120 

J.  B.  Shaffner  &  Co., 
Halifax,  N.-E., 
marchand  de  gros. 

3    ., 

Ogilvie    Flour   Mills 
Co.,  Montréal. 

Mis  en  sacs  de 
100  livres  et 
marqué  ''Ogil- 
vie's bran." 

11 

Maïs  et  avoine. . . 

27121 

3    .. 

American  Cereal  Co., 
Peterborough,  Ont. 

Mis  en  sacs  de 
100  livres  et 
marqué  "Vic- 
tor brand." 

12 

Hachures 

27124 

A.  Gunn  &  Co.,  Hali- 
fax, N.-E. 

3          M 

05 

A.   Gunn    &     Co., 
Halifax,  N.-E. 

Mis  en  sacs  de 
100  livres  et 
marqué  "O.  & 
B.  brand." 

12    m  .. 

Son 

27125 

"        " 

3        M 

05 

Western      Canada 
Milling  Co.,  Gode- 
rich,  Ont. 

Mis  en  sacs  et 
importé  par  les 
vendeurs. 

12 

Recoupes. 

27126 

E.  J.   Fenton,  Hali- 

3       M 

Brant    Milling    Co., 

Mis  en  sacs  et  im- 

- 

fax,  N.-E. 

Brant,  Ont. 

porté  par  le  ven- 
deur qui  est  mar- 

chand  de  détail. 

12      M     .. 

Hachures 

27127 

" 

3    ,. 

J.   A.  Calder,    Dart- 
mouth,  N.-E. 

Mis  en  sacs  sans 
aucune  marque; 
vendu  en  détail. 

12        M          . 

27128 

J.   A.  Calder,   Dart- 
mouth,  N.-E. 

District  de  N. -Bruns- 
wick—J.  C.  F<  rgu- 

son,  inspecteur. 

3    -, 

Echantillon  pris 
à  la  fabrique  ; 
aucune  mar- 
que. 

30iK>v. 

Son 

24118 

Chas.  H.  PetersSons, 
Ward  st.,  and  Peters 
wharf,  St.  John,  N.- 
B.,  march.  de  gros. 

3  i  aq . 

20 

From  Ogilvie's  Mills, 
Montréal. 

Blé  du  Manitoba. 

30     .,   .. 

Hachures 

24119 

"                ii         . . 

3          M 

20 

From   Flavelle  Mill- 
ing Co.,    Lindsay, 
Ont. 

Moitié  maïs  et 
moitié  avoine. 

30     „   .. 

Tourteaux  oléagi 

24120 

n                 n 

5     -, 

20 

Importé    des    Etats- 
Unis. 

Les  vendeurs  ont 

neux. 

déclaré  qu'il  ne 

s*était  pas  vendu 

i 

de     tourteaux 

oléagineux  ici. 

7  déc.  . 

Mais  concassé  et 

24129 

Maritime  Corn  Moal 

3         M 

C.   W.  Stewart,  pro- 

Aliments   pour 

avoine. 

Mills.      Erin     6t., 
St.  John,  N.B.,  C. 
W.    Stewart,    pro- 
priétaire. 

priétaire. 

vaches    et    che- 
vaux pris  chez  le 
meunier. 
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»  observations 

au  microscope  par 

A.  Lemoine. 


En  grande  partie  son  de 
blé. 


Amidon  de  blé,  maïs  et 
avoine. 


Son  de  bit 


Amidon  de  maïs  et 
avoine,  -et  quelques 
granules  de  blé. 

Maïs,  blé  et  avoine .... 


ti  En  grande  partie  son  de 
blé. 


S 'Blé,    maïs    et    un    peu 
d'amidon  d'avoine. 


En  grande  partie  ami 
don  de  blé. 


Résultats  de  l'analyse. 


p.c. 


11-18 


8-37 


13-37 
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10-40 


19   9-12 
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il -12 
12-68 
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11-72 
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10-62  12-32 


10  Amidon  de  blé 13'10 


11  Amidon  de  blé,  avoine  14 "90 
;     et  maïs. 
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3 
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9-45    2-60 
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:     ques  granules  de  blé . 


H 


p.c. 


4-88 
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7-00 


3*92 


6'4i   4-5(1 
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•ils 
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4-20 


3-84 


5-20    8-72 


5-48 


6-16    4-16 


676i  6-84 


4-52 


•56 


7  68  16-00 


13  Avoine,  maïs  et  un  peu 
■     d'amidon  de  blé. 


10-93 
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2-92 
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p.c. 
9-60 
8-85 
9-40 
12-70 
5-50 

15-50 

8-60 


i  1 


j,  z_    JZ 

p  S-    s 

.z 

ê    I 


p.c.    p.c.    p.c 


-4 

I   - 

.sri 

-a-  5 
s  s 
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57-36 
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58-39 
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4-44 
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7-50 

8-00 

4-05 

8-60 


2-84 


3-28 

5-56 

2-56 
5-68 


45-48 

54-28 

53-48 

48-66 

55-36 
17-96 


21261-85 


Nom 
de  l'analyste. 


p.c. 


A.  Valin  .    ...    27117 


27118 


...  27120 

.    .  27121 

.    .  27124 

...  27125 

...  27126 

...  27127 
27128 


.  A.  Lemoine. .  .    2-1118 


24119 


24120 


24129 
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INSPECTION  DE  127  ÉCHANTILLONS 


É 

1 

Prix. 

Nature 

à 

'-3 

Nom 

Nom  et  adresse    ' 

S 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

S 

du 

ci 

et  adresse  du 

du  fabricant  ou  four- 

| 

produit. 

Q 

13 

vendeur 

nisseur. 

°  o 

-  — 

—  ■  — 
0 

g 

B 

i 

ê 

Ù 

œ 
18 
> 

1905. 

District  du  Nouveau- 
Brnnsivick— Fin. 

Cts. 

7  déc. 

Mélange  de  maïs 

24130 

Latour      Mills,      St. 

3paq. 

10 

Latour     Mills,     S  t . 

En  général  pour 

concassé    et 

John  Milling  Co., 

John   Milling  Co., 

chev.    et  bœufs 

avoine. 

Rodn  e  y   wharf, 
westend,  St.  John, 
N.B.,  W.  H.  Fou- 
ler, gérant. 

Rodney  wharf,  St. 
John,   N.B.,  W.   H. 
Fowler,  gérant. 

travaillant  dans 
les  chantiers. 

6    «  ... 

Recoupas. 

24127 

William    Dunlop    & 

3    „   . 

10 

Needham  S.  Spiïnger, 
Mill  st.,  St.  John, 

Sac      marqué 

Son,  12  Sydney  st., 

XLK. 

St.  John,  N.B. 

N.B. 

5 

Aliment    à    bes- 

24128 

Ira  B.  Kierstead,  153- 

3       M     . 

10 

W.  Frank  Hathenay 

Marque  "Banner 

tiaux. 

161   Marsh    Road, 
e  a  s  t ,    St.    John, 
N.B. 

Co.,     Ltd.,    South 
wharf,     St.    John, 
N.B. 

Cattle  Feed." 
Tête  de  taureau 
au  milieu  du  sac. 

12    „  .. 

Son  de  blé 

24133 

The  Sussex  Mercan- 
tile Co.,  Ltd.,  Main 
st.,  Suisex,  N.B. 

3      M     . 

10 

The  Flavelle  Milling 
Co.,  Lindsay,  Ont. 

Echant.  pris  en 
entrepôt  d.  un 
sac  de  100  livres 

13 

Aliment    à     bes- 

24134 

The  Charles  Fawcett, 

3      M     . 

10 

Moncton  Corn  Meal 

Marque     "Faw- 

tiaux. 

Lower     Lute     st., 
Moncton,  N.B. 

District    de    Vlle-du- 
P  rince- Edouard  — 
T.    Moore,    inspec- 
teur. 

and  Feed  Mills, 
Moncton,     N.B., 
Chas.    Fawcett, 
Mfg.  Co. 

cett's  Golden 
Star  Feed." 
Echantill.  pris 
à  la  meunerie. 

4  déc . . 

Tourteau    oléagi- 
neux. 

28235 

J.    E,    Auld  &  Co., 
Charlottetown. 

Uliv. 

Canada  Linseed  Oil 
Mills,  Montréal. 

4     ,,   .. 

Hachures 

28236 

J.    E.    Auld   &   Co., 
Charlottetown. 

le   „. 

... 

G.  Carier,  Sons&Co., 
Ltd..    St.    Mary 's. 
Ont. 

J.R.  Elliott,  Elliott's 

4    »  .'. 

n 

28237 

R.  E.   Mutch,   Char- 

H  »  • 

lottetown  . 

Mills,  P.  E.  Island 

4,,.. 

M                  

28238 

L.  P.  Tanton,   Char- 
lottetown. 

Il      M     . 

03 

Ogilvie  Flour  Mills, 
Montréal. 

5,,.. 

Son 

28244 

J.  J.  Hughes,  Souris 

3          M     . 

Ogilvie,  Montréal . . . 

7     m.. 

"    

28252 

W..l.Boswall,  Char- 
lottetown. 

3  paq . 

John  Campbell &Co., 
St.  Thomas,  Ont. 

7    m.. 

M        

28253 

F.  L.  McNutt,  Char- 
lottetown. 

3    „ 

Canadian  Flour  Mill 
Co.,    Ltd.,     Chat- 

ham,  Ont. 

7    h   . . 

Il        .  . 

28254 

A.  Horn  &  Co.,  Char- 

3    ii   . 

Goldie  Milling  Co., 
Ayer,  Ont. 

lottetown  . 

7    ..  .. 

Tourteau    oléagi- 
neux. 

28256 

H.  Edmunds  &  Co., 
Charlottetown. 

03 

McKinley      Bros., 
Charlottetown. 

7    ..  .. 

Hachures 

28257 

H.  Edmunds  &  Co., 
Charlottetown. 

02 

A.    Gates,    Gates 
Mills,      Charlotte- 
town, Royalty. 

7.... 

Tourteau    oléagi- 
neux. 

28259 

Sanderson     &     Co., 
Charlottetown. 

03 

Hudon,  Hébert&Co., 
Montréal. 

7     h  . . 

m         m         .... 

28260 

R.  E.   Mutch,  Char- 
lottetown . 

G.    Carter    &     Co., 
Ltd.,    St.    Mary's, 

District  de   Québec — 

Ont. 

C.  E.   Roy,  inspec- 

teur. 

7  déc. . 

Tourteau    oléagi- 
neux. 

29064 

J.  Buchanan  et  Fils, 
Lévis. 

05 

R.  F.  Cream  &  Co., 
Québec. 

\" 
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Observations 

au  microscope  par 

A.  Lemoine. 


14  Avoine,  maïs  et  amidon 
!     de  blé. 


Granules  d'amid.  de  blé, 


Avoine,  maïs  et  amidon 
de  blé. 


17  Son  de  blé. 


18  Blé,  avoine  et  amidon 
de  maïs. 


19  Graine  de  lin 


20  En  grande  partie  ami 

I     don  de  blé  ;  un  peu 
!     d'avoine. 

21  En  gr.  pte  avoine  ;  un 
j     peu  d'amidon  de  blé 

22  En  grande  partie  avoine 
|     et  amidon  de  blé. 

23  Son  de  blé 

24  ,.  


RÉSULTAIS    DE    L'ANALYSE. 


Graine  de  lin . 


28  En  grande  partie  ami 

don  d'avoine. 

29  Graine  de  lin 


30 


31  Graine  de  lin 


6 
g  S" 

.-    ?1 

M 

eu  S 

_r    - 

M 

dS 

r£ 

"o 

_   ce 
T   t 

z.  '■ 

—  - 

s  to 

-03    03 
-03-03 

■s  1 

■i. 

33      . 

2  *^ 

g -03 

E 

,•  ■« 

p.c. 

m.st 

03    § 

•-'§ 
=*£ 

X    03 
H 

p.c. 

1 

"9 

"03 
O 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

9  63 

9-60 

2  72 

3-92 

2-76 

7-55 

14-50 

10-28 

2-36 

8-36 

5-96 

8-05 

875 

9  64 

2-24 

3-88 

2-24 

770 

15-31 

10-20 

2  40 

6-96 

3-92 

12-50 

8-75 

11-00 

1-92 

2-92 

2-92 

3-75 

31-25 

7-56 

7-68 

8-36 

11-36 

8-30 

5-87 

8-16 

1-04 

2-64 

2-56 

10-80 

9-81 

8-88 

1-88 

3-68 

3-08 

10-45 

8-25 

8-64 

2-08 

4-00 

2-44 

575 

12-94 
12-12 

8-68 
912 

2  36 
1-72 

8*36 
716 

4-48 
416 

9-15 
11-50 

14-50 

8-80 

216 

7*32 

4-48 

9-00 

12-75 

8-60 

1-20 

6-80 

5-64 

9-80 

31-94 

8-20 

376 

10-84 

10-64 

8-10 

11-00 

9-64 

1-60 

4-80 

4-44 

7*25 

29-55 

712 

6-24 

10-40 

12-80 

7-20 

25-88 

3-52 

8-52 

14-48 

612 

3-85 

2S-S7 

7-80 

7-28 

9-48 

5*64 

11-00 

4 

a 

~ 

-03 

Tï 

o 

U 

03 

c'-S 

'O 

C   «8 

'ë* 

s  a 

■is 

O 

5  H 

H 

<! 

p.c. 

p.c. 

1-80 

62-02 

4-92 

45-57 

212 

63-43 

4-58 

44-13 

1-44 

67-30 

4-90  20-59 
3-42  65-51 

4-52  5770 

1 
2-04  66-80 


4-38 
6  04 

7-62 


5-18 
5-84 
2  40 

5-30 


49-65 
48-18 

4612 


50-03 
10-68 

58-87 

21'39 


p.c. 


p.c. 


010 


5-9013173 


5-00 


24  93 


Nom 

de 

l'analyste. 


A.  Lemoine. 


A.  Vali 


Mlle  E.  David- 
son. 


24130 

24127 
24128 

24133 
24134 


28235 
28236 

28237 

28238 

28244 

28252 

28253 

28254 

28256 
28257 

28260 


\.  Valin  .... 


14—11 
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c    0 
ï>£2 


1906. 

15  janv. 

15    „     , 

17     - 
17    .. 

17  ,. 

17     - 

1905. 
5  déc. 

5    ii 
5    i, 

5  „ 

5  ., 

5  h 

13  -, 


Son.    . 
Recoupes. 


30  nov . 

4  d^c. 

4      M 

4    „ 


Nature 

du 
produit. 


Moulée 

Son 

Farine  de  maïs . 
Son 


Tourteau    oléagi  - 
neux. 


Kennedy 's  Cattle 
Feed  


Tourteau    oléagi 
neux. 


Aliment  pour  che 
vaux. 

Son 

Moulée 

Son 


25411 

25492 

25493 
25494 
25495 
25496 


Nom 

et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  Québec 
— J.  J.  Costigan, 
inspecteur  intérim. 

Chas.  G.  Racicot,  rue 
St- 


St- Antoine, 

Hyacinthe. 
Chas.  G.  Racicot,  rue 

St-Antoine,         St- 

Hyacinthe. 
McDonald   et  Robb, 

Valleyfield. 
McDonald   et  Robb, 

Valley  field. 
McDonald  et  Robb, 

Valleyfield. 
McDonald  et  Robb, 

Valleyfield. 

District  de  St-ffpa- 
cinthe — J.  C.  Rou- 
leau,  inspecteur. 

24787  C.  O.  Smith,  Sutton. 


24789  C.  R,  Clough  et  Cie,  1£ 


Coût. 


3  1iv. 


1|  liv. 


Lennox  ville. 

24790 jGendron   Denault  et 
Cie,  Sherbrooke. 


24791 
24793 
24794 
24795 

24796 
24797 


26860 
26863 

26864 
26865 


n 


J.  W.  Paige,   Coati-  H 

cook. 
J.  H.  Percy  et  Fils,  1^ 

Magog. 
M.     Steele    et    Cie,  H 

Richmond. 
Robinson  et  Tenny,  li 

Waterloo. 


J.S.  Magu ire, Water- 
loo. 

R.  W.  Bradford, 
Granby. 

District  de  Montréal— \ 
J.  J.  Costigan,  ms-i 
pecteur. 

A  Guertin,91  rue  Ins 
pecteur,  Montréal. 

Flour  Mills  Co.,  Pe- 
tite rueSt-  Antoine, 
Montréal. 


liv, 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


or» 


05 


Ogilvie  Milling  Co. 


Scocts,  Ottawa. 
Vendeur 


Inconnu. 


09 


04 


05 


03 


03 


Ogilvie  Milling  Co., 
Montréal. 

G.  C.  Briggs  et  Fils, 
Hamilton. 


Dom.  Linseed  Oil 
Co.,  Montréal. 

Ogilvie  Milling  Co., 
Montréal. 


Lake  of  the  Woods 
Milling  Co.,  Mont- 
réal. 

Ogilvie  Milling  Co., 
Montréal. 

Wm.  Ewing  et  Cie, 
Montréal. 


Marque  '  O  1  d 
Process  '  pris  d. 
un  sac  de  100  liv. 

Pris  dans  un  sac 
de  100  livres. 


10  Fabriqué  par  le  ven- 

i     deur. 
10  Ogilvie  Milling  Co . . 


Vendeur 

Ogilvie  Milling  Co 


Echantillon   pris 
dans  le  tas. 
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Observations  au 

microscope 
par  A.  Lemoine. 


Son  de  blé. 


En  grande  partie  du  blé. 


Blé,  avoine  et  maïs. 


RÉSULTATS   DE  L'ANALYSE. 


!fc 


%. 


1575 


17-94 


12-31 


En    grande    partie    du  16*19 

blé  ;  un  peu  d'avoine. 
En    grande    partie    du 
;     maïs. 
37  Son  de  blé. 


Graine  de  lin 


Maïs  et  amidon,  graine 
de  lin  ;  autres  subs- 
tances non  détermi- 
nées. 

Graine  de  lin 


Avoine,  blé  et  maïs . 
Son  de  blé    


49  Blé  et  amidon  d'avoine. 
60 


29-31 
2718 
14-87 

33-37 
31-50 
30-62 
30-62 
32-37 


27-12 


10-25 
12-68 

11-06 


^ 


7 

/o' 

8-28 
8-96 

10-16 

8-92 


9-20 

8-32 
8-04 
6-68 

8-48 
8-08 
8.40 
7-88 
8-96 

9-20 


7-96 
8-60 

10-88 


%• 

4-52 

5-60 

3-00 
5  44 


14  00i  8-32 


4-32 

4-20 
6  64 
216 

6-32 
2  32 
1-52 
272 
2  22 

5  52 


220 

2-60 

2-48 
3-40 


o"5 


S 


7. 

/o' 

9-16 

10-00 

5-92 
1112 


9-52 

11-48 
11-08 
32-96 

10-64 
10-80 
10-28 
11-56 
1072 

10-96 


10-92 
9-00 

576 
10-28 


T* 


%■ 


4*44]  9-30 


2-64 

1-92 
3-36 


212 

7*96 

10-28 

4*52 

6-88 
9-08 
5-84 
7'52 


8-95 

6-85 
6-95 


775 

9-75 
6-50 


7 

/o* 

614 
4'60 
2-72 


T3    cS 


42-41 
4331 
57-12 


5-54  43 
1-60 


5-04 


5-95 


46-92 


24-03 


6-20  24-08 


2-25  27-50   9-06 


10-60  4-75 

7-06,  5-85 

718,  5-60 

6-00  5-00 


18-96 
25-31 
30-56 
2870 
25-20 


•20    8-68,  5*65 
•92   7-50    5-30  25 


2-08 
2-08 

4-00 
4.92 


7-80 
13-60 

1675 
1070 


2  24 
4-84 

2-84 
3-28 


56-55 
46-60 

46-231 
4510 


ai 

a>  — 
O 


%. 


/o' 


Nom 

de 

l'analyste. 


MlleE. 

David- 

25411 

son. 

it 

25492 

ii 

25493 

h 

25494 

h 

25495 
25496 

A.  Lemoine. . 


J.  G.  A.  Valin 


J.  G.  A.  Valin 


24787 
24789 
24790 

24791 
24793 
24794 
24795 
24796 

24797 


26860 
26863 

26864 
26865 


14-1H 
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1905. 

5  déc. 

5      h 
5      .. 

5  „ 

5  ,. 

5  .. 

5  .. 

5      m 


5      .. 
13      .. 


13  .. 
13  h 
13      h 


4  nov. 

6 

6 

4 

6 

6 

6 

4 

4 

4 


Nature 

du. 
produit. 


Son 

Son 

Maïs  concassé 

Avoine  moulue  . . 

Son 

Maïs 

Grain 


Moulée. 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Coût. 


Farine  d'orge 

Farint  de  gluten . 


Tourt.  oléagineux 
Moulée ... 


Aliment    marqué 
"  Bannet  " 


Son, 


Farine  de  qualité 

inférieure  .  . . 
Farine  de  maïs  et 

avoine 

Hachures  mélan 

gées 

Aliment  pour  che 

vaux  et  bestiaux 


District  de  Montréal 
—Fin. 


26866  Michaud  Bros.  &Co., 
270  Notre-Dame, 
Montréal. 


Bruneau,  Currie  & 
Co.,  14  Jouville, 
Montréal. 


Bruneau,  Currie  & 
Co.,  14  Jouville 
Montréal. 

W.  L.  Hogg,  395 
Notre-Dame,  Mont- 
réal. 

James  Scott  &  '  Co. 
132  Saint- Antoine, 
Montràal. 


District  d'Ottawa — 
A.    E.    Sandcrson, 
inspecteur. 

Froom  &  Millar,  427 

rue  Bank. 
A.      Blyth,     69    rue 

William. 
D.    Martin,  169"  rue 

Rideau. 
Froom  &  Millar,  427 

rue  Bank. 
A.     Blyth,     69     rue 

William. 
D.    Martin,    169   rue 

Rideau. 


26871 

26872 
26873 
26874 
26875 

26876 


2687' 
26882 


26883 
26884 
26885 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


3    liv. 

3 
3 

3 
3 
3 


28449 
28450 
28451 
28452 
28453 
28454 

28455 
28456 
28457 
28458 


Froom  &  Millar,  427 
rue  Bank. 


L.  O.   Joly,  481  rue 
Wellington. 


Cts. 


06  Western     Canada 
Milling  Co. 


liv. 


06 


Inconnu . 


McDonald  &   Robb, 
Valleyfield,  P.-Q. 


T.    Bullick    &    Son 

Crystal  City. 
McDonald   &   Robb, 

Valleyfield,  P.Q. 
McDonald  &    Robb, 

Valleyfield,  Que. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Vendeur . 


Edwardsburg  Starch 
Co. 

Dominion    Linseed 

Oil  Co. 
Joseph  Bishop  &  Son, 

Crysler,  Ont. 
American  CerealCo., 

Peterboro.  ' 


Ogilvie's. 

Dowd  Milling  Co. 
Ogilvie's 


Wm.  Scott  &  Co., 

Deschênes.  Que. 

Dowd  Milling  Co. 


H.    Mcllroy,    Carp 
Ont. 

American  Cereal  Co. 

Peterboro'. 
Dwyer,  Hintonburg. 


10  Sterling  Manfg.  Co. 
Montréal. 


Condiment  pure- 
ment végétal. 
Garanti. 
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Observations 
au  microscope  par 

RÉSULTAT  DE   l' ANALYSE. 

Nom 
de 

m 

-03  X 

3   co 

e8  g 

-ce 

M 

03  -u 

CC 

-03 

S 

c5 

c3 
03 

3 

2 

.5  o 

J 

J 

O 

2 

A.  Lemoine. 

15. 

s 

T3   p 

lis 
ai 

11 

c  x 
"3  *> 

13* 

03    o 

.12  "S 

ô 

O 

> 

s 

ce 
S 

'*  JE 

O   -W 

ëLg 

^  "S 

S  o> 

l'analyste. 

NU 

CD 

O 
E 

S 

•a.S* 

o  -^ 

i 

s*  O 

13 

"ci 

o 

T3   «3 

1.8 

■B'S 

-03    m 
3§ 

S 

fc 

H 

7 

7. 

/o' 

%• 

%, 

o 

7 

/o' 

H 
7. 

/O' 

7 

/O' 

O 

^J'U 

îz; 

/o* 

7 

7 

/o» 

51 

Blé  et  amidon  d'avoine. 

19-25 

8-84 

3*56 

11-20 

3-16 

8-80 

374 

41-45 

J.  G.  A.  Valin. 

26866 

52 

•Son  de  blé 

12-06 

8-48 

2-28 

812 

9-72 

11-65 

4*14 

43-55 

h 

26867 

53 

Amidon  de  maïs 

Amidon  d'avoine .... 
Blé,  et  un  peu  d'amidon 

7-87 

11-06 
14-87 

10-40 

6-80 
7*48 

2-00 

4-48 
4-12 

5*12 

5-44 
8*60 

2-48 

3.20 
12-32 

3-00 

10-65 
9-35 

1-44 

4-26 
3*44 

67-69 

5411 

39-82 

26871 

54 

26872 

55 

26873 

d'avoine 

56 

Amidon  de  maïs 

Blé  et  avoine 

8-75 
12-25 

15*75 

11-37 

33-68 

10-08 
8-20 

8-88 

9-84 
7-04 

312 

2-60 

2-28 

1-60 
1-80 

3-92 

4-80 

2-52 

2-08 
23-40 

2-96 
10-72 

9-88 

4-00 

0-88 

1.50 
9-00 

8-50 

8-25 
5-50 

1-04 
2-20 

3-20 

1-94 
110 

68-63 
50-23 

48-99 

60-92 
26-60 

n 

26874 

57 

26875 

58 

Blé,    maïs    et    amidon 
d'avoine 

26876 

59 

En  gr.  p.  amidon  de  blé 
G  ranules  d 'amidon  ;  pro- 
venant appar.  du  blé . 

26877 

60 

26882 

61 

Graine  de  lin 

28-06 
11-81 

7-87 

6-80 
8-60 
7'92 

12-48 
1-72 
216 

9-00 
6-48 

4-88 

7-08 
5-40 
1-72 

10-00 
9-50 
9-50 

316 
3-04 

2-00 

23-42 
53-45 
63-95 

h 
n 

26883 

62  Amidon  d'avoine  et  blé. 

26884 

63 

Avoine,  maïs  et  un  peu 
de  blé. 

26885 

64 

Son   de   blé  ;    quelques 

11-00 

11-32 

1-28 

5-96 

7-68 

12-30 

5-46 

45-00 

0-56 

Mlle  E.David- 

28449 

gr.  d'amidon  d'avoine 

son. 

65 

M 

14-00 

10-92 

1-32 

4-60 

6*40 

11-30 

5-80 

45-66 

0-87 

n 

28450 

66 

il                             ti 

13-56 

11-44 

1-48 

5-60 

6-40 

12-25 

610 

4317 

0-50 

„ 

28451 

67 

En  grande  partie  du  blé 
un  peu  d'avoine. 

15-37 

10-92 

3-40 

8-96 

5*64 

710 

3-32 

4479 

0-93 

n 

28452 

68 

En  gr.  partie  du  blé  ;  un 
peu  d'amidon 'd'avoine 

14-56 

11-36 

3-32 

9*28 

4-40 

6-65 

4 -00 

46*43 

0-62 

n 

28453 

69 

M                                    II 

1718 

10-56 

3-20 

9-44 

4  04 

8-30 

4-02 

42-36 

0'75 

m 

28454 

70 

Farine  de  blé 

13-62 

15  37 

7.00 

10-92 

9-60 

11-96 

1  56 
1-52 

o-oo 

4-08 
3  32 

0-80 

4-20 
3-04 

3-80 

1-00 

10-25 

2-65 

1-64 
3  22 

1-84 

62-98 
53-68 
71.95 



0-50 

„ 

28455 

71 

Amidon  d'avoine  et  maïs 
Maïs,    blé    et    amidon 

28456 

72 

0-56 

28457 

d'avoine. 

73 

Un  peu  de  graine  de  lin; 
amidon  de  blé  et  d'a- 
voine; charbon  de  bois 

21-25 

9-20 

1-72 

15-84 

5-28 

3-80 

5-24 

37-67 

0-08 

2-25 

n             .  . 

28458 
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1905. 
6  nov. 
6 

6 

(i 

4 


22  nov 
22 

22 

22 
23 

27 
27 
27 
27 
27 
27 
29 


Nature 

du 
produit. 


Pratt's  Horse  and 

Cattle  Feed. 
Fourrage 


Fourrage,  marque 

Banner. 
Fourrage,  marque 

Victor. 
Farine  à  veaux . . 


Bibbey's   Calf 
Feed. 

Tourteau    oléagi- 
neux. 
Graine  de  lin 

Farine  de  gluten. 

Aliment    à    bes- 
tiaux. 
Bibby's  Cream, . . 


Tourteau 
neux. 


Son 

ii     .  .    .  . 
Hachures 

Son 

Hachures 

Son 

Hachures 


28459 
28460 
28461 
28462 
28463 

28464 

28465 
28466 
28467 
28648 
28469 


28535 
28537 

28539 

28540 
28541 
28544 
28545 
28546 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  d'Ottawa — 
Fin. 

S.  J.  Major,  York  st., 

en  gros. 
A.  Blyth,  69  William 

st. 
D.Martin,  169  Rideau 

st. 


Froom  &  Millar,  427 
Bank  st. 

D.Martin,  169  Rideau 

st. 

Froom  &  Millar,  427 

Bank  st. 
D.Martin,  169  Rideau 

st. 
A.  Blyth,  69  William 

st. 
Froom  &  Millar,  427 

Bank  st. 
A.  Blyth,  69  William 

st. 


District  de  Kingston— 
J.  Hogan,  inspecteur. 

W.  P.  Peters,  Brock 

st.,  Kingston. 
H.  Skinner,  Princess 

st.,  Kingston. 

D.  Hutchison,   Mar- 
ket  st.,  Kingston. 


Kingston  Milling  Co. 

Tilton  Graham,  Pitt 
st.,  Cornwall. 


J.  A.  Gauthier,  Pitt 
st.,  Cornwall. 
28550:  J.  A.  Farlinger,Mor- 

!     risburg. 
28552  Gibson,  Morrisburg. 

28553!         „  ,,         .. 

28563JH.    Brown    &    Son, 

I     Brockville. 


Coût. 


h 


Pt. 
liv. 


4èHv 
3 


Cts. 
49 
02 
02 
02 
02 

04 

03 
05 

02 
02 
05 


75 


05 


Nom  et  adresse 
du  fabricant  ou  four- 


Pratt    Food   Manfg. 

Co.,  Philadelphie. 
G.      L.      Dickinson, 

Manotick. 
American  Cereal  Co., 

Peterboro'. 


American  Cereal  Co., 
Peterborough. 

Bibby  &  Son,  Liver- 
pool,  Ang. 

Body  &  Co 


J.  A.  Simmers,  To- 
ronto. 

St.  Lawrence  Starch 
Co.,  Port-Credit. 

American  Cereal  Co., 
Peterborough. 

Bibby,  Liverpool, 
Ang. 


Carnafac  Stock  Food 
Co.,  Winnipeg. 

Dominion  LinseedOil 
Co.,  Toronto. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


05  Livingston,  Baden , 


En  gros 


Seaforth  Milling  Co. 

Kingston  Milling  Co. 

Lake  of  Woods  Mill- 
ing Co. 
Black,  Cornwall 


Inconnu 


J.  A.  Farlinger,  Mor- 
risburg. 

Gibson  Co.,  Morris 
burg. 


Inconnu 
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Observations   au 

microscope 
par  A.  Lemoine. 

RÉSULTATS   DE   L'i 

lNALTSB. 

Nom 

de 

l'analyste. 

ce* 
u 

2 

I 

£8 
g  g, 

o  * 

7. 

/o' 

11-50 

10-56 

6-50 

7-25 

23-25 

13-81 

30-06 
21-19 
20-21 
8-31 
13  94 

11-56 
36-00 

25-06 

11*81 
11-87 
13*56 
10  62 
13-56 
10-50 
14-00 
10-93 
11-93 

s3 

W 

7 

/o' 

10-44 

11-72 
9-84 
9-40 
9-84 

8-80 

8-24 
5-56 
7-92 
10-44 
9-96 

7*32 

7-20 

8-00 

8-36 
8-72 
8-32 
8-92 
8-52 
9-32 
4-80 
9  80 
8-76 

•      ce 
-j     S 

-  i 

3  S, 

13 

"M 

7 

2  32 

1-00 

152 

1-20 

2-36 

3-00 

0-44 

7*80 
0-40 
2-60 

5-28 

1-84 
4-60 

5-40 

2  72 
2-40 
3-20 
2  12 
2-68 
1-52 
2-96 
0-60 
172 

%     . 
~  "~ 

'"3  *2 

S  3 

.-£  "S 

i3    x 

X    v 

%• 

11-24 

3-04 

2-40 

3-08 
9-88 

13  04 

7-28 

13-12 

3-44 

3-32 

12-04 

21-60 
11-40 

10-00 

7-00 
7-44 
7-88 
3-40 
7-60 
5-92 
8-32 
4-60 
4-48 

se 

&  i 

x  ^3 

|  § 

.-S  'S 
î3   +3 
-3    x 
x    » 

/o* 

4-76 
3-48 
3-36 
3-24 
8-04 

8-88 

1672 
9-32 
1-60 
2-40 
4  36 

2-92 

3  60 

6-60 

3-88 
3-96 
372 
3'44 

3-68 
2-48 

4  00 
4-88 
3-12 

© 

ce 

Jj 

% 
O 

7 

/o' 

5-35. 
3-28 
6-20 
11-00 
5 -40 

4-05 

9-70 
22-75 
4-00 
7-40 
3-95 

7'50 
9-00 

12-50 

14-00 
11*75 
14-00 

9-50 
12-25 
12-50 
13-50 

6  25 
12-50 

en 

çp 

S 

S 

T. 

<v 
*c 

Ta 

1 

%. 

6;28 

3-40 

1-94 

2-84 

4-52 

3-88 

5-42 
9  42 
0-66 
2-50 
3-92 

11-68 
5-46 

5-40 

4-04 
5  60 
5-28 
2  10 

5-38 
3-00 
5-68 
2-00 
5-10 

bu 

ci 
~r 

ci 
rfj 

1     ^ 

a  à 

%• 

48 'il 
63-52 
68-24 
61-99 
36-71 

44-54 

2214 
10-84 
6177 
63-03 
46-55 

35-58 
22-74 

27*04 

4819 
48-26 
44-04 
59-90 
46-33 
54  76 
4674 
60  04 
52-39 

m 

CD 

s   . 

as 

02  —l 

I  § 

Q 

°/ 

/o' 

0-24 
1-36 
0-64 

ce 

1! 

ce  -u 

S*    C3 

^£ 
%. 

1-07 

3 

1 

o 

g 

rZ5 

74 

75 
76 

77 

Avoine,    blé     et     gra- 
nules de  maïs. 

En  grande   partie  gra- 
nules d'amid. d'avoine. 

Blé,    maïs  et    granules 
d'amidon  de  blé. 

Graine  de  lin,  maïs,  blé 
et  probablement  ami- 
don d'avoine. 

Graine   de  lin,  amidon 
de  pois  ou  haricots  et 
un  peu  de  maïs. 

Graine  de  lin 

Mlle  E.David- 
son. 

•i          . . 

ii 

h          . . 

h          . . 

M          . . 

M                        .    . 

Mlle    S.    E. 

Wright. 

J.  G.  A.  Valin 
n           . . 

h           . . 
ii           . . 
it           . . 
n           . . 

„      .. 

28459 
28460 
28461 

28462 

V8 

28463 

79 

28464 

80 

81 

4-80 

0-56 
0-69 

28165 
28466 

82 

Granules  d'amidon,  mé- 
langées et  émiettées.. 

En  grande  partie  amid. 
de  maïs  ;  un  peu  de  blé 

Blé,  maïs  et   probable- 
ment amidon  d'avoine; 
graine  de  lin. 

En  gr.  part,  blé  ;  un  peu 
charb.de  b.  ;  crist.desel 

En  grande  partie  gr.  de 
lin;  autres  substances 
non  déterminées. 

Farine  de  lin  ;   un  peu 
d'amidon  et  de  char- 
bon  de   bois  :   autres 
subat.  non  détermin 

Amidon  de  blé  et  avoine 

En  gr.  partie  son  de  blé 
ii                    ii      ... . 
Amidon,  avoine  et  blé. 
En  gr.  partie  son  de  blé 
Amidon,  avoine  et  blé. 
En  gr.  partie  son  de  blé 
Amidon,  avoine  et  blé. 
m                     h          . . 

28467 

83 

28468 

84 

28469 

85 
86 

0-50 

28535 
28537 

87 

28539 

88 

28540 

89 
90 

28541 
28544 

91 

28545 

92 
93 

28546 
28550 

94 

28552 

95 

28553 

96 

28563 
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1905. 
28  nov. 

28  i, 

29  ,. 
29     „ 


29 
30 
30 

30 

30 
30 


Nature 

du 
produit. 


4  déc. 

4      M 

4     .. 


15  déc. 

15    h 
15    „ 

18     „ 


Son 

Hachures  de  maïs 


Tourteau    oléagi 

neux. 
Hachures  de  maïs 


Son 

Aliments    à    che 
vaux. 

Aliment  à    chev 
et  à  bestiaux. 


Tourteau  oléagin. 


Hachures  de  maïs    22449 


22434 

22435 

22442 
22443 


22444 
22445 


22446 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  de  London — 
T.  Kidd,  inspecteur. 

Arther      Patrick, 
Woodstock. 

Art hur  Patrick, 
Woodstock. 

James  Dunlop  &  Co. , 
Hamilton. 


Coût. 


liv. 


22447 |Tetterington  &   Co., 
St.  Catharines. 
48  Tetterington  &   Co., 
St.  Catharines. 


Hachures  d'orge. 
Hachures  de  son . 


Hachur.  d'avoine 
Tourteau  oléagin. 
Son 


Farine   "  Ground 
Flax." 


Son, 


Hachur.  d'avoine 
Aliment  à  bétail. 

Tourteau  oléagin. 


22450 
22451 


22454 
22455 
22156 

22457 

22458 


28610 

28611 
28613 

28615 


Tetterington  &   Co., 
St.  Catharines. 
h  n 

Tetterington  &  Co., 
prépar.  deWhitley 
Shaw,  St.  Kitts. 

James  Ford,  Clinton. 

Cook&  Sons,  Clinton. 

James  Norman  Fair, 
minotier,  Clinton. 

Western  Canada 
Flour  Co. ,  Goderich 

W.E.  Kerslake,  grai- 
netier, Seaforth. 


District  de  Calgary— 
W.  Flctchcr,  ins- 
pecteur. 

Calgary  Milling  Co., 
Calgary. 

TheBole  Drug  Co., 
Calgary. 

Hull  &  Sharp,  Cal- 
gary. 


|  liv, 


H 


05 


05 


05 


15 


15 


Nom  et  adresse 

du    fabricant     ou 

fournisseur. 


James   Cullin,  mino 
tier,  Woodstock. 

Arthur  Patrick, 
Woodstock. 

St.     Louis    fi  r  m . 

Toledo,Ohio,E.-U, 
James  Dunlop  &  Co., 

Hamilton. 

James  Dunlop  &  Co, 

United  Breeders  Co. 

Syracuse,  N.Y. 

Robert  Ralston  & 
Co.-,  Hamilton. 

Beaver  Manufactur- 
ing  Co.,  Galt. 

Dominion  Oil  Seed 
Co.,  Baden. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Hachures  de  maïs 
canadien. 

Appelé  "oil 
cake." 

Prép.parles  ven- 
deurs, Dunlop  & 
Co.,  Hamilton. 

Prép.  p.  les  vend. 


05 


Tetterington  &  Co. 


Headley     Shaw, 
fabricant,  St.  Kitts. 


Prép.  p.  les  vend, 
dans  leur  minot. 


James  Ford,  fabri- 
cant,   Clinton. 

05  Gorman  &  Eckart, 
London. 

05  James  Norman  Fair, 
minotier,  Clinton, 
Ont. 

05  Western  Canada 
Flour  Mills  Co., 
Goderich. 

10  W.  E.  Kerslake,  Sea 
forth. 


Calgary  Milling  Co. 
Calgary. 


35 


The  Bole  Drug  Co., 

Winnipeg. 
Ogilvie  Milling  Co 

Winnipeg. 


Blé  du  Manitoba. 


Marchands      de 

gros. 
Pris  dans  un  tas 
sur  le  plancher. 
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97 


99 


Observations 

au  microscope  par 

A.  Lemoine. 


RÉSULTATS   DE   L'ANALYSE. 


-^  ce 

la 


a>  <k 
-3.2* 


B\ 


,%.      %■ 


En  grande  partie  son  de  1575 
blé. 


Amidon  de  maïs 


875 


Graine  de  lin 26*24 


100  En  grande  partie  du 
maïs  ;  un  peu  de  blé 
et  avoine. 


101 
102 


103 


104 


105 


En  gr.  part,  son  de  blé. 

Gr.  de  lin  ;  amidon  de 
p.  ou  har.  ;  ch.  de  bois 
et  cristaux  de  sel. 

Gr.  de  lin  et  m.  ;  un  peu 
de  blé  et  ch.  de  bois. 

Blé,  graine  de  lin,  char- 
bon de  bois. 

Graine  de  lin 


106  En  gr.  partie  du  maïs. 


107  Blé  ou  orge  . 

108  Son  de  blé  . . 


1312 


1312 
15-31 


12  37 
20-94 
30-19 

10-06 

919 
15-25 


109Engr.  part,  de  l'avoine  11-25 


110  Graine  de  lin 27 '31 

I 

111  Son  de  blé  . 13"56   9'44 


9-08 

872 

772 
12-92 


9-16 
816 


8-40 
7*80 
8*32 

9-68 

9-36 

9-28 

9-00 
9-36 


112 
113 


Graine  de  lin . 


114  Son  de  blé 


115  En  gr.  paît,  de  l'avoine. 

116  Gr.  de  lin  ;  un  peu  de 

blé  et  de  ch.  de  bois. 

117  Graine  de  lin : . . . 


14-63 

22-56 


13'63 

11-43 
14  06 

31-06 


9-08 
5-32 


«m 

ce 

&■    • 

E 

II 

ce 

ai 

es  -** 

23 

«5  £ 

X  -^ 

X  * 

^ 

H 

%■ 

%• 

2-80 
2-00 

4-12 

2-48 


1-84 

2-84 


2-00 
5-44 
5-48 

2-32 

1-40 
3-16 

2-48 
4-92 
2-04 

2-68 

444 


7  60 


S 


3-68 


4-00    1-92 


11-20 
6-48 


8-68 
12-20 


16-88 

18-84 

9-96 

3-96 

2-44 

8-00 


7 

/O' 

12-00 
5-00 


3  -881 13  -50 

I 
1-92|  4-50 


2-92  12-50 
6-60  1575 


8-36 
10-08 
12-04 

272 
412 


7-80 

9-25 

12-10 

3-55 
6-60 


5-04  12-65 


5-88    4-24 


10-16 
6-60 

7-36 

15-44 


10-32 

11-36 
10-08 

8-56 


1-60 

1-88 
0-96 

8-08 


872 

6*28 
22-40 


11-84 


5  40 


4-64 


1078 
10-35 

10-00 

9-90 


6-36  10-60 


7 

/o* 

4-80 

170 

5-24 
1-86 


O   es 

S'x 


% 

44-29 

67-91 

28-10 
56-72 


5-44:46-34 

10-82  28-32 


•60  35-59 


13-66 
5-84 


16-07 
16-06 


1-52  6619 


2  42 
6-24 


218 
7  02 
5-04 

612 

4-00 


a  ,2 


1-82 

0-20 
0-32 


ai  a> 
crer 

®'3 


64-47 

40-38 


54-19 
19-04 
47-92 

45-59 

31-28 


0-92 


4-44 

472    6-95 
15-00  10-20 

14-68  10-40 


1075   6-06 


4-82 
23-68 


44-48 

52-56 
3-62 

12112-58 


0-62 
0-22 


Nom 

de 

l'analyste. 


J.  G.  A.  Valin 


MlleE 
son. 


David 


MlleE.  David 
son. 


22434 

22435 

22442 
22443 


22444 
22445 


22446 
22447 
22448 

22449 

22450 
22451 

22454 
22455 
22456 

22457 

22458 


28610 


28611 
..  28613 


28615 
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-  = 

Q 


1905. 

9  déc.  . 

9     M  . 

11     H  . 

11     ■,  . 

11     .■  . 

11  „  . 

12  M  . 

12  n  . 

13  M  . 


Nature 

du 
produit. 


Son. 


Hachures  de 
choix. 


Hachures  de  lai- 
terie. 

Hachures  d'orge. . 

ii        de  beur- 
rerie. 

Tourteau  de  coco. 


Hachures . 
Son 


13     i,     .  Tourteaux  oléagi 
neux. 


28041 

28043 

28044 

28045 
28046 
28047 

28050 
28051 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  de  la  Colom- 
bie-Brit.—E.  B. 
Parkinson,  inspeet. 

Geo.  S.  Pearson, 
Nanaïmo,  m  a  r- 
chand  de  gros  et 
de  détail. 

A.  R.  Johnston  & 
Co.,  Nanaimo. 

Brackman  &  Kerr, 
meuniers,  march. 
de  gros  et  de  détail, 
Victoria. 


Sylvester  Feed  Co. 
marchands  de  gros 
et  de  dét.,  Victoria. 


Brackman    & 
Vancouver. 


Kerr, 


Fred.     Allen,     mar 

chand  de  gr.  et  de 

détail,  Vancouver. 

28054  Crowder    &    Penzer, 

marchands  de  gros 

et  de  détail   Van 

couver. 

28056  S.    W.   Keith,    mar 

!     chand  de  gros  et  de 

i     détail,  Vancouver. 


Coût. 


2èliv 


Ota 

05 

10 


10 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Lake  of   the  Woods 
Milling  Co. 


Hammona      Milling 
Co. ,  Seattle,  Wash . 
E.-U. 

Brackman    &    Kerr, 
Victoria. 


Sylvester  Feed   Co., 
Victoria. 


Lever  Bros.,  Sydney. 
Australie. 


10  j  Fred      Allen, 
couver. 


Van 


05 


05 


Enderby  Flour  Mill 
ing  Co.,  Enderby. 
C.B. 


Canada     Paint 
Winnipeg. 


Co. 


Rapport  de 
l'inspecteur. 


B.  &  K.  Milling 
Co.  Vendues 
à  $25  la  tonne. 

Vendues  à  $15  la 
tonne,  '  Hach. 
de  laiterie.' 

Vendues  à  $27  la 
tonne. 

Vendues  à  $17  la 
tonne. 


Tourteau  "Sun- 
light", fabriq. 
p.  Lever  Bros., 
Sydney,  Aus- 
tralie. 


Winnipeg  Lin- 
seed  Oil  Mills. 
"Tourteau 

oléagineux  ". 
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118 


119 


Observations 

au  microscope  par 

A.  Lemoine. 


RÉSULTAT   DE   L'ANALYSE. 


S  si 


-h    cr 


En   grande  partie    son  12 "25 
de  blé. 


Blé  et  avoine. 


120  Blé,  avoine  et  un   peu 
de  maïs. 


1 21  Maïs,  avoine  et  blé . . . 

122  Maïs,  avoine,  et  blé  ou 

orge. 

123  Avoine,  maïs,  blé,  et 
une  autre  substance 
végétale  non  déter- 
minée. 

124  Granules  d'amidon  res- 
'     semblant  à  de  l'avoi- 
ne ;    autres    substan- 
ces non  déterminées. 


125 
126 

127 


1575 
10-31 

S -13 

8-69 

11-50 

10-93 


Amidon  de  blé  et  avoi-!ll'80 
ne,  et  un  peu  de  maïs,  j 


En   grande    partie  son 
de  blé. 


17  06 


Graine  de  lin 30*13 


9-92 

9-24 

9-48 

9-12 
11-44 
12-00 

11-56 

11-32 

10-88 


i 

m 

4> 

s 

89 

i 

-3) 

bc 

■  J 

-*3 

a 

Cj 

-^ 

SD 

â 

u 

sd 

U 

y 

X 

+3 

H 

7 

/o 

0) 


O    -03 


+i      «      0> 


212!  7-16 


276 
2  52 

1-20 
2*04 
2-40 

13-40 

2-40 
4-40 


8*881  6-52 


10-60 
6-16 

5-08 

6-32 

13-16 

9-80 

5-16 
11-60 


c3     CP 

P 

X    .2* 


42      X 


% 

5-52 

4-56 
312 


O 


% 
10-50 

8-25 
8-25 


4-2414-60 


1-96 
2-92 

5-92 


4-84 


7-12  1212 


5-85 
3-35 

13-05 

7-00 
6-80 

10-25 


% 
5-50 

5  06 
3'80 

4-42 
4-22 

8-24 

5-12 

212 
4-36 

4-28 


a  -5 

O  eS 

S  | 

S  'm 

<3 


% 
47*03 

43-78 
56-36 

53-21 
59-48 
46-43 

30-22 

5312 
40-06 

20-70 


2  g 

p  8 


Nom 

de 

l'analyste. 


Mlle  E.  David- 
son. 


A.  Lemoine. . 


Mlle  E.  David- 
son. 


28041 

28043 
28044 

28045 
28046 
28047 

28050 

28051 
28054 

28056 
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•  x. 

i 

. 

«a 

Nature 

du 
produit. 

c 

'S 

% 
M 

Q 

Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 

Coût. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant 
ou   fournisseur. 

de  l'inspecteur. 

fi 
I 

a 

G 

> 

% 

es  *> 

Q 

2 

s 

s 

~6 
'-5 
| 
& 

1905. 

District  de  la  Nouv.- 
Ecosse-R.J.  Wauqh 
inspecteur. 

C. 

6     déc. 

Stock  Food 

27113 

S.    P.   Goudy.  Yar- 
mouth,  N.-E. 

1  paq. 

25 

Columbia  Stock  Food 
Co.,  Windsor,  Ont. 

Ech.  prisdansun 
paq.  de  21  liv. 
Le  vend,  tient 

7      n 

12            M 

n          ii     

Feed  Syrup 

27114 

27123 

W.    M.    Carruthers, 
Kentville,  N.-E. 

Acadia  Sugar  Refin- 
ing    Co.,    Halifax, 
N.-E 

District    du    Nouv.- 
Brunswick  —  J.  C. 
Ferguson,  iuspect. 

1     ., 
3  pots. 

15 

International     Stock 
Food  Co.,  Toronto, 
Ont. 

Acadia  Refining  Co., 
Halifax. 

magasin  gen. 
Ech.  pris  dans  un 

paq.  de  21  liv. 

Imp.  du  vend. 

Magasin  gén. 
Ech.  pris  à  même 

la  barrique. 

1er  déc. 

2      „ 

13      - 

Cattl  e  Food, 

Stock. 

Cattle  Spice 

Stock   Food   or 
Cattle  Spice. . . 

24121 
24123 

24136 

H.  S.  Wallace.  11-12 
South    wharf,     St. 
John,N.-B., agents, 
etc. 

P.  Nase&Son,  Ltd., 
2-14    n  o  r  t  h    end 
Main  st.,  St.  John, 
N.-B.,    marchands 
de  gros. 

Fairweather      Bros., 
Main  st. ,  Moncton, 
N.-B.,pharn  aciens 

District    de   Vlle-du- 
Prince  -  Edouard — 
T.  Moore,  inspect. 

3  paq. 
3    ., 

3    .. 

75 

75 

1  50 

International    Stock 
Food  Co.,   Minne- 
apolis,  Min.,  E.-U. 

Maritime  Spice  and 
Coffee    Co.,    Ltd., 
St.  John,  N.-B. 

The  Beaver  Manfg. 
Co.,Galt,Ont. 

Suceur,    de    To- 
ronto.     Alim. 
médicam  en  t. 
Voir  les  instr. 
sur  la  boîte. 

Marque  "Acun"; 
préparât,     sui- 
vant for  m.   de 
l"'Acun  Cattle 
Spice"  du  vété- 
rinaire des  E- 
tats-Unis. 

Marque  déposée 
"Herbageum." 

5      n 

Herb  Food  .   . . . 

28243 

Stems  Bros.,  Souris. 

District  de    Québec — 
C.  E.  Roy,  nspect. 

2  liv. 

25 

National  Manfg.  Co., 
Truro,  N.-E. 

, 

29    nov. 

Stock  Food 

n            n     

29055 
29056 

P.  T.  Legare,  Que. . . 

50 
35 

International    Stock 
Food  Co.,   Minne- 
apolis,  Min. 

30      „ 

Dr.  Ed.  Morin  Medi- 
cine  Co.,  Que. 

1  sac. 

5     déc. 

Stock  Food     ... 

29061 
2906f 
2906É 

L.N.  Jourdain, Trois- 

Rivières. 
A.E.  Vallerand,Qué. 

iA.  A.  Cantin,  Que... 

1  sac. 

45 
50 
50 

The   Beaver  Manfg. 

Co.,  Galt,  Ont. 
The  Morin  Medicint 

Co.,  Québec. 
International    Stock 

Food    Co.,  Minn., 

E.-U. 

13             M 

16       „ 
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Observations  au 

microscope  par 

A.  Lemoine. 

RÉSULTATS   DE   L'ANALYSE. 

Nom 

de 

l'analyste. 

g 

V 
o 

'b 
c 

S 

1 

!~ 
î* 

% 

es 

% 

a» 

~L     ce 

CD 

ce 

5     ce 

ci     =S 

v  "S 

.c    <3 

CD    f^Â 

1  2 

% 

ce 

s* 

cT 

CD 

§-  'g 

-5   ~%L 
O   "+3 

o  --v 

'es    -S 
S    '«8 

i  - 

+3    x 

s 

% 

ce 

S"  s 
*  .s- 

Il 

H 

12  '3 

es    £ 
y      CD 

% 

CD 
ce 

"3 

O 

% 

ce 

CD 

fl 

CD 

O 
M 
CD 

'es 

O 

H 
% 

6 

i 
_ÇD 
"3 

S    es 
12   S 
S  "x 

% 

ce 
S 
es 
•3 

ce 

3 

c 

ce 
*   £ 

CD    ^ 

II 

CD    ■- ' 

Q 
% 

■j. 

i   . 

■C      CD 

.     S 

cr  ^ 

il 

ce    -|f 

P    '% 
r    - 

Ç    X 

eS     CD 

% 

o 

O 
1 

1 

En  grande  partie  du  blé, 
un    peu    d'avoine    et 
charbon  de  bois. 

12*68 

8-08 

2-52 

14-68 

12-84 

10-20 

16-88 

A.  Valin 

27113 

2 

En  grande  partie  blé  et 
charbon  de  bois. 

10-94 

10-48 

1-24 

22-76 

9-52 

9-35 

17-24 





27114 

8 

Auc. 

27-20 

T40 

65-92 

5-08 

4-58 

27123 

4 

Amidon  de  blé  et  pro- 
bablement avoine  ; 
charbon    de    bois    et 
graine  de  lin. 

9-62 

8 -30 

1-20 

19-44 

5-16 

9-25 

15-60 

A.  Valin 

24121 

5 

Fenugrec,  graine  de  lin, 
un  peu  de  blé. 

18-37 

8-00 

2-00 

22-40 

9-60 

8-40 

6  26 

n         

24123 

fi 

Graine  de  lin,  blé  char- 
bon de  bois. 

18-93 

8-32 

2-48 

19-04 

472 

7'65 

5'74 

»         

24136 

7 

En    grande    partie    du 
blé  ;  un  peu  de  char- 
bon de  bois  et  quel- 
ques cristaux  de  sel. 

8-88 

9-32 

o-oo 

7-52 

13-44 

5-15 

29-98 

i 

3-86 

Mlle  E.  David- 
son. 

28243 

8 
9 

En  grande  partie  du  blé, 
un  peu  de  charbon  de 
bois. 

Avoine,  blé,  amidon  de 
maïs, farine  de  lin,  fe- 
nugrec ;   autres  subs 
tances  non  détermin. 

Gi-aine  de  lin,  charbon 
de  bois, cristaux  de  se 

Graine  lin,  un  peu  de  ble 

Graine  de  lin,  blé,  char 
1     bon  de  bois. 

11-56 
24-50 

20 -5C 

i 

24  31 

10-94 

7-80 
6-92 

7*52 
8'01 

7-6-1 

1-32 

8-04 

3 -7e 

3-64 

2-7C 

24-48 
16  -5C 

21*68 

1  9-84 

21-68 

4-00 

7-28 

5-24 

14-96 

612 

9-50 
5-95 

11-5C 

10-55 
9-85 

15-68 

7-20 

,15-40 

7  08 

17-78 

A.  Valin 

A.  Lemoine.. . 

A.  Valin 

Mlle  E.David- 
son. 

29055 

29056 

1(1 

29061 

11 
12 

0-14 
0-32 

1  29066 
!  29068 
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■5  8 


1!>05. 
5  déc.  . 

28nov. 
30  „  . 
30   „    . 

6  nov. 

6    ,.     . 
6    „     . 

5  déc. 


22  nov . 

27  m 

28  „ 
28  „ 
30    „ 


28  nov . 
30    „    . 


Nature 

du 
produit. 


Herbageum  Stock 
Food. 


International 
Stock  Food. 

Stock  Food. . . . 


Cattle  Spice. 


Stock  Food . 


Dr.    Hess    Stock 

Food. 
Myer's  Horse  and 

Cattle  Spice. 

Herbageu  m 
Cattle  Food. 


Cattle  Spice. 
Stock  Spice.. 
Stock  Food. . 
Cattle  Spice. 
Stock  Food. . 


|Scottish    Stock 
Food. 


Stock  Food . 
Stock  Food. 


24788 

26856 
26859 
26861 

28470 

28471 
28481 

29201 
28536 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  de  St-Hya- 
cinthe — J.  G.  Rou- 
leau, Inspecteur. 

C.  O.  Smith,  Sutton. 

District  de  Montréal 
— J.  J.  Çostigan, 
Inspecteur. 

Dupuis  &  Ferguson, 
38  Square  Jacques- 
Cartier,  Montréal. 

A.  Guertin,  91  rue 
des  Inspect.,  Mon 
tréal. 


District  d'Ottawa  — 
A.  E.  Sandcrson, 
Inspecteur. 

A.  Blyth,  69  William 
St.,  Ottawa. 


H.  N.  Bâte  &  Sons, 
marchand  de  gros, 
Ottawa. 

R.  Burris,  Perth, 
Ont. 

District  de  Kingston— 
J.  Bogan,  Inspect. 


W.  P.  Peters,  Brock 

st.,  Kingston. 
28551 ,  J.  A.  Farhnger,  Mor 

J     risburg. 
28557  S.  E.  Mills,  Main  st.: 

Prescott. 
2856l|A.    E.    Cameron, 

Brock  ville. 
28571  R-  McBroon,    Gana- 

noque. 

05  A.  A,  Leslie,  Aylmer, 
Ont. 


District  de  London  — 
T.  Kkld,  Inspecteur. 


Coût. 


le  Hv. 

3  pts. 
3  liv. 
3    ,, 

1  pts. 
lliv. 

1  pt. 

5  liv. 


3  liv. 

3  „   . 

9    M     . 

4  n   . 
3  „   . 


22433 
22452 


Arth.  Patrick,  Wood- 
stock,  en  gros. 

J.  K.  Black,  Clydes- 
dale,  Stock  Food 
agent. 


2  bout 
i  liv. . 


Nom  et  adresse  du 
fabricant  ou 
fournisseur. 


C. 
15 

75 
10 
10 

25 

30 
19 

50 


The  Beaver  Manfg, 
Co.,  Galt,  Ont. 


International  Stock 
Food  Co.,  Minnea 
polis,  Minn. 

Pris  dans  un  sac  de  17 
livres.  Prépara 
tion  du  vendeur. 

Manfg.  by  Blatch 
f  ord's,  Philadelphia 


International  Stock 
Food  Co.,  Minnea 
polis,  Minn. 

Dr.  Hess  &  Clark, 
Ashland,  E.-U. 

Myer's,  Niagara 
Falls,  N.Y. 

Beaver  Manfg.  Co. 
Galt,  Ont. 


Inconnu 


J.  A.  Farlinger,  Mor- 

risburg. 
Columbia  Stock  Food 

Co.,  Windsor. 
Baner  Manfg.  Co. 


International  Stock 
Food  Co.,  Minnea 
polis. 


10  (Stock     Food      Co. 

Toronto. 
05  Clydesdale     Stock 
I     Food  Co.,  Toronto 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Pris  dans  un  sac 
de  4  liv. 


Etiqueté  Cana- 
dian  vegetable 
concentrated. 

Pris  dans  le  tas. 


Garanti. 


Fabri  cation  à 
Minneapolis. 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  14 
D'ALIMENTS  DITS  "STOCK  FOODS",  Etc.— Suite. 


Observations 

au  microscope  par 

A.  Lemoine. 


13 


14 


15 


16 


20 


Giaine  de  lin,  blé,  char- 
bon de  bois. 


En  grande  partie  du  blé,  11  *37  10  24 

un  peu  d'avoine  et  de 

charbon  de  bois. 
Fenugrec,  un  peu  de  gr.  23*31 

de  lin  et  de  maïs,  en 

grande  partie  du  blé . 
Fenugrec,  avoine,  blé  et!  Noue 

maïs. 


RÉSULTATS    DE    l'.WALYSK. 


03  lO 


la 
si 


p.c. 


p.c. 


20-25   7-56 


A.inidon  de  blé  et  d'à- 13 '12 
voine.  charb.  de  bois, 
autres  subst.  végétales 
non  déterminées.         , 

Amidon  de  blé  et  d'a-|14'87 
voine,  charb.  de  bois  , 

Cristaux  de  sels,  et  toute  12*31 
une   variété  d'herbes 
et  de  graines. 

Fenugrec,  graine  de  lin, 
cristaux  de  sel,  char- 
bon de  bois  ;  autres 
substances  végétales 
non  déterminées. 


19-50 


21  En  grande  partie  graine 
de  lin. 

22jMaïs,  blé,  graine  de  lin 
j     ou  amidon  d'avoine. 

23;Granules  d'amid.  de  blé, 
son  et  charbon  de  bois  j 

'J4  draine  de  lin,amidon  de 
j     blé  et  charbon  de  bois. 

25  Graine  de  lin,  amidon 
de  blé  et  un  peu  d'a- 
voine ;  cristaux  de  sel 
et  un  peu  de  farine  de 
lin  ;  autres  substances 
végétales  non  déter- 
minées. 


33-69 
41-12 
10-94 
2131 

17-69 


17-06 


Amidon  de  blé,  son  et 

charbon  de  bois. 
Graine  de  lin,   amidon 

de'blé. 
*  Quantité  centésimale  de  sulfate  de  soude. 


o-oo 


7-44 


8-04 

9-60 
5-84 


12-24 
7'40 
6-60 
6-44 
6  64 

5-52 


*« 


H 


p.c. 


4-68 


2-56 
10-52 


Cl- 
II 


X    Ji 


p.c. 


19-32 


23-60 

28-20 


4-64  16-08 


1-28  21-92 

2-00  19-96 

1-32  33-60 

I 

6-52  19-36 


4-80 
1-88 
1-52 
4-40 
1-36 

14.20 


9-20 
11-08 
15-12 
21-08 
21-44 

10-60 


11-19    7-16    2-04 


20-37 


7-081  2-32 


1 
su 

x.S 

II 

H 

49 

j-  *> 
-^>   X 

x  eu 
S" 

6 

o 

p.c. 

p.c. 

9-32 

9-35 

2  60 

7-50 

8-28 

6  20 

5-08 

10-35 

4-40 

7-90 

0-88 

5-00 

7  40 

13-25 

9-40 

8-15 

12-68 

10-20 

9-48 

4-35 

12-64 

5-95 

13-48 

6-45 

5-32 

9-40 

316 

5-05 

23-32   1-88 


21-56 10-68 


p.c. 
13-56 

15  26 
3-56 
4-40 

19-64 

17-98 
33  20 

18-40 


6-58 

3  34 

1710 

14-90 

16  10 

3.42 


8-8018-10 


775 


16-60 


o  «s 

<3 


p.c. 


3-90 


2-90 


3-60 
6-00 


a 

11 

s-c   çS 


p.c.    p.c. 


0-24 


1-36 
0-54 

0-38 


^5-48 


13-50 


6-80 

9-10 

13-00 


14-00 
8-50 


Nom 

de 

l'analyste. 


Mlle  E.  David- 
son. 


I.  G.  A.  Vali 


Mlle     S.      E. 
Wright. 


Mlle  E.  David- 
son. 

A.  McGill . .    . 


Mlle  E.  David 
son. 


Mlle  E.David 
son. 


24788 

26856 
26859 
268S1 

28470 

28471 

28481 

29201 


28536 
28551 

28557 
28561 
28571 


22433 
22452 
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1905. 

1er  déc. 


7  déc. 
7 
7 
8 


11  „ 

11  I. 

13  H 

15  H 


Nature 

du 
produit. 


fc 


Myer's  Spice  and 
Cattle  Food. 


Stock  Food . 

Cattle  Spice 

Stock  Food . 

ii 

h 
Stock  Food. 
h 

Cattle  Spice 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


22453 


25704 
25705 
25706 
25708 
25709 
25710 
25711 

25712 

25714 

25715 


28G14 


District  de  London 
—Fin. 

E.  Pitts,  Paris 


International 
Stock  Food. 


Stock  Food, 


Cattle   Spice, 

Myer's. 


28042 

28048 
28049 


Coût. 


y 


District  de  Manitoba- 

W.  M.  Conklin, 

inspecteur. 

A.  E.  McKenzie  & 
Co.,  Brandon. 

Charles  S.  Weicum, 
Brandon. 

Rea  &  Co. ,  Brandon. 

G.  C.   Hall,  Portage 

la  Prairie. 
S wain  &  Co. ,  Portage 

la  Prairie. 
W.  G.  Douglas,  Win 

mpeg. 
Ross  &  Ross,  Winni- 

peg. 

Jobin,  Marrin  Co., 
Winnipeg. 

Woolsey  Bros.,  St. 
Boniface. 

Moody  &  Son,  Selkirk 

District  de  Galgary — 
W.   Fletcher,  in- 
specteur. 

James  Turner  &  Co., 
Calgary  B  r  a  n  c  h, 
marchands  de  gros. 

District  de  la  Colom- 
bie-Britannique—E. 
B.  Parkinson,  in- 
specteur. 

Geo.  Bevilockway, 
Nanaïmo,  marchand 
de  gros  et  de  détail. 

Sylvester  Feed  Co., 
Victoria. 

Brackman  &  Kerr, 
Vancouver. 


1  liv. 

4  1iv. 

2  „ 
2  ,. 
2  „ 
2  ,, 
1  „ 

1  ,. 

2  ., 

2  „ 
le  -» 

3  pts 


3  pts 

1    .. 
3    „ 


Nom  et  adresse  du 
fabricant  ou  four- 
nisseur. ' 


Cts 
10 


Myer's  Royal  Spice 
Co.,  Niagara  Falls, 
Ont. 


75 


50 


75 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


The  Beaver  Man'f 'g 

Co.,  Galt,  Ont. 
Magic      Spice      Co., 

Montréal. 
Arabian    Medicine 

Co.,  Carberry,Mar 
The  Clydesdale Stock 

Food  Co.,  Toronto. 
Robt.  Ralston  &  Co., 

Hamilton. 
Carnafac  Stock  Food 

Co.,  Winnipeg. 
International     Stock 

Food  Co. ,  Toronto 

et  Minneapolis. 
German  Stock  Food 

Co.,     Minneapolis, 

E.-U. 
Columbia  Stock  Food 

Co.,  Windsor,  Ont. 

Dr  Hess  &  Clark, 
Ashland,  O  h  i  o , 
E.-U. 


Myers, Niagara  Falls, 
Ont. 


International  Stock 
Food  Co.,  Minne 
a  polis,  E.-U.,  et 
Toronto,  Can. 

Sylvester  Feed   Co, 
Victoria. 

Myer's  Royal  Spice 
Co.,  Niagara  Fall 

N.Y. 


W.   G.   Doublas 
fabricant. 
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ALIMENTS  DITS  "STOCK  FOODS 


Etc. — Fin. 


RÉSULT 
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Observations 
au  microscope  par 

Eh 

■o  se 

*  j  s, 

I  1  g 

x  .2" 

s8 

> 

CL 

03 
3 

S 
1 

T3 
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de 

S 

-g 

A.  Lemome. 

8s 

1  i 

11 

p2  *(D 

£  8 

13 

S 

O 

G    "g 

1 

C 

l'analyste. 

-a   p 
—   a* 

ci    Iffl 

I 

I  s 

ci    -+J 

■si 

.-s  'S 

t  fi 

ffl 
m 

S 

"al 

o 

C     fa 

^  'S 
"3  2 

an     œ 

<V    T5 

"8  3 

U 

O 

2 

g 
S 

5 

H 
7 

/o 

% 

w 

% 

H 
% 

S 

O 

H 
% 

«1 

% 

O 
7 

/o 

O 

fe 

/o 

% 

% 

28 

Fenugrec,  graines,  tiges 
ligneuses,  paille,  etc. 

11-38 

6  12 

1-92 

35-04 

496 

9-25 

29-70 

6  00 

22-30 

Mlle  E.  David- 
son. 

22453 

29 

Amidon  de  blé,  cristaux 
de  sel,  graine  de  lin. 

20-56 

7*08 

5-60 

4-68 

18-80 

8-00 

13-80 

3-60 

9-2 

Mlle  E.  David- 
son. 

25704 

30 

15-75 

9-04 

10-64 

14-68 

17  04 

6-70 

10-04 

070 

25705 

31 

Cristaux  de  sel,  amidon 

10-25 

7*24 

5-28 

18-28 

14-52 

3  35 

25  90 

3  50 

21-10 

25706 

de  blé,  charb.  de  bois. 

32 

Graine  de  lin,  amidon  de 
blé,  charbon  de  bois. 

18-38 

7-76 

2-68 

14  24 

11-24 

9-30 

14-40 

5-00 

7-30 

25708 

33 

Graine  de  lin,  cristaux 
de  sel,  amidon  de  blé. 

15-94 

7*24 

7  24 

14-40 

7-00 

5-00 

13-60 

3-30 

10-00 

25709 

34 

Graine  de  lin,  amidon  de 
blé,  charbon  de  bois. 

16-19 

7-16 

376 

14-88 

9-08 

14-20 

10-20 

2-80 

4-00 

25710 

35 

M 

12-06 

6  44 

412 

9-04 

16-08 

9-25 

16-30 

3-30 

12-50 

25711 

33 

il                it 

12-44 

6-40 

5-76 

14-48 

9-16 

7-65 

13-30 

4-30 

710 

25712 

37 

Cristaux  de  sel,  amidon 
de  blé,  autres  substan- 
ces non  déterminées. 

12-00 

5-00 

2-44 

34-52 

9-32 

9-45 

33  00 

2-46 

25714 

38 

Amidon    de    blé,    son, 
charbon  de  bois. 

12-19 

5  72 

2-88 

19-00 

6*64 

7*55 

20-80 

4-90 

13-10 

25715 

39 

Cristaux  de  sel,  farine 
de    lin,    autres    sub- 
stances végétales  non 
déterminées. 

1163 

4-36 

316 

15-36 

11-68 

1410 

22-50 

10-00 

f5-00 

6  90 

Mlle  E.  David- 
son. 

28614 

40 

En  grande  partie  du  blé, 

10-06 

10-32 

212 

22-16 

3-60 

7-90 

*16*38 

0*34 

Mlle  E.  David- 

28042 

un  peu  de  charbon  de 

son. 

bois. 

41 

En  grande  partie  graine 
de  lin,  autres  substan- 

15-75 

9-40 

4-88 

12-64 

8-48 

9  35 

5-96 

,, 

28048 

ces  non  déterminées. 

42 

Fenugrec,   blé,  maïs  et 

11-31 

6-08 

1-44 

35-72 

6-20 

7-70 

35-50 

3-76 

it 

28049 

i     graine  de  lin. 

I 

Contient  du  sel. 


f  Sulfate  de  soude. 
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APPENDICE    L. 

BULLETIN   N°   117.— MÉDICAMENTS   A   BESTIAUX. 

Ottawa,  28  mars  1906. 
M.   W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  eu  tout  récemment  l'honneur  de  vous  soumettre  un  rapport  sur 
les  résultats  de  l'analyse  d'échantillons  d'aliments  à  bestiaux  et  d'aliments  médicamen- 
teux (stock  foods)  offerts  en  vente  au  public  agricole  du  Canada.  Dans  le  temps  qu'on 
faisait  la  collecte  de  ces  échantillons,  les  inspecteurs  des  substances  alimentaires  ont 
aussi  obtenu  des  échantillons  des  "  poudres  de  condition,"  auxquelles  on  attribuait, 
comme  pour  les  "  stock  foods,"  des  effets  merveilleux  pour  améliorer  l'apparence  des 
animaux.  On  a  ainsi  recueilli  de  ces  "  poudres  de  condition  "  ou  médicaments  à  bes- 
tiaux, on  a  ainsi  recueilli  35  échantillons  qui  ont  été  décrits  dans  l'état  tabulaire  an- 
nexé à  ce  rapport.     Ces  produits  ont  été  vendus  sous  les  noms  suivants  : 

Poudres  de  condition - 24  échantillons. 

Régulateurs , 3  -- 

Pheno-chloro .  .  .  « 1  m 

Médicaments  à  bestiaux  (cattle  medicine) 1  m 

Poudre  pour  les  porcs  (hog  powder) 1  m 

Poudres  vermifuges 3  m 

Guérisseur  de  coliques  (cholic  cure) 1  m 

Guérisseur  de  la  pousse  (heave  cure) 1  m 

35 

On  voit  donc  qu'il  n'y  a  là  que  5  échantillons  sur  35  qui  soient  des  médicaments 
pour  cas  spéciaux,  alors  que  les  trente  autres  sont  supposés  guérir  toutes  les  maladies 
possibles.  Cette  supposition  est  d'autant  plus  fondée  qu'on  en  fait  la  déclaration  même 
pour  environ  les  deux  tiers  de  ces  échantillons,  sur  les  étiquettes  ou  enveloppes,  ainsi 
qu'on  peut  le  voir  dans  la  colonne  du  tableau  sous  l'en-tête  "  Rapport  .des  inspecteurs." 
D'autres  échantillons,  comme  les  nos  5,  7,  8,  9,  18,  etc.,  ont  été  vendus  en  gros,  sans 
qu'on  ait  émis  à  leur  sujet  aucune  prétention.  Quelques-unes  de  ces  prétentions  (voir  les 
nos  4,  10  et  20)  seraient  absolument  comiques,  si  ce  n'était  qu'on  ne  peut  alors  s'empê- 
cher d'éprouver  de  la  pitié  pour  les  pauvres  animaux  auxquels  on  administre  ces  sortes 
de  drogues. 

Les  poudres  de  condition  consistent  surtout  en  farine  de  lin,  en  farine  de  tourteau 
ou  son,  additionnés  en  plus  ou  moins  grande  quantité  d'autres  substances  auxquelles  on 
attribue  des  vertus  purgatives,  diurétiques,  hématiniques  ou  toniques.  Ces  poudres  sont 
en  réalité  les  médicaments  brevetés  qu'on  suppose  être  bons  pour  les  animaux  de  ferme. 
La  composition  en  varie  beaucoup.  Certaines  poudres  contiennent  des  chlorures  et  des 
nitrates  ;  en  d'autres  ces  sels  sont  absents.  Une  autre  catégorie  contient  en  outre  des 
sulfates.  Une  quatrième  catégorie  ne  contient  que  des  sulfates  en  quantité  considérable. 
Dans  quelques-unes,  le  soufre  désagrégé  paraît  être  le  principal  constituant,  et  dans 
d'autres  c'est  l'antimoine.  Ce  n'est  pas,  ce  nous  semble,  se  montrer  honnête  à  l'égard  des 
cultivateurs  que  de  leur  vendre,  sous  un  même  nom,  des  remèdes  contenant  autant  d'in- 
grédients dissemblables  ;  et  il  ne  peut  pas  être  bon  non  plus  pour  les  animaux  qu'on  leur 
administre  ces  médicaments  sans  se  soucier  de  la  nature  de  leur  mal.  Les  "régulateurs  " 
contiennent,  en  règle  générale,  des  sels  de  fer,  mais  à  d'autres  égards  ils  offrent  autant 
de  diversité  de  composition  que  les  poudres  de  condition. 
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Parmi  les  remèdes  spécifiques,  les  poudres  vermifuges  montrent  la  même  diversité 
de  composition,  et  il  ne  nous  paraît  pas  qu'elles  contiennent  des  drogues  prescrites 
habituellement  contre  les  vers  par  les  vétérinaires. 

Il  n'y  a  aucun  doute  qu'il  se  vend  des  remèdes  pour  des  maladies  spécifiques,  traitées 
par  des  vétérinaires,  mais  pour  ce  qui  est  de  ces  soi-disant  médicaments  un  "  guérisseur  " 
universel,  il  est  fort  douteux  que  le  cultivateur  en  retire  la  valeur  de  son  argent. 

Comment  régulariser  ce  commerce  1  Voilà  la  question  difficile  qui  s'impose.  En 
ce  qui  concerne  la  falsification  de  ces  médicaments  à  bestiaux,  il  nous  semble  très  difficile 
de  pouvoir  leur  appliquer  les  dispositions  de  la  Loi  sur  les  Falsifications.  Il  est  vrai  que 
cette  loi  définit  le  mot  "  médicament  "  comme  s'appliquant  à  toutes  les  médecines  pour 
l'usage  interne  ou  externe  de  l'homme  ou  de  l'animal.  Cette  loi  stipule  aussi  que  tout 
médicament  sera  considéré  être  falsifié,  si  son  degré  de  force  ou  de  pureté  est  au-dessous 
de  celui  sous  lequel  il  est  vendu  ou  offert  ou  exposé  en  vente.  Mais  pour  les  médica- 
ments à  bestiaux,  il  n'existe  pas  de  types  auxquels  on  puisse  se  rapporter,  et  même  s'il 
y  en  avait,  la  loi  stipule  que  ces  types  ne  pourraient  pas  s'appliquer  aux  aliments  ou 
drogues  qui  seraient  des  "  médicaments  brevetés." 

Je  recommande  la  publication  de  ce  rapport. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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RÉSULTATS   DE   L'EXAMEN  DE  35  ÉCHANTILLONS 


■e  c 


eu 


1905. 

7  déc 

8  „ 


27   nov 


Nature  du  produit. 


Dr.   Illsley's  Tonic  Con 
dition  Powders. 


Cattle  Medicine 


Evangeïine  Condition 
Powders. 


Barker's  Universal  Con 
dition  Powders  (che 
vaux,  bestiaux,  mon 
tons  et  porcs). 


Condition  Powder 


5    déc. 


28   nov 


29 


Dr.     Scott's      Condition 
Powder. 


Poudre  de  Condition 


Dr.  Hervay's  Condition 
Powders  (chevaux,  bes 
tiaux). 


Carnaf ac  Worm  Powder 


Pratt's  Animal  Regulator 


Maud  'S.'  Condition  Pow- 
der (chevaux,  bestiaux, 
etc.) 


27115 


27119 


24124 


24126 


28255 


29048 


29053 


29054 


24792 


26857 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  la  Nouv.  -Ecosse— 
R.  J.  Waugh,  inspecteur. 

J.  D.  Clark,  Kentville,  N.- 
E.,  pharmacien  en  détail, 
et  agent  du  fabricant. 

Crowe  Bros.,  pharmaciens 
en  détail,  Truro,  N.-E. 

District  du  N. -Brunswick — 
J.  G.  Ferguson,  inspecteur. 

The  Canadian  Drug  Co., 
Ltd.,  29-33  Mill  St.,  St. 
John,  N.-B. 


T.  B.  Barker  &  Sons,  57-59 
Dock  St., St.  John,  N.-B.: 
pharmaciens  en  gros. 

District  de  Vlle-du- Prince 
Edouard — T.  Moore,  ins 
pecteur. 


C.   D.   Rankin, 
town. 


Charlotte- 


District  de  Québec — C.  E. 
Roy,  inspecteur. 

Langlois  &  Paradis,  Québec 


Drouin  &  Frère,  Québec . . . 


District  de  St-Hyacinthe — 
J.  C.  Roideau,  inspecteur. 

Cookshire  Flour  Mills  Co., 
Cookshire. 

District  de  Montréal — J.  J. 
Costigan,  inspecteur. 

Du  puis  &  Ferguson,  38 
Square  Jacques  Cartier, 
Montréal. 


G.  Daoust,  St.  Anne,  Belle- 
vue,  Que. 


Prix. 


3  pts.,  75c. 


lliv.,    50c. 


3  pts.,  75c. 


75c. 


1  pt.,  25c. 

|douz.,30c. 

25c. 
20c. 

1  pt.,  50c. 

3  pts.,  90c. 
5    M       50c. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


B.  R.  Illsley,  Kentville, 

N.-E. 


Dairy  Association, 
Lyndonville,  Vt. 


Vende 


Hirtles  Acma 
Co.,Lunenbu 


Henri    Jonas 
Montréal. 


Man'f'g. 
rg,N.-E. 


&    Cie, 


Jos.  Julien,  Pont 
Rouge,  Que. 

The  Dr.  Hervay's 
Chemical  Co.,  St. 
Basile,  Que. 


Carnafac   Stock    Food 
Co.,  Winnipeg,  Man. 


Importé.  Etiquette  in- 
dique que  cet  article 
a  été  fabriqué  à  Phi- 
ladelphie. 

Davis,   Lawrence   Co. 
Ltd. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


Analyse  microscopique 

faite  par 

A.  Lemoine. 


Recommandé  pour  perte  d'appé- 
tit, incontinence  d'urine,  .vers, 
poils  rudes  etc 


Echantillons  vendus  pour  la  gué- 
rison  de  la  maladie  du  pis. 


Recommandé  pour  impureté  du 
sang,  poil  rude,  perte  d'appétit, 
urines  épaisses,  vers,  toux,  peau 
adhérente,  pousse,  continence 
d'urine  et  constipation. 

Recommandé  pour  perte  d'appé- 
tit, poil  rude,  constipation  ou 
continence  d'urine,  urines 
épaisses,  refroidissements,  en- 
flure des  glandes  de  la  gorge, 
vers,  peau  adhérente,  courte 
haleine  et  pousse. 


l'étiquette  indique  que  "cette 
poudre  donne  de  l'appétit,  rend 
le  poil  luisant,  agit  sur  l'urine, 
purifie  le  sang  et  détruit  les 
vers." 


Articles  achetés  comme  poudre  de 
condition. 


Ce  remède  exerce,  nous  dit-on 
une  action  salutaire  sur  les 
intestins,  le  sang  et  les  organes 
digestifs,  supprimant  par  lui 
même  toutes  causes  de  maladies 

Pour   recommandations,   voir    le 
n°  20. 


Cristaux  de  sel,  graine  de 

lin  et  autres  substances 

végétales  non  détermi 

nées. 

Cristaux   de    sel,   soufre. 

quelques  substances  vé 

gétales  non  déterminées, 


Cristaux  de  sel,  graine  de 
fenugrec,  tiges  ligneuses, 
granules  d'amidon  res 
semblant  à  celles  du 
maïs,  charbon  de  bois, etc. 

Beaucoup  de  graine  de  lin, 
cristaux  de  sel,  fenugrec, 


Charbon  de  bois,  fenugrec. 
cristaux  de  sel,  etc. 


6  Graine  de  lin,  résine,  cris 
taux  de  sel,  fenugrec  et 
autres  substances  végé 
taies  non  déterminées. 

7  Cristaux  de  sel,  «oufre,  un 
I     peu   de  graine   de  lin, 

granules  d'amidon,  etc 
Graine  de  lin,  cristaux  de 
sel,  soufre,  etc. 


Graine  de  lin,  petites  baies, 
tiges  ligneuses,  autres 
substances  non  déter- 
minées. 


Ki 


11 


Fenugrec,  cristaux  de  sel, 
maïs,  amidon,  granules, 
etc. 


Graine  de  lin,  cristaux  de 
sel,  autres  substances 
végétales. 


RÉSULTATS   DE    L'ANALYSE  FAITE   PAR 

A.  McGill. 


a 


% 

16  66 

21-80 

17  34 
844 


4  34 

37-08 

34  40 
16-70 

29  50 

916 


Extrait 
aqueux. 


47  50 


19  40 


17  75 


10  90 


39  70 

35  00 
21  00 

39  50 

36  85 


30  45 


Examen  général. 


Réglisse  et  graine  de 
lin.  Beaucoup  d  e 
chlorures  et  de  ni- 
trates. 

Soufre  désagrégé,  sul- 
fate de  magnésie  et 
de  nitrate  de  potasse. 


Chlorures  et   nitrates 
pas  de  sulfates. 


Graine  de  lin  et  soufre 
désagrégé. 


Charbon  de  bois  ;  ni 
chlorures  ni  citrates  ; 
les  constituants  sont 
encore  d'origine  végé- 
tale. 

Charbon  de  bois  ;  nitre, 
chlorures,  sulfates  et 
antimoine. 


19 '50  Sulfates,    chlorures    et 
1     nitrates. 

4  25  Graines  de  lin  et  soufre 
désagrégé. 


27' 00  !  Chlorures,  nitrates,  sul- 
fates et  antimoine. 


0  Pas  de  chlorure  et  ni- 
trates en  petites  quan- 
tités ;  un  peu  de  sul- 
fate de  fer  et  de  gen- 
tiane. 
Pas  de  nitrates  ni  chlo- 
rures ;  beaucoup  de 
sulfates,  d'antimoine 
et  de  fer  ;  faible  trace 
de  lourdes  substances 
métalliques. 
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s 
>  . 

^3  o 

35 


1905. 


2  déc. 


12 


4  no  v.. 


6    „     . 


6    ..     . 


6     ,. 


6    .. 


Nature  du  produit. 


Purina  Condition  Pow- 
ders  (bestiaux,  chevaux 
et  volaille). 


Youatt's  Condition  Pow- 
ders  (chevaux,  vaches, 
moutons,  etc.). 


Columbian  Regulator  . . 


Pratt's  Animal  Regulator 


Myer's  Royal  Hog  Pow- 
ders. 


Harold's  Improved  Con 
dition  Powders. 


Telmosse's    Condition 
Powders. 


Wade's    Condition    and 
Worm  Powders. 


Maud  'S.  '  Condition  Pow 
ders  (chevaux,  bestiaux. 
moutons  et  volaille. 


26862 


26878 


28472 


28473 


28474 


28475 


28476 


28477 


28478 


Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 


District  de  Montréal. 
—Fin. 

G.  Labelle,  2  rue  Dorches- 
ter,  Montréal. 


R.  Birks,  207  rue  McGill. 
Montréal. 


District  d'Ottawa— A.    E. 
Sanderson,  inspecteur. 

L.  O.  Joly,   481   rue    Wel- 
lington. 


A.  Blyth,  69  rue  William, 


H.   N.   Bâte  &  Sons,  mar- 
chands de  gros. 


S.    J.    Major,    rue    York, 
marchand  de  gros. 


Prix. 


Nom  et  adresse  du. 

fabricant 

ou  fournisseur. 


1  sac,    50c. 


Fabrication     du     ven- 
deur. 


3  pts.,  50c.  Préparation     du    ven- 
deur. 


1   liv.,   10c. 


1  pt.,    30c. 


31c. 


9e. 


1  pt.,    13c. 


Columbian  Stock  Food 
Co.,  Détroit,  E.-U. 


Pratt,    Philadelphie, 
E.-U. 


Myer's,  Niagara  Falls, 

N.-Y. 


Compagnie  Agricole, 
Canadienne,  Rue  St. 
Denis,  Montréal. 

Dr.  A.  I.  Telmosse's, 
Hull,  Que. 


1      ii      8c.  Wade,  Hamilton,  Ont. 


9c.  Davis  &  Lawrence  Co., 
Ltd.,  Montréal. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


Mis  en  sacs  de  6^  livres.  Vendu 
comme  purificateur  du  sang,  et 
pour  perte  d'appétit,  constipa- 
tion, excès  de  bile,  vers,  refroi- 
dissements et  autres  maladies. 


Article  vendu 
paquet. 


au  détail  20c.  le 


Article  garanti 


Voir  le  n°  10. 


Analyse  microscopique 
faite  par  A.  Lemoine. 


12  Graine  de  lin,  blé.  maïs 
et  probablement  granu- 
les d'amidon  d'avoine. 


13  Fenugrec,  graine  de  lin, 
cristaux  de  sel,  soufre  ; 
quelques  subst.  végé- 
tales non  déterminées. 


14 


Cristaux  de  sel, 
d'amidon  de 
etc. 


résultats  de  l'analyse  faite  par  a. 
McGill. 


364 


13  00 


granules    17  '  90 
blé,   son 


15  Fenugrec,  graine  d'anis, 
cristaux  de  sel,  maïs, 
amidon,  etc. 


16 


On  prétend  que  ce  remède  donne  jl  7 
de  l'appétit,  rend  le  poil   lui- 
sant, agit  sur  les  urines,  purifie 
le  sang,  et  détruit  les  vers. 

18 


On  prétend  que  c'est  là  un  remède 
sans  égal  pour  la  pousse,  la 
courte  haleine,  les  refroidisse- 
ments, l'imflammation  des  pou- 
mons et  toutes  les  voies  respi- 
ratoires des  chevaux.  Excel- 
lent, aussi,  pour  les  urines 
épaisses,  les  larves,  les  vers,  etc. 

Remède  excellent,  affirme-ton, 
pour  les  vers,  la  perte  d'appétit, 
le  poil  rude,  l'incontinence  d'u- 
rine, la  diarrhée,  la  toux,  l'in- 
flammation des  poumons  et  des 
intestins,  la  courbature  récente, 
l'enflure  des  glandes  et  de  la 
gorge,  la  peau  adhérente,  le 
scorbut,  la  courte  haleine,  la 
langue  noire,  etc. 


19 


20 


Extrait 
aqueux. 


14  90 


25  45 


30  00 


Cristaux    de  sel,    soufre,,  37 '10 
antimoine. 


Graine  de  lin,  cristaux  de:  11  '80 
sel,  chabon  de  bois,  etc.  i 


Cristaux   de  sel,    poudre;  41  "78 
aromatique,  balle  d'ar- 
ménie,  etc. 


Graine  de  lin,  cristaux  de    40 '52 
sel,  résine,  etc. 


Résine,    cristaux    de  sel, 
graine  de  lin. 


88 


52'25 


46'85 


48  05 


3130 


1-90 


5'45 


460 


Examen  général. 


Articles  en  grande  par- 
tie herbacé  ;  amidon 
de  blé  et  son  en  gran- 
de quantité  ;  quelques 
sulfates. 

Charbon  de  bois,  graine 
de  lin  et  soufre  désa- 
grégé. 


Beaucoup  de  chlorures 
et  de  sulfates  ;  aussi 
fer  et  antimoine  ;  pas 
d'autres  lourdes  subs- 
tances métall.  ;  son. 

Pas  de  chlorures  ;  quel- 
ques nitrates,  en  fai- 
ble quantité  ;  beau- 
coup de  sulfate  de 
fer  ;  gentiane. 

Pas  de  chlorures  ;  char- 
bon de  bois  et  soufre 
désagrégé  ;  aussi  sul- 
fates, nitrates  et 
arsenic. 

Graine  de  lin,  nitrates 
et  sulfates. 


Son,  balle  d'Arménie, 
mais  en  grande  partie 
sels  d'Epsom  et  car- 
bonate de  soude.  Cen- 
dres sol.  =33*04  p.  100. 

Son  de  blé  et  antimoine. 
Pour  cent  des  cendres 
solub. ,  36  '  3  pour  100. 


Pas  de  nitrates  ni  chlo- 
rures ;  beaucoup  de 
sulfates,  d'alumine  et 
de  fer  ;  très  peu  de 
lourdes  substances 
métalliques. 
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a 

S 

I 

>    . 

S4J 


1905. 
6  nov. 


6     .. 


22  nov. 


27 


Nature  du  produit. 


Carnaf ac  Worm  Powder 


International  Colic  Cure, 


International 
Chloro. 


Ph. 


Worm  Cure 


Heave  Cure. 


28 


11  dec. 


22 


22 


Kentucky     Condition 
Powders. 


Farlinger's  Uni  versai 
Condition  Powders 
(c  h  e  v  a  u  x,  bestiaux, 
moutons  et  porcs). 

Condition  Powder 


St.    J  ohn's     Condition 
Powders. 


Condition  Powder 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  d'Ottawa— Fin. 
28479  D.  Martin,  169  rue  Rideau. 


28480 


15  déc. . 


St.  J  o  h  n's  Condition 
Powders  (chevaux, 
bêtes  à  cornes,  montons 
et  porcs). 


Bole's    Condition  Pow-[  28612 
ders    (chevaux,  bes- 
tiaux, moutons,  porcs,  i 
etc.  ). 


28482 


28483 


28484 


■_'x;.;;x 


28549 


28562 


25713 


25716 


25717 


H.  N.  Bâte  &  Sons,  mar- 
chands de  gros. 


A.  Blyth,  69  rue  William. 


District  de  Kivgston—J. 
Hogan,   inspecteur. 

H.   Skinner  Co.,  rue  Prin 
cess,  Kingston. 


J.    A.    Farlinger,    Morris 
burg. 


F.  W.  Conklin,  Brockville. 

District  du  Manitoba  —  W. 
M.  Conklin,  inspecteur. 

O.  Couture  &  Co.,  St.  Boni- 
face. 


The  Bole  Drug  Co.,  Win 
nipeg. 


Prix. 


25c. 


1      „    33c, 


1       „  17c. 

1      »  50c. 

1      n  50c. 

3  liv.,  75c. 

1^    u  75c. 

3      ,.  35c. 
3  pts.,  75c, 

1  liv.,  25c. 


The  Martin,  Bole&  WynneJ  3   pts.,  75c. 
Co.,  Winnipeg. 


District  de  Calgary — W. 
Fletcher,  inspecteur. 

The   Bole   Drug  Co.,   Cal- 
gary, marchands  de  gros. 


3      m     45c 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


W.  G.  Douglas,   Win- 
nipeg. 


International  Stock 
Food  Co.,  Minne- 
apolis. 


n  n 


H.  Skinner  Co.,  Kings-    * 
ton. 


J.  A.  Farlinger,  Mor- 
risburg,  Ont. 


F.  W.  Conklin,  Brock- 
ville. 


The  Martin,  Bole  & 
Wynne  Co.,  Winni- 
nipeg. 

The  Bole  Drug  Co.. 
Winnipeg. 


The  Martin,  Bole  & 
Wynne  Co.,  Winni- 
peg. 


The    Bole    Drug    Co. 
Winnipeg. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


C'est  là,  nous  dit-on,  un  remède 
sain  et  rapide  pour  les  coliques 
spasmodiques,  les  coliques  avec 
vents,  les  coliques  flatulentes, 
les  coliques  des  rognons,  l'en- 
flure, l'indigestion  aiguë,  la 
fourbure  et  la  continence  ou 
rétention  d'urine. 

Vendu  comme  étant  le  plus  grand 
désinfectant,  antiseptique  et 
germicide  connu. 

Garanti 


21 


Analyse  microscopique 

faite  par 

A.  Lemoine. 


RÉSULTATS   UE   L' ANALYSE   FAITE   PAR 

A.  McGill. 


Graine    de     lin,    petites    28 '26 
baies,cristaux  de  sel,etc 


22  Liquide  brunâtre. 


23 


24 


25 


2«  ; 


Recommander  pour  tonifier  l'es- 
tomac, augmenter  l'appétit  et 
purifier  le  sang. 


Ce  remède  empêche,  affirme -t-on,  ; 27 
les  affections  des  poumons,  pu- 
rifie le  sang,  détruit  les  vers,  et 
tonifie  tout  l'organisme. 


Remède  recommandé  pour  les  31 
chevaux  chétifs,  les  adhérences,1 
la  perte  d'appétit,  le  poil  rude, 
la  courte  haleine,  les  dérange- 
ments des  rognons  et  les  inflam- 
mations. 

Remède  recommandé  pour  les  32 
chevaux,  leur  donnant  un  bon 
appétit  et  une  robe  bien  lustrée, 
faisant  disparaître  les  adhé- 
rences, tonifiant  tout  l'orga- 
nisme et  purifiant  le  sang. 


Liquide  brunâtre  épais, 
sentant  le  goudron. 

Cristaux  de  sel,  un  peu  de 
poudre  aromatique,  un 
peu  de  graine  de  lin, 
charbon  de  bois, amidon 
de  blé,  etc. 

Cristaux  de  sel,  granules 
d'amidon  de  blé,  son, 
gomme  assa  f  œ  t  i  d  a  ; 
autres  substances  végé- 
tales non  déterminées. 

Fenugrec,  graine  de  lin, 
résine,  etc. 


Graine  de  lin,  cristaux  de 
sel,  charbon  de  bois, 
résine,  etc. 

Cristaux  de  sel,  fenu- 
grec, graine  de  lin. 

Fenugrec,  cristaux  de  sel, 
graine  de  lin,  résine  ; 
autres  substances  végé- 
tables  non  déterminées. 

Cristaux  de  sel,  résine, 
graine  de  lin,  charbon 
de  bois  ou  antimoine, 
granules  d'amidon  non 
déterminées. 

Cristaux  de  sel,  graine  de 
lin,  résine,  etc. 


Fenugrec,  graine  de  lin, 
soufre,  cristaux  de  sel, 
etc. 


464 


8-52 


19-00 


15  00 


17-56 


15  06 


13  50 


Extrait 
aqueux. 


§ 


%        % 
33  40 


d 

tac 


60-20 


21-35 


34  75 


27-00 


Examen  général. 


Son  de  blé,  chlorures, 
sulfates  et  fer.  Bel 
oxide  représen  tant 
24  i  ou  ri  00.  Cendres 
solubles  =  18'6p.  100. 

i  Contient  en  solu  t  i  o  n 
beaucoup  de  sel  Glau- 
ber. 


43  95 


16  75 


Est  essentiellement  de 
l'acide  carbolique  cru. 

Les   cendres  sont  sur- 
tout du  sel  ordinaire. 


Son,  balle  d'Arménie, 
gentiane  et  sulfates. 
Cendres  solubles=: 
1-36  pour  100. 


Graine  de  lin.  Beau- 
coup de  chlorures  et 
sulfates.  Contient  du 
fer  et  de  l'arsenic 

Contient  de  la  graine  de 
lin  et  de  la  réglisse, 
ainsi  que  des  sulfates, 
res  nitrates  et  de 
l'antimoine. 

Beaucoup  de  chlorure, 
et  quelques  sulfates, 
ainsi  que  la  réglisse 
et  de  la  graine  de  lin. 

Pas  de  chlorures  ni 
nitrates,  mais  beau- 
coup de  sulfates. 

Chlorures  ;  bea  u  c  o  u  p 
de  sulfate  et  de  fer. 


Pas  de  chlorures  ni  ni- 
trates, mais  beaucoup 
de  sulfates. 


10  50 


Contient  du  soufre  dé- 
sagrégé, ainsi  que  des 
sulfates,  du  fer  et  de 
l'alumine. 
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1 

à 

-u  ~ 

:72 

Çc 

"S 

83*§ 

Nature  du  produit. 

u 
si 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

tfi 

T3 

"6 

C 

-ce 

ce 
-^ 
ci 

fi 

s 

1 

District  de  la  Colombie-Bri- 

1905. 

tannique — E.  B.  Parkinson, 

inspecteur. 

12    déc. 

Beaver's  Herbageum  Con- 

28052 

Fred.   Allen,  marchand  de 

4  liv.,   60c'. 

The  Beaver  Mfg.  Co., 

dition  Powders. 

gros  et  de  détail,  Vancou- 
ver. 

Galt,  Ont. 

18      n 

Ndson's  Condition  Pow- 

28053 

The    Nelson    Drug    Stores 

3   pts.,  75c. 

Nelson     Drug     Stores 

dere. 

Co  ,  Ltd.,  Vancouver. 

Co.,  Ltd.,  Vancouver. 

13      „ 

Day's    English     ■  Tonic  ' 
Povvders. 

28055 

Walworth>     Ralston      Co., 

3     »     $1.05 

The  Days  Stock  Food 
Co.,   Londres,  Ang., 

marchands  d'instruments 

aratoires,  Vancouver. 

et  Toronto,  Can. 

FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 


187 


DOC.    DE  LA  SESSION   No  14 

DE  MÉDICAMENTS  À  BESTIAUX— Suite  et  fin. 


RÉSULTATS  I)K  L'ANALYSE  FAITE  PAB 

A.  McGill. 

Extrait 

Rapport  de  l'inspecteur. 

<x> 

î 

: 

Analyse  microscopique 

faite  par  A.  Lemoine. 

| 

aqueux. 

à 

Examen   général. 

2 

8 

p*43 

S 

"ôl 

S 

bc 

-t-> 

o 

1— ' 

s 

% 

H 

< 

H 

% 

% 

% 

33 

Beaucoup  de    graine    de 
lin,  cristaux  de  sel,  fe- 
nugrec,  etc. 

14  56 

Graine    de    lin,    fenu- 
grec,  sel  ordinaire  et 
nitrate. 

Excellent    remède,    atfirme-t-on, 

34 

Beaucoup  de   graine    de 

19  90 

25  50 

Chlorures,      sulphates, 

pour  la  toux,  l'inflammation  des 

lin  ;   autres  substances 

fer      et      ammoniac. 

poumons,  les  dérangements  des 

végétales  non  détermi- 

Aussi, de  l'arsenic. 

rognons  et  de  la  vessie,  la  pous- 

nées, 

se  et  la  courte  haleine,  la  ru- 

desse de  la  peau,  etc. 

A  un  excellent  effet,  nous  dit-on, 

36 

Cristaux    de    sel,    graine 

17  50 

325 

17  25 

Beaucoup  de  chlorures, 

pour  les  bestiaux  qui  viennent 

de  lin,  amidon  de  blé, 

de  sulfates  et  de  fer  ; 

mal  ;  facilite  la  digestion,  règle 

etc. 

un    peu   de   nitrate  ; 

les  intestins,  et  dispose  à  l'en- 

balle   d'Arménie    et 

graissement. 

son. 

188  REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  M. 
BULLETIN  N°  118— ENGRAIS  TYPES,  1906. 

Ottawa,  26  avril  1906. 


M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  revenu  de  l'intérieur. 

Monsieur, — En  conformité  des  dispositions  de  la  loi  concernant  les  engrais,  le  labo- 
ratoire a,  jusqu'à  cette  date,  reçu  153  échantillons  types  d'engrais  agricoles  qui  doivent 
être  cette  année  offerts  en  vente  au  Canada.  Le  nombre  dépasse  la  moyenne  des  dix 
dernières  années,  comme  on  peut  voir  par  le  tableau  suivant,  où  sont  indiqués  les  nombres 
des  échantillons  présentés  à  l'analyse  pendant  cette  période  : 

En  1897  il  a  été  analysé  107  échantillons  types  d'engrais. 
n:  1898  m  124 

„   1899  n  154 


1900  m  107 

1901  r.  102 

1902  „  106 

1903  .,  128 

1904  ...  111 

1905  -,  120 

1906  m  153 


M  II 

Il  tl 

Il  II 

Il  II 

Il  II 

Il  H 


Le  tableau  annexé  au  présent  rapport  contient  la  désignation  des  différentes  mar- 
ques, les  noms  des  fabricants  ou  des  importateurs,  l'énoncé  des  matières  premières  repré- 
sentées comme  employées  dans  la  fabrication  et  les  quantités  de  ces  matières  effective- 
ment constatées  dans  les  échantillons,  à  l'analyse  qui  en  a  été  faite.  Les  "  quantités 
garanties  "  mentionnées  au  tableau  doivent  être  regardées  comme  indiquant  le  plus  bas 
chiffre  mentionné  dans  l'étiquette  du  fabricant  ou  dans  la  déclaration  faite  par  lui  au 
ministère. 

Le  tableau  contient  aussi,  en  conformité  de  la  loi,  une  colonne  où  se  trouve  énoncée 
•'  la  valeur  relative  de  chaque  engrais,  calculée  d'après  ce  qu'il  contient  de  matières  ferti- 
lisantes," aux  prix  suivants  : 

Azote  en  sels  ammoniacaux  ou  en   nitrates,    de  même   qu'en  engrais 

composés 17  cts  la  liv. 

Azote  organique    dans    la    poudre    d'os,    le  poisson,    le  sang  ou  les 

autres  débris  d'abattoirs 16  " 

Acide  phosphorique  soluble  dans  l'eau 6  " 

n  soluble  dans  1  p.  100  d'acide  citrique 5J 

n                  insoluble  tel  que  contenu  dans   la   poudre  phos- 
phatée de  Thomas 3^         " 

ii  insoluble    tel    que    contenu   dans    le    phosphate 

minéral  ou  dans  les  engrais  en  général.  .  .  1J  " 

Oxyde  de  potassium  tel  que  contenu  dans   les  sels  potassiques 5  " 

Ces  prix  sont  les  mêmes  que  ceux  de  l'année  dernière,  qui  avaient  été  modifiés  pour 
mieux  correspondre  aux  prix  du  marché.    L'estimation  de  la  valeur  de  chaque  marqué  a 
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été  calculée  d'après  les  résultats  de  l'analyse  des  échantillons  types,  mais  elle  ne  l'a  pas 
été  d'après  les  quantités  garanties,  à  cause  de  la  nature  imparfaite  des  données,  dans  la 
majorité  des  cas. 

Si  l'on  étudie  le  rapport  ci-annexé,  il  semble  qu'il  y  ait  lieu  de  croire  que  le  nombre 
des  engrais  de  bas  prix  augmente,  et  il  paraît  nécessaire  d'attirer  l'attention  du  cultiva- 
teur sur  le  fait  que  les  éléments  utiles  dans  ces  engrais  lui  coûtent  probablement  plus 
cher  qu'ils  ne  lui  coûteraient  dans  des  engrais  de  qualité  supérieure.  Le  mélange  d'une 
tonne  d'engrais  contenant  disons  300  livres  de  principes  actifs,  coûte  aussi  cher  que  si  le 
produit  contenait  deux  fois  cette  quantité  utile.  Il  en  est  de  même  pour  l'emballage,  le 
camionnage  et  le  prix  de  transport.  On  voie  donc  facilement  que  le  fabricant  est  en  me- 
sure de  vendre  les  éléments  utiles  dans  un  engrais  supérieur  à  meilleur  marché  par  livre 
que  dans  les  produits  de  qualité  inférieure.  En  d'autres  termes  plus  l'engrais  est  riche 
moins  en  coûtent  les  principes  fertilisants.  Les  cultivateurs  feraient  donc  bien  de  consi- 
dérer les  avantages  que  peut  avoir  l'achat  d'engrais  de  qualité  supérieure.  Il  convient 
aussi  de  le  mettreen  garde  contre  les  marques  qui  contiennent  moins  de  2  p.  100  d'am- 
moniaque ou  de  potasse.  Là  où  ces  principes  sont  nécessaires  ces  quantités  sont  trop 
faibles  pour  être  utiles,  et  là  où  il  n'y  en  a  pas  besoin  il  est  inutile  de  les  acheter.  C'est 
perdre  son  argent  que  d'acheter  de  l'azote  ou  de  la  potasse  dans  les  engrais  qui  contien- 
nent moins  de  1  p.  100  de  ces  principes. 

J'ai  l'honneur  de  recommander  la  publication  immédiate  du  présent  rapport,  afin 
que  les  analyses  des  échantillons  types  puissent  être  facilement  comparées  avec  celles  des 
échantillons  des  engrais  en  vente  qu'on  est  en  ce  moment  à  recueillir. 

J'ai  l'honneur,  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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-  5 

sa 

ce  *» 
- 


1905. 
12  juin. 
12  ., 
12  ,. 
15  n 

5  juill. 

15  aept.. 

9  .. 

1906. 

10  janv. 

10  » 

11  .. 

11  N 

16  „ 

15  ., 

15  .i 

15  M 

15  n 

15  n 

15  „ 

15  ■■ 

15  .. 

3  n 


1723 
1724 
1725 


Désignation. 


Blood    and     Bone 
Fertilizer. 


Bone  Dust  Fertil- 
izer. 
Blood    and    Bone 

1726  Fertilizer. 
Bilston  Basic  Phos- 

1727  phate. 
Holly  Brand  Lawn 

Dressing. 
Basic  Slag 


1729 


1730 
A 

1731 
B 

1732 


1733 
1734 

1735 


Fertilizer 

Concentrated 
Tankage. 

Tankage  

Dried  Blood 

Fertilizer 


Bradley's    New 
Method      Fertil- 

1736  izer. 

!  Bradley's  Bdd.  Sea 

1737  Fowl  Guano. 
Bradley'sComplete 

Manure. 
Spécial   P  o  t  a  s  h 
173!)      Mixture. 

High   Grade    Pot- 

1740  ash  Compound. 
,C  rocker  's  New 

1741  Y.»rk  Spécial. 
Crocker's      Wheat 

and  Corn   Fertil- 

1742  izer. 
Crocker's  Cabbage 

and  Potato  Man- 
L743      ure. 

Stock  bridge    Man- 
ure for  Potatoes. 


E.    J.    Bowen,  Seattle 
(Wash.) 


Alfred   Hickinan 
Bilston  (Ang.) 

Lilly,  Bogardus  & 
Seattle  (Wash.) 

Alex.     Cross    & 
Ltd.,  Glasgow. 


Co., 
Co., 


Son. 


Fraser  River  Oil  and 
Guano  Co.,  Vancou- 
ver (C.-B.) 

The  William  Davies 
Co.,  Ltd.,  Toronto. 


The  Laing  Packing  and 
Provision  Co.,  Ltd., 
Montréal. 


The  Davies  Packing 
Co.,  Ltd.,  Harriston, 
Ont. 

The  American  Agricul- 
tural  Chemical  Co., 
Buffalo(N.-V.) 


De  qui  reçu. 


Nelson  Drug  Store.- 
Co.,  Ltd.,  Van- 
couver. 

Brown  Bros.,  Van- 
couver. 


E.      E.      McNutt, 

Truro,N.-E. 
C.     F.      Foreman, 

Vancouver. 
R.     A.    Beckwith, 

East     Amherst, 

N.-E. 
J.  F.  E.  Kinnell.. 


Edw.  Adie,  Secré 
taire,  Toronto. 


Fabricants. 


Francis  F.  White. 
Sec.  Trésorier. 

Fabricants . .   


Matières  premières. 


Sang  et  os. 


Os 

Sang  et  os. 


Sang,  os    et    matières  orga- 
niques séchées. 

Viande  concentrée  séchée 


Os,  dépouilles,  poil  de  bestiaux, 
veaux,  cochons  et  moutons. 

Sang  de  bestiaux,  de  veaux, 
de  cochons  et  de  moutons. 

Sang  séché,  os  et  débris  d'a- 
battoirs. 

>  et  déb.  d'abattoirs.. 


Bowker  Fertilizer  Co.,  Frank  R   Miller 
Boston  (Mass.) 


Os,  noir  animal,  guano  phos- 
phatique,  phosphates  d'os, 
sang  séché,  chairs  ou  pois- 
son, sulfate  d'ammoniaque 
ou  nitrate  de  soude,  sulfate 
ou  muriate  de  potasse  et 
acide  sulfurique. 
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Azote 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type .... 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type. . . . 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type .... 
Quantités  garanties.. 
Echantillon  type .... 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type.  .  . . 

Quantités  garanties.. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties..! 
Echantillon  type  . . .  I 
Quantités  garanties..! 
Echantillon  type 
Quantités  garanties..1 
Echantillon  type. . . .  [ 
Quantités  garanties..] 
Echantillon  type. 
Quantités  garanties..  | 
Echantillon  type 


Quantités  garanties..! 
Echantillon  type .... 


II' 

«  a 

_rT3 


»    ri 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


4-00 
5-67 


% 
'6  46 


457 


L-50 
3  86 

400 

11  73    1424 


5  001    .. 

301      365 


84     9  52 


6-83 
6-1)3 

13  32 
13-86 

619 

5-88 

11-27 
5-60 
5-97 
504 

0-82 
0-84 

206 
224 
329 
323 
082 
1-26 
165 
1-71 


2  06 
214 

247 

251 


270 


830 
8  41 

16-18 
16  83 

7  52 

714 

13  68 
680 
7-25 
612 

1-00 
102 

250 

272 
4  00 
3  93 

î-ool 

1-53 

200 
2  07 


Acide  phosphorique 


0-48 


ce   3 
T3  -S 


3ii 

s  12 


%        % 
1Ô:4Ô    5-43 


14  00 


122 


100 


067 

13  62 
115 


1-67 

"Ô:72 


037 


250 
2  60 


3  00 
3  03 


4  00 

3-28 


032 

600 
678 

600 
6  90 

6  00 

6-78 

7  00 
793 
6  00 
7-80 
800 
8-44 
600 
716 

6  00 
6  52 


537 


14-57 
5:Ô4 


13  14 


5  21 


12  45 


0  05 
"Ô:23 


10-35 


6 '73 


100 
'è:7Ô 
2:ÔÔ 
2:10 


1-37 


165 


14  00 
16-31 

14  00 

20  73 

14-00 

2  22 

20  00 

21-27 

8-00 

804 


% 
iÔ:88 


S 


15  24 


25 


15  25 


040  212 


0  47 


34^ 


13-20  420 


200 

1  39 

200 
382 

2  00 
1-86 
2  00 


142 


100 
2-55| 

100 

271 

100 

2  39 

1 

2 

1 

2 

] 

2 

1 

2 


200  1-00 
355  288 


1  18  112 


14  00 
1:22 
14  57 
'6:04 
13  14 


.>■; 


13-60 


1  72 


095 


10  73 

13:52 

8-00 
817 


00  800 

95  10  07 


7  00 
767 


600 
655 


5  00 
5  05 


% 
6:45 


Trace. 
0:34 


0  57 

Ô:30 

050 

1:93 

200 
2  32 

150 
1-60 
7  00 
791 
700 
6  91 
10-00 
9-85 
8-00 
850 
1-50 
1-60 

600 
6  25 

1000 
952 


420 
12:90 
"Ô:20 

"5:75 
Trace. 


735 

719 
6  30 

7"08 
815 

751 
6  25 

23  66 

13  80 
220 
270 


14  70 


12  40 


$    c 
'32*92 


30  54 
41  52 
20  71 


23  47 

15  92 


33  60 
39*46 
49*87 
2i"54 


32  76 
35  22 


15  61 


22  50 
29 '77 


1723 

1724 
1725 
1726 
1727 

1728 

1729 

1730 
A 

1731 
B 

1732 

1733 
1734 

1735 

1736 

1737 


24  00  1738 
2700  1739 
20*861740 


Nom 

de 

l'analyste. 


A.  Lemoine. 


J.-G.-A 

Valin. 


Mlle    S.    E. 
Wright. 


19  54  1741 


27  36  1742 


26  76  1743 
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É 

o 

0> 

d 

o 

| 

"■3 

G 

Nom 

a, 

-g 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

fabricant. 

0>    rj 

S 

D^3 

+3  ■  — 

g 

<3  -^ 

S 

Q 

& 

1906. 

3  janv.  . 

1744 

Stockbridge    Man- 

Bowker  Fertilizer  Co. 

Frank  R.  Miller.. 

Os,  noir  animal,  guano  phos- 

ure  for  Corn. 

Boston  (Mass.) 

phatique,  phosphates  d'os, 
sang  séché, chairs  oupoisson, 
sulfate  d'ammoniaque  ou 
nitrate  de  soude,  sulfate 
ou  muriate  de  potasse  et 
acide  sulfurique. 

3     M    .. 

1745 

Bowkér's  Potato 
and    Vegetable 
Phosphate. 

M                                                    II           .  . 

m 

n                               n 

3    „   .. 

1746 

Bowkér's     Farm 
and    G  a  r  d  e  n 
Phosphate. 

M                                                M          .  . 

h 

M                                                               M 

1 

3,,.. 

1747 

Bowkér's  Bone  and 
Potash.     Square 
Brand 

Il                                                II 

M                                .   . 

Il                                                               II 

3    .,  .. 

1748 

Southern   Guano 
for  Potatoes  and 
Vegetables. 

M                                                    M           .    . 

M 

M                                                               M 

3.,.. 

1749 

Bristol    Fish    and 
Potash. 

M                                                    II           .    . 

M                                .   . 

M 

3       M        . 

1750 

Bowkér's    Sure 
Crop  Phosphate. 

Il                                                    II           .    . 

M                                .    . 

M                                                                     M 

3    m.. 

1751 

Bowkér's      Potash 
Bone. 

Il           .. 

Il                                .    . 

M                                                                     M 

3    ..  .. 

1752 

Bowkér's     6     p.c. 
Potato  Fertihzer 

M                                                II          .   . 

M 

M                                                               M 

3„.. 

1753 

Bowkér's    Corn 
Phosphate. 

M                                                    II           .    . 

M                                .    . 

M                                                                     II 

3„.. 

1754 

Bowkér's  Vermont 
Phosphate. 

M           .. 

M                                .   . 

Il                                                                    II 

3    m.. 

1755 

Bowkér's      Super- 
phosphate     and 
Potash. 

Il                                                    II 

M                                .   . 

Il                                                                    II 

3    m.. 

1756 

Bowkér's  Hill  and 
Drill  Phosphate. 

M                                                II          .   . 

Il 

Il                                                                     II 

3    m.. 

1757 

Bowkér's        Fresh 
Ground  Bone. 

Il          .. 

Il                                .    . 

Os 

3    m.. 

1758 
1759 

Nitrate  of  Soda . . . 
Muriate  of  Potash. 

Il                                                II          .    . 

I. 

Nitrate  de  soude 

3    m.. 

Muriate  de  potassse 

3      M    .. 

1760 

Dissolved        Bone 
Black. 

Il                                                M          .   . 

Il                                .    . 

Os,  noir  animal,  guano  phos- 
phatique,  phosphates  d'os 
et  acide  sulphunque. 

3    m.. 

1761 

Bowkér's      Super- 
phosphate. 

Il                                                il 

Il 

n                           n 

19 

1762 

Essex        Complète 

Essex  High  Grade  Fer- 
tilizer Co. 

S.      C.      Shaffner, 

Nitrate  de  soude,  sang  séché 
supérieur  prov.  de  1  Ouest, 

Manure   for  Po- 

administrateur 

tatoes,  Roots  and 

pour  la  province, 

chair   de    poisson    moulue, 

Vegetables. 

Gran ville    Ferry 

(N.-E.) 

arêtes  moulues,  sulfate  de 
potasse  supérieur,  muriate 
de  potasse  supérieur, double 
superph.  et  phosphate  acide 

9         M      .. 

1763 

Essex       Complète 
Manure  for  Corn, 

M                                            II                   .  . 

n               m 

n                               m 

Grain  and  Grass. 
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Echantillon  type  . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type 

Quantités  garanties. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type .... 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type .... 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. 
Quantités  garanties.' 
Echantillon  type  . . .  [ 
Quantités  garanties.  I 
Echantillon  type  . . .  ! 

Quantités  garanties 
Echantillon  type.  . . 
Quantités  garanties . 
Echantillon  type. .  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type 


RÉSULTATS  DES  ANALT8ES 


Azote 


05    <x>    <X> 

5.-S  g 

°  fi  9 
>>     a 

<v  a  I 
-rT3  S 


278 


1-85 


11 


Acide  phosphorique 


05    s8 


11 

T3   O 


3. -S 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 


9<i 


134 


1-89 


137 
'l:27 
Ù' 


090 
1:68 


2-38 


2*5î 
2  09 


4  00 
3  37 


200 
21^ 

2Q( 
231 

2-00 
163 

200 

2  29 

200 
1-66 
100 
154 
100 
119 
1-00 
110 
200 
204 
300 
2"89 


665 


7  93 


729 


320 


346 


2'68 


1-51 


135 


•91 


1-91 


255 


192 


11  00 

12  79 


10-00 
11-35 

900 
11  19 

7  0( 
11  03 


00 
314    3-25  1138 


14  28 


Quantités  garanties. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties.!     3 '70 
Echantillon  type  . .        3  19 


■nantîtes  garanties, 
Echantillon  type 


3  00 
312 
300 
3  26 
18  00 
17  34 
000 


000 


3  30 

2-80 


0  00 

4*50 

387 


400 
340 


368 
*5  43 
*4*79 
'5:75 
'6:Ô7 

7*03 
*8:31 


3  19 
*4:80 

3:85 
*3:33 

4*53 

i'éi 

i:93 


2-08 
'2:88 
i:59 
1:47 
0:90 


800 

895 

10-00 

13  II 

7-00 

10  23 


10-55 


320 


112 


11-38 


927 
300 
275 


3  00 
G-90 


5  11 


90 


378 


1150 

lio-oo 

255  1119 
11  00 
1183 


1  59 


10  00 
272  11  03 

18-00 

20  95 

000 


11-83 


3  39 


301|  1  47 
400'  2  00 
540   380 


400 
4  93 


250 
2  43 


000 


16-00 
18  55 


7  00 
10  11 


900 
9  44 

800 
864 

G00 
911 

600 
813 

500 
6-87 
900 

10  23 
600 
8(54 
700 
9  08 
900 

10  60 
800 
8-64, 

10  00 

10  24 

9  00 
831 
500 
912 


7  45 


200 
3  51 

200 
148 

200 
235 

200 
299 

2-0( 
357 
200 
318 
200 
270 
6  00 
633 
800 
2-81 
400 
4  34 
100 
283 

20( 

245 
000 


K 


5-87 


7-20 


29  48 


21  54 


660    18  97 


3  03 


Nom 

de 

l'analyste. 


5  20 

'3  27 
4-57 


17  61 


19  82 


1744 


1745 
1746 
1747 


Mlle    S.    E. 
Wright. 


395 
6  00 
505 
2  00 
6  20    20  96 


16  75 
20*14 
16  47 
20  '39 


15-00 
15-16 


15  00 
13  75 
9  00 
1195     815 


13  00 
12  28 


950 
14-20 


11:83 


14—13 


000 

50:ÔO 

50  60 

000 


000 


8-70|  23  39 
'5:85    15  .39 


1748  A.  Lemoine. 


66 
'5:25 
0:63 
1:10 
3:45 


800 
799 


1749 
1750 
1751 
1752 
1753 
1754 
1755 


Mlle    S.    E. 
Wright. 


A.  Lemoine. 


21  451756 
22*52  1757 

48*551758 
5*6*60  1759 


18  81 


7  10    14  9; 
4:95    29  21 


950 
10-60,  10  20 


1760 

1761 
1762 


Mlle    S.    E. 
Wright. 


A.  Lemoine. 


34  44|1763 


194 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


Tableau  I. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
-Résultats  de  l'examen  de  153  échantillons 


w  o 
Q 


1906. 
19  janv. 


19  ., 

19  M 

19  h 

19  „ 

24  m 

25  „ 

25  .. 

25  .. 

25  n 

25  ,. 

25  -, 

30  „ 

30  „ 


30 

30 

30 
30 
30 
30 
30 


1764 


Désignation. 


Essex  Market  Gar- 
den  and  Potato 
Manure. 


1765 

1766 
1767 
1768 
L769 
1770 

1771 
1772 
177M 
1774 
1775 

1776 
1777 


1778 

1779 

1780 
1781 
1782 
1783 
1784 


Essex  Dry  Ground 

Fish. 
Essex       G  round 

Bone. 
Essex   XXX  Fish 

and  Potash. 
Essex  Orchard  Fer- 

tilizer. 
Unground     Tank 

âge. 
Impérial        Super 

phosphate. 

Potato  Phosphate 
Victor  Guano. 


Nom 
du 
fabricant. 


tilizer 


'go. 


Harris     Abattoir    Co, 
Ltd.,  Toronto  (Ont, 

Provincial       Chemical 
Fertilizer  Co.,  Ltd. 
St.  John   (N.-B.) 


Bone  Meal 


Blood,  Bone,  Pot- 
ash. 

10  p.  c.  Complète 
'  Aroostook  '  Po- 
tato. 

Bradley's  Super- 
phosphate for 
Orchards. 

Bradley's  Potato 
Fertilizer. 


Bradley's  XL  Sup- 
erphosphate of 
Lime. 

Bradley's  Farmers' 
New  Method 
Fertilizer. 

Bradley's  Fine 
Ground  Bone. 

Bradley's  Eclipse 
Phosphate. 

Bradley's  Eurêka 
Fertilizer. 

Bradley's  Alkaline 
Bone  and  Potash 

Bradley's    C  o  m 
plete    Mania  e 
with  10%  Potash 


De  qui  reçu. 


C.  Schaffner. 
administra  t  e  u  r 
pour  la  province, 
Granville    Ferry 

(N.-E.) 


J.      S.      McLean, 

sec. -très. 
Fabricants 


American  Agricultural 
Chemical  Co.,  Boston 


C.  J.  Ormsby,  de 
l'American  Agri- 
cultural Chemi- 
cal Co.,  Boston. 


Matières  premières. 


Nitrate  de  soude,  sang  séché 
supérieur  proven.  de  l'Ouest, 
chairs  de  poisson  moulues, 
arêtes  de  poisson  moul.,  sul- 
fate de  potas.  super.,  muriate 
de  pot.  super.,  double  super- 
phosphate et  l'hosph.   acide. 


Os   sèches  et   matières  char- 
nues. 


Noir  animal,  guano  phosphati- 
que,  et  sulfate  de  potasse. 


Noir  animal,  os,  guanos  phos- 
phatiques,  poisson,  chairs 
ou  os  sèches,  nitrate  de 
soude  ou  sulfate  d'ammon., 
sulfate  et  muriate  de  potasse» 
acide  sulfurique. 
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Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type.  .  . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type.  . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type 
Quantités  garanties 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 
Echantillon  type  . . 


Quantités  garanties 
Echantillon  type . . . 

Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties 
Kchantillon  type. . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type. . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties 
Echantillon  type . . . 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES 


Azote 


°  a  a 


200 
1-82 


800 
777 


294 
210 
203 

'l:68 
583 
5  88 


259 

'2:17 
'ï:82 
3:39 
'l:96 
*2:80 


0  43 


206 
224 

1  03 
119 

2C0 

2  38, 
103 
117 
103 
1  17 


3  30] 
2  24 


2  40 

2-21 


Acide  phosphorique 


p 

ci 

eâ 

rr  7-i 

30     ^< 

a 

c.2^ 

cî 

-  - 

-a 

'OjS 

09 

m  « 

3 

3 

-%i 

O 

o  u 

m 

m 

7 

/o 

% 

9  43 
310 
357 
250 

2  46 
200 
204 
7-08 
7  14 

3  00 
300 

250 
263 
200 
2  21 

10 

11 

(Kl 


050 


DO 


340 


051 


206     250 
189     229 


2-50 
272 

125 
144 

3  00 
2  89 
1-25 
142 
125 
1-42 


400 
2  72 


4  50 
312 
400 

2  25 


00 


5  43 


435 


415 

'5  87 


11  00 
11-60 


500 
6  55 


400 
436 


8-88 

Ï3:40 
450 
718 
300 
5- 10 


2  00 
447 


312 


10  00 
12  02 


12  18 


2-48 


3  66 


11- 00 
12  50 
..  2414 
7  00  20 -40 
3  00  12  00 
3  12  13  42 
200  900 
4-40  1175 


2-82 
'4:77 


5  11 


569 
14:60 


416 


1  63 

'2:80 


3  00 

2-20 


300 
356 

200 
4  08 


15  00 
i3:25 


14-20 


4-99  15  03 
24  14 


8  05 
4:99 
3:57 


0  80 


200 

225 


22  65 
13:3Ô 
11:Ô7 


15  20 


10  00 
11-00 


200  1000 
272  11-85 

2  OollOOO 
1-85  1070 


21-201 
24  751 
10  00| 
12  07 
10  00 
12  15 
12  00 
1170 
700 
8-50 


13 


lu 


:^ 


3N 


5  00! 
5461 


9 

>  . 

es  t* 

■~  © 

5  © 

> 


Nom 

de 

l'analyste. 


i  ■  05 


8  00 

9  09 
7-00 

10-04 


1460 
700 
831 
8-00 
750 

14  00 
14  40 


8  00 

8-75 


01) 
21  ; 

50' 

1 

3o 

50 
60 

50 
1  48 


10 


10 


1  77 


300 
2  56 


800     1 
9  13     2 


800 
885 


14-13J 


16  70 
8-00 

10  28 
800 
890 

llOOj 

10  80 
600 
770 


830 
é:95 


570 
"*9:3Ô 
13:15 

io:oo 


21  691764 


37  70  1765 

..       i 

26  83  1766 

! 

20  47  17» !7 

24*43  1768 



34  15  1769 

21 ' 50  1770 


A.  Lemoine. 


J.-G.-A 

Valin. 


27  03  1771 
20  62  1772 

28  201773 


22  17  1774 
29  03  17?:) 

20  47  1776 


15  00  19  93177 


14  20  21  26 


00 

21|  1175 


27  3-85 

00 

OS  11  15 

00 

85  11  05 

00 

56  15  50 

00 

66 


960 


17  00 
2914 


1778 
1779 
1780 


18  46  1781 

18  13  1782 

.    .. 

15  24  1783 


27  41 1784 


A.  Lemoine 


J  -G. -A. 

Valin. 


A.  Lemoinf 
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Tableau  I. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
-Résultats  de  l'examen  de  153  échantillon 


I 


1906. 
30  janv 

30     „ 
30     „ 


30  „ 

30  .. 

30  ,, 

30  ,. 

30  ,. 

30  .. 

30  .. 

30  „ 

30  „ 

30  i. 

0  „ 

30  ,, 


29    m 
1er  fév. 


1785 


1786 


1787 


1788 


Désignation. 


Read's      Standard 
Superphosphate . 


Read's  Sure  Catch 
Fertilizer. 

Read's  Fish,  Bone 
and  Potash. 


Tucker's  Impérial 
Bone  Superphos- 
phate. 

1789  W  i  1 1  i  a  m's  and 
Clark'sAmericus 
Potato  Manure. 

1790Pacific  Potato 
Spécial. 
)1  Pacific  Nobsque 
Guano. 

1792  Pacific  Fine 
Ground  Bone. 

1793Soluble  Pacific 
Guano. 

1794  Quinnipiac  Cliinax 
Phosphate  for  ail 
Crops. 

1795  Cumberland  Super- 
phosphate. 

1796  Cumberland 
Potato  Fertilizer 

1797  Cumberland  Fine 
Ground  Bone. 

1798  Standard   Ferti 
I     lizer. 

1799  Standard  Spécial 
for  Potatoes. 


Nom 

du 

fabricant. 


De  qui  reçu. 


American  Agricultural 
Chemical  Co.,  Bos- 
ton. 


1800 

1801 
1802 

1803 


Thomas'  Phosphate 
Powder  (Ground 
Basic  Slag). 

Albert's  Horticul- 
t  u  r  a  1  Manure, 
Brand  "A.G." 

Freeinan'8  Sure 
Growth  Manure. 


Freeman's  Bone  & 
Potash. 


Chemical  Works,  suc 
cesseurs  de  H.  &  E 
Albert,  15  Philpot 
Lane,  London  (E.C.) 


C.  J.   Ormsby,   de 
1'  American 
Ag  ricultural 
Chemical     Co., 
Boston. 


Anglo  Canadian 
Chemical  Co.,St. 
John(N.-B.) 


The  W.  A. 
Co.,  Ltd., 
(Ont.) 


Freeman 
Hamilton 


Fabricants . 


Matières  premières. 


Noir  animal,  os,  guanos  phos- 
phatiques,  poisson,  chairs 
ou  os  sèches,  uitr.  de  soude 
ou  "ulfate  d'ammon.,  sulfate 
et  muriate  de  potasse,  acide 
sulfurique. 

Noir  animal,  guanos  phopha 
tiques  et  sulfate  de  potasse 

Noir  animal,  os,  guanos  phos 
phatiques,  poisson,  chairs 
ou  os  sèches,  nitr.  de  soude 
ou  sulfate  d'ammoniaque 
sulfate  et  muriate  de  po 
tasse,  acide  sulfurique. 


Phosphate,  os,  sang,  débris 
d'abattoir,  acide  sulfurique, 
nitrate  de  potasse,  s-dfate 
de  potasse,  sulfate  d'amm., 
nitrate  de  soude. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
types  d'engrais  commerciaux,  enregistrés  pour  1906 — .Suite. 


(Quantités  garanties.. 
Echantillon  type. . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  typ3. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . 
Quantités  garanties. 
Echantill  n  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. .  . 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES 


Azote 


0-82 
126 


200 
2  10 


12  07 
11  % 


406 


581 


~S 


100 
153 


240 
255 


1-25 
1-61 

250 
2  44 

250 
2-51 

1  25 
136 
300 
331 

2  50 
265 
125 
2  05 

250 


2-67 

250 
2-72 


14  51 
4:93 


2  00 
7  05! 


Acide  phosphorique 


es 

G 
es 

g) 

3 


500 
511 


600 
5  63 

3  00 

4  57 


.— •  © 

«  G 

G  cr 

3   • 


3  00 

577 


4  00 
346 


1  00 

3'28 


2  00 
1-91 


1  00 
325 


100 
127 


3  00 
51 
3  00 
351 


42'  8 


11  18 
11  06 


4  fr 


403 


15  16 


154 
'5:75 


332 


1000 
12  79 


11  00 

12  34 

500 
912 


00  10 
07111 

0010 
95  11 


0010 
Oôjll 
OOjlO 
1211 
21 
24 

lu 

11 


75 
00 

56 

0010 
0812 

00  10 
5612 
00  10 
24  12 
..  21 
64  26 
0010 
7212 
0010 
4313 


3  71 


1-79 


1-28 


17  20 

18-87 


8-00 
10  88 


10  00 
9  09 

400 

7'85 


15 


15  16 


14  39,  12  60 

8  00 

1042    10  42 


900 
863 


4  00 

440    1320 


2  00i 
249 


400 
359 


2-00 
2-00 

300 
2  74 

300 
264 

200 
200 


150 
212 
200 
251 

150 

187 
3  00 
3  11 


1-50 
1-70 
300 
3  93 


15  25 


.11  15 


1140 

i4:60 

iô:85 

1Ô:50 

S  75 


14  42 

il  i? 


14  74 


7  35 


19  68 

20  00 


300 
3  34 


600 
8-59 


Trace. 


255 


845 


7-20 


e«!M 
> 


21  72 


14  01 


20  29 


17  86  1788 


1785 


1786 


1787 


20  75  1789 


Nom 
de 

l'analyste. 


A.  Lemoine. 


J.-G.-A 

Valin. 


20  91 
iè  72 
28  67 


20  80 
20  70 


21  68 


1790 
J791 
1792 
1793 
1794 

1795 


21  84  1796 


31  16179: 
21 '03  1798 


25  20  1799 


19  26  1800 

76  "iè  1801 
29  06  1802 


Miss    S.    E. 
Wright. 


A.   Lemoine 


37  20  1803 
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c 

c* 

-C 

g 

9 

ion 

'-43 

C 

Nom 

et 

Désignation. 

du 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

Je 

u 

13 

fabricant. 

-o  C 

£S 

S 

e3  -*» 

s 

P 

fc 

1906. 

1   fév.. 

1804 

Freeman's    Celery 

The    W.    A.    Freeman 

Fabricants 

Phosphate,    os,    sang,    débris 

and  Early  Yege- 

Co.,  Ltd.,    Hamilton 

d'abattoir,     acide     sulfuri- 

table  Manure. 

(Ont.) 

que,  muriate  de  potasse,  sul- 
fate de  potasse,  sulfate 
d'ammon.,  nitrate  de  soude. 

1  ,.  .. 

1805 

Freeman's  Phos- 
phate Powder. 

..         .. 

1   „  .. 

1806 

Freeman's    Potato 
Manure. 

- 

1   I.  .. 

1807 

Freeman'sTankage 
Manure. 

M 

In.. 

1808 

Freeman's   Spécial 
Tobacco  Manure 

Il                                                                II 

1       „     .. 

1809 

Freeman's     Pure 
Bone  Meal. 

»                  .. 

1        ,,     .. 

1810 

Superphosphate  de 
Keid    (non     éti- 

Thomas Reid,  Parish  of 
Simonds,  Counfcy  St. 

Fabricant 

Os,{noirde  raffinerie,  débris  de 
viandes  et  de  poisson,  phos- 

queté). 

John  (N.B.) 

phate  minéral,  kaïnite,  am- 
moniaque à  l'état  de  sel. 

5    -,  .. 

1811 

Superphosphate  de 

The  Standard  Fertilizer 

Fabricants 

chaux.    (Non  éti- 

and    Chemical    Co., 

queté.) 

Ltd.,    Smith's    Falls 
(Ont.) 

5,,.. 

1812 

Spécial  Fertilizer. . 

h            .. 

5    "  .. 

1813 

Standard  Fertilizer 

M 

5     m  .. 

1814 
1815 

Star  Fertilizer  .... 
No.  1  Fertilizer.. . . 

Il                       1. 

5    „     . 

5    .,  .. 

1816 

Royal  Fertilizer. . . 



5    .... 

1817 

Swift's  Lowell  Bone 

Swift's    Lowell     Ferti- 

Sang, chair,  os,  noir  de  fumée, 

Fertilizer. 

lizer    Co.,    44  North 
Market  St.,     Boston 
(Mass.) 

phosphates  d'os,  nitrate  de 
soude  ou  sulfate  d'ammo- 
niaque, et  sulfate  ou  mu- 
riate de  potasse. 

5    ..  .. 

1818 

Swift's  Lowell  Po- 
tato Manure. 

h            h 

n                           n         . . 

5    ,,  .. 

1819 

Swift's  Lowell  Po- 
tato Phosphate. 

h            n 

„         .. 

5    „  .. 

1820 

Swift's  Lowell  An- 
imal Brand . 

h            n 

n                           n         . . 

5    .,  .. 

1821 

Swift's      Lowell 
Ground  Bone. 

,. 

5      M    .. 

1822 

Potato         P  h  o  s  - 

The   Nova  Scotia  Fer- 

Noir de  raffin.,  os,  sang  séché, 

phate. 

tilizer   Co.,     Halifax 

(N.-E.) 

débris  d'abattoir,  chairs, 
poisson,  phosphates  d'os, 
sulfate  d'ammoniaque,  ni- 
trate de  soude,  muriate  de 
potasse  supérieur  ou  suif,  de 
potasse  et  acide  sulfurique. 

8    „  .. 

1823 

Ceres         Super- 
phosphates. 

n            ii 

n               ... 

„ 

8      M    .. 

1824 

Bone  Meal..   

.. 

n               . . . . 

„ 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
types  d'engrais  commerciaux,  enregistrés  pour  1906 — Suite. 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


■Quantités  garanties 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties, 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties, 
Echantillon  type. . . 
■Quantités  garanties, 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties, 
Echantillon  type . . . 


•Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . , 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
■Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


Quantités  garanties.. 
Echantillon  type. . . . 
Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 
Quantités  garanties.. 
Echantillon  type. . . , 
Quantités  garanties.. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type. . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type.  .  . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


RÉSULTATS    DES    ANALYSES 


Azote 


E    =    = 

à-  2* 
S  B.S 

S.t3  s 
o  c  2 
>>     S 


H' 


924 


21 


0  17 


94 


600 
1122 


Acide  phosphorique 


243 


s2 


020 


204 


249 
Y  55 
*2'79 

2'57 


75 


9-82 


800 
607 
900 
605 


335 
5:40 


4-85 
'é:88 


6  08 


6  72 


6'08 


200 
317 

I     300 

3'85     467 


2-61 


100 
6  70 


592 
1:50 


O) 

p 

o< 

U 

o 

£> 

(D 

3 

y 

O 

o 

S 

444    080 


033 
4:25 


7  20 
'431 


15  50 


2-00 


243 
é:95 
3:10 
3:35 
2-78 
2:07 

'2:87 


3  04 
4:00 


19  03 
200 
218 


4-08 
20  60 


415 


1-95 
2*37 

i:èo 

2:i5 
2:37 
2:24 

1*76 

2:08 
2:52 


900 
767 


55 


15-97 


10  45 
12:37 


775 
10:90 


10-00 

900 

11  19 


864 
5  00,  w 
1-52  10 


1-90 


690 


687 


11-82 


6  00 
8  07 


283 


00 
50 

6 
6 

00 

2 

00 

1 

(Ml 

2 

45 

1 

00 

2 

75 

1 

00 

3 

63 

2 

00 

3 

95 

3 

800     7-00 
11  90    1000 


2900    22-10 


5-85 


13  15 

'7-65 
*8-90 


9  20 
'5  90 
iô-75 


915 


10 


10 


2  00 
4-48 


10 


50 


75 


40 


12  00 
Y  35 


«3<M 
> 


47  51 


12  88 
'24*41 
36  "77 
'27  03 
'28*6i 
2045 


15  79 


27  24 
20  53 
15  76 
19  84 
17  93 
2090 

22  27 


Nom 

de 

l'analyste 


1804  A.  Lemoine. 


]805i  J.-G.-A. 


'I 
1806 

1807 

1808 

1809 

1810 

1811 

1812 
1813 
1814 
1815 
1816 
1817 

1818 


Valin. 


27  33  1819 

25  40  1820 
33 '6i  1821 

26  94  1822 


25  45 
39  62 


1823 
1824 


Mlle  S.    E. 
Wright. 


A.  Lemoine 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
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SB 


1906. 

8  fév  .  . 


8    ,. 
8    .. 

8  t. 
12     M 

1905. 

9  mai . 

7  juin 

1900. 
5  fév  . 

5    i, 
5    „ 
1er  mars 
1     „ 


182G 
1827 

1828 
1829 

1830 
1831 

1832 


IL' 


16 


21 


21 


Désignation. 


Fruit  Tree . 


Nom 

du 

fabricant. 


The  Nova  Scotia  Fer- 
tilizei    Co.,    Halifax 

(N.-E.) 


Southern  Guano. 

Blood,    Bone    and 
Potash. 

Bone     and       Pot- 
ash. 

Burns         G  round  Mr.     T.      D.      Burris, 
Bone.  |     Truro(N.-K) 


Dow's  Pure   Bone  John  C.  Dow  Co.,  Bos- 
Dust.  ton  (Mass.) 

Great    E  a  s  t  e  r  n  American  Agricultural 
Chemical  Co. 


De  qui  reçu. 


Fabricant . 


Fabricant 


Matières  premières. 


Noir  de  raffinerie,  sang  séché, 
débris  d'abattoir,  chairs, 
poisson,  phosphates  d'os, 
sulfate  d'ammoniaque,  ni- 
trate de  soude,  muriate  de 
potasse  super,  ou  sulfate  de 
pot.'  et  acide  suif urique 


High  Grade  Po 
tato  Manure. 


New  England  Po- 
tato  Fertilizer, 


1833  New  England  Corn 

and  Grain 
New  England  Corn 

Phosphate 
1835  "H." 


1836  Bone  Meal. 


1837  Internation'l  Grain 
j  and  Grass  Ferti- 
I    lizer. 

1838  Internationl  Po- 
I  tato  and  Truck 
I     Manure. 

1839  Bilston  Basic  Phos- 

phate. 

1840jThomas'  Phosphate 
Flour. 


1841 


1842 


Ground  Bone, 


Eurêka  Phosphate. 


New  England  Fertilizer 
Co.,43NorthMarket 
St,  Boston. 


W.  Harris  &  Co.,  Tor 
onto  (Ont.) 


International  Seed  Co 
Rochester  (N.-Y 
E.-U.A.) 


Alfred  Hickman,  Ltd. 
Bilston  (Angleterre.) 

The  Arnott    Chemical 

Co.,  114  Victoria  St., 

Toronto  (Ont.) 
The  Pidgeon  Fertilizer 

Co.,  Ltd.,    Windsor 

(N.-E.) 


C.  O.  Cook,  Water 
ville  (N.-E.) 


New  England  Fer 
tilizer  Co. 


W.  Harris  &  Co. 


International  Seed 
Co. 


E.  E.  McNutt, 
Truro(N.-E.)30 
Prince  St. 

E.  W.  Campbell 
Arnott. 


Fabricant . 


Sang,  chair,  os,  noir  de  fumée, 
phosphates  d'os,  nitrate  de 
soude  ou  sulfate  d'ammo- 
niaque et  sulfate  ou  mu- 
riate de  potasse 


Os  moulus,  débris  d'abbattoir 
et  nitrate  de  soude,  muriate 
de  potasse  et  kaïnite,  phos- 
phate minéral  et  acide  sul- 
furique 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 


201 


DOC.   DE'LA  SESSION   No  14 
types  d'engrais  commerciaux,  enregistrés  pour  1906 — Suite. 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES 


Azote 


Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties.. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties.. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type .... 
Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 3  •  92 


E  p  : 

ici 
s'E.: 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 2  50 

Echantillon  type....      2  21      2  59 


% 
'2:80 


2  24 


2  10 


2  24 


1  96 


301 


-a;  G 


—  c 
%  S 

«   A 


300 
340 


200 
2-72 
200 
255 
200 
272 


Acide  phosphcrique 


A 
ce   G 

G  cr 


O 

I    » 


476 


2-38 


196 


154 


2  10 


4  06 


3  64 


193 


1-90 


365 


2  00 
2-38 


150 
1-8 
200 
255 


7  99 


5  95 


6  39 
ï:59 


7    '     7 

/o      I       /o 


289 


174 


4  60 


4  93 


442 
200 
235 

150 
233 


2-801 


3  00 
340 


6  70 


6  39 


63 


149 
*3:97 
il' 24 


1-59  12  47 


3  18 


318 

4*03 

1Ô:70 


700 
10-8 


1106 

1100 

959 


21  94 


20-66  11-32 31 '98   2066 


3  41    191 


00 
4  00  Trace  10  70 


8'00 
10-88 


7-69 
700 

7- 


5'56 


11-24 


W 


6  00 

7-53    1400 


2  50 
440 
400 
47 

2  00 

3  43 


992     801 


1-29 


321 


736 


13  63 


096 


2-08 


18  24 

ié:ôo 


15-20 


191 


1-59 


800 

959 

900 

12-66 


319  10-55 


7  99 
2:Ô8 


2  24 


415 


6  ■  55 


2162 
lï:67 


7  00 
10  70 


9  44 


400 
4  32 


10-95 
H-  20 

7-35 


•65 


3-65 


7  00 

768 


9  M 


10  70 


30  27 


Nom 

de 
l'analyste. 


1825  A.  Lemoine* 


22  09]  182* 
22  ié  11827 
ié*50!l828 
30  09  1829 


32  38 


200  ... 
326     8-75 
8-00     300... 


11  07 


736 


10  71 

20  00 
22  39 

18-00 
22  55 


13-63 

10  00 

959 

800 
8-47 


18-24 


63  23  83 


16  00 

20  00 
15  20 


512     303   2-72J1087 


316    10  70 


0-29 


200 

2-97 

700 

7  07 


695 


470 


12  72 

11:70 


0-80 


032 

5  97 


29  52 
23  42 

ié'72 

2373 

23  i3 

29*85 
21  '55 

24  14 


21  10 


19  56 


1830 
1831 

1832 

1833 
1834 
1835 
1836 
1837 

1838 

1839 

1840 


J.-G.-A. 

Valin. 


A.  Lemoinc 


28  82  1841 


8-00      2-00 |   .... 

8-15     2  10;  12-05,  20  00 


Mlle  S.    E, 
Wright. 


1842 
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-Résultats  de  l'examen  de  153  échantillons 


«s 
—  •— 

ci  += 

Q 


1906. 
21  mars, 


21 


21 


5  avril 


o  .. 

5  M 

5  ., 

5  M 

5  .. 

5  m 

6  H 

6  ,j 

(5  „ 

6  „ 

6  M 


1843 


1844 
1845 
1846 

1847 

1848 

1849 
1850 
1851 

1852 
1853 
1854 
1855 

1856 

1857 
1858 


Désignation. 


Intense. 


Potato  Manure. 
Potato  Guano. . 


Thomas' Phosphate 
Powder  (Ground 
Basic  Slag). 

GreatEastem  High 
Grade  Potato 
Manure. 

Great  Eastern  Nor- 
thern Corn  Spé- 
cial. 

Great  Eastern  Po- 
tato Manure. 

Great  Eastern  Gen- 
eral Fertilizer. 

GreatEasternGrass 
and  Oats  Ferti- 
lizer. 

High  Grade  Super- 
phosphate. 

Great  Eastern  Po- 
tato Spécial. 

Aroosto o k  Com- 
plète Manure. 

'A'  Bone  Black 
Fertilizer. 


Homestead  Potato 
and  Tobacco  Fer 
tilizer. 

Desiccated  Bone. 


Homestead  High 
Grade  G  a  r  d  e  n 
,  and  Vegetable 
Fertilizer. 
1859  Gregory's  Speci  a  1 
High  Grade  To- 
bacco Guano. 


1860  High  Grade  Fruit 
and  Vegetable 
Fertilizer. 


1861 


Nom 

du 

fabricant. 


The  Pidgeon  Fertilizer 
Co.,  Ltd.,  Windsor, 
Nouvelle-Ecosse. 


Chemical  Works  late 
H.  &  E.  Albert,  15 
Philpot  Lane,  Lon- 
don,  E.C. 

American  Agricultural 
Chemical  Co.,  New 
York. 


Michigan     Carbon 
Works,  Détroit. 


Fruit  and    Vine 
Fertilizer. 


De  qui  reçu. 


Matières  premières. 


Fabricants. 


The  Anglo-Cana- 
dian  Chemical 
Co.,St-Jean,N-B 


Fabricants. 


Os  moulu,  débris  d'abattoir  et 
nitrate  de  soude,  muriate  de 
potasse  et  kaïnite,  phos- 
phate minéral  et  acide  sul- 
furique. 


Noir  de  raffinerie,  phosphates 
minéraux,  sulfate  d'amm., 
débris  d'abatt.  acidulés,  sul- 
fate ou  muriate  de  potasse . 


Tiré  du  noir  de  fumée  pur.. . . 

Noir  de  raffinerie,  phosphates 
minéraux,  sulfate  d'amm., 
débris  d'abatt.  acidulés,  sul- 
fate ou  muriate  de  potasse. 

Sulfate  d'amm.,  potasse  alle- 
mande supérieure,  débris 
animaux  (sang,  os  et  débris 
d'abattoirs),  noir  de  fumée 
dissous  et  superphosphate. 

Noir  de  raffinerie,  phosphates 
minéraux,  sulfate  d'amm., 
débris  d'abatt.  acidulés,  sul- 
fate ou  muriate  de  potasse . 
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Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


•Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type .  . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type} . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . . 


Quantités  garanties.. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties. 
Echantillon  type. . 
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Azote 


crcr 


•si  î3 


315 


238 
2  10 


traces 


traces 
3-30 
2-80 
2-40 
231 

2:31 


238 


133 
2ÎÔ 


3g 


2-50 
289 
2  50 
255 


traces 


traces 


■30 

4- 

■78 

4- 

06 

2 

66 

3 

'06 

2- 

•45 

2 

■82 

1- 

12 

1 

2  59 


3  36 


210 


250 
2-89 

150 

1  61 

2  50 
2  55 


300 
3  14 


400 
4  -08 


Acide  phosphorique 


7         7 

/o  /o 


250 
382 


4  47 


5  11 


542 


2-69 


2-89 


3  34 

14:52 


54 


7-54 


•54 


99 


200 

255     46< 


57 


218 


20  15 
0:26 


239 


148 


243 


223 

i'iè 

2:43 


9  59 


10  23 


■00 

1  00 

7- 

'20 

115 

9 

00 

200 

10' 

97 

351 

13' 

00 

200 

,» 

02 

31913- 

00 

2-oo;io- 

'72 

43512 

00 

100  12- 

•61 

319 

14 

9  91 
14  00 
16  95 


23  15 
00;  9 

7511 

00:     7 

23    9 


23  11 


7  00 
7  16 


14 


14 
671  13 
00}     8 

51      8 
00      6 

7 


51 


8  00 
179  11-51      972 


11-51  3166 
0:4310:23 


1-58  11-51 


1-59  11-06 


...|1200 
397    0  07,14  71 


4-50| 

4  59    1180 


10-00 

'9-80 

Trace. 


10  00 
10  67 


970 


13-35 

13  90 

ll:85 
14:35 

1630 
12:75 


3  00 
365 


12-15 


10-55 


25  00 

20  15 
800i     600 
7-80;     fi -48 


8  00 

9  93 


4  00 
397 


11-20 


925 
1Ô:80 

12:45 


800     700 

9  47      7  28    1120 


864 


+3     <I> 


09  O 

> 


S   c. 


24  33 

22  89 
20  45 
17  67 


33  51 


23  22 

24  64 

Ï9  ii 

1687 


17*21  U 
'2807  18 


1843 

1844 
1845 
1846 


1847 


Nom 

de 

l'analyste. 


A.  Lemoine 


1848 

i849 
1850 
1851 


27  62 

21  27 


23  70 


30  17 

23  06 

2490 


30  37  1860 


1854 
1855 


1856 


1857 
i858 

i859 


1000  .      J.-G.-A 

12-82  9  35,  31  48,1861   Valin. 
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Tableau  I. — Résultats  de  l'examen  de  153  échantillons 


à 

C 

5 

1 

à 

c 

X 

o 

Désignation. 

Nom 

du 

fabricant. 

De  qui  reçu. 

Matières  premières. 

Date  de  h 
tillon. 

T3 

O 
U 

B 

9 

1906. 

6  avril . 
14  mars. 

1862 
1863 

Red   Line    P  h  o  s  - 
phate. 

Fertilizer  'A.' 

Michigan     Carbon 
Works,  Détroit. 

Victoria  Chemical  Co., 
Ltd.,Victoria(  C.B.; 

Fabricants 

ii               . . 

Phosphates  minéraux  rendus 

utiles  avec  de  l'acide  sul- 

furique. 
Nitrate  de  soude,  muriate  de 

potasse  et    superphosphate 

de  chaux. 

14     ,,     . 

1864 

Fertilizer  'B.' 

„ 

.. 

14     „     . 

1865 

Fertilizer  'C 

M 

Il                                .    . 

Muriate  de  potasse  et  super- 
phosphate de  chaux. 

Noir  animal  avec  de  l'acide 
sulfurique. 

14     „     . 

1866 

Superphosphate  of 
Lime. 

M                                   M 

„ 

14       M       . 

1867 
1868 

Nitrate  of  Soda. 
Kainite. 

Importé  du  Chili 

Importé  d'Allemagne. . 

Victoria  Chemical 
Co.,    Ltd.,    Vic- 
toria (C.-B.) 

14     i.     . 

14     „     . 

1869 

Sulphate  of  Potash. 

14         M         . 

1870 
1871 

Muriate  of  Potash. 

Thomas'Phosphate 
Powder. 

". 

14     „      . 

23    „     . 
23     „ 

1872 

1873 
1874 

Royal  Canadian. . . 

Victor 

No.  1 

The  Capelton  Chemical 
and    Fertilizer    Co., 
Buckingham    (Que.). 

ii                h       .  .  . 

Fabricants 

23     H     . 

23     „     . 

1875 



M 
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RÉ8ULTAT8   DES  ANALYSES 


Azote 


s  e.s 
s*  e 

o  s  o 
►»•  1 

.73    fi 


11 


Acide  phosphorique 


-Quantités  garanties. 
Echantillon  type  . . 


Quantités  garanties..      4  00 
Echantillon  type 3 '78 

Quantités  garanties..      3  05 

Echantillon  tppe 2  •  94 

Quantités  garanties.. 
Echantillon  type  . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type  ...      0  ■  28 


Quantités  garanties. 


Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  tppe. . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type . . . 
Quantités  garanties. 
Echantillon  type. .  , 
Quantités  garanties. 

Echantillon  type 

Quantités  garanties. 
Echantillon  type 


Quantités  garanties 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties, 
Echantillon  type  . . 
Quantités  garanties, 
Echantillon  type. . . 


% 
îl:38 
iÔ-50 


4  59 


357 
"Ô:41 
034 


16-00 


13-86 


16-82 


Trace.  Trace. 
4  00 
336     4  08 


10  30 

iè'55 

17  22 


7  54 


j3 

e.£f 
a  Z 
-a  *; 


% 

2:37 

Ô:50 


....114 
371I17 


10 

0  6011 


0  62 


9 
10 

12 
002   05514 

' 16 

086   0-77 


18 


13-43!  435 

0  13    4  35 


2  13 
3:01 
'4:Ô8 


% 
14:29 


11  00 


10  30 
i3:57 

is-ôs 


16-00, 

1778    1343 

900 

12  02     7  67 


7 

6212 
14 

14 


13 


00  .. 
75     9 
00 


10 


13 


700 
658 

11  00 

10  35 

11  00 
9-86 


12  00 
12  36 
50  0C) 
46  64 

50  00 

51  96 


% 


13  15 
1310 


14  60 
9:CÔ 


13  05 


1-50 

"6:C0 
i  60 
2:20 


Trace.  [Trace. 
5-00 
562 


v  5 
> 


$    c. 


17  36 
32 '76 


32  89 
'27*45 

'22  78 

47  12 


1862 
1863 

1864 

1865 

ièéè 


Nom 

de 
l'analyste. 


J.-G.-A. 
Valin. 


1867  A.  Lemoine 


590 


12  36  1808 



46  è4  isèè 

5i*96  i87Ô 

16  Ô7|187i 
27è2i872 


00 
63    12 


20  85 
14  59 


3873 
i874 


12  01  1875 


J.-G.-A 

Valin. 
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ANNEXE  N. 

BULLETIN  N°  119.— CONFITURES. 

Ottawa,  7  juin  1906. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  un  rapport  de  M.  A.  McGill,, 
anal5Tste-ad joint  de  l'analyste  en  chef,  concernant  le  dernier  prélèvement  d'échantillons, 
de  confitures  qui  a  été  fait,  ainsi  qu'un  état  tabulaire  indiquant  les  résultats  de  l'analyse 
des  190  échantillons  constituant  ce  prélèvement,  le  tout  accompagné  des  observations  de 
M.  McGill.  Dans  cet  état  tabulaire,  je  me  suis  vu  forcé  d'insérer  une  colonne  contenant 
mes  propres  conclusions  au  sujet  de  ces  divers  échantillons,  surtout  ceux  que  M.  McGill 
a  indiqués  comme  "  non  analysés."  Il  ne  servait  naturellement  à  rien  d'analyser  ces- 
derniers,  leur  falsification  ressortant  de  l'emploi  même  du  mot  "  composé  "  ou  "  mélangé  " 
sur  les  étiquettes.  En  plusieurs  circonstances,  cependant,  cette  déclaration  n'a  pas  été 
faite  en  la  manière  exigée  par  la  Loi  des  Falsifications,  qui  stipule  qu'on  considérera 
qu'une  substance  alimentaire  a  été  falsifiée  s'il  a  été  substitué,  soit  en  tout  ou  en  partie,. 
à  l'article  véritable,  une  substance  de  qualité  inférieure,"  cette  définition  ne  devant  pas, 
cependant,  être  applicable,  quand  des  substances  alimentaires  non  nuisibles  à  la  santé 
des  consommateurs  sont  mélangées  et  vendues  ou  offertes  en  vente  comme  composé,  et  si 
chaque  paquet,  rouleau,  colis  ou  récipient  contenant  ces  substances  est  distinctement 
étiqueté  comme  mélange,  en  caractères  très  visibles  et  formant  partie  intégrante  de- 
l'étiquette,  qui  devra  aussi  porter  le  nom  et  l'adresse  du  fabricant. 

En  cherchant  à  m'inspirer  de  ces  dispositions  de  la  loi  pour  m'assurer  s'il  y  avait 
eu  ici  falsification,  je  n'ai  pas  appliqué  le  mot  "  falsifié  "  aux  échantillons  sur  l'étiquette- 
desquels  les  mots  "  composé  "  ou  "  mélangé  "  apparaissaient  distinctement,  bien  qu'en 
plus  petits  caractères  que  le  nom  de  l'article,  et  étaient  partie  intégrante  du  tout.  D'un 
autre  côté,  chaque  fois  que  les  mots  en  question  ont  été  ajoutés,  subséquemment  à 
l'impression  des  étiquettes,  avec  une  estampe  de  façon  aussi  peu  visible  que  possible,  ou 
de  manière  à  paraître  entièrement  séparés  du  nom  de  l'article,  j'ai  jugé  que  la  loi  me 
donnait  parfaitement  le  droit  de  considérer  ces  produits  comme  falsifiés.  Pour  ce  qui 
est  des  échantillons  normaux,  dans  lesquels  M.  McGill  n'a  relevé  que  peu  ou  point  de 
glucose,  les  conclusions  auxquelles  il  en  est  arrivé  sont  aussi  les  miennes.  En  ce  qui. 
concerne  les  échantillons  classifiés  comme  étant  "  probablement  falsifiés  en  vertu  de  la 
loi,"  mais  avec  recommandation  à  une  certaine  indulgence  pour  quelques-uns,  je  me  suis 
vu  forcé  d'établir  une  différence  entre  ceux  qui  contenaient  de  la  glucose  ou  n'en 
contenaient  qu'un  peu,  que  j'ai  portés  comme  "  douteux,"  et  de  considérer  comme  étant 
falsifiés  ceux  pour  lesquels  il  n'a  été  fait  aucune  déclaration,  et  qui  contiennent  beaucoup, 
de  glucose  ou  de  dextrine. 

De  tout  cela  ressort  la  classification  suivante  : 

Echantillons  non  falsifiés 53 

ii  douteux 17 

n  falsifiés,  d'après  la  loi 67 

n  portant  déclaration  de  falsification 30 

n  falsifiés 15 

.1  recueillis  par  erreur. 8 

Total 190 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE. 

Analyste  en  chefc 
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Laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

317  rue  Queen,  Ottawa,  4  juin  1906. 
M.  Thomas  Macfarlane, 

Analyste  en  cbef. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  les  résultats  de  l'analyse  des  190 
échantillons  de  confitures  (confitutures,  gelées  et  marmelades)  prélevés  en  novembre  et, 
décembre  de  l'année  dernière,  et  en  janvier  et  février  de  cette  année. 

Huit  de  ces  échantillons  ne  peuvent  pas  être  appelés  des  confitures,  sept  étant  de 
la  gélatine  et  des  poudres  à  gelées,  et  l'autre  étant  une  boîte  de  conserves  de  fruits. 

Ces  échantillons  se  répartissent  comme  suit,  suivant  les  différents  districts  où  ils 
ont  été  prélevés  :  — 


Districts. 


Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick   . 
Ile-du-Prin  ce- Edouard 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston 

London 

Manitoba 

Calgary . 

Colombie-Britannique . 


190 


jiicnanuiions 
prélevés. 

Confitures.. 

14 

14 

14 

14 

12 

12 

20 

19 

14 

8 

24 

24 

20 

20 

20 

20 

21 

20 

9 

9 

6 

6 

16 

16 

182 


Sur  les  182  échantillons  pouvant  être  appelés  des  confitures,  il  y  en  a  qui  portent 
le  mot  "composé  "  d'une  façon  plus  ou  moins  distincte,  et  il  en  a  été  analysé  17.  Les 
autres  85  étaient,  nous  a-t-on  assuré,  normaux  ou  se  vendaient  sans  aucune  déclaration 
contraire.  A  l'analyse,  ces  dires  se  sont  trouvés  confirmés  pour  53,  ce  qui  en  laisse 
encore  32  au  sujet  desquels  on  peut  avoir  des  doutes. 

Mon  examen  a  porté  sur  les  points  suivants  : — 

1.  Quantité  et  qualité  des  fruits  employés. 

2.  Quantité  et  sorte  de  sucre  (y  compris  détermination  de  présence  ou  absence  de 
glucose). 

3.  Préservatifs. 

4.  Matières  colorantes. 

En  ce  qui  concerne  les  préparatifs,  je  me  suis  contenté  d'en  déterminer  la  présence 
ou  l'absence  sans  faire  de  commentaires.  Nous  n'avons  pas  de  règlements  qui  en  défen- 
dent l'usage,  et  d'autre  part  il  est  tout  probable  que  les  quantités  des  matières  colorantes 
employées  ne  sont  pas  plus  nuisibles  à  la  santé  que  ne  peuvent  l'être  celles  employées 
pour  les  bonbons.  La  principale  objection  aux  matières  colorantes,  dans  les  confitures 
et  gelées,  c'est  qu'elles  servent  à  dissimuler  des  fruits  défectueux,  et  de  permettre  l'emploi 
des  fruits  inférieurs.  Il  est  en  outre  évident  que  la  confection  de  soi-disant  con- 
tures  de  fraises  ou  frambroises  avec  de  la  pulpe  de  pommes  n'est  possible  qu'avec  l'emploi 
d'une  matière  colorante  appropriée. 

Pour  ce  qui  est  de  la  quantité  des  fruits  employés  dans  les  confitures,  nous  n'avons 
pas  de  types  officiels  permettant  de  déterminer  ces  quantités  par  les  résidus  insolubles, 
et  la  loi  n'établit  non  plus  aucune  proportion  entre  les  fruits  et  le  sucre.  Tant  que  cela 
ne  sera  pas  fait,  il  est  évident  que  la  détermination  exacte  des  matières  insolubles 
(cellulose,  etc.)  ne  donne  aucun  renseignement  qui  nous  soit  utile  dans  l'analyse,  et  c'est 
pourquoi  j'ai  laissé  de  côté  ce  genre  de  recherche  dans  un  bon  nombre  des  analyses  con- 
signées ici. 
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Je  recommanderais  instamment  que  cet  important  sujet  soit  pris  en  considération 
durant  la  prochaine  saison  des  fruits.  Comme  c'est  surtout  les  confituies  de  fraises  et  de 
framboises  qui  se  vendent  le  plus,  je  conseillerais  que  des  recherches  soient  portées  de  ce 
côté,  en  se  basant  sur  les  résidus  insolubles  pour  obtenir  le  plus  haut  degré  possible 
d'exactitude  pour  déterminer  les  quantités  de  fruits. 

Le  département  d'Agriculture,  à  Washington,  a  tout  récemment  (mars  1906)  adopté 
pour  règle  qu'il  devra  y  avoir  au  moins  45  livres  de  fruits  pour  55  livres  de  sucre.  Il 
reste  à  savoir  si  cela  pourrait  convenir  pour  le  Canada,  et  è  quel  degré  d'exactitude  on 
peut  établir  ces  proportions.  MM.  Tolman  et  Munson  (Bull.  66,  Bureau  de  chimie, 
Washington)  ont  fait  à  ce  sujet  des  recherches  intéressantes,  mais  il  faudra  encore  beau- 
coup de  temps  avant  que  nous  sachions  au  juste  comment  procéder. 

Je  puis  ajouter,  en  ce  qui  concerne  les  échantillons  qui  ont  fait  l'objet  du  présent 
rapport,  que  là  où  il  n'a  été  consigné  aucune  observation  sur  les  fruits  trouvés  dans  les 
confitures,  on  doit  en  inférer  que,  pour  ce  qui  regarde  les  quantités  et  qualités,  on  n'a 
rien  trouvé  qui  valait  la  peine  d'être  noté  spécialement.  En  certains  cas,  les  fruits  se 
trouvaient  en  si  petites  quantités  que  j'ai  cru  bon  d'attirer  là-dessus  l'attention.  C'est 
surtout  dans  les  confitures  de  glucose  que  cela  se  rencontre  ;  la  consistance  du  produit 
étant  due  ici  à  la  nature  visqueuse  de  la  glucose,  alors  que,  dans  une  bonne  confiture, 
c'est  la  pulpe  des  fruits  qui  aide  surtout  à  amener  cette  consistance. 

D'après  tout  ce  que  je  viens  d'énoncer,  il  est  évident,  du  moins  pour  le  présent,  que 
c'est  surtout  l'absence  de  glucose  qui  aide  à  déterminer  le  degré  de  pureté  des  confitures. 
En  certains  cas  (8  éch.)  je  n'ai  trouvé  que  de  la  dextrine,  et  un  degré  polarimètre  indi 
quant  certainement  moins  de  1 0  pour  1 00  de  glucose,et  probablement  moins  que  5  pour  1 00. 
Certains  fabricants  prétendent  que  l'addition  d'une  petite  quantité  de  glucose  est  dési- 
rable afin  d'empêcher  la  cristallisation  du  sucre  de  canne.  Sans  émettre  aucun  avis  per- 
sonnel là-dessus,  je  me  suis  cru  justifiable  de  considérer  ces  échantillons  comme  normaux, 
sans  préjudice  des  conclusions  auxquelles  on  pourrait  en  arriver  ultérieurement,  et  sous 
la  réserve,  bien  entendu,  de  votre  propre  décision. 

Dans  les  autres  32  échantillons,  la  glucose  se  trouve  en  si  forte  quantité  qu'il  m'est 
nécessaire,  en  vertu  de  la  loi,  de  les  considérer  comme  falsifiés,  car  la  présence  de  cette 
glucose  n'a  pas  été  consignée  sur  l'étiquette. 

Cependant,  il  n'est  que  juste  de  faire  remarquer  que  plusieurs  de  ces  échantillons 
paraissent  être  de  longue  date,  les  étiquettes  étant  couvertes  de  chiures  de  mouches  et 
attestant  que  ces  confitures  ont  dû  faire  un  long  séjour  sur  les  rayons.  Des  échantillons 
d'origine  plus  récente,  et  provenant  des  mêmes  fabricants,  portent  étampé  le  mot  "com- 
posé", et  il  n'est  que  juste  d'en  conclure,  au  moins  en  certains  cas,  que  les  premiers 
échantillons  sont  d'anciens  achats  qu'on  a  négligé  d'étamper,  sans  qu'il  y  eût  en  cela 
intention  frauduleuse  réelle.  IL  reste  à  savoir  en  quelle  mesure  ces  considérations 
peuvent  influer  sur  les  conclusions  du  ministère,  mais  il  n'est  que  juste,  je  crois,  que 
je  doive  ici  rappeler  la  chose. 

J'ai  l'honneur  d'êire,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviture, 

A.  McGILL. 
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Poudres-gelées  (prélèvement  fait  par  erreur) 7 

Conserves  m  <•       1 

—  8 
Confitures  vendues  comme  "composés  " — analysées 17 

n  il  m  ii         — non  analysées 80 

—  97 
Articles  purs — sans  glucose 45 

ii         n     — traces  de  glucose 8 

—  53 
Articles  probablement  falsifiés,  en  vertu  de  la  loi,  avec  recom- 
mandations à  l'indulgence  en  certains  cas 32 

190 
Je  crois  qu'il  serait  bon,  à  l'avenir,  de  faire  une  collecte  spéciale  de  poudres-gelées 
et  autres  produits  de  ce  genre.  Ces  produits  se  vendent  en  grande  quantité,  et  il  y  a  au 
Canada  plusieurs  fabricants  engagés  dans  cette  industrie.  Il  sera  nécessaire  de  faire 
des  recherches  pour  fixer  une  méthode  d'opérations,  et  pour  savoir  en  quelle  mesure  nous 
pouvons  espérer  obtenir  les  renseignements  qui  nous  permettraient  de  déterminer  la 
composition  de  ces  produits. 

A.  McGILL. 
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É 
M 

o 

-JD 

<D 
T3 

j 

- 

«a 

r3. 

Nom 

5 

Nature 

c 

Nom 

et  adresse  du 

Rapport  de 
l'inspecteur. 

a 

6 

> 

du 
produit. 

1 

et  adresse  du 
vendeur. 

Prix. 

fabricant 
ou 

fournisseur. 

^§ 

2 

13 

s 

3 

q 

£ 

1905. 

District  de 
la  Nouv. -Ecosse — 
R.  J.  Waugh,  insp. 

Cts. 

1er  déc. 

Conf.  de  prunes. 

27101 

J.  Frank  Crowe  & 

3  pots 

45 

Badger&Co.,  Lon- 

Art. étiqueté  "pures 
confit.de  prunes.  "Le 

Co.,Halifax,N.E 

dres,  Ang. 

vend,  est  mar.de  gros- 

1er    m  . 

Conf.    de    fram- 

27102 

Bauld  Bros.  &  Co.. 

3    ., 

45 

C  h  i  v  e  r  s   &  Son, 

Art,  étiqueté  "  confit, 
améliorées  avec    un 

boises. 

Halifax,  N.E. 

Heston,  Ang. 

peu  de  fruits.     Mar- 

chands de  gros. 

1er    „    . 

M                         II 

27103 

John  Tobin  &  Co., 
Halifax,  N.E. 

3    „ 

50 

Sherriff,    Toronto, 
Canada. 

Article  étiqueté  "conf. 
absolument  purs.  " 
Les  vendeurs  sont 
marchands  de  gros. 

1er    h    . 

Conf.  de  prunes. 

27104 

H.  W.  Wentzell  & 
Co.,  Halifax, N.E 

3    .. 

30 

Simcoe  C  a  n  n  i  n  g 
Co.,  Simcoe, Ont. 

Art.  étiqueté  "pures 
conf.de  Simcoe."  Le 
mot  "composé  "  en 
p.  caract.  M.  de  gros 

* 

1er    m    . 

h            m 

27105 

Payzant    &   King, 
Halifax,  N.E. 

3    .. 

30 

T.  Upton,  Hamil- 
ton,  Ont. 

Art.  garanti  belle  qua- 
lité. March.  de  gros. 

1er     „    . 

Conf.  de  fraises. 

27106 

C.  H.  Harvey,  Hali- 
fax, N.E. 

3    ., 

25 

Simcoe  C  a  n  n  i  n  g 
Co.,  Simcoe, Ont. 

Même  que  n°  27104. 
Marchands  de  gros . 

4     „   .. 

Gelée  de  groseil- 

27107 

R.B.Sutton&Co., 

3    .. 

25 

J.     W.     Windsor, 

Marqué  "  Ice  Castle." 

les  rouges. 

Halifax,  N.E. 

Montréal. 

Marchands  de  gros. 

4     „   .. 

Conf.  de  fraises. 

27108 

Billmon     &    Chis- 
holm,      Halifax, 
N.E. 

3    „ 

15 

Simcoe  C  a  n  n  i  n  g 
Co., Simcoe,  Ont. 

Même  que  n°  27104. 
Ech.  pris  dans  un 
sceau  de  7  livres. 
Marchands  de  gros . 

4     „   .. 

Conf.    de    fram- 

27109 

A.W.Smith&Co., 

3          II 

45 

E.  D.  Smith,  fruit 

Les  vendeurs  sont  mar- 

boises. 

Halifax,  N.E. 

farms,    Winona, 
Ont. 
Simcoe  C  a  n  n  i  n  g 

chands  de  gros. 

5     „   .. 

Gelée  de  pêches . 

27110 

Lovitt    &    Lovitt, 

3    ., 

25 

Même  que  n°  27104. 

Yarmouth,  N.E. 

Co., Simcoe,  Ont. 

5    »  . . 

Conf.  de  prunes . 

27111 

h               h 

3    „ 

20 

J.     W.     Windsor, 
Montréal. 

Art.  vendu  comme  pro- 
ven.  de  fruits  purs. 
M.  Coronation.  Les 
vend,  sont  m.  de  gros 

5    „  .. 

Conf.    de    fram- 

27112 

Wm.  Law  &   Co., 

3         II 

15 

Simcoe  Canning 

Même   que  n°   27104. 

boises. 

Yarmouth. 

Co.,  Simcoe,  Ont. 

Ech.  pris  dans  un 
sceau  de  7  livres. 
Marchands  de  gros. 

8    „  .. 

., 

2711 

Black  &Co.,Truro, 
N.E. 

3    ,. 

21 

J.     W.     Windsor, 
Montréal. 

Marque  Coronat ion. 
Marchands  de  gros. 
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1 
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3 
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S 

H 

i 

Q 

Pn 

S 

% 

% 

% 

% 

/o 

% 

% 

Douteux 

574 

69  70 

+  26-9 

-   26 

295 

22-2 

47  50 

traces 

Acide  sali- 
cylique. 

Aucune. 

Contient  un  peu 
de  glucose  et 
un  préservatif. 

"         

833 

65  34 

+  294 

-   2-5 

31-9 

240 

4134 

M 

Aucun 

n 

Contient  un  peu 
de  glucose. 

Non  falsifié. . . 

427 

68  86 

4-  0-0 

-22  4 

224 

196 

49  26 

Point. 

Acide  ben- 
zoïque. 

„     .. 

Article  normal, 
mais  conte- 
nant un  pré- 
servatif. 

Falsifié  en  ver- 

6-48 

55-22 

+  87-1 

+  84-3 

2-8 

2-1 

53  12 

Forte 

n 

Présent. 

Contient  de  la 

tu  de  la  loi. 

quan- 
tité. 

glucose  et  un 
prés  e  r  v  a  t  i  f . 
Coloré  artifici- 
ellement, mais 
marq.  "comp." 

Douteux 

153 

72  72 

+  46-9 

H  21  2 

257 

184 

54  32 

traces 

Aucun  .  . . 

Aucune. 

Contient  de  la 
glucose. 

Falsifié  en  ver- 

56 72 

+  70-0 

+  54-2 

158 

11-9 

44-S2 

Forte 

Acide  ben- 

Présent. 

Le  mot   "  com- 

tu de  la  loi . 

quan- 
tité. 

zoïque. 

posé"  apparaît 
en  pet.  caract. 
Cont.  gluc.  et 
un  préservatif. 
Est  coloré  ar- 
tificiellement. 

Falsifie  a  t  i  o  n 

66  22 

-f  101-1 

+  79-S 

21-8 

149 

5132 

ii 

Aucun  .  . . 

Aucune. 

Contient  de   la 

déclarée. 

glucose,  mais 
estmarqué 
"composé." 

2-83 

69  62 

+  86  6 

+  85-9 

07 

05 

69  12 

n     

Présent. 

Contient  de  la 
glucose  et  une 
matière  color., 
mais  est  marq. 

Non  falsifié. .  . 

346 

64  44 

+  306 

-20-8 

514 

45-8 

18  64 

Point. 

»  

Aucune. 

compose. 
Article  normal. 

Falsifié  en  ver- 

6180 

+  735 

+  44-0 

295 

222 

39  60 

Forte 

Présent. 

Confient  de  la 

tu  de  la  loi. 

quan- 
tité. 

glucose  et  une 
matière  color. 
Est  marqué 
"  composé." 

Douteux 

373 

64  62 

+  95-9 

+  80-8 

151 

11-4 

53  22 

traces 

n     .... 

Aucune. 

Contient  de  la 
glucose. 

Falsifié  en  ver- 

2-84 

61  10 

+  81-4 

+  637 

177 

13  1 

48  00 

Forte 

u     

Présent. 

Contient  de  la 

tu  de  la  loi. 

quan- 
tité. 

glucose  et  une 
matière  color. 
Est  marqué 
"  composé." 

Falsifié 

210 

68  40 

+  89-2  r72-6 

166 

123 

56  10 

M           . 

Acide  sali- 
cylique. 

Aucune. 

Contient  de  la 
glucose  et  un 

préservatif. 
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1005. 
12  déc. 

27  nov.  . 

28  „ 

28    ,. 
28    .. 

30    ., 

1er  déc. 

8     ., 


8     „ 


Nature 

du 
produit. 


Confit,  de  prunes 

h     de  fraises. . 

h     framboises. 

h      de  prunes. 
h      d'abricots. 

m      de  pêches. 

Confit,  de  cassis. 

Gelée  de  prunes . 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  de  lu  Nou- 
velle-Ecosse— 
Suite  et  fin. 
27122  R.  J.  Sweet&  Co., 
Halifax,  N.-E. 
District  du  Nouv.- 
Brunswick—J.  G. 
Ferguson,  insp. 
24113  Baird     &     Peters, 
Ward     St.,     St. 
John,  N.B. 


Coût. 


24114 

24115 
24116 

24117 

24122 

24131 


Confit,  d'abricots    24132 


Gelée  de  coings 


24125 


Bowman  &  Cole, 
2S-30  Water  St., 
St.  John,  N.B. 


Hall  &  Fairweath- 
er,  7-9  Ward  St., 
St.  John,  N.B. 

G.  E.  BarbourCo., 
Ltd.,  11-12  North 
Wharf,  St.  John, 
N.B. 

E.  E.  McMichael, 
40  Dock  St.,  St. 
John,  N.B. 


W.  S.  Clawson  & 
Co.,  agents  des 
fabricants,  11-12 
South'Wharf,  St. 
John,  N.-B. 

F.  E.  Williams  & 
Co.,  Ltd.,  80 
Princess  &  Char- 
lotte Sts.,  gros  et 
détail,  St.  John, 
N.-B. 

J.  &  F.  Watson, 
Main  St.,  cor.  of 
Elm,  north  end, 
marchands  de  dé- 
tail, St.  John, 
N.-B. 

W.  A.  Simonds,  89 
Union  St.,  ven- 
deur et  agent  des 
fabricants  pour  le 
N.-B.,  St.  John, 
N.B. 


3  jars 


4:. 


Nom 
et  adresse  du 

fabricant 
ou  fournisseur. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Simcoe  Canning 
Co.,  Simcoe, Ont, 


The  Simcoe  Can- 
ning Co.,  Simcoe, 
Ont. 


Pure  Gold  Manu 
f  acturing  Co., 
Toronto,  Ont. 


The  McCormick 
Manufacturin  g 
Co.,London,Can. 

Thos.  Upton  Co., 
Hamilton,  Ont. 


Canada  Preserving 
Co.,Ltd.,Hamil 
ton,  Ont. 


J.     W.     Windsor, 
Montréal,  Que. 


30  H.  Goodwillie  & 
Son,  Welland 
Ont. 


Aylmer      Canning 
Co.,  Aylmer,  Ont 


E.  D.  Smith,  Win 
ona,  Ont. 


Même  que  n°  27104. 
Les  vendeurs  sont 
marchands  de  gros. 


Art.  étiqueté  "Conf. 
pures  de  Simcoe". 
Le  mot  "composé" 
est  au  travers  du 
mot  Simcoe. 

Art.  étiq.  "Conf.  Pure 
Gold".  Les  mots 
"pureté  absolue" 
sont  imp.  au-dessous 
de  Pure  Gold. 

Art.  étiqueté  "Com- 
posé de  fruits  purs. 

Les  mots  "Upton's  A- 
pricot  Jam"  sur  l'éti- 
quette. Le  vend,  a  re- 
fusé de  dire  si  ces 
conf.  étaient  pures. 

Marq.  de  com.  déposée 
"Graham's  Lily 
Brand."  Art.  prép. 
p.  la  Can.  Preserv'g 
Co.  Est  un  compose. 

Marque  "Ice  Castle." 
Conf.  et  gelées  de 
choix.     Composé. 


Art.  étiqueté  "  Home 
Industry,  Plum 
Jelly."  Production 
et  préparation  de  H. 
Goodwillie  &  Son, 
Welland,  Ont. 

Art.  étiqueté  "Canada 
First,  Aprieot  Jam." 
Préparation  de  la 
Aylmer  Canning 
Co.  Marqué  et  vendu 
comme  compo-é. 

Art.  étiqueté  "  Quince 
Jelly.  S'assurer  que 
le  sceau  de  la  marque 
de  commerce,  sur  le 
couvercle,  est  intact. 
Vergers  à  Winona, 
Ontario. 
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Remarques 

de  l'analyste 

en  chef . 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Falsifié  d'après 
la  loi. 


7 

/o 

11  00 


Observations  sac- 

I 

■R 

CHARIMÉTRIQUES— 

S 

73 

Poids  nokm. 

v lOOcc 

i 

s 





s 

T3 

O 

2  î5 

6 

.S  o 

03 
O 

a 

31 

03   g 

g 

1 

■so 

-03  •— 

S 

Q 

** 

Q 

M 

/o 

% 

% 

°/ 

/o 

7o 

57  14 

+  76-0 

+  57-4 

192 

14  2 

-2  s 


42  94 


Forte 
quan- 
tité. 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Acide  ben-  Présent.  Contient  de  la 


zoique. 


Non  falsifié. . 


Le  mot  "composé"  est  sur  l'étiquette,  mais  en  très  petits  caractères  et  il  est 
difficile  de  lire  cela  sur  le  mot  "Simcoe." 


50-00 


+  00 


18  9 


249 


18  0 


37  00  Point.  Acide  ben- 
zoïque. 


Falsifié  d'après  Les  mots  "composé  de  fruits  purs,  "  en  petits  caractères 
la  loi . 


Présent. 


glucose  et  un 
prés  e  r  v  a  t  i  f , 
ainsi  qu'une 
matière  colo- 
rante. Marqué 
"composé." 
Non  analysé. 


Article  normal, 
mais  contient 
un  préservatif. 

Non  analysé. 


Falsifié. 


Falsifi  cation 
déclarée. 


Falsifié  d'après 
la  loi. 


Douteux  . 


Falsifié  d'après 
la  loi. 


Non  falsifié, 


Le 


07-08  +093 


+  474 


21-9 


194   4708 


mot   "  composé  "  apparaît  deux  fois  sur 
lisibles  que  les  mots  "  gelée  de  pêche." 


Forte 
quan- 
tité. 


Acide  bon- 
zoïque. 


fois   sur   l'étiquette 


Aucunes  Contient  fie  la 
glucose  et  un 
préservatif. 


caractères   aussi  j  Non  analysé 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  de  façon  peu  lisible,  sur  l'un  des  côtés   de 
l'étiquette. 


03  50 


+  38-5 


+  350       35 


2-6 


00  90 


Acide  sali- 
cylique. 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  en  très  petits  caractères, 
i 


Présent. 


66-00 


+  230 


212 


44-8 


33  4 


32  00  Point.  Aucun  . . .  Aucune.  Normal 


Contient  de  la 
glucose,  un  pré- 
servatif et  une 
matière  colo- 
rante. 

Non  analysé. 
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§ 

0) 

ta 
C 

1 
i 

Nature 

de 

l'échantillon. 

ç 

'-3 

C 
ri 

C3 

Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 

Prix. 

Nom 

et    adresse    du 

fabricant 

ou 
fournisseur. 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

a. 

^§ 
SB 

a  ^ 
Q 

C 
U 

S 

1905. 

District  du  Nou- 

rcau- Brunswick — 

Fin. 

Cts. 

13  déc. 

Conf .  de  prunes . 

24135 

Gross   &    Dawson, 
Main  St.,  Monc- 
ton,  N.-B. 

3  pots  45 

Québec  Preserving 
Co.,35  Smith  St., 
Ls.    Letourneau, 
prop.,  Québec, 
Que. 

Le  vendeur  a  refusé  de 
garantir  pureté. 
L'agent  a  déclaré 
que  l'article  était 
pur,  et  le  vendeur  a 
désiré  savoir  si  tel 
était  bien  le  cas. 

19    .. 
19    ,. 

Gelée  de  pommes 
Conf.  de  fraises  , 

24137 

24138 

Dykeman   &  Van- 
wart,  Queen  St., 
Fredericton,N.B 

A.  F.  Randolph& 
Sons,        Phœnix 
Square,        mar- 
chands  de   gros, 
Fredericton,  N.  B 

3    i,      30 
3    n      25 

Mrs.  W.  G.  Dyke- 
man,     Frederic- 
ton,   York    Co., 
N.B. 

Consolidated   Can- 
ners'  Co.,  Ham- 
ilton,  Ont. 

Pas  d'étiquette  sur  les 
verres.  Article  con- 
fectionné par  Mme 
W.  G.  Dykerman. 

Etiquette  poi  te  les 
mots  "  Aylmer  Jam 
Canada  First." 
Fruits  purs.  Com- 
posé. 

19          M 

ii            h 

24139 

H.      C.       Jewett, 
grocer,      Régent 
St.,  Fredericton, 
N.B. 

3    „      30 

J.     W.    Windsor, 
Montréal,    P.Q., 
Canada. 

Marque  "  Ice  Castle  " 
sur  l'étiquette.  Con- 
fitures et  gelées  de 
choix. 

19          M 

ii     framboises. 

24140 

James    P.    Hayes, 

grocer,    St.   Ma- 
ry's,   York    Co., 
N.B. 

District  de  Vlle-du- 
■  Prince  -  Edouard 
—  T.   Moore,  ins- 
pecteur. 

3    „      39 

Aylmer      Canning 
Co.,  Aylmer,  On- 
tario, Canada... . 

Etiquette  porte  1  e  s 
mots  "Canada  First. 
Red  Raspberry 
Jam."  Composé. 

5  déc. 

i.     de  prunes.. 

28239 

A.   Currie  &  Co., 
Souris. 

3  pots  45 

Aylmer      Canning 
Co.,  Aylmer, Ont 

Marque  "  Canada 
First." 

5    „ 

Gelée,  framboises 

28240 

John     McLean    & 
Co.,  Souri». 

3    „      36 

J.  W.   Windsor  & 
Co.,  Montréal. 

Marque  "Ice  Castle." 
Composé. 

5    „ 

Marmelade    d'o- 
ranges. 

28241 

if            ir 

3    „      48 

Thomas   Upton   & 
Co.,     Hamilton, 
Ont. 

Article  préparé  par 
Thomas  Upton  &  Co. 
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Remarque 

de  l'analjste 

en  chef. 


Falsifié . 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


% 

489 


Non  falsifié. 


.1  S 


Observations  sac 

charimétriques— 

Poids  norm.  à  IOOcc 


,m  s-, 

S  a» 


%       % 


+  341 


+  7'0 


+  231     110 


-196 


G 

•85 

^     C 

M 


1-2 


266 


20-0 


1* 

3    CQ 


■Il    M  S 

^-    (D  C 

■S   S  eS 

cS  -u  o 


Forte 
quan- 
tité. 


Point. 


Aucun 


S 


Traces. 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Contient  de  la 
glucose  et  une 
matière  colo- 
rante. 


Traces. 


Falsifié  d'après  Les  mots  "composé  de  fruits  purs"  apparaissent  en  très  petits  caractères. 
la  loi. 


Douteux 


falsifié  d'après 

la  loi. 


Douteux 


0-65!  6854 


+  92  4 


+  77-i 


146 


10 


57  64 


Traces!  Aucun 


Le  mot  "  composé  "  est  en  très  petits  caractères  à  peine  lisibles. 


Aucune 


56-98  +420 


+  22  4     196 


144 


42-58 


Traces 


Le  mot  "composé"  est  étampé  de  façon  très  peu  lisible. 


Normal. 


Non  analysé. 


Cont.  de  la  glu- 
cose mais  est 
m.  'composé,  ' 
(leslett.  T.  M. 
étamp.  en  t. 
p.  caractères 
et  à  peine  lisi- 
sibles). 

Non  analysé. 


65  62 


+  56  0 


+  390 


170 


12-8 


52-82 


Traces 


Acide      Aucune  Contient   de  la 
benzoïque.j  glucose  et  un 

|     préservatif. 

Non  analysé. 


Aucun 


Aucune   Contient  de  la 
gluec  >-('. 
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1905. 
5  déc. 
5     h 

5      „ 

5  •• 
5  ., 
5    ., 

5      M 

7  h 
7     ii 

22  nov 
22    ..  , 


23 


Nature 

du 
produit. 


Conf.  de  fraises.. 
Conf.  de  prunes . 
Gelée  de  fraises.. 
Gelée  de  cassis . . 
Conf.  de  fraises.. 


Gelée  de  groseil- 
les rouges. 

Gelée  de  groseil- 
les rouges. 
Conf.  de  fraises.. 


Gelée  de  pommes 


Gelée  de  fraises . 


Gelée  de  pommes 


Conf.  de  fraises.. 


Conf.  de  prunes 
Conf.  de  pêches 


% 


28242 

28245 

28246 

28247 

28248 

28249 

28250 
28251 

28261 


29044 


29045 


29046 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Prix- 


29047 
29049 


District  de  Vile  du 
Prince  -  Edouard 
— Suite  et  fin. 

Sterns  Brothers, 
Souris. 

C.  C.  Cari  ton, 
Souris. 

John  McLean  & 
Co.,  Souris. 

Jenkins  &  Son, 
Charlotte  town. 

Béer  &  Goff,  Char- 
lottetown . 

Béer  &  Goff,  Char- 
lottetown. 

James  Kelly      n 

J.  P.  Duffey      „ 


A.  Gates  &  Co.   n 

District  de  Québec 
— C.  E.  Roy,  ins- 
pecteur. 

Québec  Preserving 
Co. 


Bowen  &  Grenier, 
Québec. 


0. 


3  pots  36 


45 


36 


45 


54 


1  pt.      50 


3  liv.     21 


18 


2ô 


6    „      30 
1  pot    25 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 
fournisseur. 


Rapport 
de 

l'inspecteur. 


Upton 


Standard  Canning 
Co,,  Hamilton, 
Ont. 

J.  W.  Windsor, 
Montréal. 

H.  Goodwilhe  & 
Sons,  Welland, 
Ont. 

A.  E.  Dewar,  New- 
lands  Fruit  Farm, 
Charlottetown. 

R.  F.  Maddigan  & 
Co.,  Charlotte- 
town. 


E.     D.     Smith, 
Winona,  Ont. 

E.  Bayfîeld,  Char- 
lottetown. 


Ls.       Letourneau, 
Québec. 


St.  Louis  Preserv- 
ing Co.,  Mont- 
ré;.!. 


Upton's  Strawberry. 

"Composé"  de  fruits 
purs. 

M.  "  Ice  Castle  ",  com. 


Article    garanti     pur 
par  A.  E.  Dewar. 

Gelées  et  conf.  pures. 


S'assurer  que  l'art,  est 
marqué  E.D.Smith 's 
Farm,  Winona,  Ont. 


Marque  "  Gardner  ", 
Ene,  Ont.  Ech.  pris 
dans  un  seau  de  50 
liv.    M.  "  composé  " 

Marque  "Red  Rose." 
Ech.  pris  dans  un 
seau  de  50  livres. 
Marqué  "  composé  " 

Ech.  pris  dans  un  grand 
seau  d'environ  80 
livres.  Art.  fabri- 
qué dans  le  temps 
que  je  me  trouvais  à 
la  fabrique. 


Marque  "composé. 
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Remarques 

de  l'analyste 

en  chef. 


Falsifié. 


Falsifie  a  t  i  o  n 
déclarée. 

Falsifié  d'après 
la  loi. 

Non  falsifié. 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


Matières  insolubles. 

32 

5 

'o 

M 

l    £ 

Observations  sac- 
ohabimétriques— 

Poids  norm.  a  IOOcc 

05 

-G 

g  s> 

ce    £ 

■°  1 

T3  a 

1  Ê 

*o  ^ 

Sfi 

O    O) 

s-  i — i 
43  a 

ai 
.9 

-ta 
X 
03 

Q 

1 

Q 

a 
.2 

> 

-0)  -tJ 
U    a 

o> 
o 

S 
0> 

sg 
Q 

7 

/o 

% 

63  64 

% 

+  439 

+  250 

% 
18-3 

7 

/o 

136 

7 

/o 

50-04 

i 
Forte 
quan- 
tité. 

Aucun. 


Traces. . 


Le  mot  "  composé  "  est  en  lettres  deux  fois  plus  petites  que  celles  du  nom 
de  l'article,  mais  est  très  visible. 

Le  mot  "composé"  est  étampé  de  façon  peu  lisible  sur  un  des  côtés  de 
l'étiquette. 

Acide ben-  Aucune 
zoïque. 


Remarques 
M.  McGill. 


4-97 


falsifie  a  t  ion 
déclarée. 


ralsifié  d'après 
la  loi. 


)n  falsifié. 


falsifié  d'après 
la  loi. 

lsific  a  t  i  o  n 
déclarée. 


68  66 

-161 

-109 

-172 
-166 

ri 

5-7 

08 
4  2 

67-86 

Au- 
cune 
trace. 

n 

6140 

-151 

-189 

3-8 

2-8 

58  60 

" 

6174 

-140 

-17-5 

35 

2'7 

59  04 

II 

63  04 

+  21-7 

-212 

429 

320 

31-04 

II 

51'32 

+  5-8 

-17-3 

23- 1 

17-2 

34  12 

Aucun.. . . 


Contient  glu- 
cose et  mat. 
colorante. 

Non  analysé. 


Article  normal, 
mais  contient 
préservatif. 

Article  normal. 


Le  mot  "composé "  apparaît  en  lettres  très  petites,  mais  est  sous  le  nom  de 
l'article  et  se  lit  bien. 


Le  mot  "composé"  est  étampé  en  petites  lettres  renversées,  au  bas  du  coin 
droit  de  l'étiquette. 


67  20 


+  51 


-172 


121 


9-0   5820 


Au- 
cune 
trace. 


Acide  ben- 
zoïque. 


A  ucune . 


Le  mot  "composé"  est  étampé,  mais  de  façon  peu  visible  et  trop  loin  du 
nom  de  l'article. 


61  ■ 


+100-8  +87 


1311      9- 


52-18 


Forte 
quan- 


Acide  sali- 
cylique. 


A  ucune . 


Non  analysé. 


Article  norma. 


Non  analysé. 


Contient  de 
glucose  et  un 
p  réservatif 
mais  marque 
"  composé." 
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1905. 

27  nov., 

28  „   . 

28    .,  . 

30    ..  . 

30    ,.  . 
5  déc. 


16 

1906. 
31  jan  . 

lerfév 


Nature 

du 
produit. 


Conf.  de  fraises. 


Gelée  de  fraises. 


Conf.    de    fram 
boises. 

Gelée    de   gro 

seilles. 
Conf.  de  prunes. 


Conf.  de  fraises., 
Conf.    de    fram 


Conf.  de  fraises. 


Conf.    de    fram 
boises. 


Conf.  de  fraises.. 


29050 

29051 
29052 


Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 


District  de  Québec 
—Fin. 

Whitehead  &  Tur- 
ner,  Québec. 


T.  Davidson  &  Co., 
Québec. 

J.  B.  E.  Letellier, 
Québec. 


29057 1  Turcotte  et  frère, 
I     Québec. 


29058 
29059 


29060 

29062 
29063 
29065 
29067 

29070 
29072 
29073 
29074 


Coût. 


A.  Joseph  &   Son,] 

Québec. 
Brunelle    et  frère, 

Trois-Rivières. 


Bellefeuilleet 
G  i  r  o  u  x,  Trois- 
Rivières. 

O.  Carignan  et  fils, 
Trois-Rivières. 

J.  Bu  chan  an  & 
Son,  Lévis. 

A.  Carrier  et  fils, 
Lévis. 

Barbeau  et  Paré, 
Québec. 

A.  A.  C  a  n  t  i  n, 
Québec. 


Le  Droit  et    frère, 
Québec. 


Québec  Fruit    Ex- 
change, Québec. 


J.  B.  Bédard,  Que 
bec. 


Cts. 

7  liv.  48 

3  pots  37 

3    ..  30 

3    u  30 

3    „  48 

3    ..  45 


30 


3  m  30 
3  boîtes45 
3  pots  63 
3    „      25 

3    .,      45 


3    „ 


90 


4  liv.     32 


3  pots   25 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Aylmer     Canning, 
Co.,  Aylmer. 


The  TJpton  Co., 
Ltd.,  Hamilton. 

T.  A.  Lytle  &  Co., 
Toronto. 

The  McCormick 
Manufactu  ring 
Co.,  London. 

E.  D.  Smith,  Win- 
ona,  Ont. 

L.  Chaput  et  fils, 
Montréal. 


J.  A.  Perrault, 
Montréal. 

Hudon    et    Orsali, 

Montréal. 
Barbeau   et    Paré, 

Québec. 
Québec  Preserving 

Co.,  Québec. 
Jos.      Lamoureux 

Montréal. 

Bédard     et    frère, 
Québec. 


Achetée  chez  Boi 
vin  et  Grenier 
Québec. 

Québec  Preserving 
Co.,  Québec. 


Jos.      Lamoureux. 
Montréal. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Canada  First.  "  Com- 
posé. 


Article  vendu  comme 
"composé  "  de  fruits 
purs. 


Article  vendu  comme 
marque  "  Little 
Cheap." 


Article  vendu  comme 
"composé." 

Vendu  comme  "  com- 
posé "  de  fruits  purs. 

Article  vendu  comme 
"  composé." 


Fabrication  de  la  St. 

Louis     Preserving 

Co.,  Montréal.   Art. 

marqué  "composé." 
Echantillon   pris  dans 

une  boîte  de  4  livres. 


Article  marqué  "com- 
posé." 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 


219 


DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
190  ÉCHANTILLONS  L>E  CONFITURES 


■Suite. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Remarques  de 
l'analyste 
en  chef. 


Falsification 
déclarée. 


Non  falsifié. 


Falsifié  d'après 
la  loi. 

Non  falsifié. . . 


Falsifié  d'après 
la  loi. 


Falsifi  cation 

déclarée. 
Douteuse 


Falsifié. 


Falsifie  a  t  i  o  n 
déclarée. 


Falsifié. 


Falsifien  t  ion 
déclarée. 


Observation 

S    SAC- 

05 

!j 

J-  -s 

05    3 
S-    O 

'05     03 

charimetriques— 
Poids  norm.  à  IOOcc 

05 
«a 
O 
05 
b 

O 

i 

.5  5 
il 
< 

05 
O 

S 

05 
U 

-05 

se 
Q 

% 

% 

% 

% 

57  16 

+  38  5 

+  263 

12  2 

0120 

+  145 

-18-9 

334 

5924 

+  9-6 

-  8'9 

18-5 

X 


9-1    4806 


24-9|  36-30 


138 


45  44 


Forte 
quan- 
tité. 


Trac's 


Auc'e 
trace . 


Acide  ben- 
zoïque. 


Aucun . . . 


Traces. 


Aucune, 


Les  mots  "  composés  de  fruits  purs  "  sont  étampés  en  petites  lettres 


.    .    168-601   +7-7|— 21. 3[    290(     21"  6|  47"  00[  Auc'e  (Aucun..    .1  Aucune. 

!  trace . J 
Cet  échantillon  n'aurait  pas  dû  être  prélevé 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  en  petites  lettres,  en  travers  de  l'étiquette. . 

Porte  la  mention  "composé  de  fruits  purs  " 

Article  marqué  "  composé,"  mais  ce  mot  n'app.  pas  près  du  nom  du  produit 


376 
812 


6500 


67- 10. t- 115.5 


67-56 


+  497 


69-: 


+  199 
+  100  1 

+  331 


29-81    22-2 
154     11-5 

366     273 


42  80 
55  60 

40  26 


Trac's  Aucun.. 

Forte 
quan- 
tité. 


Aucune. 
Traces. . 

Aucune. 


Mention  "  composé"  en  petites  lettres,  mais  distinctes. 


487    61'74 


549 


56  26 


+  96 


90-1 


+  719+42-3     29-6 


5  1 


22  2 


56  64Forte 
quan- 
tité. 

34-06  Trac's 


Acide  ben-|  Traces, 
zoïque. 


Aucun . . 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Contient  de  la 
glucose  et  un 
préserv.  mais 
est  marqué 
"  composé.  " 
Pulpe  de  pom. 

Normal,  mais 
contient  un 
préservatif. 

Normal,  mais 
cont.  un  peu 
de  glucose. 

Non  analysé. 


Article  normal. 

Non  analy.,  car 
c'est  un  éch'n. 
de  conserv.  et 
non  de  confit. 
Cet  échan.est 
en  excel.  état. 

Non  analysé. 


Contient  de  la 

glucose. 
Contient   de  la 

glucose  et  une 

matière  color. 
Contient  de  la 

glucose. 


Non  analysé. 


Cont.  glucose  et 
un  préserv. ,  et 
aussi  une  mat. 
colorante. 

Cont.  glocose  et 
un  préservât., 
tuais  e*t  ven. 
c.  "composé 
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i 

| 

à 

-W3 

c 

I 

Nom 

Nature 

S 

Nom 

et  ad  i  esse  du 

Rapport 

du 

«3 

Xi, 

et  adresse  du 

Prix. 

fabricant 

de 

> 

~0> 

produit. 

i 

vendeur. 

ou 

l'inspecteur. 

fournisseur. 

c5  +» 

O 
G 

a 

f 

fi 

5 

District  de 

" 

1905. 

Sa  int-Hya  c  inthe — 

J.  C.  Rouleau, 

insf>ecteur . 

5  déc . . 

Confit,  de  prunes 

27581 

N.   Lord,  St-Jean, 

3 

pots  30 

L.    Chaput  et  fils, 

Art.  marqué  "compo- 

marqué    "  Ice 

Québec. 

Montréal,     fabr. 

sé  "  à  droite  de  l'éti- 

Castle." 

par  J.  W.  Wind- 
sor, Montréal. 

quette. 

5    ti   . . 

Gelée  de  fraises, 
"Pure  Gold." 

27582 

T.   A.   Bourque  et 
Cie,  Sherbrooke. 

3 

pts   30 

Pure     Gold     Mfg. 
Co.,  Toronto. 

5      M    .. 

Confit,  de  fraises 

27583 

Gendron,    Denault 

3 

pots  25 

A  y  1  m  e  r  Canning 

Marqué      "composé  " 

"Canada  First." 

et  C  i  e,     S  h  e  r- 
brooke. 

Co. ,  A  y  1  m  e  r, 
Ont. 

sur  l'étiquette. 

5     m.. 

Conf.  de  fraises. . 

27584 

Gendron,    Denault 
et   Cie,    S  h  e  r- 
brooke . 

3 

,.      25 

•Jos .      Lamoureux, 
Montréal. 

" 

5      H    .. 

Gelée     d'ananas 

27585 

Paul  Tourigny, 

3 

pts   25 

Pure     Gold    Mfg. 

"PureGold." 

Victori  avilie. 

Co.,  Toronto. 

5    ii   . . 

Gelée  à  la  vanille 
"Nonpariel." 

27586 

J.  A.  Savoie,  Ples- 
sisville. 

2 

.,      20 

Badger  &   Co., 
Londres,  Ang. 

5     .«   .. 

Conf.  de  pêches. 

27587 

L.  T.   Trempe, 
Sorel. 

3 

pots  30 

J.  A.  P  e  n  a  u  1 1, 
Montréal. 

Vendu  comme  "  com- 
posé." 

13    .,   .. 

Confit,  de  prunes 

27588 

Guertin  et  Archam- 

3  ver 'es  30 

L.   Chaput,    fils  et 

Voir  la  note  jointe  au 

marque     "  Ice 
Castle." 
Conf.  dépêches.. 

bault,  Actonvale 

Cie,  Montréal. 

rapport. 

13    „  .. 

27589 

A.  B  er  thiaume, 

3 

n    30 

Jos.      Lamoureux, 

Upton . 

Montréal. 

13 

Gelée    de    cassis 
"Uptons." 

27590 

L.  Z.  Phaneuf,  Up- 
ton. 

3 

n    30 

Lacaille,   Gen- 
dre a  u  et  Cie, 
Montréal. 

13 

Gelée  au  choco- 
lat. 

27591 

A.  C.  G  i  1  mour, 
Waterloo,  Que . . 

3 

pts  30 

Pure  Gold  Manfg. 
Co.,  Toronto. 

18 

Gelée  au  citron. . 
"Red  Cross." 

27592 

W.    D.    Bradford, 
Granby . 

3 

„      30 

R.  Herron  et  Cie, 
Montréal. 

13    .,  .. 

Conf.    de  pêches 
"QueenCity." 

27593 

M  o  n  t  y ,     Frères, 
Granby  .             , 

3 

n      30 

The   Toronto  Jam 
&     Pickle     Co., 

Toronto. 

13 

Gelée  au  cognac 
"  Kkovoh/5' 

27594 

N.  Préfontaine, 

12 

„      20 

Sutcliffe    &    Bing- 

Marieville . 

ham,  Ltd.,  Man- 

District 

chester. 

de  Montréal — J.  J. 

Costigan,  insp. 

24  nov . . 

Conf.  de  prunes. 

26842 

Jos.  Lamoureux  et 
Cie,rue  St-Timo- 

1 

pot  35 

Cet  échan.  a  été  pris  à^ 
la  fabr.  du  vendeur. 

thée,  Montréal . . 
i 

Conf.enpotsde71iv. 
L'étiq.  porte  la  men. 
"  Confitures  pures  :' 
en  lett.  d'env.  2  pcs. 
Au-d'sous  aétéétam. 
le  mot  "  Composé," 
en  lettres  d'environ 
fa  de  pouce.  Modèle 
de     l'étiquette     est 

oint  à  ce  sujet. 
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Remarques 
de  l'analyste 
"  en  chef. 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


Falsifié 
d'après  la  loi. 


Echantillon  prélevé  par  erreur 

Porte  la  mention  "  composé,"  mais  de  façon  peu  visible 


Falsifie  a  t  i  on 
déclarée. 


Fal  s  i  fi  é  d  '  a- 
près  la  loi. 


Porte  la  mention  "  composé",  mais  en  très  petites  lettres. 


Falsifié . 


Douteux   . . , 
Non  falsifié. 


Falsifia 


Falsifié  d; 
près  la  loi. 


Observations  sac- 

03 

g    . 

CHARIMErRIQUES— 

CD 

£  g 

s 

POIDSNORM.ÀIOOCC. 

11 

T3 

3  0j 

1 

49 

:b 

S^3 

5    À 

0 

T3    | 

«  « 

0 
o 

.2 

g 

2 

la 

'CD   eu 

S 

49 

"S  ° 

w    ce 

Ë 

S-    ï> 

50 

«s  s 

3^ 

0> 

s 

o 

«! 

P 

M 

£ 

Q 

7 

/o 

% 

°/ 

7 

/o 

7 

/o 

% 

Porte  la  mension  "composé  "  en  petites  lettres  au  bord  de  l'étiquette, 


Echantillon  prélevé  par  erreur 


48-00 
63  44 


+75-8 

+  630 

128 

95 

Forte 
quan- 
tité. 

+  385 

+  32  2 

63 

47 

43  30 

Traces 
Au- 

+ 28-9 

+  54 

235 

179 

45  54 

cune 
trace. 

Acide 
salicylique 

Aucun 

Douteux. . 


Echantillon  prélevé  par  erreur 


59  32 


+  105-9 


+  84-71    21-2 


Echantillon  prélevé  par  erreur. 


15 


43-52|Much 


Aucun. 


6532  +98-0  +90-5 


7-5       56 


5972  Forte 
quan- 
tité. 


Aucun. 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Aucune. 
Aucune. 


Aucune. 


Traces . 


Non  analysé. 


Non  anal.,  car 
ce  prod.  n'ap. 
p.  àlacat.  d.  c. 

Non  analysé. 


Non  anal.,  car 
ce  prod.  n'ap. 
p.  à  lacat.  d.c. 


Non  analysé. 


Contient  de  la 
glucose  et  un 
préservatif. 

Contient  de  la 
glucose. 


Non  anal.,  car 
ce  prod.  n'ap. 
p.  à  la  cat.  d.  c. 


Contient  de  la 
glucose. 

Non  anal.,  car 
ce  prod.  n'ap. 
p.  àlacat.  d.  c. 


Contient  de  la 
glucose  et  une 
mat.  colorante 
marqué  "com- 
posé" (mais  de 
façon  peu  vi- 
sible T.  M.) 
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a 

e 

> 

y 

2$ 

-s -S 

Q 


1905. 


24   nov. 


'24 


24 
25 


27      m 
4    déc. 


Nature 

du 
produit. 


Conf.  de  pêches. 


Conf.  de  framb. 


Conf.  de  fraises 
Conf.  de  framb 


Conf.  de  prunes. 
Conf.  de  fraises.. 


Conf.  de  pêches . 
Conf.  de  fraises.. 


Conf.  de  framb. 
Gelée  de  framb. 


(îelée  de  fraises. 
Conf.  de  framb. . 


Conf.  de  prunes. 
Marmelades 


Conf.  de  framb. 


Gelée  de  raisins .  26870 


26843 


26844 


26845 
26846 


et  adresse  du 
vendeur. 


District  de 

Montréal— Suite 

et  fin. 

Jos.  Lamoureux  & 
Co.,rue  St-Timo- 
thée,  Montréal. 


J.  W.  Windsor,  440 
rue  Visitation, 
Montréal. 


J.  A.  Perrault  et 
Cie.,40ruePle?sis, 
Montréal. 


26847 

26848  The  Ozo  Co.,  Ltd 
Mount     Royal 
Ave.,    Montréal. 


26849 

26850  St.  Louis  Preserv- 

ingCo.,  Ville  St- 

Louis. 


26851 
26S52 


26853 
26854 


26855 
26868 


26869 


A.  A.  Lapierre,  773 
rue  Notre-Dame 
E.,  Montréal. 


N.  Bélanger,  101 
rue  B  r  e  be u  f , 
Montréal. 

u  n 

Mme  Luke,  183  rue 
Bleury,  Mont- 
réal. 


Prix. 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Cts. 


3  pots  38 


25 


3    „      20 
3     ..       40 


Vendeur. 


Report  de 
l'inspecteur. 


Confection  du  ven- 
deur. Ech.  pris  à  la 
fabrique.  Marque 
"  King".  Porte  le 
mot  "composé", 
étampé  en  petites 
lettres  sur  côté  de 
l'étiquette. 

Marque  "  Ice  Castle  ". 
P^abr.  du  vend.,  et 
éch.  pris  à  la  fabriq. 
Le  mot  "  composé  ", 
est  étampé  sur  le  côté 
de  l'étiquette,  dont 
modèle  ci-joint. 

ii  n        . . 

Articles  mis  en  verres, 
et  éch.  pris  à  la  fa- 
brique. Couve  r  c 1 e 
tenu  en  place  par  cir- 
cul.  L'étiq.  ne  porte 
pas  de  nom  de  f abr. , 
et  le  mot  "composé" 
y  est  étampé. 

Ech.  pris  à  la  fabrique 
du  vendeur.  Le  mot 
"composé'  est  étam- 
pé en  peti  ts  caractères 
sur  le  côté  de  l'étiq. 
n  n        . . 

Ech.  pris  à  la  fabrique 
du  vendeur.  Porte  le 
mot  "  composé  "  im- 
primé surl'étiquette. 
Marq.  "Challenge". 

Ech.  pris  à  la  fabrique 
du  vendeur.  Le  mot 
"composé"  est  im- 
primé sur  l'étiquette. 


Echantillons  pris  à  la 
fabrique. 
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Remarques  de 

analyste  en 

chef. 


Falsifié,d'après 
la  loi. 


F  a  1  s  i  fication 
déclarée. 


Non  falsifié . 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


03 

Observations  sac- 

© 

•H     ® 

T3 

OHAKIMÉTRIQUES— 

ea  u 

SB 

13 

Poids  norm.  à  IOOcc 

II 

,Q    03 

»    0) 

03 

4 

~o 

9~ 

r  c 

01 

o 

-o   | 

x  a? 

a5 

2  S 
3° 

œ 

l 

•2  O 

-S 

se 

-  *> 
.5  c 
'S  e 
«S  8 

atière 
tre&  q 
canne 

.2 

3) 

§ 

Q 

«J 

Q 

M 

£ 

Q 

/o 

% 

% 

% 

% 

% 

Porte  la  mention  "composé  ",  mais  de  façon  peu  lisible 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  en  travers  de  l'étiquette,  sur  le  bord 


Le  mot  "composé  "  est  étampé. 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  en  très  petits  caractères  dans  le  haut  du 
coin  de  droite. 


Le  mot  "composé  ",  bien  qu'étant  en  petites  lettres  est  imprimé  sur  l'éti- 
quette, tout  près  du  nom  de  l'article. 


Porte  la  mention  "  composé  ",  mais  en  petits  caractères.    . . . 


64  26 

+  5-1 

-19  6 

24-7 

18  0 

46  26 

Auc. 
trace. 

48-46 

—8-4 

-12  6 

42 

30 

45  46 

n      • 

62-98 

+  11  2 

—18-5 

29-7 

222 

40  78 

ii 

Aucun. . . . 


Aucune. 


Remarques 

de 
M.   McGilL 


Non  analysé* 


Ech.  anormal. 
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c 

ci 
9 

c 

•c 

G 

S 

> 

'h 

Nature 

du 
produit. 

d 

O 

C 

c3 

CJ 

© 

Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 

Prix. 

Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

j2  a 

-  o 

SB 
Q 

1 

1905. 

District  de 

Montréal — Suite  et 

fin. 

Cts. 

12  déc. 

12              M 

Confit,  de  fraises 

Confit,  de  framb. 
i.      de  pêches 
u      de  fraises 

26879 

26880 
26881 
26886 

E.  Dufour,266Dor- 
chester,  Montréal 

u            u 

u            u 
La  porte,   Martin 
&  Co.,  St.  Peter, 
Montréal. 

3  pots, 

3    „ 
3    .. 

3    „ 

25 

25 
25 
27 

Fabrication    du   ven- 
deur. Echant.  pris  à 
la  fabrique.    Le  mot 
"composé"    est 
étampé    en    petites 
lettres   au    bout  de 
l'étiquette,    contrai- 
rement à  la  loi.  Voir 
les  étiq.  ci-jointes. 

12        M 

22      „ 

Canada  Preservmg 
Co. 

L'étiquette    porte     la 
mention  "confitures 
absolument  pures." 

22      m 

ii      de  framb. 
ii      de  fraises 

26887 

26888 
•26889 

Demers,     Fletcher 
&  Co.,    St.  Paul 
St.,  Montréal, 
u            ii   ■      .  . 

Hudon&Orsali,St. 
Paul    St.,   Mon- 
tréal. 

3    ,. 

3        M 

3    „ 

25 

25 
57 

Canada  First,  Ayl- 
mer  Canning  Co. 

E.  D.'Smith,  Win- 
ona,  Ont. 

22      „ 
22       „ 

District 
d'Ottawa— A.  E. 
Sanderson,    insp. 

23  nov. 
23      .. 

Gelée  des  petites 
pommes. 

Confit,  de  framb. 
i.      de  fraises 

28485 
28486 
28487 

Harry    Bennett, 
Albert    St.,    Ot- 
tawa. 

u            n 

Thomas      Stevens, 
Carleton  Place 

3  pots 
3    „ 
3    „ 

30 
60 
75 

Vendeur 

Article  vendu  comme 
pure  gelée  de  pomme. 
Pas  d'étiquette. 

Article  vendu  comme 

29      u 

Goodwillie  &  Son, 
Welland,  Ont. 

pure  comp.  de  framb. 
Pas  d'étiquette. 
Article     garanti     pur 
par  le  vendeur. 

29      ., 
29      ,, 

29      ., 

u      de  prunes 
"LilyBrand." 

Confit,    de    gro- 
seilles rouges. 

Gelée  de  cassis. . 

28488 
28489 

28490 

R.  D.   Carmichael, 
Carleton  Place. 

E.    C.    Armand, 
Arnprior. 

W.     M.     Howe, 
Arnprior. 

3    ,. 

3      M 

3    „ 

30 
45 

30 

Canada  Preserving 

Co.,  Ltd.,  Ham- 

ilton. 
H.    Goodwillie    & 

Son,      Welland, 

Ont. 

T.  A.  Lytle  &  Co., 
Toronto. 

L'étiquette  porte  la 
mention  "Pure 
comp.  de  prunes." 

Article  vendu  comme 
étant  pures  conf.  de 
groseil.  L'étiq.  porte 
aussi  cette  mention. 

Marque  "Sterling." 
Vente  au  détail. 

29      „ 

Gelée  de  groseil- 
les rouges. 

28491 

J.  B.  Kemp,  Pem- 
broke. 

3    ,. 

30 

E.  D.  Smith,  Win- 
ona,  Ont. 

Marque  "E.D.S."sur 

l'étiquette. 

30      - 

Confit,  de  fraises 
Upton. 

28492 

GriffithBros.,Pem- 
broke. 

3    .. 

30 

U  pton 

Marque     'Upton  '  sur 
l'étiquette. 
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Remarques 

de  l'analyste  en 

chef. 


Falsifié,      d'a- 
près la  loi. 


Falsifié. 


Falsifié,       d'a- 
près la  loi. 


Non  falsifié.  . . 


Résultats  des  analyses. 


GO 

Observations  sac- 

0) 

T3 

2  S 

T3 

OHAKIMÉTBIQUES— 

c3   c3 

a 

Poids  norm.  à  J.OOcc 

,3  « 

o 

0) 

0) 

CD 

-gp. 

c  s 

M     S 

0 

2  3 

-u 
o 

"".2 

2 

_fl 

^    0) 

&  > 

50 

X 

S 

Q 

<j 

Q 

Ph 

S 

A 

% 

7 

/o 

% 

/o 

% 

7o 

S 


Le  mot  "  composé  "  est  étampé  en  petites  lettres  peu  visibles,  au  bord  de 
l'étiquette.     Il  y  a  aussi  les  mots  "  A.  Anatolie,  Bayeux,  France." 


2-00 


54-74 


+  27'3 


+  154 


119 


1-0 


45  74 


8  25]Acideben- 
zoïque. 


Le  mot  "composé "  est  étampé  en  petites  lettres  peu  visibles. 


Traces , 


G  •  54,  64  50  +  27  3  —20  8     48  •  1      35  ■  9    28  •  60  Aucu-  Acide  sali-  Aucune. 

ne.  cyliqne. 


49  04 


51-06 


-49 
-17 
136 


-192 

— 17  0 
-  09 


143 


153 


145 


10 


115 


108 


37  54 
40  86 


Tra 
ces. 


Aucune 


Acide  sali- 
cylique. 


Traces , 


Contient  un  peu 
de  glucose,  un 
préservatif  et 
une  mat.  color. 

Falsifie,      d'à-  En  outre  des  mots  "absolument  pures",  l'étiquette  porte  aussi  la  mention 'Non  analysé, 
près  la  loi.  "composé "  en  petites  lettres  peu  visibles. 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Non  analysé. 


Contient  de  la 
gluc,  un  pré- 
servatif et  une 
matière  color. 

Non  analysé. 


Echantill.  nor- 
mal, mais  con- 
tient un  pré- 
servatif. 


Normal. 


Douteux. 


Non  falsifié 


Falsifié,       d'à- 


46  92 

+  231 

+  22-6 

05 

04 

46  52 

Tra- 
ces. 

60  84 

+  177 

-217 

39  4 

294 

3144 

Aucu- 
ne. 

60  26 

+  44 

-13-9 

183 

13-6 

46  66 

H 

Aucun  .  .  .  Aucun..  Contient  de  la 
glucose. 


Aucu- 1  Acide  ben-  Traces..  Article  normal, 


zoique. 
Aucun  . . 


cont.  un  pies. 
et  une  matière 
I  colorante. 
Aucun ..  Normal. 


L'étiquette  porte  les  mots  "composé  de  fruits  purs  "  en  très  petites  lettres,  Non  analyse. 


pies  la  loi.  sur  le  bord  de  l'étiquette 
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1905. 
30  nov.  . 

1er  déc. . 

30  nov.  . 
1er  déc. 

2  ..  . 

2  t.  . 

2  „  . 

5  „  . 

5     H      . 


Nature 
du 

produit. 


Confit,  de  fram 
boises. 


Confit,  de  prunes 
Upton. 

Gelée  de  groseil 
les  rouges. 


6     „ 


21  nov.  . 
21     „     . 


Confitures  de  pê 
ches. 

Confit,  de  fram- 
boises. 

Gelée  de  pommes 
Cairns. 


Confituresd'abri 
cots. 

Gelée  de  groseil 
les  rouges. 


Gelée  de  cassis. 


Gelée  de  fram- 
boises "  Lily 
Brand  ". 


Confitures 


28493 


28495 

28494 
28496 


28497 
28498 
28499 
29202 

29203 
29204 

29205 
29206 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Cts. 


District 

d'Ottawa — Suite 

et  fin. 


Martin &Co.,Pem- 3  pots  30 
broke. 


Coût. 


Bell  Bros. ,  Mattawa 


3    .,      45 


Martin    &    Co.,  3 

Pembroke. 
G.    L.    La mothe, 

Mattawa. 


28533 
28534 


J.  A.  House  &  Co. , 
North  Bay. 

Blanchet  &  Fitz- 
patrick,  North 
Bay. 

Levecque  &  Co., 
Sturgeon  Falls. 

C.  A.  F  a  r  m  e  r , 
Perth,  Ont. 


J.  H.  Mendal 
Perth,  Ont. 


3  M 

3  „ 

3  H 

3  M 


H.  N.  Bâte  &  Son, 
Ottawa,  whole- 
sale. 

District  de  Kings- 
ton— J.  Hogan, 
inspecteur. 

G.  Robertson  & 
Son,  Ontaiio  St., 
Kingston. 

W.  G.  Craig,  On- 
tario St.,  Kings. 
ton. 


45 
45 

75 
75 
75 
90 

90 

60 

60 

30 


Nom 

et  adressse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


The  OzoCo.,  Mont- 
réal.   . 


Upton , 


Article  vendu  comme 
pure  gelée  de  fram- 
boises. 


Article  vendu  comme 
pur. 


lh  liv. 

2         M 


E.  D.  Smith,  Win-i 

ona,  Ont. 
H.     Goodvvillie    &| 

Son,     Welland,! 

Ont. 


Crosse  &  Black  well, 
Londres,  Ang. 

Hungerford,  Smitn 
Co.,  Ltd.,  To- 
ronto. 

Davies,  Toronto 


Cairns  &   Paisley, 
Ecosse. 


Alexander    Cairns 

&    Co. ,   Paisley, 

Ecosse. 
Aylmer      Canning 

Co.,    Aylmer, 

Ont. 


Canada  Preserving 
Co.,  Hamilton 


Canada  Preserving 
Co.,  Hamilton. 

Badger,     Londres, 
Ang. 


Art*,  vendu  comme  pur. 
Etiquette  porte  le 
mot  "  composé  ". 

Etiquette  porte  les 
mots  "  Cairn's  finest 
Scotch  préserves.  " 
Qualité  spéciale. 
Paisley,  Ecosse. 

Article  vendu  comme 
pur. 

Article  acheté,  par  le 
vendeur,  de  Lums- 
denBros.,  Hamilton. 
Porte  la»  mention 
"composé".  Arti- 
cle vendu  comme  pur. 

Article  vendu  comme 
pur. 

Porte  la  mention 
"  composé  " 


En  gros . 
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Remarques  de 
l'analyste 
en  chef. 


RÉSULTATS  DES   ANALYSES. 


S 

3 
-/. 

x 


Falsifié . 


Falsifié,    d  '  a 
près  la  loi. 


Non  falsifié. 
Falsifié.    ... 


Ton  falsifié. . 

falsifié    d  '  a 
près  la  loi. 

ion  falsifié . 


falsifié,    d  '  a 
près  la  loi. 


Falsifie  a  t  i  o  n 
déclarée. 


Non  falsifié. 


ri 

© 

S 
9 
O 

Xj 

■n 

''S 

w 
S 

!2 

"o 
■Ji 

% 

% 

Observations  bao 

CHARIlff  ETRIQUES — 

Poids  norm.  À  lOOcc 

0) 

5  i) 

II 

03 

3 

-3  S 

s  2 

o 

?   I 

~£  o 

<°  S 

S6 

S 

o 

05 

s 

u 

<v 

'35  -1 

£  a> 

< 

ai 
o 

fi 

7 

/o 

75-50 

% 

+ 140-0 

% 

+ 122"9 

% 

171 

7 

/o 

12-8 

% 

6270 

Forte  Aucun 

quan-l 

tité. 


Même  marq  ue  que  n°  28492 . 


Remarques 

de 
M.  McGilL 


Aucune 


67-66 
65  46 

65  42 


+  112 

+  38-5 

—40 


—21-2 


+  34-' 


-18-4 


324 


38 


14  4 


242 


2-8 


10i 


43  46 


62  66 


54  62 


Auc. 
trace 

Forte 
quan- 
tité. 


Auc . 
trace. 


Aucun. . 


Acide  sali- 
cylique. 


Aucun . . , 


Aucune . 
Douteux 


Aucune. 


Le  mot  "composé  "  est  étampé  en  lettres  très  petites  et  indistinctes. 


Porte  la  mention  "composé"  de  fruits  purs"  au-dessous  du  nom  de  l'article 


66  00 


221 


H31-5 


66  80 


■18  0 


+  15- 


495 


193 


37  0 


35  0 


29  00 


261 


Auc . 


40  70 


Auc. 
trace. 


Auc.     Acide ben-  Aucune.  Art.  normal.m. 
trace.      zoïque.  contient     un 

préservatif. 
Porte  la  mention  "  composé  "  de  fruits  purs  au-dessous  du  nom  de  l'article..  Non  analysé. 


Aucun . 


Cont.  de  la  glu- 
cose et  une  m. 
colorante.  T. 
peu  de  fruits. 

Non  analysé. 
Article  normal. 


Cont  de  la  glu- 
cose et  un  pré- 
servatif. Pa- 
raît avoir  été 
fab.   d.   long. 

Art.  norm  a  1, 
mais  coloré 
artificiellem. 

Non  analysé. . . 


Article  normal. 


Porte  la  mention  "composé  "  au-dessous  du  nom  de  l'article 


65-84+361—3  2     3931     29  3    35  54  Traces  Acide  sali- 

cylique. 


Aucune.  jCont.  un  peu  de 
I     glucose  et  un 
l  réseï  vatif. 


h— m 
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«S 

SB 

Q 
1905. 


27  nov . .  Gelée 


Nature 

du 
produit. 


27 

27 
27 

28 

28 
28 

28 

28  . 

28 

29 

29 
29 

29 

29 

30 

30 
30 


Confitures  . 


Gelée. 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Prix. 


District  de 

Kingston—Suite 

et  fin. 


Gelée  de  groseil- 
les. 

Gelée  de  pommes 

Confitures 


Conf.    de    fram 
boises. 

Marmelade    d'o 
ranges. 

Conf.  de  prunes, 
Conf.  de  fraises., 

Conf.  de  groseil 

les. 
Conf.    de    fram 

boises. 

Conf.  de  fraises., 
Conf.  de  pêches., 
Confitures 


Confit.de  fraises. 
Conf.    de    fram 
boises. 


28543 

28547 
2^548 

28554 

28555 
28556 

28558 

28559 

28560 

28564 

28565 
28566 

28568 

28569 

28570 

28572 
28573 


D.  .T.  Gillies,  Pitt 
St.,  Cornwall. 

M.  L.  Smith,  Pitt 
St.,  Cornwall. 

A.  B.  Sheramen, 
Morrisburg. 


J.  Mayberry,  Main 
St.,  Prescott. 


McDermott  & 
McCarthy,  Main 
St.,  Prt-scott. 

E.  Whitney,  Main 
St.,  Prescott. 


F.  H.    Clifford,  1£  .. 
Brockville. 

Camerson-S  o  p  e  r ,  3     m 
Brockville. 

A.  E.    Shaver,3 
Brockville. 


J.  Culbert,  Brock- 
ville. 

R.  R.  Dowsley, 
Brockville. 


A.    D.     Adam  s,  6 
Brockville. 

Mrs.   M  c  H  e  n  r  y, 
Brockville. 

W.  J.    Blife,  Gan- 
anoque. 


C. 


28542  G.  W.  Armstrong,  3  liv.     35 
Cornwall. 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Upton,  Hamilton. 


,T.     W.     Windsor, 
Montréal. 


Upton,  Hamilton. 


S.  J.  Wilson,  Gan-  H  ..      30 
anoque. 

W.G.Rogers,Gan-J9    -,  1  00 
anoque. 


H.Goodwillie    & 
Son,  Welland. 


Crosse  &  Blackwell, 
London. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Standard  Canning 
Co.,  Hamilton. 

Graham,  Hamilton 


Aylmer  Canning 
Co.,  Aylmer, 
Ont. 

Graham,  Hamilton! 


Lipton,  London. 


Canada  Preserving 

Co.,  Hamilton. 
Upton,  Hamilton.. 


Badger&  Co.,  Lon- 
don. 

Standard    Canning 
Co.,  Montréal. 

Graham,  Hamilton  Le  double  est  détruit. 


J.    H.    Smith,  To- 
ronto. 

Pure  Gold,  Toronto 
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Remarques 

de  l'analyste 

en  chef. 


Non  falsifié . . . 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


7 

/o 

57  64 


Observations  sac- 
ohabimetriques— 

Poids  norm.  a  IOOcc 


% 
12  2 


.g.o 
x  7- 

-3}     f- 

«5 


% 
+   42 


7 

/o 

80 


*2 


%  ■ 

60 


5164 


Falsifié,      d'à-  Mot  "composé"  étampé  indistinctement, 
près  la  loi. 


Traces 


Acide  ben- 
zoïque. 


rraces. 


Douteux.  . 


Non  falsifia 


Porte  la  mention  "composé  de  fruits  purs  ". 


75  60 

+  44  3 

+  38-5 

5-8 

43 

7130 

+  5-8 

-21  7 

27-5 

20-5 

65  70 

+  10  5 

—20-6 

31  1 

232 

42  50 

Traces 


A'c'ne 
trace. 


Falsifié,     d  ' a-  Mot  "composé  "  étampé  indistinctement, 
près  la  loi. 


Acide  sali- 
cylique. 

Aucun 


Aucune. 


Falsifi  cation 
déclarée. 

Falsifié.    .. 


Falsifié,     d  '  a 
près  la  loi. 

Non  falsifié.  .  . 


Mot  "composé"  très  visible  sous  le  nom  de  l'article 


64  -72 


+  42  5  +234 


191 


14  2 


Acide  ben- 
zoïque. 


Aucune. 


50  521  Forte 
quan- 
!  tité. 

Article  marqué  "absolument  pure."     A  la  suite  vient  le  mot  "composé," 
en  petites  lettres. 


Falsification 

déclarée. 
Falsifié,     d  '  a- 

près  la  loi. 


Non  falsifié, 
Douteux.  . . , 


Falsifié,     d'a- 
près la  loi. 

Non  falsifié. . . 


55  24 


+  32  4 


7-8 


40  2 


3001  25  24 A'c'ne 
trace. 


Acide  ben- 
zoïque. 


Traces. . 


Porte  la  mention  "  composé  " 

Porte  la  mention  "  composé  de  fruits  purs  "  en  lettres  petites  et  indistinctes. 

Acide  sali-  Aucune. 


Remarques 

par 
M.  McGill. 


10-2 


66  00 

+  315 

-  3-8 

35  3 

263 

39  70 

Traces 

M6-6 

+  11-2 

354 

26  3 

„  . 

63  68 

+  59  9 

+  409 

190 

142 

49  48 

„  . 

cylique. 

Acide  ben- 
zoïque. 


Traces 


Mot  "composé"  étampé  très  indistinctement. 


53  24Ï  +  10  5— 16-6 


2711     202 


33 -04!  A'c'ne 
I  trace. 


Acide  ben- 1  Traces, 
zoïque. 


Contient  un  peu 
de  glucose  et 
un  préservatif. 
Coloré  artific. 

Non  analysé. 


Contient  g  1  u- 
cose,  un  pré- 
servatif et  une 
mat.  colorante. 

Article  normal. 


Non  analysé. 


Contient  de  la 
glucose  et  un 
préservatif. 

Non  analysé. 


Contient  un  peu 
de  glucose,  un 
préservatif  et 
est  coloré. 

Non  analysé. 


Contient  un  peu 
de  glucose  et 
un  préservatif. 

Contient  de  la 
glucose  et  un 
préservatif. 

Contient  de  la 
glucose,  un 
préservatif  et 
est  coloré. 

Non  analysé. 


Article  normal, 
mais  contient 
un  préservatif. 
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de  lï-chan- 

i 

43 
0 

s 

Nom  et  adresse 

Nature 

1 

Nom  et  adresse 

du 

Rapport 

du 

du 

Coût. 

fabricant 

de 

-Z 

produit. 

vendeur. 

ou 

l'inspecteur. 

- 

fournisseur. 

a   • 
^  o 

1 

SB 

ci  -^ 

Q 

1 

1905. 

District  de 

London— T.   Kidd, 

inspecteur. 

Cts. 

23  nov . . 

Conf.    de    fram- 

22417 

McCormick  &  Co., 

3  pots 

25 

McCormack  &  Co., 

Article  marqué  "  com- 

boises. 

fabricants,    Lon- 
don. 

Dundas  St., Lon- 
don. 

posé." 

23    „   .. 

Conf .  de  prunes . 

22418 

M      .. 

3  pots 

25 

n                    n     . . 

„ 

23 

Conf.    de    fram- 
boises. 

22419 

ii                     h     . . 

3    ,. 

25 

n                    n     . . 

„        .. 

24     „   .. 

Conf.  de  fraises.. 

22420 

C.  H.  Lee,  épicier, 
125  Dundas  St., 
London. 

3    „ 

30 

Graham  Canada 
Preserving    Co., 
Hamilton. 

Marque  "LilyBrand." 

24     ,,   .  . 

Conf.    de    fram- 

22421 

John   Duprose, 

3    „ 

30 

Upton  &  Co.,  Ha- 

Le   vendeur   ne    peut 

boises. 

marchand,  56 
Dundas     St., 
London. 

milton,     marque 
Upton' s     Pure 
Fruit  Co. 

pa<*  dire  où  il  a 
acheté. 

24 

Conf.  de  prunes . 

22422 

Thomas   Upton   & 
Co.,     fabricants, 
Hamilton. 

2    i, 

30 

Thomas   Upton   & 
Co.,     fabricants, 
Hamilton. 

Acheté  du  vendeur 
dans  sa  fabrique. 
Marqué  "compose." 

Marqué  "composé  ". . 

24    „   .. 

Conf.  de  fraises.. 

22423 

Thomas  Upton   & 

3    ., 

30 

Thomas   Upton   & 

Co.,  Hamilton. 

Co.,    Ltd.,    Ha- 
milton. 

24     „   .. 

Conf.    de    fram- 
boises. 

22424 

„     .. 

3    „ 

30 

Thomas   Upton   & 
Co.,  Hamilton. 

" 

24 

Conf .  de  pêches . 

22425 

h                     h     . . 

3    ., 

30 

,.     .. 

n                     m        .  . 

24    „   .. 

Gelée    de    fram- 
boises. 

22426 

ii                     h     . . 

3    .. 

30 

n                    n     .  • 

ii                     n 

25 

Gelée  de  fraises. 

22427 

Canada  Preserving 
Co.,  Hamilton. 

3        H 

30 

Canada  Preserving 
Co.,  Hamilton. 

Acheté  du  gérant  de 
la  compagnie.  Mar- 
qué "composé." 

25 

Conf.    de    fram- 
boises. 

22428 

h                    h     . . 

3    ,. 

30 

s 

Marqué  "composé  ". . 

25    „   .. 

Gelée    de   gro- 
seilles. 

22429 

ii                    h     . . 

3    „ 

30 

n                    n        . . 

25 

Conf.  de  prunes . 

22430 

h                    h     . . 

3    „ 

30 

.,      .. 

n                    n        . . 

25     m    .. 

Conf.    de    fram- 

22431 

.T.  T.  Wall  ace, 

3    ,, 

45 

E.  D.  Smith,  Win- 

Vendu  comme  pur  et 

boises. 

épicier,  Brant- 
ford. 

ona. 

non  marqué  "  com- 
posé." 

25 

Gelée  en  poudre. 

22432 

Henry    Morreson, 
épicier,  Bran  t- 
ford,  marque  Mc- 
L  a  r  e  n  '  s    Jelly 
Powder. 

3  paq. 

25 

Hamilton   Coffee 
and    Spice    Co., 
Hamilton. 

Ne  porte  pas  la  men 
tion  "composé." 

92    „  .. 

Conf.  de  prunes . 

22436 

A  y  1  m  e  r  Canning 
Co.,  Hamilton. 

3  pots 

25 

A  y  1  mer   Canning 
Co.,  Hamilton. 

Marqué  "  composé  ". . 

2!»     „.'.. 

Conf.  de  pêches. 

22437 

•    ,, 

3  pots 

25 

n                    n     . . 

Mot  "composé"  en  pe- 
tites lettres  visibles. 

29     ,.   .. 

Gelée  de  fraises . 

22438 

n                    ii     . . 

3    .. 

25 

n                    n     . . 

Marqué  "  composé  ". . 

29    ,.  .. 

Conf.  de  fraises.. 

22439 

n                    ii     . . 

3    ,. 

25 

n                    n     . . 

,.        .. 

29     „   .. 

Gelée    de    fram- 
boises. 

22440 

n                    n 

3    i. 

25 

n                    m     . . 

n                     n        . . 
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Remarques 

de  l'analyste  en 
chef. 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


axl 


Observations  sac- 

OHABIMETRIQUESt- 

POIDS  NOIOI.  À  ÎOOCC 


;  - 


5  fi 


T 

~ 

t     - 

s  c 

5  a 

ff.    o 

•  =  .2 

s'a 

£  22 

co   ° 

o 

-u 

> 

02 

«8  cr 

ft 

% 

Falsifié,   d  '  i 
près  la  loi. 


Porte  la  mention  "  composé  de  fruits  purs  "  en  petites  lettres,  au  bord  de 
l'étiquette. 


Mots  "  composé  "  étampé  en  petites  lettres  après  les  mots  "  absolument  purs  " 
Porte  la  mention  "  composé  de  fruits  purs  "  imprimés  en  petites  lettres. . . . 


Remarque- 

de 
M.  McGill. 


Non  analysé. 


Falsificati  on  Le  mot  "(composé"  apparaît  à  deux  reprises  au-dessous  du  nom  de  l'article 
déclarée. 


Non  falsifié. 


55  921+10  51-12  2     227  170 


92[Auc.    lAucun  —  |Dou- 
trace.  teux 


Falsifié,    d'î 
près  la  loi. 


Echantillon  prélevé  par  erreur . 


Non  analysé,  car 
ce  produit 
n'appartient 
pas  à  la  caté- 
gorie des  conf. 
Les  mots  "  composé  de  fruits  purs  "  sont  en  petites  lettres,  et  bien  à  part  Non  analysé, 
du  nom  de  l'article. 


Article  normal. 
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r 


1905. 

27  nov 

28  „ 

28  ,. 

28  -, 

29  ,. 

29  „ 

29  „ 

29  ■■ 

8  déc 

18  M 

18  „. 

20  „ 

20  ,, 


Nature 

du 
produit. 


Confitures  de 
cassis. 

Confitures  de 
prunes. 


Confitures. 


Confitures  de 

fraises. 
Confitures .... 


Confitures  de 
fraises. 


Confitures 


Confitures  de 
framboises. 


Confitures  de 
fraises. 

Gelée    de  gro- 
seilles. 


Confitures  de 
fraises. 


25595 


2559] 


25598 


25599 
25600 

25701 

25702 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


District  du 
Manitoba —  W.    M. 
Conklin,  inspecteur. 

The  White  Star 
Mfg.  Co.,  Win 
nipeg. 

K.  McKenzie  & 
Co.,  Winnipeg, 


G.    F.   &  J.   Galt, 
Winnipeg. 


Prix. 


C. 

3  pots  30 
7  liv.     45 

7     ..      45 


Cod  ville  &  Co.,  3  pots  90 
Winnipeg. 

Campbell  Bros.  &  7  liv.     50 
Wilson,     Winni- 
peg. 


The  A.  Macdonald 
Co.,  Winnipeg. 


Hicks  Bros. 

mpeg. 


Win- 


25703  Dingle  &  Stewart, 
Winnipeg. 


25707 

28616 
28617 
28618 
23619 


3  pots  30 
7  liv.     45 

7     ..      60 


The  T.  A.  Garland 
Co.,  Portage  la 
Prairie. 

District  de 

Calgary— W.   Flet- 

cher,  inspecteur. 

Campbell  Bros,  and 
Wilson,  Calgary, 
march.  de  gros. 

Cod  ville,  Smith 
Co.,  Calgary, 
march.  de  gros. 

G.  F.  &  J.  Galt, 
Calgary,  mar- 
chands de  gros. 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


The  White  Star 
Mfg.  Co.,  Win 
nipeg. 

Canada  First,  Ayl 
mer  Carming  Co 


J.  W.  Wi  nd  s  or, 
Montréal . 


E.     D.     Smith, 

Winona,  Ont. 
Upton's 


Inconnu. 


McCormick   Mfg 
Co. 


3  pots  75    Shiriffs,  Toronto. 


3  pots  40 

3      „  75 

3      ..  35 

3      ,,  65 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Article  vendu  comme 
composé. 


Article  vendu  comme 
pur. 


Article  vendu  comme 
"  composé". 


J.     W.    Windsor, 
Montréal,  P.Q. 

E.     D.     Smith, 
Winona,    Ont. 

Upton's,  Hamilton 


D.     Smith, 
Winona,  Ont. 


Mot  '  '  com  posé  "  en  pe- 
tites lettres,  au  bord 
de  l'étiquette. 


Porte  la  ment,  "com  p. 
de  fruit  purs  "  en  pe- 
tites lett.  sur  l'étiq . 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES   ALIMENTAIRES 


233 


DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
190  ÉCHANTILLONS  DE  CONFITURES— Suite. 


Remarques 

de  l'analyste 

en  chef. 


Falsifié,   d  '  a  - 
près  la  loi. 

Falsifi  cation 
déclarée. 


Falsifié . 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


■S 

S 
1 

li 

-S -s 

Observations  sac- 
charim  étriqués— 
Pon>s  NORM.  A  lOOcc 

Résidu  du  sucre  de 
canne  (Clerget.) 

ce 

m 
^  œ 

§§ 

m   ci 

0)    o 

'c  » 

s  » 

Cv" 

_fi 

'S 

-1-3 

X 

Cv 

Q 

6 
o 

t.  a> 

-g  §5 
< 

0) 

o 
0 

% 

% 

% 

% 

% 

Remarques 

de 
M.  McGill. 


Mot  "  composé."  étampé  très  indistinctement Non  analysé 


Non  falsifit 


Falsification 
déclarée. 


Falsifié,   d  'a  - 
près  la  loi. 

Falsifi  cation 
déclarée. 


Non  falsifié. 


Falsifié,    d'à 
près  la  loi. 

Non  falsifié . . . 


Falsifié,   d'à 
près  la  loi. 

Non  falsifié . . 


56-72 

65*60 

58  14 

65  30 


4  2       3-1    53-62  T  ra -|  Acide  ben- Aucune, 
ces.        zoïque, 


+  102-9 

+  22-4 
+  539 


+  89-2 

-171 

+  28-9 


137     10  2 

I 
I 


395 
25  0 


54  40 


30  -0    28  14 
18  fi    46-70 


Forte 
quan- 
tité. 


Au' ne 

Tra- 
ces. 


Acide  sal. 


Aucun . , 


Acide  ben- 
zoïque. 


Traces. . 

Aucune. 
D'ute'x. 


Porte  la  mention  "composé de  fruits  purs"  en  petites  lettres  distinctes  du 
nom  de  l'article. 


69  44 


59  36 


6174 


+ 121-2 


511 


09 


115"5 


+  312 


19-6 


65 


199     149 


187     140 


62  94 


F  o  rte  Aucun . 
quan- 
tité. 


44  46.     h 


47  74 


Au'ne 


Mot  "  composé  "  étampé  au  bord  de  l'étiquette 


Acide  ben- 
zoïque. 


Aucun . . 


Traces. 


Aucune. 


64  54 


26 


219 


193 


142 


50  34 


Au'ne 


Aucun 'Aucune. 


Porte  la  mention  "  composé  de  fruits  purs,"  en  lettres  petites  et  indistinctes 
2 •  21  !'  6218!+23-6|-20-5|     44  1  i     33.2]  28 -981  Au'ne I Aucun...  .1  Aucune. 


Cont.  de  la  glu- 
cose et  un  pré- 
servatif, mais 
est  vend.  com. 
compo.  Fruits 
de  qualité  in- 
férieure. 

Cont.  de  la  glu- 
cose, un  prés, 
et  une  matière 
col.  Très  peu 
de  fruits. 

Art.  normal. 

Cont.  de  la  glu- 
cose et  un  pré- 
servatif, mais 
est  vend,  com- 
me composé. 

Non  analysé. 


Cont.  de  la  glu- 
cose et  matiè. 
col.,  mais  est 
vendu  comme 
composé.  Très 
peu  de  fruits. 

Cont.  de  la  glu- 
cose, un  prés. 
et  une  matiè. 
col.,  mais  est 
vendu  comme 
composé. 

Art.  normal. 


Non  analysé. 
Art.  normal. 
Non  analysé. 
Art.  normal. 
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Q 


L905. 

20  déc. 

20     „ 


29nov. 


30 


30 


1  déc. 


Nature 

du 
produit. 


Gelée    de    fram 
boises. 


Confit,  de  fram- 
boises. 


Gelée    de   g  r  o 
seilles  rouges. 


Confi  t  u  r  e  s    de 
cassis. 


Confit,   de  fram- 
boises noires. 


Confit,  de  fram 
boises. 


Nom 

et  adresse  du 

vendeur. 


Pri: 


28G20 


28621 


28025 
28020 

28027 
28028 
28029 


Confit,  de  bluets.    28030 


Confit,  de  fraises 


Conf.  de  groseil- 
les  "Climax.' 


District  de 
Calgary — Suite. 


James    Turner   et  3    pots  30 
Cie,   Calgary 
en  gros. 


James  Turner  et 
Cie,  succursale  de 
Calgary,  en  gros. 


District  de  la 

Colombie- Britan .  — 

E.  B.  Parkinson, 

inspecteur. 

Kelly,  Douglas   et 
Cie,   Vancouver. 

Baker,    Leeson    et 
Cie,    Vancouver. 


A.    Macdonald   et 
Cie,  Vancouver. 


Cie  Baie  d'Hudson, 
Vancouver. 


Westminster  Fruit  3 
Packing    Co., 
New  -  Westmin- 
ster, C.-B. 


35 


3  bout.  1.45 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Upton,    Hamilton. 
Ont. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


3      „      75 


28031 


28032 


Empress  M  a  n  f  g. 
Co.,   V 


ancouver, 


C.B. 


30 


65 


45 


n 


45 


5  livres  40 


H.  J.  Heinz  Co., 
Pittsburgh.,E-TJ. 

Fab.  par  Pure  Gold 
Mfg.  Co.,  Tor- 
onto. 


Confitures 
Heinz. 


marque 


Marque    "Balmoral.' 


The  VVm.  Davies  Véritable  cassis  du 
Co.,  Ltd.,  Tor-  Canada.  Wm.  Da- 
onto.  vies  Co.,  Toronto. 


Long    Syrup    Re-  Fruits     de     choix    de 
fining   Co.,    San      Californie,  conservés 
Francisco,  Cal.    J     dans  du  sucre  pur. 
Marque  "Long." 

Westminster  Fruit  Pu  re  s  confitures   de 
Packing    Co. ,  j     framboises. 
New  -  Westmin-, 
ster,  C.-B. 

Les  confitures  étaient 
prêtes  ;  l'imprimeur 
n'av.  pas  encore  livré 
les  étiq.  On  nous  a 
assuré  que  l'étiq'ette 
serait  la  même  que 
pour  le  n°  28029,  m. 
avec  changement  du 
nom  de  l'article. 
(Voir  les  remarques  ci- 
dessus.  ) 

Empress  Manufac-  Confitures     et    gelées 
turing  Co.,  Van-      "  Climax,"  faites  av. 


couver,  C.-B. 


des  fruits  de  choix 
de  la  Colombie-Bri- 
tannique. Article 
vendu  et  marqué 
comme  mélange. 
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RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 

1 

Remarques 

de  l'analyste 
en  chef. 

ce 

JE 

'o 

ce 

a 

ce 

CD 

G 

'S 

ci 

DD 
T) 

CD 

Q 

CD    00 

ta  o 

03     x 

OlïsKI 
CHAR 

Poids 

O 

CD 

f-> 

fi 

tVATIOf 
IMÉTKK 

NORM. 

y 

CD 

•si 

■s.    x 

-Ci)     t* 
U    CD 
&> 

11 

IS  SAC- 
HES— 

À lOOcc 

ce 
o 

C 

1 

CD 
CD    CD 

P     CD 

50  o 

"S   «3 
«S  o 

«    ■ 

Mati  ères   sol  u  blés 
autres  que   sucre  de 
canne. 

ô 

X! 

et 

Q 

'S 
05 

> 

CD 
'CD 

u 

Ph 

S 

G 

2 
o 
"3 

o 
ce 

Cv 

r* 

'.S 
es 

Remarques 

de 
M.  McGill. 

% 

'       % 

% 

7o 

% 

% 

% 

Falsifié 

Douteux 

235 

69*62 

62  56 

+  618 
+  39-6 

+  203 
+  23-5 

415 

161 

320 

120 

37-62 
50  56 

13  15 
360 

Acide 
benzoïque. 

Acide 
salycilique 

Traces. . 
Douteux 

Contient  de  la 
glucose,un  pré- 
servatif et  une 
mat.  colorante 

Contient  de  la 
glucose  et  un 
préservatif. 

Non  falsifié  . . . 

53  90 
63  20 

5148 

-26 

+  4-2 

-73 

-17-5 
-192 

-11-9 

14  9 
234 

4  6 

110 
176 

34 

42  90 
45  60 

48  08 

Au- 
cune 
trace. 

/ 

Acide 
benzoïque. 

Acide 
benzoïque. 

Aucun  . . . 

Traces . . 
Aucun . . 

Article   normal 

ii 

mais  cont.  un 
préservatif. 
Art.  normal  m. 
col.    artificiel, 
et  cont.  un  pré- 
servatif. 
Art.  normal. 

Douteux..  . . 

59  08 

+  97  3 

+  891 

8-2 

61 

52-98 

Traces 



Traces . . 

Est  coloré  arti- 

ficielle ment 
et  contient  de 
la  glucose. 

Non  falsifié . . . 

49-88 

-31 

-103 

7-2 

53 

44  58 

Au- 
cune 
trace. 

"     

Aucun . . 

Art.  normal. 

40-40 

+  35 

-11-5 

150 

11-2 

29  20 

': 





u 

66  30 

+  12.6 

-180 

306 

229 

43  40 

Falsifie  a  t  i  o  n 
déclaré. 

51-82 

+  539 

+  401 

138 

10  3 

4152 

Traces 

Acide 
salicylique 

Douteux 

Contient  de   la 
glucose  et  un 
préserv  a  t  if. 
Vendu    com- 
me mélange. 
Très    peu  de 
fruits. 
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•g 

a 

G  "y 

à 
C 

Nom 

|s 

Nature 

g 

Nom 

et  adresse  du 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

du 

ce 

.  n 

et  airesse  du 

Prix. 

fabricant 

1*3 

produit. 

vendeur. 

ou 

-2 

ex 

CD 

T3 

fournisseur. 

c3 

- 

O 

c 
5 

Q 

£ 

1905. 

District  de  la 

Colombie- Britann. 

—Suite  et  fin. 

Cts. 

2     déc. . 

Conf.    de    fram- 

28033 

Empress  M  a  n  f  g. 

3  pots     50  Empress  Manufac- 

Gelées  et  confit  u  r  e  s 

boises  "Em- 

Co.,  Vancouver, 

turing  Co.,  Van- 

"Empress",   prépa- 

press ". 

C.B. 

couver,  C.-B. 

rées  par  l'Empress 
Mfg.  Co.,  Vancou- 
ver ;  une  nouvelle 
étiquette  po  tera  le 
mot  "mélange  ". 

2       h 

Conf.    de  fraises 
"Victoria 
Cross  ". 

28034 



3      ,.      40 

n            n 

Gelées  et  confit  u  i  e  s 
"  Victoria  Cr  o  s  s  ". 
Véritables  confitures 

de  fraises,   à  la  fois 

pures  et  délicieuses 
W.  H.  Malkin  Co., 

Vancouver. 

4       ,. 

Conf.   de  fraises 

28035.  W 

3  pots.    50 

W.  H.  Price,    Vic- 

Article pur.      Price 

"Médaille  d'or" 

toria,  C.-B. 

toria. 

Preserving  Co. 

4       ,. 

Conf.    de  prunes 
"  Excelsior  ". 

28036 

m            n 

3      ..      40 

n            n 

Confitures  absolument 
pures.  Produit  de 
l'Excelsior  Fruit 
Pre serving  Co., 
marque     "Gold 

Medal  ". 

4       „ 

Conf.  de  fraises.. 

28037 

J.  H.  Todd  &  Son, 
Victoria,  C.-B. 

5  lb.  p'1  25 

Aylmer  Ca  n  n  i  n  g 
Co.,  Aylmer, Ont 

Marque  "Canada 
First  ".  Produit  de 
l' Aylmer  Cann  i  n  g 
Co. 

Marque       "Lynn 

4       ,. 

Conf.  de  framb. . 

28038 

R.  H.Rithet&Co., 

3  bts    1.20 

Simcoe  C  a  n  n  i  n  g 

Victoria,  C.-B. 

Co.,  Simcoe  Ont. 

Valley  ".  Art  i  c  1  e 
garanti  pur. 

4       „ 

Conf.    de  fraises 

28039 

F.    R.    Stewart& 

3  pots     50 

F.    R.    Stewart    & 

Je  crois  qu'il  existe  un 

"BrownBrand" 

C  o .  ,     Victoria, 
C.-B. 

Co.  .Victoria, 
C.-B. 

• 

arrangement  en  t  r  e 
cette  fabrique  et  la 
succursale  de  l'Asso- 
ciation des  Arbori- 
culteurs de  la  C.-B., 
à  Vancouver. 

4           H 

Conf.  de  framb  . 

28040 

n           i> 

3      „      40 

., 

Marque  "  Diadem  ". 
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Remarques  de 

l'analyste  en 

chef. 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


Non  falsifié . 


Douteux. 


Non  falsifié. 


Douteux 


Falsifié. 


Non  falsifié. 


Observations  sac-  f 

C1IAR1  MÉTRIQUES — 

Poids  norm.  à  lOOce 


% 
6234 


62  52 


64-50 


64  08 


% 
+  129 


+  74-2 

+  19-0 
+  210 

+  30-8 


.5  5 

a> 'en 

si  v 

< 


%  % 

[ 

178     307 


46-5 


189 


+  165 


6080  +637  +53-9 


55  56 


+  61— 177 


55-74  +19-2 

J     • 


174 


Q 


73  1 


cr  ai 


*  S 


27-7 


38-8 


159     36 


143 


9-8 


238 


366 


.% 
39  44 


206    4192 


292 
27  4 

10-8 

73 

174 


273 


35  30 


53-28 


53 -5C 


38  lf 


28  44 


Auc. 
trace. 


Acide  ben 
zoïque. 


Trac's  Acide  sali 
1  cylique. 

I 


Auc. 
trace. 


Aucune.... 


Aucune . 


Remarques 

de 
M.  McGill. 


Article  normal, 
mais  contient 
un  préserva- 
tif. 


.  Contient  de  la 
glucose  et  un 
préservatif. 
Très  peu  de 
fruits. 


Article  normal. 


Trac'i 


Forte 
qua'té 


M                ... 

Traces  . .  ] 

• 

Acide  ben- 

h     . . 

zoique. 

Acide  sali- 

cylique. 

Traces  d'a- 

Aucune. 

cide  ben- 

zoïque. 
ii     

h 

Est  coloré  arti- 
fic.et  contient 
de  la  gluc.  et 
1  préservatif. 


Article  normal, 
mais  contient 
traces  d'un 
préservatif. 


.  Article  normal, 
mais  cont.trèe 
peu  de  fruits. 
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ANNEXE  O. 


BULLETIN  N°  120— SUCRE  D'ERABLE  ET  SUCRE. 


Ottawa.   24  avril  1906. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-Ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

Monsieur, — En  conformité  d'instructions  reçues  de  vous  le  19  mars  dernier,  j'ai  dès 
le  lendemain  ordonné  le  prélèvement  d'échantillons  de  sirops  et  de  sucres  d'érable.  Les 
inspecteurs  de  substances  alimentaires  se  mirent  aussitôt  à  l'œuvre  ;  mais  à  cette  époque, 
il  était  impossible  de  se  procurer  des  produits  de  l'année,  la  saison  étant,  dit-on,  deux 
mois  en  retard  sur  les  années  ordinaires.  Tl  se  vendait  cependant,  dans  plusieurs  villes, 
des  sirops  et  des  sucres  d'érable  dont  la  nature  se  révèle  dans  les  détails  du  tableau  an- 
nexé au  présent  rapport. 

Ce  tableau  donne  les  noms  des  différentes  marques,  des  gens  de  qui  les  échantillons 
ont  été  obtenus,  ainsi  que  les  observations  des  inspecteurs  de  substances  alimentaires  sur 
leurs  achats.  Les  travaux  d'analyse  ont  été  confiés  à  M.  J.  G.  A.  Valin,  et  les  résultats 
obtenus  par  lui  sont  consignés  au  tableau,  fee  conformant  à  mes  instructions,  il  a  carac- 
térisé comme  falsifiés  les  produits  dans  lesquels  quelque  substance  inférieure  ou  de  moin- 
dre valeur  avait  été  substituée  soit  complètement  soit  partiellement  aux  produits  de  la 
sève  de  l'érable.  Ces  résultats  obtenus,  j'ai  fait  l'examen  des  contenants  et  de  leurs  éti- 
quettes pour  m'assurer  si  quelque  inscription  ou  étiquette  ne  soustrayait  pas  le  produit 
à  l'application  de  la  définition  ci-dessus,  en  vertu  de  la  loi  sur  les  falsifications.  Sous  le 
chef  "Observations  sur  le  contenant  et  extraits  de  l'étiquette",  j'ai  porté  au  tableau  ce 
que  l'examen  des  contenants  a  pu  me  révéler  de  remarquable,  et  j'ai  en  sus  signalé  le  cas 
où,  selon  moi,  l'addition  de  principes  étrangers  avait  été  suffisamment  déclarée. 
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On  peut  voir  par  le  tableau  synoptique  qui  suit,  le  nombre  des  échantillons  qui  a 
été  prélevé  dans  les  différents  districts  d'inspection  et  les  résultats  obtenus  aux  examens 
ci-dessus  mentionnés  : 

SUCRES  D'ÉRABLE. 


\ 

District. 

Normaux. 

Douteux. 

Sophistica- 
tion 
déclarée. 

Falsifiés. 

Totaux. 

Nouvelle-Ecosse 

2 
0 
3 
5 
5 
2 
3 
0 
2 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 

1 
1 

0 
•     0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
1 
0 
0 
2 
1 
0 
4 
0 
0 

3 
2 
2 
2 
7 
9 
4 
10 
6 
0 
2 
5 

5 

Ilc-du-Prince-E^ouard    

2 

Nouveau- Brunswick 

Québec .    

Saint-Hyacinthe    

5 
8 

13 
12 

Ottawa 

Toronto    .    .    .              

London 

9 

11 

8 

i 

Calgary .... 

Colombie-Britannique 

2 

6 

22     ■ 

2 

3 

53 

85 

SIROPS  D'ERABLE. 


Sophistica- 

District. 

Normaux. 

Douteux. 

tion 
déclarée. 

Falsifiés. 

Totaux. 

Nouvelle-Ecosse    

2 

0 

0 

0 

2 

Ile-du-Prince-Edouard        

0 
0 

1 
0 

0 

0 

1 

2 

2 

Nou  veau-Bruns  wick 

2 

Québec 

0 

0 

0 

2 

2 

Saint- Hyacinthe 

1 

0 

0 

1 

2 

Montréal 

2 

0 

0 

0 

2 

Ottawa ... 

2 

0 

0 

2 

4 

Kingston 

1 

1 

0 

0 

2 

Toronto 

0 

0 

5 

1 

1 

London 

0 

1 

0 

1 

2 

Manitoba. 

1 

0 

0 

0 

1 

Calgary 

1 

0 

0 

1 

2 

Colombie-Britannique 

1 

0 

0 

1 

2 

11 

3 

12 

26 

On  voit  par  ce  fcableau  qu'il  a  été  prélevé  85  échantillons  de  sirop  d'érable  et  26  de 
sucre  d'érable,  soit  en  tout  111  échantillons,  et  que  sur  ce  nombre  65,  c'est-à-dire  58.5 
pour  100  ont  été  trouvés  falsifiés. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 
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+3 

g 

- 

> 

u 

3 

- 

Nature  de  l'échantillon 

ou  nom 

de  la  marque. 

| 

s 

ci 

M 
a 
2» 

'O 

o 
E 

| 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 

1906. 

District   de    la    Nouvelle- 
Ecosse—  R.  J   Waugh,  Ins- 
pecteur. 

29   mar. 

'  Maple  Flavour  Syrup.  ' 

27404 

T.  L.    Harvey,   Wolfeville, 
Nouvelle-Ecosse 

1    boîte,  25c. . 

Impérial    Syrup     Co., 
'Montréal. 

30      n 

Sirop  d'érable • 

27407 

27409 
27411 
27405 

27408 
27412 

Larder,  Hubley  et  Cie   Ha- 
lifax, Nouvelle-Ecosse  . . 

J.  Frank  Crowe  et  Cie,  Ha- 
lifax, Nouvelle- Ecosse. . . 

W.  Y.   Hopgood,    Halifax, 
Nouvelle-Ecosse 

R.   E.    Harris,    Wolfeville, 
Nouvelle-Ecosse 

E.  W.  Crease  et  Fils,  Hali- 
fax, Nouvelle-Ecosse  .... 

Moire,  Ltd.,  Halifax,  N.-E. 

District  de  VIlc-du-Pr.-Ed. 
—  T.  Moore,  Inspecteur. 

1    chop.,  20c. 
3    bout.,  36c. 
1    chop. ,  30c . . 
1J  livre,    25c. 
1    boîte,  35c . . 
H      ..       20c. 

A.    Westover,    Sutton 

30      „ 
30 

"Golden  Tree" 

Sirop  d'érable 

Junction,  Que. 
New    England    Maple 

Sugar  Co.,  Boston. 
D.  F.  Archibald,Athol, 

29  „ 

30  ■• 
30      .. 

Sucre  d'érable. 

'Maple  Flavour  Syrup.' 

Nouvelle-Ecosse. 
T.  P.  Price,  Parrsboro', 

Nouvelle-Ecosse. 
Impérial    Syrup     Co., 

Montréal. 
Lowell    Fils     et     Cie, 

Sherbrooke,  Que. 

29   mar. 

"  National  "    

282G2 

John  McKenna,  Charlotte- 
town 

3    boîtes,  84c . . 

Joseph  Nantel,  Mont- 
réal. 

31            M 

"  Beaver  "...    

Sucre  d'érable 

282G6 
28264 

Geo.  W.  Warren,  Summer- 
side    

1£  livre,    20c. 
3        ..       45c. 

Carvel    Frères,     Char- 
lottetown. 

29      n 

W.  A.  Hutcheson,  Charlot- 
tetown 

F.  T.   Thomas  et  Cie, 

Québec. 

31       „ 

n                    ... 

28267 

J.  Ching,  Summerside 

District  du  Nou.- Brunswick 
— J.  C.  Ferguson,  Inspecteur. 

1       n        20c . . 

J.  Nantel,  Montréal. 

27  mar. 

Sirop  d'érable 

24141 

W.  Fenwick,  mar.  en  gros, 
City  Market,  Saint- Jean, 
Nouveau-Brunswick. . . . 

3    bout.,  75c  . 

Goddard  Bros.,  Elgin, 
Albert  Co.,  N..B. 

28      ., 

"Diamond" 

24142 

C.  S.    Philps,    coin   avenue 
Douglas     et    rue    Main, 
Saint- Jean,  N.-B 

3   boîtes,  72c. 

Canadian  Maple  Syrup 
Sugar  s,  Ltd.,    Mont- 
réal. 

30      .. 

24145 
24146 

R..  Jones,   576    rue   Main, 
Saint- Jean,  N.-B 

H.  E.  Williams  et  Cie,  Ltd 
march.  en  gros,  coin  des 
rues   Charlotte   et    Prin- 
cesse, Saint-Jean,  N.-B. . 

3   bout.,  60c. 
3       m        75c. 

Fournis  par  W.  Fen- 
wick, march.  en  gros, 
City  Market,  Saint- 
Jean,  N.-B. 

T.  Kenny  et  Fils,  Hal- 
lerton,  Que. 

30      n 

"Royal" 

31      „ 

Sirop  d'érable 

24117 

Vanwart   Frères,    coin  des 
rues   Duc    et    Charlotte, 
Saint- Jean,  N.-B 

3       „    $1.05.. 

H.   O.    Huestis.    Bear- 
Island,     York     Co., 
N.-B. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


Résultats  de 
l'analyse. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Etiqueté  "  Maple  Fia- 
vor  Syrup  ". 

Echantillon  tiré  d'une 
boîte  de ^  gai., sans  étiq 

Etiqueté  "Golden  Treej 
Vermont  Maple  Syrup" 

Produit  de  l'an  dernier. 

Produit  de  l'an  dernier. 

Etiqueté  "  Maple  Flavor 

Syrup." 
Les  vendeurs    sont     des 

confiseurs. 


Etiqueté  "  National  Ma- 
ple Syrup"  Le  vend,  ne 
v.  p.  v.  l'article  p.  pur. 
Etiqueté  "  Edwardsburgj 
Maple    Table    Syrup  " 
Fabriqué  par  l'Edwai  ds- 
burg  Starch   Company. 
Acheté  p.    sucre  d'érable 
pur  ;  mais  le  ven.  ne  v. 
p.  assurer  que  c'en  soit. 
Le  seul  échant.q.  je  puisse 
obtenir  à  Summerside. 
Le  v.  n'assure  p.  que  ce 
s.  d.  sucre  d'érable  pur. 

Produit  de  la  saison.     Le 
est  l'ag.  du  fabricant. 

Etiqueté  "  Diamond 
Brand,  Pure  sap.  Cana- 
dian  Maple  Syrup  Su- 
gars,  Ltd.,  Montréal. 
Guarantee  of  purity." 
N'a  pas  été  vendu  pourj 
du  sirop  d'érable  pur.  j 
Jas  d'étiquette  s.  1.  bout.! 
Les  fabrie.  s.  Goddard 
Bros,  cté d'Albert, N.B. 


Etiqueté 
Syrup ' 


Royal  Maple 


L'étiq.  porte;  "Manufac. 
by  H.O.  Huesties,  Bear 
Island,YorkCo.,N.B." 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 

0-40 

2-98 

0-38 

413 

4  46 

0  40 

2  06 

0  90 

0  30 

2-07 

029 

5  00 

046 

5  24 

2  00 

267 

Total 

de  la 

Cendre. 


<)-24() 


692 
184 
830 
833 
223 


0  700 


0  130 


0  368 


0-960 


0  188 


1330 


0  293 


1084 


0  400 


0  803 


Observations  de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Observations  de 
l'analvste  en  chef. 


Falsifié 


Normal 


Falsifié. 


Falsifié . 


Contient  du  glu- 
cose. 


Normal 


Falsifié 


Normal  . 


Falsifié 


Normal 


Falsifié. 


Normal 


Etiqueté  "  Maple  Flavor | Falsifié  ;  l'acheteur 
Syrup  "'  mais  ne  porte  avait  demandé 
pas  le  mot  "com  pound"!  du  sirop  d'érable, 
ou  mélange  ". 

'Normal 


Ne  porte  pas  le  mot  "com-  Falsifié 
pound"  ou  "mélange",  j 

Normal 


Etiqueté  "  Maple  Flavor  Falsifié;  l'achet.  av. 
Syrup".  dem.  sirop  d'érab. 
Falsifié. 


Ne  porte  pas  le  mot  "com-  Falsifv 
pound"  ou  "mélange." 


Extrait  de  l'étiquette  : 
Nous  garantissons  que, 
ce  sirop  d'érable  se  con-' 
servera  frais  et  sain. 


Douteux. 


Ne  porte  pas  le  mot  "com-  Falsifié, 
pound"  ou  "mélange". 


Non    embouteillé    ni    en  Normal, 
boîte, 

Marqué    "   Pure     Sugar  Falsifié 
Mixture"  mais  ne  porte 
pa s  le  simple  mot  '  'eom- 
pound"  ou  "mélange". 


Normal. 


Complètement  purifié,  Falsifié, 
qualité  et  saveur  con- 
servées. Nous  n'employ- 
ons que  du  plus  beau  su- 
cre de  canne  et  d'érable 
et  absolument  aucun 
glucose  ou  succédané. 
Pure  Maple  Honey  " .  .  Normal. 


14-16 
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1906. 
5     avril 


Sucre  d'érable. 


2       " 
3 

3 

4 

4 

5 

5 

23  mars 

27       m 

2    avril 

2 

3 

4 

4 


Nature  de  l'échantillon 

ou  non 

de  la  marque. 


Sirop  d'érable, 


Sucre  d'érable . 


Sirop  d'érable. 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


24150 


24151 


29084 

29084 
29086 

29088 
29089 
29090 
29091 
29093 
29075 
29079 

24593 
24594 
24594 
24996 

24957 
24598 

24599 

24600 

401 

402 

403 


District  du  Nouveau  Bruns- 
ivick — J.C.Fergnson,  Ins- 
pecteur— Fin. 

Vanwart  Bros.,  coin  des 
rues  Duke  et  Charlotte, 
Saint-Jean,  N.  B. 

Walter  Gilbert,  coin  des 
rues  Charlotte  et  Princess 
Saint-Jean,  N.  B. 

District  de  Québec — C.-E. 
Rôti,  Inspecteur. 

Octave  Jacques,  Québec.  . . 


Prix. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


3  pains,      70 . . 


60c. 


1  boîte,    85c. 


Elzéar  Turcotte        m 
Chas.  S.  Riverin       .. 

O.  Lacroix  « 

George  Larochelle  m 

A.  A.  J.  Gingras  ». 

Pierre  Renaud  n 

J.  P.  Brosseau  t. 

J.  B.  Thibeaudeau  et  Cie., 

Que. 
Le  Bond  et  Frère,  Que . .  . 

District  de  Saint- Hyacinthe 
— JC.  Rouleau,  Inspecteur. 

MacRea  Bros.,   Richmond, 

Que. 
G.  J.  Jamieson,  Richmond, 

Que. 
Jos.    Drainville,    Valcourt, 

Ely,  Que. 
H.  E.  Bell,  Foster,  Que. 

J.  &  W.  F.  Peters,  Magog. 

Royer  et  Fisette,  Sher- 
brooke. 

Thos.  Cowan,  Sherbrooke. 

Elie  Beaudry,  Saint-Domi- 
nique, Bt. 

Edmond  Bousquet,  Saint- 
Pie,  Que. 

Aimé  Blanchet,  Laprésen 
tation,  Que. 

Osias  Girard,  Laprésenta 
tion,  Que. 


1|  chop.,  13c. . 
1  pinte,    30c .  . 

1  chop.,    15c. 
\\    "        20c. 


William  Hudson, Saint- 
Jean,  N.  B. 


Hudson  &  Cie.,  rue 
North  Market,  Saint- 
Jean,  N.  B. 


Sugars,  Ltd., Montréal. 

J.  A.  Perrault       h 
Inconnu 


\\     „ 

H    .. 
1      „ 

61i\\, 


25c 
20c 
15c. 
32c 
42c. 


1  pinte,  30c 

1      „  25c 

1       „  35c 

3  boîtes,  30c 

1       ii  76c 

]  pinte,  25c 

1      „  20c 
1  boîte  $1.00. 

lchop.,  20c 

1      .,  20c 

1       „  20c 


McCormick   Mfg.  Co. 

Ltd.,  London,  Ont. 

Inconnu 


Louis  Tessier,  Ancienne 

Lorette. 
Julien,    Rivière  -  aux  - 

Chiens. 
Louis  Rhéaume,  Que. . 

Irénée  Pouliot,  Que . .  . 


Wilf rid  Lawrence, 
Melbourne  Ridge,  Q. 

Jos.  Verronneau,    Val- 
court,  Ely,  Que. 
Le  vendeur. 

F.    A.    Vaughn,    Mil- 

lington. 
Les  vendeurs  ...    

S.  Jardin,  Suffield 

Les  fils  du  vendeur. . . . 
Le  vendeur  
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
—PREMIER  PRELEVEMENT,  lvK)6— Suite. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Pas  d'étiquette.  Parole 
du  vendeur.  Fabriqué 
par  Jas.  Goggin,  comté 
d'Albert,  N.-B. 

Pas  d'étiq.  Parole  du 
vendeur.  Sucre  d'érable 
du  Nouv. -Brunswick. 


Marqué     "Pure     maple 
syrup  Mixture." 

Vendu  pour  mélange.  . . . 


rendu  pour  mélange . 


fabricant  était  présent 
à  la  vente. 


contenant  ne  portait 
pas  le  mot  '  compound  ' 
m  'mélange.' 


d'une  boîte  à  lait. . 


RÉSULTATS 
DE  L'ANALYSE. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


1  80 


1-31 


061 


0-30 


Total 

de  la 

cendre. 


0  225 


0-288 


0  307 

0  215 
0  607 


•284 
•969 
•808 
•861 
•876 
089 
110 


Observations  de 
l'analyste. 


Falsifié . 


Falsifié. 


Douteux 
Falsifié.. 


Normal. 
Douteux 
Normal  . 

Falsifié . . 


15 

! 

0  645 

65 

0  550  ! 

00 

0  630 

98 

0  584 

63 

0  392 

40 

0  550 

20 

0  470 

12 

0  654 

63 

0  653 

16 

0630 

16 

0  546 

!  Normal . 
Douteux 
Normal  . 


Falsifié. 
Normal . 


Falsifié. 
Normal., 
Falsifié. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Neportepaslemot  "com 
pound  "  ou  "  mélange.' 


Le  double  de  l'échant.  ne 
porte  pes  le  mot  "  com- 
pound "  ou  "mélange." 

Le  double  est  marqué 
"  mélange." 

Le  double  de  l'échant.  ne 
porte  pas  le  mot  '  '  com- 
pound "ou  "mélange." 


Le  double  échantillon  ne 
porte  pas  de  marques. 


L'envel.  ne  porte  p.  le  m. 
"comp'd"ou  "mél'ge." 


Le  double  de  l'échant.  ne 
p.  pas  l'étiq. du  fabricant 


Falsifié. 


Normal. 

Douteux. 

Normal. 


Ne  porte  pas  le  ir  ot  "com-  Falsifié, 
pound  "  ou  "  mélange." 

Pas  d'étiquette  du   f abri-  Normal, 
cant   sur  les    échantil- 
lons. 

Ne  porte  pas  le  mot  ' 'com -  j Falsifié, 
pound  "  ou  "  mélange."! 

Pas  d'étiquette  sur  le  dou-Nofnal. 
ble  de  l'échantillon. 

Ne  porte  pas  le  mot  "com- 'Falsifié, 
pound"  ou  "mélange." 


Observations  de 
l'analyste  en  chef. 


Falsifié. 


Falsifié. 


Sophistication    dé- 
clarée. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


H—  16h 
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I9(të. 

14   avril 
14        M 
26   mars 

4    avril 


Nature  de  l'échantillon 

ou  nom 

de  la  marque: 


Sirop  d'érable. 


Sucre  d'érable 


30   mars  Sirop  d'érable 
30      ,. 


30      ,. 
30       „ 


31  ., 

31  M 

31  „ 

3  avril 

3  M 

3  ,. 

23  - 


23 


'  '  E vaporated    M  a  p  1  e 

Syrup." 
Sirop  d'érable 


Semperldem".    ... 


Maple    Flavour    Sy- 
rup (Dew  drops)." 


404 

405 

24591 

24592 


25089 
25090 


25091 
2509 


25093 
25094 
25095 
25096 
25097 
25098 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Saint-Hyacinthe, 

J.-C.  Rouleau,  Inspecteur. 

—Fin. 

Philibert  Chicoine,  Saint- 
Dominique,  Que. 

Gauvin  et  frères,  l' Ange- 
Gardien,  Que. 

Jos.  Chartier,  Saint-.Tean, 
Que. 


Alin  Ouellette, 
tion,  Que. 


Aston-Sta- 


District  de  Montréal — J.  J. 
Costigan,  Inspecteur . 

James  Dalrymple  &  Son, 
rue  Saint -Pau],  Montréal. 

Canada  Maple  Exchange, 
rue  du  Roi,  Montréal- 


Pierre  Doucette,  26  Marché 
Bonsecours,  Montréal. 


Labrecque  et  Pellerin,  415  2  boîtes,   40c. 
Ontario-est,  Montréal. 


Prix. 


1     „  2f)c. 

1     .,  20c. 

21iv.,  20c. 

1  pain.,  50c. 


boît       80c . 
50c. 


2  bout.,    50c. 


A.  Benoit,  Marché  Saint- 
Antoine,  Montréal. 

G.  W.  Brunet,  Marché  Saint- 
Antoine,  Montréal. 

W.  J.  Falle,  Marché  Saint- 
Antoine,  Montréal. 

J.  B.  Tailleur,  Saint-Hi- 
laire,  Que. 

Pierre  Jette,  Sainte-Scho- 
lastique. 

A.  Lafontaine,  Belœil,Qué. 


Inconnu.  (Echantillon four- 
ni par  l'honorable  minis- 
tre de  l'Agriculture). 


1  bout. ,  25c . 

1  boîte,  50c. 

1     „  75c. 

3  chop.,  45c. 

3    „  38c. 

3    „  40c. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  et  du 

fournisseur. 


Vendeur . 


Inconnu 


Benoit   Prince,   Aston, 
Que. 


John     Gibson,     Rock- 

burn. 
Mis    en    boîte    par    le 

vendeur. 


Benoit  et  Drouin,Saint- 
Benoit. 

Les  vendeurs. 


Gunn,  Langlois  et  Cie., 
Montréal. 

J.  Lamoureau,  Mont- 
réal. 

Ogden  &  Svveet,  North 
Sutton,  Que. 

Le  vendeur 


Wm.  Koch,  Montréal. 


Canada  Maple  Ex- 
change,  Dunham, 
Que.,  Canada.  Siège 
principal,  Montréal. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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-.PREMIER  PRÉLÈVEMENT,  1906— Suite. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Tiré  d'une  boîte  à  lait. 


La  boîte  porte  les  mots 
"  Maple  Sugar  "  et  une 
feuille  d'érable. 


>ans  étiquette  et  mis  en 
boîtes  d'un  gallon. 

étiqueté  "  Small'*  select- 
ed  maple  syrup  ".  Ven- 
du pour  pur. 


[is  en  bouteille  de  H 
chopine,  sans  étiquette 
et  vendu  pour  pur. 
jes  vend,  ont  déclaré  que 
l'ar.  est  un  mélange.  Le 
même  prod.  est  en  v'nte 
au  marc.  Bon  secours  et 
autres  endroits  comme 
sirop  d'érable,  en  boî- 
tes, sans  étiquette, 
'endu  pour  pur 


Résultats  db 
l'analyse. 

Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


0-80 
0  30 
0-35 


Etiqueté  '  '  Québec  maple 

syrup." 
étiqueté    "Pure   Evapo- 

rated  maple  syrup." 
rendu  pour  pur 


524 


305 
0-67 


154 


0  40 


010 
069 
270 
0  55 
067 
0'70 


073 


073 


Total 

de  la 

cendre. 


0  630 
0  561 
0  122 

0  557 


0-853 
0  403 


0  769 
0117 

1-139 

0  368 
0  846 
0  290 
0  736 
0  738 

0  207 

0  346 


Observations  de 
l'analyste. 


Falsifié 
h 
ti 

Normal 

Normal 
Falsifié 


Douteux. 
Falsifié  . 


Falsifié . 
Normal. 

Falsifié . 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Observations  de 
l'analyste  en  chef. 


Ne  por.  p.  le  mot  "Com- [Falsifié, 
pound  "ou  "  mélange."j 


Pas  d'étiquette    sur    les 
doubles. 


L'étiq.  porte  copie  d'un 
certificat  d'analyse  de 
Milton  L.  Hersey  dis. 
que  l'épr.  n'a  révélé  la 
prés,  d'auc.  succédané 
ni  préservatif  de  quelq. 
sorte  que  ce  soit. 


Ne  por.  p.  le  mot  "  Com- 
pound  "  ou  "mélange.' 


Ne  por.  p.  le  mot  "  Com- 
pound  "  ou  "mélange.'1 


Normal. 


Falsifié. 


Ne  por.  p.  le  mot  "  Com- 
pound  "  ou  "mélange.'1 


Marqué  "Genuine  Maple. 
Flavcur  Syrup,  "mais  ne 
porte  pas  îe  mot  "  Com- 
pound  "ou  "  mélange." 

Ne  por.  p.  le  mot  "  Com- 
pound  "  ou  "  mélange  " 
mais  un  certificat  de 
Milton  L.  Hersey  dé- 
clarant que  l'épr've  n'a 
révélé  la  prés,  d'aucun 
succédané  ni  préservatif 
de  quelq.  sor.  q.  ce  soit. 


Douteux. 


Falsifié. 


Falsifié. 

Normal. 
Falsifié. 
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1906. 
22   mars 

20       „ 

27   mars 

27 
30 

30 

30 

9    avril 
9      m 
9      i, 

10   avril 
9    avril 

9 

27   mars 

27 

21 


Sucre  d'érable. 


Nature  de  l'échantillon 

ou  nom 

de  la  marque. 


National  Brand 

Cabinet  Brand  " 
Sirop  d'érable 


"Forest  Brand". 
"  Cabinet  Brant" 
Sirop  d'érable 


'  '  Star  Brand 


"  Beaver  Brand 
Sirop  d'érable. . . 


ti  h 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Montréal — J.  J. 
Costigan,  inspecteur — Fin. 


2508V  Sugars,  Ltd.,  rue  Ste-Thé-  3    liv.       25c. 
rèse,  Montréal. 


Prix. 


25082 

29218 

29219 
29223 

29224 

29225 

29226 
29229 
29230 

29231 
29227 

29228 

29215 

29216 


Cab.  Brand  Genuine 
Maple  Flav.  Syrup  "j 


29574 


Canada   Maple   Exchange, 
rue  du  Roi,  Montréal. 

District  d'Ottawa — A.  E. 
Sanderson,  inspecteur. 

H.  N.  Bâte  &  Sons,  mar.  en 
gros,  Ottawa. 


H.  N.  Bâte  &  Sons,  mar.  en 
gros,  Ottawa. 

Hunt's    Dairy,      151     rue 
Bank,  Ottawa. 


C.    B.    McLean,     137    rue 
Bank,  Ottawa. 

R.     McGregor,      180     rue 

Sparks,  Ottawa. 

F.  H.  Cluff,  352  rue  Bank, 

Ottawa. 
R.    E.    Powell,    rue   Elgin, 

Ottawa. 
L.  Mallette,  angle  des  rues 

Dalhousie  et  Murray,  Ott. 


Rod.  Beaudet,  196  rue  Dal- 
housie, Ottawa. 

F.  H.  Cluff,  352  rue  Bank, 
Ottawa. 

Peter  Pannell,  298  rue 
Bank,  Ottawa. 

H.  Blackburn,  ang.  des  rues 
Metcalfe  et  Albert,  Ott. 

Kavanagh  Bros.,  r.  Sparks, 
Ottawa. 


District  de  Kingston — J. 
Hogan,  inspecteur. 

W.  G.  Craig,    rue  Ontario, 
Kingston,  Ont. 


40c  . 


2  boîtes   30c. 


30c. 


3  bout.     90c. 


75c. 
75c. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


Les  vendeurs. . 


Le  vendeur. 


3  n  90c. 
1  gall.  $1.00. 
3  bout.     60c. 

3  „  75c. 
3  pains    30c. 


30c. 


H   Hv.     30c. 
H     ,.        30c. 

3  pintes  75c. 


Sugars  Ltd.,  Montréal. 


Grocers  Manufg.    Co., 
Montréal. 

G.    H.    Grimm,    Mon- 
tréal. 


TheMontreal  Maple  Co 


W.  E.  Ansell,  Ayer's- 

Flat,  Québec. 
Savage,  South-Stukely 

Inconnu. 


The    Montréal    Maple 

Co. 
W.  E.  Ansell,  Ayer's- 

Flat,  Que. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 


Montréal  Maple  Co. 
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RÉSULTATS   DE 

l'analyse. 

FcUi-oent  par 

Rapport  de    l'inspecteur. 

rapport  à  la 
substauce  sèche. 

Observations  de 
l'analyste. 

Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 

Observations  de 

Précipi- 

l'analyste en  chef. 

té  par  le 

Total 

sous  acé- 

de la 

tate  de 

Cendre . 

1  plomb. 

Etiqueté  ;  "  Guarantee  of 
purity.      Twin      block 

3-82 

1033 

Normal ... 

Normal. 

maple  sugar  is  guaran- 

teed  to  be  pure  Maple 

and  nothing  else.  " 

Vendu  pour  pur.   Echan- 

3 55 

0  733 

m 

„ 

tillonné  à  la  fabrique. 

Etiqueté  '  'NationalBrand 

0-30 

0  356 

Falsifié m  — 

Marque  '  'pure  maple  and 

Sophistication    dé 

Maple  Syrup.   Guaran- 

cane  mixture." 

clarée. 

teed    free   from  acids, 

chemicals,  glucose,  &c." 

Etiqueté  "Cabinet  Brand 

0-46 

0-192 

,,      

Ne    porte     pas     le    mot 

Falsifié. 

Maple      Syrup.     The 

"  compound  "ou  "  mé- 

Montréal Maie  Co." 

lange." 

Etiqueté  "EasternTovvn- 

3-81 

0-878 

Normal 

Normal. 

ships  pure  maple  syrup 

from     Maple     G  r  o  v  e 

Earm,   South   Stukely. 

Que.,  guaranteed  pure.  " 

Etiqueté  "  Forest  Brand 

0-50 

0  040 

Falsifié 

Ne    porte    pas     le    mot 

Falsifié;  l'acheteur 

Maple   Flavour   Syrup 

"  compound  "  ou  "  mé- 

ayant    demandé 

Canada." 

lange." 

du  sirop  d'érable. 

Etiqueté  "Cabinet  Brand 

0-35 

0  060 

,, 

Falsifié. 

genuine  maple   flavour 

syrup. 
Etiquete  "  Easter  Town- 

ships  Maple  syrup." 
Pas  d'étiquette.     Vendu 

459 

0  715 

Normal 

Garantie  de  pureté   . . 

Normal. 

277 

0  461 

M 

Sirop  d'érable  frais   

,, 

comme  sir.  dérable  pur. 

Etiqueté     "Star    Brand 
Maple  Syrup."  Le  mot 

0-38 

0  231 

Falsifié 

Porte  le  mot  "compound" 

Sophistication    dé- 

"mélange," 

clarée. 

"  Compound  "   marqué 

au  patron  s  tir  l'étiquette 

Etiqueté  "Maple  flavour 

None. 

0  138 

,,       

Ne  por.  p..  le  mot  '  '  comp- 

Fal. ;  l'achat,  ayant 

syrup  Beaver  brand.  . 

ound  "  ou  "mélange" 

dem.dusir.  d'éra. 

Le  vendeur  a  acheté  l'ar- 

G 66 

0  844 

Normal 

Les  doubles    ne   portent 
pas  d'étiq  uette. 

Normal. 

ticle  de  Clough-Ayer's 

Fiat,  Que. 

Etiqueté        "  Guarantee 

394 

0  066 

, 

M                                          II 

M 

of  purity.     Supars  Co., 
Ltd.,  Montréal." 

Boîte     étiquetée    et    ga- 

142 

0  466 

Falsifié 

Ne    porte     pas    le    mot 

Falsifié. 

rantie  contenir  du  sucre 

"  compound  "  ou  "  mé- 

d'érable absolum.  pur. 

lange.  " 

Boîte    étiquetée    et     ga- 

162 

0-388 

ii                        it 

M 

rantie  contenir  du  sucre 

d'érable  absolum.   pur. 

N'a  pas  été  vendu  pour 

0  16 

.    0-138 

ii       .    

Ne  por.  p.  le  mot  "com- 

II 

du  sirop  pur. 

pound"  ou  "mélange.' 
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■±3 

g 
1 

> 

I 

Ck 

9 

Nature  de  l'échantillon 

ou  nom 

de  la  marque. 

s 
d 

eS 
M 
V 

-JL> 

<a 

o 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Pri 

<. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 

Dated 

'0> 

s 
1 

. 

1906. 

District   de  Kingston — J. 
Hogan,   inspecteur — Fin. 

21   mars 

"Diamond  Brand  Pure 
Sap  Canadian  Maple 
Syrup." 

28575 

F.    Ostler,    rue   Johnston, 
Kingston,  Ont. 

3  pintes 

75c. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 

21  h 

22  m 

"  Silver  Crown  Brand 

Maple  Syrup." 
Sirop  d 'érable 

28577 
28579 
28582 

A.  Glover,  rue  Earl,  Kings- 
ton, Ont. 

Anderson  Frère,  rue  Prin- 
cess,  Kingston,  Ont. 

Van  Lavan,    rue  Princess, 
Kingston,  Ont. 

2h     M 
1^  chop. 
3  pintes 

75c. 
45c. 
75c. 

Robertson,  Nicolle  Co., 

Kingston. 
W.  Koch,  Montréal. 

22     „ 

Sirnp  d'érable  "Com- 
pound  "    marqué    au 
patron. 

Simcoe    Maple    Syrup 
Co.,  Toronto. 

22    „ 

"  Star    Brand     Maple, 
Syrup  compound." 

28584 

John    Eves,    rue    Market, 
Kingston,  Ont. 

3      „ 

75c. 

Star  Brand 

22    „ 
22    u 

22    .. 

Sirop  d'érable 

"Silver  Crown  Brand 
Pure  maple  and  cane 
mixture." 

Sirop  d'éralbe  

28585 
2858G 

28581 
28587 

P.    G.    Wilmot,    rue   Kjng 

Kingston,  Ont. 
J.   McCulla,  rue  Montréal, 

Kingston,  Ont. 

G.    Kelly,     rue     Princess, 

Kingston,  Ont. 
A.     Rees,     rue     Princess, 

Kingston,  Ont. 

le     " 
2\    „ 

le  Hv. 

30c. 
75c. 

30c. 
30c. 

Robertson,  Nicolle  Co., 

Kingston. 
Robertson,  Nicolle  Co., 

Kingston. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 

22    „ 

u            m         

u                        u 

District  de  Toronto—  W.  H. 
McPhie,  inspecteur. 

23   mars 

Sirop  d'érable 

281o5 

Battram  et  Cie,  rue  King- 
ouest,  Hamilton. 

3  pintes 

75c. 

Eastern  Townships 
Maple     Syrup     and 
Sugar  Exchange,  Sut- 
ton,  Que. 

23     h 
23    m 
23     „ 

"Diamond  Brand." 

"Maple  Flav.   Syrup." 

"Extra     Fine    Maple 
Syrup." 

29107 
29108 
29109 

0.  W.   Robins,  rue  Locke, 

Hamilton,  Ont. 
Wm.    Carroll,   rue  Locke, 

Hamilton,  Ont. 
Mlle  A.  Cornell,  rue  Locke, 

Hamilton,  Ont. 

3             M 

3      ., 
3      „ 

45c. 
75c. 
75c  . 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 

Brome  County  Maple 
Flavour  Syrup  Co. 

R.  M.  Griffin,  agent, 
Hamilton. 

23     u 

17     .. 

"Lily      Brand      Com- 
pound. " 
Sirop  d'érable 

29110 
29111 
20112 
29113 
29x15 

Canada  Preserving  Co 

C.  H.  Stock,  Waterdown, 
Ont. 

C.  H.   Stock,  Waterdown, 
Ont. 

W.    H.    Merriman,    Saint- 
Catherine,  Ont. 

E.   Paterson,    rue  Market, 
Brantford,  Ont. 

3       „ 
1      u 
1       ,. 
3      ., 

3      „ 

33c. 

30c. 
75c . 
45c. 

Canada  Preserving  Co. 
(C.    H.    Stock,    Water- 

2     u 

down,  Ont. 
C.   H.    Stock,     Water- 

24   n 

30    ,. 

"Maple  Flav.  Syrop." 
Sirop  d'érable 

down,  Ont. 
Thistle    Canning    Co. , 

Montréal,  Que. 
Geo.    Fosters    et   Fils, 

Brantford,  Ont. 
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RÉSULTATS   DB 

1 

1 

l'analyse. 

Pour-cent  par 

Rapport  de  l'inspecteur. 

rapport  à  la 
substance  sèche. 

Observations  de 
l'analyste . 

Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 

Observations  de 

Précipi- 

l'analyste en  chef. 

té  par  le 

Total 

sous  acé- 

de la 

tate  de 

cendre. 

plomb. 

N'a  pas  été  vendu  comme 

055 

0  185 

Falsifié 

Ne  porte  pas  le  mot  'Com- 
pound '  ou  '  Mélange  ', 

Falsifié. 

pur. 

mais  est  étiqueté  com- 

me garanti  exempt  d'à. 

eides,    de   préparations 

chimiques,    de    glucose 

et  de  toute  avitre  sophis- 
tication et  comme  étant 

un  prod.  absolument  pur 
de  lacan.  et  de  l'érable. 

m 

0  50 

0.300 



Marqué  '  Pure  Mixture  '. 

Sophistication    dé- 
clarée. 

M 

0  43 

0.146 

h       

Marqué  '  Compound  ' 

n                n 

Il                                 II 

1  41 

0  076 

it       

Porte  le  mot  '  Compound' 
en  très  petits  caractères 
en  vert  sur  feuille  d'é- 
rable verte. 

Falsifié. 

Il                                 II 

024 

0  161 

m       

Marqué  'Compound'  mais 
en  caractères  peu  appa- 
rents de  moindre  gran- 
deur que  les  autres  de 
l'étiquette. 

n 

Il                                 II 

0  50 

0  461 

h       

Marqué  '  Compound  ' . . . . 

Sophistication    dé 
clarée. 

n                n 

Il                                 II 

046 

0  192 

ii       ........ 

Marqué  'pure  maple  and 

cane  mixture.' 

2-48 

0  522 

Douteux 

Ne  porte  pas  le  mot  '  Mé- 
lange '. 

Douteux. 

271 

0  677 

Normal  

Normal. 

0  28» 

0  246 

Falsifié 

Marqué  '  Finest  Eastern 
Townships    Maple  Sy- 

Falsifié. 

rup;'  porte  aussi  le  mot 

'Compound,'    mais   en 

petits  caractères. 

Diamond  Brand  pure  sap 

0  67 

0  223 

m       

Marqué  comme  le  n°  28575 
Ne  porte  pas  le  mot  'Com- 

n 

Mis  en  boîtes  p. le  vendeur 

037 

0  346 

,,        

pound  '  ou  '  Mélange  '.. 
Ne  porte  pas  le  mot  'Com- 

024 

0  085 

.t       

n 

Supposé  mis  en  boîtes  par 

pound  '  ou   '  Mélange  ', 

McCormick  Co.,   Lon- 

mais  les  mots   '  purety 

don,  Ont. 

guaranteed. 

033 

0  461 

Marqué  'Compound'....  Sophistication    dé- 

1     clarée. 
Ne  porte  pas  le  mot  'Com-  Falsifié. 



Vendu  à  la  mesure  sur  le 

061 

0  076 

ii       

marché. 

043 

0  062 

„       

pound' 

, 

Thistle  brand' 

0  33 

0  115 

'•       

Ne  porte  pas  le  mot  'Com- 
pound '  ou  '  Mélange.'. 

n 

Vendu  à  la  mesure 

0  43 

0  277 

n       

n                    .1 

n 
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ri 

Q 

1906. 

30  mars. 
3  avril. 


2     „ 


Nature  de  l'échantillon 

ou  nom 

de  la  marque. 


'  Genuine  Maple  Flav- 

our  Syrup.  " 
Sirop  d'érable. . . 


Sirop  d'érable. 


23  mars.  Sirop  d'érable. 

24  „     . 


27 
28 
28 


4  avril 
4    „ 

5  M 

6     „ 
6     „ 


Brome  County  Maple 
Flavour  Syrup  " 

Refined  Maple  Syrup  ' 

Maple  Flavour  Syrup  ' 


Sii-op  d'érable. 


Sirop  d'érable 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


29116 
29119 

29112 
29117 


District  de  Toronto — W.  H. 
McPhie,  inspecteur — Fin. 

Fred  Wright,   rue  Market, 

Brantford,  Ont. 
Medland  Bros.,    rue  Yong, 

Toronto,  Ont. 

Mde.  Borthwick,  Freelton, 
Ont. 


White  et  Cie.,   rue   Front, 
Toronto,  Ont. 


District  de  London — T. 
Kidd,  inspecteur. 


22459  Cardino    Bros., 
Ont. 


Seaforth, 


22462 
22466 

22467 
22469 
22470 

22471 
22472 


22461 
22463 


25740 
25742 

24745 
25746 
25747 


Saturday  et  Cie.,  Goderich, 
Ont. 

A.    G.    Lloyd,    Stratford, 
Ont. 


The    White  Packing  Co., 

Stratford,  Ont. 
Betzner  et  Oie.,  Berlin, Ont. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


George  Williams,   GuelphJl 
Ont. 

E.    W.    Randall,    GuelphJl 

Ont. 
David  Martin,  Tottenhamjl 

Ont. 


3  pintes,  75c . . 

3      „  30c. 

2  „  25c. 

3  pains,  45c . . 


1  pinte,     30c , 
1      „        30c 


30c. 

30c. 
30c. 
30c  . 

25c. 
30c. 


J.  J.  McEwen,  Goderich, 
Ont. 

William  T.  O'Neill,  Clin- 
ton, Ont. 

District  of  Manitoba —  W. 
M.  Conklin,  inspecteur. 

Campbell  Bros,  et  Wilson, 

Winnipeg. 
G.  F.  J.  Galt,  Winnipeg.. 


Telford  Bros.,  Winnipeg. . 

The    Jobin,     Marrin    Co. 

Winnipeg. 
J.    G.    Hargrave    et    Cie. 

Winnipeg. 


21iv. 
2    „ 


20c 
20c 


24  onces  . . 
3  chopines. 


1  pinte,  25c 
1  „  30c 
3  pains,    15c . 


Geo.  Watt.  Brantford, 

Ont. 
Edwardsburg  S  t  a  r  c  h 

Co. 
Mme  M.  Fisher,  West- 

over.  Ont. 


Sugars,  Ltd., Montréal, 
Que. 


McCormick     Manufg. 

Co.,  London,  Ont. 
McCormick     Manufg. 

Co.,  London,  Ont. 

A.  G.  Lloyd,  Stratford, 
Ont. 


Inconm 


McCormick      Manufg, 

London,  Ont. 
Acheté  par  le  vendeur, 

Brome,  Co.  Que. 

T.Little  et  Cie., agents, 

Toronto. 
Impérial     Syrup    Co., 

Montréal. 


Stratford  Grocery  Co., 

en  gros. 
George  Watts  et  Cie., 

en    gros,    Brantford, 

Ont. 


Vendeur. 


SugrarsCo.,Ltd.,  Mont- 
réal. 

Canada  Maple  Ex- 
change. 

Impérial  Syrup  Co., 
Montréal. 

Bright  et  Johnston, 
Winnipeg. 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


Résultats  de 
l'analyse. 

Pour-cent  par 
rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé 
ta  te  de 
plomb. 


"Semper  Idem   Brand." 

"Vendu  non  pas  pour  sirop 

d'érable  mais  pour  sirop 

de  table. 
Vendu  sur  le  marché  de 

Hamilton   à  la  mesure. 

A  été  l'objet  de  plusieurs 

plaintes. 


Pas  d'étiquette 

Pas  d'étiquette.  Le  ven- 
deur l'a  acheté  pour  si- 
rop d'érable  pur. 

Pas  d'étiquette.  Le  ven- 
deur l'a  acheté  de  la 
Muskoka  Maple  Syrup 
Co.,  Hamilton. 

Pas  d'étiquette 


Pas  d'étiquette, 


Vendu  pour  mélange 
Vendu  pour  mélange 


0-55 
0-70 

0-37 


0-77 

0-30 
0-55 

0.86 


0.90 
193 


0  24 


1-60 
129 


030 

4-28 


Total 

de  la 

cendre. 


05 

o- 

•64 

o- 

•43 

o- 

■69 

o- 

•50 

o- 

0  200 
1035 

0-077 

0  666 

0  500 
0  200 

0  346 


869 
277 
153 

900 

128 


C-367 
0  733 


0  838 


0-484 
0  338 


0  198 
0  822 


Observations  de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Observations  de 
l'analyste  en  chef. 


Falsifié . 


Contient  *du  glu 
cose . . .    


Falsifié . 


Normal 
Falsifié. 

Normal 
Falsifié. 


Douteux 


Falsifié. 


Normal 


Ne  porte  pas  le  mot' 'Corn 

pound  "  ou  "mélange.' 

Comme  le  numéro  28266, 


Ne  porte  pas  le  mot  '  'Com 
pound  " ou  "mélange.' 


Ne  porte  pas  le  mot"Com- 

pound  "ou  "  mélange.'1 

Comme  le  numéro  29108. 


L'étiquette  porte  :  The 
syrup  in  this  package 
does  not  contain  glu- 
cose, préservation  or 
acid  of  any  kind,  "  mais 
n'est  pas  marqué  "Com- 
pound  "ou  '    mélange." 

Ne  porte  pas  le  mot"Com- 
pound  "  ou  "  mélange." 


Falsifié. 


Normal. 
Falsifié. 

Normal. 
Falsifié. 


Douteux. 


Marqué  "  Compound."     Sophistication    dé- 

'    Perfect     Gem     Maple      clarée. 
Syiup." 

Marqué  '"  Mixture."  n 

L'étiquette  a  été  marquée  h 

par  l'inspecteur    "  ven- 
du pour  mélange." 

Les   doubles   ne    portent  Normal, 
pas  d'étiquette  du  fabri-j 
cant. 
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Nature  de  l'échantillon 


de  la  marque. 


1906. 
30  mars. 
30    „ 

30     .. 

30  .i 

31  ,, 
31    ,. 

31     .. 
31    „ 


2  avril. 


31  mars. 
2  avril. 


Sirop  d'érable   "  Royal 
Shield." 

Diamond  Brand  Pure 
Sap." 


Sucre  d'érable, 


Sucre  d'érable. 


"  Empire  Brand  ". 


Sucre  d'érable. 


"   Log    Cabin     Mapie 
Syrup." 


28628 

28630 

28629 
28fi32 

280fr 
28060 

28062 
28063 


'  Red  Cross  Brand. 


Sucre  d'érable  "  Tartan 
Brand.,' 


Sucre  d'érable. 


28065 


28068 


28058 
28067 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de   Calgary.  —  W. 
Fletcher,  Inspecteur. 

J.  C.  Winn,  Calgary 

Codville Smith  Co., Calgary 

J.  C.  Winn,  Calgary 

Calgary  Milling  Co 


District  de  la  Colombie- Bri- 
tannique.— E.  B.   Par- 
kinson,   inspecteur. 

E.  A.  Sanborn,  Vancouver, 
C.-B. 


LaBelle  &  Co.,  Vancouver, 
C.B. 


H.  J.  HaniDton,  Vancouver, 
C.'B. 

The  W.    H.    Malkin   Co., 
Vancouver,  C.B. 


Hudson's   Bay    Co.,    Van- 
couver,   C .  -B. 


Prix. 


3  boîtes,  20  c. 


50c. 


14  liv.,  25c. 
le    „    20c. 


1  pinte,  30c. 


30c. 


45c... 

,  80ch.. 


Nom  et  adresse 

du  fahricant  ou  du 

fabricant. 


Campbell  Bros.,  & 
Wilson,  Winnipeg, 
Man. 

Sugars,  Ltd.,  Montrérl 


McCormick's  London, 

Ont. 
Wm.  T.  Berry,  Brome, 

Que. 


Le  vendeur. 


Ramsay  Bros.  &   Co. 
Vancouver,  C.-B. 


E  a  s  t  e  r  n  Tonwships 
Maple  Syrup  &  Sugar 

Exchange,  Sutton,Qué. 

TheTowle  Maple  Syrup 
Co.,  St.  Paul,  Minn. 


1  pinte,  30c. . . 


Pacific  Coast Syrup  Co., 
713  Sansome  St.,  San 
Francisco. 


A.  DesBrisay,   Vancouver, \h  grl,,  75c Balfour  &  Co.,  Hamil- 

C.-B.  ton,  Ont. 


E.  A.  Sanborn,  Vancouver, 

C.-B. 
Foran     Bros.,    Vancouver, 

C.-B. 


1  liv.,  25c. . 
H  liv.,  25c. 


Le  vendeur. 


LaCroix       &       Frère, 
Broughton,  Que. 
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RÉSULTATS    DE 

l'analyse. 

Pour-cent  par 

Rapport  de  l'inspecteur. 

rapport  à  la 

substance  sèche. 

Observations  de 
l'analyste. 

Observations  sur  Le 

contenant   et   extraits 

de  l'étiquette. 

Observations  de 
l'analyste  en  chef. 

Précipi- 

té par  le 

Total 

sous  acé- 

de la 

tate  de 

cendre. 

plomb. 

040 

0  446 

Falsifié . .    . .  . 

Marqué  "  Eastern  Town- 
ships Brand". 

Falsifié . 

037 

0  206 

Marqué  comme  le  numéro 
24142. 

0'44 

0  110 

Ne  porte  pa' le  mot  "com- 
pound     ou  "mélange." 

5 '42 

1050 

Normal 

Normal . 

Acheté  à  la  fabrique.  Eti- 

030 

0  138 

Falsifié. . , 

Ne  porte  pas  le  mot  "com- 

Falsifié. 

queté  "Canadian  Rock 

pound  "  ou  "mélange." 

Maple  Syrup  from  Ca- 

nadian Rock  Maplesap 

Etiqueté  "Empire Brand. 

083 

0  346 

,, 

h 

Guaranteed  pure."  De- 

puis le  1er  janvier  l'éti- 

quette     porte     "Pure 

Maple  Flavour  Syrup." 

Etiqueté  "Finest  Eastern 

IIS 

5  523 

M 

h                     n 

n 

Townships  Maple  syrup. 

Satisfaction  guaranteed. 

Absolue  pureté  garantie, 
du  contenu  de  chaque 

040 

0  153 

h                     it 

boite.    Certificat  de  pu- 

reté.  Garantie  de  $500 

contre   toute  impureté 

consistant    en   glucose, 

acides,     etc. ,      trouvée 

dans      une     boîte     de 

Towles  Log  Cabin  Ma- 

ple Syrup. 

030 

0  223 

ii                     n 

m 

Maple     Syrup.       Red 

Cross  Brand.     Guaran- 

teed  to    give    satisfac- 

tion." 

1  '  Pure    Canada     Maple 

114 

0  184 

n                     n 

» 

Syrup."      Garanti    ex- 

empt d'acides,   de  pré- 

parations chimiques,  de 

glucose,  etc.,  et  comme 

étant  pur    produit    de 

l'érable  et  de  la  canne. . 

026 

0-356 

m       

Les  doubles  ne  portent  pas 

d'étiquette  du  fabricant 

462 

0-800 

Normal 

,. 

Normal. 
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Ottawa,  22  juin  1906. 

M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur, 

Monsieur, — Le  présent  rapport  fait  suite  à  celui  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous 
adresser  le  24  avril  dernier  au  sujet  de  la  première  collection  d'échantillons  de  sucres 
d'érable  et  de  sirops  d'érable  prélevés  cette  année.  En  conformité  de  vos  instructions 
un  deuxième  prélèvement  de  223  échantillons  a  été  effectué  au  cours  des  mois  de  mai  et 
juin.  La  description  de  ces  échantillons  se  trouve  au  tableau  qui  accompagne  le  présent 
rapport.  On  a  suivi,  pour  ces  échantillons,  la  même  méthode  que  pour  les  échantillons 
du  premier  prélèvement,  dans  la  recherche  du  sucre  de  canne,  qui  est  principalement 
employé  dans  la  falsification  sous  forme  de  sucre  raffiné,  granulé.  C'est  le  succédané 
ordinaire,  mais  il  peut  arriver  qu'en  certains  endroits  on  se  serve  de  mélasse.  Pour 
employer  la  même  classification  que  pour  les  échantillons  en  premier  lieu  prélevés,  les 
résultats  de  ces  derniers  examens  peuvent  être  indiqués  comme  suit  : 

SIROPS  D'ÉRABLE. 


District. 

Normaux. 

Douteux. 

Sophistica- 
tion 
déclarée. 

Falsifiés. 

Totaux. 

Nouvelle-Ecosse 

4 
2 

9 

15 

13 

14 

4 

1 

11 
4 
5 
0 
6 

0 
0 
1 

2 
4 
4 
1 
1 
0 
1 
1 
2 
0 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
6 
0 
1 
0 
0 
0 

6 
2 
0 

1 
1 
2 

11 
7 
9 

10 
0 
2 
6 

10 
4 

10 

Québec 

Saint- Hyacinthe    

18 
18 
20 

Ottawa 

18 
15 

Toronto 

20 
16 

6 

Calgary  ..... 

4 

12 

88 

17 

9 

57 

171 

SUCRES  D'ERABLE. 


Nouvelle-Ecosse. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouveau- Brunswick. . . 

Québec . 

Saint- Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston 

Toronto    

London 

Calgary 

Colombie-Britannique . 


4 
4 
5 
5 
4 
4 
(i 
4 
4 
4 
4 
4 

52 
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Ces  doux  tableaux  synoptiques  font  voir  que  171  échantillons  de  sirops  d'érable  et 
52  échantillons  de  sucre  d'érable  forment  cette  dernière  collection,  qui  se  chiffre  par  un 
total  de  223  échantillons.  Des  sirops,  57  et  des  sucres,  7  ont  été  trouvés  falsifiés,  ce 
qui  équivaut  à  28.7  pour  100,  proportion  beaucoup  meilleure  que  celle  obtenue  des 
échantillons  du  premier  prélèvement,  qui  est  de  58.5  pour  cent. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  MACFARLANÉ, 

Analyste  en  chef. 
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INSPECTION  DE  223  ÉCHANTILLONS  DE  SIROPS  ET  DE  SUCRES 


49 

g 
'-2 

s 

S 

> 

Nature  de  l'échantillon 

0 

Nom  et  adresse 

Nom  et  adresse 

5J 

ou  nom 

— 

du  vendeur. 

Prix. 

du  fabricant  ou  du 

9 
2 

de  la  marque. 

0 
-S 

1 

fournisseur. 

190( 

District  de  la  Nouv.  -Ecosse— 

R.  J.  Waugh,  inspecteur. 

15     r 

nai  Sirop   d'érable 

27458 

Burge*s  &  Quinn,    Halifax, 
Nouvelle-Ecosse 

3 

boîtes  45c . . 

Impérial  Syrup  Co., 
Montréal. 

15 



27459 

W.    A.     Adams,    Halifax, 
Nouvelle-Ecosse 

1 

chop.    15c. 

R.  Megeney,  Halifax, 
Nouv. -Ecosse. 

15 

1                                M                            

27460 

T.  Mitchell,  Halifax,  N.-E. 

1 

bout.    25c . . 

Pas  connu. 

16 



27461 

T.  Major  et  Fils, 

1 

boîte    25c. 

Impérial     Syrup     Co., 

Montréal. 
A.  VVestover,  Hutting- 

16 

1                                 II 

27462 

J.  L.  Archibald  et  Fils,  Ha- 

1 

chop.   20c . . 

lifax,  Nouvelle-Ecosse. . . 

Junction,  Que. 

16 

1      "  Cabinet  Brand  "  .... 

27463 

Doyles  Branch,  Spring  Gar- 
den  Road,  Halifax,  N.-E. 

3 

boîtes  36c  . 

Maple  Co.,  Montréal. 

16 

1      Sirop   d'érable 

27464 

R.    J.    Forristall,   'H.adiia.x, 
Nouvelle- Ecosse 

1 

boîte    36c . . 

Maple  Co.,  Montréal. 

16 

1      "  Diamond  Brand  "... 

27465  S.    Thomson,    Dar-tmouth, 

1 

„      30c. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 

Nouvelle-Ecosse 

16 

.      Sirop   d'érable 

27466 

Foroythe,  jr.,           m 

3 

boîtes  45c  . 

Impérial  Syrup  Co., 
Montréal. 

17 



27467 

Drs.    Wolfe    et    Larmont, 
Kentville,  Nouv. -Ecosse. 

1 

bout.    35c . . 

Pas  connu. 

15 

1      Suore  d'érable 

27457 

T.    F.   Courtney,    Halifax, 

1  j  livre     25c . . 

A.  McLellan,  Cumber- 

Nouvelle-  Ecosse 

land  Co.,  N.-E. 

18 

1                  11               .  ,  

27468 

Larder,  Hubley  et  Cie,  Ha- 
lifax, Nouv. -Ecosse 

n 

11      30c. 

G.  H.  Harrison,  South- 

ampton,  N..-E. 

18 

1                  h               

27469 

H.   Teas   et   Cie,    Halifax, 
Nouvelle-Ecosse 

H 

11      30c. 

Pas  connu. 

18 



27470 

O.  W.  Stone,  Halifax,  Nou- 
velle-Ecosse  

H 

11      35c.  . 

Fourni  par  Rooney  et 
Lovett,  importateurs, 
Halifax,  N.-E. 

District  de  Vile  du  P.  E.— 

T.  Moore,  inspecteur. 

14     r 

nai  Sirop  d'érable 

28289 

Mrs.  W.   F.   Carter,   Char- 
lottetown 

3 

chop.   60c . . 

E.  McKenzie,  Spring 
Hill,  N.-E. 

18 



28290 

Béer  &  Goff,  Charlottetown 

3 

„      60c 

J.  E.  K.  Herrick,  Ab- 
botsford,  Que. 

14 

t      "  Empress  Brand  ". . . . 

28293 

John  Cameron,         1. 

3 

.,      60c. 

Canadian  Maple  Syrup 
Co.,  Toronto. 

17 

.      Sirop   d'érable 

28294 

Jenkins  et  Fils,        m 

3 

boîtes  60c . 

Brome  County  Maple 
Produce  Co.,  Sutton, 
Que. 

14 

1                  h               

28287 

Sanderson  et  Cie,     m 

1 

livre     24c . . 

Pas  connu. 

14 



28288 

Jenkins  et  Fils,        .1 

1 

25c. 

Dsarborn  &  Co.,  Saint- 
Jean. 

15 

1                  h               . . .  1 ... . 

28291 

Wm.  Sharon,  Murray  Har- 
bour 

1 

24c. 

Pas  connu. 

16 

1                  m               

28292 

R.  K.  Brace,  Charlottetown 

1 

12c. 

F.  T.  Thomas,  Québec. 
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Suite. 


RÉSULTATS  DE 

l'analyse. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Etiqueté  "Ma  pie  Flavour 

Syrup." 
Echantillons     pris    à    la 

mesure. 


Etiqueté  "Maple Syrup." 

Echantillon  tiré  d'une bte. 

de  1  gai.  Pas  d'étiquette 
Etiqueté  "Maple  Flavour 

Syrup  Cabinet  Brand." 

Etiqueté  "Maple  Syrup." 

Vendu  comme  "Diamond 
Brand  Maple  Syrup.  " 

Etiqueté  "Maple  Flavour 
Syrup." 

Représenté  coin,  produit 
du  co.  de  Kings,  N.-E 


Pi'écipi  - 
té  par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


Représenté   coin,  produit 
du  co.  de  Cumberland. 


"Le  sirop  des  fabricants 
est  du  sirop  d'érable  pur 
et  ne  contient  ni  glucose 
ni  acide  d'aucune  sorte, 
et  nous  le  garantissons 
positivement  comme  le 
meilleur  sirop  d'érable 
qui  soit  sur  le  mar- 
ché, etc." 

Sirop  d'érable  de  choix 
des  Cantons  de  l'Est. 
Manufacturé  expressé- 
ment pour  l'usage  de 
la  table. 


Le  vendeur  dit  qu'il   ne 

vend  pas  l'article  pour 

du  sirop  d'érable  pur. 
Le  vendeur  dit  qu'il  vend       0  1Ï 

un  mélange  et  au  prix 

d'un  mélange. 

*  L'acheteur  avait  demandé 


Total 

de  la 

cendre. 


Nul. 

o- 

2  68 

o- 

2'95 

o- 

Trace. 

o- 

264 

o- 

Trace. 

o- 

ii 

o- 

- 

1- 

ti 

0- 

3-60 

o- 

5-57 

o- 

4  73 

o- 

526 

1- 

4  31 

o- 

249 


355 


Trace. 


544 
4  17 
0-80 


280 
769 
961 
284 
730 
230 

300 
069 
269 
983 
800 
991 
010 
833 


0  937 

1  240 
Trace. 


0  407 


1277 
0  955 
0240 

0  144 


Observations 

de 

l'analyste. 


Falsifié 
Normal 

h 
Falsifié 
Normal 
Falsifié 

Normal, 

Normal 
Falsifié . 


Falsifié. 


Nom  de 
l'analyste. 


A.  Leinoi 
ne. 


Normal 


A.  Valii 


A.  Lemoi 
ne. 


A.  Valin. 


Observations 
Observations  sur  le  de 

contenant  et  l'étiquette,      l'analyste 
en  chef. 


Ne  p.  pas  le  mot  "  com-  Falsifié, 

pound"ou  "mélange" 
Normal. 


Les  doubles  ne  portent  Falsifié, 
pasl'étiq.  du  fabricant 

Normal. 

Ne  p.  pas  le  mot  "com-  Falsifié. 
pound"ou  "mélange" 


Normal. 


Ne  p.  pas  le  mot  "com 
pound"ou  "mélange' 


Le  mot  "compound"en 

petites  lettres  est  im- 
primé sur  le  côté. 


Les  doubles  ne  portent 
aucune  marque. 


Normal. 


Falsifié. 


Normal. 


Falsifié 


du.  sirop  d'érable. 

14—17 
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■«à 

d 

à 

0) 

S 

0) 

> 

Nature 

"S 

3 

. 

Nom  et  adresse 

-a 

de  l'échantillon 

"-■ 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Prix. 

du  fabricant  ou  du 

3 

ou  nom  de  la  marque. 

g 

fournisseur. 

S 

q 

District  du  Nouveau- Brunswick. 
J.  C.  Ferguson,  inspecteur. 

25  mai . . 

Sirop  d'érable 

24198 

James  E.  Quinn,  City  Market, 

3  bout. 

$1.05 

W.Shamper,  Kingston, 
co.  de  Kings,  N.-B. 

Saint-Jean,  N.-B.,  marchand 

à  commission. 

26 



24199 

W.    A.    Porter,   coin  des    rues 
Waterloo    et    Union,    Saint- 
Jean,  N.-B. 

3      n 

105 

James  S.  Cliff,  Lower 
Line,  Queensburg,  co. 
de  York,  N.-B. 

28    »  .. 

ii             

24200 

W.  J.  Murphy,   149  rue  Main, 
Indiantown,     N.-E.,     Saint- 
Jean,  N.-B. 

3             M 

90c 

H.  O.  Huestis  et  Fils, 
Bear  Island,  c  >mté 
de  York,  N.-B. 

29     ,,  .. 

n             ... 

24201 

Bowman    et    Cole,    28-30,    rue 
Water,  Saint- Jean,  N.-B. 

3             I, 

90c 

Willard  Clark,  Lower 
Line,  Queensbury, 
comté  de  York,  N.  -B. 

4  juin. . 

"             

24203 

N.    W.   Eveleigh    et    Cie,    rue 
Main,  Sussex,  N.-B.,  en  gros. 

3             M 

60c 

Wm.  W.  Cassidy,  Clo- 
ver  Hill,  comté  de 
Kings,  N.-B. 

5     „   .. 

n             

24204 

Goddard  Bros.,  Elgin,  co.  d'Al- 
berc,  N.-B.,  m.  en  gros  .... 

3      ,. 

30c 

R.  P.  Colpitts,  Plea- 
santvale,  comté  d'Al- 
bert, N.-B. 

6     ,. 

n             .... 

24207  Steeves  et  Allanach,  rue  Main, 

3      ,. 

50o 

William  Renton, Lûtes' 

Moncton,  W.E.,  N.B. 

Mountain,  comté  /^e 
Westmoreland.N.  -B. 

11     n  .. 



24208 

John    McKnight,   rue  Régent, 
Frédéricton,  comté  de  York, 
N.-B. 

4      .. 

75c 

Edwin  Close,  Keswick 
Ridge,  comté  de 
York,  N.-B 

12 

n 

24209 

H.  G.  Noble,  rue  Main,  Wood- 

3      „    SI. 05 

Anthony    Baker,    Ply- 

stock,  co.  de  Carleton,  N.-B. 

mouth,  paroisse  de 
Woodstock,  comté  de 
Carleton,  N.-B, 

14    » 

n             

24211 

George  B.  Warnock,  paroisse  de 
Drummond,  comté  de  Victo- 
ria, N.B. 

3            „ 

75c 

Vendeur 

13 

Sucre  d'érable ....... 

24210 

Mme  Frank  Goudreau,  Broad- 
way, Grandes-Chutes,  co.  de 
Victoria,  N.-B. 

3  liv. 

40c 

Joseph  Coreau,  Ini- 
shown  Seulement,  co. 
de  Victoria,  N.-B. 

14     „   .. 

"            

24213 

Victor  Goodbout,    paroisse  de 
Drummond,  comté  de  Victo- 
ria, N.-B. 

5    „ 

75c 

Vendeur 

30  mai.. 

M                

24202 

S.  Z.   Dickson,  8-11,  City  Mar- 

3         M 

48c 

Roy  Carter,  Elgin,  co. 
d'Albert,  N.-B. 

ket,  Saint- Jean,  N.-B. 

5  juin. . 

ti             ... 

24205 

Goddard   Bros.,    Elgin,    comté 
d'Albert,  N.-B.,  m.  en  gros. 

3  pains 

50c 

John  Garland,  paroisse 
d'Elgin,  co.  d'Albert, 
N.-B. 

0     „   .. 

34206 

Beaton  et  Cie,   City    Market, 
Moncton,  N.-B 

District  de    Québec — C.  E.  Roy, 
inspecteur. 

3      .. 

45c 

John  Renton,  Lûtes' 
Mountain,  N.-B. 

17  mai . . 

Sirop  d'érable 

639 

J.G.  Mingay,  rue  Saint-Louis, 

Lévis. 
H.  St.  -Cyr,  Québec 

\\  chop 

25c 

15 

540 

30c 

Jos.  Vézina,  Ange-Gar- 

dien, Que. 

17    n 

n             

642 

E.-T.  Genest,  rue  Saint-Louis, 
Lévis. 

1      „ 

15c 

Barry,  Saint-Isidore, 
co.  de  Dorchester. 

15 

n             ...... 

642 

Leblond  et  Fils,  Québec. 

1            M 

15c 

Cauchon 
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■Suite. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Etiqueté  "  Pure  maple 
syrup,"  fabriqué  et  em- 
bouteillé par  William 
Shamper,  Kingston, 
N.-R. 

Etiqueté  "Pure  maple 
honey." 


Etiqueté  "Pure  maple 
syrup.  " 

Pas  d'autre  étiquette  que 
le  nom  du  fabricant. 

Pas  d'étiquette 

Etiq.  "Pure  Maple  ho- 
ney." Le  vendeur  a 
acheté  l'article  pour  du 
sucre  d'érable  pur, 

Ni  étiquette  ni  marque 
sur  les  bouteilles. 

Etiqueté  "Pure  maple 
syrup."  L'échant.  est 
tiré  d'une  boîte  de  1 
gallon. 

Echantillon  prélevé  sur 
des  pains  de  sucre  en 
magasin. 

Sucre  de  la  saison.  Ob- 
tenu chez  le  vendeur. 

Pas  d'étiquette.     Prélevé 

sur  un  baril. 
Pas  d'étiquette. . .  .  


RÉSULTATS 
DE  L'ANALYSE. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 
substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


Total 

de  la 

cendre. 


318 

4  55 

295 

8-21 

280 

126 

400 

5  29 

504 

363 

913 

424 

311 

4  00 

431 

2-36 

397 

710 

393 

0  647 
0  900 
1000 
1015 
1069 
1-085 
0815 

0  815 

0  707 

14277 

0962 

0  644 
0  790 

0  611 


0  861 
1110 
1130 
0769 


Observations 

de 

l'analyste 


Normal 


M 

II 

Falsi 

fié 

Nom 

lal  ... 

h 

Normal  . 


Nom 

de 

l'analj'ste. 


A.  Valin. 


A.  Lemoi 
ne. 


A.  Valin. 


A.  Lemoi- 
ne. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Observations 

de  l'analyste 

en  chef. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiquette  du  fa 
brica/it. 


Normal. 


Douteux. 


Normal- 


ises doubles  ne  portent! Normal, 
pas  l'étiq.  du  fabricant 


14-17* 
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17    mai. 
19      „ 

17 

22 

23 

23 

23 

23 

28 

28 

30 

30 

15   juin. 

15      n 

12    mai. 

14  ,. 

15  M 

14  ., 

15  juin, 


15    mai 
15      n 

15      .. 


Sirop  d'érable 


Nature  de  Féchantil 

Ion  ou  nom 

de  la  n. arque. 


Sucre  d'érable. 


Sirop  d'érable 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Prix. 


643 
644 

645 
647 
648 
649 
650 
651 
652 
653 
654 
655 
656 
657 


District  de  Québec — CE.  Roy, 
Inspecteur — Fin. 

Geo.  Ed.  Couture,  Lévis. 


Irenée  St-  Pierre,  Québec . 


Samuel  Paradis,   rue  Commer- 
ciale, Lévis. 
Clovis  Mercier,    Sainte-Marie, 

Beauce,  Que. 
Jos.    Lessard,   Saint- J  o  s  /e  p  h, 

Beauce,  Que. 
Johnny   Doyon,    Saint-Joseph, 

Beauce,  Que. 
Majorique    Roy,     Beauceville, 

Que. 
Fortunat  Fortin,    Beauceville, 

Que. 
Edmond      Hamel,      Ancienne- 

Lorette,  Que. 
Jean    Paquette,    Ancienne-Lo 

rette,  Que. 
Médéric  Racine,    Sainte- Anne- 

de-Beaupré,  Que 
Francis  Paré,    Sainte-  Anne-de- 

Beaupré,  Que. 
C.  O.  Simard,  Québec 


C.  O.  Simard,  Québec 


634    Irenée  St.  Pierre,  Québec 


637 
638 
636 

658 


545 
546 

547 


548 
549 


1  chop.  14c. 
1      »      10c. 


1 

H 
le 

H 

n 

H 

2    liv. 


D.  Rattray  &  Son,  Québec |4 

Jos.  Gagnon,  Québec  ...         .3 

D.  Rattray  &  Son,  Québec '5 

C.-O.  Simard,  Québec 


District  de  Saint- Hyacinthe — 
J.-C.  Rouleau,  Inspecteur. 

Tos.Desjardins,Côte  sud,Sainte- 
Thérèse-de-Blain  ville. 

W.  P.  Brennan,  Sainte-Thé 
rèse-de-Blain  ville. 

Le  Séminaire .       


15c. 
30c. 
30c. 
30c. 
30c. 
30c 
30c 
30c 
30c. 
30c 
30c 
30c 
15c 

24c 
29c 
30c 
25c 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


Adolp.  Leclerc,  Sainte- 
Claire,  co.  Dorchester. 
Le  vendeur. ...... 


Le    vendeur    (Cultivi 
teur) . 


Carpenter  Bros.,  Lachute,  Que. 
Ed.  Cailloux,  Joliette,  Que 


A.  Paquet,  Saint-Ni- 
cholas . 

J.-F.  Paradis,  Saint- 
Raphaël  . 

Le  vendeur 


Gravel,    Château  -  R  i 
cher,  Que. 


Les  vendeurs. 


1  chop.  24c 

L  bout.  25c.  A.  Dubois,  Côte  sud, 
Sainte-T hérèse  de 
Blain  ville. 
Jos.  Desjardins,  fils 
de  Moïse,  Côte  sud, 
Sainte-Thérèse. 

1  chop.  20c! Pas  connu. 

1  n  20c.  Emery  Ducharme,  10 
Rang  de  Saint-Am- 
broise-de-Kildare. 
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Rapport  'le   l'inspecteur 


RÉSULTATS   DE 
L'ANALT8E. 


Fabriqué  en  grandes 
quantités.  Acheté  sur 
le  marché  Finlay. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 

Rrécipi 

té  par  le 
sous  acé 

tate  de 

plomb. 


Fabriqué  en  grandes 
quantités.  Acheté  sur 
le  marché  Finlay. 


Tiré  d'un  baril,  de  20  gai. 


2-86 
Trace 

5  44 

2  55 
2-58 
354 
2.18 
515 
516 
326 
378 
476 
590 

3  29 
0-22 

531 


Total 

de  la 

cendre. 


Observations 

de 

l'analyste. 


1-130  (Normal. 
0-238    Falsifié. 


0  992 
0  230 

0  838 
0.961 
1131 
1-000 
0-984 

1  730 
0  930 
0  961 
0  839 
0  670 
0  133 


Normal. . 
Falsifié. . 
Normal. 

Douteux 
Normal. 


Falsifié. 


0  955    Normal. 


2  91 

0  688 

6-57 

1066 

5  "35 

1-111 

2  58 

06  46 

3  50 

0  923 

200 

0  615 

227 
144 

0  946 

1  223 

Normal. 


Douteux 
Normal. . 


Nom  de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


A.  Lemoi 
ne. 


Observations 

de  l'analyste 
en  chef. 


A.  Valin, 


Les  doubles  ne  port,  pas j  Normal 
l'étiquette  du  fabric. 

. .  Falsifié. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiquette  du  fa 
bricant. 


A.  Valin. . 

A.  Lemoi 
ne. 

A.  Valin. . 


ALemoine 


Les  doubles  ne  port,  pas 
l'étiquette  du  fabric. 


'Normal 

Douteux. 

Normal. 


Douteux 
Normal 


Falsifié. 


Normal 


Normal . 


Douteux , 


Normal 
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1 


Nature  de  l'échantil 

Ion  ou  nom 

de  la  marque. 


18    mai. 

18       ., 


21  M 

21  M 

21  ,. 

22  „ 
22  .. 

22  „ 

23  .. 


23 
23 


Sirop  d'érable. 


"Compound" 
Maple  Syrup . 


15    mai. 
15        M 

21  M 


Pride    of     Canada 
Brand." 


Sirop  d'érable.  . . 
"Pride    of     Québec 
Brand." 


Sirop  d'érable. 


Sucre  d'érable. 


Sirop  d'érable. 


550 
551 


552 
553 
554 

555 
556 

557 
558 


559 
560 


561 

566 

562 
563 

564 

565 


Nom  et  adresse  du  vend* 


District  de  Saint- Hyacinthe — J. 
C.  Rouleau,  inspecteur — Fin. 

F.  N.  Chagnon,  Sorel,  Que 

A.  C.  Trempe,  Sorel,  Que 


W.  S.  Samson  et   fils,  Windsor 

Mills,  Que... . 

Jos.Proulx,  Windsor- Mills,Qué. 

E.  T,  Roy 


T.  R.  Paige,  Coaticook,  Que  . . 
B.  E.  Goyette,  Magog,  Que 

Gosselin  et  Paradis,  Magog,  Que 

Robinson  et  Tenny,  Waterloo, 
Que. 


A.  H.  Gingras,  Waterloo,  Que- 
Maple  Tree  Ass.,  Waterloo,  Que 


David  Hébert,  Drummond  ville 

Qné. 
Gérin  et  Boulay,  Coaticook,  Que 

A  Cleland,  Lacliute,  Que   

N.  Massicotte,  Joliette,  Que. . . 


26750 

26751 
26755 


L.    Herrault,    Saint-Félix     de 

Valois,  Que. 
MapleTree  Produce  Association, 

Waterloo,  pris  à  Saint-Félix 

de  Valois,  Que. 


District  de  Montréal — J.  J. 
Costigan,  inspecteur. 

Montréal  Fruit   Exchange,  rue 
McGill,  Montréal. 


John  Caldwellet  Cie.,  rue  Mc- 
Gill, Montréal. 

Irwin  Harris  et  Cie.,  marchand 
à  commission,  Montréal. 


1  chop.,  30c 
1       „      25c 


1  "  n  25c 
1  .,  20c 
1      „      25c 

1  boîte,  65c 

2  bout.,  50c, 

1  chop.,  20e 

2  bout.,  25c 


1  boîte,  1.00. 

2  bout.,     .    . 


1  chop.,  25c 

1  „      20c. 

2  pains,  20c. 

1  »       22c. 

2  -      35c. 
1      „       .   .. 


1  boîte,  75c. 


65c. 


85c 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


L.  Messier,  Verchères. 
L.      Lapointe,      Saint- 
Roch,  Richelieu. 

G.  D.  Lawrence,  Mel- 
bourne. 

S.  Letellier,  Windsor- 
Mills. 

L.  Beaulier,  37  rue  La- 
croix, Montréal. 

Pas  connu. 

W.  E.  Ansell,  Ayer's- 
Cliff,  Que. 


Pas  connu. 

Maple  Tree  Ass. ,  Water- 
loo. 


Geo.  Authier,  Waterloo 
Les  vendeurs. 


Pas  connu. 

A  d  é  1  a  r  d    Lavallière, 

Coaticook,  Que. 
Thos.  Powlock.  Lachute 
Pas  connu. 

G.  Beaudry,  Saint-Ga- 
briel-de-Brandon. 

Alexis  Houle,  Saint- 
Félix-de-  Valois. 


Olmstead    et    Boright, 
Sutton,  Que. 


Henry  M.Ellison,  Cow- 
ansville,  Que. 

Ogden   Svveet,    North- 
Sutton,  Que. 
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Rapport  de   l'inspecteur. 


résultats  de 
l'Analyse. 

Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Prélevé  sur  une  boîte  à 
lait  de  30  gai.,  n'est  pas 
marqué  "mélange." 

Prélevé  sur  une  boîte  de 
1  gai.,  non  étiquetée. 


Précipi 
té  par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


2-00 
3  56 


Etiqueté  "Eastern  Town- 
ships  Maple  Syrup." 

Boîte  non  étiquetée 


Etiqueté  "Eastern  Town- 
ships  Maple  Syrup.  " 
Garantie  de  pureté. 

Prél.  s.  une  boîte  de  3  gai. 


Boîte  non  étiquetée. 


Prélevé  sur  une  boîte  de 

5  gai.    Non  étiquetée. 
Pas  d'étiquette 


Vendu  pour  pur.  L'étiq. 
se  met  sur  les  boîtes 
par  les  soins  du  détail- 
leur. 

Non  étiqueté.  Garanti 
comme  sirop  d'érable 
pur. 

Etiqueté  "strictly  pure". 


2-50 
710 
030 

227 

6-58 

5'84 
2-70 


2-74 
264 


354 
415 

6  40" 

3  55 

315 

8-42 


3'63 

243 
2  55 


Total 

de  la 

cendre. 


Observations 

de 

l'analyste 


884 

646 


061 
061 
123 

545 
769 


0-823 
0  546 


0  592 

(V640 


646 

884 

833 

777 

788 
611 


Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


0  769 

0  992 
1-392 


Normal. 


Nom  de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits 

de  l'étiquette. 


Observations 

de  l'analyste 

en  chef. 


ALemoine 

Les  doubles  ne  portent 

"     •• 

pas  l'étiq.  du  fabric. 

A.  Valin. . 

h                m 

ii                h         . . 

.,       .. 

,, 

L'étiquette  porte  "em- 

bouteillé seulement  p. 

la  Maple  Tree  Produ- 

cers  Association,  Wa- 

terloo," Québec. 

h 

Pas  d'étiq.  du  fabric. . . 

ii 

L'étiquette  porte   "  ce 

siiop   étant   embout. 

dans  notre  établisse- 

ment tel  qu'il  est  reçu 

des  fabricants,  le  pu- 

blic est  absolum.  sûr 

que  l'article  est  pur." 

Pas  d'étiq.  du  fabric. . . 

A.  Lemoi- 

ii                 h 

ne. 

A.  Valin. . 

A.  Lemoi- 

Les  doubles  ne  por.  pas 

ne. 

l'étiq.  du  fabricant. 

M                 .    . 

h                h         . . 

..                 .. 

ii                h         . . 

Douteux. 
Normal. 


Douteux. 

Normal. 

Falsifié. 

Douteux. 
Normal. 
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G 

S 

| 

i 
-s 

♦ 

> 

Nature  de  l'échantil- 

-o 

Nom  et  adresse 

S3> 

lon  ou  nom 

,~* 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Prix. 

du  fabricant  ou  du 

(à 

de  la  marque. 

no 

fournisseur. 

-t> 

ce 

Q 

• 

S 

•0) 

S 

District  de 

Montréal — J.  J.  Costigan,  inspecteur — Fin. 

21    mai. 

Sirop  d'érable. 

26756 

Crawford  &  McGarïy,  march.  à 
commission,  Montréal. 

1  boîte,  70c. 

J.  -  A.   Martin,   South- 
Stukely,  Québec. 

22       „ 



26758 

J.  B.  Dufour,   rue  Wellington, 

Sherbrooke. 
R.Johnston,Strathcona-  Square, 

Sherbrooke. 

3  chop.,  40c. 

J.  VV.  Campbell,  Bulwer 

22      h 



26759 

2  bout.,  60c. 

W.  E.  Anaell,  Ayer's 
Cliff,  Québec. 

22      .i 

h               ...... 

26760 
26761 

26762 

26763 

26764 

26765 

26766 

VV.  Murray  &  Co.,  Sherbrooke. 

Pelletier  et  frère,  7  Chaboillez 
Square,  Montréal. 

A.  Lagarde,    549  Notre-Dame- 
Ouest,  Montréal. 

J.  G.  Côte,  2699  rue  Ste-Cathe- 
rine,  Montréal. 

A.  Dumont,  941  rue  Ste-Cathe- 
rine-Ouest,  Montréal. 

E.  J.  Quinn,  coin  des  rues  Ste- 
Catherine  et  av.  Greene,  Wt. 

Samuel   Smith,     4206  rue  Ste 
Catherine,  Westmount. 

3  chop.,  38c. 
1  pinte,  25c. 

1       „       25c. 

1       ..      35c. 

1  n      30c. 

2  bout,  50c. 
1  boîte,  90c. 

Inconnu 

26      .. 

26      ,. 
28      i, 
28      -. 
28      ,. 
28      h 

A.  McCullough,  Mont- 
réal. 
Inconnu 

R.  Pollock,  Saint-Jé- 
rôme. 

A.  D.  McGillis,  Mont 
réal. 

29      „ 

m             

26767 

James  Brown,  Huntingdon,  Q. 

3  chop.,  30c. 

John  Purse,  Gore 

29      „ 
2!)      „ 

31            M 

31      „ 

1       h 

31      „ 

17            M 

21       „ 

ii             



Sucre  d'érable 

26768 

26769 

26770 

26771 

26772 

26773 

26752 
26753 

Pringle,  Stark  &  Co.,  Hunting- 
don, Québec. 

James  McGerrigle  &  Son,Orms- 
town,  Québec. 

W.  H.  Scroggie,  Ltd.,  rue  Ste- 
Catherine,  Montréal. 

Brouillet  &  Guay,  77  rue  Uni- 
versité, Montréal. 

Thompson  &  Fournier,  rue  Ber- 

thelot,  Montréal. 
T.  Kehny  &  Son,  Hallerton,  Q. 
Impérial  Syrup  Co.,  Montréal. 

J.-B.  Dufour,    rue  Wellington, 

Sherbrooke. 
Impérial  Syrup  Co.,  Montréal. 

h   gai.,    50c. 

3  chop.,  33c. 

1  pinte,  35c. 

1     (.,       30c. 

1      n      30c. 

1       „       25c. 

6  pains,  50c. 
3      n      27c. 

Wm  Gibson,  Rockburn 
Inconnu 

H.H.Hibbard,  Abbots- 

Corner,  Québec. 
John  Laraway,  Sutton, 

Québec. 
A.W.Westover,  North- 

Sutton,  Québec. 
M.  Darby,   North-Sut- 

ton,  Québec. 

Les  vendeurs 

Les  vendeurs 

22      „ 
21       „ 

ii             

26757 
26754 

4h  liv..   45c. 
3  pains,  24c. 

J.W. Campbell,  Bulwer 
Inconnu 

1906. 

District  d'Ottawa — A.   E. 
Sanderson,  inspecteur. 

5   juin. 

Sirop  d'érable 

29282 

H.    H.    Brennan,     rue    Bank, 
Ottawa. 

1  chop.,  18c. 

J.  H.    Grimm,    Mont- 
réal, Québec. 

5  „ 

6  „ 

m 

29284 
29286 

T.     G.     Stewart,      rue     Bank, 

Ottawa. 
S.      Daniels,      rue     O'Connor, 

Ottawa. 

lbout.,  30c. 
1  chop.,  10c. 

Inconnu 

Freedman's,  Ottawa. . . 
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Rapport  de  l'inspecteur. 


Résultats  de 
l'analyse. 


Pour-cent  par 
rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


Total 
de  la 
cendre 


Observations 

de 

l'analyste. 


Nom   de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 
contenant  et  l'étiquette. 


Observations 

de 

l'analyste 

en   chef. 


Non  étiqueté.     Garantie 

de  pureté. 

Vendu  pour   pur 

Etiqueté     "  Pure  maple 
syrup. 

Vendu  pour  pur 


En  boîtes  de  fer-blanc 
Etiqueté  "  guaranteed 
pure  frorn  Maple-wood 
North  Sutton,    P.  Q  " 

Non  étiqueté.  \  endu 
]M)iir  pur. 


Etiqueté      "   guaranteed 

pure  ". 
Vendu  pour   pur 

(Garantie  de  pureté   . 

Vendu  pour  sucre  d'érable 
Etiqueté  "  Maple  flavour 
sugar  ". 

Vendu  pour  pur 

V.n.lu   pour   pur.        Pas 
d'étiquette. 


4  00 

3  20 
221 

225 

028 

None 

5  90 
3  08 
5  '  55 
5-48 


4  35 
4  45 
3  75 
363 

3  04 
240 
224 

4  71 

084 

5  06 

6  33 


Etiqueté        "     Eastern        351 

Townships  pure  maple 

syrup  ". 

Pas  d  étiquette 2  95 

Ktiqv.eté  Freedman's 

Brand   Genuine  Maple    Trace. 

Flavour  Syrup. 


Falsifié 
L'acheteur  avait  demandé  du  sucre  d'érable. 


1.007    Normal 

0-800  I 
0  098 


0-698 

0  130 


Falsifié. 


0  138 

0  807    Normal 
0  715  j 
0-630  I 
0*668 


0  615 
0  707 
1154 
0  884 
0-930 
0-807 
0938 


0-78'8 
0  200 


0-866 
1000 

0-854 

0  907 
0  192 


Falsifié 


Normal 


Normal 


A.  Lemoi 
na. 

A.  Valin. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  d'étiquette  du 
fabricant. 

"Embouteillé  à  Echo- 
Valley-Farm  ". 

Les  doubles  ne  portent 
pas  d 'étiquette  du  fa- 
bricant. 


A.  Lemoi 
ne. 


A.  Valin. . 


A.  Lemoi- 
ne. 


Les  petits  pains  portent 
une  étiquette  avec  les 
mots  "  maple  flavour 
sugar  ". 


Les  doubles  ne  portent 
pas  d'étiquette  du 
fabricant. 


Normal. 


Douteu> 


Falsifié. 


Normal. 


Douteux. 

Normal. 
Falsifié.* 

Normal. 

N     mal. 

Falsifié,  f 


L'acheteur  avait  demandé  du  sirop  d'érable 
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«à 

C 

S 

> 
•g 

& 

T3 

Nature 

de  l'échantillon 

ou  nom  de  la  marque. 

à 

"-3 

a 
a 
_c 
o 

03 

2 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Prix. 

Nom  et  adresse 

du*fabricant  ou  du 

fournisseur. 

5 

a 

1906 

District  d'Ottawa — A.  E 

Sandcrsmi,  Inspecteur — 

Fin. 

'  '  Cabine  Brand  " . . . . 
Sirop  d'érable 

29287 
29289 

E.  W.    Richard  son,   rue  Elgin, 

Ottawa. 
E.      Gougeon,       au      Marché, 

Ottawa. 

Ici 
1 

iop.,  10c. 
,      10c. 

Inconnu 

3 

Montréal  Syrup  Co. . . . 

6 

.    .. 



29291 

N.    Saint-Pierre    au     Marché, 
Ottawa. 

1 

i       10c . .  Freedman,  Ottawa .... 

6 

6 
6 

ii               

"Cabine  Brand".... 

29292 
29293 
29294 
29295 

Wall     &      Co.,     au      Marché, 

Ottawa. 
T.  Lindsay  &  Co.,  rue  Rideau, 

Ottawa. 
Bryson,    Graham    &   Co.,    rue 

Sparks,  Ottawa. 
D.  J.    McCullough,   rue   Kent, 

Ottawa. 

1 
1 
1 
1 

.      13c. 
.      15c. 
,      13c. 
,      13c. 

Montréal  Syrup  Co 

Kenny  &  Keddy,  Hem- 
mingford,  Que. 

Ingall,  Farnham  Corn- 
ers, Que. 

Inconnu .... 

6 

0 

.    .. 

"  Diamond  Brand  " . 

29296 
29297 

Mme   Wilkins,      rue      Lisgar, 

Ottawa. 
Mme     Baxter,       rue      Lisgar, 

Ottawa. 

1 

1 

.      10c. 
,       13c. 

J.  G.  White,  Ottawa.. 

6 

,    .. 



29298 

Geo.  Agar,  rue  Lisgar,  Ottawa. 

1 

,      13c. 

n                    n         . . 

6 
6 

•    •• 

Sirop  d'érable 

29299 
29300 

Mme    Smeaton,     rue      Lisgar 

Ottawa. 
Mme  Macdonald,    rue  Percy, 

1 
1 

.      13c. 
,      13c. 

Inconnu ? . . . 

6 
7 

7 

i    . . 

"Cabine  Brand". . .. 

29301 
29303 
29305 

Ottawa. 
D.    M.  Whelan,  rue  Somerset, 

Ottawa. 
Kavanagh    Bros,    rue  Sparks, 

Ottawa. 
F.  H.  Cluff,  rue  Bank,  Ottawa. 

1 

lb( 

Ici 

,      13c. 
>ut.  25c. 
i.,     15c. 

Learner  &  Moyneur . . . 

G.  B.  Hall,  Barnston.. 

Magasin       frigorifique 
Ottawa. 

5 

i    . . 

Sucre  d'érable 

29283 

Jas.  Ussher,  rue  Bank,  Ottawa. 

3p< 

un  30c. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal 

5 

■    .. 

ii              

29285 

S.   Farace,   rue  Bank,   Ottawa. 

3 

,      30c. 

Inconnu   

6 

.    .. 



29288 

P.  Pearson,  rue  Rideau,  Ottawa 

3 

.      30c. 

Sugars,  Ltd., Montréal 

6 

7 

i    . . 

» 

•29290 
29302 
29304 

E.        Gougeon,      au     Marché, 
Ottawa. 

3 
3 
3 

,      30c. 
,      30c. 
.      45c. 

G.  B.  Hall,  Barnston . . 

7 

F.  H.  Cluff,  rue  Bank,  Ottawa. 

Inconnu .....    

District  de  Kingston — J.  Hogan, 
Inspecteur. 

14  mai.. 

"  Maple        Flavour 
Syrup  ". 

29421 

G.  Robertson  &  Son,  Kingston, 
Ont. 

3p 

mt.  75c . . 

Montréal  Maple  Co. . . 

14 
14 

Sirop  d'érable 

11    Rock           Candy 

Syrup  ". 

29423 
29424 

A.  Glover,  rue  Earl,  Kingston. 

E.  Mullin,  rue  Johnston,  King- 
ton. 

3 

3 

.      90c. 
i      75c . . 

Canada  Maple  Ex- 
change,Dunham,Qué 

Impérial  Syrup  Co.,  88 
rue  des  Sœurs-Grises, 
Montréal. 
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■aSu  te. 


RÉSULTATS  DE 

l'analyse. 

• 

Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 

Observa- 

Nom de 

l'analyste. 

Observations  sur  le 

Observations 

Rapport  de  l'inspecteur 

tions  de 
l'analyste. 

contenant  et  l'étiquette 

de  l'analyste  en 
chef. 

Précipi- 

té par  le 

Total 

sous  acé- 

de la 

tate  de 

cendre. 

plomb. 

La  boîte  porte  le  mot 

Trace. 

0.199 

Falsifié 

A.  Lemoi- 

Les  doubles  ne  portent 

Sophistication 

"  compound.". 

ne. 

pas  d'étiq.  du  fabric. 

déclarée. 

Etiqueté  "  Freedman's 

h 

0  161 

ii 

n                    n         . . 

Falsifié.* 

brand  genuine  maple 

flavour  syrup." 

Pas  d'étiquette  ;  le  ven- 

M 

0  138 

n 

ii                    ii         .  . 

Falsifié. 

deur  dit  que  le  sirop 

n'est  pas  pur. 

^  Etiqueté  "Genuine  ma- 
ple flavour  syrup." 

I! 

0.215 

u 

n                    n 

Falsifié. 

Pas  d'étiquette. 

224 

0  684 

Normal 

.. 

Normal. 

Se  vend  à  la  mesure. 

5-84 

0  815 

" 

ii                    u         . . 

Il 

Le  mot    "compound" 

Trace. 

0.169 

Falsifié.  . . . 

n                    n         . . 

Falsifié. 

se  trouve  en  petits  ca- 

ractères sur  la  boîte. 

0 

Etiq."  Cabine  Brand." 

h 

0  230 

ii 

n                    n         . . 

■»' 

Etiqueté  "Pure Maple 

,, 

0  276 

u 

Maiq."pur.mixt.,  mais 

,, 

syrup  mixture  " 

064 
Trace. 

0-176 
0  330 
0  154 
0  084 

u 

n 

non  pas   "  mixtuie  " 
ou  "  mélange." 

Les  doubles  ne  portent 

-< 

Etiqueté  "  Maple  fla- 

*- 

vour  syrup. 

pas  l'étiq.  du  fabric. 

Pas   d'étiquette,     mais 

1T0 

0*31fi 

II 

n                    ii         . . 

Douteux. 

vendu  pour  pur 

Etiq.  "compound";  n'a 

Trace 

0.192 

H 

n                    n         . . 

Sophistication 

pas     voulu      vendre 

déclarée. 

pour  sucre  d'éra.  pur. 

Garantie  de  pureté.  . . . 
Pas  d'étiquette. 

362 
437 

0  666 
0  555 

" 

A.  Valin. 

Normal. 

Garantie  de  pureté  . . . 

402 

0  677 

II 

„ 

Etiqueté  "  pure." 

348 

0  511 

II 

- 

Vendu  pour  pur  ;     pas 

400 

0  633 

,, 

M 

d'étiquette. 

Pas    d'étiquette,    mais 

4  97 

0  833 

II 

II 

vendu     pour     sucre 

d'érable  pur. 

• 

Trace. 

Trace. 

Falsifié 

A.  Lemoi- 

Etiq.    "  Cabinet  maple 
flavour  syrup"  et  évi- 
demment acheté  pour 

Sophistication 
déclarée. 

ne. 

tel. 

2.34 

0*515 

Douteux .... 

A.  Valin. . 

Etiq.     "  Maple    Syrup 
Dew  Drops." 

Douteux. 

024 

0  053 

Falsifié.... 

n       . . 

Ne   porte    pas   le    mot 
"  comp."  ou  "mél." 

Falsifié. 

*L'acheteur  avait  d 

emandé  c 

u  sirop  c 

'érable. 
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.14  mai. 
14       n 

14  ,, 

15  „ 

15      „ 
15       „ 


Nature  de  l'échantil- 
lon ou  nom 

de  la  marque. 


"Maple  Flav.Syrup 

Il  M 

Sirop  d'érable 


'Maple  Flav.  Syrup: 


Maple  Flav.Sugar" 


Sucre  d'érable. 


21)425 
29426 
2942 
29429 

29430 
29431 

29432 
29434 

29435 

29438 

29439 
29440 
29422 

29428 
29433 
29437 


30028 


et  adresse  du  vend* 


District  de  Kingston — J.  Hof/an 
Inspectai  r.  — Fin. 


Prix. 


H.  A.  Smith,  rue  Brock,  Kings 

ton 
G.    H.  Willams,    rue  Princess,  S  3 

Kingston. 
C.  Saunders,  ruePrincess,King 

ston. 
E.    Loyst,   rue  Dundas,    Napa-j3  chop.,  45c 

née. 


1  pinte,  25c. 
75c. 
30c. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


VV.    W.    Kelly,    rue     Dundas, 

Napanee. 
Madden     Bros.,    rue    Dundas, 

Napanee. 


Coxall   Co.,    rue  Dundas,    Na 
panée 

Wallbridge  Clark,  Belleville. . . 


R.  P^lvins,  rue  Front,  Belleville 

H.  Fairfield,  Belleville 

J.  Hanley,  rue  Front,  Belleville 
F.  Cloue,  rue  Earl,  Kingston . . 


1  ointe,  45c. 
3    .,         75c. 

3    h%     75c. 


Montréal  Maple  Co.  : . 

Inconnu. 

John  Sloane,  Toronto.. 

4 

Montréal  Maple  Co. 

Muskoka  Maple  Syrup 
Co. 


Robertson,  Nicolle  Co. 
Kingston. 

Inconnu. 


A.  S.   Kimmeny,    rue  Dui 
Napanee 

Madken     Bros.,    rue    Dundas, 
Napanee. 

J.  McCrodan,  rue  Front,  Belle- 
ville. 

District  de   Toronto— T.    Kidd, 
Inspecteur  intérimaire. 


John  O.   Oarpenter,   Hamilton. 
Ont. 
30029  Peter  Calvin,  Hamilton,  Ont. 


30031 
30032 


F.   B.  Echlin,    346   rue  James, 

Hamilton,  Ont. 
Christopher  Bosthwick,  Hamil 

ton,  Ont. 


1J  chop., 45c. 

3  pts.,  75c. 

3     .,  75c. 

3    n  75c. 

1  lb.,  20c. 

1    „  30c. 

3    n  30c. 

J    „  30c. 


\\  chop.,  35. 
1  pt.,       25c. 

3  bid.,     35c. 
1  chop.,  15c. 


J.  Sloane,  Toronto. 


W.  Kock,  Montréal . . . 

Brome   County  Maph 

Co. 
Montréal  Maple  Co . . . 


Montréal  Sugar  Co . 

Inconnu , . . . 

J.  Sloane,  Toronto. 


Canada     Maple      Ex- 
change, Durham,    Q. 
Beauce  Maple  Co.,Qué. 


J.  A.  Stephens,  Hamil- 
ton, Ont. 
Le  vendeur. 
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Résultats  de 

l'analyse. 

Pour-cent  par 

Rapport    de    l'inspec- 

rapport à  la 
substance  sèche. 

Observations 

de 

l'analyste. 

Nom  de 

Observations  sur  le 

Observations 
de 

teur. 

Précipi- 
té par  le 

Total 

l'analyste. 

contenant  et  l 'étiquette. 

l'analyste 
en  chef. 

sous  acé- 

de la 

tate  de 

cendre. 

plomb. 

Se  \  end  à  la  mesure   . 

Nul. 

0  154 

Falsifié .     . . 

A.  Lemoi- 
ne. 

Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiq.  du  fabric. 

Sophisti  cation 
déclarée. 

010 

0  161 

ii         .... 

" 

Etiqueté      "    Genuine 
Maple  flavor  syrup  ". 

M 

Se  vend  à  la  mesure. . 

307 

0-18 

0  661 
0  246 

Normal  .... 
Falsifié 

h 

Normal. 

Etiqueté  "Défiance  ma- 

Falsifié. 

ple  syrup  ",  mais  ne 

porte  pas  le  mot  '  'corn  - 

pound"ou  "mélange". 

Se  vend  à  la  mesure  ; 

008 

0115 

h         .... 

M 

Le  double  ne  porte  pas 

u 

pas  d'étiquette. 

d'étiquette  du  fabric. 

Marqué  "  Maple  syrup 

coinpound  ",    ce  der- 

030 

0  192 

tl 

,, 

Sophistic  a  t  i  o  n 
déclarée. 

," 

nier  mot  en  aussi  gros 

caractères  que  le  reste 

"Silver  Crown  Brand" 

015 

0  246 

•i         .... 

" 

Marqué  "pure  mixture" 
mais  non  pas  "  mix- 
ture "  ou  mélange  ". 

Falsifié. 

Embouteillé    pour    le 

0  36 

0  266 

,,                    

,, 

Marqué  "Brome  county 
maple  flavor  syrup  ". 

,, 

vendeur. 

mais  non  pas  "  mix- 

ture "  ou    'mélange". 

"  Beauce  Brand  ". .  . . 

0  15 

0  153 

Marqué  "Genuine  ma- 
ple flavor  syrup"  mais 
non  pas    "  mixture  " 
ou  "  mélange  ". 

"  Défiance  Brand  "  . . 

0  30 

0  200 

Il                    .... 

* 

" 

N'est  pas  marqué  "mix- 
ture "  ou  "  mélange  " 
mais  "pure  mixture". 

n 

"  Semper  Idem  " 

006 
0-58 
0  33 

0  215 
0  500 
0  133 

„                    .... 

II 

Evidemment  vend. pour 
"maple  flavor  syrup". 

L'un  des  doubles  porte 
pour  étiquette  :  "ma- 
ple flavor  sugar  made 
from  choice  sugar  ". 

Sophistic  a  t  i  o  n 
déclarée. 

3-77 

0'600 

Normal     . . . 

II 

Normal. 

1*77 

0  611 

-. 

- 

n 

3*61 

0-588 



" 

" 

Vendu  pour  sirop  pur. 

3  41 

0  578 

Normal 

A.  Valin.. 

"  Maple     syrup      dew 

drops   ". 
Marqué  "first  puresap" 

Normal. 

"Maple  flavor  syrup". 

0  10 

0  076 

Falsifié 

„ 

Falsifié." 

mais  non  pas  "  com- 

pound  "ou  '  'm  élange". 

"  Québec  Brand  " 

437 

0  600 

Pur 

" 

Marqué  "Oompound  "en 
très  petits  caractères. 

Normal. 

Echantillonné  au  mar- 

0'25 

0  046 

Falsifié 

„ 

Les  bouteil.  ne  portent 

Falsifié. 

ché  de  Hamilton .  . . 

pas  de  nom  de  fabric. 

L'acheteur  avait  demandé  du  sirop  d'érable. 
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a 

© 

S 

> 

G* 
3 

Nature  de 

l'échantillon  ou  nom 

de  la  marque. 

".5 

s 

o 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Pri 

«. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 

.2 
ce 

S 

1 

District  de  Toronto  —  T.  Kidd, 
Inspecteur  intérimaire. — Fin. 

22     mai 

Sirop  d'érable 

30033 

W.  H.  Ryckman  et  Cie,  Ham- 
ilton,  Ont. 

1  chop. 

30c. 

Beauce    Maple    Syrup 
Co.,  Que. 

22      „ 

h                

30034 

Stanley  Mills  et  Cie,  Hamilton, 
Ont. 

1     „ 

18c. 

Easter  n  T  o  w  n  s  h  i  p 
Maple     Syrup    Co., 
Sutton,  Que. 

22      ,, 

22  ,, 

23  m 

H                                   

Il                                        ..... 
H                                ... 

30035 
30036 
30037 

Elizabeth    Philipp,    Hamilton, 

Ont. 
James  Turner  et  Cie,  Hamilton, 

Ont. 
Laing  et  Fils,  Hamilton,  Ont. 

1     „        25c. 
1  paq.     20c. 
3  boîtes  33c . 

Lumsden  Bros.,  Ham- 
ilton, Ont. 

Sugars,  Ltd.,  Mont- 
tréal,  Que. 

Sugars,  Ltd.,  Mont- 
tréal,  Que. 

23      „ 

23      ., 
23      „ 

Il                                

Il                                

30038 

30039 
30040 

H.  P.  Boyd,  coin  des  rues  King 
et  Hess,  Hamilton,  Ont. 

Arthur   Lavis,    234  rue   King, 

Hamilton,  Ont. 
Peebels,    Hobson  et   Cie,   rues 

King  et  Macnab,   Hamilton, 

Ont. 
Gillard  et  Cie,  Hamilton,  Ont.. 

1  chop. 

1  pinte 
1  chop. 

20c. 

2£c. 
20c(j 

William  Symington,  16 
rue  James, Hamilton, 
Ont.      * 

William  Kogh,  Mont- 

IfiuiSi^assidy,   Orms- 
WfigpHStation,  Que. 

25      „ 

H                                .... 

30041 

3  boîtes  35c. 

Sugars,  Ltd., Montréal. 

25      ,. 

25  „ 

26  „ 

Il                                

H                                

Il                                    .... 

30043 
30046 
30047 

James  Osborne  et  Fils,  Hamil- 
ton, Ont. 

H.    MeGregor,    475  rue    King 
Ouest,  Hamilton,  Ont. 

James    McQuarry,    Hamilton, 
Ont. 

1  pinte 
1     „ 
1     ,. 

35c. 
25c. 
25c. 

William  Symington, 
Hamilton,  Ont. 

Balfour  et  Cie.,  Ham- 
ilton, Ont. 

McCormick  Manufac- 
turing  Co.,  London, 
Ont. 

Philip  Brady,  Stan- 
stead,  Que. 

Inconnu. 

26      ,. 
26      m 

Il                                

30048 
30049 

Bain  et  Adams,  Hamilton,  Ont. 
H.  P.  Willis,  Hamilton,  Ont. 

1  chop. 
1  boîte 

25c. 
35c. 

26      „ 
26      „ 

Il                                

30050 
30051 

Alexander  Mann,  455  rue  King 

Est,  Hamilton,  Ont, 
M.  Colvin,  Hamilton,  Ont. 

1  chop. 
1     „ 

15c. 
25c. 

Cyris  King,  Hamilton,. 

Ont. 
Inconnu. 

21           M 

25      „ 
25      ., 
25      „ 

Sucre  d'érable 

M                             

30030 
30042 
30044 
30045 

Edward  John  McGrath,  Ham- 
ilton, Ont. 

James  Osborne  et  Fils,  Hamil- 
ton, Ont. 

Harris  Bros.,  14  Carré  du  Mar- 
ché, Hamilton,  Ont. 

J.    M.    Simmins,    423  rue  King 
Ouest,  Hamilton,  Ont. 

District  de  London  —  T.  Kidd, 
Inspecteur. 

lliv. 
1     ,. 

H- 

1     „ 

15c. 
25c. 
28c. 
20c. 

Laing  et  Fils,  2S  rue 
George, Hamilton,  O. 

William  Symington, 
Hamilton,  Ont. 

Inconnu. 

Laing  et  Fils,    Hamil- 
ton, Ont. 

14  mai 

15  „ 

Sirop  d'érable 

30010 
30012 

R.  J.  Rinkee,  Kincardine,  Ont. 
R.  A.  Cline,  Listowell,  Ont 

2  chop. 
1     „ 

20c. 
20c. 

Warren  Frères  et  Cie., 
Toronto,  Ont. 

M.  Plestwell,  Listo- 
well, Ont. 
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Rapport  de 
l'inspecteur. 


Etiqueté  '  Beauee  Ma- 
pie  Syrup  Co.,  Qué- 
bec' 

Etiqueté  '  Ea  s  t  e  r  n 
Township  Maple  Sy 
rup  and  Sugar  Ex 
change',Sutton.  Que 

Etiqueté  'pure  west 
ern.' 

Vendu  pour  pur 


Bickle  et  Greening, 
courtiers,  Hamilton, 
vendent  pour  le  fa- 
bricant. 


Vendu  pour  sirop  d'é- 
rable pur. 


'  Aurora  Brand  ' . 


Marqué  'maple  syrup: 
'  Log  Cabin  Brand  '. . 


Garantie  de  pureté. 


Sirop  d'érable  pur. 


Résultats  nrç 
l'analyse. 


Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


Trace 
446 

Trace 

0-95 

Trace 

4-80 

Trace 
-V249 

Trace 
329 

Trace 
452 

525 
397 

1  07 
418 
417 
400 
7  33 
448 


Le 


vendeur    dit    que 
l'art,  est  un  mélange 


0  35 
368 


Total 

de  la 

cendre. 


0  215 


09  61 


584 
692 
484 


Observations 

de 

l'analyste 


Falsifié. 
Normal. 

Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 


015    Normal. 


277 
900 

392 

884 
277 
961 

930 

807 

384 
830 
633 
600 
060 
788 


Falsifié. 
Normal. 

Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 
Normal. 


0  153 
0784 


Falsifié. 
Normal. 


Nom 

de 

l'analyste. 


Observations 

sur  le 

contenant  et  l'étiquette. 


A.  Lemoi-  Les  doubles  ne  portent 
pas  le  nom  du  fabri- 
cant. 


Marqué  '  Sugar  Bush 
Brand.' 

Marqué  '  Pure  Mix- 
ture '  et  '  pure  sap  ', 
mais  non  pas  'Mixtu 
re  '  ou  '  mélange.' 

Les  doubles  ne*  portent 
pas  l'étiquette  du  fa 
bricant. 


A.  Vali 


Falsifié A.  Valin. 

Normal. . . 


Observations 

de 

l'analyste 

en  chef. 


Marqué  '  pure  mixture 


N'est  pas  marqué  '  mix 
ture  '  ou  '  mélange  ' 


Marqué  '  put  up  by 
maple  syrup  and 
sugar  exchange.' 

Les  doub.ne  portent  pas 
l'étiquet.du  fabricant 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiq.  fabricant. 


Falsifié. 
Normal. 

Falsifié. 
Normal. 
Falsifié. 

Normal. 

Falsifié . 
Normal. 

Falsifié. 
Normal. 
Falsifié . 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 


Falsifié. 
Normal. 
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1906. 

15  mai . 
15 

15 

L6 

16 

16 
16 

16 

18 
18 
18 

18 
18 

14 
14 
14 
15 
15 


6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
INSPECTION  DE  223  ÉCHANTILLONS  DE  SIROPS   ET  DE  SUCRES 


Nature  de 

l'échantillon  ou  nom 

de  la  marque. 


Sirop  d'érable. 


Diamond  Brand 
Sirop  d'éiable.  .  .  . 


Sucre  d'érable. 


10  mai . .  Sirop  d'érable. 

l'8     ! 

2i'2i     il    .  .  n 


30014 
30015 

30016 

30017 

30019 

30020 
30021 

30022 
30023 
30024 
30025 


Nom  et  adresse  du  vendeur. 


Coût. 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


District  de  London — T.  Kidd, 
Inspecteur — Fin . 

J.  H.  McDonald, Listowell, Ont.  lchop.  15c. .  John   Sloane    et    Cie., 

Toronto,  Ont. 
T.    H.    Ellis  et   Cie.,    Mount- 1  pinte 35c . 
Forest,  Ont. 


W.   J.    Gilroy,    Mount-Forest, lchop.  25c. . 
Ont. 


James     Lumbars,    To- 
ronto, Ont. 


E.  B.  BlairetCie.,  To- 
ronto, Ont. 


T.  J.  Pritchard,  Harriston,  Ont  1  chop.  15c. .  [Eastern  Township  Ma- 

1  chop.  15c . . 


Whitehead  &  Hunter,  Walker 
ton,  Ont. 

George    Stothers,     Walkerton, 

Ont. 
Charles  Doepel,  Hanover,  Ont. 


Thomas    Poehlman,    Hanover. 

Ont. 
Stuebing&  Co.,    Berlin,    Ont.. 


Dunke  &  Co.,  Berlin,  Ont. 
Beck  &  Schell,  Berlin,  Ont 


30026; Geo.  W.  Dodds,  Waterloo,  Ont. 
30027  Cyrus  Kraft,  Waterloo,  Ont. . 


30008 
30009 
30011 
30013 
30018 


25766 

25770 
25776 


T.  A.  Mills,  Wingham,  Ont.. 
C.  N.  Giiffin,  Wingham,  Ont. 
P.  McGraw,  Kincardine,  Ont. 

W.  Krotz,  Listowel,  Ont 

J.  J.  Pichorn,  Harriston,  Ont. 


District  de  Manitoha — 
W.  M.  Conklin,  inspecteur. 

T.  A.Newman  et  Frères, Portage 

la  Prairie. 
McPherson,  TrinityC,  Winni- 

The  Hudson's  Bay  Co..  Winni- 
peg. 


1  chop.  15c. 
1  chop.  30c . 

1  chop.  15c . 
1  chop.  15c . 
lchop.  20c. 
1  chop.  15c . 

1  chop. 20c . 
1  chop.  25c. 

1  chop.  15c . 
lliv.  15c. 
21iv.  20c. 
1^  liv.  15c. 
Hliv.    15c. 


lchop.  20c. 
lchop.  — . 
31iv..    45c. 


pie  Syrup  Sugar  Ex- 

,  Qi  '• 


change,  Québec. 
W.  H.   Gillard  et  Cie 
Hamilton,  Ont. 


D.  S.  Perrin,   London, 

Ont. 
W.  H.  Gillard  et  Cie., 

Hamilton,  Ont. 


John  Sloane  et  Cie., 
Toronto,  Ont. 

James  Lumbars,  To- 
ronto, Ont. 

G.  B.  Hall,  Barnston, 
Que. 

James  Lumbars,  To- 
ronto . 

Beauce  Maple  Co.,Qué. 

Moynne  Tea  Co.,  58  rue 
Col  borne,  Toronto, 
Ont. 

Vendeur. 


G.  B.  Hall,  Barnston, 
Que. 

E.  B.  Blair  et  Cie.,  To- 
ronto, Ont. 

John  Sloane  et  Cie., 
Toronto,  Ont. 

William  McKay,  Gran- 
by,  Que. 


Inconnu . 


W.  S.  Bullock,  Roxton- 
Pond,  Que. 

The  Eastern  Township 
Maple  Syrup  &  Sue'ar 
Exchange,  Sutton,Q 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
D'ÉRABLE  PRÉLEVÉS  EX  MAT  ET  EN  JUIN   1906— Suite. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Résultats  de 
l'analyse. 


Pour-cent  par 
rapport  à  la 

substance  sèche. 


Fabriqué  par  W.  S.  Bul- 
lock,  Roxton-Pond,  Q. 
Etiqueté  "Pure  Maple 
Syrup." 

La  boîte  porte  garantie 
de  pureté. 

Etiqueté  "  Maple  Syrup, 
Sugars,  ltd.,  Montréal, 
Pure  Mixture." 

Marqué  "  lstquality  ma- 
ple syrup." 

"  Aurora  brand  ". . 


Le  baril  est  marqué  "Ma- 
ple Flavour  Syrup." 

Vendu   sous    le    nom  de 
"Maple  Flavour  Syrup" 
"  Diamond  Brand  ".  ... 


"Cane  sugar  maple   fia 
vourcompound." 


Garantie  de  pureté 


Sirop  de  la  ferme.    Vendu 

pour  pur. 
Vendu  pour  pur 


Précipi 
té  par  le 
sous  acé 
tate  de 
plomb. 


0T8 
0  46 

5  32 

440 
0-21 

250 
032 

089 
0-29 
1-53 
0-30 

0-29 
0.59 

123 
7  84 
3  51 
426 
322 


3  94 
397 

4  92 


Total 

de  la 

cendre. 


0  230 
0  423 

0.707 

0  661 
0  050 

0  580 
0.200 


Observations 

de 
l'analyste 


Falsifié A.  Valin 


Normal 


338 
205 
576 
184 

192 
0  246 

0  361 
1-322 
0  555 
0  500 
0  523 


0  715 
0  220 
0  807 


Falsifié. 

Normal . 
Falsifié. 


Normal. 


Nom  de 
l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et  extraits  de 

l'étiquette. 


Douteux..  . 
Falsifié.  . . . 


Normal 

Douteux 
Normal 


Les  doubles  ne  pnt.  pas 
l'étiquette  du  fabric. 

Etiqueté  "MapleSyrup 
Dew  drops"  mais  ne 
porte  pas  le  mot 
"compound." 


Observations 

de 

l'analyste 

en  chef. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiquette  des 
fabricants. 


Marqué     "Pure    mix 
ture,"  mais  non   pas 
simplement      "  con 
pound"ou  "mélange"' 

Les  doub.  ne  portent  p, 
l'étiquette  du  fabric. 


Marq.  "Pure mixture" 
mais  non  pas  simp 
'compound'ou  'mêla.' 


Marq.  "Pure  mixture", 
mais  non  pas  simple 
ment  "compound"  ou 
"  mélange." 

Les  doub.  ne  portent  p. 
l'étiquette  du  fabric, 


Falsifie 


Normal 


Falsifié. 


Normal. 
Falsifié. 


\Lemo:ne 


Les  doub.  ne  portent  p, 
l'étiquette  du  fabric. 


Douteux. 
Falsifié. 


Sophistication 
déclarée. 

Falsifié. 


Falsifié. 
Normal. 


Normal. 

Douteux. 

Normal. 


hL'acheteur  avait  demandé  du  sirop  d'érable. 


14— l! 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
INSPECTION  DE  223  ÉCHANTILLONS  DE  SIROPS  ET  DE  SUCRES 


-»J 

| 

a 
S 

> 

Nature  de 

a 

Nom  et  adresse 

5! 

l'échantillon  ou  nom 

Sh 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Prix. 

du  fabricant  ou  du 

s. 

d 

de  la  marque. 

o 

fi 

fournisseur. 

Q 

S 

3 

District    de    Manitoba — W.  M. 
Conklin,  inspecteur— Fin. 

23  mai . . 

Sirop  d'érable 

25777 

J.  A.  McKerchar,  Winnipeg. . . 

18  onces,  25c 

H.  W.  Munro,  Apple- 

Hill,  Ont. 
Inconnu. 

25   m 



25778 

Mutter  &  Lynch,  Brandon.   . . . 

18  onces,  25c 

25   ,. 

25779 

J.  T.  Priée,  Brandon 

18  onces,  25c 

Inconnu. 

i         

District  de  Calyary—  W.Fletcher, 

inspecteur. 

7  juin. . 

Sirop  d'érable.    . . . 

28652 

Campbell,  Wilson  &  Horn,  mar. 
de  gros,  Calgary. 

3  boîtes,  60c. 

Les  vendeurs. 

7   ..    .. 

„ 

28653 

Codville,   Smith  et  Cie.,   mar. 

de  gros,  Calgary. 
A.    Newham,    mar.    de  détail, 

3      "        48c. 

Sugars,  Itd.,  Montréal. 

8  ii    .. 

"               

28655 

3      ..        60c. 

Campbell  Bros  &  Wil- 

Calgary. 

son,  Winnipeg. 

8   .. 

"              

28658 

Cie  de  la  Baie  d'Hudson,  mar. 
de  détail,  Calgary. 

3      ..    $1.20. 

Impérial    Syrup     Co., 
Montréal. 

7   ..    .. 

'Maple  Sugar  Cream' 

28654 

Codville,  Smith  et  Cie.,    mar. 
de  gros,  Calgary. 

le  liv.,  22c. 

Sugars,  ltd.,  Montréal. 

8  „    . 



28656 

A.   Newham,    mar.    de  détail, 
Calgary. 

lliv.7oz.30c. 

Campbell  Bros  &  Wil- 
son, Winnipeg. 

8,,.. 

ii 

28657 

Cie  de  la  Baie  d'Hudson,  mar. 
de  détail,  Calgary. 

Il  liv.,  30c. 

Nicholson  &  Bain,  Win- 
nipeg. 

8  »    .. 

ii            

28659 

Wing  &  Kidney,  mar.  de  détail, 
Calgary. 

2    liv.,     60c. 

Inconnu. 

Dist.  de  la  Colombie- Britannique, 

E  B.  Parkinson,  inspecteur. 

17  mai . . 

"Empire  Brand"..  . . 

28089 

B.  B.  Smith,  Cloverdale,  C.-B. 

1  pinte,  30c. 

Ramsay  Bros.,  Vancou- 

18  ,,    .. 

"Canada  Rock" 

28090 

G.R.  Ashwell,  Chilliwack,C.-B. 

1      „       35c . 

ver. 
McBride    &    Kellman, 

Vancouver. 
J.   Montgomery,  Van- 

19    M      .. 

Sirop  d'érable 

28092 

T.    S.    Annandale,    New-West- 

égal. $1.00. 

minster,  C.-B. 

couver. 

19   .,    .. 

m              

28094 

C.    Welsh,    New-Westminster, 
C.-B. 

1  pinte,  35c . 

Ramsay     Bros.,    Van- 
couver. 

21    M     .. 

28095 

H.  J.  Hampton,  rue  Gran ville, 
Vancouver. 

1      „       50c. 

The'    Eàstern     Town- 
ships    Maple    Syrup 
and  Sugar  Exchange, 
Sutton,  Que. 

21      M 

"Tartan  Brand  " 

28097 

A.   DesBrisay,    rue   Granville, 

l\  chop.  20c. 

Balfour  &  Co.,  Hamil- 

• 

• 

Vancouver. 

ton,  Ont. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
D'ÉRABLE  PRELEVES  EN  MAI  ET  EN  JUIN  1906.— Suite. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


résultats  de 
l'analyse. 


Pour-cent  par 
rapporta  la 

substance  sèche. 

Précipi- 
té par  le 
*ous  ace 

tate  de 

plomb. 


Mis  en  boîtes  par  Camp- 
bell  Bros.  &  Wilson, 
"  Flavoured". 

"  Diamond  Brand". 


Garantie  de  pureté  et  de 
conserv.  dans  tout  climat 
"Made  from    pure    rock 

maple  sap." 
La  boîte  ne  porte  ni  mar- 
que ni  étiquette. 
"  Empire  Brand". . 

Garantie  de  pureté   .    . . 


Garantie  :  Ce  sirop  ne 
contient  pas  d'acides, de 
substances  chimiques  ni 
de  glucose,  il  n'a  subi  au- 
cune sophistication  et 
est  un  mélange  de  sucre 
d'érable  et  de  sucre  de 
canne  absolument  pure. 
Sugars,  Ltd.,  Montréal" 


2-80 
433 
387 


1-90 

Aucun. 

2  40 
Aucun. 

0-90 
175 
3-50 

3  82 

2  00 
052 
504 
1  04 
5  90 

0*68 


Total 

de  la 

cendre. 


Observations 

de 

l'analyste. 


0  700 
0  923 
0  684 

0  523 

0  200 
0  446 
0170 

0  555 


Normal. 


Douteux 

Falsifié. 
Douteux 
Falsifié. 


0  244 
0  533    î 
8  550 


0  430 
0  307 
0  937 
0  292 
0  707 

0  200 


Falsifié 

Normal 
Falsifié 
Normal 

Falsifié 


Nom  de 
l'analyste. 


A.  Lemoi- 
ne. 


A.  Valin. 


Observations  sur  le 

contenant   et 

l'étiquette. 


Observations 

de"  l'analyste 

en  chef. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiq.  du  fabricant 


A.  Lemoi 
ne. 

A.  Valin. . 


Marqué  "  Maple  Leaf 
Brand." 

Ne  porte  pas  le  mot 
'compound  ou  mélange  ' 
Marqué   "  Maple  Leaf 

Brand." 
Ne  porte  pas    le    mot 
'compound  ou  mélange' 
mais  est  marqué  'Maple 
Flavor  Syrup.' 
Les  doubles  ne  portent 

pas  de  marques. 


Normal. 


Ne  porte  pas    le    mot 
'compound  ou  mélange' 


Douteux. 

Falsifié. 

Douteux. 

Falsifié 

Falsifié. 

Normal. 


Falsifié. 


Normal. 


Les  doubles  ne  portent  Falsifié, 
pas  l'étiq.  du  fabricant] 
, ]  Normal. 


Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiq.  du  fabricant 


Falsifié. 


14—181 
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ri 

c 

'£ 

' 

S 

> 

Nature  de  l'échantillon 

i 

O 

Nom  et  adresse 

^ 

ou  nom 

•""J 

Nom  et  adresse  du  vendeur. 

Prix. 

du  fabricant  ou  du 

3 

de  la  marque. 

T3 
g 

fournisseur. 

T3 
O 
eS 

0 

»03 
| 

1 

Dist.  de  la  Colombie-Britan- 

1906. 

nique — E.  B.  Parkinson, 
inspecteur — Fin. 

21      mai 

Sirop  d'érable 

28098 

Foran  Frères,  Vancouver. . 

£    gai.       80c.  . 

D.  H.  McDougall,Mar- 
tintown,  Ont. 

21      ., 

"  Log  Cabin  Brand  ". . 

28099 

Kelly,  Douglas  et  Cie,  Van- 
couver. 

3    chop.   75c . . 

The  Towle  Maple  Syr- 
up  Co.,  Saint-Paul, 
Minn. 

21              M 

"  Red  Cross  Brand  ". . 

28100 

Hudson   Bay  Co.,  Vancou- 
ver. 

1    pinte   30c . . 

The  Pacifie  Coast  Syr- 
up  Co.,  713  Samson 
St.,  San-Francisco. 

21            M 

Sirop  d'érable 

28125 

F.  Fillion,  rue  Carrol,  Van- 

|   gai.      85c . . 

Isidore         St-Jacques, 

couver. 

Saint-Hermas,  Que. 

21      „ 

h               

28127 

McCulloch    Frères.,     Ave. 
New-Westminster,  Vanc. 

1    chop.   25c . . 

F.  M.  Collins,  Alta- 
Crest  -  Farm,  East- 
Farnham,  Que. 

22      „ 



28128 

The  City  Grocery  Co. ,  Ave. 
New- Westminster,  Vanc. 

1  ^  chop.   35c. 

F.  N.  Lynch,  Granby, 
Que. 

18           H 

Sucre  d'érable 

28091 

G.  R.  Ashwell,  Chilliwack, 
C.B. 

1    livre    25c. 

W.  Paterson,  Sons  & 
Co.,  Brantford,  Ont. 

19              M 

...    .... 

28093 

C.  Welsh,    New- Westmins- 
ter, C.-B. 

H     "        20c. 

Sugars,  Ltd.,  Montréal. 

21       „ 



28096 

H.  J.  Hampton,   rue  Gran- 

1|    „        30c. 

Eastern     Townships 

ville,  Vancouver 

Maple  Syrup  &  Sugar 
Exchange,  Sutton, 
Que. 

22      „ 

ii              

28126 

Ramsay  Frères, Vancouver. 

1^    „        25c. 

Les  vendeurs. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
D'ÉRABLE  PRÉLEVÉS  EN  MAI  ET  EN  JUIN  1906 


■Fin. 


Rapport  de  l'inspecteur. 


Résultats 
de  l'analyse. 

Pour-cent  par 

rapport  à  la 

substance  sèche. 


Précipi- 
té par  le 
sous  acé- 
tate de 
plomb. 


Ni  marque  ni  étiquette 
sur  la  boite. 

Certifi.  de  pureté.  "  Ga- 
rantie de  pureté.  Le 
Towles  Log  Cabin  ma- 
pie  syrup  ne  contient 
ni  glucose  ni  acides  et 
est  exempt  de  pareilles 
sophistications." 

Rigoureusement  pur.  "Le 
Canada  ma  pie  syrup. 
Red  Cross  Brand,  est 
le  meilleur.  Garantie 
de  satisfaction." 


Ni  marque  ni  étiquette 
sur  la  cruche. 

Ni  marque  ni  étiquette 
sur  le  baril. 

"Le  sucre  d'érable  Twin- 
Blocks  est  de  temps  à 
autre  soumis  à  l'ana- 
lyse." 

Garantie  de  pureté 


Les  vendeurs  achètent 
ce  sucre  de  J.-B.  Re- 
naud et  Cie,  par  wagon 
complet  et  le  mettent 
en  moules. 


Total 

de  la 

cendre. 


572 

0-40 

031 

3-87 

292 

350 

2-40 

253 

3  44 

7-55       1020 


0  923 
0  230 


0-608 


Observations 

de 

l'analyste 


Normal. 
Falsifié . 


0  592    Normal 
0  698 

0  615 

0  300 


Nom 

de 

l'analyste. 


Observations  sur  le 

contenant  et 

l'étiquette. 


Observations 

de  l'analyste 

en  chef. 


A.  Valin. .  Les  doubles  ne  portent 
pas  l'étiq.  du  fabric't. 
Ne  porte    pas   le    mot 
"c  om  pound  "    ou 
"  mélange." 


Falsifié. 


0  '  555    Normal 


0  920 


Normal. 
Falsifié. 


En  tablettes,   non  éti- 
queté. 


Normal. 


Falsifié. 
Normal. 
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ANNEXE  P. 
BULLETIN  No  121-LAIT  NON  ÉCRÉMÉ,  LAIT  ÉCRÉMÉ,  LAIT  DE  BEURRE  ET  CRÈME,  1906. 

Ottawa,  27  juin  1906. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Nonsieur, — Le  3  avril  1906,  le  ministère  émit  l'avis  qu'il  serait  bon  de  faire 
prélever  des  échantillons  de  lait  dans  les  divers  districts  du  pays,  et  de  les  faire  analyser 
par  les  analystes  publics  et  dans  ce  laboratoire.  Les  inspecteurs  de  substances  alimen- 
taires reçurent  alors  instructions  de  faire  une  collecte,  non  seulement  d'échantillons  de 
lait  non  écrémé,  mais  aussi  du  lait  écrémé,  de  lait  de  beurre  et  de  crème,  là  où  ces  pro- 
duits étaient  offerts  en  vente,  et  d'employer  pour  la  conservation  de  ces  échantillons  de 
petites  quantités  de  bi-chromate  de  potasse.  Ce  bi-chromate  fut  fourni  aux  inspecteurs 
en  poudres  enveloppées  dans  des  papiers,  et  les  inspecteurs  reçurent  instructions  de  les 
employer  de  la  manière  suivante,  pour  les  districts  les  plus  éloignés  :  "  Une  chopine  de 
chaque  échantillon  sera  divisée  en  trois  parties,  et  on  emploiera  pour  ces  parties  des 
bouteilles  de  8  onces.  Afin  de  conserver  le  lait  ou  la  crème,  on  introduira  dans  chaque 
bouteille  une  petite  quantité  de  bi-chromate  de  potasse  dans  les  proportions  de  près  de 
01  à  100  p.c.  de  l'échantillon.  Sous  enveloppe  séparée,  vous  recevrez  les  poudres  dans 
des  papiers,  chaque  papier  en  contenant  2  grammes.  Pour  chaque  chopine  prélevée= 
567  centimètres  cubes,  vous  aurez  189  c.c.m.  dans  chaque  bouteille."  Ces  instructions 
furent  envoyées  aux  inspecteurs  de  substances  alimentaires  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de 
l'Ile-du-Prince-Edourd,  du  Nouveau 'Brunswick,  du  Manitoba,  de  Calgary  et  de  la 
Colombie-Britannique,  mais  pour  les  districts  de  Québec,  Saint-Hyacinthe,  Montréal, 
Ottawa,  Kingston,  Toronto  et  London,  il  ne  fut  fourni  qu'environ  la  moitié  de  ces  pré- 
servatifs. Cependant,  quelques  échantillons,  provenant  de  ces  derniers  districts,  et  pour 
lesquels  il  n'avait  été  employé  que  0*05  grammes  de  bi-chromate  par  100  ce ,  offraient 
des  indices  d'acidité  ou  de  séparateur  du  beurre,  et  par  conséquent  on  en  doit  conclure 
que  la  quantité  minima  du  préservatif  employé  pour  tous  les  échantillons  devra  être  0'1 
gramme  par  100  c.c.m.  Tous  les  échantillons  de  la  Colombie-Britannique  et  de  la  Nou- 
velle-Ecosse parvinrent  à  Ottawa  en  excellent  état. 

Les  inspecteurs  ont  toujours  instruction  de  bien  agiter  le  lait  dans  les  récipients 
avant  d'en  tirer  des  échantillons,  et  de  diviser  les  échantillons  en  trois  parties.  Dans 
les  rapports  précédents,  on  a  fait  remarquer  que  ces  précautions  avaient  été  fréquem- 
ment négligées,  et  il  paraîtrait  que  la  même  négligence  s'est  aussi  produite  cette  année. 
Même,  en  certains  cas  extrêmes,  il  s'était  déjà  fait  tant  de  séparation  de  substances 
butyreuses,  faute  de  ce  mélange,  que  la  crème  était  envoyée  à  l'analyste  et  le  lait  infé- 
rieur à  ce  laboratoire,  ou  vice  versa.  J'ai  donc  par  conséquent  cru  bon  de  recommander 
la  publication  de  tous  les  résultats  obtenus  dans  l'examen  de  ces  laits,  afin  qu'il  fût 
possible  de  savoir  jusqu'à  quel  point  cette  négligence  de  précautions  avait  pu  se  produire, 
et  quel  était  celui  qui  en  était  responsable.  Pour  plusieurs  échantillons,  il  y  a  accord 
presque  complet  entre  les  analyses  faites  par  les  analystes  des  différents  distri«ts  et 
celles  faites  par  les  analystes  d'Ottawa,  et  on  peut  donc  en  conclure  que,  qaund  il  y  a 
des  écarts  considérables,  la  raison  en  doit  être,  dans  le  plus  grand  nombre  de  cas,  qu'on 
n'a  pas  assez  agité  le  lait  avant  l'échantillonnage. 
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L'état  suivant  indique  le  nombre  d'échantillons  qui  ont  été  prélevés,  ainsi   que  leur 
nature  et  les  districts  où  ils  ont  été  obtenus  : — 


Nom  du  district. 


Nouvelle-Ecosse  ...... 

Ile-du-Prince-Edouard 
Nouveau-Brunswick. . 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston  .    . .    

Toronto 

London 

Manitoba 

Calgary 

Colombie-Britannique. 


Lait  non 

Lait 

Lait 

Crème. 

ecreme. 

écrémé. 

de  beurre. 

31 

1 

0 

0 

16 

0 

0 

0 

31 

0 

1 

2 

25 

0 

0 

7 

30 

0 

0 

2 

21» 

0 

1 

2 

30 

0 

1 

(i 

23 

0 

0 

1 

31 

0 

0 

1 

24 

0 

0 

0 

24 

0 

0 

0 

11 

0 

0 

5 

27 

0 

2 

3 

332 

1 

5 

29 

Total. 


367 


Dans  l'état  tabulaire  joint  à  ce  rapport  on  trouvera  tous  les  détails  nécessaires  au 
sujet  de  la  source  de  ces  échantillons,  et  les  résultats  de  l'analyse  de  leurs  parties  séparées 
tant  par  les  analystes  de  districts  que  par  les  analystes  de  ce  laboratoire,  les  analyses 
de  ces  derniers  étant  toujours  en  double.  On  remarquera  l'accord  presque  complet  des 
chiffres  pour  les  doubles  des  mêmes  échantillons,  et  aussi  d'autre  part  l'écart  énorme 
entre  les  différences.  Les  échantillons  où  se  relèvent  ces  forts  écarts,  et  eu  égard  au 
constituant  par  excellence  du  lait,  c'est-à-dire  de  beurre,  se  classifient  de  la  manière  sui- 
vante dans  l'ordre  des  écarts  relevés  : — 


Nom  du  district. 


Nouvelle- Ecosse 

ile-du-Prince-Edouard 
Nouveau-Brunswick . . 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

Calgary 

Colombie-Britannique 


Différences  d 

ans  pour-cent  du  beurre. 

Doubles 

00  à  025 

0-25  à  0"50 

0-50  à  075 

075  à  1 

Au-dessus 
de  1 

analysés. 

21 

5 

1 

1 

1 

3 

11 

4 

0 

0 

1 

0 

22 

7 

2 

0 

3 

0 

18 

3 

4 

1 

1 

5 

11 

8 

6 

4 

3 

0 

9 

9 

12 

2 

0 

0 

22 

1 

o 

0 

10 

1 

13 

6 

0 

2 

3 

0 

14 

5 

5 

6 

1 

1 

17 

3 

0 

1 

0 

3 

17 

3 

0 

2 

0 

2 

10 

2 

4 

0 

0 

0 

12 

13 

6 

0 

1 

0 

197 

69 

43 

19 

24 

15 

Total. 


32 
lfi 
:-!4 
32 
32 
32 
37 
24 
32 
24 
24 

i»; 

.S  2 


367 


En  admettant  que  les  échantillons,  n'accusant  qu'un  écart  d'au-dessous  de  0  •  25  dans 
le  pour-cent  du  beurre,  aient  été  prélevés  et  divisés  avec  les  précautions  voulues,  il 
s'ensuit  que  la  proportion  de  ceux  qui  ont  été  obtenus  dans  les  différents  districts  devra 
indiquer  le  degré  de  soin  exercé  par  les  différents  inspecteurs.  La  proportion  de  ces 
échantillons,  eu  égard  au  total  prélevé  (exclusion  faite  des  échantillons  dont  les  doubles 
n'ont  pas  été  examinés,  par  suite  de  perte  ou  de  casse),  donne  le  relevé  suivant  pour  les 
différents  districts  : — 
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London  :  M.  Thomas  Kidd 809 

Manitoba  :  M.  W.  M.  Conklin 77  3 

Ile-du-  Prince- Edouard  :  M.  Thomas  Moore 687 

Québec  :  M.  C.  E.  Roy 66 '6 

Ncuvelle-Ecosse  :  M.  R.  J.  Waugh 656 

Nonveau-Brunswick  :  M.  J.  C.  Ferguson 64  7 

Calgary  :  M.  R.  W.  Fletcher  625 

Ottawa  :  M.  A.  E.  Sanderson 61/ 1 

Kingston  :  M.  James  Hogan 54  "  1 

Toronto  :  M.  Thomas  Kidd 451 

Colombie-Britannique  :  M.  E.  B.  Parkinson 37 '5 

Saint-Hyacinthe  :  M.  J.  C.  Rouleau 34  "  4 

Montréal  :  M.  J.  J.  Costigan 28  '  1 

D'après  le  tableau  précédent,  et  sur  un  total  de  367  échantillons,  il  y  a  eu  15  doubles 
dont  les  analyses  n'ont  pas  pu  être  faites.  Sur  les  352  échantillons,  il  y  en  a  155  pour  les- 
quels l'analyse  a  accusé  des  différences  dépassant  0*25  pour  100  de  beurre.  C'est  là  un  chiffre 
considérable  (44  pour  100),  et  il  est  possible  que  pour  plusieurs  de  ces  échantillons  les  conclu- 
sions des  analystes  de  districts  aient  été  infirmées  par  la  nature  peu  sûre  de  l'échantillon 
analysé.  J'ai  donc  été  forcé,  afin  que  ce  rapport  pût  être  utile  à  quelque  chose,  de  calculer 
la  moyenne  des  deux  analyses  et  de  faire  figurer  les  résultats  dans  une  colonne  de  l'état 
tabulaire  sous  l'en-tête:  "  Moyenne  d'analyses  des  échantillons  accusant  des  écarts  de  plus 
"de  0  25  pour  100  de  beurre."  Dans  les  cas  où  ces  chiffres  ne  s'accordent  pas  avec  les 
conclusions  des  analystes  de  districts,  j'ai  omis  leurs  observations  et  leur  en  ai  substitué 
d'autres  (se  reconnaissant  aux  initialss  T.  M.),  conformément  aux  principes  exposés  dans  le 
bulletin  n°  43,  p.  2,  et  dont  voici  un  extrait  :  "  En  appliquant  ces  expressions  au  lait  non 
"  écrémé,  on  a  cru  bon  d'employer  le  mot  '  coupé  '  quand  les  matières  solides  autres  que  le 
'  beurre  d'un  échantillon  tombent  au-dessous  de  8  pour  100,  et  que  le  pour-cent  du  beurre 
"  est  au-dessous  de  la  moyenne  (3*75  pour  100)  ou  du  moins  pas  au-dessus.  Quand  les  ma- 
"  tières  solides  autres  que  le  beurre  accusent  la  moyenne  normale — pas  au-dessous  de  8*5 
"  pour  100 — et  une  quantité  de  beurre  inférieure  à  3  pour  100,  le  lait  est  alors  classifie 
"comme  'partiellement  écrémé.'  Quand  un  échantillon  donne  moins  de  2  pour  100  de 
"  beurre,  on  peut  employer  le  mot  'écrémé.'  L'expression  '  au-dessous  de  la  moyenne  '  a  été 
"  employée  pour  les  échantillons  dont  la  falsification  ne  peut  pas  être  absolument  assurée, 
"  mais  qui  sont,  comme  qualité,  inférieure  à  ceux  classifiés  comme  '  normaux  '.  L'expres- 
sion '  au-dessous  de  la  moyenne  en  matières  solides  totales 'est  employée  quand  ces 
"matières  solides  tombent  au-dessous  de  12  pour  100  et  que  l'échantillon  ne  peut  pas 
"  positivement  être  classifie  comme  'coupé.'  "  Quand  le  beurre  oscille  entre  3  et  3*5  pour 
100  et  que  les  matières  solides  autres  que  le  beurre  sont  normales,  l'échantillon  est  classifie 
comme  '  au-dessous  de  la  moyenne  en  crème  '  et  quand  les  matières  solides  autres  que  le 
beurre  tombent  au-dessous  de  8'25  pour  100,  l'échantillon  est  classifie  comme  'au-des- 
sous de  la  moyenne,'  en  ce  qui  Concerne  ces  derniers  constituants. 

Ces  corrections  une  fois  faites,  d'après  ces  règles,  il  devient  possible  de  classifier  les 
332  échantillons  de  lait  non  écrémé  qui  ont  été  prélevés,  déduction  faite  des  13  échan- 
tillons 'partie  crème.'  Les  319  qui  restent,  classifiés  d'après  leurs  qualités  et  les  districts 
d'où  ils  viennent,  donnent  les  chiffres  apparaissant  au  tableau  suivant  : — 


Nom  du  district. 


Nouvelle-Ecosse 

Ile-du-Prince-Edouard 
Nouveau-Brunswick  . . 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

Calgary. . . 

Colombie-Britannique . 


Normaux. 


24 

8 

21 

17 

21 

15 

19 

9 

13 

10 

14 

3 

15 

189 


Douteux. 


7 
6 
7 
5 
3 
8 
4 
12 
11 
8 
4 
4 
6 

85 


Total  des  échant. 

Falsifiés. 

de  lait 

non  ecreme. 

0 

31 

2 

16 

0 

28 

2 

24 

2 

2G 

6 

29 

4 

27 

2 

23 

7 

31 

6 

24 

5 

23 

3 

10 

6 

27 

45 

319 
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De  tout  cela,  il  s'ensuivrait  donc  que  les  échantillons   de  lait  non   écrémé  prélevés 
cette  année  contiennent  les  moyennes  suivantes  : — 

Echantillons  normaux , 592  par  cent. 

"  douteux 26-7         " 

falsifiés     14-1 


100-0 


Comparativement  aux  moyennes  relevées  dans  les   bulletins  précédents,  ces  chiffres 
dénotent  un  état  de  choses  plutôt  défavorable. 


Prélèvements. 


Novembre  et  décembre  1895 
Septembre  et  octobre  1897. . 
Octobre  et  novembre  1898  . . 
Septembre  et  octobre  1901  . . 
Novembre  et  décembre  1903 
Avril,  mai  et  juin  1900 


Moyennes  des  échantillons. 


Normaux. 

Douteux. 

Falsifié 

70-8 

223 

6' 

05  0 

240 

11- 

730 

23  0 

4' 

00-7 

293 

4 

70-9 

18-8 

10" 

592 

267 

14- 

En  ce  qui  concerne  le  lait  écrémé,  et  bien  que  les  inspecteurs  eussent  reçu  instruc- 
tion de  faire  des  prélèvements  chaque  fois  que  ce  lait  était  offert  en  vente,  il  n'y  a  qu'un 
seul  échantillon  de  cette  nature  dans  tout  le  rapport  (le  nQ  27421,  de  la  N.-E.).  Il  n'en 
faut  pas  plus  pour  conclure  que  cet  article  n'est  pas  populaire,  bien  qu'il  ne  soit  pas 
pourtant  à  dédaigner  au  point  de  vue  nutritif. 

Le  lait  de  beurre  paraît  être  beaucoup  plus  en  faveur,  car  on  en  a  prélevé  5  échan- 
tillons, accusant  un  contenu  de  beurre  allant  de  0*5  à  080  pour  100. 

Les  29  échantillons  de  crème  donnent  un  contenu  de  beurre  allant  de  12  63  à  33-51 
pour  100.  La  crème  de  ce  dernier  échantillon  devait  être  sans  doute  destinée  à  la  fabri- 
cation du  beurre.  A  Ottawa,  en  ce  qui  concerne  la  crème  offerte  en  vente,  une  distinc- 
tion a  été  faite  entre  celle  destinée  à  être  "fouettée  "  et  la  crème  de  table,  la  première 
étant  supposée  avoir  un  contenu  de  25  à  30  pour  100  de  beurre,  et  la  crème  de  table  n'en 
ayant  habituellement  que  de  1 5  à  20.  On  ferait  bien  d'adopter  à  ce  sujet  la  méthode 
suivie  en  d'autres  pays.  Ainsi,  par  exemple,  à  Copenhague,  la  compagnie  vend  à  diffé- 
rents prix  la  crème  à  fouetter,  la  crème  n°  1  et  la  crème  n°  2,*  mais  au  Canada,  tout  ce 
que  nous  pouvons  désirer  d'obtenir,  c'est  que  les  deux  types  suivants  soient  établis  : 

Crème  à  fouetter,  au  moins  25  pour  100  de  beurre. 
Crème  de  table,  au  moins  175  pour  100  de  beurre. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


*  Voir  une  brochure  récemment  publiée  intitulée 
Copenhague,  1906. 


"La  Société  Laitière    d'approvisionnement    de 
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c 

<V 

S 

ai 
H 


1906. 

18  avril 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

18 

19 

19 

1!) 

19 

19 

19 

1!) 


Nature 

de 

l'échantiilon. 


Lait. 


Lait  écrémé 
Lait 


27413 
27414 
27415 
27416 
27417 
27418 
27419 
27420 
27421 
27422 
27423 
27424 
27425 
27426 
27427 
27428 
27429 
27430 
27431 


Nom  et  addresse  du 
vendeur. 


District  de  la  Nouvelle- 
Ecosse — M.  J.  Waugh. 
inspecteur. 

J.  Macdonald,  Halifax, 
N.-E. 

H.  D.  Grant,  Halifax, 

N.-E. 

Jas.  P.  Murray,  Hali- 
fax, N.-E. 

S.  A.  Purcell,  Halifax, 
N.-E. 

O.  Upham,  Halifax, 
N.-E. 

J.  Fiemming,  Halifax, 
N.-E. 

G.   H.   Kent,   Halifax, 

N.-E. 

Scotia  Pure  Mille  Co., 
Halifax,  N.-E. 


J.  P.  Buckley,  Halifax, 

N.-E. 

A.  Payne,  Halifax,  N.- 
E. 

A.  D.  Bruce,  Halifax, 
N.-E. 

H.  Brown,  Halifax,  N.- 
E. 

A.  Bond,  Halifax,  N- 
E. 

G.  A.  Frasher,  Halifax, 

N.-E. 

R.  F.  Osman,  Halifax, 

N.-E. 

.T.  B.  Harvey,  Halifax, 
N.  E. 

Scotia  Pure  Mille  Co., 
N.-E. 


Prix. 


Nom  et  addresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


S.Dewis,Shubenacadie, 

N.-E. 

A.      Etter,      Shubena- 
cadie,  N.-E. 

C.    Crombe,    Shubena- 
cadie,  N.-E. 

G.   S.   Withrow,   Shu- 
benacadie. 

M.  Logan,  Milford,  N.- 
E. 

A.  Fisher,  Alton,  N.-E. 


R.  Kent,  McKay's  Sid 
ing. 

Vendeurs 


Scotia  Pure  Milk  Co., 
Halifax,  N.-E. 

R.    Warner,     Halifax, 
N.-E. 

P.  L.  Murray,  Halifax, 
N.-E. 

A.  Brenton,  Stewiacke, 

N.-E. 

B.  Withrow,  Elmsdale, 
N.-E. 

J.  A.  Macdonald,  Mil- 
ford, N..E. 

H.  Frasher,  Shubenac- 
adie,  N.-E. 

B.  Fulmer,  Shubenac- 
adie,  N.-E. 

J.  Etter,  Shubenacadie, 
N.-E. 

G.  E.  Forbes,  Milford, 
N.-E. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Apporté  à  la  ville 
tous  les  jours  par 
chemin  de  fer. 


La  bouteille  n'avait 
pas  la  bonne  éti- 
quette. 

Train  de  lait  vient 
à  la  ville  tous  les 
jours. 


Echantillon   pris 
la  fabrique. 


Le  vendeur  tient  un 
magasin. 


Apporté  à  la  ville 
tous  les  jours  par 
chemin  de  fer. 


Pris  à  la  fabrique 
après  être  venu 
par  ch.  de  fer. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur, 


Moyenne 
des  analyses  dbs 

ÉCHANTILLONS    INDI- 
QUANT DIFFÉRENCES 
DE  PLUS  DE  0-25  P.O. 
DE    BEURRE. 


431 


447 


3  22 

0:86 


3'30 
3:73 


500 


ai  a 


o  d'à 


8  80 


9-26 


67 


s-! 


8'76 

'é:54 


70 


492   914 


13  11 


13  73 


1189 
*9:74 


12  06 
12:27 


13  70 


14  00 


KlsLI/PATS  DES  ANALYSES. 


ï° 


0332 
0323 

0322 
0312 

0319 
0323 

0329 
0333 

0291 
0292 

0303 
0312 

0317 
0312 

0324 
0323 

0347 
0303 

0312 
0333 

0320 
0312 

0323 
0323 

0303 
0312 

0322 
0312 

0310 
0312 

0322 
0323 

0312 
0312 

0322 

0333 

0325 
0353 


87-40 
87  15 
87  15 
85  99 
85-80 

85  81 
87  -06 

86  73 
86  73 
86  24 
86  30 
86-27 
86  18 
85  86 

85  88 

86  91 
86  67 
86  70 
86-77 
86  99 

86  95 
88-10 
88-12 
88-09 
90  09 
90  44 
90  43 

87  99 
87-90 
87-92 
87-77 
87-72 
87-70 
86  74 
86  51 
86  '  48 
86  33 
86-28 
8631 
84  64 
84  40 

84  31 
86-88 
86  66 
86  71 

86  86 
85-05 

85  03 

87  54 
87-40 
87*39 
87  56 
87-36 
87  39 
87-90 
87  76 

s: -y: 


3'93 
371 
3-74 
500 
492 
4  89 
447 
4  13 
414 
464 
430 
4-28 
5-80 
5-62 
c-63 
4  63 
449 
452 
4  45 
4  39 
4  35 
3-37 
306 
304 
044 
126 
1-27 
3  50 

3  09 
306 
404 
342 
342 

4  42 
430 
4181 
513 
4-86 
4-86 
617 
6  14 
013 
4- 51 
432 
430 

4  26 

5  56, 
557 
4  07 
3  97 
3  96 
3  76 
3(54 
3  07 
341 
3  39 
3  41 


8-67 
9  14 
915 

901 
9-28 
930 
8-47 
914 
913 
912 
940 
9  45 
8-02 
8-52 
8-49 
846 
8-74 
8-78 
8-78 
8-62 
870 

8  53 
8-82 
8-87 
947 
830 
830 
851 
901 

9  02 
8-19 
8-86 
8-88 
8-84 
9  19 


Nom 
de  l'analyste. 


34 

54 
86 
83 

19 
•46 
9  51 
S -in 
9-02 
8  99 

8  88 
939 

9  40! 
8  39! 
8  63 

8  65 
8-68 

9  00 
8-94 
8-09 
8  85 
8-82 


12  60 
12  85 
12  85 
14  01 
14  20 
14  19 

12  94 
L3  27 

13  27 
13  75 
13  70 
1373 

13  82 

14  14 

14  12 
13  09 
13  33 
13  30 
13  23 
13  01 
13  05 

11  90 
11-88 
11-91 

9  91 
9  56 
9-57 

12  01 
12  10 
12-08 
12  23 
12  28 

12  30 

13  26 
13-49 
13  52 
13  67 
13  72 
13  69 

15  •  30 
15  60 
15  64 
13-12 
13  34 
13  29 

13  14 
14.95 

14  97 
12  46 
12  60 
12-01 
12  44 
12  64 
1261 
12-10 
12  24 
12  23 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright, 

M.  Bowman   .... 
MlleS.  E.Wright. 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 

M.  Bowman .    . . 
Mlle  S.  E.Wright 

M.  Bowman     . 
Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright 

M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E. Wright 

M.  Bowman    .... 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman   .... 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman    ...    . 
MlleS.  E.Wright. 

M.  Bowman    . . 
MlleS.  E.Wright 

M.  Bowman 
MlleS.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E. Wright 


£ 


27413 
27413 

27414 
27414 

27415 
27415 

27416 
27416 

27417 
27417 

27418 
27418 

27419 
27419 

27420 
27420 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


Non  falsifié. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en       mat .       solides 
j     autres  que  beurre. 
Non   falsifié. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  beurre. 


27421  Non  falsifié. 

27421] 

27422 J 

274221  Au-dessous  de  la  moy. 

en  beurre  (T. M.) 
27423, 
27423  Non  falsifié  (T. M.) 


27424 
27424 

274251 
27425 


2742ii  En  partie  crème. 
27420 

27427  Non  falsifié. 
27427 

27428 

2712S 

27429 
27429 

27430 
27430 

274.'îl  Au-dessous  de  la  moy. 
274.--U      en  beurre. 
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Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


a 

£ 

S 

!§ 

Q 

Nature 

de 

l'échantillon. 

à 
5 

'■*j 

G 

c3 
J= 
o 

■JD 
D 

S 

a 

1 

27432 

27433 

2743- 

27435 

27436 

27437 

27438 

27439 

27442 

27443 
27444 
27452 
27453 

28268 
28269 
28270 
28277 
23272 
28273 
28274 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Co 

S 

.S 

o 

o 

ÛT. 

g 
O 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

3 

3 
3 
4 
3 

3 
3 
3 
3 
3 
3 

Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

1906 
19  avril. 

19     ,. 

Lait.   

District  de  la  Noxivelle- 
Ec->sse— Fin. 

Scotia  Pure  Milk  Co.. 

N.-E. 

h              n 

n              n 
n              ii 
h              m 

B.     F.     Grant,     Dart- 

mouth,  N.-E. 

G.   C.    Walker,    Dart- 
meuth.  N.-E. 

Mrs.Dares,  Dartmouth, 
N.-E. 

H.   Eagles,    Kentville, 
N.-E. 

F.  W.  Wickwire,  Kent- 
ville,  N.-E. 

E.     Pyke,     Kentville, 
N.-E. 

J.    A.    Etter,    Shuben- 
acadie,  N.-E. 

Jas.    McKenzie,     Shu- 
benacadie,  N.-E. 

District  de  Vlle-du-Pr.- 
Edouard — T.  Moore, 
inspecteur. 

E.  Cameron,  Charlotte- 
town. 

n                     m 

Aubery  Mutch,  South- 
port,  Charlottetown. 

James    Easton,    Char- 
lottetown. 

WallaceWheatley,  East 
Royalty. 

Miller      Matheson, 
Brackley  Point  Road 

Rogers     Farquharson, 
Southport. 

Wm.    Doods,    Shuben- 
acaclie,  N.-E. 

E.  Carroll,  Milford,N.- 
E. 

D.    Snide,     Shubenac- 
adie,  N.-E. 

J.    L.    Wilson,    Lower 
Stewiacke.  N.-E. 

H.  A.  Stewart,  Shuben- 
acadie,  N.-E. 

J.    F.    Grant,    Eastern 
Passage  Road. 

G.    C.    Walker,    Lake 
Road. 

Scotia  Pure  Milk  Co., 
Halifax,  N.-E. 

Inconnu 

Vendeur 

m         

J.    F.    Roper,     East 

Royalty. 

Percy    Mutch,    South- 
port. 

A.  Mutch,  Southport. . 

Ech.  pris  à  la  fab., 
après    être   venu 
par  ch.  de  f^r. 

19     ,.     . 

19     h     . 

19    .,     . 

20     „     . 
20    .,     . 

"     

Echant.    pris    aux 
bidons  d'une  voi- 
ture de  livraison. 

20    ,.     . 

Le    vendeur    tient 

24    „     . 
24     „     . 

n       

un  magasin. 

Ech.  pris  à  la  voi- 
ture de  livraison. 

24    m     . 

26    h     . 

26     n     . 

n                n 

19    ..     . 

19    ..     , 

19    n 

19       M        . 

19    „     . 

n                 i 

20    ., 
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M.OY.   HES  ANALYSES 

DES  Ki'HAN".  [NDIQ. 

DIFFÉRENCES  DE 

PLUS  DE  0'25  P.C.  DE 

BEURRE. 


I  *i 


v  9. 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


as 


3  52     8 ■  42 1  11-94 


322     834 


11-56 


-©    a; 
"S   O" 


10330 
10333 

1 • 0310 
1-0312 

10313 
10312 

10319 
10343 

1-0324 
10323 

10319 
10323 

10298 
10312 

1-0319 
10312 

10310 
10304 

1-0299 

10299 

103  9 

10308 
10304 


10320 

10320 
1-0327 

10309 
10310 

10323 

10318 

1-0312 
1  0306 

10312 
10246 


10260 
10319 


1-0312 


% 

86  40 
86-29 
86-24 
87-88 
87-72 
87-70 

87  63 
87-35 
87-36 
87  61 
87-4' 
87  45 

87  74 
87 '50 
87-50 
85  90 
85  54 
85  53 
87-60 
87-24 
87-22 

88  33 
88-03 
88-04 
87  -73 
87  80 
87-75 
87-52 
Chur 
88-07 
Chur 
87-05 
Chur 
87-03 
87  00 
87  34 


88-05 
88-00 
88  07 
87  66 
87-47 
87-63 
87  95 
88-07 
88-18 
87-48 
87  25 
87-27 
88-45 
88-43 
88-38 
90  62 
90  49 
90  61 
88-21 
88-18 
88-18 


% 
4- 
4-27 

4  23 
348 
359 
3  57 
369 
3  83. 
385 
357 
355 
3  52 

3  39 
345 
340 
515 

5  16 
520 
414 

4  09 
407 
301 
295 

2  93 
378 

3  97 
392 
3-82 

ned. 

3-77 
ned. 

416 
ned 

441 

4  42 
398 


8-56 
8  58 
8-68 


5-38 

8 

57 

{•30 

8 

70 

.25 

8 

68 

•83 

8 

51 

•72 

8 

81 

•61 

8 

76 

•71 

8 

34 

•30 

8 

63 

•32 

8 

50 

■81 

8 

71 

•89 

8 

86 

83 

8 

90 

•36 

8 

1!) 

09 

8 

48 

•08 

8 

54 

•87 

6 

51 

•66 

6 

85 

•67 

6 

72 

•45 

8 

34 

•30 

8  52 

•31 

8 

51 

% 

13  oO 

13  71 
1376 
12  12 
12-28 
12  30 
12  37 
12-65 
12-64 
12-39 
12  53 
12-55 
12  26 
12  50 
12-50 
14-10 

14  40 
14-47 
12  40 
1276 
12  78 
1167 
1197 
1196 
12  27 
12  20 
12  25 
12  48 

11-93 

12  95 

12  97 
13-00 
12  66 


Nom 
de  l'analyste. 


11-95 
12  00 
1193 
1234 
12  53 
12  37 
12  05 

11  93 
11-82 

12  52 
12  75 
12  73 
11-55 
1157 
11-62 

9  38 

951 

939 

1179 

11-82 

1182 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 
Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman   ... 
Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 

M.  Bowman 

A.  Lemoine 


Remarques 
des 

analystes  publics. 


M.  Bowman 


A.  Lemoine. 


M.  Bowman. 

A.  Lemoine. 
M.  Bowman. 

A.  Lemoine. . 
M.  Bowman 


Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman. . . . 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson . 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 


27432 
27432 

27433 
27433 

27434 
27434 

27435 
27435 

27436 
27436 

27437 
27437 

27438 
27438 

27439 
27439 

27442 
27442 

27443 

27444 

27452 

27453 
27453 


Non  falsifié. 


Au-dessous      de      la 
moyenne  en  beurre . 

Non  falsifié. 


Au-dessous      de      la 
.  moyenne  en  beurre . 


Non  falsifié. 


Au-dess.  de  la  moy.  en 

mat.  sol.  autres  que 

Non  falsifié,     [beurre. 


28268  Au-dessous      de     la 
moyenne  en  beurre . 

'?8^68 

28269  N 

28269 
28270 

28270 
28271 

28271 

28272  Au-dessous  de  la  moy. 
en  beurre  et  autres 

28272  matières  solides. 

28273  Coupé. 


28273 

28274 


MlleE.  Davidson.!  28274 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  beurre  et  autres 
matières  solides. 
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Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


fi* 
-^  c 

C 

Coût. 

fi  § 

'-2 

2^ 

s 

Nom  et  adresse 

>*- 

-j)  su 
"•3  'O 

Nature 

de 

l'échantillon. 

"S 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 



du 
fabricant  ou  four- 
nisseur. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

H0 

O 
-0) 

fi 

03 

S 

"S 

O 

es 

s 

j3 

S 

Q 

fc 

O 

O 

District    de    Vlle-du- 

1906. 

Prince-  Edouard — 
Suite  et  fin. 

20  avril. 

Lait 

28275 

William  Miller,  Marsh  - 
field. 

3 

Vendeur 

20    .. 

28276 

H  a  m  m  o  n  d    Kelly, 
Southport. 

3 

23    „ 

28277 

George  Simpson,  Ken- 
sington . 

3 

24     m 

28279 

G.  M.  Priée,  Summer- 
side. 

3 

24     m 

28280 

L.  J.  Pickering,  Sum- 
merside. 

3 

24    ■■ 

28281 

Joseph  McNeill,  Sum- 

3 

n         

merside. 

24    ,. 

28282 

J.  W.  Callbeck,  Sum- 
merside. 

3 

24    „ 

28283 

Thos.  Glover,  Summer- 

3 

side. 

26    ii 

28286 

J.   R.    Enman,    Char- 
lot  tetown  Royalty. 

3 

District    du    Nouveau- 

Brunswick — J.  C.  Fer- 

guson,  inspecteur. 

bots 

16  avril. 

Lait  non  écré 

24152 

The  Alderbrook  Dairy, 

3 

5 

W.  V.  Darling,  Jubilee 

Pris  aux  bidons,  à 

mé. 

Dunlop  &  Noakes,154 
Charlotte      St.,     St. 
John,  N.-B. 

Stn.,  LCR,  King's 
Co.,  N.-B. 

l'arrivée  à  la  lai- 
terie. 

16        M 

ti           . . 

24153 

3 

5 

A.  R.Wetmore,  Jubilee 
Stn.,  LCR..  King's 
Co.,  N.-B. 

Pris  aux  bidons, 
alors  qu'on  les  re- 
cevait du  chemin 
def.  à  la  laiterie. 

16     „ 

M                      .   . 

24154 

M                                            II 

3 

5 

J.  E.  Titus,  Bloomfield 
Stn.,  LCR,  King's 
Co.,  N  -B. 

n                M 

16     „ 

24155 

Il                                            II 

3 

5 

Daniel  Michaud,  Parish 
of  Simonds,  St.  John 
Co.,  N.-B. 

Pris  aux  bid.,  alors 
qu'on  les  recevait 
du  ch.  de  fer  à  la 
laiterie.  Ces  ven- 
deurs livrent  le 
lait  dans  des  bou- 
teilles    remplies 

j 

aux    bidons,    tel 

que  reçus. 

17    .. 

M 

24156 

St.  John  Creamery,  W. 
H.  Bell,  92  King  St., 
St.  John,  N.-B. 

3 

5 

Charles    Titus,    Passe- 
keag,     LCR.     Stn., 
King's  Co.,  N.-B. 

Pris  aux  bidons, 
alors  qu'on  en 
faisait  la  livrai- 
son en  gare  à  la 
beurrerie. 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur. — Suite. 


Moyenne  des  ana- 
lyses DES  ÉCHAN- 
TILLONS INDIQUANT 
DIFFÉRENCE  DE  PLUS 
DE  0-25  P.C.  DBBEUB. 

RÉSULTATS 

DES    ANALYSES. 

Nom 
de  analyste. 

G 

o 
S 

Remarques  des 

s 
u 
u 

G 

a. 

K  £  fc 

.  -^>   G 
-u  G  £> 

«  te 

£  s  o 

O   G   en 

H 

459 

a: 

g  je 

03 

u 

G 

pq 

k  o 

G  M 

£  £  8 

G  "-3  3 

< 

■S  s  . 

' — '    —    X 

c  al 

analystes  publics  et 
de  l'analyste  en  chef. 

% 

% 

% 

1-0307 

10312 
10310 

10323 
10310 

10312 
10306 

10312 
10309 

10323 
10310 

10328 
10327 

10333 
10313 

10343 

1-0308 

10323 

10330 
10323 

10323 
10333 

10319 
10292 

10319 

1-0282 

10308 
10302 

% 
86  90 

o 

/ 

4 
4 
4 
3 
3 
3 
4 
3 
4 
2 
2 
2 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
3 
4 
3 
4 
3 
3 
3 
3 
3 

3 

4 
4 

3 
3 
3 

3 
3 
3 
4 
5 
5 

4 

0 

56 
66 
60 
43 

48 

12 
22 

':!) 

08 

77 
26 
39 
78 
21 
23 
27 
27 
20 
91 
02 
98 
57 
34 
37 
30 
18 
04 

81 
02 
05 

40 
28 

22 

20 
14 
14 
77 
40 
35 

ut; 

0 

8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

9 
9 
9 

8 
9 
9 

7 
8 
8 
8 
8 
8 

8 

o 

54 
58 
71 
24 
44 
82 
57 
56 
51 
71 
08 
80 
02 
20 
30 
58 
91 
96 
85 
98 
S5 
71 
95 
89 
53 
46 
41 

01 
21 
19 

70 
21 
22 

76 

20 
10 
89 
35 
40 

7fi 

o 

13 
13 
13 
11 
11 
11 
12 
12 
12 
10 
10 
10 
11 
11 
11 
12 
13 
13 
12 
13 
12 
13 
12 
12 
11 
11 
11 

12 
13 
13 

12 
12 

12 

11 
11 
11 
13 
13 
13 

12 

/ 

1»; 
24 
31 
67 
02 
Oi 
70 
■55 
50 
48 
24 
28 
80 
50 
02 
85 
18 
16 
76 
00 
83 
28 
29 
26 
83 
04 
45 

82 

23 
24 

10 

4!» 
44 

05 

34 
33 
06 

75 
75 

«9 

M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman   .... 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson . 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson . 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson. 
M.  Bowman 

Mlle  E.  Davidson . 

M.  Bowman  

MlleS.  E.Wright. 

M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright. 

M.  Bowman 

MlleS.  E. Wright. 

M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright. 

M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright. 

28275 

28275 
28276 

28276 
28277 

28277 
28279 

28279 
28280 

28280 
28281 

28281 
28282 

28282 
28283 

28283 
28286 

28286 

24152 
24152 

24153 
24153 

24154 
24154 

24155 
24155 

24150 
24156 

Non  falsifié. 

86 

88 
88 
88 
87 
87 
87 
89 
89 
89 
88 
88 
88 
83 
86 
86 
87 
87 
87 
86 
87 
87 
88 
88 
88 

87 
86 
86 

87 
87 
87 

88 
88 
88 
86 
86 
86 

87 

70 
69 
33 
08 
06 
21 
45 
41 
52 
76 
72 
20 
50 
38 
15 
82 
84 
24 
00 
17 
72 
71 
74 
17 
36 
55 

18 

77 
70 

90 

51 
56 

94 
66 

67 
34 
25 
25 

Au-des.  de  la  moy.  en 
beur.  et  au.  mta.  sol. 

Non  falsifié. 

Coupé. 

Douteux. 

2-58 

7  80 

10-38 

3  52 

819 

11  71 

Non  falsifié. 

ii 

3  97 

8-80 

12  77 

Au-dessous  de  la  moy. 
Non  falsifié. 

Au-dessous  de  la  moy. 
Probablement  coupé. 

13  70 

5  06 

864 

87-06 

87  09 

415 

415 

8-79 
876 

12  94 
12-91 

RJBTENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  /examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


1906. 
17  avril 


Nature 

de 

lY'chantillon. 


17 
18 
18 

1!) 

19 
19 
19 

1!) 

24 
24 
24 
24 
25 
25 


Lait  n.  écrémé  24157 


24158 


Lait  de  beurre 


Lait  n.  écrémé 


Crème 


Lait  n.  écrémé 


24159 
24160 
24161 

24162 

24163 
24164 
24165 
24166 

24167 
24168 
24169 
24170 
24171 
24172 

24179 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


Prix. 


District  du,  Nouveau- 
Brunswick — Suite. 

St.  John  Creamery,  W 
H.  Bell,  92  King  Zt., 
St.  John,  N.B. 


Clover  Farm  Dairy,  H. 
M.  Flovd,  38  Svdney 
St.,  St.  John,  "N.B. 


St.  John  Creamery,  W. 
H.Bell,prop.,92King 
St.,  St.  John,  N.B. 


Sussex  Milk  and  Cream 
Co.,  Rupert  W.  Wig 
more,  gért.,  158  Pond 
St.,  St.  John,  N.B. 


The  Alderbrook  Dairy, 
Dunlop  &  Noaks, 
154  Charlotte  St.,  St. 
John.  N.  B. 

Thomas  Robinson,  Dor- 
chesterSt.,  St.  John, 
N.B. 


St.  John  Public  Hos- 
pital. 

J.  W.  Brogan,  10  Brus- 
sels  St.,  St.  John, 
N.B. 

R.  R.  Patchell,  No.  7 
Stanley  St.,  St.  John, 
N.B. 

David  W.  Doherty, 
Campb^llton,  N.B. 


3bts 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant    ou 

fournisseur. 


W.  A.  Saunders,  Passe- 
keag,  LCR.  Stn., 
King'sCo.,N.B. 


D  A.  Patriquin,  Apohaqui 
Stn.,  I.C.R.,  Kings 
Co.,  N.B. 

Hanford  McKnight, 
Apohaqui  Stn.,  I.O. 
R.,  King's  Co.,  N.B. 
20  Lait  fourni  par  40  ou 
50  cultivateurs  du 
comté  de  King,  N.B. 

Provenant  de  beurre  de 
la  St.  John  Creamery 


J.  T.  Prescott,  Sussex 
King's  Co.,  N.B. 


Andrew  Aiton,  Sussex, 
King's  Co.,  N.B. 

J.  P.  Mclntyre,  Sussex, 
King's  Co.,  N.B. 

5  William  Sharpe,  Sussex, 
King's  Co.,  N.B. 

)  W.  V.  Darling,  Jubilee 
Stn.,  I.C.R.,  King's 
Co.,  N.B. 

R.  Robinson,  Sussex, 
N.B. 

Oliver  Hallett,  Sussex, 
N.B. 

H.  Cochrane,  Bloom- 
field,  King's  Co., N.B. 

A.  E.  McCanley,  St. 
John,  N.B. 

Andrew  Gibson,  Red 
Head,  Parish  of 
Simonds,St.  John  Co. 

George          Thompson, 
ManawagonishRoad, 
Parish  of  Lancaster, 
St.  John  Co.,  west. 
10    Laiterie    


Rapport  de 
l'inspecteur. 


Pris  aux  bidons, 
alors  qu'on  les 
transportait  à  la 
beurrerie  pour  li- 
vrais, aux  clients 

Pris  dans  un  bidon 
dont  on  allait 
faire  la  livraison 
aux  clients. 


Echantil.  de  crème, 
telle  que  vendue 
aux  clients. 

Pris,  sur  le  compt. 
d.  un  récipient, 
serv.  à  faire  la 
hv.  auxcli.  au  v., 
à  la  chopine  ou 
au  gallon. 

Pris  dans  un  grand 
bidon,  servant  à 
la  livraison  aux 
clients. 


Pris  dans  une  gran- 
de bouteiille  em- 
plie p.  un  client. 

Pris  dans  une  voi- 
ture de  livraison, 
sur  la  rue. 


Echantillon  reçu  à 
l'hôpital. 

Pris  dans  un  bidon 
de  8  chopines,  en 
v.  dans  le  magas. 

Pris  dans  un  bidon 
de  8  chop.,  en  v. 
dans  le  magasin. 

Pris  dans  une  voi- 
ture de  livraison 
sur,  sur  la  rue. 


FALSIFICATION   DES  SI  BSTANCES  ALIMENTAIRES 

DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


MOY.  DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
[NPIQUANT   DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0'25  P.C.  DEipiURKE. 


Slj 

c3T3   p 


^2  ° 
es   m 
«3 
O  «j 


3  26     810 


4  39 
26:26 


8-84 
7:25 


571      8  37 


!»  «fi      7-43 


24  14      687 


4  57 


1136 


13  23 
33  51 


14  08 


17  09 


31  01 


82    13  39 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


Q 


H 


10319 
1  0323 


1 
10302 


0308 
0323 

0248 
0250 

0317 
0260 


10298 
10292 


0237 
0250 

0289 
0282 

0242 
0270 

0290 
0260 


(299 
0312 

0347 
0336 

0312 
0304 

0299 
0302 

0324 
0312 

0328 
0346 


10314 
1  0317 


/o 

87  43 
87-15 
87-17 


7 

/o 

3-83 
3  72 
3-66 


8865  3 
88-59!  3 
88  62  3 


86-82 
86  74Î 
86-72| 
66-81 
66  29 
6617 
9171 
9150 
9146 


s'a 

h  1 


8503!    6- 
86-81     462 
8676     461 


82-88 
82  94 
82  96 
87-63 
87-56 

87  601 
80*97! 
8075 
80-79 
68-58 
69  39 
69  46! 

86  40 
86  34 
86  37 
86  42 
86  29! 
86-32J 
86  66 
86-81 
86-76 
87-97! 
87-62 
87-63J 

86  54 
86-81. 
86-681 

88  38 
8826 
88-25 

87  33 

88  33 
8832 


981 
952 
9-48 
432 

4  37 
444 

11  07 
10-89 
10  87 
24  27 
24  01 
23  75 

523 

5  02 
496 
4  10 
438 
4  34 
465 
472 
476 
3-81 
380 
372 
484 
4  21 
4-30 
299 
2-81 
288 


•■    x 


9-13 
91 


7  96 

8-28 

8  24 


817 
857 
863 

731 

754 
7  56 
805 
8-07 
796 
7-96 
836 
834 

7  15 
660 
679 

837 

864 
8-67 
948 
9  33 
934 

8  69 
8-47 
8-48 
8-22 
8-58 
8  65 
8-62 

8  98 

9  02 
8-63 
8  93 


Nom 
de  l'analyste. 


% 


74    12  57  i  M.  Bowman 

«I  12-85  Mlle  S.  E.Wright 
12  83 


11  35 
11-41 

11  38 

13  18 

13  26 

13  28 

33  19 

33  71 

3383 

&-29 

8-50 

8-54 


14  97 
13  19 
13  24 

17-12 
17  06 
17  04 
12  37 

12  44 
12-40 
19-031 
1925 
1921I 
3142! 
30  61 
30  54 

13  60 
13  66 
13  63 
13  58 
13  71 
13  68 
13  34 
13  19 
13  24 
12  03 
12  38 

12  37 

13  46 
13  19 
13  32 
11-62 
11  74 
11  75 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman , 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.  Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright. 


M.  Bowman 

Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman   :  . . 
Mlle  S.  E.Wright 


M.  Bowman 

MlleS.  E.Wright 


M.  Bowman 
A.  Lemoine. 


M.  Bowman 
A.  Lemoine. 


M.  Bowman. 
A.  Lemoine. . 


M.  Bowman. 

A.  Lemoine.  . 


M.  Bowman 
A.  Lemoine. 


851    1217 

822    11  67 

!    828i  1168 

14—19 


M.  Bowman 
A.  Lemoine. 


M.  Bowman    .  , 
J.  G.  A.  Valin. 


24157 
24157 


24158 
24158 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


Non  falsifié. 


Probablement  coupé. 


24159  Non  falsifié. 
24159 

24160 

24160 

24161 
24161 


En  partie  crème. 


Au-dessous  de  la  moy- 
en mat.  solides  au- 
tres que  beurre. 

En  partie  crème. 


Non  falsifié. 


24162 
24162 


24163 
24163 

24164 
24164 

24165 
24165 

24166 
24166 


24167 
24167| 

24168: 
24168! 

24169 
241691 

241 70 : 
24170 

24171 
24171 


24172  Au-dessous  de  la  mo 
24172     enne. 


24179  Non  falsifié. 
24179 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


Nature 

de 

l'échantillon. 


1906. 


7       .. 


Lait  non  écré- 
mé. 


it  ii 


7      .. 


27  avril. 
27  " 
27  - 
27  - 
27  - 
1er  mai 


Crèi 


Lait 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


Coût. 


24180 
24181 
24182 
24183 
24184 
24185 
24186 
24187 
24188 
24189 
24190 
24191 

601 
603 
604 
605 
606 
607 


District    du    Nouveau- 
Brunsivick — Fin. 

Angus  McLellan, 

Campbellton,  N.-B. 

Mme  Milton  Doherty, 
Campbellton,  N.-B. 

Denis  Dornan,  Lilly 
Lake  Road,  Camp- 
bellton, N.-B. 

Thomas  R.  Duncan, 
Town  Limits,  Camp- 
bellton, N.-B. 

John  Mair,  Campbell 
ton,  N.-B. 

A.  H.  Chamberlain, 
Campbellton,  N.-B. 

A.  C.  McKenzie,  grocer 
Water  Street,  Camp- 
bellton, N.-B. 


Charles     A.      Adams, 
Campbellton,  N.-B. 

Mme  Ellen  Gerrard, 
Campbellton,  N.-B. 

Mme  James  Gerrard, 
Minto  St.,  Campbell- 
ton, N.-B. 

George  Duncan,  Gérard 
St. ,  Campbellton, 
N.B. 

District  de  Québec— 
C.  E.  Roy,  inspecteur. 

Colonial  Creamery  Co. , 
Ltd.,  Québec. 


Wilbrod      Plamondon, 
St-Malô,  Que. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Laiterie 


Robert  Mair,  Adding 
tonParish,  Campbell 
ton,  N.-B. 


Laitei 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Résidence,  coin 
des  rues  Queen 
et  Dalhousie. 

Le  surplus  est 
vendu  aux  voi- 
sins. 

Pris  dans  une  voit, 
de  livraison,  sur 
la  rue  Dalhousie. 

Pris  dans  une  voi- 
ture de  livraison 
sur  la  rue. 

Pris  dans  une  voi- 
ture de  livraison, 
sur  la  rue  Gerald. 


Pris  dans  un  wa- 
gon, à  la  gare  de 
l 'Intercolonial. 


Reste  de  lait  en  ma- 
gas.  apr.q.  1.  clients 
eurent  été  servis. 


P.  Portalance,  Grondi- 
nes,  P.Q. 

E.  C.  Trottier,  Grondi- 
nes,  P.Q. 

St.  Arnaud,    Ste-Anne 
de  la  Pérade. 

Jos.  Côté,  Belair,  P.Q. 


Welly  Bigue,  Ste-Anne 
de  la  Perade. 


Echant.    pris  dans 

un  bidon   de   10 

galls. 
Echant.  pris  dans 

un   bidon   de  3^ 

galls. 
Echant.  pris   dans 

un  bidon   de  9£ 

galls. 
Echant.  pris  dans 

un  bidon  de  h\ 

galls. 
Echant.  pris   dans 

un    bidon    de    5 

galls. 


FALSirirATinX   DES   SfBsTAXCES   A  U M EX'I  AIRES 
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DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


Mot.  des  analyses 
des  échantillons 
indiquant  diffé- 
rences de  plus  de 
0*25  p.c.  de  beurre. 


x   u  fc 

<a   3   S 

.-s  S  * 


RÉSULTAIS    DES   ANALYSES. 


3  l'S 


3-87 


321 
3  99 


5  95 


S  65 


842 
8  69 


12  54 


37 


1163 
12  68 


13  32 


*8£ 

"®  SB 
11  . 


1  0331 
10337 

10320 
1  0327 

1  0322 
10327 

10323 

10333 
10318 

10347 
1  0326 

10327 
10321 

10317 
10325 

1  0337 
10306 

10317 
10317 

1  0306 
1  0337 

1  0337| 

Curdled 

10276 


10068 
10194 


% 

86  21 
86-38 

86  52 
87-65 
88-17 
88-10 
87-81 
88-20 
88-04 
87-65 
87-27 
87-27 

87  63 
87-17 
87-17 

87  12 
86  86 

86  91 

88  03 
87-87 
87-85 

87  54 

87  15 
87-10 
88-54 

88  19 
88  10 
8S29 
8635 
86-28 
86-26 
86  03 
86-05 
86-90 
86  39 
86-45 


07-02 
73  73 


10145  72  lï 


27  94 

19  42 

20  92 


ce 

c 

5 

BG 

os  . 
oj  ce 

\L 

s-  v 

4- 

;o-t; 

-U  ^ 

< 

7o 

■67 

9 

70 

8 

62 

8 

54 

8 

53 

8 

4;> 

8' 

44 

8 

■48 

8 

•52 

8- 

•72 

8 

03 

8- 

06 

8- 

•75 

8- 

62 

8- 

■95 

8- 

11 

8- 

■35 

8 

•28 

8- 

53 

8- 

■71 

8- 

•72 

8- 

■65 

8- 

95 

8- 

90 

8- 

•09 

8- 

34 

8- 

■36 

8- 

97 

8- 

02 

8- 

12 

8" 

51 

9' 

77 

9- 

72 

9 

82 

7- 

12 

7- 

08 

7" 

10029 


64  80;  29  97 


1  0125  7156 


10318 
10325 


88-62 


22  03 


314 


88  24     307 
8822!     314 


504 
685 
6  91 


Nom 
de  l'analyste. 


% 

13  79 
13  62 
13  48 
12  35 
1183 

11  90 

12  19  M 
11  80 

11  96 

12  35 
12  73 
12  73 
12  37 
12  83 
1283 


M.  Bowman . . . 
J.  G.  A.  Valin. 


M.  Bowman 

J.  G.  A.  Valin. 


Bowman . . . 
G.  A.  Valin. 


M.  Bowman . . 

Mlle  E.  Davidson 
M.  Bowman 


Mlle  E.  Davidson 

12-88'M.  Bowman 

13141 

13  09|MlleE.  Davidson 

1197IM.  Bowman 

12  13 

12  15JMlleE.  Davidson. 

12"  46  M.  Bowman 

12  85! 

12-84|MUeE.  Davidson. 

11'46|M.  Bowman 

11-81 

11-90 Mlle  E.  Davidson. 


1171 
13  65 
13  72 
13  74 
13-97 
13  95 
13-10 
13  61 
13  55 


M.  Bowman 


Mlle  E.  Davidson 
M.  Bowman 


Mlle  E.  Davidson . 
M.  Bowman 


Mlle  E.  Davidson 


32  98  Le  D.  .1.  T.  Donald 

20-27 

27  83 


5*23   35  20 
641 


824 


869 

864 


11-38 

1176 
11-78 


A.  Lemoine. 


24180 

24180 

24181 
24181 

24182 
24182 

24183 

24183 
24184 

24184 
24185 

24185 
24186 

24486 
24187 

24187 
24188 

24188 
24189 

24189 
24190 

24190 
24191 

24191 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


Non  falsifié. 


601 

603 

604 

605 

606 

607 
607 


Douteux. 


Non  falsifié  (T. M.) 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  matières  solides 
autres  que  beurre. 


Pur. 


Douteux  ;  au-dessous 
de  la  moyenne  en 
matières  solides 
totales. 


14 — 19J 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait  de  beurre 


3 
ei 

Q 

1906. 
1  «  mai. 

1  n 

2  n 

2    .. 

2      II 

2  .. 

3  « 

3  t. 

4  H 

4  ,, 

4  ,, 

4  „ 

4  M 
8  ,. 
8  h 
8  ,, 

8     .. 

5  „ 

8     i, 


Nature 
de 

'échantillon. 


Lait. 


608 


609 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Québec — 
Suite. 

Miehel  Hamel,    Saint 
Malo,  Que. 


Léger    Bégin,     Stada 
cona,  Que. 


Coût. 


610 
611 
612 
613 
614 
615 
616 
617 
618 
619 
620 
621 
622 


Alfred  Fecteau,  Que. 

Archilas  Turgeon,  Que.  j  1 

Léon  Ratté,  Que |  1 

Louis  Roberge,  Que.  .  ;  1 


1       5 


Eugène  Auge;  Que.  . . . 


F.    X.  Deniers,    Saint- 
Malo,  Que. 

Godfroi    Turgeon,    St- 
Joseph,  Lévis. 


J.  J.  Conway,  Lacarn-      1 
adière,  Que. 

Jos.  Paradis,   St-Malo,      1 
Que. 

Elzéar  Junc-au,  Que.. 


Cyrille   Dumas,  Saint-      1 
Joseph,  Lévis. 

Albert    Dubois,    1141$     1 
St-Valier,  St-Malo...  j 

Julien  Grégoire,  Saint-      1 
Malo. 


623  Mathias  Langlois,    rue      1 
Bonaventure,    Saiut- 
:     Malo. 
I     624 'Louis  Fillion,  128  rue;     1 
Richard  son,  Québec.) 
625  Jean  Rochon,  253  rue      1 
Richelieu,  Que 


626 


jepû 


Nom  et  adresse 
du 
fabricant  ou  four- 
nisseur. 


bourg,  P.Q 


5 
5 

5    . 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Tous  ces  échan.  ont 
j  été  pris  dans  des 
i     bid.  de  2  à  5  gall. 
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MOY.   DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0*25  P.C.   DE  BEURRE. 


« 


4  06 


r. 

-M  -M    a. 


8-94 


409 


4  30 
7  74 


3  24 


4  67 


SCI 


9  07 

8-57 


8  55 


S  70 


13-00 


1189 


13  37 
16  31 


1179 
13  37 


RÉSULTATS   DBS   analyses 


03.^^ 


10328   86  85 


0325 

0319 

0323 

0330 
0323 

0325 
0325 

0330 
0325 

0318 
0325 

0332 

0333 
0335 

0302 
0291 

0256 
0315 

0317 

0328 

0327 
0332 

0327 
023£ 


0318 

0317 
0322 

0327 
0295 

0290 
0320 

0309 
0350 

0355 
0342 


1  0344 


86  74 
86-77 
87-21 

86-84 
86-78 

87  19 
87-09 
87  14 
86-82 
86-57 

86  58 

87  01 
86-93 
86-90 

88  65 
87-56 
87-58 
86-80 
86  71 
86  74 
86-73 

86  53 
86-52 
83  89 
83  48 
83  51 
88-27 
88  06 
88  12 
88-08 

87  81 
87-82 
87  43 
87  04 
87-08 
8845 
87  97 
87-95 
86  95 
86  31 

86  36 
87-51 
87-12 
87-02 
87-59 
87-50 

87  60 
86*36 
86-29 
86-21 
88-10 
87-85 
8801 
87  30 
87  31 
87  25 


iy3        Se 


■£  0  ;  o 


H  "• 


%  % 


42 

873 

13 

34 

8~92 

13  ! 

33 

8 

90 

13  ■! 

80 

8 

08 

12" 

33 

8 

83 

13- 

32 

9 

00 

13-! 

89 

8 

02 

12  ï 

15 

8 

70 

12< 

96 

8 

00 

12  i 

31 

8 

87 

13- 

82 

8 

01 

13- 

33 

9 

0!) 

13- 

08 

8 

91 

12  i 

27 

8 

<so 

13-( 

05 

9 

05 

13  : 

3!» 

6) 

96 

il  : 

7!» 

8 

65 

12  ■< 

57 

8 

85 

12< 

83 

9 

37 

13  -î 

15 

9 

14 

13-: 

98 

9 

28 

13-: 

07 

9 

20 

13î 

55 

8 

92 

13  •< 

53 

8 

or» 

13  ■' 

46 

8 

65 

16" 

03 

8 

4!» 

16-. 

or, 

8 

43 

16-' 

8»; 

8 

87 

11" 

14 

8 

80 

xl« 

08 

8 

80 

11-i 

24 

8 

OS 

11  « 

22 

8 

07 

12- 

14 

9 

04 

12- 

88 

8 

0!» 

12-. 

72 

9 

24 

12-' 

76 

9 

10 

12- 

38 

8 

17 

11- 

11 

8 

02 

12  ( 

11 

8 

94 

121 

5-) 

8 

50 

13  1 

80 

8 

89 

131 

87 

8 

77 

131 

02 

8 

47 

12- 

07 

8 

si 

12  i 

12 

8 

so 

12  < 

0!) 

8 

32 

12- 

22 

8 

28 

12  -, 

•2»> 

8 

20 

12- 

•77 

8 

87 

13 

■84 

8 

87 

13 

■85 

8 

04 

13- 

•08 

8 

82 

11 

15 

9 

00 

12- 

•93 

8 

06 

11- 

62 

9 

08 

12 

02 

9 

07 

12 

62 

9 

13 

12 

1 

Nom 
de  l'analyste. 


13  15  Dr  J.  T.  Donald 


26]  A.  Lemoine 

231 

79  Dr  J.  T.  Donald. 


16! A.  Lemoine 

22 

Dr  J.  T.  Donald  . 

A.  Lemoine 


81 
91 

86 

18  Dr  J.  T.  Donald 

43iA.  Lemoine 

42  i 

99Dr  J.  T.  Donald.  . 

07' A.  Lemoine 

10 

35  Dr  J.  T.  Donald  ., 

44  A.  Lemoine 

42 

20|Dr  J.  T.  Donald.  . 

29 

26!  A.  Lemoine 

27  Dr  J.  T.  Donald. 
47 

A.  Lemoine 

Dr  J.  T.  Donald. 


Mlle  S.  E.  Wright. 
DrJ.  T.  Donald  .. 


48 

11 

52 

4!» 

73 

94j 

88|MUe  S.  E  Wright. 

92  Dr  J.  T.  Donald.  . 

19  i 

18|Mlle  S.  E.  Wright. 

57! Dr  J.  T.  Donald.  . 

96| 

92  Mlle  S.  E.  Wright. 

55  Dr  J.  T.  Donald.  . 

03 

05  Mlle  S.  E.  Wright. 

05  Dr  J.  T.  Donald.  . 

69 

64  Mlle  E.  Davidson . 

49  Dr  J.  T.  Donald.  . 

88 

98  Mlle  E.  Davidson . 
41  Dr  J.  T.  Donald. 
50 
40 
64 
71 

79  j  A.  Lemoine 

90  Dr  J.  T.  Donald. 
15 

99  A.  Lemoine. 
70  Dr  J.  T.  Donald. 
69 
75 


Mlle  E.  Davidson. 
Dr  J.  T.  Donald. 


A.  Lemoine. 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


608 

608 

609 

609 

610 
610 

611 
611 

612 
612 

613 
613 

614 

614 
615 

615 
616 

616 
617 

617 

618 

618 
619 

619 
620 

620 
621 

621 
622 

622 
623 

623 
624 

624 
625 

625 


626 


Pur. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Pur. 


En  partie  crème. 
En  partie  écrémé. 
Pur. 


Douteux  ;  au-dessous 
delamoyenneen  mat. 
solides  totales. 

Pur. 


Douteux  ;  prob  a  b  1  e- 
ment  en  part,  écrémé. 

Pur. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurr6 


1-8 


Nature 

de 

l'échantillon. 


1906. 
8     mai .  Lait 

8  ., 

8  .. 

8  h 

11  .. 


11  ,i 

12  h 

18  avril, 

18  „ 

18  „ 

18  t. 

18  „ 

18  „ 

19  .. 
19  h 
19  „ 


Crème 


Lait 


Lait 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


627 

628 
629 
630 
631 


632 
633 

513 
514 
515 

516 

517 


District  de  Québec — 
Suite  et  fin. 

Arcade    Caouette,    St- 
Suvaeur,  Que. 

Arthur  Denis,  276  rue 
Richelieu,  Que. 

Louis    Carrier,    St-Jo- 
seph,  Lévis. 

Johnny    G  ingras.    265 
St-Olivier,  Que.' 

Antoine     Génois,     St 
Raymond,  Que. 


Antoine  Génois,  Bourg 
Louis,  Portneuf  Co, 

Michel  Denis,  Ancienne 
Lorette,  P.-Q. 

Dist.  de  St.  Hyacinthe 

— J.  C.  Rouleau, 

inspecteur. 

A.    W.   Taylor,    Rich- 
mond,  Que. 

H.  Coles,      Richmond, 
Que. 

J.    C.     Martin,     Mel- 
bourne, Que. 


O.     Burt,     Richmond, 

Que. 


E.     Hall,     Richmond, 
Que. 


518  James    Smyley,    Rich 
mond,  Que. 

19  L.    N.     Benoit,    Sher 
brooke,  Que. 

20  W.    C.    Elliott,    Sher 
brooke,  Que. 

îl  I.       Cartmell,       Sher 
brooke,  Que. 


Coût. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Vendeur . 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Pris  dans  un  grand 
bidon  contenant 
plusieurs  gallons 
de  lait  provenant 
de  divers  laitiers. 


Pris  dans  une  bou- 
teille d'une  cho- 
pine. 

Pris  dans  un  bidon 
de  1^  gallon. 

Vendu  à  J.  J.  Bur- 
rill,  Montréal,  et 
pris  dans  un  bi- 
don de  4  gallons. 

Vendu  à  R.  John- 
ston,  Montréal, 
et  pris  dans  un 
bidon  de  4  gall. 

Vendu  à  E.  Bisail- 
lon,  St-Henri  de 
Montréal,  et  pris 
dans  un  bidon  de 
4  gallons. 

Vendu  à  G.  Smith, 
Montréal,  et  pris 
d. un  bid.de  4  gai. 

Pris  dans  un  bidon 
de  2  gallons. 

t.  4  galls. 
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MOY.    DES   ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS    DE 

0'25  P.C.  DE  BEURRE 


2 


lis 


537 


16  17 


810 


10-97  7  25 


'66 


385 


2  94  746 


3149  601 


8-49 


3  95  8-69 


3  94  8  63 


•28 


26 


li) 


.875 


3  91  868 


10  40 


37  50 


13 


12  64 


12  57 
23  45 

16  36 


18  22 


16-75 


12  60 


12  59 


RÉSULTATS    DES    ANALYSES. 


ers  o 


10328 


0344 
0342 

0355 
0206 


0335 


0344 
0120 


10089 

10314 
10366 


10313 


0330 
0329 

0310 
0160 

0250 

0293 

0270 

0231 

0260 

0262 

0270 
0330 


0270 
0329 

0312 

0328 


10320 


83  82 
8338 
83  46 


26  71 


■*»    aj'O 
0    S-~ 


06 


Nom 
de  l'analyste. 


Le 


A. 


3C|Le 
39! 


DrJ.  T.  Donald 

Lemoine 

DrJ.  T.  Donald 

Lemoine 

DrJ.  T.  Donald 

Lemoine 

DrJ.  T.  Donald 

Lemoine 

DrJ.  T.  Donald 


03  Le 
10| 

01 1  A. 
93|Le 

70! 

10  A.  Lemoine. 


69  Le  DrJ.  T.  Donald 

00 

31  A.  Lemoine 

55  Le  DrJ.  T.  Donald 

35 

77  A.  Lt 


25  Le  DrJ.  T.  Donald 
03 

Mlle  S.  E.  Wright. 

Le  DrJ.  T.  Donald 


fe 


MlleS.  E.Wright.: 
Le  DrJ.  T.  Donald! 

Mlle  S.  E.  Wright .! 


Le  Dr  J.T.Donald       516 


M5 

39 

71 
75 
(il 
29 
35 

18 
62 
54 

09 
36 

•27 

72 

74 

78  Mlle  S.  E.  Wright. 

39  Le  DrJ.  T.  Donald, 

81 


Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  DrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  DrJ.  T.  Donald 


Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  DrJ.  T.  Donald; 

MlleS.  E.Wright.: 
Le  DrJ.  T.  Donald  j 

MlleS.  E.  Wright. I 


627 

627 

628 

628 
629 

629 
630 

630 
631 

631 


632 

632 
633 

633 


513 
514 
515 


517 


518 


519 


520 


521 


Remarques 

des 

analystes  publics 

et  de 
l'analyste  en  chef. 


Pur. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  beurre. 


Coupé. 
Pur. 


Normal. 

h 
En  gr.  partie  crème. 

En*  partie  crème. 

En  gr.  partie  crème 

En  partie  crème. 
Normal. 
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6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


5^ 

ce  — 

P 


Nature 

de 

l'échantillon. 


1906. 

19  avril 

19  „     . 

19  ,. 

19  M 

20  .. 

20  m 

21  M 

21  .. 

24  ,. 

24  ., 

24  ,. 

24  ,. 

24  „ 

25  „ 
25  „ 

20  » 

20  „ 

20  „ 

28  m 

28  „ 


iLait 


Crème. 


522 
523 
524 
525 

520 
527 
528 
529 
530 
531 
532 
533 
534 
535 


District  de   Saint-Hya- 
cinthe— Suite. 

D.  Gagné,  Sherbrooke, 
Que. 

R.      Armitage,     Sher- 
brooke-Est, Que. 

.    Boisse,    4    R.    Or- 
ford,  Que. 

J.    Sims,    Sherbrooke, 
Que. 

J.    B.    Casavant,   Ma- 
gog- 

Jos.       N.      Uaudreau, 
Magog. 

S.  Robert,  Ste- Sabine.. 


Isaïe    Audette,    Farn 
ham-Ouest. 

Ed.  Lemoine,  Sorel — 
N.  Cardin,  Sorel   . .    . 

N.  Crépeau,  Sorel 

Henri  GuiUotte,  Sorel.. 
M.  Larochelle,  Sorel.. 
N.  Aubain,  Longrteuil. 


Coût. 


530  A.  Gadbois,  Longueuil 


537 

538 


Frs  Bédard,  St-Jean.. 


Adéiard  Lafaille,Saint- 
Jean. 


539  H.  Ury,  Saint-Jean  . . 

540 

541 


Benoit, Lemieux,  N.-D. 
de  Saint-Hyacinthe.. 


Isaïe    Desmarais,    Stt 
Rosalie,  Bagot. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou 

fournisseur. 


Vendeur. 


Rap|K)xt 

de 

l'inspecteur. 


Pris  dans  un  bidon 
de  2  gallons. 


Trois  différ.  sortes 
de  laits  dans  le 
même  bidon. 


Jos.  Paré,  St- Hubert. 
Vendeur 


Le  lait  du  vendeur- 
est  mêlé  avec  celui 
d'un  autre  fourn. 
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MOY.   DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0.25  P.C.  DE  BEURRE. 


z  s  as 

•/-  u  u 

r3s 


ï  /. 


.8  l'a 


3'^S 


■9     33-"   ,  4-5   "tf  ^ 

5  i  o)  '  o  2  c 


EtÉSl  MATS    DES  ANALYSE! 


'£  «<8 


5  g» 

£  O  r-i 

Q 


H 


3  i>5  8  93 


4i 


4  07 


8-93 


3  71  8*67 


855 


321 


8- 15 


3  72  8-84 

••• 


3  25 
3  60 


3  43 


3  24 


8-28 


8-72 
845 


866 


26-68 


5  90 


%S  61    19 


12  88 


13  01 


12  43 


12  38 


13  24 


11  36 


12  56 


1153 


12  32 

11-88 


11-90 


32  58 


34  80 


1033 


0320 
0331 

0340 
0309 

0310 

0328 

0320 
0316 

0312 
0319 

0323 
0318 

0312 
0324 

0312 
0340 

033* 
0337 

0337 
0318 

0317 
0336 

0327 
0318 

0306 
0312 

0306 
0330 

0327 
0315 

0304 
0313 

0319 
0310 

0314 
0100 


10110 


% 

087  36 
86,88 
86  92 
87-20 
86-77 

86  74 
87-7 

87  36 

87  36 
87'72 
87-51 
87-53 
86-87 
86  64 

88  67 
87-27 
86  93 

86  90 

87  71 
87-45 
87-42 
88-86 
88-43 
88-42 
87  44 
87-47 
87  43 
87-54 
87  18 
87  14 
88-34 
88-55 
88-59 
87-71 
87-73 
87  64 
88-28 
87-96 

87  95 
88-91 

88  08 
88-08 
88-24 
87-96 

87  91 

89  29 
88-17 

88  33 

87  07 
86  41 

86  52 

88  21 

87  78 
87-78 
67  81 

66  93 

67  03 
66  51 
63-88 
63  67 


7 

/o 

415 
3  75 
3  73 
453 
363 
3  62 
456 
3  59 
358 
395 
347 
3  46 
90 
78 


41 
00 
01 

94 

48 

50 

92 

■68 

75 

54 

•96 

96 

384 

3  30 

3  3' 

364 

3  23 

3  211 

3  23 

3  31 

3  34 

3  54 

295 

2  94 

3  05 
2'83l 

•82! 
54 
50 
44 
•83 
■68 
64 


26  45 

27  03 
26-ÎJ2 
27  56 

29  66 

30  0H 


% 

8-49 
9  37 
9  35 
827 
960 
964 
7  66 
9-05 
9-06 
833 
902 
901 
8-23 
8-88 
8-95 
836 
8-86 
8-87 
8-35 
875 
8-72 

7  73 
857 
857 
862 
905 
907 
854 
914 
911 
8-12 
8-49 
8-45 
845 

8  97 
8-99 
808 
881 
8-84 

7  86 
861 
8-58 
8-22 

9  09 
9  15 
766 
9  00 
8-85 

8  3!) 

9  09 
904 
7  96 
8-54 
8-58 
574 
6  04 
605 

5  93 

6  46 
623 


Nom 

de  l'analyste. 


Le  Dr  J.  T.  Donald 


12  64 

13  12 
13  08 

12  80 

13  23 
13  26 
12  22 
12  64 
12  64 
12-28 
12  49 
12  47  Mlle  S.  E 


Mlle  S.  E. 
Le  Dr  J.  T. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  J.  T. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  J.  T. 


Wright 
Donald 

Wright 
Donald 

Wright 
Donald 

Wright 
Donald 


Mlle  S.  E.  Wright 
LeDrJ.T.  Donald 

Mlle  S.  E.   Wright 
LeDrJ.T.  Donald 


Mlle  S.  E. 
LeDrJ.T. 

Mlle  S.  E. 
LeDrJ.T. 

Mlle  S.  E. 
LeDrJ.T. 


Wright 
Donald 

Wright 
Donald 

Wright 
Donald 


1313|LeDr  J.T 

13-36i 

13  33  Mlle  S.  E.  Wright 

12  73  LeDrJ.T.  Donald 

13  07 
13  10 
12  29 
12  55 
12-58 

11  14 
1157 
11-58 

12  56 
12  53 
12  57 
12  46 
12  82 
12  86 
11-66 
1145 
11-41 
12  29 
12  27 
12  36 

11  72 

12  04 
12  05 
11  09 
11  92 
11-92 

11  76 

12  04 
12  09 

10  71 

11  83| 

11- 671  Mlle  E.  Davidson. 

12  93  Le  Dr  J.T.  Donald 

13  59| 

13  48  Mlle  E.  Davidson. 

H-79iLeDrJ.T.  Donald 

12  22 

Mlle  E.  Davidson 
LeDrJ.T.  Donald 


Mlle  S.  E.  Wright 
LeDrJ.T.  Donald 

Mlle  S.  E,  Wright 
LeDrJ.T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  J.T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright 
LeDrJ.T.  Donald 

Mlle  S.  E.   Wright 
LeDrJ.T.  Donald 


12  22 

32  19 

33  07 

32  97 

33  49 
36  12 
36  33 


Mlle  E.  Davidson. 
LeDrJ.T.  Donald 

Mlle  E.  Davidson. 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de  l'analyste 

en  chef. 


522;  Normal. 
523  ! 

; 

524 

525 
526 
527 

52S 
529 
530 


Douteux  ;  pauvre  en 
mat.  solides  autres 
que   beurre. 

Normal. 


531 

532 

533  Normal 

534 

535 

536  Normal 


Pauvre  en  mat.  solides 
totales. 


Coupé.      (T.  M.) 
Légèrement  coupé. 


537 1  Coupé 

537 

538  Normal. 

538 
539 
I 
539: 
54<»  Normal   et  de     haute 

qualité . 
540 
541 

541 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


s  c 


1906. 
30  avril. 

30  ,, 

30  „ 

14  avril 

14  M 

16  .. 

16  „ 

16  „ 

16  M 

16  H 

16  M 

16  M 

16  ,- 

16  „ 

16  M 

18  „ 

18  „ 

18  ., 

18  .. 

18  „ 


Nature 
de 

l'échantillon. 


Lait. 


Lait. 


542 
543 
544 

26701 
26702 
26703 
26704 
26705 
26706 
26707 
26708 
26709 
26710 
26711 
26712 
26713 
26714 
26715 
26716 
26717 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  St-Hyacinthe 
—Fin. 

H.  Hainault,  N.D.  de 
St-Hyacinthe. 

Jos.  Alix,  Saint-Hya- 
cinthe. 

F.  X.  Laplante,  St- 
Hyacinthe. 

District  de  Montréal — 

J.  J.  Costiyan, 

inspecteur. 

J.  Lapierre,  1668  St- 
Laurent,  Ville  St' 
Louis. 

Fred.  Larche,  Ecluses 
Lachine. 

J.  B.  O.  Des  jardins 
692  Hunter,  Mont 
réal. 

William  Hall,  Longue 
Pointe. 

C.  Muir,371  rue  Clarke 
Montréal. 

Alderic  Beaulieu,  St- 
Laurent,  Que. 

R.  Johnson,  93  rue 
Chatham,   Montréal. 

Louis  Leblanc,  644  Col- 
onial Ave.,  Montréal. 

Michael  Mahon,  650 
rue  Fullum,  Mont- 
réal. 

Reinhold  &  Power,  990 
rue  Sanguinet,  Mont- 
réal. 

T.  Hannah,Back  River. 


Coût. 


O 


A.  D.  Howat,  201  rue 
Knox,  Montréal. 

Walter    Shiells,    Ville 
St-Paul. 

Henri  Madon,  St-Lau- 
rent. 

H.   Coughtry,   Esplan- 
ade Ave.,  Montréal. 

N.  Leduc,  St-Laurent. 


A.  Messier,  292  Delisle, 
Montréal. 


Nom  et  adresse  du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Vendeur. 


J.    Labelle,    Ste-Rose, 
Q..é. 


Vendeur. 
Inconnu . 
Vendeur. 


Peter  Paul,  Carrs 
Crossing. 


Vendeur. 


O.    R.    Burke,    Upper 
Melbourne. 


Vendeur 

J.  Wylie,  Howick,  Que 

Inconnu 

Vendeur  


Rapport 
de  l'inspecteur. 


John    White,    Whites 
Station,  Que. 

Laitier 


J.   Davidson,  Stayner 
ville. 


Laitier. 


Fourni  par  un  cultiva- 
teur de  Longueuil  et 
St-Hubert. 


A  ses  propres   va- 
ches. 


A  ses    propres  va- 
ches 


i 
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Moyknne 
des  analyses  des 
échantillons  indi- 
quant différences 
de  plus  de  0'25  p.c. 

DE    BEURRE. 


O    *    OJ 
°    £    Ë 

3  3.8 


847 


845 


895 


7-86 


839 


873 
8-27 
852 


888 
879 


839 
855 


RÉSULTATS   DES   ANALYSE*. 


11% 


12  01 


12-90 


10  89 


1181 


12  20 
1193 
12  15 


12  30 
1309 


12  01 
12  27 


l  0331 

10327 
1-0328 

10327 
10333 

10337 


10330 


0334 
0329 

0306 
0300 

0286 
0340 

0327 
0300 

0296 
0321 

0306 
0310 

0317 
0321 

0327 
0332 

0327 
0301 

0296 
0320 

0306 
0310 

0317 
0332 

0306 
0344 

0325 
0331 

0299 
0330 

0320 
0329 


10320 


Nom 

de  l'nalyste. 


% 

12  55  Le  I 

12  82 

12  79  Mlle  E.  Davidson 

13  15  Le  Dr  J.T.Donald 
1271 

Mlle  E.  Davidson 
LeDrJ.  T.  Donald 


12  75 
12  34 
12  63 
12  70 


11-89 
12  05 
12  03 

11  94 

12  22 
12-08 
11-32 
11-66 
11-69 

12  68 
13-13 

13  13 

10  G6 

11  12 

11  12 
12-08 

12  65 
12  63 

11  63 
11-95 
1199 
12-21 

12  64 
12  65 

12  72 

13  06 
13  09 
10  74 
10  85 
10  84 
11-95 
12  45 
12  30 
1179  L 
12  07 
12  08 
121 
12  26 
12  13 
12  19 
12  38 

12  41 

13  01 
13  18 
13  14 
11-89 
12  10 
12  14 
12  19 
12  36 
12  29 


Mlle  E.  Davidson , 


LeDrJ.  T.  Donald 


Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
Le  Dr  J. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
Le  Dr  J. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
DrJ. 

Mlle  E. 
Le  Dr  J. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
Le  Dr  J. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 


Remarques 

des 

analystes  publics  et 

l'analyste  en  chef. 


542  Normal. 

542 
543i 

543, 
544j 

544 


Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald! 


Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.Donald 

Davidson .  j 
T.  Donald' 


Mlle  E.  Davidson 


26701 
26702 
26703 
26704 
26705 
26706 
26707 
26708 
26709 
26710 
26711 
26712 
26713 
26714 
26715 
26716 
26717 


Normal. 


Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

Normal. 


Coupé. 
Normal. 


Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

Normal. 


En  partie  écrémé. 
Normal. 


Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

Normal. 


Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

Normal. 
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0 

■*3 

a 

'    +3 

Coût. 

Nature 

de 

l'échantillon. 

c3 

js 

O 

Nom  et  adresse 

Nom  et  adresse 
du 

Rapport 

t  = 

du  vendeur. 

fabricant  ou 
founisseur. 

de  l'inspecteur. 

s* 

O 

'S 

S 

9 

G 

'E 

o 

X 

■z~- 

s 

M 

Q 

fe 

O 

'O 

1906. 

District  de  Montréal — 
Fin. 

18  avril. 

Lait 

26718 

W.   A.    Candlish,    St. 

1 

4 

G.  S.  Armstrong,  La- 

Urbain  St.,  Ville  St. 

chute. 

Louis. 

18    ,.     . 

n       

26719 

E.  Jackson,  35  rue  Con- 
way,  Montréal. 

1 

4 

R.    A.    Macdonald, 
Greenfield. 



18    ..     . 

26720 

T.    A.  Coughtry,     Es- 

1 

4 

J.  Walker,  Lachute. . . 

lanade     Ave.,    Ville 

St.  Louis. 

18    ,.     . 

h       

267*1 

The   Guaranteal    Pure 

1 

4 

Cet  éch.  a  été  pris, 

Milk  Co.,  Montréal. 

au  local  de  la 
compagnie,  dans 
un  bidon  reçu  des 
fournisseurs  à 
Lancaster,  Ont. 
Le  nom  n'a  pas 
été  donné. 

18     ,■     . 

26722 

The   Guaranteal    Pure 
Milk  Co.,  Montréal. 

1 

4 

G.    H.   Hogrg,  Longue- 
Pointe,  Que. 

Ech.  pris  au  local 
de  la  compagnie 
dans  un  bidon  de 
lait  reçu  du  four- 
nisseur. 

19     .,     . 



26723 

R.  Ouimet,  rue  St-Hu- 
bert,  Villeray. 

1 

5 

Inconnu 

Pris  dans  une  voi- 
ture de  livraison, 
sur  la  rue. 

19         „          . 

.i       

26724 

H.    Desroches,    887 
rue    Huntly,    Mont- 
réal. 

S.  Corn,  25  rue  St-Jus- 

1 

4 

F.  Chartrand,    St-Léo- 
nard. 

19    „     . 

,, 

26725 

1 

4 

Standard     Dairy    Co., 

tin,  Montréal. 

Montréal. 

1!)     „     . 

"       

26726 

Césaire    Brosseau,     91 
rue   Dufferin,   Mont- 
réal. 

1 

4 

Laitier 

A  ses  propres  va- 
ches. 

1!)     „      . 

"       

26727 

G.    M.    Candlish,  1648 
St-Urbain,    Ville  St- 
Louis. 

1 

4 

Inconnu 

•     •    

19     .,     . 

Crème 

26728 

G.    M.    Candlish,  1648 
St-Urbain,   Ville  St- 

1 

15 

Louis. 

19     „     . 

Lait 

26729 

Montréal    Dairy    Co., 
377  rue  Lagauchetière, 
Montréal. 

1 

5 

A.      Lebeau,       L'Epi- 
phanie. 

Pris  dans  un  bidon, 
à  l'établissement 
du  vendeur. 

19     „     . 

Lait  de  beurre 

26730 

Montréal     Dairy    Co., 
377  r.  Lagauchetière, 

1 

5 

Vendeur 

Montréal. 

19        H         . 

Crème 

26731 

John    D.    Duncan,   66 
rue    D  r  u  m  m  o  n  d, 

1 

18 

Montréal. 

19       M        . 

Lait 

20732 

John    D.    Duncan,   66 
rue    Drummond, 
Montréal. 

District  d'Ottawa  — 
A.  E.  Sanderson,  ins- 
pecteur. 

1 

4 

Echant.  prélevé  au 
local  du  vendeur. 
Lait  mis  en  bou- 
teilles de  1  cho- 
pine,  pour  livrai- 
son régulière  aux 
clients. 

28  avril . 

Lait 

29232 

Ottawa      Dairy      Co., 
Ltd.,  Ottawa. 

1 

6 

Lait   fourni    «à  l'entre- 
prise par  divers  lai- 
tiers. 

Vendu  comme  lait 
pur. 
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MOY.  DES   ANALYSES 
DES   ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCE  DE  PLUS   DE 

025  P.C.  DE  BKUHBE. 


3   3 

tg«a 


G   an2 


230 

9  06 

11-36 

345 

8  13 

1158 

2"6ô 

S  15  10-80 

355 

7-94  1149 

3  30 

7-38 

10  68 

?-20 

8  48 

11-68 

3  64 

8- 07 

12  31 

3  89 

8-18 

12  07 

3*69 

829 

11-98 

3  22 

8'64 

11-86 



V34     849    1183 


4  25     S  54 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


-03    03 

■■S  S.d 

Q-o; 


1  0352 


0350 
0326 

0309 
0329 

0359 
0308 


10306 


0290 

0286 

0330 

0327 

0339 

0327 
0328 

0316 
0311 


0342 

0338 
<)129 


0338 

0336 
0319 

0304 

0092 


0328 
0325 


1  0318 
10314 


I 


/c 

88-78; 
88  56î 
49i 


89-44 
89  24 
89-20 


87-17 
87-24 
87  19 


367 
2  91 
293 


i>.5 


ce  -^  x 


% 


Nom 
de  l'analyste. 


8  71 


6-89 

7-85 
7-87 


Il  22|LeDrJ.T.  Donald 
11  44 

Mlle  E.  Davidson . 

Le  Dr  J.T.  Donald 


11  51 
11-63 
11-53 
11-58 
10  90 

10  70 
10-51 
11-49 

11  49 
11-48 


10  56 
10  76 
10  80 


11-66 
11  70 
11-63 


Mlle  E. 
Le  Dr  .T. 

Mlle  E. 
LeDrJ. 


Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 


Mlle  E.  Davidson. 


Le  Dr  J.T.  Donald 
Mlle  E.  Davidson . 


29 

05 
14 
80 
56 
65 
00 
54 
50 
10 
14 
17 
59 
95 
(il 
98 
91 
93 
lo 
S4 
84 
20 
20 
03 
52 
65 
69 
I 


Le  Dr  J.T.  Donald 
Mlle  E.  Davidson . 


Le  Dr  J.T.  Donald 


Mlle  E. 
LeDrJ 

Mlle  E. 
Le  Dr  J 


1224 

12  39 

12  42 

1191 

12  23 

12  25 

11-85 

12  04i 

12  •  121  Mlle  E. 

H- 63! Le  Dr  J. 

12  04! 

12-09  Mlle  E. 

22  66  LeDrJ 

23  38 

22  86  Mlle  E. 
11-69  LeDrJ 
11-98 
1182  Mlle  E. 

7-90jLeDr  J 

8  56 


850 
32-06 
3192 
3121 
12  15 
12-08 
1211 


440  8-43  1283 
410  8  66  12  76 
418     863    1281 


Mlle  E. 
Le  Dr  J. 


Mlle  E. 
Le  Dr  J 


Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson. 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 

Davidson . 
T.  Donald 


MlleE.  Davidson. 


Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin... 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


26718 
26719 
26720 
26721 


26722 


26723 


26724 
26725 
26726 
26727 
26728 
26729 
26730 
26731 
26732 


29232 
29232 


En  partie  écrémé. 

Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

En  partie  écréme. 


Coupé.  (T. M.) 


Coupé.  (T. M.) 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  s.  tôt. (T. M.) 
Normal. 


Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 


Normal. 

Pauvre  en  mat.  solides 
autres  que  beurre. 

Normal. 


Pur. 
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Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


z&  fi 
Cfc£j 

S  fi 


1906. 
28  avril 
28     „ 
28     i, 
28     „ 
28    „ 
28     „. 
28     „ 
30    „ 
30    ., 
30    ,. 
30    „     . 
1er  mai. 
1er     ., 

2  M 

2 
2 
4 

7 

7 


Nature 
de 

l'échantillon. 


Crème  de  table  29233 


Crème  à  fouet-  29234 
ter. 


Lait 


29237  R.  McRea,  City  View 
Diary. 

38  E.    Honeywell,    West- 
boro'. 

29239  Graham  Broe.,  Britan- 


Lait 


. . .  29244 

Crème !29245 

....  129246 
29247 

! 

. .  29248 
29249 
Crème 
Lait .. 


29250 

29251 


Nom 
et  adresse  du  vendeur. 


District  d'Ottawa — 
Suite. 

Ottawa    Dairy  Co. 
Ottawa . 


29240  S.     Stewart,     Aylmer 
Road. 

29241  R.  Magee,  Britannia.. 


29242  John  Kendry,  Ramsay, 
Ont. 

43 -T.  P.  Moore,  Carleton 
Junction. 

W.  F.  Sparham,  Arn- 
prior,  Ont. 


Coût. 


O 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport 
de  l'inspteur. 


29252 
29253 


A.E.  Wright,  Renfrew, 
Ont. 


James     Fraser,     Pem- 
broke,  Ont. 

Mr.      O'Brien,      Pem- 
broke,  Ont. 


F.  J.  Dennie,  Sudbury. 


Ottawa      Dairy      Co., 
Ltd.,  Ottawa. 

J.    E.    Caldwell,    City 
View. 


1 

15 

1 

20 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

15 

1 

15 

] 

3 

1 

3 

1 

3 

1 

15 

1 

3 

1 

3 

1 

3 

Crème  fournie  à  l'entre-  j  L'étiquette  porte  la 
prise  par  des  laitiers.  !     mention  "  crème 
|     de  t.  gar.  16  p.c." 
L'étiquette  porte  la 
mention  "crème 
à  f.  gar.  24  p.c." 

Vendeur .  Acheté  sur  la  rue, 

de  la  voiture  de 
livraison. 


J.     Young,     Ramsay,  Pris  dans  une  bou- 


Ont. 

T.     Harvey,     McNab, 
Ont. 

J.  Taylor,  Fitzroy,Ont. 


Vendeur 


teille  de   1   cho- 
pine. 
Pris  au  magasin  du 
vendeur    d.    une 
bout,  de  1  chop. 


Crème  achetée  du 
vendeur,  t.  que 
vend,  aux  clients 

Tel  que  vendu  aux 
clients. 

Acheté  du  vendeur 
sur  la  rue. 


Pris  à  la  maison  du 
vendeur,  lequel  a 
déclaré  qu'il  ne 
v.  pas  au  publie . 

Fourni  par  div.  laitiers.  Pris  sur  la  rue, 
dans  une  voiture 
de  livraison. 

Vendeur. . . . 
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MOY.  DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

025  P.C.  DE  BEURRE. 


;    li  O 

x  2.  s- 

I  43  h 

8  n  3 

b      '"5  ®  a» 

S       ,53  g. 


23  00     648 


385 
3:17 


8-45 


8-40 


19-88 
22:04 

"s:75 


«■25 


8  02 


4  34      842 

i 


4  66     8  29 


1857     601    2458 

....I 


29-48 


12-30 


11-57 


26-13 


28  81 
16:77 


1276 


12  95 


415     8-47 


12-62 


RÉSULTATS   DBS  ANALYSES. 


h* 


10143 


0099 


0330 
0323 

0331 
0302 

0300 
0271 

0322 
0323 

0308 
0292 

0300 
0323 

0324 
0323 

0312 
0292 

0145 


0146 


0273 
0236 

0314 

0312 
0291 

0330 
0165 


0368 
0350 
0351 


10279 
10336 

10330 


pq 


Nom 
de  l'analyste. 


Le  Dr  J.T.  Donald 
T.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine.    ....". 
Le  Dr  J.T.  Donald 

A.  Lemoine 


Remarques 

des  analystes  pvhlics 

et  de  l'analyste 

en  chef. 


29233 
29233 

29234 
29234 

29237 
29237 

29238 
29238 

29239 
29239 

29240 
29240 

29241 
29241 

29242 
29242 

29243 
29243 

29244 
29244 

29245 
29245 

29246 
29246 

29247 
29247 

29248 

29248 
29249 

29249 
29250 

29250 
29251 

29251 

29252 

29252 
29253 

29253 


Pur. 


Douteux  ;  probable- 
ment légèrement 
coupé. 

Pur. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat. sol.  tôt.  (T.  M. 
Normal. 


En  partie  crème. 
Pur. 


Normal.     (T.  M.) 
Pur. 


Ecrémé. 


Non   falsifie. 
Pur. 


(T.M.) 
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II 

Q 


1906. 
r  niai 


25 
25 
2r> 
25 

25 

16  avril, 
16     » 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Lait. 


Crème 

Lait 

Lait  de  beurre 
Lait. .   


Nom  et  adresse  du 

vendeur. 


Lait  non  écré- 
mé. 


29254 
29255 
29256 
29257 
29258 
29259 
29260 
29261 
29262 
29263 
29264 
29266 
29277 
29278 
29279 
29280 
29281 

28590 
28591 


District  d'Ottawa  — 
Fin. 

T.  J.  Caldwell,  Aylmer 
Road. 

J.  B.   Dowler,  Ottawa 
East. 

R.  Nelson,  Cédai  Hill 
Dairy. 

H.  W.  Brooks,  Ottawa 
East. 

P.    Clarke,    City   Hall 
Square. 

W.  J.  Eastcott,  Ottawa. 


Ottawa      Dairy      Co., 
Ltd. 

P.    D.   Herbert,    Bank 
St.,  Ottawa. 

Mrs.  Currell,  Ottawa . 


D.  B.  Turner,  Nicholas 
St.,  Ottawa. 

Ottawa      Dairy      Co. 
Ltd.,  Ottawa. 


Prix. 


P.  Clarke,  Ottawa. 


District  de  Kingston — 
J.  Hoyan,  inspecteur. 

T.  J.  Polley,BrockSt., 
Kingston,  Ont. 


S.  Kirk,  Kingston, Ont. 


1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
lpt 
lch. 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


Nom  et  adresse  du. 
fabricant 

ou 
fournisseur. 


Vendeur 


Rapport 

de  l'inspecteur. 


Pris  sur  la  rue, dans 
une  voiture  de 
livraison. 


E.  Brown,  Wellington 
St.,  Ottawa. 

Graham  Bros.,  Bri tan 
nia. 


Vendeurs 

M.    McKenzie . 


M.     Webster,   Billings 
Bridge. 

R.  Magee,  Britannia . 


Ottawa      Dairy      Co. 
Ltd.,  Ottawa. 

Fourni     à    l'entreprise 
par  divers  laitiers. 


Vendeur..    .. 


Crème  achetée  du 
vendeur,  telle  que 
fourn.  aux  clients. 


Pris  dans  un  grand 
bidon. 


Echantillon       pris 
sur  la  rue. 


Pris  au  local  de  la 
compagnie.  Lait 
mis  en  bouteilles 
de  1  chop.  pour 
vente  au  public. 

Pris  sur  la  rue, 
dans  une  voiture 
de  livraison. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.   DE  LA  SESSION  No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


Mov.  DES  ANALYSES 
DES   ÉCHANTILLONS 

INDIQUANT    DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DK 
0  25  P.C.  DE  BEURRE. 


S  I  S  I  ©  S 


5        11 


9  ^v 
cs^S  s:  i  c 


2T3 


3-67     931 


377 


823 


622 


3  22 


8-41 


12-98 


1200 


RÉSULTAIS    DKS   ANALYSES. 


-CD  00 
."S  3 

2  °*  • 


10338 


14  63 


11  84 


10330 
10332 


1  0330 
10319 

10309 
1  0308 

10306 

1  0336 

1  0360 
10150 


10319 

10309 
10331 

10309 
10330 

1  0330 

10322 

1  0309 
10300 

10299 
10332 

10330 
10307 

10334 
1  0323 

10324 
10335 

10324 
10270 

1  0324 
1  0336 

10324 
1  0318 

1  0336 


1  0314 


«7 
87 
82 
87 
87 
88 
88 
88 
86 
89 
89  64 


87-68 
87  401 
87  49 


> 

3 

: 

Cv 
0 

n 

gg   « 
t   u  « 

% 

% 

239 

8 

26 

236 

8 

59 

2-48 

8 

62 

375 

8 

46 

366 

8 

80 

381 

8 

71 

517 

8 

24 

518 

8 

51 

5'lfi 

8 

57 

3  24 

7 

91 

3-28 

8 

10 

3  30 

8 

10 

5-87 

9 

00 

1  48 

9 

62 

1-47 

9 

58 

2177 

6  38 

3 

24 

"8 

26 

3 

30 

8 

40 

3 

30 

8 

40 

0 

16 

7 

60 

0 

15 

7 

79 

0 

18 

7 

78 

3 

64 

8 

53 

3 

5(i 

8 

75 

3 

56 

8 

72 

4 

42 

8 

45 

4 

52 

8 

40 

i 

50 

8 

42 

4 

89 

7 

72 

5 

00 

8 

14 

5 

01 

8 

14 

2 

76 

8 

54 

2 

82 

8 

01 

2 

70 

8 

69 

o 

50 

8 

37 

2 

01 

9 

13 

2 

05 

9 

09 

3 

47 

8 

35 

3 

57 

8 

64 

3 

55 

8 

67 

3 

28 

8 

44 

3 

4!» 

8 

75 

3 

49 

8 

73 

9 

23 

7 

94 

3 

18 

8 

87 

3 

21 

8 

88 

2 

82 

8 

49 

2 

94 

9 

03 

2 

91 

9 

07 

4 

64 

8 

59 

1 

81 

8 

05 

1-80 

856 

3-68 

8  64 

3  77 

8-83 

3 

69 

8 

82 

«    M     ® 

e  |2 


y 

10  65 

10  95 

11  10 

12  21 

12  46 
12'52 

13  41 
13  69 
13  72 
11-15 
1138 
11  40 
14-87 
11-10 
11  05 
28  15 


12  32 
12  60 
12  51 
14— 


Nom 
de  l'analyste. 


Le  Dr!J.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr. T.  T.  Donald 

A.  Lemoine. .    . . 
LeJDr  3.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.jDonald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

Le  Dr  J.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

A.  Lemoine 

LeDrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
LeDrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
LeDrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
LeDrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
LeDrJ.  T.  Donald 

Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

Mlle  E.  Davidson. 


Le  Dr  W.  H.  Ellis. 


Mlle  E. 

20 


Davidson . 


29254 

29254 
29255 

29255 
29256 

29256 
29257 

29257 

29258 

29258 
29259 

29259 
29260 

29260 
29261 

29261 

29262 

29262 
29263 

29263 

29264 

29264 
29266 

29266 
29277 

29277 
29278 

29278 
29279 

29279 

29280 

29280 
29281 

29281 
28590 

28590 


28591 


2859 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


Coiq>« 

Pur. 

En  partie  crème. 

Douteux  :    au-dess<;u.s 
moy.  en  mat.  solides. 


Normal.     (T.  M.) 
Pur. 

Bouteille  brisée. 
Douteux  ;    au-dessous 
moy.  en  mat.  solides^ 

Pur. 


Coupé. 

Normal. 

Douteux. 

En  partie  crème. 

Coupé. 


Au-dessous    moy.     en 
mat.  solides  totales. 


306 


RETENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre, 


•sa 


1906 
16  avril. 

16 

16 
16 

L6 

16 
16 
16 
16 
17 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 


Nature 
de 

l'échantillon. 


Lait  non  écré- 
mé. 


Crème 


28592 
28593 

28594 
28595 

28596 

28597 


28599 
28600 
29401 
29402 
29403 
29404 
29405 
29406 
29407 
29408 
29416 
29417 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Kingston — 
Suite. 

E.  Gardiner,  BrockSt.. 
Kingston,  Ont. 

J.   J.   Wilmot,  KingS' 
ton,  Ont. 


D.  D.  Rodgers,  Kings 
ton. 

W.  McCallum    Kings 
ton. 


O.  Seale,  Kingston. 

G.  Vanhorn 

James  Acton 

John  Abbott 

H.  S.  Wilder 

D.  Carenter 

J.  F.  Murton 

A.  Murray 

H.  G.  M  o  o  r  h  o  u  s  e, 
Brockville. 

J.  Morrison,  Brockville 
R.  A.  Ferguson 
D.  McRoberts 
J.  Beehler 


James  Small,  Water  St. 
Prescott. 


Coût. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Pittsburg  Township. 

Kingston         u 
Pittsburg        ti 


Williamsville , 

Kingston  Junction 

Williamsville , 

Kingston  Junction. 

Portsmouth 

Oak  Point  Farm . . 


Island  City  Dairy , 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voiture  de  li- 
vraison. 

Lait  du  township 
de  Pittsburg,  tel 
qu'apporté    par 


Lait  du  township 
de  Kingston,  tel 
qu'apporté    par 

Lait  du  township 
de  Pittsburg,  tel 
qu'apporté  par 
T.  J.  Pollev. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voiture  de 
livraison. 


u  u 


n  u 


FALSIFICA  TIOM   DES  sflisT.  I  \  (  'ES  ALIMENTAIRES 
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DOC.   DE  LA  SESSION  No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Sutie. 


MOY.  DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT    DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0'25P.C.  DE  BEURRE. 


m 


357 
3  34 

268 


3  M 


2  98 


3  42 


314 


3  14 


£  u  35 


850 


0>  a>     • 
■g   H   co 


12  o; 


854 


834 


8-35 


i-64 


8-89 


8-45 


3-37J 
33  5li 


9  24 

519 


12  05 


1122 


1200 


1133 


12  00 


12  03 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


*&5 

s*    • 


11  59 


12  61 

3870 


10327 

10314 
1  0348 

10314 

10348 

10346 
10348 

10314 

1-0307 

10314 

10329 

10314 
10327 

10306 
10317 

10318 
10327 

10328 
10295 

10280 
10348 

i:03io 

1-0307 

1-0307 
1  0346 

1  0302 
10346 

10302 
10356 

10302 
10356 

1  0312 
10337 

10312 
10346 

10312 
10000 

% 

88-12 
87*73 
87-64 
8840 
87-59 
87-50 

88-27 
89-17 
89-28 
88-07 

87  96 
87-88 

87-04 
88-95 
89-02 

88-57 
88-77 
88-88 
88-83 
88-14 
88-16 
88-18 
87-69 
87-70 
87-87 
87-45 
87-46 

88  97 
88-62 
88-58 
8806 
87-87 

87  90 
88-26 
88-25 
8828 
88-99 
88-73 

88  75 

88  54 
88-27 
88-30 

89  34 
89  06 
89  14 
88-29 
88  25 
88  25 
88  39 
88-18 
88  17 
87-40 
87  34 
87  37 
62  25 
6038 
60  34 


7 

/o 

3  42 
373 
3  72 
291 
3  74 
3-78 


4  77 
255 

252 

3- 15 
2-82 
276 

2  97 
317 
318 
328 
357 
354 

3  46 
3  59 
3  55 
3  55 
354 
3  54 
331 
298 

2  96 

3  51 
346 
346 
2-80 
296 
293 
297 
332 
321 

2  65 
281 
2-79 
318 
310 

3  14 
309 
3  15 
312 
3  57 
318 
318 

32  24 
34  87 
34  79 


Il    ce 

u    S 
-CUT3 


ce   ce 


Nom 
de  l'analyste. 


Le  Dr  W.  H.  Elli.s 

Mlle  E.  Davidson . 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  E.  Davidson . 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  E.  Davidson . 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

MlleE.  Davidson. 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  E.  Davidson . 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  E.  Davidson. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


28592 

28592 
28593 

28593 

28594 

28594 
28595 

28595 

28596 

28596 

28597 

28597 

28598 


28599 


28600 

28600 
29401 

29401 
29402 

29402 
29403 

29403 
29404 

29404 
29405 

29405 
29406 

29406 
29407 

29407 
29408 

29408 
29416 

29416 
29417 


Mlle  S.  E.  Wright    29417 


Normal. 


Non  falsifié  (T. M.) 


Partie  écrémé  (T. M.) 
Normal. 


Non  falsifié  (T. M.) 

Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  solid.  totales. 


Normal. 


Falsifié  par  coupage. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  crème. 

Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  solid.  totales. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  crème. 


Normal. 
Crème. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


1906. 
19  avril. 

19     „  . 

19     „  . 

30  mai. . 

30    „  . 

30    .-  . 

30    .,  . 

30    „  . 

30    „  . 

30    „  . 

30  „  . 

31  „  . 
31  ..  . 
31  ,.  . 
31    „  . 

2  juin.. 

2    „  . 

2     „  . 

2    h  . 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Lait 


n  n  ecr  me 


Lait. 


Crème. 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


29418 
29419 
29420 

30052 

30053 
30054 
30055 
30050 
30057 
30058 
30059 
300G0 
30061 
30062 
30063 
30064 
30065 


Lait . .  .  .  30066 

30067 


James  Taylor,  245 
rue  Church,  Toronto. 


Coût. 


District  de  Kingston 
Fin. 


James  McFarlane, 
Prescott. 

S.  Moore,  Prescott .  . 


J.  Smith 

District  de  Toronto — T. 

Kidd,  inspecteur 

intérimaire. 

G.  M.   Robin  s  on  37 
rue  Arthur,  Toronto. 


City  Dairy  Co.,  Ltd., 

Spadina  Cresent,  voi. 

de  livraison  n°  23. 
Price  &  Sons  Dairy,  212 

rue   King,    Est,    To- 

onto  . 
Allen  Cowley,  289 

rue  Queen,  Toronto. . 

M.  J.  Ferguson,  82 
rue  Power,    Toronto. 

D.  A.  Walsh,  197  Ave 
Farley,  Toronto;  voi. 
de  livraison  n°  2. 

Simon  Goodwin,  268 
rue  Parliament,  Tor- 
onto 

J.  V.  Moore  199  Ave 
Wilton,  Toronto. 

City  Dairy  Co.,  Ltd. 


John  Gibb,  Woôd  Lawn 
Dairy. 

City  Dairy  Co.,  Ltd.. . 


Alexander    D  u  n  d  a  s, 
Bencroft  Road. 

A.  J.  Fngland's  Dairy, 
Davis  ville. 


J.    G.    Holmes,   336 

Avenue  Palmerston, 

Toronto. 
D.    J.   B  e  n  n  o  n  s.   84    1 

Chemin     Devenport, 

Toronto. 


Nom  et  adresse 

du 
fabricant  ou  four- 
nisseur. 


Vendeur. 


W.  Innis,  township  de 
Scarboro. 


John  Ditt,  Scarboro. 


Arthur  Stephenson, 
Scarboro. 

M.    Laphaugh,     Scar- 
boro 

Scott,  Brownstead,  Ave 
Palmerston,  Toronto. 

Prescott  Dairy,  Chemin 
Devenport,  Toronto. 

M.    Grant,     Scarboro, 
près  Toronto. 

Vendeurs 


Vendeur . 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Pris  sur  la  rue,dans 
une  voit,  délivrai. 


Fourni  p.  uncultiv. 
des  environs  de 
Toronto. 

Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voit,  délivrai. 


Pris  à  la  laiterie  du 
vendeur. 

Vendeur  reçoit  son 

lait  de  différentes 

personnes. 
Acheté  d'un  cultiv. 

qui  livre  1.  -même 

son  lait. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voit.de  livrai. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voit,  délivrai. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
une  voit,  de  livrai. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


309 


MOY.  DES  ANALYSES 
DES   ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT    DIFFÉ- 
RENCE  DE  PLUS  DE 

0  25  P.C.  DE  BEURRE. 


12  & 


ce  3 


3  45 


8  49 


319     870 


o  s: 


1194 


RÉSULTATS   DES  ANALYSES. 


'CD  <V 

.-S  3 


1189 


2  99  872 


486i  845 


3  91  8-19 
3  19  8  72 


3  40  763 


2-67i  770 


11  71 


13  31 


12  10 
11-91 


11  03 


10  37 


10322 

10302 
10342 

10312 
10352 

10307 


10331 
10306 


E 


10321 

10316 
10342 

1  0316 
10290 

10286 
10331 

10306 
1  0301 

1  02% 
10306 

10296 
10295 

10306 
10329 

10327 
10303 

10306 
10292 

10296 
1  0292 j 

l- 02961 
10329 

10325 
10339 

10325 


pq 


10324 


10325 


87-49 

88  73 
88-70 

88-73 
87-86 
87-85 
87-47 

87  36 
87-36 

89  19 
89-49 
89  50 

88  38 
88  55 
88-47 
88-74 
88-93 
88-90 
86-55 
86-82 
86-84 

87  49 
88-31 
88-28 

88  09 

88  11 
88-09 

89  26 
88  76 

88  55 
8887 
89-04 

89  04 

90  09 
89  13 
89  17 
89  21 
88  79 
88-77 
87-56 
87-25 
87  18 
79  43 
79  35 
87-48 
87.10 
87  13 


S9 


8S 
51 

55 

52 
90 
92 
9!) 
16 
14 
83 
71 
72 
32 
35 
31 
08 
97 
00 
38 
52 
50 
15 
23 
28 
45 
00 
99 
84 
27 
41 
51 
74 
86 
47 
93 
93 
31 
68 
72 
84 
27 
31 
00 
02 
62 
9  05 
907 


°  S- 


Nom 
de  l'analyste. 


Le  Dr  W.  H.  Èffii 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  W.  H.  Ellis 


22  10 

11-75 

1178 

1144 

11-93 

H-86  Mlle  S.  E.Wright 

1189  Le  Dr  W.  H.  Ellis 

11-98 

Ll'98MlleS.  E.  Wright 


12  51 
1127 
11  30 


Le  Dr  W.  H.  Ellis 
Mlle  S.  E.  Wright 


Le  Dr  W.  H.  Ellis 


1127 
12  14 
1215 
12  53 
12  64 

12  64 
10  81 
10  51 

10  50 
11-62 

11  45 
11  53 
11-26 
11  07 

11  10 

13  44 
13  18 
13  16 

12  51 
11-69 
11-72 
11-91 
11-89 
11-91 

10  74 

11  24 
11-45 

11  13 
10  93 
10  96 

991 
10  87 
10  83 
10  79 
11-21 
11-23 

12  44 
12  75 
12  -82,  Mlle  S.  E. 
2057 

20  ■  65  j  Mlle  S.  E. 
12  52  Le  Dr  W. 
12 '90' 
12-87|Mlle  S.  E. 


Mlle  S.  E 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

MlleS.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  3.  E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  W. 


.  Wright 
H.  Ellis 

.  Wright 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Ellis 

Wrierht 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Eli 

Wright 
H.  Eli 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Elhs 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 

Wright 
H.  Ellis 

Wright 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


29418 

29418 
29419 

29419 

29420 

29420 


30052 

30052 

30053 

30053 
30054 

30054 
30055 

30055 
30056 

30056 
30057 

30057 
30058 

30058 
30059 

30059 
30060 

30060 
30061 

30061 
30062 

30062 
30063 

30063 
30064 

30064 
30065 

30065 

30066 
30067 

30007 


Normal. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  matières  solides. 

Au-dessous  de  la  moy. 
en  crème. 


Au-dessous  de  la  moy. 

en  crème  (T. M.) 
En  partie  écrémé. 


Normal. 


Falsifié  par  coupage. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  matières  solides 
totales. 


Normal. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  matières  solides 
totales. 


Falsifié  par  coupage. 


Au-dessous  de  la  moy. 

en   matières    sclides 

totales. 

Normal.  "(Ces    deux 

|    échantil- 

J-  Ions  ont 

j    évidem.  été 

t!       J   échangés. 
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RETENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


-w   G 

G  <a 


g. 


1906. 
5  juin 


Nature 
de 

'échantillon. 


Lait. 


20  avril 
20    „ 


Lait. 


30068 


30069 


30070 


30071 
30072 
30073 
30074 

30075 
30076 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District    de    Toronto- 
Suite  et  fin . 

City  Dairy  Co.,  Ltd.. 


Coût. 

eu 

G 

a 

ce 

o 

G 

-G 

® 

O 

O 

J.  McLean,  Ricliniond 
Hill. 

Harry    Taylor,     245 

Church  St.,  Toronto. 

S.  S.  Goodwin,268  Par- 
liament  St. ,  Toronto. 

City  Dairy  Co.,  Ltd... 


J.  Grapper,  234  George 
St.,  Toronto. 

George  Page,  82  Edna 
St.,  Toronto. 


30077  Edward   Sutton,    Tor 
onto. 


30078 
30079 
30080 
30081 

30082 


30083 


22474 
22475 


George  Avery,  Egling- 
ton  Ave.,  Toronto. 

J.  J.  Kelly,  108  Shuter 
St.,  Toronto. 

JohnEnglish,06Jeffery 
Ave.,  Toronto. 

George  Grâce,  424  On- 
tario St.,  Toronto. 


Edward  Shine,  Brook 
field  Dairy,  26  Brook- 
field. 

Norman  W.W.  Brown, 
433  Parliament  St., 
Toronto. 

District  de  London — 
T.  Kidd,  inspecteur. 

James  Parrish,  Mit- 
chell. 

Allan  Casey,  Mitchell . 


Nom  et  adresse 
du 
fabricant  ou  four- 
nisseur. 


5|J.     Baker,     Carrville, 
Ont 

5  J.  F.  Walker,  Aurora, 
Ont 

B.  Grady,  Elgin  Mills, 
Ont 


Vendeur 

Mr.  McGaw,  S.carboro, 

Inconnu 

Vendeurs  


Moddle  Farm  Dairy. 

Inconnu 

Vendeur 


Dunlops      Dairy.     212 
WiltonAve.,  Toronto 

Thomas  English,  Olive 
Farm  Dairy. 


Vendeur. 


F.  Law,  Scarboro,  Ont, 


Vendeur. 


Rapport  de  l'ins- 
pecteur. 


Echantillon  pris  à 
la  laiterie. 


Le  vendeur  ignore 
le  nom  du  culti- 
vateur. 

W.  J.  Davis,  qui 
cond.  la  voiture, 
déclare  qu'il  ne 
vend  qu'en  gros. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
la  voiture  de  li- 
vraison. 

Eglington  Dairy, 
Toronto. 


Pris  sur  la  rue,  dans 
la  voiture  de  li- 
vraison. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 

DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 
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MOY.   DES   ANALYSES 
DES'  ECHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0"25  P.C.  DE  BEURRE. 


376     8-66 


3  99 


93 


377     8-7' 


335     842 


360 


3  72 
3  45 


!'74 


8-77 
8  16 


RÉSULTATS   DES   ANALYSES. 


■as 
«-s 

JS  2 


1-0344 


12  42 


12  92 


1254 


11  77 


12  34 


1249 
1161 


10304 
10339 


10325 
10333 


10356 

1-0307 


10325 
10318 


10304 
10328 


10325 
10339 


10333 
10302 


314  845 

I 

352  8-67 

2  83  7  73 


11-39 

12  19 

10  56 


1  0323 

10298 

10299 
10319 

10320 
10313 

10320 
1  0325 

10309 
10309 

1-0309 
1-0309 

10304 

10320 

10304 

10289 

10289 


1  0332 
10309 


10322 
10299 


% 

86  70 
88-46 
88  52 

86  76 
87-40 

87  41 

86  99 
87-31 

87  31 
87  63 

87  29 
87-34 

88  05 
88-41 
88-49 
87  37 

87  95 
87-94 
87-29 
87-80 
87-73 
88-19 

88  58 
88-62 

89  09 
88-75 
88-81 
87  51 
87  33 
87-29 
87-81 

87  66 
87-67 

88  84 
88-71 
88-72 
88  34 
88  25 
88-20 
88-25 
88-54 

88  56 

89  60 
88-01 
87-99 
89  17 
89-70 
89-75 


87-68 
87-79 
87-81 
88  98 
88-21 
88-12 


7 

/o 

434 
319 
3- 16 
4  37 
3  61 
6  61 
30 
24 
29 
16 


4 

4 

4 

4 

339 

3  38 


331 
3  32 
3  71 


20 
17 
86 
90 
91 
62 
69 
372 
346 
3  42 
340 
245 

2  42 
2-45 
337 

3  19 
3  12 
3  40 
2-87 
2 


4  07 
3-87 
3-82 
318 
313 
311 


So 


% 

896 
835 

8-32 

887 

8  99 

8-98 

8-71 

8-45 

8-40 

8-21 

932 

9-28 

8-27 

8-57 

8-51 

8-57 

8-90 

8-93 

8-58 

8-89 

8  95 

8-10 

8-22 

8-21 

805 

8-35 

8-28 

8-87 

8-98 

8-99 

8-73 

8-92 

893 

871 

8-87 

8-83 

8-29 

856 

8-68 

835 

8-59 

8-56 

8-65 
869 
8  78 
7'67 
7  80 
7  91 


25 
34 
37 
7-84 
866 
8 


Nom 
de  l'anal yste. 


-2 

Eh  S» 


% 


Le  Dr  W.  H.  Ellis. 


Mlle  S. E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

Mlle  S. E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
LeDrW.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 


MlleS.E. 
Le  Dr  W. 

Mlle  S.E. 
Le  Dr  W. 


Wright 
H.  Ellis 

Wright. 
H.  Ellis, 


13  30 
11-54 
11-48 
13  24 
12  60 

12  59 

13  01 
12  69 
12  69 
12  37 
1271 
12  66 
11-95 
11-59 
11-51 
12  63 
12  05 
12  06 
12  71 
12-20 
12-27 
11-81 
11-42 
11-38 

10  91 
1125 

11  19 

12  49 
12  67 
12  71 
12  19 
12  34 
12  33 

11  16 
11-29 
11-28 
11-66 
11-75 

11 -80| Mlle  S.E.  Wright 
11 -75[  LeDrW.  H.  Ellis. 
11-46 

11 -44! Mlle  S.E.  Wright. 

12-401  Le  Dr  W.  H.  Ellis. 
11-99 

12  01  Mlle  S.E.  Wright. 
10  831  LeDrW.  H.  Ellis. 
10  30 
10  25'Mlle  S.E.  Wright. 


12  32  LeDrW.  H.  Ellis. 

12*21  J.  G.  A.  Valin.... 

12  19 

11  02 'LeDrW.  H.  Ellis. 

1179JJ.  G.  A.  Valin... 

11-88 


Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
Dr.  W.  H.  Ellis. . . 

MlleS.E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
LeDrW.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 

MlleS.E.  Wright. 
Le  Dr  W.  H.  Ellis. 


30068 

30068 
30069 

30069 
30070 

30070 

30071 

30071 
30072 

30072 
30073 

30073 
30074 

30074 
30075 

30075 
30076 

30076 

30077 

30077 
30078 

30078 
30079 

30079 
30080 

30080 
30081 

30081 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


Normal. 


Au-dessous  dv  la  moy. 
en  mat.  solid.  totales. 

Normal. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  solid.  totaies. 


Normal. 


En  partie  écrémé. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  solid.  totales. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  crème. 
30082  Normal. 

30082J 

300831  Falsifié  par  coupage. 

30083 


22474  Normal. 
22474 

22475  Falsifié  par  coupage. 
22475 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
RÉsui/iwrs  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


•ex 
Q 


Nature 

de 

l'échantillon. 


1906. 
21  avril, 

21  .. 

23  „ 

23  „ 

24  .. 

24  h 

25  .. 

25  .. 

26  .. 
26  ,. 
26    ., 

26  „ 

27  ,, 
27  .. 
27  h 
27     .. 

5  mai. 


5    h 


Lait. 


Nom  et  addresse 
du  vendeur. 


22477 

22478 

22481 

22482 

22483 

22484 

22486 

22487 

22480 

22490 

22491 

22492 

22495 

22496 

224ÎI7 

22498 

30002 
30003 

30004 

30005 

30006 


District  de  London — 
Suite. 

Daniel    Grumet,     Mc- 

Kellop  Township,  Co. 

Huron. 
Mclntosh    Bros. ,    Mc- 

Kellop  Township,  Co. 

Huron. 
Weton     Bros. ,     Brick 

street,  London. 

Charles  Ashman,  1002 
Wellington  street, 
London. 

Charles  O'Brine,  Lon- 
don Township. 

J.  R.  Leaker,  187  Lan- 
gort  street,  London. 

T.  C.  Mallery,  St. 
Thomas. 


Milton      Hatch, 
Thomas. 


St. 


James    Swift,    Sarnia. 


Andrew  Roberts,  Sar- 
nia Township. 

Josiah   Smith,    Sarnia 
Township. 

James     Stead,    Sarnia 
Township. 

Edmond  Stanton,  Lon- 
don Township. 

J.    Foreman,     Tecum 
seth   Ave. ,  London . 

J.  Weir,  London 


Frank  Dobbie, London. 

John  Porter,  sr.,  God 

erich. 
Samuel    Bissett,    God 

erich,  Saltfleet,  P.O 

Thomas  Tilt,  Goderich 
John  Beattie,  Goderich 


John    Waldie,     Strat 
ford,  Ont. 


Coût. 

00 

— 

Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

'S. 

o 
-G 
O 

00 

C 

6 

le 

5 
5 

Vendeur 

Pris  sur  la  rue  dans 
une    voiture    de 
livraison. 

î 

5 

"       

m                 h 

î 

5 

James  Anderson,  Lon- 
don (banlieue). 

Vendeur 

î 

5 

Smith  Bros. ,  London . . 

ii                it 

î 
î 

5 
5 

Alex.   Anderson,    Yar- 

mot     Township,    St. 
Thomas  P.O. 
Vendeur 

î 

5 

Fils  du  vendeur 

h                h 

i 

5 
5 

î 

h                i» 

î 

5 

ii       

ii                it 

î 

5 

"       

„ 

i 

5 
5 

î 

Thomas  Davidson,  Lon- 
don West  P.O. 

„ 

î 

5 

J.  R.  McLaurin,  Lon- 
don Township. 

Il                                      M 

î 

î 

i 

5 
5 

5 

John  Porter,  jr.,  God- 
erich Township. 

Samuel     Bissett,     Col- 
bournTownship,Salt- 
field  P.O. 

Vendeur 

Il                                      If 

i 

5 
5 

1 
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Mot.  dks  analyses 

des  échantillons 

INDIQUANT    DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 
0'25  P.C.  DE  BEURRE. 


rr     C0 

s  »  g 

3  »  »   O  cE 


fi      S 


2*65 


3  74 


3  24 


3  05 


920 


8-49 


54 


1185 


12  28 


11  94 


12  14 


RÉSULTATS  DKS  ANALYSES. 


10352 


0356 

0330 

0356 
0323 

0320 
0323 

0307 
0312 

0275 
0200 


0343 

0335 
0323 

0325 
0312 

0325 
0323 

0341 
0333 

0336 
0323 

0305 
0292 

0336 
0323 

0285 
0282 

0336 
0333 


/ 

/o 

87-97 


sx 


0339 i  88 


0323 
0326  ' 

0340 
0337 

0298 
0296 

0329 

0317 


« 


7 

/o 

3-3'.) 


2g- 

"^  ;ï>    CD 


'■S  T3 


Nom 
de  l'analyste. 


% 


8-64    12  03  Le  Dr  W.  H.  Elli 


1)4 

74 

11- 

63 

•11- 

77 

11' 

31 

11- 

33 

11- 

35 

11 

37 

11- 

30 

11- 

23 

11- 

06 

11- 

09 

11- 

21 

11 

35 

11 

13 

10' 

16 

10 

01 

12: 

00 

12- 

75 

11- 

69 

11 

66 

11- 

4G 

11- 

22 

11- 

20 

11- 

44 

12- 

63 

12 

63 

12- 

71 

12- 

70 

12- 

99 

12- 

tu 

12- 

74 

12- 

75 

12 

04 

11- 

07 

11 

07 

11- 

82 

12- 

09 

12" 

97 

12- 

57 

io- 

07 

io- 

66 

io- 

66 

12- 

75 

11- 

80 

11- 

7u 

11" 

74 

12- 

24 

12 

14 

12- 

12 

12- 

96 

12- 

92 

12- 

09 

12 

24 

12- 

18 

12 

51 

11 

28 

11 

30 

11 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin .... 


Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin.... 


J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin.... 

Le  Dr  W.  A.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin...    ! 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 
J.  G.  A.  Valin  . . .  j 

Le  Dr  W.  H.  Ellis! 
J.  G.  A.  Valin....  | 

Le  Dr  W.  H.  Ellis  \ 
J.  G.  A.  Valin 

Le  Dr  W.  H.  Ellis! 
J.  G.  A.  Valin...J 

Le  Dr  W.  H.  Ellis! 
J.  G.  A.  Valin... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis! 
J  G.  A.  Valin  ... 

Le  Dr  W.  H.  Ellis 

J.  G.  A.  Valin...., 


2247 


2247 

22478 

22481 
22481 

22482 
22482 

22483 
22483 

22484 
22484 


22486 

22487 
22487 

22489 
22489 

22490 
22490 

22491 
22491 

22492 
22492 

22495 
22495 

22496 
22496 

22497 
22497 

22498 
22498 


Le  Dr  W.  H.  Ellis    30002 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  crème. 

En  partie  écrémé. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Falsifié  par  coupage. 


Normal. 

En  partie  écrémé. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Normal. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

Normal. 


Falsifié  par  coupage. 


Au-dessous  de  la  moy- 
enne en  matières  so- 
lides totales. 

En  partie  écrémé. 


Le  Dr  W.  H.  Ellis  300031  Normal. 

J.  G.  A.  Valin..    .  30003i 

Le  Dr  W.  H.  Ellis  30004 1 

J.  G.  A.  Valin ....  30004 


Le  Dr  W.  H.  Ellis    30005 
J.  G.  A.  Valin...      30005 


Le  Dr  W.  H.  Ellis,  30006  Au-dessous  de  la  moy. 

en  crème. 
J.G.  A.  Valin....1  30006 1 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


c  5 


<s 
Q 

1906. 
7  mai. 


4  mai. 


10 
10 
10 

10 

10 
15 
15 
15 
15 
LÔ 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Lait 


Lait, 


3(3007 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


25749 
25750 
25751 
25752 
25753 

25754 
25755 
25750 
25757 

25758 


District    de    London  — 
Suite  et  fin. 

R.  S.  Beattie,  Ellis 
Towrship,  Stratford 
P.O. 

District  du  Manitoba- 
W.  M.   Conklin, 

inspecteur . 

Victor  Holland,  Vir- 
den. 

R.  Muir,  Virden 


H.  H.  Jennings,  Moo- 
somin. 

W.      Adams,     Indian 
Head. 

Thos.  Duggan,  Indian- 
Head. 


J.  V.  Boyd,  Régina . . 
Geo.  Broder,  Régina. 


Mortson  Bros.,   Bran- 
don. 

Brandon  Creamery  Co., 
Brandon. 

R.  G.  Percy,  Brandon. 


25759  Geo.  Garrioch,  Portage 
la  Prairie. 


25760 


A.    Kirk,    Portage    la 
Prairie. 

John     Flause,     Head- 
ingly. 

Chas.  Niblock,  Winni- 
Peg- 

W.  G.   Speirs,   Winni- 
peg. 

R.    JeflFerson,     Winni- 
peg. 

J.      Van      Walleghen, 
Winnipeg. 


Coût. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant   ou 

fournisseur. 


Vendeur. 


Milk  Supply  Co. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Acheté  de  R.  M. 
Beattie.  Pris  sur 
la  rue,  à  Strat- 
ford, dans  une 
voiture  de  livrai- 
son. 
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MOT.  DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0-25  P.C.  DE  BEURRE, 


O   t->   u 


370 
290 


6-62 


-05   S 


9  37 
864 


71 


988     7-28 


13  07 


11-54 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


&• 

'S  ;c  o 
S   OiH 

Û 


H 


10318 
1-0S17 


10330 


14  33 


17-16 


0372 
0310 

0341 
0320 

0341 
0360 


% 

87-75! 
87  96! 
87-93 


1  0372 


1-0372 

10310 

10362 
10320 

1  0372 
10310 

10372 
1  0240 

1-0330 
10220 

10246 
1-0310 

10306 
1-0280 

10306 
1-0320 

10314 
10240 

10254 
10340 

10324 
1-0330 

10324 
10350 

1  0334 


88-39 
88-42 

87  40 
87-55 
87-67 
87-45 
87-72 
87-82 
87-07 
87  33 
87  35 
85  40 
85  74 
85  93 

82  70 
82-97 

83  19 
87-60 
87  94 

87  91 
88-46 

88  59 
88  58 
88  94 
88  91 
88-94 
82-80 
82-87 
82-87 
87-46 
87  40 
87  43 
87-20 
87  30 
87-35 
87  05 
87-25 
87  21 


% 

359 
3  69 
3  63 


86-55 
87  56 
87  31 

88-15 
88-74 
88-77 
89  95 
89  45 
89  46 
88-92 
89-18 
8921  140 


390 
350 
3  51 
10 
70 
71 
36 
22 
23 


eS  O 

_  02 

*  l  £ 

05  —    a) 

< 


56 


337 
3 

380 
379 
363 
350 
332 
338 
405 
3  93 
3-87 
685 
6  36 
639 
9  40 
939 
9-58 
330 
307 
307 
340 
355 
357 
261 
270 
274 
9-40 
10*36 
10  39 
3  39 
352 
3  52 
380 
375 
370 
374 
362 
3  61 ! 


V.     00 

0>   <V 


-2.3 

es  r=, 

S  9. 


% 

8-66! 
8  35 
844 


955 
894 
918 
875 
8-56 
852 
8-49 
833 
831 
9  60 
9  26 
9  39 


8-24 
819 

8-80 
8-66 
870 
905 
8  96 
880 
8-88 
8-74 
8-78 
7-75 
790 
7'68 


■90 
64 

23 
10 
99 

02 
810 
786 
785 

8  45 
8-39 
8-32 
7-80 
677 
6  74 
915 
908 
905 
900 
8-95 
895 

9  21 
9  13 
9  18 


% 

12  25 
12-04 
12  07 


13  45 
12  41 
12-69 
1185 
11  26 
11-23 
10  85 
10-55 

10  54 

11  08 
10-82 
10  79 


Nom 
de  analyste. 


11  61 

11-58 


Le  Dr  W.  H.  Ellis, 
.T.  G.  A.  Valin... 


Le  Dr  C.  J.  Fagan 


J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
LeDrC. 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 


Valin... 
J.  Fagan 

Valin .... 
J.  Fagan. 

Valin.... 
J.  Fagan 

Valin.... 
J.  Fagan 


J.  G.  A.  Vali 


Le  Dr  C.J.  Fagan. 

J.  G.  A.  ¥alin.... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 


J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 


Valin 
J.  Fagan. 


12  60 
12  45 
12  33 
12  55 
12-28 
12-18 
12  93 
12  67 
12  65 
14  60 
14  26 
1407 
17  30 
17  03 
1681 
12  40 
12  06 
12  09 
11-50 
11-41 
11  42 
11  06 

11  09 

11 -061  Mlle  S.  E.  Wright 
17 -20  Le  Dr  C.J.  Fagan. 
17  13 
17 -13J  Mlle  S.  E. 

12  54  Le  Dr  C.J 
12  60 

12-57  Mlle  S.  E. 
12  80  Le  Dr  C.J 
12'70 

12 -65, Mlle  S.  E. 
12  95  Le  Dr  C.J 
12  75 
12-79  Mlle  S.  E.  Wright 


J.  G.  A.  Valin.... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.G.  A.  Valin.... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

T.  G.  A.  Valin... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 


Wright 
Fagan. 

Wright 
Fagan. 

Wright 
Fagan. 


3000? 
30007 


Remarques  des 

analystes  publics  et  de 

l'analyste  en  chef. 


Normal. 


25749Normal. 

25749 ! 
25750 

25750  En  part,  écrémé  (T.  M.) 
25751 

25751! 

25752  Ecrémé. 

25752, 

25753 'La  bouteille  est  arrivée 

|     brisée  ;  lait  perdu. 
25753;  Au-dessous  de  la  moy. 

J     en  mat.  solides  total. 
25754  Normal. 


25754 
25755 

25755 

25756 


25756 

25757 

25757 
25758 

25758 
25759 

25759 
25760 

25760 
25761 

25761 
25762 

25762 
25763 

25763 
25764 

25764 
25765 

25765 


Au-dessous  de  la  moy. 
enmat.  solid.  au  t.  que 
beurre  :  prob.  a.  d.  c. 

Pauvre  en  mat.  solides 
a. que  beurre  ;ad.d.c. 

Normal. 


En  partie  écrémé. 
En  partie  crème. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


■CD    g 

ë-2 


Nature 

de 

l'échantiilon. 


1906. 
17  mai . 

18 

19 

19 

21 

21 

21 

25  avril 

25  „ 

25    „ 

25  „ 

25  „ 

25  „ 

25  „     . 

25  „     , 

25  „     . 

27  „     . 

27  ..     . 


Lait. 


Lait  n.  écrémé 

Crème 

Lait  n.  écréme 


Crème 

Lait  n.  écrémé 

Crème 

Lait  n.  écrémé 


25768 
25769 
25771 
;  25772 
25773 
25774 
25775 

28633 
28634 
28635 
28636 
28637 


Crème 
Lait .. . 


28639 
28640 
28641 
28642 
28643 
28644 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  du  Manitoba — 
Suite  et  fin. 

H.  F.  Craig,  Winnipeg 


The  City  Dairy,  Ltd., 

Winnipeg. 

C.     Van      Walleghen, 
Winnipeg. 

A.     Van      Walleghen, 
Winnipeg. 

O.    Nuytten    &    Sons, 
Winnipeg. 

H.  J.   Seymour,   Win- 
nipeg. 

Ed.  Messiaeu,  St.  Boni- 
face. 

District  de  Calgary — 

W.  Fletcher, 

inspecteur. 

E.  Hooper,  Calgary .  . . 


Jas.  Moor  n 

A.  Clifford 
M.  Poffenroth    t. 
W.H.  Tregillus,, 

M  It 

Jas.  Brydon       n 


Tom  Laycock   &   Son, 
Calgary. 

D.    F.    Killner,    Wet- 
askiwine. 


G.   Breckenridge,    Ed- 
monton. 


Coût.    ! 


O 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant  ou 

fournisseur. 


Rapport 
de 

l'inspecteur. 


Vendeur. 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES 
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DOC.   DE  LA  SESSION  No  14 
et  crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


Mot.  des  analyses  ; 
des  échantillons 

INDIQUANT  DIFFÉ-    j 
RENCES  DE  PLUS  DE 
0   25  P.C.  DE  BEURRE.! 


«S 

■  E 

'•♦a 


RÉSULTATS  DES  ANALYSES. 


2  47 


20-03 


2*| 

S   as 

13  a;  o> 

«3;=3  cr 


°sS 


— i-t 
00  -ce 

-;,  v 

i-lc 


725 


7  32 


2159  7  90 


22  21  5  31 


16  28  7-51 
1371  590 


9  72 


10310 


27  35 


29  49 


27  52 


0304 
0270 

0264 
0330 

0314 
0350 

0324 
0310 

0294 


0294 
0320 

0314 


10340 

10347 
10150 


10340 

10334 
10340 

1  0324 


10350 


1  0324 
10090 


23  79 


19-61 


10340 

10334 
10310 

10324 
10330 
I 
103141 
10180' 


10200 


87  00 
87-56 
87-65 
72-00 
73  30 
72  68 
87-90 
88-37 
88-58 
87'62 
87  05 
87-09 
70  20 
70  S2 
70-80 
8800 
89  00 
89  08 

72  00 

73  20 
72-95 
86-50 
87-47 
87  67 
87-60 
88-17 
88-29 
86-85 
87-47 
87  46 

75  50 

76  86 
76  92 
79  70 
81  08 
Sl-07 


4  03 
4  00 
3-80 
3  69 
368 
350 
341 
340 


320 
322 

380 
368 
368 


°  S- 


/o 

13  40 
13  27 
13  30 
930 
10  14 
10-16 
13  10 
12  94 

12  95 

13  06 
12-82 
12  79 
12  00 
11-98 
11-96 


Nom 
de  l'analyste. 


11  83 
1186 

12  98 
12  88 
12  91 


Le  Dr  C.  J.  Fagan. 


Mlle  S.  E. 
Le  Dr  C.  J. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  C.  J. 

Mlle  S.  E. 
LeDrC.  J. 

Mlle  S.  E. 
Le  Dr  C.  J. 


Wright 
Fagan 

Wright 
Fagan. 

Wright 
Fagan. 

Wright 
Fagan 


Mlle  S.  E.  Wright 


Mlle  S.  E.  Wright 
LeDrC.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 


LeDrC.  J.  Fagan 


J.  G.  A. 
LeDrC 

J.  G.  A 
LeDrC 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
LeDrC. 

J.  G.  A. 
Le  Dr  C. 

J.  G.  A. 
LeDrC. 

J.  G.  A. 
LeDrC 

J.  G.  A. 

Le  Dr  C. 


Valin 
,  J.  Fagan. 

Valin .... 
.  J.  Fagan. 

Valin.... 
J.  Fagan. 

Valin.... 
J.  Fagan. 

Valin... 
J.  Fagan. 

Valin.... 
J .  Fagan. 

Valin.".. 
J.  Fagan. 

Valin.... 
,  J.  Fagan. 

Valin.... 
J.  Fagan. 

Valin.... 
.  J.  Fagan. 

Valin 

J.  Fagan. 


J.  G.  A.  Valin 


Remarques 

j  des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


25768 

25768 
25769 

25769 
25771 

25771 

25772 

25772 
25773 

25773 


25774 

25775 

25775 


28633 

28633 
28634 

28634 
28635 

28635 
28636 

28636 
28637 

28637 
28638 

28638 
28639 

28639 
28640 

28640 
28641 

28641 

28642 

28642 
28643 

28643 
28644 

28644 


Normal. 

Coupé. 

Normal. 


Bouteille  brisée,  lait 

perdu, 
Au-dessous  moy.  encré. 
Normal. 


Normal. 

Pauvre  en  beurre. 
En  partie  écrémé. 
Normal. 

En  partie  écrémé. 


Pauvre  en  mat.  solides 
et  en  beurre. 

Normal. 


Crème  très  peu  riche. 


En  partie  crème. 
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REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de. lait,  lait  de  beurre 


1906. 

28  avril 

28  h 

28  m 

30  .. 

17  .. 

17  .. 

17  .. 

18  .. 

18  ,, 

19  M 

19  „ 

19  h 

19  „ 

20  h 
20  ., 
23  „ 
17  .. 
17  ,, 


Nature 

de 

l'échantillon. 


Lait 

Crème 

Lait  non  écré- 
mé. 


Crème. 


Lait  non  écré 
mé. 


28645 
28646 
28647 
28649 

28069 

28070 
28071 
28072 
28073 
28074 
28075 
28076 
28087 
28080 
28081 
28082 
28101 
28102 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District    de    Calgary — 
Fin. 

Neil  Ross,  Edmonton.. 


Frank  Davis,  Strath- 
cona. 

C.  E.  Morris,  Edmon- 
ton. 

J.  E.  Haughn,  Strath- 
cona. 

District  de  la  Colombie- 
Britannique — E.  B. 
Parkinson,  inspecteur. 

Victoria  Daiiy  Co., 
Victoria,  C.-B. 

W.  H.  Hill,  Gordon 
Head  Dairy,  Vic- 
toria, C.-B. 

C.  E.King,CedarVale, 
Victoria,  C.-B. 

John  Irvine,  P.O.  box 
459,  Victoria,  C.-B. 

Geo.  McMoran,  Mount 
Tolme  Dairy,  Vie 
toria,  C-.B. 

J.  J.  Dickinson,  Nana 
ïmo,  C.-B. 

Geo.  Coles,  Nanaimo. 
C.-B. 


W.  Raines 


W.  H.  Bassett  „ 


Davies  &  Buttery,  Vie 
toria. 

Chas.  Macdonald,  Belle 
View  Dairy,  Vic- 
toria, C.-B. 

Almond  Creamerv  Co., 
Vancouver,  C.-B. 

The  Richmond  Dairy- 
men's  Ass.,  Van- 
couver, C.-B. 


Coût. 


i0 


20 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisreur. 


Vendeur 


Vendeurs 
Vendeur 


Wm,  Baxter,  Se  veston, 
C.-B. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Cet  échant.  tel  que 
vendu  au  public. 

Les  n"B  28102  et 
28106  ont  été  pris 
dans  le  bidon,  à 
son  arrivée  à  la 
laiterie. 
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DOC.   DE  LA  SESSION  No  14 
et  Crème  par  les  analystes  du  laboratoire  du  Revenu  de  l'Intérieur — Suite. 


MOY.  DES  ANALYSES 

DES    ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT     DIFFÉ- 
RENCES  DE  PLUS  DF 
0*25  P.C.   DE  BEURRE. 


G 

ai 

*a 

r. 

3 

ai 

'33 

m 

X5 

1) 

S 

- 

~C 

P 

a* 

A 

% 

m  o 


g£ 


3  04 


3  48 


903    12  07 


4  40 


949 

886 


12  97 

13  26 


4-79 


893 


4  14 


2174 


923 
6-79 


348     9- 12 


13  72 


13  37 
28  53 


12  60 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


."S  3 


1-0330 

1  0327 
10160 


10300 

10306 
10310 

10317 


10300 


0333 
0333 

0323 
0270 

0302 
0300 

0312 
0300 

0312 
0310 

0343 
0310 

0357 
0300 

0327 
0280 

0317 
0260 

0296 
0310 

0306 

008 


7 

/o 

87-75 
88-10 
88-39 

72  30 

73  27 
72  97 
84-70 

85  93 

86  03 
87-80 
88-66 


0300 

0306 
0310 


1  0317 


% 

2-78 

3  31 

340 

19  63 

19  70 

19  80 

560 

571 

5-48 

300 

3  25 

322 


a3  Ô 


7 

/o 

12  25 
1190 
11-61 
27-70 

26  73 

27  03 
15  30 
14  07 

13  97 
12  20 
1134 
11-31 


Nom 
de  l'analyste. 


Le  Dr  J.  C.  Fagan 

J.  G.  A.  Valin.... 
Le  Dr  J.  C.  Fagan 

J.  G.. A.  Valin.... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin.... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin.... 


Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  D.  Davidson . 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  E.  Davidson. 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  E.  Davidson . 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  E.  Davidson . 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  E.  Davidson . 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  E.  Davidson. 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright. 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

MlleS.  E.Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan 

Mlle  S.  E.  Wright 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


28645 

28645 
28646 

28646 
28647 

28647 
28649 

28649 


28069 

28069 

28070 

28070 
28071 

28071 
28072 

28072 
28073 

28073 
28074 

28074 

28075 

28075 
28076 

28076 
28077 

28077 
28080 

28080 
28081 

28081 
28082 

28082 
28101 

28101 
28102 

28102 


En  partie  écrémé. 
Pauvre  en  beurre. 
Normal. 
Pauvre  en  beurre. 

Normal. 


Au-dessous  de  la  moy. 
en  mat.  solid.  aut.  que 
beurre  et  en  m.  s.  tôt. 

Normal. 


En  partie  écrémé. 
Normal. 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultats  de  l'examen  de  367  échantillons  de  lait,  lait  de  beurre 


s 

s 

> 
-a    . 

^§ 

■5 

«8  — 

Q 

Nature 

de 

l'échantillon. 

à 

i 
1 

3 
s 

1006. 

17  avril. 

Lait  non  écré- 
mé. 

28103 

17     .. 

28104 

17     .. 

28105 

17    - 

28106 

17    •• 

28110 

17    „ 

28111 

17    .. 

28112 

17    .. 

28113 

17     .. 

28114 

17    ., 

28115 

18    ,. 

28116 

18    ,. 

28117 

18    .. 

Lait  de  beurre. 

28118 

20    i, 

Crème 

28119 

19     „ 

Lait  non  écré- 
mé. 

28120 

19     „ 

„ 

28121 

19     „ 

Crème  .....    . 

28122 

19     „ 

Lait  de  beurre. 

28123 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  la  Col. -Bri- 
tannique— Suite  et  fin. 

The  Richmond  Dairy 
men's  Ass.,  Van 
couver,  C.-B. 


The    Dewdney    Dairy 
Co.,  Vancouver,  C.B. 


H.  Alexander,  1153 
Hastings,  East  Van- 
couver, C.-B. 

W.  J.  Dickinson,  Ep- 
worth  P.O.,  Van- 
couver, C.-B. 

A.  L.  Manning,  1129 
Comox  St.,  Vancou- 
ver, C.-B. 

The  Spa,  Vancouver, 
C.  B. 

J.  E.  Murphy,  South 
Westminster,  C.-B. 


Geo.  Satchell,  New 
Westminster. 

The  New  Westminster 
Creamery,  NewWest 
miniter,  C.-B. 


Coût. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


W.    Bridge,    Lulu    Is 
land,  C.-B. 

J.  McCulloch,  Lulu  Is 
land,  C.-B. 


J.  McKenny,  Lulu  L 
land,  C.-B. 


J.    Featherston,    Lulu 
Island,  C.-B. 

Vendeurs 


Tupper    &     Charman. 
Dewdney,  C.-B. 

A.J.  Wilkinson,  Dewd 
ney,  C.-B. 

E.    and    O.   Solloway. 

Mission  Junction,C. 

B. 
The      Mission      Dairy 

FarmCo.,  Dewdney 

C.-B. 
S.    Smith,     Dewdney, 
I     C.-B. 

5j  P.  Easthope,  Fairview, 
Vancouver,  C.-B. 

5  Vancouver 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


Tel  que  vendu  au 
public. 

Echantillon  pris  à 
son  arrivée  à  la 
laiterie. 


5  Richmond    Dairy  Co., 
Vancouver,  C.-B. 

20|The  Valley  Dairy  Co., 
I     Vancouver,  C.-B. 

5  J,  E.  Murphy,  South, 
Westminster,  C.-B. 


Vendeurs 
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MOY.  DES  ANALYSES 
DES  ÉCHANTILLONS 
INDIQUANT  DIFFÉ- 
RENCES DE  PLUS  DE 

0'25  P.C.  DE  BEURRE, 


■r.    ai 


2  95 


3  18 


270 


3  52 
2-87 
2  24 


3  39 


219 


3-58 


056 


lie  99 
3  05 


Ils 

-a  .-s  .-S 


4' 


22  83 


"3  S'o 


8  65 


■66 


854 
930 
675 


•99 


95 


8-83 


11  60 


11  73 


11-36 


12'06 

12  17 

899 


12-38 


10  14 


12  41 


8  45      9-01 


688   2687 


9  46    12  51 


4  28     8  44    12  72 


6-85    29-68 


RÉSULTATS    DES   ANALYSES. 


3  VO 
'£q=o 
| .  -  o 

U     Ol-H 

Q 


10300 

10317 
10310 

i • 0317 

10310 

10317 
10280 

10306 
1-0310 

10317 
1  0270 

10256 
10310 

10327 
10300 

10296 
10320 

10296 
10310 

10337 
10280 

1-0306 
10310 

10327 
10330 


10310 
10337 
10290 
10317 


1  0330 
10266 


% 

88-30 
88-50 

88-51 

88-20 
88-34 
88  37 

88  50 
88-78 
88-80 
87  80 
88-07 
88-01 
87  65 
87-98 
88-01 
90-70 
9128 
9131 
87  30 
87  69 
87  65 
87  50 
87-72 
87  73 
89-40 
90  31 
90  39) 
87  30 
87  50 
87  -56 
87  53 
87-65 
87-68 
88-53 
87-54 
87-54 
91-00 

90  98 

91  01 
73  70 
72  55 
72  49 
87-20 
87*66 
87-77 

87*10 
87-51 
87-45 
70  20 
70  43 
70  49 

91  50 

92  04 
92  05 


None 


< 


% 

8  91 

8-40 
836 
8-47 
8-64 
8-61 

9  00 
8-32 

8-30 
9  00 
809 

8  13 

9  65 
890 
8-94 
6-90 
666 
6  61 
9  70 
9  14 
9  19 
9-30 
865 
8-68 

8  20 
7-70 
7-72 
9-30 

9  13 
9  02 
907 
8-58 
8-53 
907 
8  95 
8-91 
860 
8-29 
8-25 
710 

6  67 
670 

10-10 
8-85 
8-82 

8-40 
843 
8-48 

7  30 
6  41 
628 
8-50 
785 
790 


Nom 
de  l'analyste. 


% 

1170  Le  Dr  C.  J.  Fagan 

1150 

11  •  49 i  Mlle  S.  E.  Wright 

11  •  80  Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

11-66 

11-63  Mlle  S.  E.  Wright 


Remarques 

des  analystes  publics 

et  de 

l'analyste  en  chef. 


11-50 
11-22 
1120 
12-20 
1193 
11-99 
12-35 
12  02 
11-99 
9-301 
8-72 

8  69: 
12  70; 
12-31 
12  35 
12  50 
12  28 
12  27 
10  60 

9-69 

9  61 
12  80 
12  50 
12  44 
12  47 
12  35 
12-32 
12-47 
12  46 
12-46 

900 
9  02 
899 

26  30 

27  45 
27-51 
12-80 
12  34 
12  23 

12  90 
12-49 
12  55 

29-80 

29-57 

29-51 

8-50 

796 

795 


Le  Dr  J.  C.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright| 
LeDrC.  J.  Fagan.! 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
LeDrC.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright! 
Le  Dr  C.  J.  Fagan.  j 


28103 

28103 
28104 

28104 

28105 

28105 
28106 

28106 
28110 

28110 
28111 

28111 
28112 

28112 
28113 

28113 

2811 


Mlle  S.  E.  Wright1  28114 
Le  Dr  C.  J.  Fagan.    28115 


En  partie  écrémé. 


Au-dessous  de  la 

moyenne  en  crème. 
En  partie  écrémé. 


Normal. 

En  partie  écrémé. 

Coupé. 

Pauvre  en  beurre. 


Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C .  J.  Fagan. 

MlleS.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

Mlle  S.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

MlleS.  E.  Wright 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin.... 

Le  DrC.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin... 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin..    . 
Le  Dr  C.  J.  Fagan. 

J.  G.  A.  Valin... 


28115 
28116 

28116 
28117 

28117 
28118 

28118 
28119 

28119 

28120 

28120 

28121 

28121 
28122 

28122 
28123 

28123 


Coupé. 
Normal. 


Pauvre  en  crème. 


Au-dessous  de  la 

moyenne  en  crème . 
Normal. 
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APPENDICE    Q. 


BULLETIN    N°    122.— MIEL,    1906. 


M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 


Ottawa,  9  juillet  1906. 


Monsieur,— J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  ci-joint  un  état  tabulaire,  indiquant 
les  résultats  de  l'examen  de  54  échantillons  de  miel,  prélevés  en  mars  et  avril  derniers. 
Les  méthodes  suivies  sont  celles  qui  ont  été  décrites  dans  le  bulletin  n°  90,  et  les  remar- 
ques alors  faites  au  sujet  des  types  et  des  limites  sont  de  nouveau  ici  applicables.  Il  a 
été  prélevé  en  tout  54  échantillons,  et  le  sommaire  suivant  en  donne  le  nombre  pour 
chaque  district,  ainsi  que  les    conclusions  relatives  à  leur   nature  auxquelles  on  en  est 


Normaux. 

Falsificateur 
déclarée. 

Falsifiés. 

Total. 

4 

0 

0 

4 

2 

0 

0 

2 

4 

0 

0 

4 

3 

1 

1 

5 

3 

0 

1 

4 

6 

0 

0 

6 

5 

0 

0 

5 

3 

0 

1 

4 

5 

0 

0 

5 

4 

0 

1 

5 

1 

0 

3 

4 

1 

0 

1 

2 

3 

0 

1 

4 

44 

1 

9 

54 

District. 


Nouvelle-Ecosse 

lle-du-Piïnce-Edouard 
Xou veau-Bruns wick.  .  . 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston 

Toronto 

London 

Manitoba 

(  Jalgary 

Colombie-Britannique . 


On  voit  donc  que  sur  54  échantillons  il  s'en  trouvait  44  qui   étaient   normaux,    soit 
une  proportion  de  81*5  p.c.  et  à  peu  près  la  même  que  celle  de  1903. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 


14-21J 
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p   . 
®  p 

>  o 

M 

Q 


1906. 
28  mars. 

28  „     . 

29  .«     . 

30  ..     . 


29  mars, 
31     „     . 


Nature 

de 

l'échantillon 


Miel. 


Miel, 


29  mars.: Miel 


30     „     . 


31     M 


4  avril , 


23  mars.  Miel 

24  „ 
28    „ 


27401 


27402 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  la  Nouv.-E.— 
R.  J.  Waugh,  inspecteur. 

Cornwallis  Trading  Co., 
Canning,  N.-E. 


N.   W.    Eaton    &    Co., 
Canning,  N.-E. 


27403|T.  L.  Harvey,Wolf ville. 

!    N.-E. 
27406  Larder,  Hubley  &   Co.. 
Halifax,  N.-È. 


District  deVIle-du-Pr. 

Edouard — T.  Moore, 

inspecteur . 


28263 
28265 


24143 


24144 


24148 


24149 


29076 
29078 
29080 


C.  D.  Rankin,  Charlotte-  3  bout. 

town. 
J.  Ching,  Summerside.     3 


District  du  Nouv.  -Brun- 

swick — J.     C.    Feryuson. 

inspecteur. 


National  Drug&  Chemi-  3 
cal    Co.,    Ltd.,   29-33 
Mill  street,  St.  John, 
N.B. 


Coûl. 


3  pots,    75c. 


2        M 

21iv. 


75c. 

50c. 
35c. 


75c. 
60c. 


60c. 


W.  A.  Simonds,  89  Union  3  pots,     90c. 
street,  St.  John,  N.-B. 


Vanwart  Bros.,  épicieis, 
Cor.  Duke&  Charlotte 
streets  St.  John,  N.-B. 


3    „       $1.05 


W.  Fenwick.   city  mar-  3 
ket,  St.  John,  N.-B. 


65c. 


District  Je  Québec-C. 
E.  Roy,  inspecteur. 

Hamel  &  Bédard,  Que. 


Baller    Bros.     &    Sons, 
Que. 

S.  Martel,  Que 


3  pots,  60c. 
3  liv.,  $1.00 
3    ,,        60c. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


E.  A.  Lewis,  Per-I Etiqueté     "Miel 


eau,  N.-E. 


Chas.  Elis,  Canard, 
N.-E. 

H.  Johnston,Wolf- 

ville,  N.-E. 
Inconnu,      Fourni 

par   Fearman    & 

Co.,     Hamilton, 

Ont. 


Inconnu. 


Fawcett  H  o  n  e  y 
Co.,  Ltd.,  Mera- 
ramcook,  N.-B. 


Willard   &  Co., 
Toronto,  Ont. 


Fawcett  H  o  n  e  y 
C  o . ,  Memram- 
cook,  Westmore- 
land,  Co.,  N.-B. 

Win.  W.  Cassidy, 
Clover  Hill, N.-B 


Maple  Leaf  Apiary 
Colpitts  Bros., 
Pleasant  V  a  1  e, 
Albert  Co.,N.-B. 


Pierre  Hamel,  An- 
cienne Lorette, 
Apiculteur. 

Jacques  V  e  r  r  e  t , 
Charlesbourg, 
Que.,  Apiculteur. 

F.  E.  (xauvreau-  et 
Frère. 


pur'.     Préparé 
par  E.  A.  Lewis, 
Linden  Farm. 
Pas  d'étiquette. 


Etiqueté  "  Mi  e  1 
pur  de  trèfle 
blanc.  The  Ca- 
nadian  DrugCo., 
Ltd.,  St.  John, 
N.B. 

Etiqueté  "Miel 
garanti  pur  ". 


Extrait  de  miel, 
garanti  pur  miel 
de  trèfle. 


Etiqueté  "-MieP' 
Apiary,  Colpitt* 
Bros.  Pleasant 
Vale,  Albert  Co., 
N.  B. 


Porte    la    mention 
'  composé  ". 
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Noms 
des  analystes. 


Mil,' K.Davidson 


ci   0; 


-9'4 


-8-4 

-8-7 

-7  '  5 


-8-2 
-13  5 


A.  Lemoine. 


Mlle  E.Davidson 


Lenioi 


15  0 


-14  8 


-21  0 


-15  1 


—3  0 
+  30 
— 5'5 


Charactères 
physiques. 


% 


21  SO  Coloré  j  a  u  n  e 
pâle  ;  en  partie 
crystallisé. 

40  Jaune  ;    presque 
entiè  r  e  m  e  n  t 
cristallisé. 
Jaune;  limpide. 


2200 
19*40 


21-60 
19-40 


18-65 


18-85 


20  85 


26  40 
25-80 


19-10 
18-25 
20'75 


Incolore  ;  entiè- 
rement crystal- 
lisé. 


Jaune  ;  limpide 


ît 


T3   <U 


Jaune   oâle  ;    fil- 
tré. 


Brunâtre  ;  filtré. 


Jaune  pâle  ;  filtré 


Brun  ;  légère- 
ment  crystal- 
lisé ;  sent  le 
sarrasin. 


Jaune  pâle;  filtré 


Jaune  pâle  ;  en 
partie  crystal- 
lisé. 


56*48 
67  95 


S  5 


Sucre 

de 
canne. 


80-69 
74  47 


24  21 
652 


Aucune 
trace. 


27401 

27402 

27403 
27406 


28263 
28265 


24143 


24144 


24148 


24149 


Observations 

de  l'analyste 

en  chef. 


Norma. 


29076 
29078 

29080 


Falsifié  avec  du 

sucre   (de 
canne. 

Falsification 
déclarée. 
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Description  de  54  échantillons  de  miel 


©S 


1906. 

29  mars. 

30  „ 


26  mars. 

27  .. 

4  avril 


Nature 
de  l'échan- 
tillon. 


Miel. 


Miel. 


Miel  du  Ca 
nada. 


Miel  pur 
d'Upton. 


29  mars. 
29    i. 

29  „ 

29  m 

29  ,. 

29  ., 


27  mars. 

28  ,. 
28      .i 

30      m 
30       h 


29081 
29083 


24695 


24696 


24697 


Miel. 


(blanc) 


(brun). 


Miel. 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  Québec — G. 
E.  Roy,  inspecteur— 
Suite  et  fin. 
O.  Boivin,  Que 


Pouliot  et  Delage,  Que 

District  de  St- Hyacinthe 

— J.   C.  Rouleau, 

inspecteur. 

G.  Dupuis,    Saint- Jean, 
Que. 


Bray  Bros.,  Sherbrooke, 
Que. 

G.  A.  Poirier,  Que 


Coût. 


24698  Beaudry    et    Frères 
Weedon  Station. 


3  pots,    60c 
3  pots,    45c 


3  verres,  36c. 


3  pots,     90c. 


30c 


54c 


25083 
25084 

25085 

25086 

25087 

25088 


29217 

29220 
29213 

29221 


District  de  Montréal — «7. 
J.  Costigan,  inspecteur. 

G.  Lafortune,  Bonse 
cour  Market,  Montréal 

N .  Ethier,  marché 
Bonsecours,  Montréal. 

Gunn  &  Langlois  et  Cie 
St.  Paul  st.,  Montréal 
marchands  de  gros. 


Thomas  Lamb,761  Notre 
Dame,  est,  Montréal. 

A.  E.  Savageau,  667  St. 
Catherine,  est,  Mon- 
tréal . 

District  d'Ottawa — A. 
E.  Sanderson,  inspecteur. 

Kavanagh  Bros.,  Sparks 
st.,  Ottawa. 

Mathews  Co.,  Ltd.,  Bank 

st.,  Ottawa. 
Wm.  McAllister,  Albert 

st.,  west  end,  Ottawa 


Nom 

et  adresse  du 

fabricant  ou   four- 


N.    Rioux  et   Cie, 

Que. 
Dr  Ed.    Morin   et 

Cie. 


J.  Fortin,  Napier- 
ville,  Que. 


Incrnnu 


Rapport 
de  l'inspecteur. 


J  o  s  .  Lamoureux, 
Montréal. 


Upton. 


Boîtes  de  4 
livres,  40c. 

Boîte  de  5 
livres,  50c. 


3  1iv. 
3    „ 
3  pots, 
3  liv. 


24c. 


24c. 


39c, 


30c 


Joseph     Bourgela. 
Montréal. 

Inconnu 


W.  G.  Thomson,  Bank 
st.,  Ottawa. 


29222  Geo.     H.    Hopper,    2113 
Bank  st.,  Ottawa. 


Inconnu . 


Marqué  "miel  du 
Canada,  Com- 
posé." Ce  dernier 
mot  est  en  petites 
lettres. 


Pas    d'étiquette. 
Vendu  com.  pur . 


Vendu  comme  pur . 


Howe  &  Mclntyre, 
Montréal. 

Gunn,  Langlois  et 
Cie. 


3  pots,     60c. 


Castle    Co. 
Ottawa. 


60c. 
30c. 


3  bots,     75c. 


45c 


Ltd., 


Allen  &   Kendall 

Otawa. 
Inconnu 


George    Kemp 
Navan,  Ont. 


F.    J.    Castle  Co. 
Ltd.,  Ottawa. 


Pas  du  gros.  Vendu 
comme  pur. 


Pas  d  '  é  t  i  quette. 
Vendeur  a  refusé 
de  gar.  pureté. 

Etiqueté  "pur 
miel." 


Etiquette  comme 
prov.  du  Rucher 
de  George  Kemp, 
Navan,  Ont. 

Pas  d'étiquette 
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Noms 
des  analystes. 


'"Si 

o 


A.  Lemoine. 


Mlle  E.Davidson 


A.    Lemoine. . 


MlleE.Davids 


A.  Lemoine. 


-25 
•36 


■50 


-14- 
+  93- 


-13  0 


s© 

-u   O 

S3*-*3 


Caractères 
physiques. 


19  "50  Jaune  pâle  ;  lim- 
pide. 

20  80 


Mlle  E.Davidson 


A.  Lemoine. 


Ml  le  E.Davidson 


— 12  0 

23- 

-9  0 

18- 

— 13  0 

20- 

— 10  0 

20- 

— 110 

20- 

—40 

23- 

—10  5 

-10  0 
-10  2 


19 


6-71  21 
21 


2160 

23  00 

25-85 


19  80 

20  20 


Brun  foncé; 
presque  en- 
tièrement cris- 
tallisé. 

Incolore;  en- 
tièrement cris- 
tallisé. 

Brun  ;  limpide. . 


Brun  foncé  ;  plu- 
tôt épais,  arô- 
me fort. 


Brun  ;  en  partie 

cristallisé. 
Incolore  ;   masse 

cristallisée. 

Jaune  pâle  ;  fil- 
tré. 

Jaune  foncé; 
presque  entier, 
cristallisé. 

Jaune  ;  presque 
ent.  cristalli- 
sé. 

Brun  ;  en  partie 
cristallisé. 


Incolore;  lim- 
pide. 

Jaunâtre  ;  lim- 
pide. 

Jaune  foncé  ;  lé- 
gèrement cris- 
tallisé. 

Jaune  ;  légère- 
ment cristal- 
lisé. 

Jaune  ;  lég.  cris- 
tallisé. 


g* 

m 


6290 


7135 


47  54 


55  41 


Sucre 

de 
canne. 


845 


7-87 


Aucune 
trace. 


Aucune 
ti  ace. 


29081 
29083 


24695 

24696 
24697 


Remarques 

de  l'analyste 

en  chef. 


Normal. 


Normal. 


Falsifié  avec 
du  sirop  de 
glucose. 


24698  Normal. 

I 


25083 
25084 

25085 

25086 

25087 

25088 

29217 

29220 
29213 

29221 
29222 


Normal. 


Normal. 
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S  c 

II 

Q 


1906. 

21  mars. 

21  „     . 

22  m     . 


Nature 

de 

l'échantillon 


Miel 


22 


23  mars. 
30    - 
2  avril 

2  ii 

3  ,. 


23  mars. 

24  „ 

27  .. 

28  .. 

29  .. 


4  avril 


Miel, 


Miel 


Miel. 


N<nn 

et  adresse  du 

vendeur. 


28570 
28578 

28580 

28583 


29100 
29114 
29118 

29120 
29121 


224fi0 
22464 

22465 

22468 

22473 


25741 


District  de  Kingston — 
J.  Hogan,  inspecteur. 

J.  Nesbitt,  Johnston  st., 

Kingston. 
A.     Glover,     Earl     st., 

Kingston . 
A.  Bridge,   Division  st., 

Kingston. 

J.  Redden,  Princess  st., 
Kingston. 

]>ibtrict  de  Toronto — W. 
H.  McPhie,  inspecteur. 

Battram  &  Co.,  King  st. 

west,  Hamilton,  Ont. 
F.  Millman,  Dundas  st., 

Woodstock,  Ont. 
Whice  &  Co.,  Toronto, 

Ont 

Medland  Bros. ,  Yonge 
st.,  Toronto,  Ont. 

J.  O.  Carpenter,  Market 
st.,  Hamilton,  Ont. 

District  de  London — T. 
Kidd,  inspecteur. 

A.  G.  Ault,  grocer,  Sea- 

forth,  Ont. 
A.    D.    Beaton,    grocer, 

Clinton,  Ont. 

E.  O.  Flaherty,  grocer, 
Stratford,  Ont. 

William  Metcalf,  grocer. 
Berlin,  Ont. 

J.  D.  Elliott,  grocer. 
Tottenham,  Ont. 


District    du   Manitoba— 

W.  M.  Conkfin, 

inspecteur. 

Campbell   Bros.  &  Wil 
son,  Winnipeg,  Man. 


Coût. 


1£  chop.,  38c. 
31iv.,  45c. 
3  chop.,  75c. 

Hliv.,     50e. 


3  chop.,  30c. 

3    „  60c. 

3     ,.  30c. 

3  pots,  15c. 

3     „  39c. 


2  pintes,  20c. 
2      „        25c. 

2      „        25c. 

2      m        20c. 

1  chop.,  25c. 


Nom  et  adresse 

du 

fabricant 

ou  fournisseur. 


Rapport 

de 
l'inspecteur. 


Bartels,      Morven, 

Ont. 
Inconnu 


A.    Bridge,    King- 
ston. 

T.  J.  Spratt,  Wolfe 
Island. 


Embouteillé  par  le 

vendeur. 
J.  B.  Hall,  Woo 

stock,  Ont. 
Jno.     Fee,     FrontjL  'étiq  u  e  1 1  e  ne 


Il    n'y    avait    que 
deux  pots. 


st..  Toronto, Ont. 

Geo.    Laing,    Mil- 
ton,  Ont. 

Samuel  Grimsby .  . 


William  Hartley, 
Seaforth,  Ont. 

Samuel  Barr,  Clin- 
ton, Ont. 

Balford  &  Co. ,  mar- 
chands de  gros, 
Hamilton,  Ont. 

White  &  Co,  mar- 
chands de  gros, 
Toronto,  Ont. 

George  Hollings- 
head,  Totting- 
ham,  Ont. 


2  liv. 


25743  The  A.  Macdonald  Co.,  3     „ 
Winnipeg,  Man. 


Vendeurs 


porte  aucun  nom 
de  fabricant. 


Aucune     étiquette 
de  fabricant. 


Vendu  comme  com- 
posé. 


25744 


25748 


R.    Mackenzie    &    Co.,  3    u 
Winnipeg,  Man. 


50c.  The    McPhersoni Marq ué  ' '  pur  in iel 
|     Fruit  Co.,  Win-!     de  trèfle  blanc." 
nipeg,  Man.  i 

50c.  Dundas  &  Flavelle  L'étiquette  porte  la 
Bros.  Lindsay,  mention  "  Ex- 
Ont  trait  de  miel." 


Bright&  Johnston,  Win-  3 
I     nipeg,  Man. 


45c. 


Vendt 


Préparé      ]>ar 
vendeurs. 


les 
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Noms 
des  analystes 


A.  Lemoine. 


OT3 
-S  ■/. 

>  5 
s*  c? 
m  u 
JD  -m 

o 


A.  Lemoine. 


-13  0 
■  8-0 
-11-5 

45 


ce 

la 

g, 

g! 

> 

Ï°P 
çS  i~ 

72'* 


% 

20-85 

2145 

22  50 

195 


Caractères 
physiques. 


A.  Lemoine. 


Mlle  E.   David- 

B  'il. 


-14  5    22  60 

— 13 -5   21-75 

14  0   2185 


Masse  bla  n  c  h  e 
cristallisée. 

Jaune  pâle;rayon 
de  miel  détaché 

Jaune  pâle  ;  en 
partie  cristal- 
lisé. 

Brun  pale,  avec 
parties  de  ray- 
ons. 


Jaune  ;  en  partie 

cristallisé. 
Jaune  ;  limpide. 


o.— i 


—14  5 

— 10  0 


14-3 
-15-0 


-160 

-13  0 


20  50 
20  15 


22  00 

23  75 

27-75 
25-85 


Blanc  ;  en  partie! 

cristallisé. 


Blanc  ;  opaque . . 

Jaune;  en  grande 
part,  cristallisé. 


Blanchâtre  ;     en 
gr.  paît,   crstal. 
Jaune   pâle  ;    en 
partie    cristal- 
lisé. 
Blanchâtre  ;     en 
part,  cristallisé. 


4  5  23' 00, Jaune  pâle;  en 
partie  cristal- 
lisé. 


Mlle  E.   David-  +265 

son. 


+  91 


18.20 
18  40 


Jaune,    épais    et 
limpide. 


25  "80  Jaune  et  limpide 
20  00 


—18 '  5  20  20  Jaune  pâle;  près 
qu'entièrement 
cristallisé. 

05    20  80' Jaune  ;     asâez 
20  00!     épais. 


52  0 


66-11 
66-20 


48-50 
48-61 


58-42 

58-24 


Sucre  de 
canne. 


69  5] 

69  60 


•0-52 


91  38 

00  40 


80-84 
9120 


X7  ■  48 
87  28 


27.53 


24  01 

22-00 


Aucune 
trace. 


fc 


Remarques 

de  l'analyste 
en  chef. 


28576 
28578 

28580 

28583 


29106 
29114 
29118 

29120 
29121 


22460 
22464 

22465 

22468 


Normal. 


Falsifié  avec 
du  sucre  de 
canne. 


Normal. 


Normal. 


Auc.  tr.    22473) Falsifié   avec 
du   sucre  de 

canne. 


3927  Aucune 

40  46      trace. 


27  •  60  Aucune 
2759       trace. 


89  84 

90  02 


19.31 

19  40 


Trace. 


25741  L'étiq.nep.pas 

la  in. "com.  " 
etp.consé.  ce 
pro.  est  fais. 
25743  Normal. 


25744 


257  4  S 


Falsifié. 
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Description  de  54  échantillons  de  miel  analysés 


1906. 
30  mars . 


au 


31  mars , 


2  avril . 


Nature 

de 

l'échantillon 


Miel  pur. 


Miel 


Miel 


Nom  et  adresse 
du  vendeur. 


District  de  Calgary —  W. 
Flctcher,  inspecteur. 

27  J.  C.  Winn,  détail,  Cal- 
gary. 


28631 

28059 

28061 
28064 

99082 


Codville,    Smith    Co., 
en  gros,  Calgary. 

District  de  la  Coloi/ibic- 

Britannique  —E.  B. 

Parkinson,  Insp. 

S.  T.  Wallace,  Vancouv- 
er, C.B. 


The  Direct  Supply  Co.,  3     .. 

Vancouver,  C.B. 
Kelly,    Douglas    &   Co.,|3    . 

Vancouver,  C.B. 


Coût. 


3  bout.,  75c. 


50c. 


3  pots,     75c. 


Nom 

et  adresse 

du  fabricant  ou 

fournisseur. 


A.    Macdonald    &    Co., 
Vancouver,  C.B. 


|  gall.,    65c. 


Camplwll  Bros.  & 
Wilson,  Winni- 
peg,  Man. 


T.  H.  Richardson, 
Oakwood,  Ont. 


E.  S.  Browne,  Lad- 
ner,  C.B. 

John  Stade,  Chilli- 

wack,  C.B. 
H.     L.     Johnston, 

Chilliwack,  C.B. 

Ramsay  Bros.  & 
Co.,  Vancouver, 
C.B. 


Rapport 
de 

l'inspecteur. 


L'étiquette  porte  la 
mention  "  Royal 
shieldshoneyand 
maplesyrup,"m. 
s.  le  m.  "comp." 


Ex  trait  de  miel  pur 


Garanti  pur  extrait 
de  miel. 


Miel  extrait  de  trè- 
fle blanc. 
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*i 

S8 

h 

c 

s 

S 
'E 

8. 

o 

X 

| 

â 

a 

ç3 

a 

o3 

03 

G 

49 

Noms 
des  analystes. 

.8=8 

8fe 

Caractères 
physiques. 

S* 

T3    05 

ducteur 
sion. 

Sucre  de 
canne. 

o 

05 

O 

05 
73 

Remarques 

de  l'analyste  en 

chef. 

««  2 

'O  '«3 

"gpB| 

'S  S 

© 

S 

b-g* 

-2  o 

£  S 

s| 

bc 

| 

rS  i3 

r- 

3* 

3  ■" 

S 

s 

Q 

Ph 

m 

aa 

Q 

fe 

° 

% 

% 

% 

/o 

Mlle    E.    David- 

+ 26-0 

18  20 

Jaune  ;  limpide  ; 

49  48 

92  56 

40-92 

Aucune 

28627 

Falsifié  avec  du 

son. 

très  épais. 

49  76 

92-72 

40-81 

trace. 

sucre  de  can- 
ne. 

-16-6 

2120 

Blanc  ;     entière- 
ment    cristal- 

28631 

lisé. 

Mlle  E.   David- 

— 8-2 

17-40 

Jaune    pâle; 

28059 

Normal. 

son. 

—12-.fi 

17-20 

21-60 
21-80 

épais  ;    légère- 
rement  cristal. 
Brun  foncé  ;   pas 
très  limpide. 

28061 

A.  Lemoine 

-11  0 

19  35 

Jaune  pâle  ;    en 

28064 

,, 

partie    cristal- 

lisé. 

ii             .... 

+  340 

1525 

Brunâtre  ;   1  i  m  - 
pide. 

63  48 

7174 

8.26 

Trace  . . 

28066 

Falsifié  avec  du 
sirop  de  glu- 
cose. 
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APPENDICE  R. 


BULLETIN  Nç  123— CONSERVES  DE  VIANDES. 


Ottawa,  25  juillet  1906. 
M.  W.  J.  Gerald, 

Sous-ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions  du  11  et  du  12  juin  dernier,  il  a  été 
fait  un  prélèvement  de  conserves  de  viandes  telles  qu'offertes  en  vente  dans  le  pays.  Ces 
conserves  comprenaient  non  seulement  celles  mises  en  récipients  au  Canada,  mais  en 
outre  un  égal  nombre  d'échantillons  venant  des  Etats-Unis.  Ces  derniers  échantillons, 
bien  entendus,  furent  prélevés  parmi  des  vendeurs  du  Canada,  et  quant  aux  produits 
canadiens,  la  collecte  en  fut  faite,  non  seulement  parmi  les  marchands  de  gros  et  de 
détail,  mais  en  outre  dans  les  fabriques  mêmes.  Les  échantillons  furent  obtenus  en  juin 
et  juillet,  et  le  nombre  en  a  été  comme  suit  dans  les  différents  districts  : — 

Nouvelle-Ecosse .  32 

Ile-du-Prince-Edouard 16 

Nouveau  Brunswick    : 27 

Québec ,    33 

Saint-Hyacinthe 32 

Montréal 32 

Ottawa 32 

Kingston 24 

Toronto 32 

London •  •  '  '    , 20 

Manitoba 10 

Colombie-Britannique 32 

Total    .    ..     322 

Les  méthodes  suivies  pour  l'analvse  de  ces  échantillons  ont  été  les  mêmes  que  celles 
décrites  dans  le  bulletin  n°  85.  A  l'ouverture  des  boîtes,  et  après  nous  être  assurés  que 
l'article  paraissait  frais  et  n'émettait  aucune  odeur  désagréable,  l'analyse  en  était  faite 
pour  savoir  si  on  avait  employé  des  préservatifs.  Quatre  échantillons,  seulement,  ont 
offert  des  indices  de  décomposition,  soit  une  proportion  seulement  de  1-4  pour  100.  Les 
préservatifs  cherchés  étaient  des  acides  salicylique,  bensoïque,  sulfurique  et  borique  ; 
nous  n'avons  trouvé  traces  que  de  ces  deux  derniers  acides  dans  relativement  très  peu 
d'échantillons,  et  en  des  quantités  qui  ne  dépassaient  pas  celles  prescrites  par  la  commis- 
sion parlementaire  anglaise,  c'est-à-dire  0*5  pour  100.  Ces  préservatifs  avaient  probable- 
ment été  introduits  sous  forme  de  borax.  Il  y  avait  51  échantillons  de  ce  genre,  sur  un 
total  de  322,  soit  15-8  pour  100.  Cette  proportion  est  inférieure  à  celle  relevée  en  1903 
qui,  pour  les  échantillons  contenant  du  borax,  avait  représenté  21  *2  pour  100. 

Des  détails  complets  sur  la  nature  et  l'origine  des  échantillons  analysés  sont  donnés 
dans  l'état  tabulaire  joint  à  ce  rapport.  Cependant,  depuis  que  cet  état  est  terminé, 
mon  attention  a  été  attirée  sur  le  n°  de  juin  1906,  du  "  Monthly  Bulletin  of  the  State 
Board  of  Massachusetts,"  où  se  trouve  un  rapport  sur  les  conserves  de  viandes  accom- 
pagné de  l'énoncé  suivant  : 


FALSIFICATION  DES  SUBSTANCES  ALIMENTAIRES  333 

DOC.   DE  LA  SESSION   No  14 

"  En  général,  on  peut  dire  que  les  résultats  sont  favorables  aux  fabricants,  tant 
1  dans  l'est  que  dans  l'ouest  ;  mais  certains  produits  dont  la  fabrication  entraîne  des 
"  procédés  des  broiement,  présentent  ce  caractère  de  falsification  qu'ils  ne  sont  pas  ce 
"  qu'on  prétend  qu'ils  sont.  Nous  voulons  parler  des  pâtés  de  langue,  de  poulet,  de 
11  bœuf  et  jambon,  et  des  diverses  viandes  grillées  et  privées  (devilled)".  On  prétend 
que  plusieurs  de  ces  produits  contiennent  de  la  farine  de  mais,  pour  laquelle  aucune 
recherche  n'a  été  faite  dans  les  échantillons  décrits  dans  ce  rapport.  Comme  la  publi- 
cation de  ce  rapport  est  maintenant  urgente,  je  ne  la  retarderai  pas  plus  longtemps,  me 
réservant  de  revenir  sur  ce  sujet  dans  un  autre  rapport. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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ANNEXE  S. 


BULLETIN  N°  124— ENGRAIS  DE  COMMERCE,  1906. 


M.  J.  W.  Gerald, 

Sous- ministre  du  revenu  de  l'Intérieur. 


Ottawa,  17  août  1906 


Monsieur, — Au  cours  des  mois  d'avril,  mai  et  juin  derniers  il  a  été  fait  un  prélève- 
ment d'échantillons  sur  les  engrais  agricoles  trouvés  sur  le  marché.  Le  nombre  d'échan 
tillons  ainsi  obtenu  est  de  115.  Sur  les  engrais  échantillonnés,  31  n'avaient  pas  été 
enregistrés,  ou  au  moins  n'ont  pu  être  reconnus  comme  représentés  parmi  les  type* 
décrits  au  Bulletin  118.  Dans  ces  cas  les  dispositions  de  la  loi  sur  les  engrais  n'ayant 
pas  été  observées,  il  est  clair  que  les  vendeurs  tombent  sous  le  coup  des  peines  édictées  à 
l'article  14  delà  dite  loi.  Suit  un  tableau  où  se  voient  les  nombres  d'échantillons  pr«* 
levés  dans  les  différents  districts  d'inspection,  et  un  aperçu  des  résultats  des  examens  : 


Districts  d'inspection. 

Normaux. 

Non 
enregistrés. 

Douteux. 

Falsifiés. 

Totaux. 

Nouvelle-Ecosse  

Ile-du-Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick   

9 
1 
9 
6 
9 

10 
8 
2 
5 
2 
0 
5 

0 
0 
2 
1 
1 
0 
2 
5 
6 
4 
3 
7 

2 
1 
1 
0 

1 
0 
0 
0 
1 
1 
0 
0 

1 
1 
0 
0 
1 
2 
3 
2 
] 
0 
0 
0 

12 

3 

12 

Québec 

Saint-Hyacinthe 

Montréal 

Ottawa 

Kingston  

7 

12 
12 
13 

9 

Toronto 

13 

London 

Calgary       

Colombie  Britannique 

3 
12 

66 

31 

7 

11 

115 

Le  tableau  annexé  au  présent  rapport  contient  les  noms  des  vendeurs  et  des  fabri 
cants  de  ces  engrais,  ainsi  que  les  noms  sous  lesquels  les  produits  étaient  en  vente  et  les 
résultats  des  examens  qu'en  ont  fait  les  analystes  publics.  Quand  il  s'agit  d'engrais 
dont  le  type  a  été  enregistré,  la  composition  garantie  en  est  donnée  au  tableau  avec 
l'analyse  et  le  numéro  de  l'échantillon  correspondant.  Les  termes  "  non  falsifié  "  ou 
"  conforme  à  la  garantie  "  employés  par  les  analystes  publics,  ont  la  même  valeur  que 
le  mot  "  normal  ".  Il  arrive  quelquefois  que  l'analyste  constate  que  certain  principe 
est  en  trop  faible  quantité  sans  cependant  qu'il  en  manque  assez  pour  constituer  une 
falsification.  Dans  ces  cas  et  ceux  où  le  produit  ne  s'accorde  pas  tout  à  fait  avec  la 
garantie,  l'échantillon  est  classé  comme  "  douteux  ".  Le  rapport  des  échantillons  nor- 
maux au  nombre  des  échantillons  examinés  est  de  574  pour  100,  ce  qui  ne  diffère  pas 
beaucoup  de  la  proportion  correspondante  pour  l'an  dernier,  qui  était  de  56*9  pour  100 

Je  recommande  la  publication  du  présent  rapport. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

THOMAS  MACFARLANE, 

Analyste  en  chef. 
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Résultats  de  l'examen  de  115  échantillons  d'engrais  du 


Nom  de 

l'échantillon  ou  de 

la  marque. 


1906. 
23  avril. 


23 


Potato  Manure .  . .  27440 


Ground  Bone. 


24 


24 


24     „ 


24     » 


24 


2f. 


26     „ 


Potato  and  Vege- 
table  Fertilizer. . 


Hill  and  Drill  Fer 
tilizer. 


Square  Brand  Bone 
and  Potash. 


Swift's    Animal 
Brand. 


27441 
27445 
27446 
27447 
27448 
27449 


Intense  Brand. 


Potato  Manure. 


27    i.     .  Potato  Phosphate. 


27 


27     „     . 


23  avril 


20 


Impérial  Super- 
phosphate. 


Soluble     Pacific 
Guano. 


Swift's  Fertilizer. 


Bowker's  Potato 
and  Vege  table 
Phosphate. 

Potato  Phosphate 


27450 


27451 


27454 


27455 


Nom  et  adresse 

du 

vendeur. 


District  de  la  N. -Ecosse 
R.J.  Wauqh,  inspecteur. 
G.  R.  Roy,  Kentville, 

N.-E.     ' 


C.  0.  Allen 


F.  W.Woodman,  Wolf- 
ville,  N.-E. 


Coût. 


R.  E.  Harris 


S.  A.  Kirkpatrick,Shu- 
benacadie,  N.-E. 


W.  McV.  Smith,  Dart 
mouth,  N.-E. 


27456  T.    M.   Walker,    Dart- 
|    mouth,  N.-E. 

Dist.    de  flle-du-P.-E. 
— T.  Moore,  inspecteur. 

L.  D.  Shurman,  Ken- 
sington. 


28278 

28284 
28285 


A.  Pickard,  Charlotte- 
town. 

R.  E.  Mutch        m      . . 


Nom  et  adresse 

du  fabricant 

ou  du  fournisseur. 


Rapport 
de  l'inspecteur 


Swift  Fertilizer  Co. 
Lowell,  Mass. 


Pidgeon  Ferti  1  i  z  e  r 
Co.,Windsor,N.-E 


B  o  w  k  e  r   Fertilizer 
Co.,  Boston  Mass. 


Swift's,Lowell,Mass. 


Pidgeon   Fertil  i  z  e  r 
Co.,Windsor,N.-E. 


Provincial  Chemical 
Fertilizer  Co.,  St- 
Jean,  N.-B. 


American      Agricul- 
tural  Chemical  Co. 
New- York. 


Swift's   Lowell    Fer 
tilizer  Co.,  Boston, 


Bowker's  Fertilizer 
Co.,  Boston  et 
New- York. 

Nova  Scotia  Fertili- 
zer Co.,  Halifax, 
N.-E. 


Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  tvpe. 

(1818). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1821). 
Tel  qu'off.  en  v. 
iTel  que  garanti. 
| Echantil.  type. 
!     (1841). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1745). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1756). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1747). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1820). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1843) 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1844). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1771). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1770). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantill.  type. 

(1793). 

Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantill.  type. 

(1821). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Ech.  type.  (1745) 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1922). 
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3 
ci 
<V 

ff 
C 

0 

3 

j 

'■3 
1 

Azote 

Acide  phosphorique 
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o 
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o 

tii 

1p   ci 
< 

m 

3 

m 

m  3 

©  3 
g* 

% 

"3 

m 

7o 

15 
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% 

a5 

o 

oc 

O 

«s 

m 

O) 

II 

■-*  •— 

3  s 

o.  0 

> 

y 

03 

O 

g 

Analyste. 

Remarques. 

% 

7 
/o 

7 

/o 

% 

7 
/o 

7 

/o 

%  c 

1-62 

2:Ô4 

1-97 

2-00 
2-48 

5  69 

é:Ô8 

159 
2:87 

302 
i  76 

10  30 

8-00 

10  71 

7-28 
7-00 
895 

1-79 
400 
4.40 

11  37 
iô  50 

16-79 
22:27 

27440 

M.  Bowman . . 

Pauvre  en  potasse. 

204 

2-48 
3  00 
338 

1S  69 

9  53 

28-22 
25  00 
27  67 

18  69 

4  38 

30  36 

27441 

h 

Non  falsifié. 

2  79 

19  03 

864 

19  03 

2-82 

33  01 

3  22 

3  91 
300 
340 

14  74 

10  62 

25  36 

14  74 
20  00 
15-20 

7  35 
5  97 

30  35 

28 '82 

27445 

" 

h 

2-80 

15  20 

8.63  23  83 

151 
ï:85 

184 
200 
2' 14 

5  36 

2  80 

2  65 

10  81 

10  00 

11  35 

816 
900 
9  44 

461 
200 
351 

18  91 
"720 

20  04 

21  54 

27446 

11 

h 

793 

1  51 

1-61 

2  27 

2:57 

275 
3  00 
3  12 

6-77 
3:20 

246 

5:ii 

1  95 

'2:72 

11  18 

10  00 

11  03 

9  23 
900 
S  31 

1-96 
2  00 
245 

13  31 
6  67 

21  08 
2i'45 

27447 

11 

h 

1-48 
1:34 

1  80 
200 
163 

1  09 

563 

585 

12  57 

7.00 

11  03 

6-72 
600 
911 

269 
2  00 
2  35 

11.19 
*303 

16  97 
1761 

27448 

11 

h 

320 

5  91 

192 

2  44 
2:55 

296 
3  00 
3  09 

6  72 

6:Ô8 

283 
....1 
4.00 

2  67 
2:52 

12  22 
10  00 
12.60 

955 

9.00 

10  08 

442 
400 
429 

11  97 
10  40 

24  68 

25  40 

27449 

" 

11 

2.69 
3:15 

326 

2  50 

3  82 

4  53 

2-98 

1-82 

9  33 

7.51 
7  00 
716 

4  22 
4  50 
4  59 

11-41 
îï  80 

22  60 
24  33 

27450 

m 

11 

447 

2  69 

2  43 

959 

2-27 
2:38 

275 
250 

289 

4  61 

298 

1-37 

896 

759 

8-00 
800 

399 
450 
484 

11  18 

20  91 

27451 

11 

h 

511 

2  89 

2.23 

10  23 

10  00 

22  89 

165 
2:i7 

2  01 

250 
263 

611 

2  73 

283 

11-67 

8-84 
8  00 
909 

366 
650 
760 

15  98 

20  34 

27454 

h 

Pauvre  en  potasse. 

543 

366 

511 

14  20 

830 

27  03 

143 

2:59 

173 
300 
300 

453 

2  23 

4  53 

11-29 

676 
10.50 

8-48 

1-81 
150 
1-35 

15  98 

16  10 

15  95 
21  50 

27455 

h 

Pauvre  en  acide  phos- 
phorique et  en  azote, 
et  par  conséquent 
falsifié. 

Non  falsifié. 

600 

2.48 

4  77 

13  25 

1  79 

2  06 

218 

2  18 
250 
2  65 

4  02 

5  00 
672 

4  20 
300 
2  23 

230 

200 
256 

10  52 
1000 

11  51 

8-22 
800 
895 

1-39 
1-50 
212 

18  61 
14:42 

17  60 

20:80 

27456 

h 

1-82 
2:79 

821 
300 
338 

18-80 

1-48 

20.28 
2500 
2767 

18  80 

15  45 

27  30 

28278 

11 

Pauvre  en  acide  phos- 
phorique et  en  azote, 

19  03 

864 

19  03 



2-82 

33  01 

et    par      conséquent 
falsifié. 
Non  falsifié. 

109 

1:85 
1  26 

2:57 

1.33 
200 
214 
1-53 
200 
3  12 

7  37 

1-45 

218 

1100 
1000 
Il  35 
7  09 
8-00 
10.40 

8'82 
900 
944 
680 
700 
888 

2  29 
200 

3  51 
2  29 

4  00 
6  50 

14  14 

"7:20 
12  08 

ii:85 

17"07 

21  54 

14  77 

26  94 

28284 
28285 

h 

793 
500 
1  00 
670 

1-51 

1-80 
2  00 
218 

191 
075 
500 
1-52 

Pauvre  en  azote  et  en 
potasse. 

360 
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1906 

25  avril 

26  ,. 
3  mai. 


15    „ 

15 

16 

"'-7 
17 


Nom  de  l'échan- 
tillon ou 
de  la  marque. 


19 


Reid's    Superphos- 
phate. 


Lowell  Potato 
Manure. 


Corn     and    Grain 
Fertilizer. 


Farm  and  Garden 


Potato  Phosphate 


h  n 


Bradley's    '  Brand 
XL.' 


Standard  Brand. 


Reid's  High  Grade 
Superphosphate . 


Spécial     Potato 
Phosphate. 


Thomas'  Phosphate 
Powder. 


Quinnipiac  Climax 
Phosphate. 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


24173 


24174 


24175 


24176 


24177 


24178 


24192 


24193 


24194 


24195 


24196 


24197 


District  du  Nouveau- 
Brunswick  —  J.  C. 
Ferguson,  inspecteur . . 

Thomas  Reid,  Parish  of 
Simonds,  St.  John 
County,  East,  N.-B. 

P,  Nase  &  Son,  St. 
John,  N.-B.,  north 
end,  Indiantown 

Dock. 

Sussex  Mercantile  Co., 
Ltd.,  Main  St.,  Sus- 
sex, Kings  Co.,  N.-B. 

W.  B.  McKay  &  Co., 
Sussex,  N.-B.,  King's 
Co. 

John  G.  Hicks,  Union 
St.,  Factory,  King 
St.,  Moncton,  N.-B. 

C.P.  Harris,  Main  St., 
Sugar  Refinery  Office, 
Moncton,  N.B. 

Henry  E.  Hill,  King 
St.,  St.  Stephen,  N.- 
B.,  Charlotte  Co. 

Fred.  E.  Rose,  King 
St.,  Charlotte  Co., 
St.  Stephen,  N.-B. 

Phillips  &  Phillips, 
Main  Road,  Wood- 
stock,  N.-B.,  Carie- 
ton  Co. 

J  C.  Manzer,  C.  P. 
R.  Station,  Andover, 
Victoria  Co.,  N.-B. 

J.  W.  Jamer,  Andover, 
Victoria  Co.,  N.-B., 
cultivateur. 

John  Gibson  &  Son, 
Queen  St.,  Frederic- 
ton,  York  Co.,  N.-B. 


Coût, 


10 


15 


15 


15 


15 


15 


15 


15 


15 


15 


15 


Nom  et  adresse 

du  fabricant   ou   du 

fournisseur. 


Vendeur. 


Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1810) 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1818) 
Tel  qu'off.  env. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1833) 

Bowker       Fertilizer I Tel  qu'off.  en  v. 
Co.,  Boston,  New-  Tel  que  garanti. 


Swift's  Lowell  Ferti- 
lizer Co.,  44  North 
Market  St.  Bos- 
ton, Mass.,  U.S. A. 

New  England  Ferti- 
lizer Co.,  Boston, 
Mass.,  U.S. A. 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


York     et    Cincin- 
nati, U.S.  A. 
The      Nova     Scotia 
Fertilizer  Co.,  Ha- 
lifax, N.S. 

Swift's  Lowell  Ferti- 
lizer Co.,  Boston, 
Mass. 

The  American  Agri- 
cultural  Chemical 
Co.,  New  York, 
U.S.  A. 

E.  Frank  Coe,  New- 
York,  U.S.  A. 

The  American  A.gri- 
cultural  Chemical 
Co. ,  New  York. 

The  Provincial  Che- 
mical Fertilizer  Co. , 
St.  John,  N.B. 

The  Anglo-Canadian 
Chemical  Co.,  St. 
John,  N.B. 

American  Agricultu- 
rai  Chemical  Co.. 
New  York,  U.S.  A. 


Echantil.  type. 

(1746) 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  eraranti. 
Echantil.  type. 

(1822) 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1819) 
Tel  qu'off.  env. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1778) 
Tel  qu'off.  en  v . 


Tel  qu'off.  en  v . . 


Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1771) 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1846) 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. . 

(1794) 
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Analyste. 

Remarques. 
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/o 
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% 

% 

$    c. 

2  91 

3  54 

2  27 

316 

4-17 

960 

543 

255 

20  04 

19  88 

24173 

M.  Bowman. . 

Non  falsifié. 

275 

3 

82 

175 

5.18 

162 

855 

6 

03 

2-83 

15  75 

20  45 

185 
2:04 

2 

2 
2 

24 
00 
48 

622 
6*08 

116 

"2-87 

3  29 
i:76 

10  67 

8-00 

10  71 

7 
7 

s 

28 
00 
95 

3.93 
400 
440 

11-73 
10:50 

19  93 
22*27 

24174 

M 

115 

1 

1 
1 

39 
50 
87 

4  73 

2-25 

203 

9  01 

8-00 
9-59 

G 

7 
7 

08 
00 
68 

637 
2  00 
326 

992 

19  02 

24175 

» 

1-54 

6  39 

129 

1-91 

8-75 

17  72 

1:99 

2 

a 

2 

41 
00 

31 

668 

2-76 

2  87 

12  31 

900 

11  19 

9 

8 
8 

44 
00 
64 

1-69 
200 
1-48 

r  1266 
é:60 

20  35 

18*97 

24176 

II 

1-90 

7  29 

1-35 

255 

0-95 

1 
2 
3 

16 

00 
12 

502 
100 
670 

3  47 
200 

218 

111 
500 
1-52 

9  70 

8O0 

10  40 

8 

7 
8 

59 
00 

88 

2-08 
400 
650 

946 

15  58 

24177 

Pauvre  en  azote  et  en 
potasse. 

257 

11-85 

26  94 

263 

3 
3 
3 

20 
00 
03 

6  13 

191 

176 
2:Ô8 

980 

900 

11-84 

8 
8 

04 
00 

588 
600 
6-85 

12  13 
'iÔ:75 

24  79 
27  33 

24178 

Non  falsifié. 

249 

672 

304 

9  76 

202 

206 
224 

2 

2 
2 

45 

50 
72 

5-82 
500 
5  57 

262 
3.00 
356 

3  74 

200 

2-72 

12  18 
1000 
11-85 

8-44 
800 
913 

225 
1-50 
225 

13  61 
14:20 

20  08 
2126 

24192 

h 

162 
330 

197 
4  01 

8*46 
3  17 

129 
375 

103 
242 

10  78 
9  34 

975 
692 

245 
10  79 

13  35 
11  13 

19  82 
30  65 

24193 
24194 

Non  enregistré  et  par 
conséquent    illégale- 
ment en  vente, 
ii                h 

1  18 

2  50 
2  63 

8  00 
909 

550 
7  60 

Non  falsifié. 

2  17 

543 

366 

511 

14  20 

830 

27  03 

13  85 

244 

16  69 
14  00 
16  95 

1385 
1*4  52 

0.22 

trace. 

16  92 

17  67 

24196 

h 

1452 

2  33 

104 
1  03 
170 

1 
1 
2 

20 
25 

05 

6  30 
6  00 
7.20 

1-82 
200 

287 

173 

2-08 
208 

9-85 

800 

10  00 

8 

s 
Kl 

12 
00 
07 

201 
200 
251 

1330 

ii:i7 

15  61 
2070 

24197 

h 
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» 

Coût 

-L3 

| 

c 
e 

1 

Nom  de  l'échan- 
tillon ou 

'S 

e 

es 

Nom  et  adresse 
du  vendeur. 

Nom  et  adresse              Rapport 
du  fabricant  ou  du 

> 

'2 

de  la  marque. 

i 

0J 

fournisseur. 

l'inspecteur. 

5. 

S 

-S 
«s 

T5 

C 

02 

> 

Q 

fe 

S 

O 

1906. 

District  de  Québec — 

i  G.-E.  Roy,  inspecteur. 

20  avril. 

Tobacco  Manure . . 

29094 

Ed.  Julien  et  Cie,  Qué- 
bec. 

10 

W .      A.      Freeman, 
Hamilton,  Ont. 

Tel  qu'off.  en  v. . 
Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

(1808). 

20    „     . 

Sui  e  Growth 

29095 

n                u             ...... 

10 

m                n         . . 

Tel  qu'off.  en  v. . 

Tel  que  garanti.. 

Echantillon  type 

(1802). 

20    „     . 

Potato  Manure 

29096 

u                u 

10 

n                n         . . 

Tel  qu'off.  en  y. . 
Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 
(1806). 

20    „     . 

Thomas'Phosphate 

29097 

10 

n                n 

Tel  qu'off.  en  v. . 
Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

(1800). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

23    .,     . 

Victor 

29098 

P. -T.  Legaré,  Québec. 

Capelton      Chemical 
Fer  til  izer  Co,  Buck- 

Tel  que  garanti. . 

ingham,  Que. 

Echantillon  type 

(1873). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

23    .,     . 

Royal  Canadian. . . 

29099 

u               u 

n                n 

Tel  que  garanti. 

• 

Echantillon  type 

(1872). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

23    ,.     . 

Reliance    

29100 

i* 

n                n         . . 

District  de  Saint- 

Hyacinthe — J.  -C.  Rou- 

leau, inspecteur. 

17  avril . 

Vermont    Phos- 

501 

Richard   Dunn,    South 

3jar 

B  o  w  k  e  r  iFertilizer 

Tel  qu'off.  en  v. . 

phate. 

Durham,  Que. 

Co.,  Boston,  Ma^s. 

Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

(1754). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

17    ..     . 

6  %  Potato  Fertili- 

502 

u                u 

3  n 

ii                n 

ser. 

Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

(1752). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

18       M        . 

Sure    Crop     Bone 

503 

E.  W.  Mole,  Cookshire, 

3  i, 

n                n         . . 

Phosphate. 

Que. 

Tel  que  garanti.. 
Echantillon  tj'pe 

(1750). 

18    „     . 

Potato  and  Veget- 
able  Phosphate. 

504 

m               i>            . . 

3  „ 

u                n         . . 

Tel  qu'off.  en  v. . 
Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

(1745). 
Tel  qu'off.  en  v. . 

19         M          . 

S  u  p  e  r  p  h  osphate 

505 

T.W.  Wallace,  Magog, 

3  „ 

n                n 

Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

with  Potash. 

Que. 

(1755). 

24    „     . 

Victor    

506 

Jos.  Ferland,    S  o  r  e  1, 

3  ,. 

Capelton  Chemical  & 
Fertilizer  Co,  Buck- 

Tel  qu'off.  en  y.. 

Que. 

Tel  que  garanti.. 
Echantillon  type 

ingham,  Que. 

(1873). 
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2  44 


2-38 
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0:90 
1-26 
i:27 
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Acide  phosphorique 
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x  s 
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® 

3 

1 
i— i 
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/o 
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/o 
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2    3 


177   449 

I 


619 
7'Ô3 


41   3-86 

00 

10   575 

53  522 

00 

54  543 

44   5  07 

00 

14   7  93 


032   485 

'.'.'..  Véi 


1  90    628 
200 

2  43    7  00 


2  71    8-01 

800 
9  •  55 


142 
2  31 


2  61 

150 


.S -87 
8  <>0 
lu  42 


L0  37 
8  00 
«J  6 


390  17  14 
17  20 

18-87 


8  13 


10  42 


810 


371 
4  30 
3:02 


12  "if 

7<> 
li  75 


3  13 
1-54 

i:6i 

1-68 


3  33 
301 


480 
2  52 

i:éi 

5  37 


458  11-88 
9  00 
12  02 

12  65 


4  35 
503 


148  921 
1000 
11  19 

746 


2  55 
1-92 


1-47  1055 

I 
2  011024 


193 
1-99 


2-88 
263 
ï:91 

2  30 


1-59 
599 


213   362 


13;  11 

10  22 
1000 

11  35 


12  52 

11  00 
11-83 

14  26 
7  00 

12  75 


15-16, 


9  13 


767 


8-00 
864 


7  00 
9  08 


10  00 
10  23 


900 
9  44 


10-00 
10  24 


813 


2  25 


% 

8  41 
'920 
821 


d 
a 
S 

c 

I 

3 

n 

1  i 


c3<M 

> 


8-45 

8-89 

765 

Trace. 

Trace. 

10  37 

12  20 

9  32 


590 

7-87 

14  97 


925 
'5:85 
13  95 
i2:20 


$  c. 
21  17 
27  03 
24  71 


29  06 
24  48 
24  41 
17  29 
19'26 
17  62 
20*85 
24  26 


27  62 
17  52 

23  75 
23  39 
17  07 

2039 
16  68 


20  14 

20  68 


29094 


29095 


29096 


29097 


29099 


29100 


501 


502 


503 


504 


21  54 

15  75 
25  39 
20  03 
20*85 


505 


506 


Analyste. 


Le   Dr    J. 
Donald. 


Le  Dr    J. 
Donald. 


Remarques 


Conforme  à  la  garantie. 


Supérieur  à  la  garantie 
en  potasse. 


Conforme  à  la  garantie. 


Très  supérieur  à  la  ga 
rantie  en  acide  phos- 
phorique totale. 

Conforme  à  la  garantie. 


Non  enregistré  et  par 
c  o  n  s  équent  illégale- 
ment en  vente. 


Conforme  à  la  garantie. 


Au-dessous  de  la  garan- 
tie en  acide  phospho: 
rique  utile,  et  par  con- 
séquent falsifié. 

Conforme  à  la  garantie. 


Au-dessous  de  la  garan- 
tie en  ac.  phosphoriq. 
utile  mais  très  super, 
en  potasse,  et  par  con- 
séquent non  falsifié. 

Conforme  à  la  garantie. 
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j 

Coût. 

I 

Nom  de 

Nom  et  addresse 

Nom  et  adresse 

_  ■  t 

Rapport 
de  l'inspecteur. 

l'échantillon  ou  de 

ce 

du 

du  fabricant 

> 

^35 

la  marque. 

© 

vendeur. 

ou  du  fournisseur. 

43 

c3 

1 

H 

> 

a 

as 

S 

fe 

3 

O 

District  de   St-Hgacin- 

1906. 

t  h  e — J.  -  C.    Rouleau, 
Insp.  —Suite. 

27  avril. 

Eclipse     Fertilizer 

507 

G.  W.  Wilson,  Knowl- 

3  ,, 

American    Chemical 

Tel  qu'off.  en  v. 

for  ail  Crops. 

ton,  Que. 

Fertilizer  Co.,  Bos- 

Tel que  garanti . 
Echantillon  type 

ton. 

(1781). 

27      h 

Sure    Crop     Bone 

508 

D.  M.  Mitchell,  Water 

3  „ 

B  o  w  k  e  r  Fertilizer 

Tel  qu'off.  en  v . 

Phosphate. 

Road,  Granby,  Que. 

Co.,  Boston,  Mass. 

Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1750). 

27      i. 

6%PotatoFertilizer 

509 

ii                h 

3  „ 

n            n 

Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 
(1752). 

27      .. 

Tucker's    Impérial 

510 

M.  Mekirley,  chemin  de 

3  „ 

American  Agricultu- 

Tel  qu'off.  en  v . . 

Bone  Superphos- 

Granby, Abbotsford, 

ral  &  Chemical  Co., 

Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1788). 
Tel  qu'off.  en  v. 

phate  for  Potato. 

Que.. 

Boston,  Mass. 

30      h 

Sure     Crop    Bone 

511 

N.  Ouellette,  Kingsey, 

3  n 

B  o  w  k  e  r  Fertilizer 

Phosphate. 

Que. 

Co.,  Boston,  Mass. 

Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1750). 

30      h 

Victor 

512 

Geo.  McCracken,  Dan- 
ville,  Que. 

3  ii 

Capelton  Chemical  & 
Fertilizer  Co.,  Buc- 

Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

kingham,  Que. 

(1873). 
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Acide  phosphorique 


*  2, 

c  çf 

SE 

2  ^ 


■s: 


42 


;,r, 


8-00 
10  28 


900 
10  23 


7  00 
9-08 


26 

00    800 
30    9  23 


26 

00    900 
1110  23 


913 


<D 

T2 

3 

d 

0; 

S 

s 

c 

o 

o 

'G 

;3 

a 

T3 

«8 

u 

m 

-v 

-e  m 

•—* 

«    h 

■g.jg 

T3 

g 

3g 

-0J 

S 

? 

15  <N 

3 

H 

> 

fc 

% 

$     c. 

13  28 

17  39 

507 

il:Ï5 

1846 

.    

10  90 

20  18 

508 

4:57 

'2Ô'i4 

12  41 

26  22 

509 

600 

505 

20  39 



11  40 

17*25 

510 

1140 

17  86 

10  42 

16  61 

511 

4  57 

20  14 

1177 

19  51 

512 

12  20 

20  85 

Analyste. 


Remarques. 


Le    Dr    J.  T. 

Donald. 


Conforme  à  la  garantie. 


Supérieur  à  la  garantie 
en  ammoniaque. 


Le  type  ne  peut  être 
reconnu. 


Conforme  à  la  garantie. 
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4& 

j2 

Coût. 

0> 

S 

0> 

> 

-a? 

Nom  de 

l'échantillon  ou  de 

la  marque. 

40 
c 

i 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant 
ou  du  fournisseur. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

0* 

3 

ce 

4a 
P 

•a 

0 

B 

3 

Z, 

ce 

S 

> 

'à 

ce 
© 

1906. 

District  de  Montréal — 
J.J.  Costigan,  Inspectfr. 

17  avril. 

Bradley's     'B' 
Brand. 

26734 

Wm.  Anderson,  Hurd- 
mans,  Que. 

3 

The  American  Agri- 
cultural    Chemical 
Co.,  Buffalo,N.-Y. 

Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1736). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1750). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1755). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1736). 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1754). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1750). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1752). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1812). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1804). 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1803). 
Tel  qu'off.  en  v . 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1873). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1872). 

17      M       . 
17      M       . 

Sure  Crop 

Superphosphate. . . 

26735 
26736 

Thos.  Cogland,    Hurd- 
mans,  Que. 

11                h 

3 
3 

B  0  w  k  e  r    Fertilizer 
Co.,  Boston,  Mass. 

11                    h 

20    „     . 

Bradley's     'B' 
Brand. 

26737 

FisherBros.,Hemming- 
ford,  Que. 

2 

The  American  Agri- 
cultural    Chemical 
Co.,  Buffalo,  N.-Y. 

20    „     . 

Bowker's  Vermont 
Brand. 

26738 

J.  McCanse,Hemming- 
ford,  Que. 

2 

B  0  w  k  e  r    Fertilizer 
Co.,  Boston,  Mass. 

24    „     . 

Sure  Crop 

26739 

B.  &  J.  Stevens,  Bed- 
ford,  Que. 

2 

h                    h 

24    „     . 
3   mai. 

6%PotatoFertilizer 
Spécial 

26740 
26741 

11                h 

Brodie  &  Harvie,    rue 
Bleury,  Montréal. 

2 
2 

Standard     Chemical 
and  Fertilizer  Co. 

4    „     . 

4    ,,     . 

Celery  and   Vege- 
table. 

Bone  Potash 

26742 
26743 

Wm.  Ewing  &  Co.,  rue 
McGill,  Montréal. 

2 
2 

Freeman  Fertili  z  e  r 
Co. 

11                  h 

4    „     . 

Victor 

26744 

T.  Kenny  &  Son,  Hal- 
lerton,  Que. 

2 

Nichols  Chemical  Co. 

4       H        . 

Roj'al  Canadian. . . 

26745 

R.  J.   Latimer  &  Co., 
Montréal. 

2 

M                                         II 
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Azote 


< 


182 
2  00 
2  4!» 
33è 


2  89 


Acide  phosphorique 


5  32 


7  03 
276 


543 
4  24 


5  75 

8  04 
800 

6  07 

294 


2  43 
630 
403 
4-9'l 


7- 00 
506 
754 


S  & 

3    rj 


8-00 
10-72 


9  00 
10  23 


10  00 
10  24 


8-00 
10  72 


800 
864 


9  00 
10  23 


700 

908 


10  00 

8-50 


687 


735 


913 


7-o; 


H 


% 
12  59 


41  O 


$     C. 

18  52 
2250 
17  45 
20  14 

14  96 

ié  39 

15  18 
22  50 

19  43 
23*39 

16  63 

20  14 

17  62 
20  39 
34  93 
27  24 
27  39 


47  51 
29  10 
37  20 
18  14 

20  85 

21  27 
27  62 


26734 


26735 


26736 


2673/ 


28738 


26739 


26740 


26741 


26742 


26743 


26744 


25745 


Analyste. 


Le   Dr    J. 

Donald. 


Remarques. 


Inférieur  à  la  garantie 
en  ammoniaque  et 
par  conséquent  fal- 
sifié. 

Conforme  à  la  garantie. 


Inférieur  à  la  garantie 
en  ammoniaque  et 
par  conséquent  fal- 
sifié. 

Conforme  à  la  garantie. 


REVENUS  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
Résultat  de  l'examen  de  115  échantillons  d'engrais  du 


Coût. 

s 
0 



jjj 

S 

S 

<x> 

> 

"S 

Nom  de  l'échan- 
tillon ou 
de  la  marque. 

i 

i 

Nom  et  adresse  du 
vendeur. 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 

Rapport 

de 

l'inspecteur. 

3 

-o 
o 

S 

i 

u 

> 

i3 

G 
<v 
O 

1906. 

District  d'Ottmva — 
A.  E.  Sanderson,  insp. 

28  avril. 

Thomas'Phosphate 
Powder. 

29236 

Graham  Bros.,  Sparks 
street,  Ottawa. 

2J 

37 

H.  et  E.  Albert, Lon- 
dres, Ang. 

Tel  qu'off.  en  v. 

28    ,.     . 

Bone  Meal 

29235 

n            ii            n 

2è 

10 

W.      A.      Freeman, 
Hamilton,  Ont. 

Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1809). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 

11   mai . 

Superphosphate  of 
Lime. 

29267 

Standard  Fertilizer   & 
Chemical  Co.,   Ltd., 
Smith's  Falls,  Ont. 

3bot 

Vendeurs 

Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1811). 
Tel  qu'off.  en  v. 

11    ,.     . 

Standard  Brand. . . 

29268 

n            ii            n 

3  „ 

Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1813). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1812). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 

11     h     . 

Spécial  Brand 

Fertilizer  No.  1 . . . 

29269 

29270 

n            n            n 

3  ,.- 
3  „ 

11    ii     . 

Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1815). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1816). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1814). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1874). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1821). 
Tel  qu'off.  en  v. 

Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1873). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 
Tel  que  garanti . 

11    .,     . 

Royal 

29271 
29272 

Il                         M                         II 
Il                         II                         II 

3pk 
3  ,. 

11    .,     . 

Star 

7    ..     . 

17      M       . 

7    ..     . 
17    ■•     . 

Fertilizer  No.  1.  . . 

Swif  t's  Lawn  Fert- 
ilizer or  Ground. 
Bone. 

Market    G  a  r  d  e  n 

Spécial. 
Victor 

29273 

29274 

29275 
29276 

29265 

Kenneth       McDonald, 
Market  Square,    Ot- 
tawa. 

n            n            ii 

h            n            n 
n            n            n 

Graham    Bros,   Sussex 
St.  Ottawa. 

31iv 
3  „ 

3     M 

3cns 
21iv 

Capelton      Chemical 
&    Fertilizer    Co., 
Buckingham,  Que. 

Swift,  Chicago,  E.-U. 

Nichols  Chemical  Co. 
Capelton. 

Capelton      Chemical 
&     Fertilizer   Co., 
Buckingham,  Que. 

W.      A.      Freeman, 
Hamilton,  Ont. 

17    ..     . 

Nitrate  of  Soda. . . 

District  de  Kingston— - 
J.  Hogan,  inspecteur. 

Echantil.  type. 

11  avril. 

Flower  Fertilizer. . 
Potato  Manure. . . . 

285S8 
28589 

W.J.Peters,  Brock  St.,  61iv 

75 
15 

Tel  qu'on:,  fcu  v. 

11     ,.     . 

Kingston,  Ont. 

o             n             n 

6      M 

Tel  qu'oflf.  en  v. 

Tel  que  garanti . 
Echantil.  type. 

(1806). 
Tel  qu'oflf.  en  v. 

18    .,     . 

Standard   

2940!) 

A.  E.  Cameron,  Brock- 
ville,  Ont. 

6   . 

09 

Read,  New- York 
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3  40 

413 
2*52 

0-26 


017 
2  59 
"i:96 
284 


3 
3 
294   3 


a 
o 

Si 

1p   ai 

< 


% 
420 


2-84 
2:22 
170 
i:72 
1  75 
"i  82 
0  56 


0  35 
417 
279 
î  46 

170 
2:00 
15  72  19 


186   2 
2  39 
2*38 
0  91 


2 
11C 


Acide  phosphorique 


% 
7-54 


432 

3"87 


385 
713 


Ci  o" 
a. 'S 

ce 


y     7 

/o  /o 

270   1-85 


155 


201 


7 

/o 

.2  09 


16-41 


15-50 


11-38 

1072 

1200 

960 

10  69 


11-82 


11  00 
10  00 


10  00 

8-50 


900 
8-75 


800 
7  03 


500 
645 


10  33 


19  03 


913 


810 


% 
3-28 


1  61 


32 
O)  o 

I  > 


% 
11  03 

681 
*5*90 
14  93 


3  88 

2-80 
300 
363 


216 
452 


6  56 
357 


096 


28  35 

32  30 
28"  61 
18  35 
1579 
22  71 
2053 
27  39 
27  24 
22  07 
19*84 
18  19 
17  93 
13  22 
1576 
11  18 
i4  59 
32  91 


33  01 
20  90 
18  86 
20*85 
22  00 


Analyste. 


298    19  12 
678   22  95 


765 
11  08 


24  41 
17  51 


14-24 


29236 
29235 

21)267 

29268 

29269 

29270 

29271 

29272 

29273 

29274 

29275 
29276 

29265 

28588 
28589 

29409 


Le    Dr    J 

Donald 


.    T. 


Il  II 


Le  Dr  W.   H. 

Ellis. 


Remarques. 


Le  type  ne  peut   être 
reconnu. 

Conforme  à  la  garantis 


Conforme  au  type  sous 
tous  les  rapports. 


Conforme  à  la  garantie 


Inférieur  à  la  garantie 
en  acide  phosphoriq. 
utile  et  par  consé- 
quent falsifié. 

Conforme  à  la  garantie 


Non  enregistré. 
Conforme  à  la  garantie 


Non  enregistré. 

Inférieur  à  la  garantie 
en  ammoniaque  et 
par  conséquent  fal- 
sifié. 

Conforme  à  la  garantie 
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1906. 

18  avril 

18  M 

18  ,. 

18  ,i 

18  ,. 

18  M         ■ 

14  juin 

14  " 

14  M 

14  ,i 

16  ,. 

16  „ 

1  „ 

18  „ 

18  ,, 

18  ., 


Nom  de 

l'échantillon 

ou  de  la  marque. 


F  armer 's  Friend. . 

Potato     Spécial 
Leader. 

Blood  and  Bone. . . 

Vegetable  and  Vine 

Guano 


Complète  Manure. 


Bone  Meal. 


Sure  Growth. 


Bone  Meal . 


Blood,    Flesh    and 
Bone. 

Thomas'       Phos- 
phates. 

Bone  Meal 


Blood  Fertilizer. . . 

Sheep  Manure 

Ground  Bone 


Sure  Growth.. 


Bone  Potash 


29410 
29411 

29412 
29413 
29414 

29415 

30084 

30085 

30086 

30087 
30088 

30089 

30090 
30091 
30092 

30093 
30094 


Nom  et  adresse  du 
vendeur. 


District  de  Kingston- 
J.  Hogan,  Inspecteur- 
Fin. 


A.  E.  Cameron,  Brock- 
ville,  Ont. 


H.  Brown  &  Son,  Brock  - 
ville,  Ont. 


District  de  Toronto — 
T.  Kidd.Insp.  intérim. 

William  Rennie,  seed 
merchant,  Toronto, 
Ont. 

J.  A.  Simmers,  seed 
merchant,  Toronto, 
Ont. 

W.  Harris  &  Co., 
Toronto,  Ont. 


The  White  Co.,  Ltd., 
hardware  merchants, 
Collingwood,  Ont. 

The  Collingwood  Pack- 
ing  Co.,  Collingwood, 
Ont. 


John    A.    Bruce,    seed 
merchant,  Hamilton. 


W.  A.  Freeman,  Ham 
ilton,  Ont. 


Co 

ÛT. 

1 

> 

n 

CD 

o 
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09 
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10 
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08 
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12 

6 

12 

6 

09 

2 

10 

2 

10 

2 

10 

2 

10 

2 

10 

2 

10 

2 

10 

1 

10 

1 

10 

H 

10 

le 

10 

Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


Read,  New  York. 


Bradley,     Boston 


W.   Freeman  &  Co., 
Hamilton,  Ont. 


Les  vendeurs 

do  

Thomas  Phosphate 
Fertilizer  Co.,  Tor- 
onto, Ont. 

Les  vendeurs 

American  Agricul- 
tural  Co.,  Chicago. 

American  Agricul- 
tural  Co.,  Buffalo, 
U.S. 

Les  vendeurs 


Rapport 

de 

l'inspecteur. 


Tel  que  garanti 
Echantillon  type 

(1798). 
Tel  qu'off.  en  v 


Tel  que  garanti 
Echantillon  type 

(1736). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti 
Echantillon  type 

(1737), 

Tel  qu'off.  en  v. . 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1809) 
Tel  qu'off.  en  v. . 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1802). 
Tel  qu'off.  en  v.. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1836). 
Tel  qu'off.  en  v.. 


I 


n  h 

Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1862). 
Tel  qu'off.  en  y.. 
Tel  que  garanti . 
Echantillon  type 

(1803). 
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Analyste. 

Remarques. 
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$    c. 

206 

250 

297 

500 
621 

390 

272 

2  00 

2-72 

10  10 
12  15 

8-00 
9  43 

1-50 
170 

2  20 

13  67 

21  0 

111 
1  04 

1*35 
126 

9-07 
2  90 

143 
1  07 

132 
491 

1182 

948 

226 

6  47 

12  33 

6  49 

18-87 
16  78 

29410 
24911 

Le   Dr  W.  H. 

Elliss 

Non  enregistré. 
Ne  se  trouve  pas  parmi 
les  types. 

063 

077 

626 

175 

521 

13  12 

108 

9-82 

14  10 

29412 

Il 

Il                                    II 

024 

102 

6  42 

167 

2-48 

10  56 

542 

10.58 

18  53 

29413 

il 

Il                                    II 

2  67 

206 

3  24 

250 

2-72 

5 '55 
6  00 
690 

275 
2  00 
3-82 

178 
100 
271 

10-08 

900 

13  43 

è:oo 

10  12 

1-91 
1-50 
160 

11-87 

21  19 

29414 

"• 

Non  falsifié. 

224 

12  57 

22  50 

1  94 
329 

236 
400 
393 

698 
600 
678 

273 

2  00 

1  86 

086 
100 
239 

10  57 
900 

11  03 

Voo 

8-64 

6  91 
700 
791 

11-90 

25  12 

29415 

" 

Pauvre  en  azote  et  par 
conséquent  falsifie. 

3  23 

12  40 

29  77 

243 

295 
3  00 
300 

15  99 
Ï5:5Ô 

549 

iô:ôo 

21-28 
23  00 
25  50 

020 

*6-45 

27  68 

30084 

" 

Inférieur  à  la  garantie. . 

252 

15  50 

590 

28  61 

2  36 

286 

303 

4-79 

2  50 

10.32 

8-00 
10  42 

1Ô  42 

4  13 
4  13 
3  34| 

17  29 

21  79 

30085 

II 

Non  falsifié. 

4  06 

493 

467 

575 

845 

29  06 

339 

4  12 

1779 

520 

19  99 

0  13 

3  62 

22  27 

30086 

" 

» 

364 

442 

13  63 

799 

2162 

13  63 

470 

29  85 

670 

8  14 

6  04 

2-82 

8"86 

044 

8  07 

30  70 

30087 

" 

Non  enregistré. 

14  69 

298 

17  67 

010 

18  23 

30088 

» 

Le  type  ne  peut  être 
reconnu. 

873 

10  60 

560 

1  10 

6-70 

028 

13  30 

36  45 

30089 

" 

Non  enregistré. 

686 

833 

9  30 

3  44 

12  74 

020 

715 

3478 

30090 

M 

ii 

2  36 

286 

093 

0  22 

0  30 

1-45 

2  12 

12  79 

11  58 

30091 

H 

-- 

_2-08 

252 

16  00 

10  36 

26  36 

0  21 

496 

27  98 

30092 

» 

»' 

226 

274 

1-28 

6  36 

2  36 

10  00 

800 

10  42 

10:42 

4  17 
300 
3  34 

709 
*8:45 

21  07 
29:06 

30093 

» 

Pauvre  en  azote  et  par 
conséquent  falsifié. 

406 

493 

4-67 

575 

33() 

4  08 

200 
7-05 

115 

627 

201 

943 
900 
863 

7'35 

662 
6  00 
859 

650 

"U20 

26  91 

37  20 

30094 

II 

Conforme  à  la  garantie. 

4  03 

332 

1-28 
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1906 
18  juin. 

18       M 

23  avril. 

25  h 

26  „ 
26    « 

1    mai 


Nom  de  l'échan- 
tillon ou 
de  la  marque. 


Coût. 


Nom  et  adresse  du 
fournisseur. 


Potato  manure . 


Bone  Meal ... 


Ground  Bone. 


Early  Fertilizer . . 

Thomas'   Phos- 
phate. 


Sure  Growth. 


Bone  Flower 


30005 
30096 

22480 

22485 

22493 
22494 

22499 
22500 
30001 


8  avril . 
0    .. 
1     mai 


Fertilizer. 


28648 
28650 
28651 


District  de  Toronto — 
T.  Kidd,  inspecteur 
intérim. — Fin. 

W.  A.  Freeman,  Hamil- 
ton.  Ont. 


District  de  London. — 
T.  Kidd,  inspecteur. 

Darch  &  Hunter,  seed 
merchants,  London, 
Ont.. 

D.  W.  Newcombe,  St. 
Thomas,  Ont. 

George  Gardiner,  seed 

merchant. 
Kinff,  Mill  &  Co.,  mil- 

lers,  Sarnia,  Ont. 

Robertson  &  Wilson, 
Ingersol,  Ont. 


A.  Hastings  &  Co.,  coal 
merchants,  W  ood 
stock,   Ont. 

James  Hewer  &  Son, 
seed  merchants, 
Guelph,  Ont. 

District  de  Galgary— 
W.  Fletcher,  inspec- 
teur. 

E.  M.  Carpenter,  Ed- 
monton. 

F   Cowles,  Strathcona. 


H  io 


n 


J.  Y.  Griffin  Co.,  Win 
nipeg,  Man. 


H 


10 


Nom  et  adresse 

du  fabricant  ou  du 

fournisseur. 


Rapport 

de 

l'inspecteur, 


Les  vendeurs. 


Michigan         Carbon 
Works,  Détroit. 


Steel,  Briggs  &  Co., 
Toronto,  seed  mer- 
chants. 

W.  A.  Freeman, 
Hamilton,  Ont. 

Les  vendeurs 


Tel  qu'aff .  en  v . 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1806) 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1809) 

Tel  qu'off.  en  v  . 
Tel  (jue  garanti. 
Echantil.  type. 

(1857) 
Tel  qu'off.  en  v . 


W.       A.      Freeman, 
Hamilton,  Ont. 


Tel  que  garanti. 
Echantil.  type. 

(1802) 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantil.  tvpe. 

(1802) 
Tel  qu'off.  en  v . 


3 

75 

Pgs- 

■  ^ 

35 

JlV. 

3 

10 

liv. 

B  o  w  k  e  r  Fertilizer 
Co.,  Boston, U.S.  A 

Acheté  de  S.  Winer 
Co.,  Hamilton, Ont 

Les  vendeurs 


Tel  qu'off.  en  v 
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Azote 


% 

3  36 

2:38 

4  30 


1-18 
1:33 
399 

1  70 


172 
4:Ôè 
312 

4-ôè 

3  22 


% 

408 
3  00 

2  89 

5  22 

3  00 


143 
150 
1-61 

484 


207 


2  09 
4:93 
379 
4:93 

3  91 


252   306   090 


Acide  phosphorique 


7 

/o 

108 

3:85 


414 


345 


467 
220 
4:67 


2  52 
616 


306 

748 


Trce 
No'ne 


35     2 
0>"5 


7 

/o 

6  23 

4:25 

15-28 


% 
216 
i:5Ô 

823 


1754  14  96 


20  15 
13-85 

293 
42  90 

5  17 


575 
528 


575 
12  40 


958 

432 

13  32 


11-51 
934 

1-02 
506 

262 


265 


103 


2 

052 
340 


7 

/o 

947 

8-00 
960 

23  51 
23  00 


32-50 


31-66 
23  19 

809 
17  96 


11-24 

800 
10  42 

10  13 

8-00 

10  42 

13  49 


12  36 

484 

1672 


810 


25-00 
20  15 


10  42 


10  42 


13 


13 


:::: 


3'00 


% 

756 
'7:65 

8-28 


217 
*9:25 
4  83 

12-68 
075 

344 
'8-45 

340 
*8:45 

317 


414 
352 
900 


30 
13  <N 


% 

26  86 


24  41 
33  94 


26  57 


31  72 

18  59 
17  73 

19  82 
29*  06 
22  40 
29  06 
25  36 


$  c 
30095 

30096 

22480 

22485 

22493 
22494 

22499 
22500 
30001 


24  05 
13  47 
36  51 


28648 
28650 
28651 


Analyste. 


Le  Dr  W.   H 

Ellis. 


Le    Dr  C.    J 
Fagan. 


Remarques. 


Conforme  à  la  garantie. 


Conforme  à  la  garantie. 


Non  falsifié. 


Ne  se  trouve  pas  parmi 
les  types. 


Le  type  ne  peut  être 
reconnu. 

Inférieur  à  la  garantie 
en  azote. 


Non  falsifié. 


Non  enregistré. 


N'est  pas  désigné  de 
façon  à  ce  qu'on  re- 
connaisse la  marque. 
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fi 

Coût. 

fi 

ai 

S 

> 

îô3 

Nom  de 

l'échantillon  ou  de 

la  marque. 

fi 
o 

Nom  et  addresse 

du 

vendeur. 

Nom  et  addresse 

du  fabricant 
ou  du  fournisseur. 

Rapport, 
de  l'inspecteur. 

a> 

-4-3 

Q 

T3 
O 
1 

S 

• 

m 

fi 



1906. 

District  de  la  Colombie- 
Britannique — E.     B. 
Parkinson,  Inspect. 

17  avril. 
17        M 

17              M 

Nitrate  of  Soda. . . 
Muriate  of  Potash. 
Bone  Meal 

28107 
28108 
28109 

M.  J.  Henry,  Vancou- 
ver, C.-B." 

3 
3 
3 

15 
15 
10 

Victoria       Chemical 
Co.,  Victoria. 

Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1867). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1870). 
Tel  qu'off.  en  v . 

19  ,. 

20  „ 
20      „ 

Blood  and  Bone. . . 

Il                         M 

Ground  Bone 

28124 

28078 
28079 

Charles  Nelson,    Van- 
couver, C.-B. 

Syl  vester     Fred     Co. , 
Victoria,  C.-B. 
n                    n         . . 

3 
3 
3 

50 
15 
10 

Portland    Seed    Co., 

Portland,  Oregon. 

Les  vendeurs 

n 

n              . . 

n               . . 

24       „ 

Fish  Guano 

28083 

Brackman  &  Kerr,  New 
Westminster,  C.-B. 

3 

10 

Fraser  River   Oil   & 
Guano    Co. ,    Van- 

„ 

24       „ 

Nitrate  of  Soda . . . 

28084 

„         .. 

3 

10 

couver. 
Victoria       Chemical 
Co.,  Victoria,C.-B. 

n              . . 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1867). 
Tel  qu'off.  en  v . 

24       „ 

Kainite 

28085 
28086 

Brackman  &  Kerr,  New 
Westminster,  C.-B. 

n                    n 

3 
3 

10 
10 

24       „ 

Superphosphate  of 
Lime. 

Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1868). 
Tel  qu'off.  en  v. 
Tel  que  garanti. 
Echantillon  type 

(1866). 
Tel  qu'off.  en  v . 

24       „ 
24      „ 

Bone  Meal 

n             

28087 
28088 

Wm.   Rennie,  Vancou- 
ver, C.-B. 

3 
3 

10 
15 

C.  H.  Lilly,   Seattle, 
Wash. 
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RÉSULTATS  DE  L'ANALYSE. 

ai 

o3 
<X> 

a 
c 
o 

O 

30 
a  O 

> 

G 
aS 
J= 
O 

<x> 

Ti 
O 

S 

Analyste. 

- 

Azote  . 

Acide  phosphorique 

0> 

ce 

03 

O 

3 

Remarques. 

3 

o 
H 

S 

s 

o 

^  a 

ce 

fl  cr 
©'S 

%i 

m 

'o 

a 

-ta 

O 

% 
15  80 

% 

19  18 

7 

/o 

% 

% 

% 

% 

% 

% 
2  54 

$    c 
53  72 

28107 
28108 

28109 

28124 
28078 
28079 
28083 

28084 

Le  Dr  J.Fagan 

m 
h 

h 

h 

h             . 

% 
Normal. 

16  00 

13  86 

16  82 

,150 

0-48 
*2:20 
736 
11  18 
504 
530 
7-52 

1-38 

47  12 
52  08 

éi  96 

28  46 
15  41 
34  28 
20  40 
43  47 

37  91 

52  08 
50  00 
5196 

364 

442 
3  06 
6  36 
3  40 
12  90 

19  60 

trace 

2  00 

trace 

050 

13  80 
3-78 

14  00 
880 
600 

300 
092 
3  00 
400 
0-30 

16-80 

670 

17  00 

12-80 

6-80 

Non  enregistrée 

2-52 

5  32 

280 
10"64 

ii 

16  15 

16  00 

13  86 

16  82 

1-50 
3  64 

6  00 

7  50 
13:05 

770 
790 

47  12 
12  30 

'12  sè 

20  52 
22  78 
30  46 
34  96 

28085 

28086 

28087 
28088 

12  30 
12  00 
12  36 

0  30 

Normal. 

16  80 

auc'n 

0  20 

1700 
16  00 
18  85 

20  00 

22  00 

ié:Ô8 

028 
^•64 
420 

034 
442 
5  10 

17  22 
trace 

086 
15  10 
17  60 

077 
460 
440 

Non  enregistré. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 

190<i. 

A  Son  Excellence  le  Très  honorable  sir  Albert  Henry  George,  comte  Grey,  vicomte 
Howick,  baron  Grey  de  Howick,  dans  le  comté  de  Northumbtrland,  dans  la  pairie 
du  Royaùnie-Uni,  baronnet  ;  chevalier  grand-croix  de  l'ordre  très  distingué  de 
Saint- Michel  et  Saint- Georges,  etc.,  gouverneur  général  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence — 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du  ministère  de 
l'Agriculture,  pour  les  cinq  mois  expirés  le  31  mars  1906. 

1.— OBSERVATIONS  GÉNÉRALES. 

Un  résumé  des  travaux  du  ministère  et  des  opérations  des  diverses  branches  qu'il 
comprend  pour  la  période  de  temps  susmentionnée  est  soumis  à  Votre  Excellence. 
Toutes  ces  opérations  ont  été  menées  à  bonne  fin. 

Les  lois  relatives  au  ministère  de  F  Agriculture  qui  seront  adoptées  pendant  la  pré- 
sente session  du  parlement  seront  insérées  dans  mon  rapport  annuel. 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  29  novembre  1905,  et 
rendu  en  vertu  des  dispositions  du  chapitre  II  du  statut  3,  Edouard  VII.  intitulé 
"  Acte  concernant  les  maladies  infectieuses  ou  contagieuses  chez  les  bestiaux  ",  les  sec- 
tions 45-52  inclusivement  du  décret  de  l'exécutif  du  30  mars  1904,  établissant  des 
règlements  relativement  à  la  mise  en  quarantaine  de  bétail,  ont  été  biffées  et  remplacées 
par  les  suivantes  : — 

Section  45. — "Tous  les  porcs  importés  dans  le  pays  devront  être  accompagnés  d'un 
certificat  signé  par  un  vétérinaire  des  Etats-Unis  attaché  au  Bureau  de  l'Industrie  de 
l'élevage,  attestant  que  ni  la  peste  ni  le  choléra  des  cochons  n'a  existé  dans  un  rayon  de 
5  milles  de  l'endroit  où  les  porcs  ont  été  gardés  pendant  les  6  mois  précédant  immédiate- 
ment la  date  de  leur  expédition,  mais  les  porcs  ainsi  importés  devront,  cependant,  être 
inspectés  et  être  soumis  à  une  quarantaine  de  30  jours  avant  qu'on  permette  qu'ils  vien- 
nent en  contact  avec  des  bêtes  du  Canada." 

Section  46. — "Les  porcs  chez  qui  l'on  constatera  l'existence  d'une  maladie  conta- 
gieuse seront  abattus  sans  qu'on  puisse  réclamer  le  paiement  d'aucune  indemnité."  (Voir 
Gazette  du  Canada,  Vol.  XXXIX,  page  1286.) 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  2  janvier  1906,  le  décret 
de  l'exécutif  du  14  septembre  1884,  réservant  pour  la  mise  en  quarantaine  du  bétail 
les  terrains  et  bâtiments  autrefois  occupés  par  la  Commission  des  frontières  de  l'Amé- 
rique Britannique  du  Nord,  et  plus  tard  utilisés  comme  station  d'immigration,  situés  sur 
la  rivière  Rouge  et  comprenant  les  lots  31  et  33,  dans  la  paroisse  de   Sainte-Agathe,  a 
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été  rescindé,  et  les  terrains  et  bâtiments  en  question  ont  été  rétrocédés  au  ministère  de 
l'Intérieur. 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  10  janvier  1906,  l'invi- 
tation faite  au  gouvernement  du  Canada  par  le  comité  exécutif  de  l'Exposition  Interna- 
tionale qui  doit  avoir  lieu  à  Milan,  en  Italie,  en  1906,  a  été  acceptée.  L'on  est  actuelle- 
ment à  faire  les  préparatifs  voulus  pour  que  le  Canada  figure  avec  honneur  à  cette 
exposition. 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  3  février  1906,  les 
décrets  de  l'exécutif  du  3  mai  1880  et  du  27  janvier  1882,  ainsi  que  tous  les  autres 
décrets  de  l'exécutif  relatifs  à  l'abatage  des  porcs  importés  en  entrepôt,  et  au  transport 
et  au  paquage  des  carcasses  de  porcs  importées  en  entrepôt,  ont  été  rescindés. 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  16  février  1906,  l'on 
décida  d'acheter  et  d'expédier  pour  $25,000  de  farine  de  blé  au  Japon,  où  elle  sera 
distribuée  à  ceux  qui  sont  dans  le  dénûment 

La  récolte  du  riz  ayant  presque  complètement  manqué  dans  plusieurs  districts  de 
la  région  septentrionale  du  Japon,  où  les  paysans  dépendaient  plus  ou  moins  de  ce  pro- 
duit pour  leur  subsistance,  l'on  en  était  réduit  à  la  famine.  Le  gouvernement  jugea 
qu'il  était  à  propos  et  de  l'intérêt  du  pays,  vu  les  relations  très  cordiales  qui  avaient  été 
nouées  avec  les  Japonais  en  1903,  alors  que  le  Canada  participa  à  la  5me  Exposition 
Nationale  tenue  à  Osaka  cette  année-là,  de  venir  en  aide  au  Japon  dans  sa  détresse  en 
lui  fournissant  de  la  farine  de  blé  à  même  l'abondante  récolte  dont  nous  avons  été  gra- 
tifiés l'année  dernière. 

Par  décret  de  l'exécutif,  approuvé  par  Votre  Excellence  le  3  mars  1906,  et  rendu  en 
vertu  des  dispositions  de  la  section  2  du  chapitre  30  du  statut  52-63  Victoria,  intitulé 
'  Acte  pour  établir  des  mesures  d'hygiène  sur  les  travaux  publics  ",  le  décret  du  13  mai 
1901,  établissant  des  règlements  pour  la  conservation  de  la  santé  et  la  mitigation  des 
maladies  parmi  les  personnes  employées  à  l'exécution  de  travaux  publics,  a  été  rescindé 
et  de  nouveaux  ont  été  édictés.     (Voir  annexe  n°  1). 

M.  J.  B.  Jackson,  qui  pendant  plusieurs  années  avait  rempli  les  fonctions  de  pre- 
mier commis  et  de  préposé  à  l'enregistrement  des  droits  d'auteurs,  des  marques  de  com- 
merce, etc.,  est  décédé  dans  le  cours  de  l'année,  C'était  un  employé  fidèle  qui  comptait 
40  ans  de  service  dans  le  ministère. 

Le  successeur  de  M.  Jackson  est  M.  P.  E.  Ritchie,  bachelier  es  arts,  bachelier  en 
droit  civil,  avojat,  qui  avait  remplacé  son  prédécesseur  pendant  la  maladie  de  ce  dernier 
et  qui  a  été  nommé  par  décret  de  l'exécutif  approuvé  par  Votre  Excellence  le  29  décem- 
bre 1905. 

M.  Ritchie  est  un  fonctionnaire  capable,  laborieux  et  apte  à  diriger  cette  impor- 
tante branche  du  ministère. 

Dans  mon  rapport  de  l'an  dernier  j'indiquais  ce  que  l'on  avait  fait  pour  améliorer 
l'industrie  du  tabac. 

M.  Charlan,  l'expert  français,  m'a  soumis  un  rapport  sur  le  travail  qu'il  a  accompli 
au  cours  des  5  derniers  mois. 

Des  conférences  ont  été  faites  dans  les  localités  où  l'on  se  livre  à  la  culture  du  tabac 
dans  le  but  d'enseigner  aux  agriculteurs  les  moyens  d'améliorer  la  qualité  de  ce  produit 
et  d'obtenir  de  meilleurs  résultats. 
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M.  Charlan  est  d'opinion  que  le  tabac  canadien  en  général,  mais  particulièrement 
celui  qui  est  cultivé  dans  la  province  de  Québec,  pourrait  facilement  être  augmenté  en 
poids  et  bonifié  avec  un  peu  de  soin  et  d'attention,  ce  qui  rendrait  la  culture  de  cette 
plante  plus  rémunératrice. 

Deux  bulletins  ont  été  publiés,  l'un  traitant  de  l'usage  de  couches  chaudes  et  l'autre 
•de  l'usage  d'engrais  pour  la  culture  du  tabac.  Ces  bulletins  ont  été  imprimés  en  français 
et  en  anglais  et  distribués  aux  producteurs  de  tabac  par  tout  le  pays. 

Des  expériences  de  fermentation  ont  été  faites  pendant  l'hiver  afin  de  constater  si 
le  tabac  cultivé  dans  la  province  de  Québec  était  propre  à  être  manufacturé.  Le  tabac 
employé  dans  ces  expériences  consistait  en  un  échantillon  de  "  Comstock  Spanish  "  et  un 
échantillon  de  "  Connecticut  Seed  Leaf",  qui  avaient  été  tous  deux  cultivés  à  Saint- 
Jacques  l'Achigan,  comté  de  Moutcalm,  province  de  Québec.  L'on  a  eu  de  la  difficulté 
à  se  procurer  de  bonnes  feuilles. 

L'on  a  opéré  dans  des  conditions  plutôt  défavorables,  par  suite  de  l'impossibilité  de 
trouver  des  hommes  expérimentés  pour  trier  le  tabac  avant  la  fermentation. 

Les  résultats  obtenus,  cependant,  ont  été  très  encourageants.  Il  n'y  a  pas  de  doute 
que  le  tabac  canadien  peut  être  mis  en  fermentation  et  manufacturé  en  tabac  à  fumer  et 
en  cigares  ordinaires  d'assez  bonne  qualité,  et  il  y  a  toute  raison  de  croire  qu'avant  long- 
temps la  culture  et  la  manufacture  du  tabac  deviendront  une  des  industries  importantes 
du  Canada. 


II— ARTS  RT  AGRICULTURE. 

DIVISION  DES  EXPOSITIONS. 

A  la  clôture  de  l'Exposition  de  Liège  tous  nos  produits  furent  empaquetés,  expé- 
diés à  Anvers  et  emmagasinés  là. 

Le  commissaire  des  expositions,  qui  avait  été  chargé  de  nous  représenter  à  Liège, 
profita  de  l'occasion  pour  se  rendre  à  Londres,  où  il  fit  une  inspection  minutieuse  de  la 
section  canadienne  de  l'Institut  Impérial,  après  quoi  il  nous  transmit  un  rapport  où 
il  indiquait  les  améliorations  à  faire  à  l'installation  générale  et  la  dépense  que  cela 
nécessiterait. 

Le  28  décembre  1905,  le  commissaire  des  expositions  reçut  instruction  d'effectuer  les 
améliorations  qu'il  avait  recommandées.  Il  commença  par  faire  nettoyer  et  peinturer 
la  salle  et  son  contenu,  ce  qui  eut  pour  effet  d'embellir  considérablement  l'aspect  des 
lieux  et  de  donner  plus  de  lumière.  Des  montres  d'un  type  moderne  furent  substituées 
à  celles  dont  on  se  servait  autrefois.  Les  nouvelles  montres  sont  à  l'épreuve  de  la  pous- 
sière, et  les  articles  qu'elles  renferment  se  conserveront  longtemps  en  état  de  fraîcheur  et 
de  propreté.  Les  différents  produits  déjà  installés  dans  la  section  canadienne  ont  été 
réagencés  et  de  nouveaux  spécimens  y  ont  été  ajoutés 

La  moitié  de  la  section  inférieure  a  été  consacrée  à  un  étalage  de  nos  minerais  et 
de  nos  minéraux.  Nous  avons  voulu  montrer  aux  visiteurs  combien  sont  abondants  les 
produits  de  cette  nature  au  Canada  en  en  exhibant  de  grandes  quantités  de  chaque  espèce, 
et  nous  avons,  lorsque  c'était  possible,  placé  le  long  de  chaque  minerai  ou  minéral  des 
échantillons  de  tous  les  articles  manufacturés  avec  ce  minerai  ou  minéral  particulier. 
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L'idée  d'exposer  les  matières  premières  et  les  produits  en  résultant  a  pris  origine  au 

Canada,  et  a  été  pour  la  première  fois  mise  en  pratique  à  l'Exposition  Universelle  de 

Saint- Louis.     La  chose  a  tellement  réussi  que  plusieurs  autres  nations  ont  adopté  le 

même  système. 

Un  vaste  espace  dans  l'Institut  a  été  réservé  à  l'étalage  des  céréales,  des  graminées 
et  des  autres  produits  agricoles  du  Canada.  Cetke  section  est  décorée  avec  beaucoup 
d'art,  et  nul  doute  qu'elle  attirera  beaucoup  de  monde. 

Des  produits  forestiers,  des  poissons  et  du  gibier,  divers  articles  manufacturés,  des 
cartes,  des  peintures  à  l'huile  et  des  photographies  de  paysages  canadiens  ont  été  distri- 
bues à  profusion  partout.  . 

La  section  canadienne  de  l'Institut  impérial  renferme  maintenant  tous  les  spécimens 
voulus  pour  donner  une  bonne  idée  des  ressources  naturelles  du  Canada. 

Des  arrangements  ont  été  faits  pour  la  participation  du  Canada  à  l'Exposition 
Internationale  de  Milan.  Un  pavillon  a  été  construit  et  les  travaux  d'installatio  nse 
poursuivent  avec  toute  la  diligence  possible.  Un  rapport  complet  sera  fait  sur  cette 
exposition,  qui  s'ouvre  le  1er  mai. 

L'on  est  actuellement  à  faire  le  choix  des  articles  manufacturés  en  Canada  qui 
figureront  à  l'Exposition  Universelle  de  la  Nouvelle-Zélande,  qui  aura  lieu  à  Christchurch, 
Nouvelle-Zélande,  du  1er  novembre  1906  au  1er  avril  1907.  Douze  mille  pieds  carrés 
ont  été  réservés  par  les  autorités  de  l'exposition  pour  les  produits  canadiens.  Cet  espace 
a  été  obtenu  par  l'addition  d'une  aile  au  palais  principal  de  l'exposition,  et  d'après  les 
plans  reçus  par  le  ministère,  l'emplacement  qui  nous  a  été  alloué  se  trouve  dans  une 
situation  très  favorable.  L'on  se  propose  de  mettre  cet  espace  gratuitement  à  la  dispo- 
sition des  manufacturiers  canadiens,  et  le  gouvernement  paiera  les  frais  de  transport 
des  articles  que  les  exposants  enverront  dans  la  Nouvelle-Zélande,  et  se  chargera  de  les 
installer  et  en  prendre  soin  pendant  toute  la  durée  de  l'exposition. 

Environ  50  manufacturiers  ont  demandé  de  l'espace. 

L'on  aura  là  une  excellente  occasion  de  faire  connaître  le  Canada  et  de  créer  un 
débouché  pour  nos  articles  manufacturés  sur  les  marchés  de  la  Nouvelle-Zélande. 
Un  rapport  détaillé  sera  fait  après  la  clôture  de  cette  exposition. 

DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIÈRE. 

Les  cinq  derniers  mois  ont  été  les  moins  actifs  de  l'année  en  ce  qui  concerne  le 
travail  accompli  dans  la  division  de  l'industrie  laitière. 

Les  fonctionnaires  passent  presque  tout  leur  temps,  pendant  l'hiver,  à  assister  aux 
nombreux  comices  agricoles  qui  sont  tenus  par  tout  le  pays. 

PUBLICATIONS. 

Les  bulletins  suivants  ont  été  publiés  par  le  commissaire  de  l'Industrie  Laitière 
depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport . — 

N°  8. — Quelques-uns  des  facteurs  qui  contribuent  à  augmenter  la  proportion  d'eau 
dans  le  beurre. 
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N°  9. — Instructions  sur  la  manière  de  déterminer  la  qualité  du  lait  donné  par  les 
vaches,  avec  quelques  notes  sur  le  lactomètre  Babcock. 

N°  10. — Installations  frigorifiques  dans  les  beurreries. 

PRODUITS    LAITIERS. 

Beurreries  dans  le  Nord-Ouest. 

Comme  le  ministère  de  l'Agriculture  ne  pouvait  continuer  à  exploiter  les  beurreries 
dans  le  Nord-Ouest  après  que  cette  partie  du  pays  eût  obtenu  l'autonomie  provinciale, 
le  commissaire  de  l'Industrie  Laitière  reçut  instruction  de  prendre  les  mesures  nécessaires 
pour  le  transfert  de  toutes  les  beurreries  de  l'Etat  dans  les  provinces  de  l'Alberta  et  de 
la  Saskatchewan.  L'on  nous  fit  savoir  que  le  gouvernement  de  l'Alberta  était  prêt  à  prendre 
la  direction  des  beurreries  dans  cette  province,  et  afin  d'en  opérer  la  translation  des 
représentants  des  beurreries  furent  invités  à  conférer  aves  le  commissaire  de  l'Industrie 
Laitière  à  Edmonton,  le  20  février  dernier.  A  cette  conférence  assistaient  aussi  l'hono- 
rable W.-  T.  Finlay,  ministre  de  l'Agriculture,  et  d'autres  membres  du  gouvernement 
de  l'Alberta.  Il  fut  finalement  décidé,  à  la  satisfaction  de  tous  les  intéressés,  que  les  12 
beurreries  qui  étaient  exploitées  par  mon  ministère  d  ms  la  province  de  l'Alberta,  en  1905, 
seraient  à  l'avenir  dirigées  par  le  gouvernement  provincial. 

L'on  a  permis  au  gouvernement  de  l'Alberta  de  se  servir  de  l'entrepôt  frigorifique  qui 
se  trouve  à  Calgary  (le  bâtiment  appartient  à  la  ville  de  Calgary)  moyennant  le  paie- 
ment d'une  redevance  nominale. 

Dans  la  province  de  Saskatchewan  la  fabrication  des  produits  laitiers  n'a  pas  atteint 
la  même  importance  qu'à  l'Alberta.  Les  producteurs  de  blé  n'ont  jamais  apporté  beaucoup 
d'attention  à  l'industrie  laitière  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  été  dans  la  nécessité  d'engraisser 
leurs  terres. 

Il  n'y  avait  que  quatre  beurreries  sous  le  contrôle  de  l'Etat  dans  la  province  de 
la  Saskatchewan  en  1905.  Les  associations  ont  reçu  avis,  au  mois  de  février,  que  mon 
ministère  n'administrerait  plus  ces  établissements  à  l'avenir.  J'apprends  que  le  minis- 
tère de  l'Agriculture  de  la  Saskatchewan  exercera  une  certaine  surveillance  sur  l'exploita- 
tion des  beurreries  et  donnera  des  facilités  pour  la  vente  du  beurre. 

Ces  beurreries  ont  été  administrées  par  l'Etat  plus  longtemps  qu'on  ne  l'avait  prévu 
au  début  (en  1896-97).  J'ai  cru  devoir  continuer  de  prêter  notre  concours,  parce  qu'on 
prétendait  que  notre  abstention  aurait  pour  effet  de  ruiner  plusieurs  entreprises  qui  pro- 
mettaient beaucoup,  en  détruisant  la  confiance  qu'inspirait  le  contrôle  exercé  par  le  gou- 
vernement et  qui  était  nécessaire  pour  permettre  aux  associations  de  vaincre  les 
obstacles  qu'elles  ne  pouvaient  manquer  de  rencontrer  dans  la  première  période  de  leur 
existence.  Plusieurs  des  colons  n'avaient  aucune  expérience  dans  l'industrie  laitière, 
les  conditions  étaient  nouvelles,  il  y  avait  de  nombreux  problèmes  à  résoudre,  et  les  pers- 
pectives n'étaient  pas  aussi  brillantes  que  dans  les  vieilles  provinces. 

Maintenant  qu'il  existe  des  départements  provinciaux  pour  pro'.éger  l'industrie  lai- 
tière et  qu'une  solide  base  d'opérations  a  été  établie,  l'on  ne  devrait  avoir  aucune  diffi- 
culté à  mener  à  bonne  fin  l'œuvre  commencée. 

Je  ferai  remarquer  ici  que  nulle  part  ailleurs  au  Canada  les  producteurs  de  beurre 
ne  sont  mieux  organisés  et  mieux  outillés  qu'au  Nord-Ouest  à  l'heure  qu'il  est.     Le  con- 
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traste  est  frappant  avec  ce  qui  existait  en  1897  et  1898,  alors  que  l'industrie  laitière 
était  agonisante  et  que  les  associations  qui  avaient  été  formées  étaient  en  banqueroute. 
Les  dettes  qui  avaient  été  contractées  ont  été  acquittée?,  de  nouveaux  bâtiments  ont  été 
construits,  les  colons  se  sont  pourvus  de  vaches,  et  c'est  à  cette  industrie  qu'il  faut  attri- 
buer dans  une  grande  mesure  la  prospérité  qui  règne  aujourd'hui  dans  ce  pays,  du  moins 
en  ce  qui  concerne  la  région  septentrionale  de  l'Alberta. 

ASSOCIATIONS    POUR    l'aMELIORATIOE    DES    RACES    DE    VACHES    LAITIÈRES. 

Poursuivant  l'œuvre  commencée  il  y  a  un  an  ou  deux,  en  vue  d'améliorer  les  trou- 
peaux de  vaches  laitières,  l'on  s'est  occupé  d'organiser  des  associations  pour  la  constata- 
tion des  avantages  relatifs  qu'offre  l'élevage  des  vaches  de  telle  ou  telle  race.  Jusqu'à 
présent  10  associations,  comprenant  20  membres  ou  plus,  ont  été  formées  dans  les  pro- 
vinces d'Ontario  et  de  Québec.  L'on  n'a  fait  aucun  effort  pour  organiser  ces  associations 
dans  des  districts  particuliers,  mais  l'on  a  engagé  les  éleveurs  en  général  à  procéder  de 
cette  façon,  et  partout  où  les  cultivateurs  ont  pris  l'initiative  les  fonctionnaires  de  mon 
ministère  ont  coopéré  avec  eux,  et  il  est  entendu  que  le  commissaire  de  l'Industrie 
Laitière  fera  l'épreuve  du  lait  pendant  l'année  1906.  En  s'organisant  ainsi,  les  cultiva- 
teurs peuvent  déterminer  à  peu  de  frais  le  rendement  et  la  qualité  du  lait  des  vaches 
de  telle  ou  telle  race,  et  faire  un  choix  judicieux  de  bêtes  pour  l'amélioration  de  leurs 
troupeaux,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  qu'il  résultera  de  cela  une  forte  augmentation  dans  la 
production  des  vaches  laitières  du  Canada. 

INSTALLATIONS  FRIGORIFIQUES. 

Wagons  frigoriques  r>our  le  transport  du  beurre. 

Des  arrangements  ont  été  faits  avec  les  compagnies  de  chemins  de  fer  pour  le  trans- 
port du  beurre  dans  des  wagons  frigorifiques  pendant  l'été  de  1906,  le  service  devant 
commencer  lundi,  le  7  mai,  et  se  continuer  jusqu'à  samedi,  le  20  octobre.  Ces  wagons 
circuleront  sur  56  réseaux  différents  aboutissant  à  Montréal,  et  leur  nombre  sera  beau- 
coup plus  considérable  que  par  le  passé.  Des  changements  ont  été  faits  aux  divers 
inéraires  afin  de  donner  un  meilleur  service  aux  expéditeurs  de  beurre. 

J'ai  fait  annoncer  que  le  parlement  serait  appelé  à  voter  une  somme  d'argent  suffi- 
sante pour  nous  permettre  de  continuer  à  accorder  des  primes  aux  propriétaires  de 
beurreries  qui  pourvoiront  leurs  établissements  de  compartiments  frigorifiques  et  qui 
rempliront  certaines  conditions  dans  l'exploitation  de  leur  industrie.  Une  circulaire 
indiquant  ces  conditions  a  été  envoyée  à  tous  les  intéressés. 

THERMOGRAPHES. 

Soixante  nouveaux  thermographes  ont  été  commandés.  L'on  s'en  servira  pendant 
l'année  1906,  afin  d'obtenir  plus  de  données  relativement  à  la  température  dans  les  divers 
compartiments  où  les  produits,  périssables  sont  placés  à  bord  des  steamers,  et  dans 
les  wagons  frigorifiques  où  sont  transportés  le  beurre  et  les  fruits. 
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DIVISION  DES  FRUITS. 

Le  personnel  de  la  division  des  fruits  a  été  activement  occupé  à  inspecter  les  fruits 
récoltés  en  1905  et  destinés  à  être  exportés.  A  la  clôture  de  la  navigation,  les  inspec- 
teurs de  Montréal  furent  envoyés  dans  les  établissements  d'empaquetage  entre  Toronto 
et  Belleville.  Les  inspecteurs  temporaires  furent  congédiés  pour  la  saison  à  la  fin  du 
mois  de  février. 

A  la  fin  du  mo:s  de  mars,  à  peu  près  tous  les  fruits  récoltés  l'automne  précédent 
avaient  été  expédiés.  C'est  donc  le  bon  moment  de  compiler  les  statistiques  se  ratta- 
chant à  la  division  des  fruits.     Voici  ces  statistiques  : 

INSPECTIONS  FAITES  SOUS  L'EMPIRE  DE    l'"  ACTE  DES    MARQUES    DES   FRUITS  ", 

EXERCICE  1905-6. 

Nombre  de  lots  inspectés ...  2,813 

Nombre  de  barils(en  lots)  inspectés 330,081 

Nombre  de  barils  inspectés 11,423 

Nombre  de  contraventions  à  l'Acte  des  marques  des  fruits.  394 

h                        h                    la  section  4 , 180 

6 157 

ii                        h                           ii        7 , 57 

CONVICTIONS  SOUS  L'EMPIRE  DE  L'ACTE  DES  MARQUES  DES  FRUITS, 
EXERCICE  1905-6  (PAR  provinces). 

Ontario 22 

Québec , 6 

Nouvelle-Ecosse 15 

Manitoba 1 

Colombie-Britannique 4 

Total 48 

CONFÉRENCE  DES  POMICULTEURS. 

A  la  demande  des  pomiculteurs  du  Canada,  j'autorisai  le  directeur  de  la  division 
des  fruits  à  organiser  une  conférence  à  laquelle  assisteraient  tous  ceux  qui  étaient  inté- 
ressés dans  l'industrie  fruitière,  convaincu  que  j'étais  qu'il  s'en  suivrait  de  très  bons 
résultats  pour  cette  importante  industrie.  Cette  conférence  eut  lieu  à  Ottawa,  sous  les 
auspices  du  ministère  de  l'Agriculture,  les  20,  21  et  22  mars.  Un  certain  nombre  de 
délégués  furent  alloués  à  chaque  province,  mais  le  choix  des  représentants  fut  laissé  aux 
diverses  associations  pomicoles  provinciales.  Voici  quel  était  le  nombre  des  délégués  de 
chacune  des  provinces  : — 

Ile-du-Prince-Edouard 2 

Nouvelle-Ecosse 4 

Nouveau- Brunswick 2 

Québec , ,  . 5 

Ontario 9 

Manitoba 1 

Saskatchewan 1 

Alberta 1 

Colombie-Britannique 4 

Total 29 
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Les  ministères  de  l'Agriculture  provinciaux  et  les  divers  collèges  agricoles  du 
Canada  furent  invités,  à  envoyer  chacun  un  représentant  à  la  conférence.  Plusieurs 
pomiculteurs  importants,  des  expéditeurs  de  fruits  et  des  représentants  des  industries 
connexes  étaient  présents.  J'ai  eu  le  plaisir  d'agir  comme  président  de  cette  conférence, 
qui  a  eu  beaucoup  de  succès  sous  tous  les  rapports.  Des  résolutions  demandant  que 
certaines  modifications  soient  faites  à  l'Acte  des  marques  des  fruits  furent  unanimement 
adoptées.  L'empaquetage  des  fruits,  leur  transport  par  navires  et  par  chemins  de  fer, 
et  la  compilation  des  statistiques  relatives  à  l'industrie  pomicole  ont  été  les  principaux 
sujets  de  discussion.  Un  compte  rendu  complet  des  délibérations  de  la  conférence  sera 
publié  et  distribué. 

DIVISION  DU  COMMERCE  D'EXPORTATION. 

RAPPORTS. 

Les  fonctionnaires  attachés  à  la  division  du  commerce  d'exportation  ont  été  occu- 
pés presque  tous  le  temps,  en  ces  5  derniers  mois,  à  dresser  des  statistiques  pour  le 
rapport  annuel  de  cette  branche  du  service,  qui  sera  incorporé  dans  le  rapport  du  com- 
missaire de  l'Industrie  Laitière  pour  l'exercice  expiré  le  31  mars  1906.  Les  rapports  des 
inspecteurs  des  wagons  frigorifiques,  couvrant  la  période  de  temps  comprise  entre  le  7 
mai  et  le  21  octobre  1905,  ont  été  parcourus  attentivement,  et  des  sommaires  en  ont  été 
faits,  indiquant  les  températures  du  beurre  exporté  aux  diverses  étapes  de  son  transport 
des  beurreries  du  Canada  aux  ports  de  la  Grande-Bretagne.  Les  rapports  des  inspec- 
teurs des  cargaisons  pour  la  saison  de  navigation  sur  le  Saint-Laurent  ont  aussi  été 
minutieusement  analysés,  et  l'on  a  dressé  des  états  donnant  la  température  moyenne  du 
beurre  au  moment  de  sa  réception  par  les  diverses  compagnies  transatlantiques  à  Mont- 
réal et  au  moment  de  son  déchargement  dans  les  ports  du  Royaume-Uni,  ainsi  que  la 
température  et  la  condition,  durant  les  deux  premiers  mois  après  l'ouverture  de  la  navi- 
gation, des  variétés  de  pommes  tendres  au  moment  de  leur  embarquement,  dans  les 
steamers  à  Montréal,  et  l'état  dans  lequel  elles  étaient  lors  de  leur  débarquement  dans 
les  ports  de  l'Angleterre.  Des  statistiques  relatives  à  notre  commerce  d'exportation  en 
fait  de  produits  agricoles  ont  aussi  été  compilées  et  publiées. 

INSPECTION    DES    CARGAISONS    À    SAINT- JEAN    ET    À    HALIFAX. 

Du  1er  septembre  au  31  mars,  un  inspecteur  a  été  posté  à  Halifax  pour  examiner 
les  pomma*  expédiées  par  ce  porb-là,  et,  pdndant  l'hiver,  un  second  inspecteur  a  été  em- 
ployé au  port  de  Saint-Jean,  N.-B.  Les  inspecteurs  de  cargaisons  dans  la  Grande-Bre- 
tagne ont  été  maintenus  à  leurs  postes  toute  l'année  durant,  mais,  comme  par  le  passé, 
les  inspecteurs  à  Montréal  ont  été  congédiés  à  la  fin  du  mois  de  novembre. 

Vu  le  temps  relativement  chaud  qu'il  a  fait  l'hiver  dernier,  presque  toutes  les 
pommes  canadiennes  expédiées  dans  la  Grande-Bretagne  sont  arrivées  à  leur  destination 
en  bon  état,  tandis  que  l'hiver  précédent  (1904-05)  au  delà  de  22  pour  100  des  pommes 
du  Canada  examinées  par  nos  inspecteurs  à  Liverpool  et  à  Glasgow  avaient  été  endom- 
magées par  la  gelée,  soit  avant  de  sortir  des  mains  des  expéditeurs,  soit  au  cours  de  leur 
transport  à  la  côte  de  l'Atlantique. 
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EXPÉDITION    DE    FARINE    CANADIENNE    AU    JAPON. 

Comme  je  le  dis  plus  haut,  le  gouvernement  du  Canada,  désirant  venir  en  aide  à 
ceux  qui  souffraient  de  la  famine  au  Japon,  envoya  pour  $25,000  de  farine  de  blé  dans 
ce  pays.  Cette  farine  fut  expédiée  de  Vancouver  par  les  steamers  Athenian  et  Empress 
qf  India,  qui  partirent  le  5  et  le  10  mars  respectivement.  On  l'ensacha  dans 
des  sacs  doubles,  avec  l'inscription  suivante  imprimée  des  deux  côtés  en  japonais  : 
"  Farine  de  blé  canadien  pour  l'usage  spécial  de  ceux  qui  souffrent  de  la  famine  dans, 
la  région  nord-est  du  Japon,  don  du  gouvernement  du  Canada."  Dans  chaque  sac  l'on 
mit  six  pains  de  levain  et  dix  exemplaires  d'instructions  sur  la  manière  de  faire  le  pain, 
imprimés  en  japonnais.  La  farine  fut  expédiée  à  l'adresse  de  Son  Excellence  K.  Hara, 
ministre  de  l'Intérieur,  Yokohama,  sur  connaissement  acquitté  d'avance,  et  fut  livrée  au 
commissaire  sans  aucuns  frais.  La  cargaison  comprenait  14,040  sacs  de  farine  de  blé 
dur  moulu  dans  le  Manitoba,  et  5,600  sacs  de  farine  de  blé  cultivé  et  moulu  dans  la 
vallée  d'Okanagan,  Colombie  Britannique,  soit  en  tout  19,640  sacs  du  poids  net  de  49 
livres  chacun. 

DIVISION  DES  GRAINS  DE  SEMENCE. 

Cette  division  a  été  établie  dans  la  but  d'augmenter  le  rendement  et  d'améliorer  la 
qualité  des  cultures  au  Canada  par  l'usage  de  meilleures  semences,  Dans  cette  branche 
du  ministère,  l'on  ne  fait  pas  d'essais  de  cultures  et  l'on  ne  distribue  pas  directement  aux 
cultivateurs  des  grains  de  variétés  approuvées,  mais  l'on  s'applique  plutôt  à  engager  les 
agriculteurs  à  choisir  et  à  cultiver  des  grains  de  qualité  supérieure,  à  assurer  la  distri- 
bution, p  irmi  les  cultivateurs,  des  meilleures  grains  produits  daus  chaque  district,  et  à 
restreindre  la  vente  pour  l'ensemencement  des  grains  contenant  des  impuretés  nocives, 
par  la  mise  à  exécution  de  l'Acte  relatif  aux  grains,  qui  est  entré  en  vigueur  le  1er 
septembre  1905. 

La  qualité  des  grains  de  semence  ai  Canada  laisse  quelque  peu  à  désirer.  La  cul- 
ture et  le  choix  des  grains  deviendraient  sans  aucun  doute,  tout  comme  l'élevage  du 
bétail,  une  branche  importante  de  l'industrie  agricole,  si  l'on  s'y  livrait  sérieusement. 
Nous  avons,  comme  par  le  passé,  fortement  engagé  les  agriculteurs  à  ne  semer  que  des 
grains  de  qualité  supérieure.  Un  des  moyens  les  plus  pratiques  d'encourager  les  culti- 
vateurs à  tourner  leur  attention  de  ce  côté  serait  de  créer  un  marché  pour  les  grains  de 
choix.  Comme  première  démarche  dans  ce  sens,  nous  nous  sommes  employés  à  organi- 
ser des  expositions  de  grains  de  semence  un  peu  partout  dans  le  pays, — 41  de  ces  expo- 
sitions ayant  été  tenues  au  cours  des  5  derniers  mois  avec  des  résultats  très  satisfaisants. 

L'Acte  relatif  aux  grains  a  produit  un  bon  effet  en  faisant  disparaît  e  du  marché 
les  graines  d'herbes,  de  trèfle  et  de  céréales  de  qualité  inférieure.  Ce  statut  assure  un 
nettoyage  plus  parfait  des  grains  de  semence,  et  prohibe  l'usage,  pour  ensemencement  en 
Canada,  des  graines  de  phléole,  de  trèfle  d'alsike  et  de  trèfle  rouge  auxquelles  sont  mê- 
lées des  graines  de  mauvaises  herbes. 

Nous  avons  dans  les  différentes  provinces  des  experts  qui  sont  chargés  de  s'occuper 
de  toutes  les  questions  se  rattachant  à  la  graineterie  dans  leurs  districts  respectifs  et  qui 
se  trouvent  sous  la  direction  immédiate  du  commissaire  des  grains  de  semence.  Ces 
experts  sont  :  pour  les  provinces  maritimes,  F.  W.  Brodrick,  B.S.A.;  pour  la  province 
de  Québec,  M.  J.  C.  Côté  ;  pour  la  province  d'Ontario,  T.  G.  Raynor,  B.S.A.;  pour  les 
provinces  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchevvan,  James  Murray,  B.S.A.;  pour  les  provinces 
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de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique,  W.  C.  McKilliean,  B  S.A.  Les  détails  des 
opérations  dans  ces  provinces  sont  donnés  plus  loin  dans  le  rapport  de  cette  division  du 
ministère. 

PUBLICATIONS. 

Depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport^  cette  branche  du  ministère  a  publié  le  bulle- 
tin S  2,  intitulé  "  Production  et  usage  du  grain  de  semence  ",  et  une  brochure  ayant  pour 
titre  "  Sommaire  de  conférences  illustrées  sur  le  grain  de  semence  ",  par  le  commissaire 
du  grains  de  semence. 

Ce  bulletin  et  cette  brochure  ont  été  imprimés,  et  50,000  exemplaires  en  ont  été 
distribués  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  Les  ques- 
tions qui  y  étaient  tra:tées  intéressaient  particulièrement  les  agriculteurs  de  l'Ouest.  Le  2e 
rapport  annuel  de  l'Association  des  grainetiers  canadiens,  qui  contient  de  précieux  ren- 
seignements et  qui  renferme  des  conférences  par  des  agronomes  bien  connus  sur  la  culture 
des  graines  et  l'amélioration  des  plantes,  a  été  imprimé,  et  50,000  exemplaires  en  ont  été 
distribués. 

PROPAGANDE  SPÉCIALE  DANS  LES  pROVINCES  OCCIDENTALES. 

L'invasion  de  nielle  parmi  les  cultures  de  blé,  en  1905,  dans  les  provinces  du  Mani- 
toba, de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  et  l'extraordinaire  disséminations  des  mauvaises 
herbes  nuisibles  dans  ces  provinces,  causèrent  une  perte  considérable  aux  agriculteurs. 

La  principale  source  d'infection  vient  des  spores  niellées  qui  sont  semées  avec  la 
graine.  Une  fois  dans  le  sol,  les  spores  niellées  germent  et  produisent  des  champignons 
qui  peuvent  engendrer  la  maladie  chez  les  jeunes  plantes  au  cours  de  leur  germination 
ou  avant  que  les  feuilles  vertes  apparaissent.  L'on  ne  doit  jamais  employer  pour  l'ense- 
mencement du  blé  chez  lequel  la  nielle  a  sévi.  Il  faut  prendre  des  grains  sains, 
vigoureux  et  bien  tamisés  et  les  semer  dans  les  conditions  les  plus  favorables  pour  le 
rapide  développement  du  germe  et  du  semis,  de  manière  que  les  feuilles  vertes  surgissent 
le  plus  tôt  possible  après  que  la  germination  aura  commencé. 

Le  sulfate  de  cuivre  et  la  formaline  ont  été  longtemps  employés  comme  fongicides 
pour  détruire  la  vitalité  des  spores  niellées  sur  les  grains.  Cependant,  les  méthodes 
employées  dans  l'application  de  ces  fongicides  étaient  souvent  défectueuses  et  ineffecti- 
ves. Treize  et  un  sixièmepour  cent  de  la  récolte  de  1905  qui  avait  été  mise  sur  le  marché 
jusqu'au  31  mars,  furent  rejetés  à  cause  de  la  nielle.  Cela  représent'  une  proportion  de 
nielle  parmi  le  blé  six  fois  plus  forte  que  la  moyenne  des  six  années  antérieures.  Les 
rapports  ree,us  de  nos  inspecteurs  à  Winnipeg  indiquent  aussi  que  la  proportion  des 
grains  rejetés  à  cause  de  la  présence  de  graines  de  mauvaises  herbes  a  été  beaucoup  plus 
considérable  que  par  le  passé.  En  face  de  cet  état  de  choses,  l'on  jugea  nécessaire  d'en 
treprendre  une  vigoureuse  campagne  afin  d'engager  les  cultivateurs  à  combattre  par  tous 
les  moyens  possibles  la  nielle  et  les  mauvaises  herbes,  et  à  empêcher  ainsi  une  répétition 
des  pertes  qu'ils  avaient  subies  l'année  dernière. 

Aux  Etats-Unis,  des  trains  spéciaux  pourvus  de  tout  ce  qu'il  faut  pour  permettre 
de  donner  aux  agriculteurs  des  conférences,  avec  démonstrations,  sur  des  sujets  pratiques, 
parcourent  les  régions  où  se  fait  la  culture  du  mais  et  du  blé.  Ce  système  réussit  plus 
ou  moins.  Les  autorités  de  l'Etat  coopèrent  avec  les  compagnies  de  chemins  de  fer.  M. 
White,  le  2me  vice-président  de  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique, 
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après  avoir  mis  la  chose  à  l'étude,  me  fit  sav  >ir  que  si  je  jugeais  à  propos  d'entreprendre 
une  campagne  semblable  dans  les  campagnes  occidentales,  je  pourrais  compter  sur  La  co- 
opération de  toutes  les  compagnies  de  chemins  de  fer  de  l'Ouest.  Le  besoin  d'une 
démarche  de  ce  genre  devint  encore  plus  évidente  après  que  la  récolte  et  le  battage  du 
blé  dans  l'Ouest  eurent  été  commencés,  et  des  négociations  furent  immédiatement  <  nta- 
mées  avec  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  la  Compagnie  du 
chemin  de  fer  "  Canadian-Northern  ".  Des  arrangements  furent  faits  avec  ces  compa- 
gnies en  vertu  desquels  elles  devaient  fournir  les  wagons  nécessaires  et  les  faire  circuler 
sur  leurs  lignes,  en  faisant  des  arrêts  de  une  heure  ou  plus  d'après  un  itinéraire  arrêté 
d'avance.  Mon  ministère,  par  l'entremise  du  commissaire  des  grains  de  semence,  se 
chargea  des  annonces,  pourvut  les  wagons  de  tout  ce  qu'il  fallait  pour  donner  des  confé- 
rences, avec  démonstrations,  et  dirigea  toute  la  campagne.  Afin  de  se  mettre  mieux  au 
courant  de  la  situation  dans  les  divers  districts  avant  de  les  visiter,  l'on  se  procura  des 
échantillons  de  grains,  par  l'intermédiaire  de  M.  David  Horn,  l'inspecteur  en  chef  des 
grains  à  Winnipeg.  Ces  échantillons  furent  choisis  par  M.  Horn  de  manière  à  indiquer 
les  conditions  qui  régnaient  dans  chaque  localité.  Des  renseignements  exacts  purent 
ainsi  être  obtenus  quant  à  l'existence  de  la  nielle  parmi  les  cultures  et  aux  mauvaises 
herbes  pirticulières  qui  causaient  le  plus  d'ennuis  aux  cultivateurs  dans  les  différents 
endroits  que  l'on  devait  visiter.  Les  principaux  sujets  que  l'on  traita  furent  :  "  L'im- 
portance qu'il  y  a  d'employer  des  grains  sains,  forts,  vigoureux  et  purs  "  ;  "  Les 
causes  ordinaires  de  la  nielle  et  moyens  de  la  prévenir  "  ;  "  Mauvaises  herbes  et  leur 
extirpation".  En  tout  206  assemblées  furent  tenues  du  8  janvier  au  6  mars,  à  raison 
de  3  à  5  par  jour.  Le  nombre  des  personnes  qui  y  ont  assisté  a  été  en  moyenne  de  140, 
dont  95  pour  100  étaient  des  cultivateurs.  Trois  assemblées  seulement  durent  être 
contremandées  à  ciuse  du  mauvais  temps,  ce  qui  est  une  bonne  note  en  faveur  du  climat 
de  la  région  occidentale  du  Canada  et  du  service  donné  par  les  compagnies  de  chemins 
de  fer.  Il  me  fait  plaisir  de  dire  que  les  agriculteurs  des  trois  provinces  de  l'Ouest  ont 
tout  fait  en  leur  pouvoir  pour  assurer  le  succès  de  cette  campagne,  dont  l'objet  était 
l'extirpation  de  la  nielle  et  l'élimination  des  mauvaises  herbes  nuisibles. 

LABORATOIRE  DES  GRAINS   DE  SEMENCE. 

L'analyse  des  grains  pour  les  cultivateurs  et  les  grainetiers  est  une  partie  impor- 
tante du  service  de  la  division  des  grains  de  semence.  Beaucoup  de  cultivateurs  ne 
paraissent  pas  se  rendre  compte  qu'il  y  va  de  leur  intérêt  de  ne  semer  que  des  grains 
de  qualité  supérieure.  Les  pertes  qui  résultent  de  l'emploi,  pour  l'ensemencement,  de 
grains  impurs  et  non  parvenus  à  maturité  ou  manquant  de  vitalité  sont  incalculables. 
Le  laboratoire  a  été  établi  il  y  a  4  ans,  et  a  été  pourvu  des  meilleurs  appareils  modernes 
pour  analyser  les  grains  de  semence. 

Comme  conséquence  naturelle  de  la  mise  à  exécution  de  l'Acte  relatif  aux  grains, 
le  nombre  des  échantillons  de  grains  qui  ont  été  envoyés  au  laboratoire  pour  qu'on  déter- 
minât leur  degré  de  pureté  et  de  vitalité  a  plus  que  triplé  l'année  dernière  Cela  avait 
été  prévu  et  l'on  avait  eu  soin  d'accroître  le  matériel  et  d'augmenter  le  personnel.  Il  me 
fait  plaisir  de  dire  que,  sauf  un  léger  retard  dans  la  transmission  des  rapports  sur  les 
épreuves  de  germination  durant  le  mois.de  février,  alors  que  les  bureaux  de  cette  divi- 
sion du  ministère  furent  transférés  de   l'édifice  Impérial   à   un  local  plus  spacieux  dans 
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l'édifice  Canadien,  les  épreuves  des  graines  ont  été  faites  avec  soin  et  avec  diligence,  et 
que  les  rapports  s'y  rattachant  ont  été  transmis  promptement.  Jusqu'ici  il  n'a  été  rien 
exigé  des  agr'culteurs  ou  des  grainetiers  pour  ces  épreuves. 

Le  tab'eau  suivant  indique  le  nombre  des  échantillons  de  chacune  des  différentes 
espèces  de  graines  marchandes  qui  ont  été  envoyés  au  laboratoire  pour  qu'on  en  fît 
l'épreuve  et  au  sujet  desquels  des  rapports  ont  été  transmis  aux  agriculteurs  et  aux  grai- 
netiers dans  les  diverses  provinces  au  cours  des  5  derniers  mois  : — 

DU  1er  NOVEMBRE  1905  AU  31  MARS  1906. 


Nom  de  la  graine. 


Phléole 

Alsike 

Trèfle  rouge 

m      blanc 

m      incarnat 

Luzerne 

Vesce 

Mélanges 

Agrostide 

Sainfoin 

Dactyle 

Brome .... 

Eétuque 

Maïs 

Blé 

Avoine 

Orge 

Millet 

Betterave  fourragère 

h         à  sucre 

n         potagère.. 

Navet ... 

Carotte 

Navette 

Lin 

Oignon. 

Autres  légumes 


Ile-du- 

Prince- 

Edouard. 


41 
15 
21 
3 
0 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

1 

2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
2 
Ô 
0 
0 


86 


Nou- 

Nouveau- 

velle- 

Bruns- 

Ecosse. 

wick. 

17 

10 

0 

2 

0 

5 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

1 

0 

0 

6 

0 

5 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

17 

18 

Québec. 


280 

119 

280 

77 

2 

3 

0 

3 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

11 

19 

2 

37 

2 

2 

9 

1 

2 

1 

1 

0 

0 


Ontario. 


851 


229 

190 

369 

6 

0 

17 

0 

13 

2 

0 

0 

1 
1 

2 

4 

4 

1 

0 

0 

0 

0 

11 

18 

0 

0 

28 

252 


Manitoba, 
Saskat- 

che  wan 

et 
Albeita. 


Colombie- 
Britanni- 
que. 


1,148 


6 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
3 
0 
0 
140 
129 
21 
0 
0 
0 
5 
0 
9 
0 
0 
0 
2 


317 


18 
11 
22 
9 
0 
7 
3 
0 
4 
0 
5 
0 
0 
4 
0 
0 
0 
0 
7 
0 
0 

1 

0 
0 
0 
0 
9 


10U 


Totaux. 


60  L 

337 

699 

95 

2 

28 

3 

16 

6 

0 

5 

4 

1 

6 

156 

154 

25 

37 

9 

2 

14 

13 

29 

3 

1 

28 
263 

2,537 


Lorsqu'il  s'agit  d'éprouver  des  graines  pour  juger  de  leur  pureté  et  de  leur  vitalité, 
les  règles  suivies  dans  les  autres  pays  sont  rigoureusement  observées.  D'après  ces  règles, 
certaines  quantités  des  diverses  espèces  de  graines  doivent  être  envoyées  avant  que  l'on 
puisse  déterminer  le  degré  de  leur  pureté.  On  exige  2  onces  de  graine  d'herbe,  4  onces 
de  graine  de  trèfle  rouge  et  une  livi  e  de  graine  de  céréales  lorsque  l'échantillon  est  soumis 
pour  analyse  dans  un  paquet  scellé,  et  accompagné  d'une  déclaration  portant  que  la 
graine  à  été  vendue  en  violation  de  l'Acte  ralatif  aux  graines. 

L'on  ne  veut  pas  qu'il  y  ait  des  erreurs,  et  par  conséquent  il  faut  des  échantillons 
plus  volumineux  lorsque  le  certificat  d'analyse  sous  l'empire  de  l'Acte  relatif  aux  graines 
doit  être  délivré.  Lorsque,  cependant,  quelqu'un  désire  obtenir  des  renseignements  pour 
son  usage  personnel  seulement,  une  quantité  moindre  de  graine  est  suffisante.  Une 
demi-once  de  graine  d'herbe,  f  d'once  de  graine  de  trèfle  blanc  ou  d'alsike,  1 J  once  de 
trèfle  rouge  et  J  livre  de  graine  de  céréale  suffisent  en  pareil  cas.     Il  faut  que  toutes  les 
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graines  envoyées  pour  être  analysées  soient  empaquetées  dans  du  papier  fort  ou  dans  des 
sacs  de  coton,  et  que  l'expéditeur  donne  son  nom  et  son  adresse,  qu'il  indique  un  numéro 
ou  un  signe  quelconque  par  lequel  il  pourra  reconnaître  sa  graine,  et  qu'il  spécifie  s'il 
désire  avoir  des  renseignements  quant  à  la  pureté  ou  à  la  vitalité  du  grain.  Des  doubles 
de  tous  les  échantillons  analysés  sont  conservés  au  laboratoire  pendant  une  période  de  6 
mois,  afin  qu'une  nouvelle  épreuve  puisse  être  faite  en  cas  de  dispute  entre  les  intéressés. 
Les  épreuves  de  germination  se  font  en  double  simultanément  dans  des  conditions 
identiques.  Les  4  germoirs  que  l'on  a  actuellement  permettent  de  faire  300  épreuves 
en  double  à  la  fois.  L'on  est  actuellement  à  installer  deux  germoirs  additionnels,  ce  qui 
va  porter  la  capacité  du  laboratoire  à  450  échantillons.  Etant  donné  que  les  échantil- 
lons pour  les  épreuves  de  germination  doivent  rester  dans  les  germoirs  de  10  à  21  jours 
(et  même  plus  longtemps  pour  quelques  graines),  l'on  calcule  que  ces  germoirs  pourront 
recevoir  30  échantillons  par  jour  en  moyenne. 

COLLECTIONS  DE  GRAINES   POUR  DISTRIBUTION. 

Les  fonctionnaires  attachés  au  laboratoire  des  grains  de  semence  consacrent  leurs 
loisirs  à  préparer  des  collections  de  graines  de  mauvaises  herbes  et  d'autres  plantes  écono 
iniques,  qui  sont  distribuées  aux  grainetiers  et  aux  institutions  agricoles.  Il  y  a  eu  une 
forte  demande  de  la  part  des  grainetiers  pour  ces  collections  au  cours  des  5  derniers  mois. 
La  grande  collection  de  100  espèces  a  été  re visée  et  une  douzaine  de  variétés  de  mau- 
vaises herbes  peu  importantes  ont  été  remplacées  par  d'autres  plus  nuisibles.  Cette 
collection  se  vend  au  prix  nominal  de  $2,  qui  est  juste  suffisant  pour  couvrir  le  coût  des 
boîtes  et  des  fioles  contenant  les  graines.  La  collection  portative  renferme  des  spéci- 
mens de  toutes  les  graines  des  mauvaises  herbes  mentionnées  dans  l:Acte  relatif  aux 
graines.  Elle  se  vend  $1.25,  et  est  surtout  en  demande  parmi  les  gros  grainetiers,  qui 
en  pourvoient  leurs  agents  voyageurs. 

INVESTIGATIONS. 

De  très  précieux  renseignements  ont  été  obtenus  au  moyen  des  investigations  qui 
ont  été  faites  relativement  au  commerce  des  graines  au  cours  des  quatre  dernières  années. 
Les  résultats  de  ces  investigations  seront  publiés  en  temps  et  lieu  sous  forme  de  bulletin. 

Sur  104  échantillons  de  graine  de  phléole  mise  sur  le  marché  que  l'on  analysa,  54 
contenaient  des  graines  des  mauvaises  herbes  énumérées  dans  le  statut.  Sur  220  échan- 
tillons (Je  graine  d'alsike,  207  renfermaient  des  graines  de  ces  mauvaises  herbes.  Sur 
130  échantilles  de  graine  de  trèfle  rouge,  125  contenaient  des  graines  de  ces  mêmes 
herbes. 

(a)    GRAINES    DE    MAUVAISES    HERBES    TROUVEES    PARMI    LA    GRAINE    DE    PHLEOLE. 

Parmi  les  graines  de  mauvaises  herbes  mentionnées  dans  le  statut,  les  suivantes 
(données  dans  l'ordre  de  leur  prédominance)  se  rencontraient  avec  ja  graine  de  phléole  : 
plantain  lancéolé,  chardon  des  champs,  caméline,  silène,  rumex  crépu,  laiteron  des  chai nj», 
chicorée  et  thlaspi  des  champs.  L'on  trouva  de  la  graine  de  thlaspi  des  champs  dans  un 
échantillon  seulement,  et  de  la  graine  de  plantin  lancéolé  dans  23.  Parmi  les  graines  de 
mauvaises  herbes  non  énumérées  dans  le  statut,  les  suivantes  (données  dans  l'ordre  de 
leur  prédominance)  étaient  mêlées  à  la  graine  de  phléole  :  quinte-feuille,  plantin  commun, 
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chénopode,  petite  oseille,  herbe  de  Mai  et  vulpin  agreste  vert.     L'ergot  de  quelques  her- 
bes d'ordre  supérieur  fut  découvert  dans  17  échantillons  sur  104. 

(b)    GRAINES    DE    MAUVAISES    HERBES    TROUVÉES    PARMI    LA    GRAINE    d'aLSTKE. 

Parmi  les  graines  de  mauvaises  herbes  mentionnées  dans  le  statut,  les  suivantes  (don- 
nées dans  l'ordre  de  leur  prédominance)  se  rencontraient  avec  la  graine  d'alsike  :  silène, 
chardon  des  champs,  caméline,  rumex  crépu,  plantin  lancéolé,  marguerite  blanche,  herbe 
à  poux  et  chicorée.  Sur  220  échantillons  186  contenaient  de  la  graine  de  silène  et  un 
échantillon  seulement  renfermait  de  la  graine  de  chicorée.  Parmi  les  graines  des  mau- 
vaises herbes  non  énumérés  dans  le  statut,  les  suivantes  (données  dans  l'ordre  de  leur 
prédominance)  étaient  mêlées  à  la  graine  d'alsike  :  luzerne  noire,  petite  oseille,  chéno- 
pode, plantin  commun,  herbe  de  Mai,  mouron  blanc,  vulpin  agreste  vert,  quinte-feuilles, 
herbe  à  chat,  bourse  à  pasteur,  moutarde  anthelmintique  et  cresson  alénois.  Sur  220 
échantillons  analysés,  13  contenaient  de  la  graine  de  cresson  alénois  et  164  de  la  graine 
de  luzerne  noire. 

(c)     GRAINES    DE    MAUVAISES  HERBES  TROUVEES  PARMI    LA    GRAINE    DE    TRÈFLE    ROUGE. 

Parmi  les  graines  de  mauvaises  herbes  mentionnées  dans  le  statut,  les  suivantes 
(données  dans  l'ordre  de  leur  prédominance)  se  rencontraient  avec  la  graine  de  trèfle 
rouge  :  silène,  ruuiex  crépu,  plantin  lancéolé,  chardon  des  champs,  herbe  à  poux,  camé- 
line, moutarde  sauvage,  lychnide  laciniée  et  chicorée.  Sur  130  échantillons  analysés,  90 
contenaient  de  la  graine  de  silène  et  un  seulement  renfermait  de  la  graine  de  chicorée. 
Parmi  les  graines  de  mauvaises  herbes  non  énumérées  dans  le  statut,  les  suivantes  (don- 
nées dans  l'ordre  de  leur  prédominance)  étaient  mêlées  à  la  graine  de  trèfle  rouge  :  vul- 
pin agreste  vert,  chénopode,  plantin  commun,  petite  oseille,  luzerne  noire,  herbe  de  Mai, 
chiendent,  sarrasin,  éleusine  et  herbe  à  chat.  Sur  les  130  échantillons  analysés,  20 
contenaient  de  la  graine  d'herbe  à  chat  et  113  renfermaient  de  la  graine  de  vulpin 
agreste  vert. 

Je  ferai  remarquer  que  les  graines  qui  furent  analysées  au  cours  de  ces  investiga- 
tion»— qui  se  terminèrent  au  mois  de  novembre  1905 — provenaient  de  la  récolte  de 
1904.  Les  échantillons  furent  pris,  pendant  le  printemps  et  au  commencement  de  l'été 
de  1905,  à  même  divers  lots  de  graines  de  semence  offerts  en  vente  dansjes  différentes 
provinces  par  des  grainetiers  qui  faisaient  le  commerce  de  détail.  Par  suite  du  mauvais 
temps,  les  cultures  de  trèfle  avaient  sérieusement  souffert  en  1904,  ce  qui  avait  rendu 
les  conditions  plus  favorables  à  la  croissance  des  mauvaises  herbes  nuisibles.  Aussi,  la 
récolte  du  trèflle  a-t-elle  été  bien  au-dessous  de  la  moyenne  au  point  de  vue  de  la  pureté, 
chose  dont  il  faut,  tenir  compte  en  étudiant  les  chiffres  ci-dessus.  Ces  investigations 
démontrent,  cependant,  que  les  mauvaises  herbes  pernicieuses  abondent  dans  les  districts 
de  la  province  d'Ontario  où  l'on  cultive  le  trèfle,  et  si  l'on  veut  continuer  à  avoir  des 
graines  de  bonne  qualité  il  faudra  faire  tous  les  efforts  possibles  pour  extirper  ces  herbes 
parasites  et  empêcher  qu'elles  ne  se  propagent  davantage. 

L'on  trouva  de  la  graine  de  cuscute  dans  quatre  échantillons  d'alsike  et  dans  six 
échantillons  de  trèfle  rouge.  C'est  la  première  fois  depuis  l'établissement  du  laboratoire 
des  grains  de  semence  (1902)  que  l'on  découvre  de  la  graine  de  cette  plante  parmi  la 
graine  de  trèfle  mise  sur  le  marché  au  Canada.  Ces  dix  échantillons  avaient  été  pris, 
paraît  il,  à  même  des  lots  de  graines  qui  avaient  été  importées,  quelques-uns  venant  du 
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Chili,  Amérique  du  Sud.  Il  y  a  des  indices  que  la  cuscute  finira  peut-être  par  devenir 
une  peste  sérieuse  dans  la  région  sud-ouest  d'Ontario.  Il  est  constant,  cependant,  que 
cette  plante  parasite  ne  peut  vivre  dans  un  climat  froid  comme  celui  qui  règne  dans  la 
plus  grande  partie  du  Canada,  mais  il  reste  à  savoir  jusqu'à  quel  point  elle  nuira  aux 
cultures  dans  Ontario. 

LES    PROVINCES    MARITIMES. 

Les  principales  plantes  que  l'on  cultive  dans  l'Ile-du-Prince-Edouard,  la  Nouvelle- 
Ecosse  et  le  Nouveau- Brunswick  sont  les  herbes  (pour  en  faire  du  foin),  l'avoine,  le  blé, 
l'orge  et  les  pommes  de  terre.  En  ce  qui  concerne  les  herbes  et  les  céréales,  l'on  emploie 
le  plus  souvent  des  graines  importées.  Dans  ces  provinces,  l'opinion  généralement 
répandue  est  que  l'on  obtient  avec  les  graines  importées  de  plus  fortes  récoltes  et  du 
grain  de  meilleure  qualité  qu'avec  les  graines  indigènes.  Il  y  a  cependant  d'amples 
preuves  que  les  grainas  indigènes,  lorsqu'elles  sont  cultivées  et  choisies  avec  soin,  sont 
supérieures  à  ce  qui  nous  vient  de  l'étranger.  L'on  a  par  conséquent  encouragé  les 
agricu^eurs  à  se  servir  pour  l'ensemencement  de  leurs  champs  de  graines  originaires  du 
pays  après  en  avoir  fait  un  choix  judicieux. 

Dans  le  cours  des  cinq  derniers  mois,  M.  F.  W.  Brodrick,  le  préposé  à  la  graineterie 
dans  cette  partie  du  pays,  a  fait  des  conférences,  à  plusieurs  réunions  de  cultivateurs 
dans  les  trois  provinces,  sur  "la  culture  des  grains  de  semence"  et  "les  avantages  qui 
résultent  de  l'emploi  de  graines  choisies,"  profitant  aussi  de  l'occasion  pour  expliquer  les 
dispositions  de  l'Acte  relatif  aux  graines. 

Dans  la  province  de  l'Ile-du  Prince-Edouard,  une  exposition  de  graines  fut  tenue  à 
Charlottetown,  et  six  assemblées  eurent  lieu  en  différents  endroits.  Dans  la  province 
de  la  Nouvelle-Ecosse  des  expositions  de  graines'  furent  tenues  à  Truro,  à  Berwick  et 
Antigonish,  et  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick  à  Sussex  et  à  Woodstock. 
Quatre  de  ces  expositions  furent  inaugurées  au  printemps  de  1902,  et  elles  se  sont  conti- 
nuées tous  les  ans  depuis  avec  assez  de  succès.  Les  expositions  de  Berwick  et  d' Anti- 
gonish, N.-E.,  furent  tenues  pour  îa  première  fois  au  printemps  de  1906.  Toutes  ces 
expositions  ont  été  organisées  par  les  sociétés  d'agriculture  locales.  Les  ministères  de 
l'agriculture  provinciaux  accordèrent  à  chaque  société  une  allocation  pour  prix.  Mon 
ministère,  par  l'entremise  du  préposé  à  la  graineterie  dans  cette  section  du  pays,  aida  à 
l'organisation,  paya  les  frais  d'annonces  et  fournit  des  conférenciers  et  des  juges  expéri- 
mentés.. Aux  différentes  assemblées  qui  eurent  lieu  l'on  discuta  exclusivement  les 
questions  se  rattachant  à  l'industrie  grainetière.  Le  classement  des  graines  par  les  juges 
et  le  décernement  des  graines  de  mauvaises  herbes  qui  se  trouvaient  parmi  les  graines 
de  céréales,  d'herbes  et  de  trèfles  exposées  furent  intéressants  et  instructifs,  et  il  n'y  a 
pas  de  doute  que  tout  ce  que  les  cultivateurs  ont  vu  là  aura  pour  effet  de  leur  faire 
mieux  apprécier  la  valeur  d'une  graine  de  bonne  qualité.  Outre  les  expositions  de 
graines  dont  je  viens  de  parler  et  qui  n'offraient,  naturellement,  qu'un  intérêt  local,  l'on 
décida  de  tenir  une  exposition  plus  vaste  pour  les  trois  provinces  maritimes.  Cette 
exposition  eut  lieu  à  Amherst,  N.-E.,  sous  les  auspices  de  l'Association  des  Expositions 
Hivernales,  à  qui  Ton  accorda  une  allocation  pour  couvrir  les  frais  d'annonces  et  les 
dépenses  nécessaires  pour  l'aménagement  d'un  local  pour  l'étalage  des  graines.  Comme 
c'était  la  première  exposition  interprovinciale   de  ce   genre  qui  se  tenait,  mon  représen- 
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tant  dans  cette  région  eut  fort  à  faire  pour  engager  les  cultivateurs  qui  font  de  la 
culture  des  graines  une  industrie  spéciale  à  s'intéresser  à  la  chose. 

.    PROVINCE    DE  QUÉBEC. 

Pendant  les  5  derniers  mois,  une  active  propagande  a  été  faite  dans  la  province  de 
Québec.  Le  préposé  à  la  graineterie  dans  cette  province,  M.  Joseph  C.  Côté,  a  fait 
plusieurs  conférences  devant  des  assemblées  de  cultivateurs  et  s'est  employé  à  expliquer 
aux  grainetiers  les  dispositions  de  l'Acte  relatif  aux  graines.  Comme  dans  les  provinces 
maritimes,  l'on  ne  commence  à  inspecter  les  grains  de  semence  que  le  1er  avril  et  les 
expositions  de  graines  sont  tenues  après  cette  date. 

S'il  se  fait  dans  la  province  de  Québec  un  commerce  de  graines  inférieures,  cela 
paraît  être  dû,  comme  ailleurs,  au  fait  que  les  agriculteurs  et  les  grainetiers  détaillants 
peuvent  juger  de  la  qualité  des  graines  d'herbes  de  trèfle  et  des  autres  petites  graines  et 
découvrir  les  impuretés  qui  s'y  trouvent  mêlées.  Les  grainetiers  détaillants,  cependant, 
ont  fait  tout  en  leur  pouvoir  pour  se  familiariser  avec  les  dispositions  de  l'Acte  relatif 
aux  graines  et  pour  s'y  conformer.  Le  préposé  à  l'industrie  grainetière,  individuellement 
et  au  moyen  d'échantillons  et  de  divers  genres  de  graines,  leur  a  fait  comprendre  ce 
qu'exige  le  satut. 

Des  arrangements  ont  été  faits  pour  l'organisation  d'expositions  de  graines  à  Sher- 
brooke, Saint-Hyacinthe,  Trois-Rivières  et  Rimouski.  A  Sherbrooke  des  expositions  de 
ce  genre  ont  eu  lieu  régulièrement  depuis  1902,  et  à  Saint-Hyacinthe  et  à  Trois- Kivières 
depuis  1905.  A  Rimouski  l'exposition  de  cette  année  sera  la  première  tenue  dans  cette 
localité.  Les  cultivateurs  prennent  un  vif  intérêt  à  ces  expositions,  et  les  courtes  con- 
férences qui  y  sont  faites  sur  les  moyens  de  différencier  les  graines,  de  cultiver  les  grains 
de  semence  et  de  discerner  les  graines  des  mauvaises  herbes,  leur  sont  très  utiles. 

Dans  les  vallées  du  bas  de  l'Ottawa  et  du  Saint- Laurent  des  quantités  considérables 
de  graine  de  phléole  d'excellente  qualité  sont  produites,  mais  les  agriculteurs  de  Québec 
ne  cultivent  pas  la  graine  de  trèfle  sur  une  grande  échelle.  Presque  tout  leur  appro- 
visionnement vient  de  la  province  d'Ontario,  où  la  production  de  la  graine  de  trèfle  est 
une  industrie  importante  et  profitable.  Pourtant,  les  régions  agricoles  de  la  province  de 
Québec  se  prêtent  tout  aussi  bien  que  celles  de  la  province  d'Ontario  à  la  culture  de 
cette  graine,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  que  si  les  cultivateurs  de  Québec  se  mettaient  à  la 
cultiver  en  grand  il  en  résulterait  pour  eux  de  grands  avantages,  étant  donné  surtout 
que  cela  contribuerait  beaucoup  à  augmenter  graduellement  la  fertilité  de  leurs 
terres. 

Pendant  l'année  1905,  un  effort  a  été  fait  pour  encourager  la  culture  de  la  graine 
de  trèfle.  M.  Côté  engagea  plusieurs  cultivateurs  dans  diverses  parties  de  la  province  à 
réserver  une  portion  de  leurs  tréflières  pour  la  graine.  Il  leur  dit  de  mettre  en  pâturage 
ou  de  faucher  une  partie  de  leur»  cultures  vers  le  20  juin,  et  de  laisser  le  reste  monter  à 
graine.  Pour  la  décortication  il  leur  conseilla  de  se  servir  d'une  batteuse  ordinaire  et 
d'y  faire  passer  le  grain  deux  fois.  Des  rapports  ont  été  reçus  de  5  des  cultivateurs 
qui  procédèrent  de  cette  façon,  et  tous  déclarent  qu'ils  ont  obtenu  des  résultats  très 
satisfaisants.  Le  rendement  de  la  graine  de  trèfle  rouge  de  bonne  qualité  a  varié  de  120 
à  240  livres  de  l'acre.  Cela  représente  une  valeur  de  12  à  24  dollars  de  l'acre.  C'est  un 
peu   au-dessous  de  la  moyenne   que  l'on  pourrait  raisonnablement  s'attendre  à  avoir  et 
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l'on  croit  que  le  trèfle  pourrait  être  cultivé  dans  la  province  de  Québec   avec   autant   de 
succès  que  dans  la  province  d'Ontario. 

PROVINCE    D'ONTARIO. 

Depuis  mon  dernier  rapport,  le  travail  accompli  par  cette  division  du  ministère 
dans  la  province  d'Ontario  a  compris  l'inspection  des  méthodes  d'emmagasinage  et  de 
conservation  du  maïs  de  semence,  l'inspection  de  la  récolte  de  graine  de  trèfle  qui  fut 
battue  pendant  les  mois  de  novembre  et  de  décembre,  l'organisation  d'assemblées  des 
cercles  agricoles  et  d'expositions  de  graines,  et  l'inspection  officielle  des  grains  de  semence, 
qui,  dans  cette  province,  doit  être  commencée  vers  le  1er  mars. 

Dans  les  trois  dernières  années  plusieurs  plaintes  ont  été  reçues  des  cultivateurs  au 
sujet  de  la  qualité  de  la  graine  du  maïs  d'ensilage  qui  leur  était  vendue.  Les  investiga- 
tions que  l'on  a  faites  ont  clairement  démontré  que  la  majeure  partie  du  maïs  de  semence 
mise  sur  Je  marché  au  printemps  de  1904  et  de  1905  avait  peu  de  vitalité.  Jusqu'à  ces 
deux  ou  trois  dernières  années,  presque  tout  notre  maïs  de  semence  venait  des  Etats- 
Unis.  L'on  crut  que  de  meilleurs  résultats  pourraient  être  obtenus  si  la  culture  du  maïs 
de  semence  était  encouragée  dans  la  province.  Les  efforts  de  la  division  des  grains  de 
semence  dans  ce  sens  ont  été  couronnés  de  succès.  Il  paraîtrait,  cependant,  que  la  perte 
de  vitalité  subie  par  le  maïs  de  semence  est  due  aux  défectuosités  dans  l'emmagasinage 
pendant  les  mois  d'hiver.  Le  maïs  de  semence  devrait  être  parfaitement  séché  avant 
l'arrivée  de  l'hiver  ;  autrement  la  vitalité  de  la  graine  souffrira  de  la  gelée  II  est 
nécessaire  quïl  soit  tenu  sec,  car  toute  accumulation  d'humidité  par  condensation  ou 
autrement  expose  la  graine  au  danger.  Etant  donnée  la  grande  quantité  qui  doit  être 
emmagasinée  pendant  l'hiver  par  les  agriculteurs  qui  cultivent  du  maïs  de  semence  pour 
le  vendre,  la  question  de  l'emmagasinage  est  très  importante  non  seulement  pour  les 
producteurs,  mais  encore  pour  les  cultivateurs  qui  dépendent  de  ceux-ci  pour  leur  provi- 
sion de  graine.  Une  fois  que  le  mais  dans  l'épi  est  parfaitement  sec,  il  est  facile  de  la 
tenir  en  très  bon  état  pendant  l'hiver  lorsque  la  quantité  à  emmagasiner  est  peu  consi- 
dérable, et  pour  cette  raison  l'on  recommande  fortement  que  les  grènetiers  et  les  cultiva- 
teurs se  procurent  leur  provision  de  graine  immédiatement  après  la  moisson.  L'on 
pourra  conserver  le  mseïs  dans  l'épi  en  parfaite  condition  s'il  est  bien  séché  et  s'il  est 
tenu  sec  et  bien  ventilé,  et  sa  vitalité  ne  sera  pas  diminuée.  M.  Raynor  a  passé  la  plus 
grande  partie  du  mois  de  novembre  à  parcourir  les  districts  où  l'on  cultive  la  graine  de 
maïs  et  la  graine  de  trèfle,  à  inspecter  les  méthodes  d'emmagasinage  du  maïs  de  semence 
et  à  donner  aux  cultivateurs  des  instructions   sur  les  moyens  de  conserver  cette  céréale. 

Les  prix  payées  aux  cultivateurs  pour  la  graine  de  trèfle  pendant  le  battage  ont 
varié  de  $6  à  $7.50  le  boisseau,  suivant  la  qualité  de  la  graine.  Si  l'on  prend  la  récolte 
de  1905  dans  son  ensemble,  la  qualité  de  la  graine  était  au-dessus  de  la  moyenne.  L'a- 
bondante et  hâtive  croissance  de  l'alsike  et  du  trèfle  rouge  a  eu  pour  résultat  la  suppres- 
sion naturelle  des  mauvaises  herbes,  et,  partant,  la  proportion  des  graines  de  mauvaises 
herbes  nuisibles  a  été  beaucoup  moindre  que  l'année  précédente.  La  différence  dans  le 
prix  de  50  sous  à  $1.50  le  boisseau  en  faveur  de  la  graine  saine  et  pure  est  attribuable 
dans  une  large  mesure  à  l'Acte  relatif  aux  Graines,  et  devrait  engager  les  cultivateurs  à 
appliquer  les  méthodes  d'extermination  des  mauvaises  herbes  pernicieuses. 
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Aux  réunions  des  cercles  agricoles,  le  préposé  à  la  grèneterie  dans  cette  province  a 
fait  des  conférences  sur  "les  mauvaises  herbes  nuisibles,  leur  propagation  et  leur  extir-. 
pation  ",  "  la  culture  et  la  sélection  des  graines  ",  et  a  expliqué  lés  dispositions  de  l'Acte 
relatif  aux  Graines.  Plusieurs  des  expositions  de  grains  de  semence  dans  la  province 
d'Ontario  ont  été  tenues  chaque  année,  depuis  plus  de  30  ans,  sous  la  direction  du  minis- 
tère de  l'agriculture  provincial.  A  la  demande  de  quelques-unes  des  sociétés  agricoles, 
des  expositions  de  grains  de  semence  ont  été  organisées  et  tenues  d'après  le  plan  général 
qui  avait  été  adopté  dans  les  autres  districts.  Ces  expositions  ont  toutes  eu  beaucoup 
de  succès  et  se  continueront  sans  doute.  L'on  s'attend  qu'un  plus  grand  nombre  de  ces 
expositions  seront  tenues  l'année  prochaine. 

Les  investigations  faites  jusqu'ici  indiquent  que  la  qualité  des  graines  d'herbes  et 
de  trèfle  mises  sur  le  marché  n'a  jamais  été  aussi  bonne  dans  la  province  d'Ontario. 
Un  des  obstacles  à  l'écoulement  de  graines  de  qualité  supérieure  est  la  vive  concurrence 
parmi  les  grènetiers  détaillants.  Il  est  difficile  de  juger  par  l'apparence  de  la  valeur 
réelle  des  graines  d'herbes  et  de  trèfle.  La  concurrence  excessive  tend  à  amener  une 
diminution  des  prix  au  détriment  de  la  qualité.  Dans  plusieurs  des  villes  de  3,000 
habitants,  au  moins  une  douzaine  de  marchands  vendent  de  la  graine  de  trèfle.  Ces 
marchands  comprennent  des  épiciers,  des  quincaillers,  des  pharmaciens,  des  commerçants 
de  farine  et  de  fourrage,  des  agents  de  fabricants  d'instruments  aratoires,  des  meuniers 
et  des  commerçants  de  grain.  Les  bénéfices  que  réalise  le  marchand  qui  vend  des  graines 
d'herbes  ou  de  trèfle  n'est  jamais  considérable,  mais,  règle  générale,  celui  qui  débite  des 
graines  de  qualité  inférieure  fait  un  plus  gros  profit.  L'inspecteur  m'a  fait  savoir  qu'en 
général  les  grènetiers  étaient  disposés  à  se  conformer  aux  dispositions  de  l'Acte 
relatif  aux  Graines,  et  que  la  qualité  des  graines  mises  sur  le  marché  dans  la  province 
d'Ontario  accusait  une  amélioration  sensible. 

MANITOBA    ET    SASKATCHEVVAN. 

Une  sérieuse  perte  a  été  subie  par  les  producteurs  de  grain  de  l'Ouest  par  suite  de 
l'extraordinaire  dissémination  des  mauvaises  herbes  nuisibles  et  de  l'invasion  de  la  nielle 
parmi  les  cultivateurs  de  blé,  en  1905,  comme  l'attestent  les  rapports  reçus  des  inspec- 
teurs de  grain  à  Winnipeg.  La  proportion  de  blé  "  rejeté  "  à  cause  de  la  présence  de 
graines  étrangères,  particulièrement  de  folle  avoine,  d'herbe  à  poux  et  de  lychnide,  a  été 
plus  de  trois  fois  plus  forte  que  les  années  antérieures.  Sans  aucun  doute,  la  prédomi- 
nance de  la  nielle  est  due,  dans  une  large  mesure,  à  l'usage,  au  printemps  de  1905,  de 
graine  ridc'e  et  inférieure  provenant  de  la  récolte  rouillée  de  1904,  et  à  l'emploi  de  mé- 
thodes ineffectives  pour  la  destruction  de  la  nielle.  La  graine  qui  est  ridée  et  la  graine 
qui  a  peu  de  vigueur  produisent  des  plantes  débiles,  qui  sont  plus  exposées  à  contracter 
la  nielle  et  les  autres  maladies  que  les  plantes  issues  d'une  graine  forte,  bien  nourrie. 
Une  vigoureuse  propagande  parmi  les  cultivateurs  de  l'Ouest  pour  les  engager  à  recourir 
aux  meilleures  méthodes  pour  combattre  la  nielle  et  exterminer  les  mauvaises  herbes 
s'impose  plus  que  jamais. 

L'on  a  sollicité  la  coopération  des  sociétés  agricoles  pour  inaugurer  des  expositions 
de  grains  de  semence  et  des  concours  parmi  les  producteurs  de  grains.  L'objet  des  con- 
cours est  d'encourager  la  culture  du  grain  de  semence  sur  des  parcelles  spécialement  pré- 
parées, nettes  et  séparées  de  celles  où  le  grain  que  l'on  cultive  est  destiné  à  être  trans- 
formé en  farine.     L'on  se  propose  de  restreindre  ces  concours  aux  champs  de  pas  moins 
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# 
de  10  acres  en  bloc,  et  de  juger  les  cultures,  au  point  de  vue  de  leur  utilité  pour   l'ense- 
mencement, avant  la  moisson. 

Les  expositions  de  grains  de  semence  qui  ont  eu  lieu  dans  les  provinces  occidentales 
au  cours  de  ces  derniers  mois  ont  eu  beaucoup  de  succès  et  ont  constitué  d'excellents 
intermédiaires  pour  la  vente  et  la  distribution  des  meilleures  graines  produites  dans 
chaque  localité.  La  décision  que  l'on  a  prise  de  tenir  les  expositions  de  grains  de  semence 
pendant  l'hiver  est  fortement  approuvée  par  les  sociétés  agricoles  et  les  agriculteurs,  vu 
que  leurs  expositions  annuelles  ont  lieu,  règle  générale,  durant  l'été,  avant  que  la  récolte 
de  la  saison  soit  prête  à  être  moissonnée. 

Aussi  les  efforts  des  associations  agricoles  pour  encourager  la  production  de  grain 
de  haute  qualité  en  offrant  des  prix  à  leurs  expositions  annuelles  n'ont-ils  pas  été  cou- 
ronnés d  un  grand  succès.  L'hiver  est  l'époque  où  les  agriculteurs  font  leur  provision 
de  grain  de  semence  et  où  ceux  qui  ont  de  la  bonne  graine  à  vendre  cherchent  à  en  dis- 
poser. La  classification  du  grain  de  semence  aux  expositions  se  fait  généralement  au 
moyen  d'une  carte  qui  est  attachée  à  chaque  spécimen  et  que  peut  examiner  toute  per- 
sonne présente.  Lorsque  des  graines  de  mauvaises  herbes  se  rencontrent  parmi  les 
graines  qui  sont  jugées,  les  noms  de  ces  herbes  sont  mentionnés  sur  la  carte.  Il  s'agit 
de  déterminer  la  valeur  du  grain  pour  l'ensemencement  ;  aussi  attache-t-on  plus  d'im- 
portance à  la  pureté  et  à  l'absence  de  graines  de  mauvaises  herbes  que  si  le  grain  était 
simplement  destiné  à  être  converti  en  farine. 

A  l'exposition  provinciale  de  graines  tenue  à  Brandon  le  28  février  et  le  1er  mars, 
il  y  avait  en  vente  37,245  boisseaux  de  graine  de  céréales,  11,360  livres  de  graines 
d'herbes,  250  livres  de  graine  de  trèfle  rouge  cultivé  dans  le  Manitoba,  et  une  petite 
quantité  de  graine  de  lin.  L'association  a  publié  un  catalogue  donnant  les  noms  et 
adresses  des  exposants,  les  quantités  de  graines  mises  en  vente  et  les  prix  offerts. 

A  plusieurs  d»  s  expositions  de  grain  de  semence  l'on  remarquait  des  échantillons  de 
grain  provenant  de  graine  enregistrée  et  pour  lesquels  l'Association  des  Grènetiers  Cana- 
diens accorda  des  médailles  d'argent  qui  devaient  être  décernées  comme  prix  spéciaux. 

L'on  s'est  entendu  avec  les  sociétés  agricoles  pour  que  des  expositions  de  grain  de 
semence  soient  tenues  à  Carman,  Gilbert- Plains,  Riviè:  e-du-Cygne,  Dauphin,  Virden,  Mor- 
den,  Manitou,  Hartney,  Portage-la-Prairie,  Killarney,  Brandon  et  Neepawa,  dans  la 
province  du  Manitoba,  et  à  Grenfell,  Wolseley,  Churchbridge,  Saltcoats,  Régina,  Ale- 
meda  et  Gainsboro,  dans  la  province  de  Saskatchewan. 

Les  démonstrations  faites  à  bord  du  train  spécial  du  grain  de  semence  qui  a  fait  le 
tour  des  provinces  occidentales  ont  eu  pour  effet  de  faire  comprendre  aux  agriculteurs 
l'importance  qu'il  y  a  de  se  servir  de  graines  saines,  bien  tamisées  et  parvenues  à  leur 
parfaite  maturation,  d'extirper  les  mauvaises  herbes  et  de  combattre  la  nielle  par  tous 
les  moyens  possibles. 

Pendant  l'hiver,  M.  Murray  a  été  presque  tout  le  temps  occupé  à  recueillir  des  ma- 
tériaux pour  les  démonstrations,  à  aménager  les  wagons  où  devaient  se  donner  les  con- 
férences et  à  faire  les  annonces  voulues. 

PROVINCES    D'ALBERTA    ET    DE    LA    COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

Depuis  le  1er  novembre,  l'on  s'est  surtout  employé,  dans  ces  provinces,  à  organiser 
des  expositions  de  grain  de  semence  et  des  concours  entre  les  producteurs  de  graines, 
et  à  inspecter  les  graines  mises  sur  le  marché. 
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A  notre  demande,  8  parmi  les  sociétés  agricoles,  dans  la  province  d'Alberta,  ont 
tenu  des  expositions  de  grain  de  semence.  Ces  expositions  ont  eu  lieu  à  Edmonton, 
Didsbury,  Olds,  Innisfail,  Lacombe,  Magrath,  Lethbridge  et  Okotoks.  Elles  furent  sou- 
mises à  des  règlements  à  peu  près  uniformes,  semblables  à  ceux  qui  avaient  été  adoptés 
pour  les  expositions  de  même  genre  tenues  dans  les  provinces  du  Manitoba  et  de  la  Sas- 
katchewan,  et  eurent  beaucoup  de  succès. 

M.  W.  C.  McKillican,  qui  avait  été  chargé  d'organiser  ces  expositions,  fit  imprimer 
et  distribuer  les  listes  de  prix  qui  lui  avaient  été  soumises  par  les  associations  agricoles, 
ainsi  que  les  règlements  qui  devaient  régir  les  expositions  de  grain  de  semence,  et  trans- 
mit une  lettre  circulaire  à  chacun  des  membres  des  sociétés  qui  avaient  demandé  au 
ministère  de  coopérer  avec  elles.  Les  expositions  de  graines  furent  toutes  tenues  pen- 
dant le  mois  de  février.  A  chacune  d'elles  il  y  avait  beaucoup  de  spécimens  de  grain 
de  semence  et  un  grand  nombre  de  cultivateurs  étaient  présents,  tous  paraissant  prendre 
un  vif  intérêt  à  ce  qu'ils  voyaient.  A  chaque  endroit,  le  matin  et  le  soir,  furent  tenues 
des  assemblées,  où  des  conférences  (avec  démonstrations)  sur  la  culture  des  graines,  la 
manière  de  juger  de  la  qualité  du  grain,  l'importance  qu'il  y  a  de  se  servir  de  bonnes 
graines,  la  nielle  et  les  moyens  de  la  prévenir,  furent  données  par  deux  experts  fournis 
par  le  ministère. 

Les  arrangements  quant  aux  concours  entre  les  producteurs  de  graines  ne  sont  pas 
encore  terminés.  Dans  la  province  d'Alberta  ces  concours  seront  sujets  aux  mêmes 
règles  que  celles  qui  ont  été  adoptées  dans  les  provinces  du  Manitoba  et  de  la  Saskatche- 
wan. 

Pendant  le  mois  de  mars}  les  graines  offertes  en  vente,  particulièrement  dans  la 
province  de  la  Colombie-Britannique,  ont  été  inspectées.  Les  établissements  de  presque 
tous  les  grènetiers  dans  cette  province  et  dans  les  principaux  centres  de  commerce 
de  l'Alberta  furent  visités.  A  chaque  visite  de  l'inspecteur,  les  dispositions  de  l'Acte 
relatif  aux  Graines  furent  expliquées  et  discutées.  Plusieurs  échantillons  de  graines 
mises  en  vente  furent  pris  et  transmis  au  laboratoire  des  grains  de  semence  à  Ottawa 
pour  y  être  analysés.  L'on  se  propose  de  publier  sous  forme  de  bulletin  les  faits  que 
révéleront  les  analyses,  afin  de  donner  une  idée  de  la  qualité  des  graines  qui  se  débitent 
dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique. 

L'analyse  des  graines  afin  de  déterminer  leur  degré  de  pureté  et  de  vitalité  est  une 
chose  très  importante  ;  malheureusement  les  agriculteurs  de  l'extrême  ouest  se  trouvent, 
à  cet  égard,  dans  une  situation  défavorable,  vu  leur  grand  éloignement  d'Ottawa.  Des 
requêtes  ont  déjà  été  envoyées,  demandant  qu'un  laboratoire  soit  établi  en  un  centre 
commode  dans  l'extrême  occident.  C'est  là  une  question  qui  mérite  assurément  d'être 
mise  à  l'étude. 

Le  train  spécial  des  grains  de  semence  a  arrêté  à  24  endroits  dans  la  province 
d'Alberta  entre  le  15  et  le  22  janvier,  et  des  assemblées  ont  eu  lieu  à  chacun  de  ces 
endroits.  Au  delà  de  2,700  cultivateurs  ont  visité  le  train  et  écouté  avec  intérêt  les 
conférences  données  dans  les  wagons.  Les  heureux  effets  de  cette  propagande  se  font 
déjà  sentir.  En  effet,  les  agriculteurs  paraissent  mieux  apprécier  l'avantage  qu'il  y  a  à 
se  servir,  pour  toutes  les  espèces  de  cultures,  des  meilleures  graines  qui  puissent  être- 
botenues. 
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division   de  l'élevage  du  bétail. 

Le  travail  que  l'on  a  accompli  dans  cette  branche  du  ministère  pendant  les  5  der- 
niers mois  a  consisté  à  donner  des  conférences  sur  l'élevage  du  bétail,  à  distribuer  du 
bétail  pur  sang  au  moyen  de  foires  coopératives,  et  à  tenir  des  expositions  hivernales. 
Outre  cela,  l'on  a  commencé  à  inspecter  les  vaches  laitières  pur  sang  soumises  à  une 
épreuve  d'une  année  d'après  un  système  dont  ont  convenu  ensemble  les  associations 
d'éleveurs  et  le  ministère  de  l'Agriculture. 

1.  Conférences  sur  l'élevage  du  bétail. 

Des  conférences  sur  l'élevage  du  bétail,  d'après  la  méthode  suivie  par  les  cercles 
agricoles,  accompagnées  de  démonstrations  avec  des  bêtes  vivantes,  ont  été  fa:tes  dans 
chaque  province.  Une  série  de  leçons,  données  en  différents  endroits,  a  été  terminée 
dans  la  Nouvelle-Ecosse  juste  avant  l'expiration  de  la  période  couverte  par  le  présent 
rapport.  Un  cours,  comprenant  20  conférences,  se  poursuivait  clans  le  Nouveau-Bruns- 
wick  au  commencement  de  novembre  1905,  et  le  cours  s'est  continué  jusqu'au  15  de  ce 
mois-là. 

Au  mois  de  décembre,  quatre  éleveurs  experts  furent  envoyés  dans  l'Ue-du-Prince- 
Edouard  pour  faire  des  conférences  sur  le  bétail.  Ces  conférences,  qui  étaient  les  pre- 
mières que  l'on  donnait  dans  cette  province,  couvrirent  une  période  de  cinq  jour».  Les 
Cultivateurs  y  assistèrent  en  grand  nombre  et  parurent  s'y  intéresser  vivement. 

Du  15  novembre  1905  au  10  février  1906,  trois  membres  du  personnel  de  la  division 
de  l'élevage  du  bétail  furent  mis  à  la  disposition  du  surintendant  des  cercles  agricoles 
pour  Ontario. 

Quatre  éleveurs  expérimentés  furent  envoyés  au  Manitoba,  en  février  et  en  mars, 
pour  faire  des  conférences  aux  conventions  annuelles.  Une  convention  fut  tenue  à 
Brandon  lors  de  la  foire  hivernale  et  de  l'exposition  d'étalons.  Des  assemblée.--,  où  furent 
données  des  conférences  sur  l'élevage  du  bétail,  ont  aussi  eu  lieu  à  Killarney,  Neepawa 
et  Portage-la-Prairie. 

Pendant  les  mois  de  février  et  de  mars,  des  conférences  sur  le  bétail  ont  été  données 
dans  les  provinces  d'Alberta  et  de  Saskatchewan  par  sept  éleveurs  experts  fournis  par 
mon  ministère  aux  départements  de  l' Agriculture  provinciaux.  Le  nombre  des  personnes 
qui  y  assistèrent  a  été  en  général  assez  considérable,,  et  dans  quelques  cas  a  atteint  le 
chiffre  de  200. 

L'on  a  organisé  une  série  d'assemblées  des  cercles  agricoles  dans  la  province  de 
Québec  au  mois  de  février.  En  tout,  115  assemblées  ont  été  tenues,  soit  80  dans  les 
districts  habités  par  des  Canadiens  français  et  35  dans  des  districts  peuplés  d'Anglais. 
Les  conférenciers  français,  au  nombre  de  18  (12  membres  du  personnel  régu'ier  et  six 
surnuméraires),  furent  partagés  en  quatre  groupes!  Les  sept  conférenciers  anglais  (quatre 
membres  du  personnel  régulier  et  trois  surnuméraires)  furent  partagés  en  deux  groupes. 
Comme  les  assemblées  avaient  été  annoncées  partout  et  que  le  temps  était  beau,  un  grand 
nombre  de  cultivateurs  y  ont  assisté.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  cette  propagande  con- 
tribuera beaucoup  à  amener  une  amélioration  des  races  de  bétail  dans  cette  province. 

2.  Expositions  hivernales — 

Des  expositions  hivernales  ont  été  tenues  à  Guelph  et  Ottawa,  dans  la  province 
d'O  .tario,  et  à  Amherst,  dans  la  Nouvelle-Ecosse.  Le  ministère  de  l'Agriculture  a  prêté, 
comme  par  le  passé,  son  concours  aux  organisateurs  de  ces  expositions.     A  l'exposition 
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maritime  d'hiver,  qui  eut  lieu  à  Amherst,  tous  les  juges  et  la  plupart  des  conférenciers 
furent  fournis  par  nous. 

8.   Foires. 

Des  foires  commémoratives  ont  été  tenues  sous  les  auspices  du  ministère  dans  les 
provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  Québec  et  de  la  Colombie  Britannique.  A  la  foire 
tenue  à  Amherst,  Nouvelle-Ecosse,  13  taureaux  et  7  vaches,  pour  la  plupart  de  race, 
pour  la  boucherie,  étaient  exposés,  et  se  sont  vendus,  les  taureaux  $70  et  les  vaches  $48 
par  tête  en  moyenne. 

Quatre  foires  ont  été  tenues  dans  la  province  de  Québec  à  ]a  fin  de  mars  et  au  com- 
mencement d'avril.  A  ces  foires,  106  porcs  pur  sang  (dont  66  verrats  et  40  truies»),  tous 
de  race  pour  salaison,  se  sont  vendus  $19  par  tête  en  moyenne.  Ces  bêtes  avaient  été 
choisies  avec  oin  par  le  ministère.  La  plupart  des  verrats  et  quelques-unes  des  truies 
furent  achetés  par  des  cercles  agricoles  et  des  clubs  de  cultivateurs  pour  leurs  membres. 

La  foire  coopérative  tenue  dans  la  Colombie-Britannique  était  la  première  du  genre 
qui  avait  lieu  dans  cette  partie  du  pays  Elle  fut  organisée  et  conduite  par  le  repré- 
sentant du  ministère,  nommé  l'année  dernière  pour  s'occuper  de  toutes  les  questions  se 
rattachant  à  l'élevage  du  bétail  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Les  bêtes 
offertes  à  l'enchère  consistaient  en  70  bœufs  et  vaches  laitières,  qui  se  sont  vendus  $70 
par  tête  en  moyenne. 

4-   Associations  d'éleveurs  provinciales — 

Au  cours  de  l'hiver  dernier,  deux  associations  d'éleveurs  provinciales  ont  été 
ramenées  à  la  vie  par  nous.  Dans  la  Colombie  Britannique,  l'ancienne  Association 
d'Eleveurs  et  de  Producteurs  de  Laitage  était  agonisante.  Elle  fut  divisée,  et  avec  l'aide 
des  fonctionnaires  attachés  à  la  division  de  l'élevage  du  bétail,  une  nouvelle  association 
d'éleveurs  fut  formée.  Cette  association  a  déjà  tenu  une  foire  coopérative  de  bêtes 
bovines  pur  sang  et  une  exposition  d'étalons  qui  ont  eu  beaucoup  de  succès.  Elle  se 
propose  d'organiser  des  expositions  hivernales,  où  des  conférence-;  sur  le  bétail  seront 
données,  comme  la  chose  se  fait  dans  les  provinces  orientales. 

Une  subvention  libérale  a  été  accordée  à  l'Association  des  Eleveurs  de  la  province 
de  Saskatchewan,  nouvellement  formée.  Cette  association  tiendra  une  exposition  de 
bétail  gras  et  une  foire  de  taureaux  au  cours  du  printemps  de  1906. 

5.   Epreuve  des  vaches  laitières — 

XTn  sy-tème  pour  la  mise  à  l'épreuve,  pendant  une  période  de  12  mois,  des  vaches 
laitières  pur  sang,  afin  de  constater  leur  rendement  et  la  qualité  de  Jeur  lait,  a  été 
inauguré  tout  dernièrement.  Suivent  les  règles  et  règlements  relatifs  à  ces  épreuves  et 
à  l'enregistrement  du  bétail  des  races  Ayrshire  et  Jersey  : — 

RÈGLKS    ET    RÈGLEMENTS. 

Durée  des  éi-reuves. 

Toutes  les  épreuves  devront  couvrir  une  période  de  365  jours  consécutifs. 

Enregistrement  des  bêtes  dans  le  livre  de  généalogie. 

Toute  vache,  avant  d'être  mise  à  l'épreuve,  devra  être  enregistrée  dans  le  livre  de 
généalogie  du  bétail  canadien  pour  la  race  à  laquelle  elle  appartient. 
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Classification  des  bêtes. 

Les  vaches  âgées  de  2  à  3  ans  seront  placées  dans  une  classe  qui  s'appellera  "  classe 
de  2  ans  ". 

Les  vaches  âgées  de  3  à  4  ans  seront  placées  dans  une  classe  qui  s'appellera  "classe 
de  3  ans  ". 

Les  vaches  âgées  de  4  à  5  ans  seront  placées  dans  une  classe  qui  s'appellera  "  classe 
de  4  ans  ". 

Les  vaches  âgées  de  5  ans  ou  plus  seront  placées  dans  une  classe  qui  s'appellera 
"  classe  adulte  ". 

Dans  la  classe  de  4  ans  et  la  classe  adulte,  aucune  vache  dont  la  période  de  lacta- 
tion antérieure  aura  commencé  plus  de  15  mois  avant  le  commencement  de  l'épreuve  ne 
sera  immatriculée.  Toute  vache  devra,  pour  être  immatriculée,  mettre  bas  un  veau 
sous  15  mois  après  le  commencement  de  sa  période  d'épreuve. 

Il  ne  sera  pas  tenu  compte,  dans  une  épreuve,  du  lait  ayant  subi  un  second  refroi- 
dissement au  cours  des  365  jours. 

Devoirs  des  propriétaires  des  bêtes. 

Le  propriétaire  d'une  vache  admise  à  subir  l'épreuve  pèsera  ou  fera  peser  le  lait,  à 
chaque  traite,  et  en  consignera  le  poids  exact  sur  des  formules  qui  lui  seront  fournies  à 
cette  fin.  Vers  le  milieu  de  chaque  mois,  il  prendra  un  échantillon  de  tout  le  lait  trait 
pendant  3  jours  consécutifs.  Ces  échantillons  devront  être  transmis  à  l'éprouveur 
officiel  aux  frais  du  propriétaire  de  la  bête. 

A  la  fin  de  chaque  mois,  le  propriétaire  de  la  vache  devra  (en  se  servant  des  formules 
qui  lui  seront  fournies  à  cette  fin)  faire  un  rapport  indiquant  : 

(a)  Le  poids  du  lait  à  chaque  traite,  avec  le  rendement  total  de  la  vache  pour  le 
mois  précédent. 

(b)  Les  quantités  approximatives  et  les  espèces  de  pâture  données,  avec  notes  con- 
cernant la  stabulation  et  la  manière  dont  la  bête  aura  été  soignée. 

A  la  fin  de  l'année,  le  propriétaire  de  la  vache  devra  (en  se  servant  pour  cela  des 
formules  qui  lui  seront  fournies)  envoyer  un  rapport  pour  les  12  mois  précédents,  basé 
sur  les  rapports  mensuels  et  assermenté  devant  un  notaire  public  ou  un  juge  de  paix. 

Le  propriétaire  d'une  vache  admise  à  subir  l'épreuve  devra  loger  et  pensionner  gra- 
tuitement l'inspecteur  pendant  ses  visites  officielles,  et  le  transporter  gratis,  à  son  départ, 
à  la  gare  du  chemin  de  fer  ou  à  la  ferme  prochaine  à  visiter. 

Devoirs  des  inspecteurs. 

L'inspecteur  devra  visiter  l'étable  au  moins  quatre  fois  durant  l'année  à  des  inter- 
valles irréguliers  et  non  annoncés  d'avance.  Il  devra  rester  sur  les  lieux  au  moins  2 
jours  francs,  chaque  fois,  et  peser  pendant  ce  temps-là  le  lait  de  chaque  vache,  à  chaque 
traite,  et  en  prendre  des  échantillons,  qui  seront  ensuite  analysés  au  moyen  du  lacto- 
mètre  Babcook.  Ces  analyses  serviront  de  base  pour  déterminer  la  richesse  du  lait. 
L'inspecteur  devra  voir  à  ce  que  les  échantillons  ne  soient  pas  manipulés.  Lorsqu'ils  ne 
seront  pas  sous  l'œil  de  l'inspecteur,  les  échantillons  devront  être  sous  clef  ou  scellés. 
L'inspecteur  pourra  exiger  qu'une  vache  seulement  soit  traite  à  la  fois  pendant  l'inspec- 
tion.    L'inspecteur  devra  prendre  une  copie  des  notes  du   propriétaire  de  la  vache  (ou 
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des  vaches)  pour  les  deux  jours  précédant  immédiatement;  sa  visite.  Les  dates  du  vêlage, 
etc.,  devront  être  consignées  par  lui.  Un  relevé  aussi  complet  que  possible  de  la  pâture 
donnée  devra  être  dressé.  Toute  maladie  chez  les  vaches  et  toutes  autres  influences 
morbides  devront  être  notées.  Dans  le  cas  où  une  vache  tomberait  malade  pendant-la 
visite  de  l'inspecteur,  celui-ci  pourra  remettre  à  plus  tard  l'épreuve  de  cette  vache. 

L'inspecteur  devra  (en  se  servant  pour  cela  des  formules  qui  lui  seront  fournies) 
transmettre  au  ministère  de  l'Agriculture — division  de  l'élevage  du  bétail — aussitôt  que 
possible  après  chaque  visite,  un  rapport  où  seront  consignées  les  constatations  qu'il  aura 
faites. 

Analyses  mensuelles  du  lait. 

A  mesure  que  les  demandes  pour  mettre  des  vaches  à  l'épreuve  seront  reçues  par 
les  secrétaires  des  associations  d'éleveurs,  un  état  indiquant  le  nom  du  propriétaire  des 
vaches  dans  chaque  cas  et  le  nombre  des  bêtes  à  éprouver  devra  être  transmis  à  l'expert 
autorisé  à  faire,  au  moyen  de  la  méthode  Babcock,  l'analyse  mensuelle  du  lait  de  chaque 
vache. 

Des  rapports  au  sujet  des  analyses  faites  tous  les  mois  devront  être  envoyés  par 
l'expert  du  ministère  de  l'Agriculture 

Les  dépensas  relatives  à  l'analyse  mensuelle  des  échantillons  de  lait  seront  supportées 
par  l'association  des  éleveurs  pour  la  race  à  laquelle  la  bête  appartiendra. 

Le  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada  ne  fait  que  coopérer  en  tout  ceci  avec  les 
associations  d'éleveurs.  Les  vaches  ne  seront  admises  à  subir  l'épreuve  qu'après  que 
l'association  des  éleveurs  pour  la  race  à  laquelle  les  bêtes  appartiendront  respectivement 
aura  officiellement  reconnu  les  règles  et  règlements  ci  dessus  et  aura  consen'i  à.  ce  que 
les  résultats  donnés  par  chaque  vache  soient  consignés  dans  son  livre  de  généalogie  du 
bétail. 

Demandes  pour  mise  à  l'épreuve. 

Toute  demande  pour  mise  à  l'épreuve  d'une  vache  devra  être  adressée  au  secrétaire 
de  l'association  des  éleveurs  pour  la  race  à  laquelle  la  bête  appartiendra,  et  être  acceptée 
par  lui. 

Sur  réception  de  telle  demande,  le  ministère  de  l'Agriculture  transmettra  au  requé- 
rant le)  formules  nécessaires  et  lui  fournira  tous  les  renseignements  voulus. 

Le  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada  pourra,  s'il  le  juge  à  propos,  modifier  les 
règles  et  règlements  ci  dessus. 

CONDITIONS  QUE  DEVRA  REMPLIR  LE  BETAIL  AYRSHIRE  POUR  ÊTRE  ENREGISTRÉ. 

Taureaux. — Admis  après  avoir  eu  4  génisses  ayant  subi  l'épreuve,  issues  de  mères 
différentes. 

Vaches. — Admises  après  avoir  rempli  les  conditions  suivantes  quant  à  la  production 
et  à  la  reproduction,  telles  que  vérifiées  par  le  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada. 

Chaque  vache,  pour  être  enregistrée,  devra  donner  au  moins  le  rendement  suivant  : — 

Livres  lait.        Livres  beurre. 

Classe  de  2  ans 5,500  198 

3    <«  6,500  234 

..  4    •• 7,500  270 

u     adulte 8,500  306 
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La  proportiou  de  beurre  sera  déterminée  au  moyen  du  lactomètre  Babcock. 

Quantité  de  lait  à  être  donnée. — Si  l'épreuve  commence  le  jour  où  la  vache  a  atteint 
l'âge  de  2  ans  ou  avant  ce  jour-là,  celle-ci  devra  produire  pendant  365  jours  consécutifs 
à  compter  de  ce  moment  5,500  livres  de  lait.  Si  la  bête  e*t  âgée  de  plus  de  2  ans  au 
commencement  de  l'épreuve,  la  qualité  de  lait  qu'elle  devra  produire  pendant  l'année 
sera  déterminée  en  ajoutant  2.75  livres  pour  chaque  jour  que  son  âge  dépassera  2  ans 
aux  5,500  livres  exigées  des  vaches  de  la  classe  de  2  ans.  Cette  progression  devra  se 
continuer  jusqu'à  ce  que  la  bête  ait  atteint  l'âge  de  5  ans,  alors  que  la  quantité  minimum 
de  lait  exigée  sera  de  8,500  livres  pour  toutes  les  vaches  parvenues  à  cet  âge  ou  l'ayant 
dépassé. 

Quantité  de  beurre  que  devra  contenir  le  lait. — Si  l'épreuve  commence  le  jour  où  la 
vache  a  atteint  l'âge  de  2  ans  ou  avant  ce  jour-là,  celle-ci  devra  produire  pendant  365 
jours  consécutifs  à  compter  de  ce  moment  198  livres  de  beurre.  Si  la  bête  e*t  âgée  de 
plus  de  2  ans  au  commencement  de  l'épreuve,  la  quantité  de  lait  qu'elle  devra  produire 
pendant  l'année  sera  déterminée  en  ajoutant  un  dixième  de  livre  pour  chaque  jour  que 
son  âge  dépassera  deux  ans  aux  198  livres  exigées  des  vaches  de  la  classe  de  2  ans.  Cette 
progression  devra  se  continuer  jusqu'à  ce  que  la  bête  ait  atteint  l'âge  de  5  ans,  alors  que 
la  quantité  minimum  de  lait  exigée  sera  de  306  livres  pour  toutes  les  vaches  parvenues 
à  cet  âge  ou  l'ayant  dépassé. 

Toute  vache,  avant  d'être  immatriculée,  devra  mettre  bas  un  veau  sous  15  mois 
après  le  commencement  de  l'épreuve.  Dans  la  classe  de  4  ans  et  la  classe  adulte,  aucune 
vache  dont  la  période  de  lactation  précédente  aura  commencé  plus  de  15  mois  avant  le 
commencement  de  l'épreuve  ne  sera  immatriculée. 

Les  conditions  requises  pour  l'enregistrement  pour  les  Jerseys  sont  les  mêmes  que 
pour  les  Ayrshires,  sauf  que  la  proportion  de  beurre  doit  être  de  10  pour  100  plus  élevée 
que  pour  les  Ayrshires. 

Toutes  demandes  pour  surveillance  officielle  des  épreuves  doivent  être  adressées  au 
secrétaire  de  l'association  des  éleveurs  pour  la  race  à  laquelle  la  bête  à  approuver  appar- 
tient. Le  secrétaire  de  l'Association  des  éleveurs  de  bétail  Ayrshire  est  W.  F.  Stephen, 
Huntingdon,  province  de  Québec,  et  le  secrétaire  du  club  des  éleveurs  de  bétail  Jersey 
est  R.  Reid,  Berlin,  province  d'Ontario. 

L'Association  des  éleveurs  de  bétail  Guernesey  a  accepté  en  principe  les  règles  et 
règlements  ci-dessus  en  ce  qui  concerne  la  manière  dont  doivent  se  faire  les  épreuves, 
mais  elle  n'a  pas  encore  fixé  les  conditions  à  remplir  pour  l'enregistrement.  L'on  s'attend 
qu'elle  va  régler  ce  point  sans  retard  et  que  l'épreuve  des  vaches  de  cette  race  pourra  se 
faire  sous  peu. 

l>.   Publications. 

La  division  de  l'élevage  du  bétail  a  publié,  au  cours  de  l'hiver  dernier,  le  rapport  de 
la  2me  convention  annuelle  de  l'Association  Canadienne  Nationale  des  Eleveurs  de  bétail 
ainsi  que  le  rapport  de  la  conférence  des  délégués  des  associations  canadiennes  d'éleveurs, 
ou  a  été  discutée  la  question  de  la  formation  d'un  conseil  national  pour  l'enregistrement 
du  bétail.  Le  bulletin  n°  10,  ayant  trait  à  la  production  de  lard  poar  le  marché  britan- 
nique, a  aussi  été  publié  et  est  prêt  à  être  distribué. 
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Aux  expositions  de  bétail  gras  tenues  à  Amherst,  N.-E.,  et  à  Guelph,  Ont.,  au 
cours  du  mois  de  décembre  1905,  figuraient  un  grand  nombre  d'objets  se  rapportant  à  la 
basse-cour,  qui  avaient  été  envoyés  là  par  les  préposés  à  cette  branche  du  ministère..  Ces 
objets  consistaient  en  modèles  de  poulaillers,  de  couvoirs  et  de  nids  à  trappe,  cartes 
représentant  des  poulaillers  et  des  nids  à  trappe,  œufs  assortis  pour  le  marché,  œufs  pro- 
pres à  être  couvés  et  œufs  impropres  à  la  chose,  épinettes  montrant  les  types  de  cochets 
qui  sont  bons  pour  l'engraissement  et  ceux  qui  ne  le  sont  pas,  volailles  aux  différentes 
phases  de  leur  habillage,  échantillons  de  conserves  de  poulet,  etc.  Des  bulletins  furent 
aussi  distribués  à  ces  expositions.  L'intérêt  que  prend  le  public  à  cette  partie  de  l'in- 
dustrie agricole  s'accentue  d'année  en  année. 

Au  mois  de  janvier  1906,  le  chef  de  la  division  de  la  basse-cour  visita  l'exposition 
des  volailles  au  jardin  du  square  Madison,  à  New- York.  Pendant  son  séjour  aux  Etats- 
Unis,  il  visita  aussi  plusieurs  importants  établissements  d'élevage  de  volailles  ainsi  que 
le  département  de  la  basse-cour  du  collège  de  l'Etat  du  Connecticut,  à  Storrs.  De  très 
utiles  renseignements  lui  furent  fournis.  Notre  système  d'engraissement  des  poulets  à 
l'épinette  éveille  un  vif  intérêt  aux  Etats-Unis,  et  ne  tardera  pas  sans  doute  à  devenir 
très  populaire  parmi  les  éleveurs  de  volailles  américains. 

Au  mois  de  février,  des  assemblées  des  cercles  agricoles  eurent  lieu  pendant  3  jours 
dans  le  comté  de  Charlotte,  N.B.  Des  conférences  illustrées  y  furent  données.  Lors 
de  ces  réunions,  les  agriculteurs  de  Waweig  formèrent  une  société  coopérative  afin  d'é- 
couler leurs  volailles  dans  des  conditions  plus  favorables.  Cette  partie  du  pays  semble 
se  prêter  à  l'élevage  des  volailles  mieux  qu'à  toute  autre  branche  de  l'agriculture,  et  l'on 
paraît  beaucoup  apprécier  l'aide  que  donne  mon  ministère  pour  le  développement  de 
cette  industrie. 

Une  convention  des  éleveurs  de  volailles,  qui  dura  7  jours,  eut  lieu  à  Guelph.  Les 
régisseurs  des  stations  de  Québec  et  d'Ontario  furent  invités  à  assister  à  cette  conven- 
tion. Les  renseignements  obtenus  ne  pourront  manquer  d'être  d'un  grand  avantage 
pour  les  sections  représentées.  Entre  autres  sujets,  le  système  d'engraissement  des 
volailles  à  la  "trémie  "  a  été  discuté,  et  d'après  ce  qui  a  été  dit  là  et  d'après  ce  qui  a  été 
vu  dans  le  Connecticut  et  ailleurs,  je  crois  qu'il  serait  bon  que  l'on  continue  à  le  mettre 
en  pratique.  Ce  système  consiste  simplement  à  laisser  les  poulets  et  les  poules  manger 
à  volonté  à  même  une  boîte  où  la  pâture  descend  automatiquement,  et  dans  laquelle  l'on 
met  du  grain  une  fois  par  semaine  ou  au  besoin. 

La  question  de  la  coopération  dans  le  commerce  des  volailles  a  aussi  été  discutée,  et 
l'on  a  exprimé  l'opinion  que  pour  obtenir  des  résultats  satisfaisants  il  faudrait  moins  de 
concurrence  et  plus  de  coopération. 

Du  milieu  de  février  au  10  de  mars,  le  chef  de  la  division  de  la  basse-cour  a  séjourné 
dans  le  Manitoba,  où  il  a  assisté  à  4  expositions  de  bétail.  A  chacune  de  ces  exposi- 
tions, qui  eurent  lieu  à  Killarney,  Brandon,  Neepawa  et  Portage-la-Prairie,  l'on  fit  voir 
le  travail  qui  avait  été  accompli  par  cette  branche  du  ministère,  et  à  la  demande  de 
l'Association  des  Eleveurs  de  Volailles  de  Brandon  l'on  donna  des  conférences  illustrées, 
qui  parurent  intéresser  vivement  les  cultivateurs  présents.  Le  fait  que  33  wagons  rem- 
plis d'incubateurs  ont  été  expédiés  par  une  maison  à  Winnipeg,  l'année  dernière,  donne 
une  idée  des  perspectives  de  l'industrie  de  l'élevage  des  volailles. 
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DIVISION    DES    STATIONS    AGRONOMIQUES. 

Depuis  le  30  novembre  1905,  date  où  le  19me  rapport  annuel  au  sujet  des 
stations  agronomiques  fut  présenté,  les  fonctionnaires  attachés  à  ses  stations  ont  été 
activement  occupés  à  répondre  aux  lettres  des  cultivateurs,  qui  sont  toujours  reçues  en 
grand  nombre  pendant  l'hiver,  et  à  vaquer  aux  autres  besognes  auxquelles  la  cessation 
des  travaux  au  dehors  leur  permettait  de  se  livrer.  La  distribution  d'échantillons  de 
graines  de  choix  pour  l'amélioration  des  cultures  parmi  les  agriculteurs  qui  en  font  la 
demande  prend  beaucoup  de  temps  et  exige  une  grande  attention.  Cette  branche  du 
service  augmente  en  importance  chaque  année.  Audelà  de  45,000  cultivateurs  auront 
été  pourvus  de  grain  de  semence,  cette  année,  par  les  stations  agronomiques.  De  la 
graine  de  bonne  qualité  est  ainsi  répandue  dans  une  multitude  de  localités,  par  tout  le 
pays. 

L'on  a  assisté,  comme  d'habitude,  à  plusieurs  assemblées  des  comices  agricoles  afin 
d'exposer  aux  agriculteurs  les  résultats  des  expériences  faites  aux  stations  agronomiques. 
Un  moyen  nouveau  et  très  effectif  d'atteindre  un  grand  nombre  de  cultivateurs  en  peu 
de  temps  a  été  employé  cette  année.  La  nielle  causa  beaucoup  de  ravages  aux  cultures 
l'année  dernière,  et  comme  c'est  une  maladie  facile  à  prévenir,  l'on  crut  devoir  faire  un 
effort  spécial  pour  attirer  l'attention  des  cultivateurs  sur  la  chose  et  leur  faire  bien  con- 
naître la  nature  de  cette  maladie  et  les  remèdes  à  appliquer.  L'on  trouva  aussi  parmi 
le  grain  des  graines  de  mauvaises  herbes  en  quantités  tellement  considérables  que,  dans 
bien  des  cas,  sa  valeur  se  trouvait  sensiblement  diminuée.  Il  était  de  la  plus  haute 
importance  que  le«  cultivateurs  des  provinces  du  Manitoba,  de  Saskatchewan  et  d'Alberta 
fussent  mis  au  courant  des  moyens  à  prendre  pour  remédier  à  cela.  L'on  décida  donc  de 
se  procurer  un  train  spécial  pour  transporter  des  conférenciers  dans  toutes  les  localités 
1mportantes  accessibles  par  chemin  de  fer  et  de  tenir  des  assemblées  dans  ces  localités. 
La  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  nous  fournit  un  train  comprenant 
deux  wagons  pour  ceux  qui  assisteraient  aux  assemblées  et  un  wagon-buffet  et  un  wagon- 
lits  pour  les  conférenciers.  Ceux-ci  furent  aidés  par  des  fonctionnaires  des  ministères  de 
l'Agriculture  des  provinces  de  Saskatchewan  et  d'Alberta  et  par  des  membres  des  asso- 
ciations de  producteurs  de  grain  du  Manitoba  et  du  Nord-Ouest.  Plusieurs  des  fonc- 
tionnaires attachés  aux  stations  agronomiques  prirent  aussi  part  à  la  campagne,  et  se 
rendirent  très  utiles  sur  le  train,  qui  était  sous  la  direction  de  M.  G.  H.  Clark,  commis- 
saire des  grains  de  semence  ;  M.  Angus  MacKay,  d'Indian-Head,  et  M.  S.  A.  Bedford, 
surintendant  des  stations  agronomiques  de  l'Ouest,  adressèrent  la  parole  aux  cultivateurs 
tous  les  jours,  sur  le  train,  pendant  presque  tout  le  cours  de  la  tournée.  Le  Dr.  James 
Fletcher,  l'entomologiste  et  botaniste  des  stations  agronomiques  du  Canada,  fut  aussi 
présent  presque  tout  le  temps,  et  par  ses  intéressantes  conférences  et  ses  sages  conseils 
contribua  beaucoup  au  succès  de  cette  entreprise.  L'on  trouvera  au  chapitre  consacré  à 
la  division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  de  plus  amples  détails  sur  le  travail  que 
ce  monsieur  a  accompli  en  cette  occasion.  La  Compagnie  du  chemin  de  fer  "  Canadian- 
Korthern  "  coopéra  avec  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  toutes 
les  localités  importantes  situées  le  long  des  réseaux  de  ces  deux  compagnies  furent  visi- 
tées. L'heure  de  l'arrivée  du  train  fut  annoncée  quelques  semaines  d'avance.  L'on  passa 
à  peu  près  une  heure  à  chaque  endroit,  et  3  ou  4  localités  furent  visitées  chaque  jour. 
Il  a  été  tenu  en  tout  200  assemblées,  auxquelles  ont  assisté  près  de  27,000  personne^ 
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Aux  diverses  stations  agronomiques,  la  correspondance  avec  les  cultivateurs  a 
demandé  une  grande  attention.  Le  nettoyage  et  le  triage  à  la  main  des  graines  à  semer 
sur  les  parcelles  expérimentales  au  printemps  ainsi  que  la  préparation  des  échantillons 
de  grain  à  distribuer  aux  agriculteurs  ont  exigé  beaucoup  de  temps  et  de  travail. 

Aux  deux  stations  agronomiques  de  l'Ouest,  l'on  a  aussi  expédié  par  la  poste  une 
grande  quantité  de  jeunes  arbres  forestiers  et  d'arbustes  d'agrément,  destinés  à  être 
plantés  sur  les  fermes  des  colons. 

SECTION    DE    L'AGRICULTURE    ET    DE    L'ÉLEVAGE    DU    BETAIL. 

Agriculture. 

Les  travaux  des  champs  étant  complètement  arrêtés  pendant  l'hiver  dans  notre 
pays,  les  opérations  agricoles,  durant  cette  saison-là,  sont  nécessairement  limitées  à  des 
ouvrages  préparatoires. 

Une  de  ces  opérations  préparatoires  à  laquelle  l'on  donne  beaucoup  de  soin,  chaque 
hiver,  est  le  choix  des  graines  pour  les  différentes  parcelles  où  l'on  fait  des  essais  de 
culture.  Il  est  préférable  de  nettoyer,  de  trier  et  d'analyser  le  grain  de  semence  en  hiver 
pour  deux  raisons  :  (1)  l'on  obtient  de  meilleures  graines  que  si  l'on  attendait  à  la  saison 
des  semailles  ;  (2)  l'on  évite  une  perte *de  temps  pendant  la  semaison,  époque  où  chaque 
heure  est  si  précieuse. 

Un  autre  ouvrage  que  l'on  fait  pendant  l'hiver  consiste  à  appliquer  du  fumier,  tous 
les  jours  ou  de  temps  à  autre,  selon  qu'on  le  jugea  propos,  sur  les  champs  qui  ont  besoin 
d'engrais.  Le  fumier  est  étendu  immédiatement  lorsqu'il  n'est  pas  trop  gelé  et  que  la 
neige  n'est  pas  trop  profonde.  Dans  le  cis  contraire,  on  le  met  en  tas  et  on  l'étend 
aussitôt  que  possible  au  printemps. 

Elevage  du  bétail. 

Comme  par  le  passé,  des  expériences  ont  été  faites  relativement  à  l'élevage  du  bétail. 
L'on  a  de  petits  troupeaux  de  vaches  Courtes-cornes,  Ayrshire,  Guernsey  et  canadiennes. 
Il  s'agit  de  déterminer  le3  avantages  respectifs  qu'offrent  ces  différentes  races  de  vaches 
au  point  de  vue  de  la  production  du  lait  et  du  beurre  et  pour  la  reproduction. 

Des  expériences  ont  aussi  été  faites  au  sujet  de  l'engraissement  des  bouvillons.  Les 
questions  actuellement  à  l'étude  sont  :  (1)  l'influence  de  la  race  sur  le  coût  de  la  produc- 
tion et  sur  la  valeur  du  produit  arrivé  à  terme  ;  (2)  l'influence  de  l'âge  sur  le  coût  de  la 
production.  Quant  à  ce  dernier  point,  les  résultats  obtenus  jusqu'ici  indiquent  que  plus 
\ite  un  bouvillon  peut  être  mis  sur  le  marché  plus  il  y  a  de  chance  de  faire  un  bon 
bénéfice. 

L'on  a  deux  petits  troupeaux  de  moutons.  Ils  prospèrent  assez  bien,  bien  que  nos 
conditions  particulières  ne  leur  soient  guère  favorables.  Le  climat  du  pays,  cependant, 
se  prête  bien  à  l'élevage  des  moutons,  et  il  est  à  regretter  que  les  cultivateurs  n'élèvent 
pas  plus  de  ce  bétail. 

La  production  du  lard  pour  le  marché  britannique  étant  ce  qu'il  y  a  de  plus  profi- 
table dans  l'industrie  de  l'élevage  des  porcs,  l'on  s'est  occupé  de  la  chose  dans  ces  der- 
nières années.  Pendant  l'hiver,  l'on  se  borne  à  faire  des  observations  quant  aux  avan- 
tages que  représentent  respectivement  les  différentes  pâtures  pour  l'engraissage. 
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Dans  toutes  les  classes  de  bêtes,  le  bétail  de  surplus,  lorsqu'il  est  de  bonne  race  et 
d'excellente  qualité,  est  vendu  aux  cultivateurs  pour  la  reproduction. 

Section  de  V horticulture. 

Les  travaux  en  plein  air,  dans  la  section  de  l'horticulture,  sont  presque  complète- 
ment suspendus  en  hiver,  vu  que  la  profondeur  de  la  neige  et  la  gelée  empêchent  de  tra- 
vailler au  dehors.  L'horticulteur,  cependant,  est  aussi  occupé  en  hiver  qu'en  été.  Les 
notes  recueillies  pendant  l'été  au  sujet  des  nombreuses  variétés  de  fruits  et  de  légumes 
qui  ont  été  essayées  et  relativement  aux  autres  essais  de  cultures  doivent  être  mises  en 
tableau  et  coordonnées  pour  les  rapports  ou  les  bulletins  futurs.  L'on  peut  dire  la  même 
chose  de  la  vaste  collection  d'arbres,  d'arbustes  et  de  plantes  herbacées  dans  la  pépinière 
et  le  jardin  botanique,  qui  sont  sous  les  soins  de  l'horticulteur.  Une  grande  somme  de 
travail  de  cette  nature  a  été  accompli  l'hiver  dernier. 

Description  de  variétés. — Nous  avons  maintenant  un  catalogue  où  sont  décrits  une 
foule  de  fruits  et  qui  a  été  dressé  par  l'horticulteur.  Outre  les  nombreuses  variétés  qui 
ont  été  essayées,  ce  catalogue  renferme  des  descriptions  de  semis  qui  ont  été  envoyés 
pour  examen  et  de  ceux  qui  ont  été  cultivés  pour  la  première  fois  dans  les  vergers  de  la 
station  agronomique.  Un  grand  nombre  de  ces  descriptions  ont  été  ajoutées  au  cata- 
logue l'hiver  dernier. 

Greffage  sur  sujets  rustiques. — L'on  a  constaté  que  par  suite  des  hivers  rigoureux 
qui  régnent  dans  la  région  orientale  de  la  province  d'Ontario  et  dans  la  province  de 
Québec,  il  est  important  que  les  gros  arbres  fruitiers  soient  greffés  sur  des  sujets  rusti- 
ques, afin  d'empêcher  que  la  racine  ne  soit  tuée,  comme  cela  arrive  souvent  lorsque  les 
arbres  sont  greffés  sur  des  entes  ordinaires.  Il  est  par  conséquent  de  règle,  à  la  station 
agronomique,  de  greffer  ainsi  la  plupart  des  arbres  qui  sont  plantés  dans  les   vergers. 

Par  le  passé,  un  petit  nombre  de  pommiers  d'un  an  ont  été  distribués,  chaque  année, 
dans  les  régions  de  la  province  d'Ontario  et  de  la  province  de  Québec  où  la  culture  des 
pommes  est  encore  à  l'état  expérimental  et  où  les  variétés  essayées  jusqu'ici  n'ont  pas 
réussi.  Des  arbres  pour  cette  fin  sont  greffés,  à  la  station  agronomique,  sur  des  entes 
rustiques.     Ces  greffages  se  sont  continués  au  cours  de  l'hiver  dernier. 

Emondage. — Dans  les  régions  froides  du  Canada  les  arbres  fruitiers  n'ont  pas  besoin 
d'être  émondés  autant  que  dans  les  endroits  où  l'hiver  est  plus  doux.  Lorsque  de  larges 
blessures  sont  faites  à  un  arbre,  la  cicatrisation  ne  s'opère  pas  rapidement,  et  la  maladie 
et  la  pourriture  surviennent  presque  invariablement.  La  meilleure  chose  à  faire  est 
d'émonder  légèrement  les  arbres,  afin  qu'il  y  ait  le  moins  de  larges  entailles  possible. 
C'est  la  méthode  suivie  à  la  station  agronomique  et  c'est  principalement  pendant  le  mois 
de  mars  que  se  fait  l'émondement. 

Assemblées. — Pendant  l'hiver  l'horticulteur  assiste  généralement  à  la  plupart  des 
assemblées  des  associations  de  pomiculture  et  aux  autres  assemblées  où  il  croit  sa  pré- 
sence utile.  Durant  l'hiver  1905  6,  il  a  assisté  aux  conventions  des  associations  de 
pomiculteursde  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  de  PIle-du-Prince-Edouard, 
et  a  rendu  de  précieux  services  à  ces  sociétés. 

Pendant  les  mois  d'hiver,  la  correspondance  de  l'horticulteur  est  beaucoup  plus  con- 
sidérable qu'en  toute  autre  saison  de  l'année,  et  l'hiver  dernier  elle  a  été  encore  plus 
volumineuse  que  d'habitude.  Les  réponses  aux  communications  reçues  exigent  beau- 
coup de  temps,  vu  que  la  plupart  de  ceux  qui  écrivent  désirent  avoir  des  renseignements 
précis  sur  des  matières  se  rattachant  à  l'horticulture. 

15—3 
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SECTION    DE    L'ENTOMOLOGIE    ET    DE    LA    BOTANIQUE. 

Le  travail  dans  la  section  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  est  aussi  ardu  en 
hiver  qu'en  été.  Une  volumineuse  correspondance  avec  les  collectionneurs  de  plantes  et 
d'insectes,  qui  désirent  savoir  le  nom  de  tel  ou  tel  spécimen,  tient  les  fonctionnaires 
occupés  tout  le  temps.  Il  faut  coordonner  et  classifier  les  observations  et  les  collections 
de  l'année  et  mettre  les  spécimens  dans  les  cases  pour  future  référence.  Le  rapport 
annuel  de  cette  branche  du  ministère  sera  rédigé  sous  peu  et  livré  à  l'imprimeur. 

Au  cours  de  l'hiver  dernier,  un  effort  spécial  a  été  fait  pour  mettre  les  collections 
en  ordre,  et  plusieurs  additions  ont  été  faites  à  l'herbier  des  plantes  d'un  intérêt  scienti- 
fique, mais  particulièrement  à  la  collection  des  mauvaises  herbes  nuisibles.  Cette  col- 
lection a  maintenant  une  grande  valeur.  Là  sont  représentées  des  graines  de  presque 
toutes  les  mauvaises  herbes  qui  se  rencontrent  sur  les  fermes  et  de  toutes  celles  qui  sont 
le  plus  souvent  introduites  dans  le  cours  du  commerce  ou  distribuées,  mêlées  avec  le 
grain  par  les  grènetiers.  Cette  collection  a  déjà  été  très  utile  pour  ceux  qui  désiraient 
connaître  l'apparence  ou  la  nature  des  graines  de  plantes  nuisibles.  Un  grand  nombre 
d'échantillons  de  graines  de  mauvaises  herbes  ont  été  envoyés  au  botaniste  pour  qu'il  en 
déterminât  la  variété. 

Une  chose  très  importante,  principalement  dans  les  plaines  de  l'Ouest,  est  le  dis- 
cernement des  plantes  susceptibles  d'empoisonner  le  bétail,  et  une  volumineuse  corres- 
pondance a  été  échangée  à  ce  sujet. 

Publications. — Outre  la  correspondance  régulière  par  lettres,  il  est  souvent  néces- 
saire pour  les  fonctionnaires  attachés  à  cette  branche  du  service  d'écrire,  dans  les 
journaux  et  les  revues,  des  articles  au  sujet  des  insectes  ou  des  herbes  nuisibles,  et  au 
cours  de  l'hiver  dernier  l'on  a  publié  plusieurs  opuscules  de  ce  genre,  entre  autres  les 
suivants  :  "  Insectes  qui  ont  endommagé  les  cultures  d'Ontario  en  1905  ",  "  Etudes  en- 
tomologiques  faites  en  1905",  ainsi  que  de  courts  articles  sur  l'iule,  les  chenilles  à 
Montréal,  les  mauvaises  herbes  et  leurs  graines,  les  blattes,  le  lapin  des  prairies  comme 
aliment,  la  graine  de  thlaspi  parmi  la  graine  de  navette,  les  puces,  les  mites,  le  tavelage 
des  pommes  de  terre,  les  rongeurs  des  pêchers,  la  nielle  du  blé,  les  anthrènes  des  tapis, 
les  dangers  que  présente  l'emploi,  pour  l'ensemencement,  de  graines  impures,  la  prêle,  les 
herbes  fourragères  pour  l'Alberta.  Un  compta  rendu  de  la  tournée  faite  dans  le  "  train 
spécial  des  grains  de  semence"  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et 
de  l'Alberta  a  aussi  été  publié  par  l'entomologiste  en  chef,  le  Dr  James  Fletcher. 

Un  intéressant  article  sur  "les  insectes  des  parterres",  qui  sera  publié  prochaine- 
ment avec  plus  de  développements  sous  forme  de  bulletin,  a  été  écrit  par  M.  Arthur 
Gibson,  l'aide-entomologiste,  qui  a  aussi  publié  des  opuscules  traitant  des  "insectes  des 
greniers  "  et  des  "  chenilles  laineuses  ". 

Campagnes  dans  l'Ouest  pour  V élimination  des  mauvaises  herbes. — Aux  mois  de 
janvier  et  février,  il  a  été  fait  dans  les  provinces  occidentales  une  importante  campagne, 
qui  aura  sans  aucun  doute  d'excellents  résultats.  Dans  ces  dernières  années,  par  suite 
de  l'extraordinaire  dissémination  des  graines  de  mauvaises  herbes  et  de  la  contamination 
des  cultures  par  la  nielle,  il  y  a  eu  une  forte  diminution  dans  la  valeur  des  abondantes 
récoltes  de  l'Ouest.  L'on  décida  d'envoyer  dans  cette  partie  du  pays,  pour  y  faire  des- 
conférences,  quelques  agronomes  ainsi  que  des  experts  en  grèneterie,  et  un  botaniste  pour 
indiquer  les  meilleures  méthodes  à  employer  pour  l'extirpation   des   plantes  nuisibles.- 
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Pour  cette  dernière  partie  du  travail  qu'il  s'agissait  d'enti  éprendre,  je  choisis  le  docteur 
Fletcher,  vu  qu'il  avait  fait  une  étude  spéciale  des  mauvaises  herbes  de  l'Ouest  au  cours 
des  23  dernières  années  et  qu'il  avait  eu  souvent  l'occasion  de  voyager  dans  cette  partie 
du  pays,  de  conférer  avec  les  agriculteurs,  d'examiner  leurs  cultures  et  leurs  méthodes 
d'exploitation,  et  de  tenir  des  assemblées  de  cultivateurs  où  il  avait  fait  des  conférences 
sur  les  mauvaises  herbes  et  les  moyens  de  les  exterminer.  Donc,  après  la  clôture  de  la 
convention  forestière,  où  sa  présence  était  requise,  le  docteur  Fletcher  partit  pour  i'Ouest. 
Il  quitta  Ottawa  le  14  janvier,  et  le  18  du  même  mois  il  rejoignait  le  train  spécial  des 
grains  de  semence  à  Daim-Rouge.  A  partir  de  ce  jour-là  jusqu'à  la  fin  de  la  campagne, 
sauf  deux  jour:?,  où  il  était  trop  enrhumé  pour  parler,  le  Dr  Fletcher  adressa  la  parole  à 
toutes  les  assemblées.  Il  fit  en  tout  145  conférences  devant  les  cultivateurs.  Il  en  fit 
aussi  8  sur  la  campagne  contre  les  mauvaises  herbes  considéré,  au  point  de  vue  de  l'étude 
de  la  nature  devant  les  élèves  des  écoles  publiques.  L'entomologiste  a  pris  une  part 
active  à  cette  propagande.  Il  a  non  seulement  fait .  des  conférences,  mais  il  a  de  plus 
aidé  les  instituteurs  et  les  élèves  à  discerner  les  graines  des  différentes  mauvaises  herbes. 
Voici  quels  sont  les  sujets  qu'il  traita  :  "  La  nielle  et  son  éradition  "  et  "  les  mauvaises 
herbes  et  leur  extirpation."  Les  plantes  les  plus  nuisibles  dans  chaque  localité  furent 
décrites  en  détail  et  l'on  appuya  sur  le  fait  que  même  les  pires  herbes  pouvaient  être 
exterminées  si  l'on  connaissait  leur  nature.  L'on  conseilla  fortement  aux  cultivateurs 
de  donner  toute  leur  attention  à  la  chose,  et  on  leur  fit  remarquer  qu'à  peu  près  une 
douzaine  seulement  de  mauvaises  herbes,  réellement  nuisibles,  se  rencontraient  dans  une 
localité  donnée,  que  leur  nature  pouvait  être  vite  connue  et  que  leur  destruction  serait 
alors  beaucoup  plus  facile  qu'en  les  traitant  toutes  de  la  même  manière  comme  on  le 
fait  actuellement.  Des  instructions  spéciales  furent  données  pour  l'extirpation  de  la 
folle  avoine,  du  laiteron  des  champs,  du  thlaspi  et  du  chardon  des  champs.  L'on  insista 
particulièrement  sur  l'avantage  qu'il  y  avait  à  herser  les  champs  pour  détruire  les  semis 
des  mauvaises  herbes  annuelles,  telles  que  le  thlaspi,  la  chénopode,  la  moutarde  sauvage, 
l'herbe  de  Sainte-Barbe,  le  sisymbre  officinal,  etc.  Pour  cela  un  sarcloir  est  le  meilleur 
instrument,  mais  une  petite  herse  avec  dents  inclinées  fait  aussi  l'affaire.  Cette  opéra- 
tion doit  se  faire  lorsque  le  terrain  est  dans  la  condition  voulue  pour  être  hersé  et  que 
les  tiges  des  céréales  ont  à  peu  près  3  pouces  de  hauteur.  A  ce  moment-là  les  mau- 
vaises herbes  sont  tuées  sans  que  les  céréales  soient  endommagées.  Le  traitement  de 
la  moutarde  au  pulvérisateur  avec  une  solution  de  2%  de  sulfate  de  cuivre,  qui  réussit 
si  bien  dans  l'Est,  n'est  pas  considéré  comme  un  remède  pratique  pour  cette  plante  dans 
l'Ouest.  Pendant  qu'il  était  dans  la  province  du  Manitoba,  le  Dr  Fletcher  fit  une  con. 
férence  devant  la  Société  Horticole  de  l'Ouest,  à  sa  convention  annuelle  tenue  à  Winnipeg 
le  14  février. 

SECTION    DE    LA    CHIMIE. 

Suit  un  sommaire  des  investigations  les  plus  importantes  qui  ont  été  faites  l'année 
dernière  : — 

Epuisement  du  sol. — Plusieurs  échantillons  de  terroirs,  dans  la  province  de  Sas- 
katchewan,  ont  été  pris  dans  des  localités  dont  l'histoire  en  ce  qui  concerne  la  culture 
était  connue.  Des  échantillons  des  terrains  vierges  adjacents  ont  aussi  été  recueillis,  et 
l'analyse  indiquera  le  degré  de  détérioration  qui  s'est  produit  pendant  la  période  de  cul- 
ture.     D'après  ce  que  l'on  a  pu  constater  jusqu'ici,  il  y  a  des  indices  d'une  forte  perte  en 
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humus  et  en  azote.  Les  résultats  obtenus  démontrent  que  même  nos  riches  terres  du 
Nord-Ouest  ne  peuvent  impunément  être  assujetties  au  système  suivi  actuellement  et 
qui  consiste  à  semer  simplement  du  grain  et  à  jachérer  les  champs,  alternativement,  sans 
s'occuper  de  maintenir  la  fertilité  du  sol. 

Enrichissement  du  sol. — De  même  que  la  chimie  a  démontré  qu'il  peut  y  avoir  une 
perte  considérable  d'azote  à  cause  des  méthodes  irrationnelles  de  culture,  de  même  elle  a 
démontré  que  les  terres  ainsi  appauvries  pouvaient  redevenir  fertiles  si  l'on  y  sème  des 
légumineuses,  telles  que  trèfle,  pois,  etc.  Des  recherches  ont  été  faites  à  ce  sujet  dans 
ces  dernières  années  et  de  très  précieuses  données  ont  été  obtenues.  A  l'heure  qu'il  est, 
l'on  s'occupe  surtout  d'enrichir  par  du  trèfle  des  sols  sableux,  extrêmement  légers,  pres- 
que complètement  dépourvus  d'azote  et  d'humus.  La  plus  grande  difficulté  que  l'on 
rencontre  est  de  tenir  ces  sols  suffisamment  humides  et  assez  frais  pour  les  semis  et  les 
jeunes  plantes  de  trèfle.  Une  fois  que  le  trèfle  ombrage  le  terrain  le  plus  grand  danger 
est  passé.  Si  l'on  ne  réussit  pas  dès  le  début  à  avoir  une  pousse  de  trèfle,  cela  paraît 
être  dû  surtout  au  manque  de  matière  organique,  dont  une  des  propriétés  est  de  retenir 
l'humidité  dans  le  sol*  Il  faut,  par  conséquent,  semer  dans  ces  sols  très  pauvres  (lors- 
qu'on ne  peut  pas  se  procurer  du  fumier)  du  sarrasin  ou  du  seigle  puis  l'enfouir.  Le  trèfle 
lèvera  ensuite,  surtout  si  l'on  applique  au  champ  un  peu  de  fumier  ou  d'autre  engrais. 
Par  la  croissance  et  l'enfouissement  du  trèfle  pendant  deux  saisons  consécutives,  un  sol 
maigre,  sableux,  s'enrichira  dans  la  mesure  de  150  livres  de  l'acre,  en  supposant  que  la 
profondeur  soit  de  9.  pouces. 

Amélioration  des  sols  tourbeux. — Les  recherches  à  ce  sujet  ont  été  continuées.  Jusqu'ici 
le  drainage,  la  correction  de  l'acidité  naturelle  par  la  chaux,  l'addition  de  fumier  d'éta- 
ble  pour  fournir  les  bactéries  voulues,  les  applications  de  phosphates  et  de  potasse  pour 
produire  les  éléments  minéraux  nécessaires  pour  la  croissance  des  plantes,  et  le  mélange 
d'argile  et  de  sable  pour  rendre  le  terrain  propre  à  la  culture  des  plantes  en  général  ont 
donné  d'assez  bons  résultats,  mais  il  reste  encore  beaucoup  à  faire  avant  qu'on  puisse  se 
prononcer  définitivement  sur  l'efficacité  de  ce  traitement. 

Propriétés  physiques  du  blé. — En  même  temps  que  se  poursuivaient  les  expériences 
de  meunerie  entreprises  par  les  préposés  à  la  section  des  céréales,  des  analyses  complètes 
ont  été  faites  de  plusieurs  variétés  de  blé  croisées.  L'on  continue  ces  investigations  dans 
l'espoir  d'obtenir,  pour  la  détermination  des  qualités  des  farines  au  point  de  vue  de  la 
panification,  une  base  chimique  qui  ait  un  rapport  direct  avec  les  résultats  pratiques 
obtenus  par  les  essais  de  meunerie  et  de  boulangerie.  C'est  là  un  problême  important 
et  en  même  temps  très  ardu  et  très  difficile.  Certaines  données  très  encourageantes  ont 
déjà  été  obtenues,  mais  il  reste  encore  beaucoup  à  faire  avant  qu'on  puisse  établir  qu'il 
existe  une  relation  directe  entre  la  composition  d'un  blé  et  sa  valeur  pour  la  panfication. 
Blé  mou. — C'est  un  fait  bien  connu  que  dans  certains  districts  du  Nord-Ouest  du 
blé  mou  poussera  même  lorsque  du  blé  dur  de  la  meilleure  qualité  aura  été  semé.  Cela 
arrive  généralement  sur  nos  terres  vierges  nouvellement  défrichées.  La  cause  de  ce 
développement  de  grains  peu  consistants  n'est  pas  encore  connue,  mais  il  faut  sans  doute 
la  faire  remonter  au  mode  de  croissance  et  au  genre  de  nourriture  de  la  plante,  à  la 
nature  du  sol  et  aux  conditions  climatologiques  qui  existent.  Dans  l'espoir  de  jeter  de 
la  lumière  sur  les  conditions  particulières  qui  influencent  ainsi  la  culture  du  blé,  l'on  a 
commencé  une  série  d'expériences  afin  de  déterminer  la  teneur  d'humidité,  pendant  tout 
la  cours  de  la  saison  de  la  croissance,  des  divers  sols  dans  lesquels  du  blé  de  bonne  qualité 


RAPPORT  DU  MINISTRE  xxxvii 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  15 

a  été  semé.  Jl  est  encore  trop  tôt  pour  tirer  des  conclusions,  mais  il  y  a  des  indices 
marqués  que  le  blé  provient  de  sols  qui  contiennent  une  forte  quantité  d'humidité  et  qui^ 
nous  avons  raison  de  le  supposer,  fournissent  la  majeure  partie  de  la  nourriture  de  la 
plante  durant  sa  période  de  croissance. 

Action  des  préventifs  de  la  nielle  sur  la  vitalité  du  blé. — L'on  a  fait  de  nouvelles 
expérinces  en  se  servant  de  solutions  de  vitriol  et  de  formaline  de  diverses  forces.  Il  a 
été  démontré  qu'une  livre  de  vitriol  par  8  gallons  et  4£  onces  de  formaline  par  10  gallons 
suffisent  pour  détruire  la  nielle,  pourvu  que  le  traitement  soit  largement  appliqué.  Des 
solutions  plus  fortes  ont  pour  effet  de  diminuer  la  vitalité  du  blé. 

Maladie  du  bétail  de  Pictou. — L'on  a  maintenant  de  très  fortes  preuves  que  cette 
maladie,  d'origine  obscure,  est  causée  par  la  jacobée  (Senecia  jacobea).  Aussi,  cherche- 
t-on  à  isoler  le  principe  toxiqne  que  cette  plante  est  supposée  contenir. 

Investigations  relatives  à  l'industrie  laitière. — L'on  est  actuellement  à  comparer  le 
système  de  fabrication  du  beurre  au  moyen  de  crème  dite  "  douce  "  avec  la  méthode 
ordinairement  suivie  et  qui  comporte  l'emploi  de  crème  mûrie.  L'économie  relative 
dans  les  deux  systèmes  sera  constatée,  et  la  composition  des  beurres  respectifs  ainsi  que 
le  temps  pendant  lequel  ils  se  conservent  seront  aussi  déterminés. 

Pâtures  pour  le  bétail. —  La  composition  et  la  valeur  relative,  au  point  de  vue 
nutritif,  d'un  grand  nombre  de  pâtures  condimenteuses  pour  le  bétail  ont  été  déterminées. 
Au  cours  de  l'hiver  dernier,  il  y  a  eu  plusieurs  demandes  de  renseignements  à  ce  sujet. 
Le  nombre  de  ces  pâtures  va  toujours  en  augmentant  sur  le  marché,  et  dans  bien  des 
cas  il  est  impossible  de  juger  de  leur  valeur  par  une  simple  inspection. 

SECTION    DES    CEREALES.  . 

Du  30  novembre  1905  au  31  mars  1906,  les  préposés  à  la  section  des  céréales  ont 
été  principalement  occupés  à  choisir  les  espèces  les  plus  promettantes  de  blé,  d'avoine, 
d'orge  et  de  pois  parmi  les  milliers  de  nouvelles  variétés  hybrides  cultivées  à  la  station 
agronomique  centrale  l'année  dernière.  Par  une  exclusion  rigide  de  tous  les  types  infé- 
rieurs, l'on  espère  que  le  nombre  des  variétés  qui  seront  semées  ce  printemps  pourra  être 
réduit  à  environ  2,000.  Parmi  ces  variétés,  il  y  en  a  plusieurs  qui  offrent  beaucoup 
d'intérêt  à  cause  de  leur  hâtiveté  et  de  leur  excellente  qualité. 

L'on  a  fait  aussi  des  investigations  en  vue  de  constater  quelles  étaient  les  meilleures 
variétés  de  blé  pour  la  meunerie  et  la  panification.  Ces  investigations,  qui  se  poursui- 
vent encore  actuellement,  comprennent  quelques  comparaisons  entre  le  Fife  rouge  dur 
et  le  même  blé  mou,  comparaisons  qui  ne  manqueront  pas  sans  doute  d'intéresser  les 
producteurs  de  blé  en  général,  mais  particulièrement  ceux  du  Manitoba  et  des  nouvelles 
provinces  occidentales. 

SECTION    DE    LA    BASSE-COUR. 

Les  expériences  qui  se  font  dans  cette  section  pendant  l'hiver  consistent  principa- 
lement à  déterminer  quelles  sont  les  meilleures  méthodes  à  suivre  pour  l'engraissement 
des  volailles  et  quelles  sont  les  pâtures  les  plus  propres  à  stimuler  la  ponte  aux  époques 
où  les  œufs  se  vendent  à  un  haut  prix,  particulièrement  pendant  les  mois  de  décembre 
et  de  janvier.  Il  a  été  démontré  que  la  race  n'entre  pas  pour  grand'chose  dans  la  ponte, 
et  que  les  meilleures  races  renferment  de  très  bonnes  pondeuses  et  des  sujets  peu  proli- 
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fiques.  Par  conséquent,  ce  qu'il  faut  faire,  c'est  de  choisir  les  meilleures  pondeuses  des 
meilleurs  types. 

Comme  moyen  de  déterminer  quelles  sont  les  meilleures  pondeuses  dans  une  basse- 
cour,  l'usage  de  nids  à  trappe  est  essentiel.  Lorsqu'une  poule  s'introduit  dans  un  de 
ces  nids  elle  ne  peut  pas  en  sortir  avant  qu'on  la  délivre.  Avant  de  la  laisser  sortir,  le 
numéro  sur  la  bande  en  caoutchouc  qui  entoure  sa  patte  est  noté  et  consigné  dans  un 
registre  où  l'on  indique  le  nombre  d'œufs  qu'elle  a  pondus.  A  la  fin  de  la  saison, 
l'addition  est  faite  et  le  nombre  total  d'œufs  pondus  par  chaque  poule  est  exactement 
cminu.  En  ne  gardant  que  les  volailles  qui  pondent  beaucoup  d'œufs  l'on  finit  par  obte- 
nir d'excellents  résultats. , 

DIVISION     DE    L'HYGIÈNE    DU    BÉTAIL. 

Les  opérations  de  cette  branche  de  mon  ministère  sont  naturellement  moins  actives 
pendant  l'hiver  que  durant  les  autres  saisons  de  l'année.  L'hiver  dernier,  l'on  s'est  em- 
ployé à  prendre  des  mesures  énergiques  pour  extirper  les  maladies  contagieuses  et 
empêcher  leur  introduction  dans  le  pays. 

Il  y  a  eu  plusieurs  invasions  sérieuses  de  morve  dans  les  différentes  parties  du 
Canada,  mais  l'on  a  réussi  chaque  fois  à  empêcher  cette  maladie  de  se  propager.  Il  y  a 
encore,  particulièrement  dans  l'Ouest,  un  nombre  considérable  de  centres  infecté-»,  mais 
grâce  au  système  actuellement  suivi  (abatage  des  bêtes  et  paiement  d'une  indemnité), 
j'ai  confiance  qu'avant  longtemps  cette  maladie  dangereuse  et  extrêmement  infectieuse 
aura  été  complètement  éliminée. 

La  maladie  du  coït  a  continué  à  faire  son  apparition  de  temps  à  autre  dans  les 
diverses  parties  de  la  région  méridionale  de  l'Alberta.  Il  y  en  a  eu  aussi  quelques  cas 
près  du  Lac-des-Joncs  (Bush  Lake),  dans  la  province  de  Saskatchewan.  Grâce  aux 
mesures  actives  qui  ont  été  prises,  cette  maladie  n'a  pas  fait  beaucoup  de  ravages.  Un 
grand  nombre  de  chevaux  ont  été  abattus,  mais  comme  il  est  très  difficile  de  faire  un 
diagnostic  absolument  certain,  l'on  ne  peut  pas  recourir  aux  mesures  extrêmes  dans 
chaque  cas. 

Comme  on  le  verra  en  lisant  le  rapport  du  chef  du  service  vétérinaire,  des  investi- 
gations se  font  actuellement  au  sujet  de  cette  maladie. 

Le  choléra  des  cochons,  qui  a  sévi  si  violemment  par  le  passé  dans  la  région  occi- 
dentale d'Ontario,  paraît  avoir  été  complètement  éliminé.  Depuis  le  31  octobre  1905, 
il  n'y  a  eu  dans  Ontario  que  4  invasions  de  cette  maladie,  qui  ont  nécessité  l'abatage  de 
54  porcs.  C'est  là  un  état  de  choses  dont  on  doit  se  féliciter,  et  il  est  tout  probable  que 
je  pourrai  sous  peu  lever  les  restrictions  qui  existent  actuellement  en  ce  qui  concerne  le 
mouvement  des  porcs  en  Canada. 

Les  expériences  qui  ont  été  faites,  l'hiver  dernier,  au  sujet  de  la  maladie  du  bétail 
de  Pictou,  ont  démontré  l'utilité  des  moutons  pour  l'extirpation  de  la  jacobée,  qui,  comme 
je  le  disais  dans  mon  dernier  rapport,  paraît  être  la  cause  de  cette  maladie.  C'est  mon 
intention  de  continuer  les  expériences  avec  les  moutons,  étant  donné  surtout  que  les 
régions  où  règne  la  maladie  en  question  se  prêtent  admirablement  bien  à.  l'élevage  c'e  ce 
bétail.  L'extirpation  de  la  jacobée  par  les  méthodes  agricoles  ordinaires  est,  par  suite 
de  la  nature  du  pays,  virtuellement  impossible,  de  sorte  que  s'il  est  prouvé  que  les  mou- 
tons mangent  cette  herbe  avec  impunité,  les  cultivateurs  de  cette  partie  du  pays  tireront 
un  double  avantage  de  l'introduction  sur  leurs  fermes  de  vastes  troupeaux  de  ces  utiles 
et  profitables  bêtes. 
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Le  traitement  du  bétail  par  immersions  pour  combattre  la  gale,  qui  a  été  appliqué 
pendant  les  mois  de  septembre  et  d'octobre,  par  les  fonctionnaires  de  cette  branche  du 
ministère,  a  donné  d'excellents  résultats.  Les  bêtes  à  cornes,  pendant  leur  hivernage 
sur  les  ranches,  ont  joui  d'une  santé  meilleure  que  jamais,  et  plusieurs  éleveurs  ont 
exprimé  l'intention  d'immerger  volontairement  leurs  bestiaux  l'année  prochaine.  L'on 
n'a  pas  encore  décidé  de  rendre  de  nouveau  obligatoire,  l'année  prochaine,  ce  procédé 
curatif,  et  si  l'on  réussit  à  traiter  les  cas  isolés  d'une  manière  effective,  il  ne  sera  peut- 
être  pas  nécessaire  d'insister  sur  un  traitement  général. 

Aucun  changement  n'a  été  apporté  à  la  politique  du  ministère  relativement  à  la 
tuberculose.  L'on  est  à  f lire,  cependant,  une  investigation  intéressante  en  vue  de 
constater  les  effets  du  traitement  au  grand  air  sur  les  bestiaux  affectés  de  cette  maladie, 
mais  qui  n'en  sont  qu'à  la  première  phase.  L'inoculation  de  tuberculine  au  bétail  à  la 
station  agronomique  de  Nappan,  N.-E.,  au  mois  d'octobre  dernier,  a  révélé  le  fait  qu'un 
grand  nombre  de  bêtes  étaient  infectées  de  tuberculose.  A  la  demande  du  directeur 
général  du  service  vétérinaire,  plusieurs  de  ces  bêtes  furent  réservées  pour  expérimenta- 
tion. Elles  furent  tenues  pendant  l'hiver  au  grand  air,  et  c'est  mon  intention  de  pour- 
suivre cette  investigation  afin  de  déterminer  (1)  quel  sera  l'effet  de  ce  régime  sur  les 
bêtes  malades  elles-mêmes  ;  (2)  jusqu'à  quel  point  la  maladie  est  transmissible  aux  bêtes 
saines  exposées  au  grand  air  ;  (3)  s'il  est  possible  d'obtenir  des  rejetons  sains  d'animaux 
tuberculeux  en  pareilles  circonstances.  Une  investigation  à  peu  près  semblable  se  fait 
actuellement  à  la  station  agronomique  centrale,  bien  que  l'on  n'expérimente  là  que  sur 
des  bestiaux  sains.  Plusieurs  bêtes  sont  établies  dans  des  conditions  qui  leur  assurent 
en  tout  temps  une  abondance  d'air  pur  tout  en  les  protégeant  contre  les  courants  d'air. 
L'objet  que  l'on  a  en  vue  est  de  déterminer  si  la  haute  température  sur  laquelle  les  pro- 
ducteurs de  laitages  et  les  engraisseurs  en  général  a  réellement  pour  effet,  comme  on  le 
prétend,  de  maintenir  un  fort  rendement  de  lait  chez  les  vaches  et  de  provoquer  une 
formation  plus  rapide  de  chair  chez  les  bestiaux  que  lorsque  la  chaleur  est  subordonnée 
à  une  large  ventilation.  Vu  le  temps  extrêmement  doux  qu'il  a  fait  l'hiver  dernier,  les 
conditions  ont  éié  moins  favorables  pour  l'expérience  que  si  l'on  avait  eu  un  hiver  cana- 
dien normal.  Comme  ces  investigations  ne  nécessitent  qu'une  faible  dépense,  je  me 
propose  de  les  continuer  pendant  plusieurs  années  consécutives,  vu  que  la  question  à 
l'étude  est  d'une  grande  importance  pour  nos  éleveurs  de  bétail. 

La  gale  des  moutons,  qui  avait  violemment  sévi  pendant  l'hiver  de  1904-5,  paraît 
avoir  été  complètement  maîtrisée.  Quelques  bêtes  atteintes  de  cette  maladie  furent 
découvertes  dans  une  consignation  de  moutons  et  d'agneaux  expédiés  à  Toronto  au  mois 
de  mars.  L'on  a  vite  connu,  cependant,  la  source  de  la  maladie,  et  il  n'est  pas  probable 
qu'il  s'en  suive  de  graves  résultats. 

L'importance  du  laboratoire  biologique  continue  à  être  vivement  appréciée  non 
seulement  par  nos  propres  fonctionnaires,  mais  encore  par  les  autres  vétérinaires  et  les 
éleveurs  de  bétail.  Le  nombre  des  spécimens  pathologiques  transmis  pour  être  exami- 
nés va  constamment  en  augmentant,  et  les  diverses  préparations  qui  sont  maintenant 
manufacturées  dans  cet  établissement  coûtent  beaucoup  moins  cher  que  lorsqu'on  les 
achetait. 

Le  seul  changement  important  qui  a  été  fait  aux  règlements  de  quarantaine  con- 
siste dans  l'arrêté  qui  a  été  rendu  le  29  novembre  1905,  et  qui  défend  virtuellement 
l'importation  en  Canada    de  porcs   pour  abatage  immédiat.      L'été  dernier,    un    grand 
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nombre  de  porcs  avaient  été  importés  des  Etats-Unis  pour  être  abattus  dans  les  fabriques 
de  conserves  de  viande.  Comme  ce  commerce  était  très  dangereux,  je  crus  de  mon 
devoir  de  conseiller  à  mes  collègues  de  rendre  l'arrêté  en  question,  qui  porte  que  tous 
cochons  importés  des  Etats-Unis  doivent  être  accompagnés  d'un  certificat,  signé  par  un 
des  vétérinaires  attachés  au  département  de  l'Industrie  de  l'élevage  du  bétail,  et  attestant 
que  ni  la  peste  des  porcs  ni  le  choléra  des  cochons  n'a  existé  dans  un  rayon  de  cinq 
milles  de  l'endroit  où  les  bêtes  ont  été  tenues  pendant  une  période  de  six  mois  précédant 
immédiatement  la  date  de  leur  expédition.  Les  porcs  importés  dans  ces  conditions 
seront  tout  de  même  inspectés  et  sujets  à  une  quarantaine  de  trente  jours  avant  qu'on 
les  laisse  venir  en  contact  .avec  le  bétail  du  Canada. 

Des  détails  complets  des  opérations  de  cette  branche  du  ministère  sont  donnés  dans 
le  rapport  du  directeur  général  du  service  vétérinaire,  qui  est  publié,  cette  année,  sous 
forme  d'annexé  séparée. 

DIVISION    DES    ARCHIVES. 

Le  nouvel  édifice  pour  la  conservation  des  archives  de  la  Couronne  n'est  pas  encore 
terminé,  mais  j'ai  raison  de  croire  que  les  documents  pourront  y  être  transportés  avant 
la  fin  de  l'été. 

L'on  a  continué  l'index  des  volumes  qui  se  trouvent  dans  l'édifice  Langevin,  et  au- 
delà  de  300,000  cartes  ont  été  employées  pour  la  classification  des  documents.  L'on 
calcule  qu'il  faudra  au  moins  15,000,000  de  cartes  pour  faire  un  index  tant  soit  peu 
complet  des  volumes  d'un  usage  courant.  Afin  de  nous  permettre  de  faire  ce  travail 
indispensable,  je  me  propose  de  demander  un  crédit  plus  élevé  que  d'habitude  pour  cette 
branche  du  service,  et  d'employer  un  personnel  plus  nombreux  d'aides  temporaires. 

L'année  dernière,  je  disais  que  l'on  avait  décidé  de  publier  un  guide  des  sources  de  ' 
l'histoire  du  Canada.  Dans  les  provinces  maritimes,  dans  la  province  de  Québec  et  dans 
l'Ouest  il  y  a  un  grand  nombre  de  documents  historiques  dont  on  ignore  l'existence  et 
qu'il  faudra  porter  à  la  connaissance  du  public  aussitôt  que  possible.  Le  travail  prépa- 
ratoire à  la  publication  de  ce  guide  sera  par  conséquent  commencé  incessamment  dans 
plusieurs  centres,  et  un  certain  nombre  de  personnes  seront  nommées  pour  examiner  les 
archives  à  Montréal,  à  Trois-Rivières,  à  Toronto  et  dans  le  Nord-Ouest.  Le  champ  à 
couvrir  est  très  vaste,  mais  il  est  nécessaire  de  visiter  même  les  endroits  les  plus  reculés, 
vu  qu'on  trouve  souvent  des  documents  importants  là  où  l'on  ne  s'attendait  guère  à  en 
rencontrer.  Pour  en  arriver  à  un  résultat  pratique,  il  faudra  pousser  les  recherches 
aussi  loin  que  possible. 

Au  commencement  de  l'hiver,  l'archiviste  a  fait  un  voyage  dans  le  Sud,  et  a  visité 
plusieurs  localités  le  long  de  la  vallée  du  Mississipi.  Le  résultat  de  ses  investigations 
est  donné  dans  le  premier  volume  de  son  rapport  pour  1905,  qui  est  entre  les  mains  de 
l'imprimeur. 

Un  examen  sera  fait  de  temps  à  autres  des  archives  d'autres  parties  des  Etats-Unis, 
et  par  ce  moyen  nous  espérons  acquérir  une  collection  précieuse  de  documents. 

Les  recherches  faites  en  Europe  ont  amené  la  découverte  d'archives  se  rattachant 
aux  premiers  voyages  qui  ont  été  entrepris,  au  régime  français  et  aux  événements  qui  se 
sont  passés  au  commencement  du  19me  siècle. 
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L'on  est  actuellement  à  transcrire  divers  documents  au  bureau  des  archives  publi- 
ques, au  bureau  de  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson  et  ailleurs. 

Des  copies  seront  faites  de  Townshend  et  de  Chatham,  ainsi  que  des  papiers  de 
Selkirk  et  de  Durham,  en  Ecosse. 

L'archiviste  a  recommandé  que  l'on  fasse  des  recherches  systématiques  parmi  les 
documents  en  la  possession  des  descendants  des  familles  qui  ont  joué  un  rôle  marquant 
dans  l'histoire  du  Canada.  C'est  là  une  suggestion  qui  est  assurément  très  pratique  et 
que  l'on  devra  s'efforcer  de  mettre  à  effet. 

L'on  a  décidé  de  publier  le  rapport  de  cette  branche  du  ministère  pour  cette  année 
en  trois  volumes.  Le  premier  volume  contiendra  le  rapport  de  l'archiviste  et  renfermera 
un  sommaire  des  documents  examinés  aux  Etats-Unis,  plusieurs  des  instructions  données 
aux  gouverneurs,  de  nombreux  documents  concernant  l'Ile-du-Prince-Edouard,  un  résumé 
des  documents  examinés  à  Paris,  et  une  généalogie  des  familles  de  la  Beauce. 

Le  deuxième  volume  contiendra  un  recensement  des  provinces  maritimes  en  1752, 
une  généalogie  des  familles  d'Orléans,  et  la  première  livraison  de  l'ouvrage  de  M.  Placide 
Gaudet  au  sujet  de  la  généalogie  de  familles  acadiennes,  ainsi  que  des  documents  relatifs 
à  l'expulsion. 

Le  troisième  volume  sera  publié  sous  une  forme  quelque  peu  différente.  Il  renfer- 
mera des  documents  se  rapportant  à  l'histoire  constitutionnelle  du  Canada. 

L'archiviste  a  préparé  un  index  très  complet  pour  chaque  volume.  Cela  a  nécessité 
un  travail  considérable,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  que  ceux  qui  auront  besoin  de  consulter 
ces  volumes  apprécieront  beaucoup  la  chose. 

Le  travail  auquel  on  se  livre  dans  cette  division  du  ministère  a  pris  de  grandes 
proportions.  Le  public  paraît  désirer  avoir  une  connaissance  exacte  de  notre  passé,  et 
tient  à  ce  que  les  documents  qui  ont  trait  à  l'histoire  du  Canada  soient  publiés. 

Toute  dépense  que  l'on  fera  maintenant  que  les  archives  sont  à  notre  disposition 
sera  utile  aux  générations  futures  encore  plus  qu'à  la  nôtre.  Pour  pouvoir  mettre  à 
effet  plusieurs  des  suggestions  qui  ont  été  faites,  il  faudra  obtenir  un  crédit  plus  élevé 
que  par  le  passé. 

Au  cours  des  cinq  derniers  mois,  nous  avons  reçu  les  volumes  suivants  : — 

DE    LONDRES. 

Correspondance  coloniale  de  la  Nouvelle-Ecosse — 

Volumes. 

Lieutenant-gouverneur  sir  John  Wentworth,  1800 

1802 

Lieutenant-gouverneur  sir  John  Wentworth  et  divers,  1802  .... 
Correspondance  coloniale  du  Nouveau  Brunswick,  1801-1802 


Lieutenant-gouverneur  Thomas  Carleton.  1804-1805 


Ile-du-Prince-Edouard  — 

Lieutenant-gouverneur  Ed.  Fanning  et  divers,  1802-1803 2 

Conseil  du  commerce  et  plantations,  et  noms  des  personnes  natu- 
ralisées, 1761 2 

Conseil   du    commerce,    Mass.,    manuscrit,    1850,    ministère   des 
Affaires  étrangères,  France 1 

Total 10 
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Divers  documents  transcrits  au  bureau  de  poste  général. 


DE    PARIS. 

Correspondance  générale,  vol.   121 1 

Castor,  Commerce,  Ferme  d'Occident,   Sous-ferme  de  Tadoussac, 

série  C 2 

Mémoires  sur  le  Canada  attribués  à  M.  Raudot 

Louisiane,  série  G,  vol.  464,  Passagers,  1719-1722 

"  "  464,  Concessions,  1735 

465,  Recensements,  1720 

"  "  466,  Concessions,  1742  ......  ; 

Ile  Royale,  Louisbourg,  Concessions,  1720-1723 

Ordres  du  Roi,  série  B,  vol.  1,   1663-1669 

2,  1670 , 

3,  1671 

4,  1672 


5. 


1673 

1674-1675 


Total 15 
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III.— BREVETS  D'INVENTION. 


Le  tableau  suivant  donne  un  résumé  des  opérations  du   bureau  des   brevets  pour  la 
période  de  temps  comprise  entre  le  1er  novembre  1905  et  le  31  mars  1906  : — 


Demandes 
de 

Brevets 

ET  CERTIFICATS  ACCORDÉS. 

Notification  de 

demande    future 

de  brevet. 

Transport 
de 

brevets. 

Brevets. 

Certificats. 

Total. 

brevets. 

2,857 

2,378 

271 

2,649 

137 

1,232 

Tableau  indiquant  les  droits  perçus  par  le  bureau  des  brevets  : — 


Brevets. 

Transports. 

Notifications 

de 

demande 

future     de 

brevet. 

Copies. 

Abonnements 

au 
Patent  Record. 

Avis 
de  demandes 
de  brevets. 

Divers. 

Total. 

$     c. 
64,116  12 

$      c. 
2,749  65 

%     c. 
695  75 

$     c. 
1,029  69 

$      c 
221  30 

S     c. 
794  50 

$      c. 
93  45 

S     c. 
69,700  46 

Le  tableau  suivant  indique  les  pays  où  résidaient  ceux   à  qui  des  brevets  ont  été 
délivrés  : — 


Canada. 

Angleterre. 

Etats-Unis. 

France. 

Allemagne. 

Autres  pays. 

332 

155 

1,717 

20 

52 

112 

Les  brevets  canadiens  étaient  répartis  entre  les  diverses    provinces  du   Canada 
comme  suit  : — 


Ontario. 

Québec . 

Nouveau-Bruns- 
wick. 

Nouvelle- 
Ecosse. 

Ile-du- 
Prince-Edouard. 

Manitoba, 

Saskatchewan 

et  Alberta. 

Colombie- 
Britannique. 

186, 

74 

5 

12 

0 

27 

18 

PÉRIODE  POUR  LAQUELLE  LES  DROITS  FURENT 
PAYÉS  LORS  DE  LA  PREMIERE  DÉLIVRANCE. 

Brevets  auxquels  des  certi- 
ficats FURENT  ANNEXÉS 
APRÈS  DÉLIVRANCE. 

Re-délivrances 

Avis  sous 

l'empire  de  la 

section  8. 

6  ans. 

12  ans. 

18  ans. 

6  ans. 

12  ans. 

2,363 

3 

12 

250 

21 

2 

397 
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IV.— DROITS  D'AUTEURS,  MARQUES  DE  COMMERCE,  DESSINS  DE  FABRIQUES 

ET  MARQUES  DE  BOIS. 

Etat  des  droits  perçus  par  la  division  des  droits  d'auteur  et  des  marques  de  commerce 
du  1er  novembre  1905  au  31  mars  1906. 


Mois. 


1905. 

Novembre 

Décembre 

1906. 

Janvier 

Février fc. 

Mars 


Total, 


Marques  de 
commerce. 

Droits 
d'auteur. 

Dessins 
de 

fabriques. 

Marques 
de  bois. 

Trans- 
ports. 

Copies. 

$      c. 

$     c. 

S     c. 

$     c. 

;$    c. 

$     c. 

2,130  40 

108  00 

80  00 

12  00 

34  00 

47  50 

1,865  00 

141  50 

100  50 

6  00 

8  00 

20  50 

2,232  90 

125  50 

60  00 

7  00 

28  00 

22  50 

2,438  15 

139  00 

65  00 

4  00 

•    22  50 

63  75 

2,763  12 

156  00 

86  00 

8  00 

18  00 

40  75 

11,435  57 

670  00 

391  50 

37  00 

110  50 

195  00 

Totaux. 


$  c. 
2,417  90 
2,141  50 

2,475  90 
2,732  40 
3,071  87 

12,839  57 


Le  tableau  ci-dessous  indique  le  nombre  des  différents  titres  qui  ont  été  enregistrés 
par  la  division  des  marques  de  commerce  et  des  droits  d'auteur  pendant  les  5  mois 
expirés  le  31  mars  1906  : — 

I.  Droits  d'auteur — 

Droits  d'auteur  complets  sans  certificats 324 

11  "       avec         "  76 

Droits  d'auteur  temporaires  sans  certificats 4 

"  "  avec         '• 3 

Drois  d'auteur   provisoires  sans  certificats    25 

avec         "  , 8 

Total 440 

II.  Marques  de  commerce 281 

Renouvellements , , .  .        1 

III.  Dessins  de  fabrique 64 

Renouvellements 3 

IV.  Marques  de  bois 14 

V.  Transports , 68 


Grand  total 871 
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V.— SANTÉ  PUBLIQUE    ET  QUARANTAINE. 

Pendant  les  5  derniers  mois,  les  événements  les  plus  remarquables  qui  sont  survenus 
en  ce  qui  concerne  la  santé  publique  ont  été  le  déclin  de  la  fièvre  jaune  dans  la  région 
méridionale  des  Etats-Unis  et  de^la  peste  bubonique  dans  l'Afrique  Australe,  et  la  recru- 
descence de  la  peste  bubonique  au  Japon  et  à  Hong-Kong. 

Depuis  1894,  un  redoublement  d'intensité  de  cette  denrère  maladie  s'est  produit  à 
Hong-Kong,  tous  les  ans,  à  la  même  époque. 

Le  rapport  des  autorités  sanitaires  de  Hong-Kong  pour  la  semaine  expirée  le  31 
courant,  donne  27  cas  de  peste  bubonique,  dont  25  ont  eu  un  dénouement  fatal. 

Dans  l'Afrique  Australe,  la  dernière  infection  de  peste  a  été  découverte  à  Port- 
Elizabeth,  chez  l'homme  le  18  novembre  1905  (le  patient  étant  sorti  de  l'hôpital  le 
29  décembre  1905),  et  chez  des  rongeurs  le  22  janvier  1906.  La  publication  de  rapports 
spéciaux  sur  la  santé  publique  à  Cape-Town,  Cap  de  Bonnne-Espérance,  a  été  par  con- 
séquent suspendue  le  10  de  ce  mois. 

Dans  la  lutte  contre  la  fièvre  jaune  aux  Etats-Unis,  l'an  dernier,  le  service  des 
hôpitaux  de  la  marine  a  été  appelé  à  aider  aux  autorités  de  quelques-uns  des  Etats 
et  a  rendu  de  précieux  services.  Vu  les  excellents  résultats  ainsi  obtenus,  le  gou- 
vernement des  Etats-Unis  a  adopté,  le  mois  dernier,  un  statut  qui  donne  aux  autorités 
fédérales  la  haute  direction  des  stations  de  quarantaine  maritimes  en  ce  qui  concerne  la 
fièvre  jaune,  et  a  affecté  une  somme  de  $500,000  pour  la  mise  à  exécution  des  disposi- 
tions de  ce  statut. 

Pendant  les  5  derniers  mois,  il  y  a  eu  des  cas  de  peste  bubonique  dans  l'Afghanis- 
tan, l'Afrique,  la  république  Argentine,  l'Australasie,  l'Australie,  le  Brésil,  le  Chili,  la 
Chine,  l'Egype,  la  Formose,  les  îles  Hawaii,  l'fnde,  le  Japon,  l'île  Maurice,  le  Paraguay, 
la  Perse,  le  Pérou,  les  îles  Philippines,  la  Russie,  les  Etablissements  du  Détroit  et  le 
Zanzibar. 

Le  choléra  asiatique  a  sévi  principalement  dans  l'Inde,  les  îles  Philippines  et  la 
Russie. 

Il  y  a  eu,  comme  par  le  passé,  des  cas  de  variole  presque  dans  tout  l'univers.  A  la 
suite  d'une  invasion  locale  de  cette  maladie  au  sud  de  la  Jonction  de  la  Mission,  dans  la 
Colombie-Britannique,  un  inspecteur  médical  temporaire  a  été  posté  sur  la  frontière,  au 
sud  de  cette  localité.     Cet  inspecteur  a  été  nommé  le  5  du  mois  dernier. 

La  question  de  savoir  s'il  ne  serait  pas  à  propos  que  le  gouvernement  fédéral  se 
charge  du  soin  des  lépreux  par  tout  le  Canada  (et  particulièrement  de  ceux  qui  habitent 
l'île  d'Arcy,  C.B.)  a  reçu  toute  mon  attention,  et  il  est  probable  qu'un  projet  de  loi  dans 
ce  sens  sera  présenté  à  la  prochaine  session. 

Des  circulaires  donnant  des  avertissements  et  contenant  des  instructions  ont  été 
envoyées  de  temps  à  autre  (selon  que  les  circonstances  l'exigeaient)  aux  officiers  sani- 
taires dans  les  différentes  parties  du  pays. 

La  station  de  quarantaine  du  Saint-Laurent  a  été  pourvue  d'un  appareil  de  télégra- 
phie sans  fil  Marconi.  Le  premier  message  a  été  échangé  entre  la  citadelle  de  Québec  et 
la  station,  à  31  milles  plus  bas,  le  7  de  ce  mois.  Cet  appareil  sera  très  utile  tant  pour 
le  service  de  la  quarantaine  que  pour  les  armateurs. 

Les  maladies  apportées  aux  stations  de  quarantaine  maritimes  au  cours  des  5  der- 
niers mois  ont  été  :  la  rougeole,  la  petite- vérole  volante,  la  turberculose,  le  béribéri  et  la 
variole. 
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VI— RECENSEMENT  ET  STATISTIQUES. 

Les  fonctionnaires  attachés  au  bureau  du  recensement  et  des  statistiques  ont  été 
occupés,  pendant  les  5  derniers  mois,  à  faire  le  travail  préparatoire  au  recensement  des 
provinces  du  Manitoba,  de  Saskatchewan  et  d'Alberta,  dont  la  date  a  été  fixée  au  24 
juin  à  minuit,  à  dresser  des  tableaux  destinés  à  être  publiés  sous  forme  de  bulletins  et 
indiquant  les  salaires  reçus  par  les  travailleurs  sous^  les  titres  de  Manufactures,  Agricul- 
ture, Coram  rce,  Entreprises  de  transport  et  Occupations  professionnelles,  domestiques 
et  personnelles,  et  à  préparer  une  série  entièrement  nouvelle  de  tableaux  pour  l'Annuaire 
du  Canada.  Ils  ont  aussi  été  occupés  à  dresser  les  statistiques  criminelles,  dont  le 
volume  pour  l'exercice  expiré  le  30  septembre  1904  a  été  publié  au  mois  de  janvier,  et  à 
recueillir  des  statistiques  relativement  aux  industries  manufacturières  du  Canada  pour 
l'année  1905.  Le  4me  et  dernier  volume  du  recensement  du  Canada,  1901,  a  été  livré 
à  l'imprimenr  au  mois  de  septembre  1905,  et  son  impression  était  terminée  au  mois  de 
mars  1906.  Le  bureau  a  été  transféré,  au  mois  de  mars,  dans  le  nouveau  local  qui  lui 
avait  été  réservé  au  6me  étage  de  l'édifice,  sur  la  rue  Slater,  à  l'est  de  la  rue 
Elgin. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

SYDNEY  A.  FISHER, 

Ministre  de  l'Agriculture. 
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ANNEXE  N°  1 

ACTE   DES  TRAVAUX   PUBLICS 

(HYGIÈNE),  DE  1889 


ET 


REGLEMENTS  SANITAIRES  ETABLIS  PAR  L'ARRÊTE  DU  3  MARS  1906. 

62-63  VICTORIA. 

Chapitre  30. 
loi  établissant  des  mesures  d'hygiène  dans  la  construction  des  travaux  publics. 

[Sanctionnée  le  11  août  1899.] 

Sa  Majesté,  par  et  avec  l'avis  et  le  consentement  du  Sénat  et  de  la  Chambre  des 
Communes  du  Canada,  décrète  ce  qui  suit  : — 

1.  Les  mots  "  travaux  publics  "  et  "travaux",  dans  la  présente  loi,  signifient  et 
comprennent,  en  outre  des  travaux  publics  du  Canada,  les  chemins  de  fer,  canaux,  ponts, 
travaux  de  télégraphes  et  autres,  soumis  à  l'autorité  législative  du  Parlement  du  Canada. 

2.  Le  gouverneur  en  conseil  pourra,  en  tout  temps,  prescrire  des  règles  pour  la  con- 
servation de  la  santé  et  pour  combattre  la  maladie  parmi  les  personnes  employées  à  faire 
des  travaux  publics  ;  ces  règles  pourront  être  générales  ou  spéciales,  soit  qu'elles  s'appli- 
quent à  tous  les  travaux  publics  ci-dessus  ou  à  tous  ceux  d'une  catégorie  désignée,  soit 
qu'elles  s'appliquent  à  une  ou  plusieurs  entreprises  de  travaux  publics  désignés  par  elles. 

3.  Les  règles  pourront  contenir  des  dispositions — 

(a)  Pour  déterminer  l'étendue  et  la  nature  des  installations  que  devront  offrir  les 
maisons,  les  tentes  ou  les  autres  logements  occupés  par  les  personnes  employées  sur  les 
travaux  ; 

(b)  Pour  l'inspection  de  ces  mêmes  maisons,  tentes  ou  autres  logements,  et  pour 
leur  nettoyage,  assainissement  et  désinfection,  quand  il  y  aura  lieu  ; 

(c)  Pour  déterminer  le  nombre  de  médecins  qualifiés  à  employer  sur  les  travaux  ; 

(d)  Pour  l'établissement  d'hôpitaux  sur  les  travaux,  et  pour  en  déterminer  le  nom- 
bre, la  situation  et  le  caractère  ; 

(e)  Pour  l'isolement  et  le  soin  des  personnes  atteintes  de  maladies  contagieuses  ou 
infectieuses  ; 

Et  ehes  pourront  contenir,  en  vue  de  leur  objet,  telles  autres  dispositions  que  le 
Gouverneur  en  conseil  jugera  convenables. 

4.  Le  Gouverneur  en  conseil  pourra,  jusqu'à  ce  que  le  Parlement  en  ordonne  autre- 
ment, établir  des  punitions,  amendes  et  déchéances  pour  infraction  ou  inobservation  des 
règles,  et  aussi  prescrire  la  procédure  en  application  de  ces  peines  :  pourvu,  toutefois, 
qu'aucune  punition  par  l'emprisonnement  que  le  Gouverneur  en  conseil  aura  établie,  ne 
puisse  dépasser  la  durée  de  trois  mois  ;  et  que  ces  punitions,  amendes  ou  déchéances 
aient  lieu  en  addition  de  toutes  autres  dont  le  contrevenant  serait  passible  sous  la  loi 
criminelle. 
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5.  Les  arrêtés  pris  en  conseil  et  les  règles  prescrites  sous  l'autorité  du  présent  Acte 
seront  déposés  sur  le  bureau  des  deux  Chambres  dans  les  quinze  jours  de  l'ouverture  de 
la  session  ensuivante  du  Parlement. 

6.  La  présente  loi  pourra  être  citée  sous  le  titre  :  "  Actes  des  travaux  publics  ' 
(hygiène)  de  1899. 

CHAMBRE  DES  COMMUNES,  OTTAWA. 

Samedi,  7  mars  1906. 

Présents  : — Les   Membres   du    Conseil   Exécutif. 

Par  arrêté  ministériel,  en  vertu  des  dispositions  -de  l'article  2,  chapitre  30,  62-63 
Victoria  de  l'acte  intitulé  :  "  Acte  pour  établir  des  mesures  d'hygiène  sur  les  travaux 
publics",  l'arrêté  du  13  mai  1901,  pourvoyant  à  l'établissement  de  règlements  pour  pré- 
server la  santé  et  combattre  la  maladie  parmi  les  employés  dans  les  entreprises  publiques, 
a  été  rescindé  et  remplacé  par  les  règlements  qui  suivent. 

JOHN  J.  McGEE, 

Secrétaire  du  Conseil  privé. 

1.  Le  Conseil  exécutif  nommera,  en  vertu  des  dits  règlements,  un  ou  plusieurs 
inspecteurs  dont  les  devoirs  seront  de  : 

(a)  Voir  à  la  mise  en  vigueur  des  règlements  établis  en  vertu  de  l'Acte  ; 

(b)  Faire  rapport  tous  les  mois  et  à  chaque  fois  qu'il  sera  convenable,  au  ministre 
de  l'Agriculture  ; 

(c)  Indiquer  au  ministre  les  changements  et  modifications  qu'il  conviendrait  de 
faire  à  l'occasion  aux  règlements. 

(d)  Agir  en  qualité  de  président  lors  des  réunions  des  bureaux  d'hygiène  ; 

(e)  Donner  avis  au  ministre  de  l'Agriculture  de  l'existence  des  cas  de  maladie 
infectieuse  ; 

(f)  Recevoir  les  rapports  des  préposés  au  service  médical. 

2.  Dans  les  cas  où  il  serait  trop  difficile,  pour  l'inspecteur  nommé  en  vertu  de 
l'article  1  de  ces  règlements,  d'exercer  seul  une  surveillance  générale  sur  tous  les  travaux, 
le  Conseil  exécutif  pourra  nommer  un  autre  inspecteur  revêtu  des  mêmes  pouvoirs  et 
chargé  des  mêmes  devoirs. 

3.  Dans  le  présent  règlement,  l'expression  la  compagnie  signifie  toute  compagnie, 
personne  ou  personnes  se  proposant  de  construire  des  travaux  ou  engagées  dans  la  cons- 
truction de  travaux,  tels  que  compris  dans  le  dit  acte,  que  cette  construction  soit  faite 
directement  par  elle  ou  elles  ou  par  des  entrepreneurs. 

4.  Tout  ministère  ou  compagnie  sera  tenu,  avant  de  commencer  la  construction  de 
travaux  tels  que  compris  dans  le  dit  acte,  d'avertir  par  écrit  le  ministre  de  l'Agriculture, 
de  décrire  le  caractère,  la  situation  et  les  dimensions  de  ces  travaux,  le  nombre  d'hommes 
qui  y  seront  probablement  employés,  le  nom  et  l'adresse  des  entrepreneurs,  ainsi  que  le 
nom  et  l'adresse  du  médecin  qui  en  aura  la  surveillance. 

(a)  Tout  ministère  public  ou  compagnie  devra  donner  avis  au  ministre  dé  l'Agricul- 
ture, une  fois  les  travaux  terminés. 

5.  Tout  ministère  public  ou  compagnie  devra,  avant  de  commencer  ses  travaux, 
remettre  une  copie  de  ces  règlements  à  chacun  de  ses  entrepreneurs,  ingénieurs  et 
médecins. 

6.  Toute  compagnie  sera,  tenue  de  fournir  un  médecin  compétent  pour  la  garde  de 
ses  employés  dès  que  le  nombre  de  ces  employés  dépassera  75,  sans  excéder  toutefois  500, 
et  qu'ils  habiteront  dans  un  rayon  de  30  milles  dans  des  maisons,  tentes  ou  autres  loge- 
ments fournis  par  la  compagnie  ou  par  ces  entrepreneurs. 

(a)  Il  devra  de  plus  y  avoir,  pour  chaque  500  employés,  un  médecin  de  nommé,  le- 
quel sera  bien  pourvu  de  médicaments  et  de  moyens  de  transport  ;  mais  il  ne  faudra  pas 
que  le  district  assigné  à  chaque  médecin  dépasse  30   milles  de  long.     L'inspecteur  sera 
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aussi  autorisé  à  modifier,  au  besoin,  par  simple  écrit  de  sa  main,  l'étendue  du  district  ou 
le  nombre  des  hommes  à  surveiller. 

(h)  Après  approbation  de  la  part  du  Conseil  exécutif,  l'inspecteur  pourra  exiger 
dans  certaines  circonstances  spéciales  que  la  compagnie  fournisse  un  médecin  pour  un 
nombre  inférieur  à  75  employés,  de  même  que  pour  tout  membre  qui  n'atteindrait  pas  le 
chiffre  réglementaire  de  500. 

(c)  La  compagnie  pourra  nommer  des  médecins  de  divisions,  chargés  de  la  surveil- 
lance des  médecins  de  districts,  ainsi  qu'un  médecin  en  chef,  chargé  de  la  surveillance 
générale. 

(d)  Le  médecin  sera  tenu  de  faire  rapport  à  l'inspecteur  concernant  toute  affaire 
d'importance  relevant  de  l'Acte. 

(e)  Tous  les  médecins  devront,  le  dernier  jour  des  mois  de  juin,  septembre,  décem- 
bre et  mars,  faire  rapport  à  l'inspecteur  suivant  les  formules  fournies  à  cette  fin  par  le 
ministre  de  l'Agriculture. 

7.  Les  bureaux  d'hygiène  devront  comprendre  l'inspecteur,  le  ou  les  médecins,  l'in- 
génieur du  gouvernement,  ou,  en  son  absence,  tout  ingénieur  du  gouvernement  chargé 
de  la  conduite  des  travaux. 

(a)  Le  quorum  du  bureau  d'hygiène  comprendra  au  moins  trois  membres,  au  nom- 
bre desquels  devra  être,  en  l'absence  de  l'inspecteur,  l'ingénieur  en  chef  des  travaux  ou 
tout  autre  ingénieur  attaché  à  la  construction  des  dits  travaux.  Lorsque  deux  médecins 
ne  pourront  convenablement  se  réunir,  le  quorum  sera  complété  par  tout  ingénieur  du 
gouvernement  engagé  dans  la  construction  des  travaux.  Si  l'inspecteur  est  absent  et 
s'il  n'y  a  qu'un  ingénieur  et  qu'un  médecin  de  disponibles,  le  principal  employé  aux  tra- 
vaux pourra  alors  être  appelé  à  former  le  quorum.  Tout  acte  du  bureau  sera  sujet  à  l'ap- 
probation du  ministre  de  l'Agriculture. 

(b)  Le  bureau  d'hygiène,  ou  l'un  de  ses  membres,  sera  tenu  de  faire  l'inspection,  au 
moins  tous  les  15  jours,  des  maisons,  tentes  ou  autres  logements  fournis  par  la  compa- 
gnie ou  les  entrepreneurs,  afin  de  prévenir  tout  encombrement,  surveiller  le  mode  de 
chauffage  et  de  ventilation,  et  voir  au  nettoyage  et  à  la  désinfection  des  habitations.  Le 
médecin  sera  tenu  de  visiter  chaque  camp  toutes  les  semaines  et  donner  à  l'avance  avis 
de  sa  visite  afin  que  l'on  sache  toujours  où  il  sera  possible  de  le  trouver  au  besoin. 

8.  Lorsqu'il  n'existe  pas  d'hôpital  ou  d'hôpitaux  suffisamment  aménagés  à  une  dis- 
tance raisonnable  des  travaux,  la  compagnie  devra  en  établir  aux  endroits  que  l'inspec- 
teur ou,  en  son  absence,  le  bureau  d'hygiène  désignera. 

(a)  A  la  demande  de  l'inspecteur,  la  compagnie  devra  établir  dans  le  voisinage  des 
camps  des  hôpitaux  temporaires  pourvus  des  médicaments  et  instruments  nécessaires,  et 
d'un  nombre  de  lits  suffisant  pour  recevoir  six  malades  ainsi  que  les  gardes-malades,  le 
tout  aux  frais  de  la  compagnie. 

(b)  La  compagnie  sera  aussi  tenue  de  pourvoir  chaque  camp  d'un  pavillon  tempo- 
raire d'isolement,  contenant  au  moins  six  lits,  et  susceptible  d'être  agrandi,  dans  les  cas 
de  maladies  contagieuses.  Ce  pavillon,  qui  devra  être  outillé  convenablement  de  toutes 
manières,  ne  pourra  être  érigé  à  une  distance  moindre  que  200  verges  du  camp. 

9.  Là  où  l'on  ne  pourra  se  procurer  autrement  de  la  bonne  eau  potable,  la  compa- 
gnie sera  tenue  de  faire  creuser  des  puits  à  chaque  camp  suivant  les  indications  du 
médecin. 

(a)  La  compagnie  peut  encore,  après  approbation  de  la  part  du  médecin,  se  pour- 
voir d'un  appareil  convenable  pour  soumettre  l'eau  à  l'ébullition  et  la  servir  ensuite 
refroidie  à  ses  employés. 

(b)  La  compagnie  devra  empêcher  toute  personne  de  laver  ou  nettoyer  des  articles 
de  lingerie  ou  autres  objets  quelconques  dans  les  puits  ou  cours  d'eau  destinés  à  fournir 
l'eau  potable  ou  nécessaire  à  la  cuisine. 

10.  La  compagnie  devra  pourvoir  chaque  camp  de  latrines  convenables,  c'est-à  dire 
situées,  construites  et  entretenues  conformément  aux  principes  sanitaires,  le  tout  à  la 
satisfaction  du  médecin. 

11.  La  compagnie  ou  l'entrepreneur  est  autorisé  à  prélever  50  sous  par  mois  sur  les 
salaires  des  employés  pour  se  rembourser  des  frais  d'hôpital,  de  médicaments,  etc.,  néces- 
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sites  par  les  règlements  ;  en  retour  chaque  employé  aura  droit  aux  services  médicaux  et 
aux  soins  nécessaires  sans  avoir  rien  de  plus  à  payer. 

(a)  La  compagnie  sera  tenue  responsable  du  paiement  des  soins  médicaux,  des  frais 
de  transport,  de  logement  et  d'entretien  des  malades,  et  jamais  le  gouvernement  ne 
pourra  être  appelé  à  y  contribuer. 

12.  Si  un  employé  est  soupçonné  d'être  atteint  de  quelque  maladie  contagieuse,  il 
sera  du  devoir  du  médecin,  de  la  compagnie  ou  de  l'entrepreneur,  d'isoler  immédiate- 
ment le  dit  employé  à  une  distance  d'au  moins  200  verges  de  toute  maison,  tente  ou 
camp,  et  de  lui  procurer  la  nourriture  et  les  soins  nécessaires  jusqu'à  ce  qu'il  soit  trans- 
porté ailleurs. 

(a)  Il  sera  alors  du  devoir  du  médecin  de  prendre  des  mesures  promptes  et  efficaces 
pour  isoler  entièrement  ce  malade,  le  transporter,  si  possible,  à  la  tente  ou  pavillon 
d'isolement  avoisinant  le  plus  proche  hôpital,  enfin  employer  tous  les  moyens  d'empê- 
cher la  contagion  et  avertir  sans  tarder  l'inspecteur  ou  l'ingénieur  du  gouvernement  en 
charge  des  travaux. 

(b)  La  compagnie  ou  l'entrepreneur  devra  alors  transporter  ce  malade  à  ses  frais  à 
l'hôpital  temporaire,  lui  procurer  tous  les  soins  médicaux,  médicaments,  la  nourriture 
et  le  logement  nécessaires,  jusqu'à  ce  qu'il  soit  revenu  à  la  santé. 

13.  Lorsqu'une  personne  employée  aux  travaux  meurt  d'une  cause  quelconque,  la 
compagnie  ou  l'entrepreneur  est  tenu  d'avertir  immédiatement  l'inspecteur  ou  l'ingénieur 
du  gouvernement  ou  autre  ingénieur  agissant  à  sa  place,  et  celui-ci  devra  alors,  par  l'en- 
tremise du  bureau  d'hygiène  ou  du  médecin  (ou  personnellement,  quand  il  n'y  a  ni  bureau 
ni  médecin),  prendre  les  mesures  de  précaution  nécessaires  pour  protéger  de  la  santé 
des  autres  employés. 

14  Le  médecin  sera  tenu  d'avertir  immédiatement  l'inspecteur  ainsi  que  l'ingénieur 
du  gouvernement  ou  l'ingénieur  qui  le  remplace,  ou  (s'il  n'existe  pas  d'ingénieur  du  gouver- 
nement) l'ingénieur  de  la  compagnie  ou  l'entrepreneur,  afin  de  convoquer  une  réunion 
immédiate  du  bureau  d'hygiène  et  de  décider  ce  qu'il  y  aura  lieu  de  faire. 

(a)  Tout  médecin  employé  sur  ces  travaux  et  tout  ingénieur  du  gouvernement  en 
charge  des  travaux  devra  aider  l'inspecteur  à  faire  exécuter  les  règlements  alors  en 
vigueur  en  vertu  du  dit  acte,  et  lui  faire  rapport  promptement  de  chaque  contravention 
ou  infraction  à  ces  règlements. 

15.  Pour  chaque  infraction  ou  contravention  aux  règlements  ci-dessus,  les  contre- 
venants seront,  sur  conviction  par  voie  sommaire  devant  un  juge,  passibles  d'une  amende 
n'excédant  pas  $100,  ou  de  l'emprisonnement  pour  un  terme  n'excédant  pas  trois  mois, 
ou  des  deux  peines  à  la  fois,  et  la  procédure  telle  que  prévue  par  la  partie  LVIII  du 
Code  Criminel  tel  que  modifié  sera  applicable  à  tous  cas  d'infraction  ou  de  contraven- 
tion aux  présents  règlements. 

(a)  La  conviction  d'une  personne  pour  infraction  ou  contravention  aux  règlements 
en  vigueur  en  vertu  du  dit  acte  ne  sera  pas  une  cause  d'empêchement  dans  toute  action 
ou  poursuite  qui  sera  intentée  contre  cette  personne  pour  négligence  de  devoirs  en  vertu 
des  dits  règlements,  ou  qui  pourra  être  maintenue  d'autre  manière. 

16.  Dans  tout  contrat  pour  l'exécution  de  travaux  tombant  sous  le  coup  du  présent 
acte,  il  devra  être  fait  mention  que  le  dit  contrat  sera  soumis  à  ces  divers  règlements. 

17.  Toute  personne  lésée  par  la  non-exécution  des  règlements  pourra  donner  avis 
par  écrit  au  ministre  de  l'agriculture,  mais  l'avis  devra  indiquer  clairement  la  nature  de 
l'accusation,  le  lieu  des  travaux,  le  nom  du  médecin,  et  celui  de  la  compagnie  ou 
de  l'entrepreneur. 

18.  Les  présents  règlements  s'appliqueront  à  tous  travaux  tels  que  définis  dans 
l'article  1  du  dit  acte,  que  ces  travaux  soient  exécutés  par  une  compagnie  ou  un  entre- 
preneur, ou  directement  sous  la  charge  du  gouvernement. 
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Monsieur, — Voici  le  rapport  que  j'ai  à  vous  transmettre  en  ma  qualité  de  médecin 
de  district  du  camp  ci-dessous  désigné,  pour  le  trimestre  terminé  le 

Nom  et  adresse  du  ministère  du  gouvernement,  de  la  compagnie  ou  du  propriétaire. 

Genre  et  étendue  des  travaux 

Nom  et  adresse  de  l'entrepreneur  en  chef 

Non  et  adresse  du  sous-entrepreneur 

Numéro,  ou  nom  et  lieu  d'emplacement  du  camp 

Nombre  des  employés 

Comment  et  par  qui  ces  employés  sont  logés 

Comment  et  par  qui  ils  sont  nourris 

Montant  payé  par  mois,  par  chaque  employé,  pour  les  soins  du  médecin 

Maladies  contagieuses  et  infectieuses.  « 

Accidents 

Décès 

Santé  générale 

Hôpitaux t 

Approvisionnement  de  l'eau 

Latrines , 

Conditions  sanitaires  en  général ., , 

Observations , , 

Signature  :  .  .  , 

•Médecin  de  district, 

Adresse , 

A  l'inspecteur  (hygiène)  des  travaux  publics, 

Ministère  de  l'Agriculture, 

Ottawa 


Il  suffit  de  s'adresser  à  l'inspecteur  (hygiène)  des  travaux  publics  à  Ottawa  pour  se 
procurer  des  copies  des  règlements  et  des  blancs  de  rapport  pour  les  médecins  de  district. 
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ANNEXE  N°  2. 

RAPPORT  SUR  L'EXPOSITION  DE  LIÈGE. 

Monsieur, — Permettez-moi  de  vous  transmettre  le  rapport  qui  suit  relativement  à 
la  participation  du  Canada  à  l'exposition  tenue  à  Liège  du  21  avril  au  6  septembre 
1905:- 

Conformément  à  vos  instructions,  nous  nous  sommes  efforcés  de  donner  un  caractère 
absolument  général  à  notre  exposition  de  produits  canadiens,  c'est-à-dire  que  nous  avons 
voulu  lui  faire  représenter  le  Canada  et  non  simplement  nos  provinces. 

Il  est  tout  probable  que  notre  exposition  a  créé  une  impression  très  favorable  sur  la 
population  européenne.  L'on  a  fort  remarqué  parmi  le  public  que  le  Canada  prenait  part 
à  l'exposition  de  Liège  comme  pays  distinct. 

Sur  les  centaines  de  mille  visiteurs  qui  se  sont  présentés  a  notre  pavillon,  il  n'y  en 
avait  que  quelques-uns  qui  connaissaient  l'existence  du  Canada. 

Cela  n'est  pas  étonnant,  vu  que  les  cartes  géographiques  et  les  ouvrages  en  usage 
dans  les  écoles  d'Europe  mentionnent  à  peine  le  nom  de  notre  pays. 

Les  journaux  ont  fait  en  temps  voulu  une  description  très  favorable  du  pavillon 
canadien.  Tous,  de  même  que  les  commissaires  étrangers,  le  président  et  les  officiers  de 
l'exposition,  se  sont  accordés  pour  reconnaître  que  le  pavillon  du  Canada  était  celui  qui 
offrait  le  plus  d'attrait. 

Il  était  impossible  pour  le  Canada  d'avoir  un  meilleur  pays  que  la  Belgique  et  un 
meilleur  endroit  que  Liège  pour  développer  son  commerce  et  activer  à  la  fois  le  mouve- 
ment de  l'immigration. 

Proportionnellement  à  sa  population,  la  Belgique  est  le  pays  le  plus  riche  et  le  plus 
industriel  de  l'Europe. 

La  principale  industrie  est  la  métallurgie.  Tout  le  pays  est  parsemé  d'usines  où  l'on 
travaille  la  plupart  des  métaux  connus  et  qui  donnent  de  l'emploi  à  des  milliers  d'ou- 
vriers. 

Comme  une  forte  partie  de  la  population  se  trouve  engagée  dans  l'industrie  métal- 
lurgique, notre  exposition  de  métaux  offrait  un  attrait  tout  particulier  pour  les  capita- 
listes, les  ingénieurs  miniers,  les  étudiants  des  universités  et  le  public  en  général. 

Presque  tous  les  jours,  nous  voyions  des  professeurs  amener  leurs  élèves  à  notre 
pavillon  afin  de  leur  faire  examiner  les  métaux  qui  y  étaient  exposés  et  leur  fournir 
ainsi  l'occasion  de  compléter  leurs  connaissances  sur  ce  point.  Il  nous  est  arrivé 
plusieurs  fois,  pour  être  agréables  à  ces  professeurs,  d'ouvrir  notre  pavillon  plus  à  bonne 
heure. 

De  tous  côtés  nous  avons  reçu  des  félicitations  sur  le  classement  de  nos  minéraux, 
mais  nous  en  reportons  tout  le  mérite  sur  M.  R.  L.  Broadbent,  le  préposé  à  la  garde  de 
ces  minéraux. 

Il  n'y  a  point  de  doute  que  le  côté  remarquable  de  notre  exposition  de  minéraux 
provenait  du  grand  nombre  de  volumineux  spécimens  que  nous  exhibions,  car  cela  per- 
mettait aux  visiteurs  de  se  rendre  parfaitement  compte  et  de  l'importance  de  la  veine  et 
de  la  richesse  de  la  mine. 

Nous  avons  facilement  constaté  quel  intérêt  notre  installation  de  blocs  immenses 
de  nickel,  d'asbeste,  de  mica,  et  surtout  de  cobalt,  créait  sur  les  visiteurs,  et  s'il  nous  est 
permis  de  conjecturer  d'après  les  demandes  de  renseignements  que  nous  avons  reçues  de 
la  part  des  exploiteurs  de  mines  et  des  capitalistes,  il  est  évident  que  beaucoup  de  capi- 
taux européens  seront  prochainement  engagés  dans  nos  industries  minières. 

Depuis  que  la  guerre  russo-japonaise  a  éclaté,  les  capitalistes  belges  ont  perdu  plus 
de  75,000,000  de  francs  de  leurs  placements  en  Russie.  Les  Français  de  même  que 
d'autres  capitalistes  ont  également  fait  de  fortes  pertes. 
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Ces  personnes  portent  maintenant  leurs  regards  ailleurs,  et  surtout  vers  le  Canada. 
Ils  se  rendent  compte  que,  grâce  à  ses  richesses  agricoles,  minérales  et  forestières,  ses 
incomparables  chemins  de  for,  ses  moyens  de  transport  tant  par  lacs  que  rivières,  au 
développement  extraordinaire  de  ses  industries,  il  est  un  pays  magnifique  pour  toutes 
sortes  de  placements. 

Il  n'est  pas  généralement  connu  que  notre  minerai  de  zinc  est  expédié  à  des  agents 
d'affaires  ou  des  compagnies  qui  le  revendent  aux  fondeurs  belges  ou  allemands.  Ce 
n'est  qu'en  face  de  notre  exposition  de  minerais  que  beaucoup  de  ces  fondeurs  ont  décou- 
vert que  ces  métaux  provenaient  du  Canada. 

]1  est  un  autre  fait  intéressant  à  connaître,  c'est  que  le  minerai  de  plomb  argenti- 
fère que  nous  expédions  en  Belgique  nous  revient  en  grande  partie  sous  forme  de  sau- 
mons de  plomb,  une  fois  l'extraction  de  l'argent  faite. 

Quant  à  notre  corindon,  c'est  l'opinion  générale  à  Liège  que  le  Canada  fournit  le 
meilleur  qui  existe  au  monde.  C'est  d'ailleurs  ce  que  nous  avons  constaté  dans  le  pavillon 
des  machines,  là  où  se  faisait  l'exposition  des  roues  en  corindon.  11  y  avait  là  des  roues 
fabi'iquées  avec  des  matériaux  provenant  de  la  Turquie,  de  la  Grèce  et  du  Canada,  mais 
tous  les  exposants  s'accordaient  à  nous  répondre  que  "  le  Canada  fournissait  le  meilleur 
corindon  pour  la  fabrication  des  roues." 

On  emploie  aujourd'hui  avec  succès  le  corindon  canadien  pour  la  fabrication  des 
machines  à  broyer. 

On  s'en  est  même  dernièrement  servi  pour  la  taille  du  verre,  et  l'on  fait  présente- 
ment des  expériences,  paraît-il,  pour  l'utiliser  d'une  manière  encore  plus  importante. 

Liège  est  une  ville  industrielle  des  plus  importantes,  et  qui,  par  sa  situaton  géogra- 
phique, sert  de  point  de  jonction  entre  Test  et  l'ouest  de  l'Europe. 

L'un  des  avantages  que  nous  offrait  la  Belgique  consistait  dans  son  voisinage  de  la 
France,  de  l'Allemagne,  de  la  Hollande  et  des  Bays-Bas,  c'est-à-dire  de  pays  où  la  pro- 
pagande en  faveur  de  l'immigration  est  défendue,  ou  soumise  à  des  conditions  qui  la 
rende  à  peu  près  impossible. 

Comme  le  pavillon  du  Canada  a  été  visité  par  des  milliers  de  personnes  venant 
d'Allemagne,  de  Hollande,  de  Suède,  et  d'autres  pays  d'Europe,  et  que  tout  ce  monde-là 
est  retourné  chez  soi  pourvu  de  nos  atlas  et  de  nos  autres  brochures  concernant  le 
Canada,  nous  pouvons  conjecturer  que  chacun  de  ces  visiteurs  joue  maintenant  dans  son 
pays  le  rôle  d'agent  d'immigration. 

En  faisant  ainsi  directement  la  distribution  de  plus  de  400,000  brochures  quelcon- 
ques se  rapportant  au  Canada,  nous  avons  épargné  un  montant  considérable  de  timbres- 
poste. 

Je  puis  affirmer  qu'il  n'existe  pas  un  village  ou  un  dis'rict  agricole,  dans  un  rayon 
de  200  milles  de  Liège,  où  l'on  n'a  pas  eu  l'occasion  de  se  renseigner  sur  notre  pays  et  de 
parler  de  ses  produits. 

Quant  à  ce  qui  concerne  les  spécimens  de  poisson  et  de  gibier  que  nous  exposions, 
il  y  avait  toujours  en  face  une  foule  de  spectateurs.  Le  poisson  est  très  recherché  en 
Europe  et  se  vend  très  cher. 

Les  visiteurs  demeuraient  stupéfiés  devant  l'affiche  qui  annonçait  que  nos  seules 
pêcheries  produisaient  23  millions  de  dollars  par  année. 

Notre  exposition  de  produits  agricoles  était  à  peu  près  la  seule  de  quelque  impor- 
tance, aussi  attira-t-elle  beaucoup  l'attention.  Comme  le  sol  de  la  Belgique  et  des  pays 
voisins  est  épuisé  par  les  cultures  nécessaires  qu'on  y  fait  depuis  des  siècles,  et  qu'il  ne 
produit  que  par  la  force  de  l'engrais,  les  cultivateurs  d'Europe  ne  pouvaient  concevoir 
que  le  Canada  put  donner  d'aussi  beaux  produits  sans  le  secours  d'aucun  engrais. 

Nous  avons  certainement  enthousiasmé  la  population  au  moyen  de  nos  tableaux 
représentant  les  scènes  de  la  vie  agricole  dans  le  Nord-Ouest.  Comme  ces  tableaux 
s'accordaient  complètement  avec  les  céréales  et  les  plantes  que  nous  exposions,  ils  ont 
laissé  une  profonde  impression  dans  l'esprit  de  tout  le  monde.  Des  milliers  de  visiteurs 
nous  ont  exprimé  leur  désir  de  profiter  le  plus  tôt  possible  de  l'offre  faite  par  le  gouver- 
nement d'un  lot  gratuit  de  120  acres  de  terre  dans  le  Nord-Ouest. 

Nous  avions  expressément  donné  instruction  à  notre  personnel  de  s'en  tenir  rigou- 
reusement aux  faits,  et  de  ne  farder  aucunement  la  situation  auprès  des  visiteurs.    Tous 
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furent  avertis  qu'ils  De  devaient  point  émigrer  au  Canada  à  la  fin  de  l'automne  ou  au 
cours  de  l'hiver,  et  qu'ils  ne  devaient  même  pas  quitter  leur  pays  s'ils  étaient  satisfaits 
de  leur  situation. 

Les  produits  de  nos  forêts  excitent  grandement  la  curiosité  générale,  et  les  membres 
de  notre  personnel  furent  constamment  occupés  à  répondre  aux  demandes  de  renseigne- 
ments.  . 

C'est  notre  exposition  de  fruits  qui  offrait  à  nos  yeux  le  plus  d'importance,  puisqu'elle 
venait  démontrer  la  douceur  de  notre  climat.  Tous  les  visiteurs  s'extasiaient  devant  la 
beauté  et  la  variété  de  nos  pommes,  et  ne  pouvaient  s'expliquer  comment  nous  étions 
parvenus  à  les  conserver  si  longtemps  dans  un  aussi  bon  état.  Partout  en  Europe,  la 
belle  pomme  est  considérée  un  fruit  de  grand  luxe  et  se  vend  très  cher.  Il  n'y  a  pas  de 
doute  que  nos  fruits  seront  prochainement  en  grande  demande  en  Belgique  ainsi  que 
dans  les  pays  avoisinants.  Nous  pouvons  avec  confiance  agrandir  l'étendue  de  nos 
vergers,  car  l'Europe  viendra  chercher  toutes  les  belles  pommes  que  nous  serons  en 
mesure  d'exporter. 

Il  est  évident,  si  l'on  tient  compte  des  innombrables  demandes  de  renseignements 
et  de  lettres  que  nous  avons  reçus  de  la  part  de  marchands,  fabricants  ou  autres  engagés 
dans  l'industrie  des  fruits,  des  conserves  et  pâtes  alimentaires,  du  beurre  et  du  fromage, 
des  bois  de  charpente  et  des  minéraux,  il  est  évident,  dis-je,  que  nos  relations  commer- 
ciales avec  l'Europe  vont  considérablement  augmenter. 

Nous  pouvons  de  plus  nous  attendre  à  un  fort  courant  d'immigration  venant  de 
l'Europe  centrale.  L'Européen  est  présentement  convaincu  qu'il  est  plus  avantageux 
pour  lui  d'émigrer  au  Canada  que  dans  l'Amérique  du  Sud,  l'Afrique  ou  les  autres  pays. 
L'exode  considérable,  d'ailleurs,  qui  se  fait  de  l'Ouest  des  Etats-Unis  vers  le  Nord-Ouest 
canadien,  suffit  à  le  démontrer. 

Malgré  les  36  pays  différents  contre  lesquels  nous  avions  à  lutter,  nous  avons  tout 
de  même  remporté  huit  grands  prix  pour  nos  produits  agricoles,  horticoles,  forestiers  et 
miniers. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur. 


A  l'honorable  Sydney  Fisher, 

Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


WM.  HUTCHISON, 

Commissaire  de  V exposition. 
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ANNEXE 


AU 


RAPPORT  DU  MINISTRE  DE  L'AGRICULTURE 


SUR  LES 


FERMES  EXPERIMENTALES 


Ottawa,  31  mars  1906. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  votre  approbation  un  rapport  intérimaire 
pour  les  quatre  mois  depuis  le  1er  décembre  1905  au  31  mars  1906  sur  les  travaux  qui  se 
poursuivent  aux  différentes  fermes  expérimentales. 

Ce  rapport  rendu  nécessaire  par  le  changement  que  le  parlement  a  récemment  fait 
de  la  fin  de  l'année  fiscale,  couvre  une  période  où  les  opérations  agricoles  dans  les 
champs  sont  à  peu  près  suspendues  et  où  le  personnel  de  la  ferme  est  principalement  oc- 
cupé à  la  correspondance  avec  les  cultivateurs,  aux  réunions  d'agriculteurs  dans  diffé- 
rentes parties  du  pays  et  au  travail  préparatoire  pour  le  printemps. 

Dans  ces  circonstances  nous  avons  pensé  qu'il  valait  mieux  consacrer  la  plus 
grande  partie  de  l'espace  à  notre  disposition  dans  ce  rapport  à  une  revue  des  travaux 
précédents  et  à  l'exposition  de  quelques  faits  concernant  les  progrès  de  l'agriculture  en 
Canada  depuis  l'établissement  des  fermes  expérimentales. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

Wm  saunders, 

Directeur  des  Fermes  expérimentales. 

X  l'Honorable 

Monsieur  le  Ministre  de  l'Agriculture, 
Ottawa. 


16— là 
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KAPPORT  INTERIMAIRE 

SUR  LES 

FERMES   EXPÉRIMENTALES 

COUVRANT   LA   PÉRIODE   DErUIS 

LE  1er  DECEMBRE  1905  AU  31  MARS  1906. 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR 

Wm  SAUNDERS,  C.M.G.,  L.L.D.,  M.S.R.C.,  E.L.S. 

En  présentant  ce  rapport  intérimaire  qui  couvre  une  période  de  quatre  mois  seule- 
ment— rendu  nécessaire  par  le  changement  prescrit  par  le  parlement  de  la  date  de 
clôture  de  l'année  fiscale,  qui  au  lieu  d'être  le  30  juin  sera  désormais  le  31  mars — nous 
avons  cru  que  le  mieux  serait  de  passer  brièvement  en  revue  la  condition  de  l'agricul- 
ture en  Canada  au  moment  de  l'établissement  des  fermes  expérimentales  et  de  consacrer 
l'espace  à  notre  disposition  surtout  aux  parties  du  travail  qui  ont  occupé  l'attention  des 
officiers  des  fermes  au  cours  des  vingt  années  passées  et  qui  paraissent  avoir  eu  un  effet 
plus  immédiat  et  plus  pratique  sur  la  vie  dans  les  campagnes. 

Le  système  des  fermes  expérimentales  établi  par  le  gouvernement  fédéral  pour 
l'avantage  des  cultivateurs  du  pays  fut  organisé  pendant  les  derniers  mois  de  1886. 
L'acte  de  loi  donnant  au  gouvernement  l'autorité  pour  l'établissement  de  ces  fermes 
avait  été  passé  à  peu  près  unanimement  au  mois  de  cette  année-là.  La  popularité  géné- 
rale de  cette  mesure  fut  sans  nul  doute  due  en  grande  partie  au  sentiment  très 
prononcé  dans  toute  la  communauté,  que  ces  institutions  étaient  absolument  nécessaires 
pour  la  prospérité  de  l'agriculture  en  Canada. 

Il  n'est  probablement  point  de  pays  au  monde  où  la  nature  ait  été  plus  prodigue  de 
ses  trésors  de  fertilité  préparés  dans  le  sol,  et  où  la  terre  ait  une  capacité  plus  grande 
pour  la  production  d'alimenté  pour  l'espèce  humaine,  que  le  Canada.  Bien  que  les  res- 
sources du  pays  soient  considérables  en  fait  de  minéraux,  de  forêts,  de  pêcheries,  c'est 
encore  dans  le  sol  que  se  trouve  la  plus  grande  richesse  du  pays.  L'immensité  de  la 
superficie  de  terres  fertiles  de  la  contrée  est  très  imparfaitement  comprise,  même  parmi 
ceux  qui  l'ont  traversée,  et  l'on  n'a  jusqu'ici  mis  en  culture  qu'une  très  faible  propor- 
tion des  terres  arables. 

Les  conditions  de  climat  du  Canada  sont  très  dissemblables  dans  des  parties  dif- 
férentes, et  elles  ne  sont  pas  partout  favorables  aux  mêmes  cultures.  De  très  vastes 
étendues,  surtout  dans  les  grandes  plaines  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  P Al- 
berto, sont  bien  adaptées  pour  la  production  des  céréales,  surtout  du  blé  de  la  plue 
excellente  qualité.  Dans  d'autres  régions  plus  restreintes,  les  conditions  sont  par- 
ticulièrement favorables  pour  la  production  fruitière.  Presque  toutes  les  terres  ara- 
bles du  Canada  présentent  des  avantages  pour  l'agriculture  mixte,  pour  la  production 
de  différentes  espèces  de  grains,  de  graminées  fouragères,  de  plantes-racines  et  d'autres 
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fourrages,  ainsi  que  pour  l'élevage  du  bétail,  des  chevaux,  des  porcs,  des  moutons  et 
de  la  volaille,  et  pour  la  production  de  beurre  et  de  fromage.  Environ  moitié  de  la 
population  entière  est  vouée  aux  poursuites  agricoles;  mais  la  population  est  encore 
comparativement  clairsemée,  et  la  superficie  du  territoire  inoccupé  est  si  vaste  que 
nous  ne  pouvons  encore  nous  former  une  conception  approchée  des  énormes  quantités 
de  produits  alimentaires  que  pourrait  produire  le  Canada,  si  le  nombre  de  ses  habi- 
tants était  aucunement  proportionnée  à  ses  ressources. 

Dans  de  telles  conditions,  l'encouragement  et  le  développement  des  intérêts  agri- 
coles du  pays  sont  d'une  importance  toute  spéciale  pour  toutes  les  classes  de  la  popula- 
tion. 

MOUVEMENT  EN  VUE  DE  L'AMELIORATION  DE  L'AGRICULTURE. 

Le  sujet  de  l'amélioration  de  l'agriculture  fut  tout  particulièrement  amené  en  vue 
devant  le  peuple  du  Canada  en  1884,  où  la  Chambre  des  Communes  nomma  un  comité 
spécial  pour  s'informer  sur  les  meilleurs  moyens  de  développer  et  d'encourager  les  inté- 
rêts agricoles  du  pays.  Ce  comité  fit  aussi  une  soigneuse  enquête  sur  les  désavantages 
et  les  besoins  des  cultivateurs  du  Canada  et  reçut  sur  ce  sujet  les  témoignages 
d'hommes  d'expérience  ou  d'autorité  scientifique.  Dans  le  rapport  de  ce  comité,  tel  que 
subséquemment  soumis,  nous  apprenons  qu'en  ce  temps-là  dans  la  culture  des  céréales, 
des  graminées  fourragères  et  des  plantes-racines  on  donnait  en  Canada  très  peu  d'at- 
tention aux  rotations  des  cultures,  au  choix  de  variétés  améliorées  ou  au  travail  fon- 
cier du  sol.  Les  cultivateurs  savaient  très  peu  de  chose  concernant  la  valeur  et  l'em- 
ploi des  fumiers;  ils  ne  s'arrêtaient  pas  à  considérer  l'utilité  des  fumiers  pour  fournir 
de  la  fertilité  au  sol;  et  par  leur  négligence  en  les  laissant  sans  abri  ils  perdaient  une 
grande  proportion  de  leur  valeur  fertilisante. 

On  donnait  fort  peu  d'attention  à  l'amélioration  des  animaux  de  ferme,  à  la  sé- 
lection des  vaches  laitières,  ainsi  qu'aux  plantes  et  à  l'état  des  pâturages.  La  qualité 
du  beurre  et  du  fromage  fabriqués  était  inférieure  en  conséquence  du  peu  de  savoir- 
faire  dans  la  fabrication  et  du  manque  d'appareils  perfectionnés.  Dans  toutes  les  bran- 
ches du  travail  agricole  et  du  travail  horticole  il  y  avait  un  défaut  déplorable  de  con- 
naissances. 

Le  comité  recommandait  au  gouvernement  l'établissement  d'une  ou  plusieurs  fermes 
expérimentales  pour  qu'il  y  fût  fait  des  expériences  en  rapport  avec  toutes  les  branches 
de  l'agriculture  et  de  l'horticulture,  et  la  publication  périodique  des  résultats  afin  de  les 
faire  connaître  généralement  parmi  les  cultivateurs  du  pays  pour  leur  information.  Il 
ne  fut  pas  donné  suite  à  cette  recommandation  jusqu'en  novembre  1885,  où  l'honorable 
(maintenant  sir)  John  Carling,  ayant  été  nommé  ministre  de  l'Agriculture  fédéral, 
prit  des  mesures  pour  réunir  d'autres  renseignements  concernant  les  stations  expéri- 
mentales alors  en  opération  en  Europe  et  en  Amérique,  et  concernant  les  méthodes  qui 
y  étaient  suivies,  dans  le  but  d'obtenir  des  renseignements  de  valeur  et  utiles  aux  culti- 
vateurs, de  sorte  que  les  fermes  expérimentales  dont  le  besoin  était  si  grand  fussent  éta- 
blies sans  autre  délai  avec  les  données  les  plus  complètes  possibles  et  d'après  les  modèles 
reconnus  les  meilleurs. 

ÉTABLISSEMENT    DES    FERMES    EXPERIMENTALES. 

L'acte  dont  j'ai  déjà  fait  mention  comme  étant  devenu  loi  en  février  1886,  pour- 
voyait pour  l'établissement  d'une  ferme  expérimentale  centrale  et  de  quatre  fermes  suc- 
cursales. La  ferme  centrale  devait  être  près  de  la  capitale,  Ottawa,  où  elle  servirait 
pour  les  deux  grandes  provinces  de  l'Ontario  et  de  Québec.  Les  fermes  succursales  de- 
vaient être  distribuées  comme  suit  :  une  pour  les  trois  provinces  maritimes,  une  pour 
la  province  du  Manitoba,  une  pour  les  territoires  du  Nord-Ouest  et  une  pour  la  Colom- 
bie Anglaise.     Il  était  dûment  indiqué  dans  l'acte  quels  devaient  être  les  travaux  à 
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exécuter  à  ces  diverses  fermes  expérimentales,  embrassant  un  grand  nombre  des  expé- 
rimentations les  plus  importantes  en  agriculture,  en  horticulture  et  en  sylviculture. 

Dans  les  deux  années  qui  suivirent,  nous  acquîmes  possession  du  terrain  pour  les 
différentes  fermes;  les  officiers  nécessaires  furent  nommés,  la  plupart  des  bâtiments 
furent  construits  et  les  fermes  furent  en  opération.  La  ferme  centrale  fut  placée  près 
d'Ottawa,  la  ferme  succursale  pour  les  trois  provinces  de  l'est  à  Nappan  (Nouvelle- 
Ecosse),  celle  pour  le  Manitoba  à  Brandon,  celle  pour  les  territoires  du  Nord-Ouest  à 
Indian-Head,  dans  la  Saskatchewan,  et  celle  pour  la  Colombie  Anglaise  à  Agassiz,  dans 
le  climat  de  la  côte  de  cette  province. 

Dans  le  choix  de  ces  situations,  le  but  en  vue  était  qu'elles  représentassent  passa- 
blement bien,  quant  au  sol  et  au  climat,  la  plus  grande  partie  des  terres  colonisées  des 
provinces  ou  territoires  où  elles  se  trouvaient.  Dans  le  programme  des  travaux,  les 
officiers  à  la  tête  ont  en  premieur  lieu  donné  attention  aux  expérimentations  qui 
paraissaissent  devoir  être  utiles  au  plus  grand  nombre  de  colons. 

Près  de  vingt  années  se  sont  écoulées  depuis  le  commencement  de  ce  travail,  et 
pendant  cette  période  de  temps  l'agriculture  a  fait  en  Canada  des  progrès  sans  précé- 
dents. Nous  ne  prétendons  pas  que  ces  progrès  soient  entièrement  dus  à  l'influence 
et  aux  travaux  des  fermes  expérimentales  de  l'Etat.  Il  revient  beaucoup  d'honneur 
à  cet  égard  aux  diverses  mesures  prises  par  d'autres  utiles  organisations  établies  sur- 
tout par  les  différentes  provinces.  Au  premier  rang,  se  trouve  le  Collège  d'agriculture 
de  l'Ontario  à  Guelph,  qui  est  une  institution  bien  équipée  et  qui  a  fait  un  noble  tra- 
vail. Les  instituts  agricoles  et  les  cercles  agricoles,  les  associations  laitières,  les  asso- 
ciations de  producteurs  de  fruits  et  les  sociétés  d'agriculture  et  d'horticulture  ont  tous 
aidé  la  bonne  cause  d'une  manière  effective.  La  branche  du  commissaire  du  minis- 
tère de  l'Agriculture  fédéral  a  aussi  été  un  facteur  important.  Il  n'y  a  toutefois  au- 
cun doute  que  les  fermes  expérimentales  établies  par  le  gouvernement  fédéral,  ont 
dans  une  grande  mesure  contribué  à  relèvement  général  de  l'agriculture  en  Canada. 
Les  progrès  susmentionnés  ont  eu  pour  résultat  une  amélioration  générale  dans  la 
condition  de  la  population  agricole  du  pays  entier  et  une  augmentation  considérable 
dans  les  exportations  de  produits  agricoles. 

Il  n'y  a  probablement  pour  l'homme  aucune  poursuite  ou  occupation  qui  exige 
plus  de  savoir-faire  et  plus  de  connaissances  générales  que  l'agriculture.  La  concur- 
rence est  vive  dans  tout  le  monde  civilisé,  et  le  cultivateur  pour  maintenir  et  amé- 
liorer ses  circonstances  doit  mettre  pratiquement  à  profit  tous  les  avantages  à  sa  por- 
tée qui  peuvent  contribuer  à  l'amélioration  de  la  qualité  de  ses  produits  et  à  diminuer 
le  coût  de  leur  production.  Il  a  été  fait  dans  à  peu  près  toutes  les  branches  de  l'agri- 
culture des  investigations  qui  ont  exigé  une  quantité  de  recherches  expérimentales,  et 
il  a  été  accumulé  pour  la  communauté  agricole  dans  des  rapports  et  des  bulletins  une 
masse  considérable  de  faits  importants. 

LES   FERMES   EXPERIMENTALES   COMME   BUREAUX   DE   RENSEIGNEMENTS. 

Avant  l'établissement  des  fermes  expérimentales  il  n'y  avait  aucun  endroit  où  le 
cultivateur  pût  obtenir  des  renseignements  qui  lui  fussent  utiles  pour  la  solution  des 
nombreuses  difficultés  qui  se  présentent  à  lui  dans  la  poursuite  de  ses  travaux.  Un 
des  buts  de  ces  fermes  devait  être  qu'elles  fussent  des  bureaux  de  renseignements  à 
la  portée  de  tous  les  cultivateurs.  Nous  avons  preuve  de  leur  utilité  sous  ce  rapport 
dans  l'augmentation  rapide  de  la  correspondance  des  fermes  avec  les  cultivateurs  dans 
toutes  les  parties  du  pays.  En  1889,  l'année  après  que  les  fermes  eurent  été  organi- 
sées, le  nombre  de  lettres  reçues  fut  en  tout  d'environ  8,000.  Au  bout  de  cinq  ans  le 
nombre  s'était  élevé  à  plus  de  25,000,  et  pendant  les  sept  années  dernières,  le  nombre 
moyen  reçu  annuellement  à  toutes  les  fermes  expérimentales  a  été  de  68,797.  En 
outre,  nous  avons  expédié  chaque  année  environ  300,000  rapports,  bulletins,  etc.  Il 
y  a  ainsi  un  courant  constant  de  renseignements  distribués  depuis  toutes  les  fermes 
expérimentales  aux  cultivateurs  du  Canada. 
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H  est  en  général  difficile  de  faire  changer  rapidement  les  idées  et  la  pratique  des 
cultivateurs;  mais,  aussitôt  qu'ils  sont  convaincus  que  les  travaux  d'expérimentation 
sur  les  plantes  qu'ils  cultivent  sont  exécutés  d'une  manière  pratique  par  des  personnes 
compétentes  pour  disséminer  les  renseignements,  et  que  ce  travail  se  fait  pour  leur 
bénéfice  et  dans  le  but  spécial  de  rendre  l'agriculture  plus  avantageuse,  on  est  sûr 
d'avoir  leur  sympathie  et  leur  coopération. 

Les  expérimentations  faites  aux  fermes  expérimentales  de  l'Etat  depuis  leur  orga- 
nisation, couvrent  un  champ  si  vaste,  qu'il  serait  impossible  de  les  présenter  avec  quel- 
que détail  dans  l'espace  restreint  à  notre  disposition  dans  ce  rapport.  Nous  tâcherons 
toutefois  de  mentionner  quelques-unes  des  plus  importantes. 

PRINCIPES  FONDAMENTAUX  DES  CULTURES. 

Nous  pouvons  résumer  comme  suit  les  principes  fondamentaux  pour  réussir  dans 
la  culture  du  sol:  Maintien  de  la  fertilité  du  sol;  judicieux  système  de  rotation  de 
cultures;  préparation  du  sol  d'après  les  meilleures  méthodes;  choix  de  graines  bien 
nourries  et  bien  mûries,  ainsi  que  des  variétés  les  meilleures  et  les  plus  productives; 
semis  hâtifs.  Nous  avons  fait  de  nombreuses  expériences  sur  ces  différents  points, 
sous  les  conditions  diverses  de  climat  aux  différentes  fermes  expérimentales.  Nous 
nous  sommes  constamment  efforcés  d'étudier  les  meilleurs  moyens  de  maintenir  et 
d'augmenter  la  fertilité  du  sol. 

MAINTIEN  DE  LA  FERTILITE  DU   SOL. 

A  cet  égard  nous  avons  donné  attention  spéciale  aux  investigations  en  vue  de  dé- 
terminer les  meilleurs  procédés  de  manipulation  et  d'emploi  du  fumier  de  ferme, 
l'engrais  universel  qui  est  partout  plus  ou  moins  disponible  pour  le  cultivateur.  Des 
expériences  poursuivies  pendant  dix-huit  années  consécutives  avec  toutes  les  plantes 
agricoles  les  plus  importantes,  ont  fait  voir  qu'en  capacité  productive  un  poids  donné 
de  fumier  frais  est  de  même  valeur  qu'un  poids  égal  de  fumier  consommé.  Nous 
avons  aussi  fait  voir  par  des  essais  répétés  que  par  la  fermentation  le  fumier  frais 
perd  de  50  à  60  pour  100  de  son  poids.  L'emploi  effectif  du  fumier  de  ferme  de  ma- 
nière à  obtenir  les  meilleurs  résultats  avec  le  moins  de  perte  est  sans  aucun  doute  un 
des  problèmes  les  plus  importants  pour  réussir  en  agriculture;  car  c'est  sur  cet  engrais 
que  repose  principalement  l'espoir  du  cultivateur  pour  maintenir  la  fertilité  de 
ses  terres  et  pour  s'assurer  une  succession  de  bonnes  récoltes.  On  estime  que  le 
fumier  produit  en  excréments  solides  et  liquides  des  animaux  en  Canada  atteint  le 
poids  d'environ  100  millions  de  tonnes  par  an.  La  perte  pécuniaire  qu'entraîne  la 
négligence  dans  la  manipulation  d'une  quantité  si  énorme  de  précieuse  matière  ferti- 
lisante devrait  produire  chez  tous  les  cultivateurs  une  impression  profonde  concernant 
l'importance  de  ce  sujet. 

Nous  avons  pendant  la  même  période  de  temps  fait  des  essais  semblables  d'engrais 
industriels  afin  de  recueillir  des  renseignements  concernant  leur  valeur  relative  lors- 
qu'on les  emploie  soit  séparément  ou  en  combinaison  sur  presque  toutes  les  plantes 
agricoles  les  plus  importantes.  Les  résultats  obtenus  par  les  engrais  artificiels  em- 
ployés seuls  ont  été  moins  satisfaisants  que  ceux  obtenus  du  fumier  de  ferme,  même 
lorsque  l'engrais  était  complet,  c'est-à-dire  lorsqu'il  contenait  en  combinaison  tous  les 
éléments  les  plus  importants  nécessaires  pour  le  développement  des  plantes.  Nous 
avions  attendu  de  meilleurs  résultats,  considérant  la  proportion  élevée  d'aliments  des 
plantes  utilisables  que  contiennent  ces  engrais.  La  raison  qui  fait  que  les  engrais 
industriels  présentent  une  moindre  capacité  de  production  que  le  fumier  de  ferme,  est 
probablement  le  fait  qu'ils  ne  contiennent  point  d'humus,  et  que  la  proportion  de  ma- 
tière végétale  dans  le  sol  a  été  considérablement  réduite  par  le  fréquent  enlèvement  des 
récoltes  ;  en  même  temps  que  la  capacité  du  sol  pour  retenir  l'humidité  a  été  diminuée 
au  détriment  de  sa  capacité  de  production. 
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ESSAIS  DE  DIFFÉRENTS  EKGRÀÏS. 

Nous  avons  fait  des  essais  d'un  grand  nombre  d'engrais  différents  sur  le  blé  de 
printemps,  l'orge,  l'avoine,  le  maïs,  les  plantes-racines  et  les  pommes  de  terre;  à  partir 
de  1893,  où  nous  donnions  la  moyenne  des  résultats  des  cinq  premières  années  nous 
avons  chaque  année  dans  le  Rapport  annuel  des  Fermes  expérimentales  publié  tous 
les  détails  de  ces  expériences  dans  105  parcelles  d'un  dixième  d'acre  chacune. 

Dans  les  essais  d'engrais  sur  le  blé  de  printemps,  c'est  par  l'emploi  de  fumier  de 
ferme  à  l'état  frais  que  nous  avons  obtenu  les  meilleurs  résultats.  Ce  fumier  a  donne 
comme  moyenne  de  18  récoltes  successives  dans  même  terrain,  22  boisseaux  46  1b.  de 
paille.  Les  deux  parcelles  non  fumées  dans  cette  série  ont  produit  en  moyenne  pen- 
dant le  môme  temps  11  boisseaux  14  livres  par  acre  «t  1,892  lb.  de  paille.  Par  l'emploi 
d'engrais  industriels  le  meilleur  résultat  a  été  une  moyenne  de  15»  boisseaux  33  lb.  par 
acre  avec  2,658  lb.  de  paille. 

C'est  par  l'emploi  de  fumier  de  ferme  consommé  que  nous  avons  obtenu  les  plus 
fortes  récoltes  d'orge,  la  moyenne  ayant  été  pour  37  ans,  de  37  boisseaux  6  lb.  de  grain 
par  acre,  avec  3,042  b.  de  paille,  tandis  que  le  même  poids  de  fumier  Irais  a  donné  pen- 
dant le  même  temps  une  moyenne  de  37  boisseaux  4  lb.  de  grain  avec  3,187  lb.  de  paille. 
Le  meilleur  résultat  par  l'emploi  d'engrais  artificiels  a  été  28  boisseaux  42  lb.  de  grain 
par  acre,  avec  2,382  lb.  de  paille.  Une  des  parcelles  consacrées  à  l'orge  a  été  traitée 
avec  du  sel  ordinaire  seulement,  à  raison  de  300  lb.  à  l'acre  chaque  année.  Ceci  a 
donné  un  produit  moyen  de  28  boisseaux  7  lb.  de  grain  par  acre  avec  une  moyenne 
de  1,890  lb.  de  paille,  tandis  que  les  deux  parcelles  de  cette  série  où  il  a  été  cultivé  de 
l'orge  continûment  pendant  17  ans  sans  aucune  fumure  quelconque,  a  donné  une 
moyenne  de  15  boisseaux  6  lb.  de  grain  et  1,412  lb.  de  paille,  ce  qui  démontre  l'utilité 
du  sel  pour  la  culture  de  l'orge. 

Dans  la  production  de  l'avoine,  c'est  la  parcelle  traitée  au  fumier  de  ferme  qui  a 
le  plus  rapporté  :  la  moyenne  de  17  années  de  récoltes  successives  a  été  56  boisseaux 
4  lb.  par  acre;  la  production  de  paille  y  a  aussi  été  la  plus  forte,  savoir  3,370  lb.  par 
acre.  Le  meilleur  résultat  de  l'emploi  d'engrais  industriels  a  été  une  moyenne  de  49 
boisseaux  31  lb.  par  acre,  avec  3,132  lb.  de  paille.  Les  deux  parcelles  témoins  non 
fumées  ont  eu  en  moyenne  29  boisseaux  33£  lb.  grain  et  1,608  lb.  de  paille. 

En  fait  de  maïs  coupé  vert  pour  ensilage,  c'est  le  fumier  consommé  qui  a  donné 
le  produit  le  plus  élevé  :  la  moyenne  de  14  années  de  récoltes  successives  a  été  16 
tonnes  1,076  lb.  par  acre,  tandis  que  la  parcelle  au  fumier  frais  a  donné  16  tonnes  809 
lb.  par  acre.  Avec  le  maïs  les  engrais  industriels  ont  bien  réussi,  le  meilleur  résultat 
ayant  été  16  tonnes  545  lb.  par  acre.  Les  parcelles  témoins  ont  produit  en  moyenne 
9  tonnes  72  lb.  par  acre. 

En  fait  des  betteraves  fourragères  le  fumier  consommé  a  pendant  14  années  consé- 
cutives rapporté  en  moyenne  22  tonnes  358  lb.,  tandis  que  pendant  le  même  temps 
le  fumier  frais  a  donné  21  tonnes  423  lb.  Le  meilleur  résultat  obtenu  par  les  engrais 
industriels  a  été  une  moyenne  pour  14  années  de  15  tonnes  214  lb.  Les  deux  parcelles 
témoins  pendant  la  même  période  ont  produit  en  moyenne  8  tonnes  434  lb.  par  acre. 

Avec  les  navets  l'avantage  a  été  dans  la  parcelle  au  fumier  frais,  la  moyenne  de  14 
années  ayant  été  15  tonnes  1,467  lb.  de  racines  par  acre,  tandis  que  la  parcelle  au  fu- 
mier consommé  a  donné  une  moyenne  de  15  tonnes  1,397  lb.  par  acre.  Le  meilleur 
résultat  par  l'emploi  d'engrais  industriels  a  été  une  moyenne  de  12  tonnes  299  lb.  de 
navets.     La  moyenne  des  deux  parcelles  témoins  a  été  7  tonnes  837  lb. 

LE    TRÈFLE    COMME    ENGRAIS. 

L'enfouissement  du  trèfle  a  un  effet  des  plus  marqués  comme  source  additionnelle 
de  fertilité,  car  il  augmente  l'approvisionnement  d'aliments  utilisables  pour  les  plantes 
en  ajoutant  de  l'azote  capté  immédiatement  dans  l'atmosphère.  Les  expériences  entre- 
prises par  les  fermes  expérimentales  pour  démontrer  la  valeur  du  trèfle  dans  ce  but  com- 
mencèrent en  1894  et  nous  les  avons   continuées  jusqu'à  présent.     Nous   semons  le 
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trèfle  au  printemps  avec  du  blé,  de  l'orge  ou  de  l'avoine,  à  raison  de  10  lb.  de  graine 
de  trèfle  à  l'acre.  Ceci  nous  donne  à  peu  près  invariablement  une  bonne  pousse  de 
trèfle  avant  la  fin  de  la  saison,  car  le  trèfle  croît  rapidement  après  que  le  grain  a  été 
moissonné.  Si  l'on  veut  la  saison  suivante  ensemencer  le  terrain  de  grain  de  printemps, 
on  enfouit  le  trèfle  à  la  charrue  vers  le  milieu  d'octobre;  mais,  si  l'on  veut  mettre  le 
terrain  en  pommes  de  terre  ou  en  maïs,  on  laisse  le  trèfle  jusqu'au  printemps  suivant, 
où  vers  la  deuxième  ou  la  troisième  semaine  de  mai  il  aura  fait  une  forte  pousse  et 
fournira  une  masse  verte  considérable  à  enfouir. 

Outre  l'azote  qu'il  a  capté,  le  trèfle  ajoute  aussi  des  aliments  minéraux  utilisables 
qu'il  est  allé  puiser  dans  le  sol  à  des  profondeurs  que  n'atteignent  pas  les  systèmes 
moins  profonds  de  racines  des  autres  plantes  agricoles.  Le  trèfle  sert  aussi  comme  cul- 
ture dérobée  pendant  les  mois  d'automne,  retenant  les  éléments  fertilisants  dissous  dans 
les  eaux  de  pluie,  dont  une  grande  partie  serait  sans  cela  perdue.  Il  fournit  encore  au 
sol  une  quantité  notable  d'humus,  ce  qui  rend  le  sol  plus  capable  de  retenir  l'humidité 
et  en  même  temps  le  rend  plus  profond  et  plus  friable.  L'humus  fournit  en  outre  la 
substance  dans  laquelle  peuvent  se  développer  et  se  propager  librement  les  minuscules 
êtres  vivants  qui  ont  un  effet  bienfaisant  sur  le  sol. 

Dans  une  série  d'expériences  avec  là  parcelles  d'avoine,  couvrant  une  période  de 
cinq  ans,  et  dans  laquelle  on  a  semé  et  enfoui  du  trèfle  dans  des  parcelles  alternantes, 
celles  avec  trèfle  ont  donné  un  rendement  en  grain  d'environ  9  boisseaux  de  plus  que 
celles  où  il  n'avait  point  été  semé  de  trèfle,  et  une  quantité  de  paille  aussi  beaucoup  plus 
considérable.  Lorsque  ces  mêmes  parcelles  ont  été  ensemencées  d'orge  la  saison  sui- 
vante, le  gain  moyen  a  été  d'environ  8  boisseaux  de  grain  par  acre.  Ainsi  l'enfouisse- 
ment d'une  simple  pousse  de  trèfle  a  donné  lieu  à  une  forte  augmentation  dans  le  ren- 
dement de  l'avoine  tant  en  paille  qu'en  grain,  et  à  une  augmentation  presque  égale  la 
deuxième  année  dans  le   cas  de  l'orge. 

Dans  18  essais  de  maïs  dans  des  parcelles  où  avait  poussé  du  trèfle,  avec  parcelles 
•alternantes  contiguës  dans  lesquelles  il  n'y  avait  point  eu  de  trèfle,  le  gain  moyen  en 
poids  de  maïs  vert  coupé  pour  ensilage  a  été  de  3  tonnes  1,694  lb.  par  acre.  Dans  une 
série  semblable  de  parcelles  plantées  de  pommes  de  terre,  nous  avons  constaté  un  gain 
de  33  boisseaux  20  lb.  par  acre.  Nous  avons  essayé  d'ensemencer  quelques-unes  de  ces 
parcelles  la  troisième  année  après  l'enfouissement  du  trèfle;  les  résultats  ont  présenté 
un  gain  moindre  mais  néanmoins  marqué. 

Nous  avons  présenté  ces  résultats  très  au  long  aux  cultivateurs  du  pays  dans  les 
rapports  annuels  des  fermes  expérimentales,  ainsi  que  dans  les  bulletins  spéciaux,  et 
maintenant  les  cultivateurs  sèment  très  communément  du  trèfle  avec  le  grain  de  prin- 
temps et  l'enfouissent  à  la  fin  de  l'automne  dans  le  but  d'augmenter  la  fertilité  de  leurs 
champs. 

ROTATION   DES    CULTURES. 

On  a  dernièrement  donné  beaucoup  plus  d'attention  que  précédemment  à  la  rota- 
tion méthodique  des  cultures.  L'idée  est  que  par  une  telle  manière  de  faire  on  écono- 
mise la  nourriture  pour  les  plantes  que  contient  le  sol,  parce  que  les  différentes  plantes 
cultivées  enlèvent  au  sol  les  éléments  de  fertilité  en  différentes  proportions;  en  consé- 
quence, une  rotation  contribue  à  maintenir  l'équilibre.  Les  rotations  de  quatre  et  de 
cinq  ans  sont  peut-être  les  plus  communes,  l'application  de  fumier  de  ferme  étant  faite 
la  première  année  à  une  culture  sarclée,  telle  que  plantes-racines,  pommes  de  terre  ou 
maïs.  Ces  cultures  exigent  de  fréquents  houages,  qui  extirpent  les  mauvaises  herbes 
dont  les  graines  ont  pu  être  apportées  dans  le  fumier,  et  le  terrain  se  trouve  être  ensuite 
en  bonne  condition  pour  les  grains.  Si  l'on  suit  une  rotation  de  quatre  ans,  on  sème 
en  général  la  seconde  année  du  trèfle  et  du  mil  avec  le  grain,  on  prend  la  troisième  an- 
née une  récolte  de  foin,  et  la  quatrième  année  on  emploie  le  champ  comme  pâturage; 
on  fume  ensuite  pendant  l'hiver  suivant,  et,  après  avoir  enfoui  le  gazon  et  la  couche  de 
fumier  à  la  charrue  au  printemps,  on  recommence  la  série  de  quatre  ans  par  la  culture 
sarclée. 
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PRÉPARATION*   DU   SOL. 

Dans  la  préparation  du  sol  pour  les  cultures  on  suit  différentes  méthodes  dans  dif- 
férentes parties  du  Canada.  Dans  les  provinces  de  l'est  on  laboure  maintenant  en  gé- 
néral en  automne,  car  on  peut  ensuite  semer  plus. tôt  au  printemps.  Dans  les  plaines 
'du  Nord-Ouest  on  a  trouvé  avantageux  de  jachérer  chaque  été  une  partie  des  terres 
cultivées.  Cette  manière  de  faire  conserve  l'humidité,  détruit  les  mauvaises  herbes  et 
augmente  considérablement  les  récoltes  du  cultivateur.  Le  rendement  du  blé  dans  ter- 
rain qui  a  été  jachère  l'été  précédent,  est  ordinairement  d'un  tiers  plus  élevé  que  celui 
dans  terrain  qui  a  été  préparé  par  labour  d'automne  ou  de  printemps. 

IMPORTANCE  DES  SEMIS  HATIFS. 

Il  a  été  pleinement  démontré  par  les  essais  faits  à  la  ferme  expérimentale  centrale 
que  par  les  semis  hâtifs  on  obtient  de  plus  fortes  récoltes.  Nous  avons  pendant  dix  ans 
fait  des  essais  de  semis  à  six  dates  différentes  dans  des  parcelles  d'un  sixième  .d'acre 
chacune,  en  semant  ainsi  chaque  année  deux  variétés  de  blé,  d'avoine  et  de  pois.  Le 
terrain  était  très  uniforme  et  toutes  les  parcelles  avaient  reçu  même  préparation.  Nous 
faisions  six  semis  dans  chaque  cas,  le  premier  aussitôt  qu'il  était  possible,  le  deuxième 
une  semaine  plus  tard  et  les  autres  à  la  fin  de  chaque  semaine  subséquente.  On  mois- 
sonnait et  battait  séparément  les  produits  de  ces  parcelles,  et  l'on  prenait  note  des  ré- 
sultats. Les  meilleures  récoltes  étaient  celles  des  deuxièmes  semis,  faits  juste  une  se- 
maine après  qu'il  était  possible  de  travailler  le  terrain;  les  retards  après  cela  résultaient 
en  perte  d'autant  plus  sérieuse  que  le  retard  était  plus  grand.  La  moyenne  des  dix  an- 
nées d'expériences  fait  voir  que  pour  le  blé  ,de  printemps  un  retard  d'une  semaine  après 
le  moment  indiqué  a  fait  perdre  plus  de  30  pour  100,  un  retard  de  deux  semaines  40 
pour  100,  un  retard  de  trois  semaines  près  de  50  pour  100,  et  un  retard  de  quatre  se- 
maines 56  pour  100  de  la  récolte. 

Chez  l'avoine  un  retard  d'une  semaine  a  causé  une  perte  moyenne  de  plus  de  15 
pour  100  ;  un  retard  de  deux  semaines,  de  27  pour  100  ;  un  retard  de  trois  semaines,  de 
32  pour  cent;  et  un  retard  de  quatre  semaines  de  48  pour  100. 

Dans  le  cas  de  l'orge,  une  semaine  de  retard  a  fait  perdre  en  moyenne  23  pour  100, 
deux  semaines  27  pour  100,  trois  semaines  40  pour  100,  et  quatre  semaines  46  pour  100. 

Chez  les  pois  une  semaine  de  retard  a  fait  perdre  en  moyenne  4  pour  cent,  deux 
semaines  12  pour  cent,  trois  semaines  22  pour  cent,  et  quatre  semaines  30  pour  cent. 

Nous  avons  fait  très  généralement  connaître  les  résultats  de  ces  expériences,  et 
maintenant  les  cultivateurs  des  provinces  de  l'est  du  Canada  tâchent  en  général  de 
semer  tôt.  On  a  aussi  fait  voir  que  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  du  Canada  il 
y  a  très  grand  profit  à  semer  tôt. 

CHOIX    DE    SEMENCES   BIEN    NOURRIES. 

Il  y  a  aussi  grand  avantage  à  choisir  pour  les  semis  des  graines  bien  nourries  et 
bien  mûries.  Chaque  graine  contient  un  approvisionnement  de  nourriture  pour  le 
sou  lien  de  la  jeune  plante  dans  les  premiers  temps  de  son  développement.  Dans  une 
graine  petite,  contractée  l'approvisionnement  est  très  faible,  et  dans  ces  circonstances 
le  développement  sera  lent;  mais  dans  une  amande  bien  formée  et  bien  nourrie,  l'ap- 
provisionnement est  abondant,  et  la  plante  pousse  dès  le  début  avec  un  degré  de 
vigueur  qui  se  maintient  le  plus  souvent  ;  aussi  la  récolte  résultante,  toutes  autres  con- 
ditions étant  égales,  donne  ordinairement  satisfaction. 

CHOIX   DES   VARIÉTÉS   LES   MEILLEURES  ET   LES   PLUS   PRODUCTIVES. 

Tin  autre  point  important  en  rapport  avec  le  succès  en  agriculture  est  le  choix  des 
meilleures  variétés  de  graines  pour  semence,  en  prenant  en  considération  la  produc- 
tivité, la  qualité  et  la  précocité.     Il  a  été  abondamment  prouvé  qu'il  y  a  des  variétés 
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plus  productives,  de  qualité  supérieure  ou  plus  précoces  que  d'autres,  et,  dans  le  tra- 
vail expérimental  à  cet  égard,  notre  but  a  été  d'introduire  ou  de  produire  des  variétés 
qui  réunissent  ces  bonnes  qualités  au  plus  haut  degré. 

En  fait  de  productivité,  qualité  de  la  plus  haute  importance  pratique,  la  variation 
chez  les  différentes  variétés  a  été  très  grande  dans  les  essais  que  nous  avons  faits  aux 
fermes  expérimentales.  Dans  les  parcelles  contiguës  d'avoine  et  toutes  ensemencées 
le-  même  jour,  le  rendement  a  varié  entre  89  et  42  boisseaux  par  acre;  chez  le  blé  de 
yirintemps  dans  conditions  semblables,  entre  31  et  16  boisseaux;  et  chez  l'orge  entre 
58  et  33  boisseaux  par  acre.  Nos  expérimentations  ont  aussi  fait  voir  que  cette  pro- 
ductivité est  dans  une  grande  mesure  persistante.  Pendant  cinq  années  d'essai  nous 
avons  semé  chaque  saison  à  la  même  date  et  dans  des  parcelles  contiguës  41  variétés 
d'avoine.  Nous  avons  publié  chaque  année  une  liste  spéciale  des  12  variétés  rappor- 
tant les  poids  les  plus  élevés.  Pendant  toutes  les  cinq  années,  15  seulement  sur  les  41 
ont  trouvé  place  dans  la  liste  spéciale,  et  9  d'entre  celles-ci  ont  figuré  chaque  année 
parmi  les  12  meilleures  variétés. 

En  fait  de  blé  de  printemps,  31  variétés  ont  été  essayées  pendant  la  même  période 
de  temps.  Dans  ce  cas-ci,  16  seulement  sur  les  31  sortes  ont  figuré  parmi  les  douze 
plus  productives  pendant  les  cinq  années  d'essai.  Les  preuves  obtenues  de  la  produc- 
tivité persistante  de  certaines  variétés  d'orge  ne  sont  pas  moins  frappantes. 

L'importance  qu'il  y  a  à  cultiver  les  variétés  qui  donneront  les  plus  forts  produits, 
est  manifeste  lorsque  nous  considérons  les  immenses  superficies  en  rapport  en  Canada. 
Le  gain  d'un  seul  boisseau  par  acre  dans  la  récolte  d'avoine  seule  ajouterait  aux  pro- 
fits annuels  des  cultivateurs  canadiens  près  de  deux  millions  de  dollars,  tandis  qu'une 
augmentation  semblable  de  la  récolte  de  blé  s'élèverait  presque  au  double  de  cette 
somme. 

On  pourra  demander:  Comment  les  cultivateurs  peuvent-ils  se  procurer  ces 
lignages  prolifiques  de  semences?  Voici  la  méthode  que  nous  poursuivons  aux  fermes 
expérimentales.  Lorsque  des  expériences  soigneuses  et  longtemps  continuées  ont  fait 
voir  qu'une  certaine  variété  est  particulièrement  productive  et  promettante,  nous  la 
cultivons  en  grands  champs  afin  d'être  à  même  d'en  distribuer  des  échantillons  à  un 
grand  nombre  de  cultivateurs  du  pays.  Nous  produisons  le  grain  pour  cet  objet  sur- 
tout aux  fermes  expérimentales  succursales  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest;  il  est 
ensuite  transporté  à  la  ferme  expérimentale  centrale  à  Ottawa,  d'où  nous  distribuons 
la  plupart  des  échantillons  et  d'où  nous  pouvons  les  expédier  francs  de  port  par  la 
poste.  Nous  les  envoyons  enfermés  dans  des  sacs  en  forte  toile  de  coton  chacun  de  la 
contenance  de  5  livres  dans  le  cas  du  blé  et  de  l'orge,  et  de  4  livres  pour  l'avoine, 
quantité  suffisante  pour  ensemencer  un  vingtième  d'acre.  Ces  échantillons  ne  sont 
adressés  qu'à  ceux  qui  les  ont  demandés  personnellement,  et  une  seule  variété  a 
chacun  chaque  année.  L'intérêt  que  les  cultivateurs  prennent  à  cette  distribution  va 
constamment  en  augmentant,  et  l'introduction  générale  de  ces  semences  de  qualité 
supérieure  dans  toutes  les  parties  du  pays  a  eu  pour  résultats  amélioration  de  la  qua- 
lité et  augmentation  de  la  quantité  des  récoltes  produites  tant  pour  l'exportation  que 
pour  la  consommation  dans  le  pays. 

Le  grain  distribué  est  non  seulement  de  qualité  supérieure,  mais  aussi  parfaite- 
ment propre  ;  aussi,  si  un  cultivateur  prend  un  soin  raisonnable  de  l'échantillon  qu'il 
reçoit,  il  peut  bientôt  avoir  de  quoi  ensemencer  une  grande  superficie  pour  lui-même 
et  avoir  un  surplus  à  vendre  à  ses  voisins.  Voici  quelques  exemples  de  rapports  reçus 
de  cultivateurs  sur  ce  sujet  quant  à  des  échantillons  d'avoine: — 

"  Le  sac  échantillon  de  4  livres  d'avoine  qui  me  fut  envoyé  il  y  a  deux  ans,  me 
donna  la  première  année  5  boisseaux,  que  j'ai  semés  cette  année  dans  deux  acres  de 
terrain,  et  j'en  ai  obtenu  217  boisseaux." 

"  Nous  reçûmes  de  vous  il  y  a  six  ans  un  échantillon  d'avoine  ;  il  nous  a  donné 
grande  satisfaction.  Les  gens  de  la  contrée  estiment  beaucoup  cette  avoine,  et  on  en 
produit  ici  des  milliers  de  boisseaux.  On  vient  en  chercher  ici  pour  semence  depuis 
vingt  milles  à  la  ronde." 
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"  L'avoine  que  je  reçus  de  la  ferme  expérimentale  il  y  a  quelques  années,  m'a 
valu  beaucoup  d'argent  tant  par  l'augmentation  des  rendements  que  par  celle  du  prix, 
car  j'en  ai  vendu  de  grandes  quantités  pour  semence." 

"  C'est  une  excellente  variété  d'avoine  dont  j'ai  reçu  un  échantillon  il  y  a  trois 
ans.  J'en  ai  Vu  420  boisseaux  l'année  dernière.  Elle  a  produit  74  boisseaux  par  acre." 

Je  pourrais  citer  bien  des  lettres  semblables  d'appréciation  quant  à  des  échantil- 
lons de  blé,  d'avoine,  d'orge,  etc. 

Il  est  donc  clair  qu'avec  de  l'attention  et  du  soin  tout  cultivateur  peut  en  très 
peu  d'années,  grâce  à  cette  libérale  distribution,  s'approvisionner  des  lignages  de  se- 
mence les  meilleurs  et  les  plus  productifs  en  quantité  suffisante  pour  une  grande 
superficie  sans  qu'il  lui  en  coûte  rien  de  plus  que  son  propre  travail. 

D'un  simple  échantillon  de  quatre  ou  cinq  livres,  on  peut  avec  une  rapidité  vrai- 
ment remarquable  obtenir  un  approvisionnement  de  grain.  Prenons  par  exemple  un 
échantillon  d'avoine  de  quatre  livres.  Cet  échantillon,  avec  du  soin  ordinaire,  produi- 
ra en  moyenne  environ  quatre  boisseaux,  qui  semés  la  saison  suivante  dans  deux 
acres  de  terrain  donneront,  d'après  une  très  modeste  estimation,  une  centaine  de  bois- 
seaux et  quelquefois  plus  de  deux  fois  cette  quantité.  Si  nous  prenons  cent  boisseaux 
comme  base  de  calcul,  la  récolte  à  la  fin  de  la  deuxième  année  serait  suffisante  pour 
ensemencer  cinquante  acres,  lesquels,  au  même  modeste  taux  de  production,  fourni- 
raient 2,500  boisseaux  disponibles  pour  semence  ou  pour  vendre  à  la  fin  de  la  troi- 
sième année. 

Le  point  critique  dans  ces  essais  est  le  battage  du  grain  à  la  fin  de  la  première 
saison,  et  c'est  ici  que  beaucoup  manquent  à  retirer  tout  l'avantage  possible  de  l'essai. 
Ils  battent  souvent  le  produit  du  vingtième  d'acre  qu'a  donné  l'échantillon  de  4 
livres,  dans  une  grande  machine  qu'il  est  difficile  de  nettoyer  parfaitement,  et  ainsi  le 
grain  se  mêle  avec  d'autres  variétés,  ce  qui  le  détériore  considérablement.  Aux  fermes 
expérimentales,  nous  battons  le  produit  de  beaucoup  des  petites  parcelles  de  grain  en 
cueillant  les  épis,  les  enfermant  dans  un  sac  et  les  frappant  bien  des  fois  avec  un 
bâton;  puis  nous  vannons  jusqu'à  ce  que  la  plus  grande  partie  de  la  balle  ait  été  sé- 
parée et  que  le  grain  soit  assez  propre  pour  être  semé.  Lorsque  le  cultivateur  doit 
semer  ce  grain  lui-même,  il  n'est  pas  nécessaire  qu'il  le  débarrasse  parfaitement  de 
toute  la  balle;  mais  il  est  très  essentiel  que  le  grain  soit  pur  de  tout  mélange  avec 
d'autres  sortes. 

Il  importe  que  les  cultivateurs  recueillent  séparément  le  produit  de  leur  parcelle 
d'essai,  et  le  battent  à  la  main  soit  au  fléau  ou  de  toute  autre  manière  qu'ils  préfèrent, 
puis  le  serrent  avec  soin.  Dans  certains  cas  on  peut  trouver  commode  de  couper  les 
épis  et  de  les  enfermer  dans  des  sacs;  les  résultats  qu'on  obtient  ainsi  rémunèrent 
abondamment  pour  le  soin  qu'on  met  à  faire  cette  première  récolte. 

La  demande  de  ces  échantillons  pour  semence  a  augmenté  avec  une  surprenante 
rapidité.  Le  nombre  distribué  la  première  année  avait  été  de  1,149  ;  la  deuxième  il  fut 
de  2,150,  et  la  troisième  de  2,760.  A  ce  moment  on  avait  appris  à  connaître  et  à 
apprécier  plus  généralement  les  travaux  des  fermes.  Nous  fîmes  connaître  à  un  plus 
grand  nombre  de  cultivateurs  les  avantages  qu'ils  retireraient  de  ces  variétés  pures 
de  semences  améliorées,  et  en  1890,  quatrième  année  de  l'existence  des  fermes,  nous 
fournîmes  des  échantillons  à  15,532  cultivateurs  sur  leur  demande.  Depuis  lors  l'aug- 
mentation fut  constante,  et  en  1895  le  nombre  s'éleva  à  30,553.  Pendant  les  dix  années 
dernières  la  moyenne  annuelle  a  été  de  38,280  sacs  échantillons,  pour  lesquels  il  faut 
de  75  à  80  tonnes  de  semences  de  choix.  Au  printemps  de  1905  plus  de  42,000  culti- 
vateurs ont  travaillé  à  cet  essai  coopératif,  et  la  saison  passée  le  nombre  s'est  élevé  à 
plus  de  45,000.  Jamais  on  n'avait  encore  essayé  un  travail  pratique  coopératif  sur  une 
aussi  vaste  échelle  pour  l'amélioration  des  récoltes  agricoles  les  plus  importantes.  Les 
cultivateurs  du  Canada  se  sont  partout  empressés  de  prendre  part  à  cet  important  tra- 
vail, et  l'agriculture  canadienne  en  a  énormément  bénéficié.  Les  résultats  de  ce  tra- 
vail sont  manifestes  dans  à  peu  près  toutes  les  parties  du  pays. 
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Pendant  quatre  années  (de  1899  à  1902  inclusivement)  nous  avons  essayé  d'en- 
voyer à  des  cultivateurs  particuliers,  choisis  quelques-uns  clans  chaque  district  élec- 
toral du  Canada,  une  quantité  double  de  semence  de  sorte  que  chacun  eût  assez  pour 
ensemencer  un  dixième  d'acre.  Pendant  cette  période  nous  avons  expédié  plus  de 
12,500  de  ces  échantillons;  mais  nous  avons  trouvé  impossible  de  continuer  à  envoyer 
ces  plus  gros  échantillons  à  tous  ceux  qui  en  demandaient;  et,  comme  ceux  qui  ne 
pouvaient  obtenir  les  quantités  doubles  en  éprouvaient  quelque  mécontentement,  nous 
avons  cru  qu'il  valait  mieux  discontinuer  ce  privilège  spécial  et  ne  plus  faire  de  dif- 
férence. En  outre,  chaque  année,  après  que  nous  avons  satisfait  à  la  distribution 
régulière  d'échantillons  de  4  et  de  5  livres,  nous  vendons  aux  cultivateurs  pour  se- 
mence, en  quantité  de  2  à  10  boisseaux  à  chacun,  le  grain  de  surplus  dont  il  n'y  a  pas 
besoin  pour  semence  aux  fermes  expérimentales  du  Nord-Ouest.  C'est  ainsi  que  ces 
deux  années  dernières,  depuis  la  ferme  expérimentale  succursale  d'Indian-Head,  nous 
avons  fourni  de  ces  lots  plus  considérables  de  grain  à  245  cultivateurs,  et,  depuis  la 
ferme  de  Brandon,  à  211,  ou  en  tout  à  456  cultivateurs.  Pour  ces  quantités  plus 
grandes  de  grain  nous  demandons  aux  cultivateurs  un  prix  tant  soit  peu  plus  élevé 
que  le  prix  ordinaire  du  grain  à  ce  moment-là,  ceci  afin  de  couvrir  les  frais  du  net- 
toyage extra.  L'augmentation  qu'on  a  remarqué  en  dernier  lieu  dans  le  rendement 
moyen  annuel  des  récoltes  de  céréales  en  Canada  et  qui  est  très  considérable,  est  sans 
aucun  doute  due  dans  une  grande  mesure  à  la  culture  plus  générale  de  variétés  à  rende- 
ment élevé  laquelle  est  le  résultat  de  ces  distributions  annuelles. 

BESOIN  DE  VARIÉTÉS  PRÉCOCES  DE  GRAINS. 

La  saison  de  végétation  est  courte  en  Canada;  aussi  avons-nous  dès  le  début  re- 
connu toute  l'importance  de  nous  procurer  pour  nos  essais  des  variétés  précoces  de 
céréales  d'une  qualité  et  d'une  productivité  supérieures,  et  nous  n'avons  point  perdu 
de  temps  à  en  demander  de  la  semence  dans  d'autres  pays.  La  première  importation  faite 
par  les  fermes  expérimentales — dans  les  premiers  mois  de  leur  organisation — fut  celle 
d'un  blé  précoce  qu'on  assurait  être  une  des  sortes  les  plus  précoces  et  les  meilleures 
cultivées  dans  le  nord  de  la  Russie.  Ce  blé  est  connu  sous  le  nom  de  Ladoga;  nous  en 
importâmes  100  boisseaux  au  printemps  de  1887,  où  nous  en  envoyâmes  667  échantil- 
lons pour  essai  aux  principaux  cultivateurs  du  Manitoba,  des  territoires  du  Nord- 
Ouest  et  d'autres  parties  du  pays.  Nous  nous  procurâmes  aussi"  d'autres  variétés  de 
blé  de  semence  et  en  distribuâmes  de  même  une  partie,  ce  qui  fit  que  la  distribution 
totale  cette  am?.ée-là  fut  de  1,149  échantillons.  Nous  distribuâmes  en  outre  1,200  livres 
du  blé  Ladoga  aux  agences  de  Peaux-Rouges  dans  le  Nord-Ouest  pour  être  semées 
dans  les  réserves  de  Peaux-Rouges,  et  en  gardâmes  une  partie  pour  l'essayer  sur  les 
fermes  expérimentales. 

Nous  importâmes  en  1887  bien  d'autres  variétés  de  plantes  agricoles  importantes, 
principalement  d'Angleterre,  de  France  et  d'Allemagne.  Dans  le  nombre  se  trouvaient 
67  variétés  de  blé  de  printemps,  69  d'avoine  et  31  d'orge.  Nous  reçûmes  encore  d'Eu- 
rope 245  sortes  différentes  de  pommes  de  terre  pour  essai  aux  fermes  expérimentales. 

Entre  les  variétés  de  grains  de  semence  que  nous  nous  procurâmes  cette  annés-là, 
il  y  en  avait  28  sortes  différentes  choisies  parmi  le  grain  offert  en  vente  au  Corn  Ex- 
change (Halle  au  blé)  de  Londres  (Angleterre)  et,  dans  ce  nombre,  plusieurs  variétés 
de  blé  venant  de  l'Inde.  Nous  avons  trouvé  celles-ci  précoces  au  delà  de  toute  attente. 
Nous  apprîmes  dans  la  suite  que  l'on  cultive  à  de  grandes  altitudes  dans  les  monts 
Himalaya  des  blés  qui  en  raison  de  leur  précocité  à  mûrir  seraient  probablement  utiles 
en  Canada.  Nous  entrâmes  en  correspondance  avec  le  gouvernement  de  l'Inde,  et, 
grâce  au  bienveillant  intérêt  que  le  feu  lord  Dufferin,  alors  vice-roi  de  l'Inde,  prit  à 
ce  sujet,  les  directeurs  de  l'agriculture  des  diverses  provinces  réunirent  une  nombreuse 
collection  de  différentes  sortes  de  céréales  qui  paraissaeint  devoir  être  utiles  pour  cul- 
ture expérimentale  en  Canada  :  il  y  en  avait  de  blé,  d'orge,  de  sarrasin,  de  millet  et 
de  plusieurs  légumineuses.     Quelques-uns  des  blés  provenaient  de  récoltes  produites 
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dans  les  plaines,  les  autres  venaient  de  différentes  élévations  dans  les  montagnes, 
quelques-unes  môme  de  11,000  pieds.  Il  y  avait  aussi  des  orges  récoltés  dans  des  loca- 
lités semblables. 

Après  leur  réception  ces  échantillons  furent  nettoyés  et  distribués  pour  essai  à  cha- 
cune des  fermes  expérimentales.  Un  grand  nombre  dos  céréales  étaient  précoces,  et 
quelques-unes  étaient  d'excellente  qualité;  mais  aucune  n'était  aussi  productive  que  les 
meilleures  sortes  déjà  cultivées  dans  ce  pays.  Au  bout  de  cinq  ou  six  ans  d'essai,  nous 
trouvâmes  que  nous  ne  pouvions  aucunement  faire  produire  à  ces  blés  des  récoltes  d'un 
volume  égal  à  celui  des  meilleurs  cultivés  ici  ;  et  en  conséquence  nous  avons  graduelle- 
ment abandonné  la  culture  de  la  plupart,  mais  pas  avant  d'avoir  fait  un  certain  nombre 
de  croisements  des  plus  précoces  des  blés  de  l'Inde  avec  les  sortes  les  plus  vigoureuses 
et  les  plus  productives  cultivées  en  Canada. 


AMELIORATION  DU  GRAIN  DE  SEMENCE  EN  CANADA. 

L'amélioration  dans  la  qualité  et  le  caractère  du  grain  de  semence  employé  en  Ca- 
nada est  résultée  de 

1°  L'introduction  de  variétés  promettantes  cultivées  dans  d'autres  pays. 

2°  L'amélioration  de  variétés  existantes  par  une  sélection  judicieuse. 

3°  La  production  de  variétés  nouvelles  et  la  sélection«subséquente  des  types  les  plus 
promettants. 

Nous  avons  déjà  mentionné  la  première  méthode  d'amélioration  quant  à  ce  qui 
s'agit  des  premières  importations.  Nous  avons  continué  cet  utile  travail  d'année  en 
année,  et  avons  fait  venir  pour  essai  des  variétés  nouvelles  de  presque  tous  les  pays  du 
monde  qui  produisent  des  grains.  Nous  avons  obtenu  plusieurs  nouvelles  sortes  mé- 
tisses apportées  d'Australie,  où  l'on  a  opéré  beaucoup  de  croisements.  Nous  prenons 
grand  soin  de  maintenir  et,  s'il  est  possible,  d'améliorer  les  caractères  et  la  qualité  des 
sortes  existantes  en  produisant  des  quantités  considérables  des  meilleures  dans  un  état 
de  pureté  et  en  les  distribuant  pour  semence  parmi  les  cultivateurs  du  Canada  ;  et  aussi 
en  sélectionnant  judicieusement  les  nouveaux  lignages  qui  peuvent  parfois  se  rencon- 
trer dans  nos  champs.  Le  Canada  a  eu  la  bonne  fortune  de  l'introduction  générale 
dans  notre  Nord-Ouest  dès  le  commencement  de  son  histoire,  d'un  blé  d'une  qualité  des 
plus  excellentes,  le  Fife  rouge.  C'est  à  ce  fait  que  nous  devons  surtout  la  haute  répu- 
tation que  notre  pays  s'est  acquise  par  la  qualité  supérieure  ,du  blé  produit  dans  nos  ré- 
gions de  l'ouest.  Les  fermes  expérimentales  ont  veillé  avec  soin  sur  cette  bonne  va- 
riété; chaque  année  elles  en  ont  produit  de  grandes  quantités  de  semence  pure  pour  dis- 
tribution parmi  les  cultivateurs  du  Nord-Ouest,  ce  qui  a  grandement  contribué  à  main- 
tenir cette  excellente  sorte  de  blé  dans  un  état  de  pureté  comparative. 

La  troisième  méthode  .d'amélioration  des  grains  récoltés  en  Canada  est  la  féconda- 
tion croisée  de  variétés  différentes.  Elle  a  déjà  produit  de  très  utiles  résultats,  et  les 
perspectives  de  plus  grande  amélioration  par  ce  moyen  sont  des  plus  pleines  de  pro- 
messe et  des  plus  encourageantes.  Les  variations  naturelles  qui  ont  lieu  dans  les  va- 
et  que  l'on  peut  maintenir  par  une  sélection  soigneuse,  sont  pour  la  plupart  com- 
prises dans  des  limites  très  restreintes;  mais,  dans  la  fécondation  croisée,  le  nombre  de 
vacations  bien  plus  grandes  que  l'on  peut  attendre  n'a  pour  ainsi  dire  point  de  limites, 
et  on  est  quelquefois  frappé  de  la  quantité  de  variétés  distinctes  qui  peuvent  résulter 
d'un  simple  croisement.  Par  de  soigneux  essais  on  trouve  ensuite  que  beaucoup  de  ces 
variétés  laissent  à  désirer  à  certains  égards  ou  sont  inférieurs  en  qualité  à  leurs  pa- 
rents. Nous  rejetons  aussitôt  toutes  celles  qui  sont  telles,  surtout  celles  de  qualité  in- 
férieure; car  la  qualité  est  ce  qu'il  y  a  de  plus  important,  et  il  faut  la  maintenir  avant 
tout,  Nous  conservons  d'autres  variétés  promettantes  pour  les  essayer  encore,  et  le  but 
de  tout  ce  travail  est  de  produire  des  céréales  qui  par  la  qualité  et  la  productivité  ne  le 
aident  en  rien  aux  meilleures  variétés  maintenant  cultivées  et  qui  soient  à  maturation 
plus  hâtive.     Nous  désirons  en  même  temps  que  ces  bonnes  qualités  soient  accompa- 
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gnées  de  raideur  de  la  paille  et  d'une  plus  ou  moins  grande  immunité  de  la  rouille. 
Nous  avons  déjà  produit  des  variétés  meilleures  sous  quelques-uns  de  ces  rapports,  mais 
non  pas  sous  tous  ces  rapports.  Dans  dix  années  d'essais  quelques-uns  des  blés  croisés 
se  sont  trouvés  être  plus  productifs  que  le  Fife  rouge  et  plus  précoces  d'une  semaine. 
D'autres  variétés  contiennent  un  taux  plus  élevé  de  protéides,  et  par  suite  seraient  pro- 
bablement plus  nutritives.  Nous  avons  produit  une  variété  qui  a  presque  50  pour  100 
de  plus  de  protéine  que  le  Fife  rouge.  Nous  en  avons  obtenu  d'autres  qui  mûrissent 
deux  ou  trois  semaines  plus  tôt  que  le  Fife  rouge.  En  général  une  extrême  précocité 
est  associée  avec  une  certaine  diminution  en  productivité.  De  fait,  il  est  bien  raison- 
nable qu'il  en  soit  ainsi.  Lorsqu'un  grain  a  la  tendance  à  mûrir  ainsi  hâtivement,  il 
est  entraîné  si  rapidement  par  les  forces  de  la  nature  qu'il  n'a  pas  le  temps  de  bien 
remplir  les  amandes  dans  leur  prompte  maturation,  comme  c'est  le  cas  chez  une  sorte  à 
maturation  plus  lente;  et  il  est  assez  probable  qu'il  est  excessivement  difficile,  sinon  im- 
possible, de  réunir  au  plus  haut  degré  toutes  ces  qualités  dans  une  même  variété;  mais 
les  intérêts  en  jeu  sont  si  grands  que  ia  possibilité  d'y  arriver  doit  être  un  stimulant  à 
travailler  sans  relâche  vers  ce  but. 

Une  variété  qui  mûrit  deux  ou  trois  semaines  plus  tôt  que  d'autres,  pourra  proba- 
blement être  cultivée  jusqu'à  plusieurs  centaines  de  milles  plus  au  nord;  et  ainsi  l'on 
pourra  étendre  considérablement  le  territoire  de  production  du  blé;  par  là  la  perte 
d'une  partie  de  la  quantité  récoltée  sera  bien  plus  que  compensée  par  les  résultats 
obtenus  par  la  précocité  à  mûrir.  Un  blé  dans  lequel  on  reconnaît  par  l'analyse  une 
augmentation  de  50  pour  cent  dans  le  taux  de  l'azote,  même  si  la  qualité  des  composés 
azotés  rend  ce  blé  moins  propre  à  la  panification,  peut  le  faire  trouver  être  d'une  valeur 
inestimable  pour  l'engraissement  des  animaux.  Lorsqu'on  a  obtenu  amélioration  sur 
un  point  quelconque,  on  la  maintient  et  l'on  s'efforce  d'en  obtenir  d'autres  en  faisant 
usage  de  ces  formes  améliorées  comme  nouveau  points  de  départ. 

TRAVAIL   DU    CÉRÉALISTE. 

Les  quelques  premières  années  après  l'établissement  des  fermes  expérimentales, 
c'est  moi  qui  m'occupai  de  cet  intéressant  travail.  Dans  la  suite,  plusieurs  aides  com- 
pétents y  travaillèrent  aussi.  Il  a  été  récemment  créé  aux  fermes  expérimentales  une 
division  spéciale  de  croisement  et  de  sélectionnement  des  céréales,  sous  la  direction 
d'un  officier  exercé  et  compétent;  et,  grâce  à  cet  arrangement,  les  progrès  sont  beau- 
coup plus  grands  que  cela  n'était  possible  par  le  passé.  La  division  travaille  à  l'amé- 
lioration de  la  qualité  des  variétés  cultivées  dans  le  pays,  et  chaque  année  elle  fait 
l'essai  d'un  nombre  considérable  de  sortes  nouvelles.  Pour  plus  de  détails  sur  ce  tra- 
vail, nous  renvoyons  le  lecteur  au  rapport  du  céréaliste. 

Lorsque  des  expériences  soigneuses  et  répétées  ont  fait  voir  qu'une  céréale  est 
particulièrement  promettante,  nous  la  cultivons  sur  une  grande  échelle  afin  de  pouvoir 
en  distribuer  en  quantité  pour  essai  par  les  cultivateurs  dans  différentes  parties  du 

r^ys. 

TRAVAIL   EN    AGRICULTURE. 

* 

Les  leçons  de  choses  en  fait  de  production  de  foin  ou  d'ensilage,  ce  dernier  four- 
nissant un  aliment  succulent  pour  le  bétail  pendant  les  mois  d'hiver,  ont  donné  un 
clan  à  l'industrie  du  lait,  surtout  à  la  fabrication  du  beurre.  Elles  ont  aussi  encou- 
ragé l'engraissement  de  bœufs,  et  ces  industries  ont  fourni  un  emploi  rémunérant  aux 
ouvriers  de  ferme  pendant  les  mois  d'hiver.  Les  expériences  faites  en  rapport  avec 
la  production  économique  du  beurre  de  premier  choix  et  avec  le  meilleur  traitement 
du  lait  pour  en  séparer  la  matière  butyreuse  aussi  complètement  que  possible,  ont  été 
utiles  à  ceux  qui  se  livrent  à  cette  industrie  spéciale.  L'expérience  acquise  par  l'ali- 
mentation expérimentale  du  bétail  et  des  porcs,  de  manière  à  produire  avec  le  plus 
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d'économie  possible  de  la  viande  de  boucherie  de  premier  choix  a  stimulé  et  encouragé 
l'industrie  de  l'élevage.  On  trouva  dans  le  rapport  de  l'agriculteur  de  plus  amples 
détails  sur  le  travail  de  cette  division. 

TRAVAIL   EN    HORTICULTURE. 

Il  a  été  fait  beaucoup  d'essais  instructifs  et  d'une  grande  valeur,  d'un  grand  nom- 
bre de  variétés  d'arbres  et  d'arbustes  frutiers  afin  d'arriver  à  savoir  quelles  sortes 
peuvent  être  cultivées  avec  profit  dans  les  différents  climats  du  Canada,  et  quelles  sont 
les  localités  où  elles  donnent  le  plus  de  profit.  Les  renseignements  ainsi  acquis  ont 
beaucoup  contribué  à  l'extension  de  la  culture  fruitière:  ils  ont  .fait  produire  plus 
généralement  des  fruits  de  premier  choix  et  fait  augmenter  l'exportation  de  ces  pro- 
duits. Nous  avons  aussi  expérimenté  les  meilleures  méthodes  de  traitement  des  ver- 
gers. Nous  avons  réuni  pour  essai  et  comparaison  des  semis  d'arbres  fruitiers  venant 
de  différentes  parties  du  pays,  et  avons  ainsi  fait  cultiver  plus  généralement  des  varié- 
tés méritantes.  Par  la  fécondation  croisée  et  la  sélection  nous  avons  produit  des 
sortes  nouvelles.  Les  essais  de  culture  de  légumes  afin  de  savoir  quelles  variétés  con- 
viennent mieux  pour  les  différents  climats  du  Canada,  ont  été  d'une  grande  valeur,  et 
l'horticulteur  a  publié  des  listes  des  variétés  propres  à  la  culture  sur  les  fermes.  Il  a 
aussi  recueilli  une  quantité  de  renseignements  concernant  la  culture  de  la  pomme  de 
terre  et  fait  connaître  les  sortes  les  meilleures  et  ls  plus  productives.  On  trouvera 
dans  le  rapport  de  l'horticulteur  beaucoup  de  détails  intéressants  en  rapport  avec  le 
travail  de  cette  division. 

DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE  ET  DE  LA  BOTANIQUE. 

L'aide  pratique  qu'a  donnée  la  Division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  a  été 
très  appréciée  par  le  public.  Les  renseignements  fournis  par  les  officiers  de  cette  divi- 
sion quant  aux  meilleurs  remèdes  pour  la  destruction  des  insectes  nuisibles  qui  ren- 
dent souvent  précaires  les  bénéfices  du  cultivateur,  ont  été  de  la  plus  grande  utilité 
pour  diminuer  les  dommages.  Les  cultivateurs  et  les  producteurs  de  fruits  ont  évité 
bien  des  pertes  en  suivant  les  traitements  recommandés  contre  les  diverses  maladies 
fongueuses  dont  souffrent  parfois  les  grains  et  les  cultures  fruitières  et  autres.  La 
division  a  étudié  très  à  fond  le  sujet  des  mauvaises  herbes  et  a  fait  connaître  les  meil- 
leurs moyens  à  prendre  pour  les  tenir  en  échec  et  en  avoir  raison.  Les  officiers  de  la 
division  ont  réuni  de  nombreuses  collections  d'insectes  et  de  plantes,  que  consultent 
avec  avantage  des  entomologistes  et  des  botanistes  des  différentes  parties  du  pays,  lors- 
qu'ils ont  des  spécimens  à  déterminer. 

Il  a  été  essayé,  dans  le  vaste  jardin  à  graminées  de  cette  division,  un  très  grand 
nombre  de  graminées  fourragères  indigènes  et  étrangères,  et  leur  utilité  relative  pour 
fourrage,  pour  pâturage  et  pour  pelouse  a  été  déterminée.  On  trouvera  dans  le  rap- 
port de  l'entomologiste  et  botaniste  un  exposé  plus  complet  de  l'utile  travail  que  fait- 
cette  division. 

DIVISION  DE  LA  CHIMIE. 

Le  travail  de  la  division  de  la  chimie  a  couvert  un  champ  très  étendu.  Il  a  com- 
pris des  recherches  pour  doser  les  constituants  nutritifs  d'un  grand  nombre  de  plantes 
fourragères,  qui  ont  été  analysées  à  différents  stades  de  leur  développement  afin  de  sa- 
voir à  quel  moment  il  y  a  le  plus  d'avantage  à  les  faucher  ;  et  d'autres  pour  déterminer 
la  valeur  alimentaire  d'un  nombre  encore  plus  considérable  de  graminées  fourragères 
indigènes  ou  introduites. 

D'autres  travaux  ont  été  les  analyses  de  nombreux  échantillons  de  céréales  pro- 
duits en  Canada  afin  d'en  déterminer  la  qualité  et  la  valeur  nutritive,  ces  échantillons 
comprenant  surtout  des  blés,  mais  aussi  des  avoines,  des  orges,  des  amidonniers,  des 
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épeautres  et  des  seigles.  Il  a  aussi  été  fait  des  analyses  de  la  paille  d'un  grand  nombre 
des  céréales  les  plus  importantes  afin  d'en  déterminer  la  valeur  relative  pour  l'alimen- 
tation des  animaux.  » 

Les  officiers  de  la  division  ont  dosé  le  sucre  de  betteraves  à  sucre  récoltées  dans 
différentes  parties  du  Canada,  ainsi  que  la  matière  nutritive  contenue  dans  d'autres 
espèces  de  plantes-racines.  Ils  ont  analysé  des  sols  reçus  de  différentes  parties  du  Ca- 
nada, surtout  de  ceux  qui  représentaient  de  grandes  étendues  de  pays.  Ils  ont  aussi 
étudié  la  nature  et  les  taux  des  éléments  fertilisants  dans  les  fumiers.  Ils  ont  fait  de 
nombreuses  expériences  pour  élucider  l'important  sujet  de  l'humidité  du  sol  et  ont 
donné  des  conseils  sur  les  moyens  d'obtenir  et  de  régulariser  cette  humidité.  On  trou- 
vera des  détails  plus  complets  sur  bien  de  ces  sujets  dans  le  rapport  du  chimiste. 

DIVISION  DE  LA  BASSE-COUR. 

Dans  la  division  de  la  basse-cour,  il  s'est  fait  beaucoup  de  travaux  utiles,  tels  que 
les  suivants:  l'essai  de  la  valeur  relative  des  différentes  races  de  volaille,  d'où  est  res- 
sorti l'avantage  des  meilleures  d'entre  les  races  d'utilité  comme  volailles  de  cultivateurs  ; 
la  démonstration  des  meilleures  méthodes  à  suivre  dans  l'élevage  de  la  volaille,  et  de  ce 
qui  constitue  les  meilleures  rations  pour  pondeuses  ainsi  que  pour  l'engraissement  des 
poulets  ;  de  récentes  expériences  avec  des  nids  à  trappe,  lesquelles  ont  révélé  de  grandes 
variations  dans  les  nombres  d'œufs  pondus  par  des  poules  de  même  âge  et  de  même  race. 
On  espère  par  suite  qu'en  élevant  des  poulets  éclos  d'œufs  pondus  par  les  meilleures 
pondeuses  on  pourra  obtenir  des  lignages  à  capacité  supérieure  de  ponte.  Pour  plus 
de  détails,  nous  renvoyons  le  lecteur  au  rapport  du  régisseur  de  la  basse-cour.  Il  n'y 
a  aucun  doute  que  la  publication  des  résultats  des  expériences  faites  dans  la  division 
de  la  basse-cour  a  contribué  dans  une  très  grande  mesure  à  l'expansion  du  commerce 
des  œufs  et  des  volailles  pour  la  table. 


FERMES   EXPERIMENTALES   SUCCURSALES. 

Il  y  a  aussi  été  fait  d'importantes  expérimentations  à  chacune  des  fermes  expéri- 
mentales succursales,  variant  dans  leurs  caractères  suivant  les  différences  de  climat, 
etc.  Ces  douze  années  dernières  toutes  les  meilleures  variétés  des  plantes  agricoles  les 
plus  importantes  ont  été  chaque  année  essayées  à  côté  les  unes  des  autres  à  toutes  les 
fermes  expérimentales.  Nous  avons  à  chaque  ferme  ensemencé  des  parcelles  d'essai 
uniformes  de  variétés  diverses  de  grains,  de  maïs-fourrage,  de  plantes-racines  et  de 
pommes  de  terre  dans  le  but  de  recueillir  des  renseignements  concernant  les  plus  pro- 
ductives et  les  plus  précoces  à  mûrir.  Dans  ces  parcelles,  nous  avons  cultivé  les  mêmes 
variétés  à  chacune  des  fermes,  la  semence  provenant  au  début  du  même  approvisionne- 
ment. Dans  chaque  cas  les  semis  ont  été  faits  de  bonne  heure,  et  en  général  toutes  les 
sortes  différentes  de  la  même  espèce  de  plante  ont  été  semées  le  même  jour  ou  en  deux 
jours  consécutifs  et  dans  sol  de  qualité  aussi  uniforme  que  possible,  de  sorte  que  toutes 
levassent  à  la  fois.  A  la  fin  de  chaque  saison  nous  publions  un  bulletin  des  récoltes, 
présentant  les  résultats  de  l'essai  de  toutes  ces  variétés  à  chacune  des  fermes  expérimen- 
tales. Les  détails  publiés  dans  ce  bulletin,  faisant  connaître  quelles  sont  les  sortes  les 
meilleures  et  les  plus  productives,  arrangées  dans  l'ordre  de  mérite,  ont  beaucoup  dTeffet 
pour  conduire  les  cultivateurs  à  faire  choix  des  meilleures  variétés,  et  en  conséquence 
la  culture  des  sortes  les  plus  productives  s'étend  rapidement. 

Aux  fermes  succursales  il  a  aussi  été  fait  de  nombreuses  expériences  quant  aux 
meilleures  méthodes  de  préparation  du  terrain  pour  les  cultures,  ainsi  que  des  essais  des; 
meilleures  variétés  de  céréales,  etc.,  en  champs  et  en  parcelles,  des  expériences  pour  dé- 
terminer la  profondeur  la  plus  avantageuse  à  laquelle  semer,  et  la  quantité  de  semenee 
nécessaire  à  l'acre  pour  produire  les  meilleures  résultats.  On  a  expérimenté  quant  à  la. 
valeur  du  maïs  ensilé  pour  l'alimentation  du  bétail  et  on  a  estimé  avec  soin  la  valeur 
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relative  des  différentes  sortes  de  maïs  pour  l'ensilage.  On  a  semé  du  maïs  en  rangs 
différemment  espaeés  afin  de  déterminer  quel  espacement  produit  la  plus  forte  récolte. 
On  a  fait  un  grand  nombre  d'essais  de  navets,  de  betteraves  fourragères,  de  carottes  et 
de  pommes  de  terre  afin  de  déterminer  leur  utilité  dans  les  différentes  provinces,  ainsi 
que  le  meilleur  moment  pour  les  semis,  les  meilleures  méthodes  de  traitement  du  ter- 
rain et  les  variétés  les  plus  avantageuses  à  cultiver. 

On  a  expérimenté  avec  des  vaches  laitières  afin  de  connaître  leur  capacité  pour  la 
production  du  lait  à  teneur  élevée  en  matière  butyreuse,  et  avec  les  fourrages  et  ali- 
ments les  plus  abondants  dans  les  différentes  localités  en  les  employant  pour  l'engrais- 
sement des  bœufs.  On  a  fait  voir  quels  étaient  les  gains  comparatifs  par  l'emploi  de 
différentes  rations  et  quel  était  le  coût  par  livre  de  gain  en  poids.  On  a  aussi  beaucoup 
expérimenté  avec  les  porcs  pour  arriver  à  savoir  comment  on  peut  le  plus  facilement 
et  le  plus  économiquement  les  préparer  pour  la  boucherie. 

Il  a  été  fait  des  essais  divers  de  rotations  de  cultures,  desquels  les  résultats  sont 
publiés  dans  les  rapports  annuels  sur  les  fermes.  On  a  étudié  l'utilité  relative  d'un 
grand  nombre  de  graminées  indigènes  et  étrangères  pour  foin  et  pour  pâturage.  On  a 
essayé  différentes  espèces  de  trèfles,  ainsi  que  du  lin,  du  millet,  du  sarrasin,  du  seigle 
et  autres  plantes  cultivées. 

Il  a  encore  été  fait  des  expériences  avec  la  volaille  et  les  abeilles. 

Le  champ  des  essais  de  culture  fruitière  a  été  immense  ;  toutes  les  variétés  d'arbres 
et  d'arbustes  fruitiers  qui  paraissaient  devoir  être  utiles,  ont  été  plantées,  et  l'on  a 
constaté  si  elles  convenaient  ou  non  dans  chaque  climat  particulier.  Dans  les  pro- 
vinces de  l'est  et  dans  la  Colombie  Anglaise  il  y  a  de  grandes  étendues  du  pays  qui 
conviennent  tout  particulièrement  à  la  culture  des  arbres  à  fruits,  et  beaucoup  d'ar- 
bustes à  fruits  réussissent  bien  dans  à  peu  près  tous  les  endroits  colonisés  du  Canada. 
Après  que  les  essais  ont  été  faits,  nous  avons  publié  des  listes  des  sortes  les  meilleures 
et  les  plus  productives  et  donné  beaucoup  de  renseignements  d'une  utilité  pratique. 

Dans  la  plus  grande  partie  du  Nord-Ouest,  les  efforts  qu'on  a  faits  pour  y  cultiver 
les  variétés  de  pommiers  cultivées  ailleurs  ont  échoué,  le  climat  n'étant  pas  favorable. 
Pour  y  suppléer,  nous  avons  produit  de  nouvelles  variétés  plus  rustiques  en  croisant 
un  pommier  crab  de  Sibérie  très  rustique,  du  nom  de  Pyrus  baccata,  avec  quelques-unes 
des  meilleures  sortes  de  pommiers  cultivées  dans  l'Ontario.  Nous  avons  commencé  ce 
travail  en  1894  et  depuis  lors  nous  avons  opéré  plus  de  1,000  croisements.  Une  forte 
proportion  de  ceux  qui  ont  fructifié,  se  sont  trouvés  être  de  pauvre  qualité;  mais  dans 
le  nombre  il  y  a  vingt  variétés  dont  on  peut  considérer  le  fruit,  en  raison  de  la  gros- 
seur et  de  la  qualité,  comme  utile  pour  l'usage  domestique  et  que  l'on  peut  considérer 
comme  méritant  d'être  généralement  cultivées  dans  les  régions  où  les  pommiers  ordi- 
naires ne  réussissent  pas. 

Nous  faisons  maintenant  essayer  ces  pommiers  hybrides  à  plus  de  300  endroits 
différents  du  Nord-Ouest,  à  des  altitudes  variant  entre  750  et  4,200  pieds;  et,  d'après 
les  rapports  reçus,  ils  paraissent  être  tout  à  fait  rustiques.  Le  succès  ainsi  atteint  est 
des  plus  encourageants. 


CULTimE  DE  LÉGUMES,  D'ARBRES  d'aGRKMENT  ET  DE  PLANTES  A  FLEURS. 

Nous  avons  fait  un  grand  nombre  d'essais  de  presque  toute  espèce  de  légumes,  en 
cultivant  beaucoup  de  variétés  de  la  même  espèce  les  unes  à  côté  des  autres  afin  de 
dé  terminer  leur  rusticité,  leur  précocité  et  leur  productivité  relatives.  Nous  avons  de 
même  essayé  à  chaque  ferme  bien  des  arbres  et  des  arbrisseaux  d'agrément  et  constaté 
leur  rusticité  dans  les  différents  climats  du  pays.  Nous  avons  aussi  essayé  un  bon 
nombre  de  plantes  à  fleurs,  afin  que  les  régisseurs  de  chacune  des  fermes  succursales 
rit  à  même  de  donner  au  besoin  des  renseignemnts  au  public  sur  toutes  ces  choses. 
Ces  essais  ont  eu  beaucoup  de  succès,  et  les  jardins  à  fleurs  à  chacune  des  fermes  sont 
très  admirés  des  visiteurs  pendant  la  plus  grande  partie  de  l'été.     En  automne  on 
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recueille  les  graines  de  beaucoup  des  meilleures  sortes  et  on  les  distribue  aux  cultiva- 
teurs qui  s'intéressent  particulièrement  à  embellir  leurs  habitations. 

PLANTAGE   D'ARBRES. 

Nous  commençâmes  le  plantage  d'arbres  à  toutes  les  fermes  aussitôt  que  possible 
après  leur  organisation.  A  la  ferme  centrale  vingt  acres  sont  consacrés  aux  essais 
d'arbres  forestiers  pour  étudier  la  pousse  relative  des  arbres  à  bois  d'œuvre  les  plus 
importants  plantés  dans  différentes  conditions.  Soixante  acres  de  la  même  ferme 
sont  employés  comme  arboretum  ;  là  des  arbres  et  des  arbrisseaux  reçus  de  beaucoup  de 
pays  différents  sont  à  l'étude,  le  but  étant  de  voir  jusqu'à  quel  point  ils  conviennent 
pour  culture  dans  l'est  du  Canada.  Nous  avons  aux  fermes  expérimentales  succur- 
sales de  moindres  étendues  de  terrain  consacrées  au  même  objet.  Comme  dans  les 
plaines  ouvertes  du  Nord-Ouest  il  y  a  très  grand  besoin  de  ceintures  forestières,  nous 
nous  sommes  particulièrement  efforcés  d'encourager  les  plantations  d'arbres  pour  abri 
dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  PAlberta.  A  la  ferme  expérimentale  de  Bran- 
don nous  avons  planté  de  60,000  à  70,000  arbres,  et  à  celle  d'Indian-Head  plus  de 
100,000  en  ceintures  forestières,  en  avenues  et  en  haies,  en  fournissant  des  exemples 
quant  aux  meilleures  méthodes  de  plantation,  et  donnant  en  même  temps  des  rensei- 
gnements quant  au  coût  de  ces  plantations. 

Afin  d'aider  à  commencer  cet  utile  travail,  nous  avons  au  cours  des  dix-huit 
années  passées  distribué  une  énorme  quantité  de  jeunes  arbres  forestiers  et  quelque 
dix  à  douze  tonnes  de  graines  d'arbres,  envoyées  gratuitement  à  tous  ceux  qui  en 
ont  fait  la  demande.  Les  résultats  de  ce  travail  sont  maintenant  apparents  partout 
dans  les  plaines  du  Nord-Ouest.  Sur  presque  tous  les  homesteads  il  y  a  des  planta- 
tions d'arbres  forestiers  qui  donnent  de  l'abri  pour  les  bâtiments  et  les  animaux,  ainsi 
que  pour  la  culture  de  légumes,  d'arbustes  fruitiers  et  de  plantes  à  fleurs.  Ainsi  les 
habitations  des  colons  prennent  un  apect  plus  riant,  et  leur  abords  nus  et  sans  attraits 
sont  embellis  et  abrités. 

DISSÉMINATION   DES   RENSEIGNEMENTS. 

Bien  des  milliers  de  cultivateurs  visitent  chaque  année  les  fermes  expérimentales 
pour  voir  les  travaux  qui  s'y  poursuivent;  et  ceux  qui  ne  peuvent  les  visiter,  reçoivent 
sur  leur  demande  les  rapports  et  les  bulletins  publiés  par  les  fermes,  dans  lesquels  il 
est  rendu  compte  des  travaux  exécutés  et  des  résultats  atteints. 

Les  officiers  de  toutes  les  fermes  se  rendent  aux  réunions  de  cultivateurs  dans 
différentes  parties  du  pays,  et  ils  ont  là  l'occasion  de  donner  des  explications  plus 
complètes  concernant  toutes  les  branches  des  travaux. 

PROGRÈS   AGRICOLE. 

Pendant  ce  temps  relèvement  de  l'agriculture  a  fait  des  progrès  rapides,  et  l'occu- 
pation de  l'agriculteur  a  été  relevée  aux  yeux  de  la  communauté.  On  ne  la  considère 
plus  comme  un  labeur  monotone  par  lequel  les  hommes  d'un  esprit  lourd  et  borne 
peuvent  avec  peine  gagner  assez  pour  vivre;  au  contraire,  on  la  reconnaît  comme 
étant  un  champ  qui  convient  à  l'exercice  de  l'intelligence  supérieure  des  esprits  cul- 
tivés, et  une  vocation  qui  exige  beaucoup  de  savoir-faire  pour  qu'on  y  réussisse. 

La  demande  des  principaux  produits  alimentaires  sur  le  marché  du  pays  est  im- 
mensément plus  grande  qu'elle  ne  l'était  il  y  a  vingt  ans;  néanmoins,  elle  est  par- 
faitement satisfaite,  et  en  même  temps  les  exportations  de  produits  agricoles  ont 
grandement  augmenté.  En  fait  de  blé,  de  farine,  de  fromage,  de  beurre,  de  porcs,  de 
bétail  gras,  de  fruits  et  de  bien  d'autres  articles,  l'augmentation  a  été  énorme. 

Par  suite  de  la  colonisation  rapide  dans  les  vastes  étendues  de  riches  terres  main- 
tenant ouvertes  aux  colons  dans  toutes  les  parties  du  pays,  le  volume  de  la  production 
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de  denrées  alimentaires  pour  les  besoins  du  pays  et  pour  l'exportation  ira  croissant 
rapidement;  partie  de  la  richesse  enfermée  dans  le  sol  sera  livrée  au  commerce  sous 
une  nouvelle  forme,  et  la  communauté  en  aura  l'avantage.  Il  n'est  aucune  poursuite 
plus  noble  que  celle  de  l'agriculteur  éclairé  qui  par  l'exercice  de  son  savoir-faire 
s'efforce  d'améliorer  la  condition  de  ses  semblables,  et  d'ajouter  à  leurs  jouissances  en 
faisant  que  la  terre  rapporte  abondamment  et  produise  des  aliments  en  plus  grande 
quantité  et  de  meilleure  qualité,  afin  de  soutenir  les  millions  de  la  population  humaine 
du  globe. 
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RAPPORT  DE  L'AGRICULTEUR 

J.  H.  GRISDALE,  B.  AGR. 

Ottawa,  31  mars  1906. 
Monsieur  le  Dr  Wm.  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  Fermes  expérimentales  de  l'Etat, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-après  mon  rapport  pour  la  pé- 
riode de  quatre  mois  du  1er  décembre  au  31  mars,  lequel  consiste  surtout  en  une 
courte  revue  de  conclusions  tirées  et  de  renseignements  obtenus  dans  quelques-uns 
des  travaux  les  plus  importants  qui  ont  été  exécutés  dans  cette  Division,  depuis  son 
organisation  en  1887.  Les  travaux  que  j'ai  à  considérer,  sont  tels  que  je  ne  puis  dan*' 
l'espace  à  ma  disposition  faire  plus  que  présenter  les  simples  conclusions  ou  des  ré- 
sumés très  concis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  H.  GRISDALE, 

Agriculteur. 

REMARQUES   GENERALES. 

Les  résultats  que  nous  obtenons  et  les  conclusions  auxquelles  nous  arrivons  dans 
nos  travaux  dans  les  champs  ou  avec  les  animaux  de  ferme  sont  nécessairement  sujets 
à  une  révision  continue.  Lorsque  nous  avons  à  compter  avec  des  facteurs  aussi  varia- 
bles que  les  particularités  du  sol,  les  oscillations  du  climat  et  l'individualité  des  ani- 
maux, nous  ne  pouvons  tirer  des  conclusions  vraiment  dignes  de  confiance  que  des 
résultats  moyens  de  longues  séries  d'expériences.  Les  cultivateurs  qui  cherchent  des 
renseignements  pour  leur  gouverne,  ne  doivent  donc  considérer  nos  expérimentations 
dans  les  champs  ou  avec  les  animaux  de  ferme  que  comme  approximativement  cor- 
rectes. En  outre,  tous  les  cultivateurs  qui  veulent  profiter,  doivent  être  prêts  à  modi- 
fier les  méthodes  suivant  leurs  conditions  particulières. 

SOL   ET   CULTURE   DU    SOL. 

Le  sol  dans  la  partie  de  la  ferme  expérimentale  centrale  consacrée  à  la  culture 
<1<  b  plantes  agricoles  générales  varie  depuis  la  terre  argileuse  dure  au  sable  jaune  et 
comprend  de  la  terre  noire  de  marais  et  des  sols  plus  ou  moins  tourbeux.  Tandis  que 
cotte  variété  dans  la  nature  du  sol  ajoute  à  sa  valeur  comme  terrain  d'une  ferme  ex- 
périmentale en  mettant  à  même  d'étudier  les  méthodes  de  culture  et  les  systèmes  de 
rotation  qui  conviennent  le  mieux  aux  différents  sols,  d'autre  part  elle  ôte  quelque 
peu  à  là  valeur  de  la  plupart  des  expériences  de  production  et  de  culture;  car  les  ré- 
sultats sont  toujours  ou  à  peu  près  toujours  exposés  à  être  affectés  par  un  facteur 
qu'on  n'a  aucun  moyen  de  modifier  et  qu'il  n'est  pas  facile  d'éliminer,  savoir  la  grande 
diversité  de  nature  du  sol.  On  peut  dire  qu'il  n'y  a  pas  deux  champs,  ni  même  deux 
acres  contigus  de  la  ferme  qui  soient  de  nature  parfaitement  semblable. 

Toutefois,  comme  il  y  a  très  peu  de  fermes  dont  le  sol  soit  de  nature  tout  à  fait 
uniforme,  on  peut  considérer  nos  résultats  obtenus  sur  de  grandes  étendues  des  sols 
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variés  de  cette  ferme  comme  étant  raisonnablement  comparables  avec  ceux  qu'on 
obtient  sur  une  ferme  ordinaire.  De  plus,  comme  ce  serait  folie  à  un  cultivateur 
d'essayer  de  cultiver  des  plantes  suivant  les  différentes  variétés  de  sol  dont  il  peut 
avoir  trois  à  dix  dans  un  champ  de  10  acres,  tout  travail  qui  fait  voir  quel  système  de 
rotation  ou  de  culture  donne  les  meilleurs  résultats  moyens  dans  tous  les  sols,  sera 
évidemment  d'une  grande  valeur.  Pour  ces  diverses  raisons  on  peut  considérer  comme 
d'une  grande  utilité  les  résultats  obtenus  ici  quant  au  coût  des  récoltes,  quant  à  la 
somme  de  labeur  nécessaire  pour  différentes  cultures,  quant  aux  rendements  qu'on 
peut  attendre  et  quant  aux  rotations  qu'il  vaut  le  mieux  adopter;  et  leur  utilité  est 
d'autant  plus  grande  que  nos  résultats  sont  des  moyennes. 

TRAVAIL  DANS  LES  CHAMPS. 

Nous  pouvons  résumer  comme  suit  les  diverses  branches  des  travaux  exécutés  ici 
dans  la  superficie  consacrée  aux  plantes  agricoles: — 

1°  Expériences  pour  déterminer  les  meilleures  méthodes  de  culture  de  diverses 
plantes. 

2°  Expériences  quant  au  coût  de  la  production. 

3°  Capacité  d'un  terrain  pour  l'entretien  d'animaux  de  ferme — "  Le  lot  de  40 
acres  ". 

4°  "  La  ferme  de  200  acres  ". 

5°  Rotations. 

Faute  d'espace,  nous  ne  pouvons  présenter  que  le  résumé  le  plus  concis  possible 
des  conclusions  tirées  ou  des  résultats  obtenus  dans  chaque  branche  des  travaux. 

1.  Quant  aux  méthodes  de  cultures  des  diverses  plantes,  nos  travaux  mettent  en 
relief  la  nécessité  absolue  des  six  choses  suivantes,  si  l'on  veut  obtenir  de  bons  résul- 
tats: 1°  semis  hâtifs,  2°  parfait  ameublissement  du  sol,  3°  semence  bonne  et  en  quan- 
tité suffisante,  4°  ne  pas  cultiver  des  plantes  semblables^ plusieurs  années  de  suite  dans 
le  même  terrain,  5°  fumier  de  ferme,  6°  trèfle  comme  engrais. 

2.  Quant  au  coût  de  la  production,  la  moyenne  de  plusieurs  résultats  s'est  trouvée 
comme  suit,  y  compris  loyer  du  terrain  $3  par  acre,  fumier  $3  à  l'acre,  travail  manuel 
$1.50  par  jour,  journées  d'attelage  de  chevaux  $3  et  de  chevaux  seuls  $2  : — 

COUT    DE    PRODUCTION. 


Maïs  pour  ensilage 

Plantes-racines 

Avoine 

Orge 

Pois 

Fèves  à  cheval 

Navette 

Citrouilles 

Foin  (moyenne  de  toute*  ^  i  tes  de  foin) 

Grains  mêlés  pour  foin 

Seigle  pour  fourrage  vert 

Tournesols 


Coût 

par  tonne 

de 

fourrage. 

$  c. 

1  50 

1  69 

12  03 

11  95 

16  51 

2  21 

0  93 

1  43 

3  52 

6  46 

3  13 

6  30 

Coût  par  acre, 
engrangé  et  prêt 

pour  con- 
sommation dans 
chaque  cas. 


25  53 
41  68 
13  53 
13  45 
13  85 
25  16 
12  71 
25  50 
9  23 
16  20 
15  65 
23  59 
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3.  Nous  avons  pendant  cinq  ans,  du  8  juillet  1891  au  mois  de  juillet  1896,  pour- 
suivi une  expérience  pour  déterminer  la  capacité  d'une  étendue  donnée  de  terrain  pour 
l'entretien  de  bêtes  à  cornes.     Nous  l'appelions  1'  "  Expérience  du  lot  de  40  acres  ". 

Les  résultats  obtenus  ont  fait  voir  que  pendant  le  cours  de  l'expérience  il  a  été  ré- 
colté dans  les  40  acres  assez  de  fourrage  pour  entretenir  les  nombres  suivants  d'ani- 
maux de  ferme  : — 

Pendant  la  le  année,  1891-92 14  vaches. 


u 


> 


2e  année,  1892-93 23 


"  3e  année,  1893-94 (expérience  interrompue). 

"  4e  année,  1894-95 25  vaches. 

5e  année,  1895-96 24       " 

La  paille  employée  pour  la  litière  n'avait  pas  été  récoltée  dans  le  "  lot  de  40  acres." 

4.  En  1899  nous  avons'  pris  environ  200  acres  de  terrain  afin  de  l'employer  comme 
ferme,  et  nous  y  avons  adopté  une  rotation  de  cinq  ans,  ainsi  qu'un  système  de  travail 
du  terrain  peu  profond. 

La  rotation  adoptée  a  été  comme  suit: — 

le  année. — Foin  ou  pâturage;  labour  peu  profond  au  commencement  d'août,  sou- 
levé en  octobre  en  crêtes  de  8  pouces  de  hauteur  et  espacées  de  2  pieds,  le  sous-sol  ayant 
été  préalablement  travaillé  au  moyen  d'une  houe  à  cheval  à  dents  raides. 

2e  année. — Avoine  ou  autres  céréales,  avec  10  lb.  trèfle  pour  engrais. 

3e  année. — Maïs  ou  plantes-racines;  fumier  de  ferme  appliqué  en  hiver  15  à  20 
tonnes  à  l'acre. 

4e  année. — Céréale,  10  lb.  trèfle,  12  lb.  mil. 

5e  année. — Foin,  principalement  de  trèfle. 

Les  résultats  sont  présentés  à  la  page  suivante. 

Les  cultures  variant  d'une  année  à  l'autre,  ainsi  que  les  superficies  qui  sont  con- 
sacrées à  chacune,  il  est  très  difficile  d'établir  une  comparaison  de  la  valeur  des  récoltes 
des  différentes  années.  Afin  de  le  rendre  plus  facile,  je  suggérerai  que  nous  fixions  la 
valeur  des  produits  et  évaluions  chaque  année  les  récoltes  d'après  cette  valeur. 

Si  nous  fixons  les  prix  comme  suit:  grain  $1  les  100  lb.,  racines  et  ensilage  $2  la 
tonne;  foin  $7  la  tonne,  pâturage  $8  la  saison,  et  la  superficie  de  pâturage  consacrée 
aux  porcs  $15  par  acre,  on  peut  dire  que  la  valeur  des  récoltes  de  la  "  ferme  de  200 
acres  "  pendant  les  années  susdites  a  été  $2,776.66  en  1899,  $4,110.21  en  1900,  $4,434.82 
en  1901,  $4,787.14  en  1902,  $4,148.19  en  1903,  $4,741.09  en  1904,  $5,714.32  en  1905. 

5.  Les  résultats  de  l'essai  de  rotation  de  5  ans  dans  la  ferme  de  200  acres  nous  a 
conduit  à  entreprendre  en  1904  un  essai  comparatif  des  différentes  rotations.  Nous 
avons  donc  divisé  la  ferme  de  200  acres  en  39  lots  différents  de  grandeur,  de  forme  et 
de  sols  variés.  Nous  les  avons  groupés  comme  suit: — 7  de  3  lots  chacun,  2  de  4  lots 
chacun,  et  2  de  5  lots  chacun  ;  en  outre,  une  pièce  de  terrain  assez  inégal  employée  pour 
des  moutons  a  été  divisée  en  4  lots,  ce  qui  fait  un  autre  groupe.  Nous  avons  tâché  en 
formant  les  groupes  de  faire  entrer  dans  chacun  des  étendues  considérables  de  chaque 
variété  de  sol. 

Nous  avons  ensuite  soumis  chaque  groupe  à  une  certaine  rotation  comme  suit  : — 

Rotation  A. — Cinq  ans  :  foin  de  trèfle,  foin  de  mil,  grain,  maïs,  grain. 

Rotation  B. — Cinq  ans  :  foin  de  trèfle,  grain,  foin  de  trèfle,  maïs,  grain. 

Rotation  E. — Trois  ans:  pâturage,  maïs,  grain. 

Rotation  Z. — Trois  ans:  foin  de  trèfle,  maïs,  grain. 

Rotation  S. — Quatre  ans,  labourage  peu  profond:  foin  de  trèfle,  foin  de  mil,  raci- 
nes, grain. 

Rotation  D. — Quatre  ans,  labourage  profond:  foin  de  trèfle,  racines,  grain. 

Rotation  H. — Trois  ans,  pâturage  à  porcs:  racines,  grain  ou  fourrage  fauché  vert. 

Rotation  T. — Quatre  ans,  pâturage  à  moutons:  racines  et  fourrage  fauché  vert, 
grain,  foin  de  trèfle. 

Rotation  M. — Six  ans:  grain,  grain,  foin  de  trèfle,  foin  de  mil  trois  ans. 
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Rotation  N. — Six  ans  :  grain,  grain,  foin  de  mil  quatre  ans. 
Rotation  O. — Trois  ans  :  grain,  foin  de  mil,  foin  de  mil. 
Rotation  P. — Trois  ans  :  grain,  foin  de  trèfle,  foin  de  mil. 

Comme  cette  expérience  ne  dure  que  depuis  deux  ans,  il  est  trop  tôt  pour  que  nous 
essayions  de  tirer  aucunes  conclusions  ou  de  présenter  un  résumé. 

ANIMAUX  DE   FERME. 

Il  va  sans  dire  qu'il  a  été  dès  le  commencement  introduit  des  chevaux  de  travail 
sur  la  ferme.  Lors  de  l'établissement  du  Haras  national  on  avait  placé  ici  quelques 
étalons,  mais  il  n'y  a  jamais  été  fait  d'élevage  d'aucune  importance. 

Le  travail  d'élevage  d'animaux  de  ferme  commença  en  1889,  où  il  fut  acheté  envi- 
ron 44  bêtes  à  cornes,  des  races  Courtes-Cornes,  Ayrshire,  Holstein,  Jersey  et  Angus 
sans  cornes.  Depuis  1898  nous  avons  discontinué  d'entretenir  des  Holstein,  des  Jer- 
sey et  des  Angus  sans  cornes,  et  nous  avons  ajouté  des  Guernesey  et  des  animaux  de 
race  Canadienne,  de  sorte  qu'actuellement  le  troupeau  comprend  des  représentants  des 
races  Courtes-Cornes,  Ayrshire,  Guernesey  et  Canadienne. 

En  1890  les  porcs  furent  introduits,  les  races  représentées  étant  celles  d'Yorkshire, 
de  Berkshire  et  d'Essex.  Depuis  lors  nous  avons  expérimenté  avec  plusieurs  autres 
races  ;  mais  il  y  a  quelques  années  il  fut  décidé  de  les  abandonner  toutes  à  part  celles 
d'Yorkshire,  de  Tamworth  et  de  Berkshire,  de  chacune  desquelles  nous  avons  mainte- 
nant de  petits  troupeaux. 

CHEVAUX. 

Le  travail  expérimental  a  consisté  simplement  à  déterminer  la  valeur  relative  de 
différentes  espèces  d'aliments,  soit  à  gros  volume  ou  concentrés.  Les  résultats  ont 
fait  voir  qu'assez  souvent  le  coût  de  l'alimentation  est  plus  considérable  qu'il  ne  "serait 
nécessaire;  car  on  pourrait  remplacer  une  forte  proportion  du  grain,  ordinairement 
de  l'avoine,  par  du  son,  lequel  coûte  en  général  de  20  à  40  pour  cent  de  moins  que 
l'avoine. 

Nous  avons  trouvé  l'ensilage  et  les  plantes  racines  (carottes)  particulièrement 
utiles  pour  les  chevaux  qui  travaillent  peu  ou  point. 
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Les  expérimentations  avec  le  bétail  comprennent:  1°  la  production  de  la  viande 
de  boucherie  et  2°  la  production  du  lait. 

Production  de  la  viande  de  boucherie. 

Les  expérimentations  ont  porté  sur  les  objets  suivants: 

1°  Parentage  des  animaux. 

2°  Valeur  de  différents  aliments. 

3°  Valeurs  de  différentes  rations. 

4°  Effet  de  l'âge  sur  le  coût  du  nourrissage. 

5°  Effet  de  plus  ou  moins  grande  liberté  à  l'étable. 

6°  Nourrissage  à  partir  de  la  naissance. 

7°  Longueur  de  la  période  de  nourrissage. 

8°  Effet  de  la  qualité  des  animaux  sur  les  profits. 

9°  Méthodes  de  nourrissage. 

Résultais. — 1.  Il  ressort  de  nos  expérimentations  que  le  parentage  a  un  effet  très 
marqué  sur  les  profits  que  donne  le  nourrissage  des  bœufs.  Plus  les  parents  sont  rap- 
prochés du  type  de  boucherie,  plus  les  profits  par  le  nourrissage  des  descendants  seront 
certains  et  considérables. 

2.  Nous  avons  expérimenté  à  peu  près  avec  toute  espèce  d'aliments  à  gros  volume 
ou  concentrés  qu'il  était  possible  de  se  procurer;  mais  notre  espace  restreint  ne  per- 
met que  de  donner  une  idée  générale  des  résultats. 

En  fait  d'aliments  à  gros  volume,  le  maïs  ensilé,  les  betteraves  fourragères  et  les 
navets  sont  de  valeur  à  peu  près  égale  comme  parties  succulente  de  la  ration;  les  foins 
de  trèfle  où  de  luzerne  occupent  le  premier  rang  comme  aliments  secs  à  gros  volume. 

Entre  les  aliments  concentrés,  le  maïs  se  place  à  un  rang  très  élevé,  quoique  la 
farine  de  gluten  soit  probablement  d'égale  valeur.  Les  farines  mêlées  donnent  d'ex- 
cellents résultats;  un  très  bon  mélange  est  celui  de  parties  égales  de  farine,  d'avoine, 
de  son  et  de  farine  de  tourteau. 

3.  Il  a  été  fait  de  nombreuses  expériences  quant  à  la  valeur  de  différentes  rations 
pour  la  production  de  la  viande  de  boucherie.  Sans  entrer  dans  les  détails,  nous  pou- 
vons dire  que  pour  un  bœuf  de  1,000  livres  nourri  intensivement  nous  n'avons  jamais 
trouvé  ici  de  ration  meilleure  que  la  suivante,  soit  quant  au  goût  ou  quant  à  l'effet 
engraissant  : — 

Maïs  ensilé 50  lb. 

Plantes-racines  (navets) 20    " 

Paille  (d'avoine)  hachée 2    " 

Foin  de  trèfle  bien  séché 6    " 

Son 2    " 

Maïs  moulu 4    " 

Farine  de  tourteau 2    " 

L'ensilage,  les  racines  réduites  en  pulpe,  la  paille  hachée  et  la  farine  étaient 
mêlés  ensemble  et  distribués  en  deux  parties  égales  soir  et  matin;  suivies  chaque  fois 
d'une  partie  du  foin. 

4.  Depuis  plusieurs  années  nous  étudions  l'effet  de  l'âge  sur  le  prix  de  revient  des 
gains  en  poids  des  bœufs.  Nos  expériences  ont  fait  voir  qu'il  y  a  une  gradation  assez 
régulière  du  coût  suivant  l'âge;  autrement  dit,  plus  l'animal  est  vieux  et  plus  son 
nourrissage  a  été  long,  plus  il  en  coûte  pour  obtenir  une  livre  de  gain  en  poids. 

Voici  ce  qui  ressort  des  résultats  moyens: 
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Coût   par  100   lb.   de 
gain   en   poids  vif. 

Bœuf  depuis  naissance  à  6  mois $2  24 

6     à  12  mois 4  11 

1     à    2  ans 5  49 

2£  à    3  ans G  17 

3jà     4  ans 7  08 

Pendant  la  période  d'engraissement  les  gains  au  début  reviennent  beaucoup  meil- 
leur marché  que  dans  la  suite.  Chez  les  bœufs  de  3  ans  les  gains  du  premier  mois  ne 
coûtent  souvent  pas  plus  de  4  contins  la  livre,  tandis  plus  tard  le  prix  de  revient  des 
gains  chez  les  mêmes  animaux  pourra  être  de  15  à  20  centins. 

5.  Nous  avons  nourri  des  bœufs  non  attachés  dans  des  boxes  et  des  bœufs  sembla- 
bles attachés  dans  des  stalles  ;  et  nous  avons  aussi  cherché  à  savoir  quel  est  le  meilleur 
nombre  à  nourrir  ensemble  dans  des  boxes.  Nos  résultats  semblent  indiquer  que  : — 
1°  Les  bœufs  non  attachés  dans  des  boxes  font  mieux  que  des  bœufs  semblables  atta- 
chés recevant  mêmes  aliments  ;  2°  Huit  à  dix  bœufs  dans  une  boxe  donnent  de  meil- 
leurs résultats  qu'un  nombre  plus  grand.  Les  bœufs  nourris  sans  être  attachés  doivent 
être  de  taille  passablement  uniforme  et  d'un  tempérament  tranquille. 

6.  Les  expériences  de  nourrissage  à  partir  de  la  naissance  font  voir  qu'il  y  a  avan- 
tage marqué  à  ce  que  les  bœufs  soient  prêts  pour  l'abatage  aussitôt  que  possible,  plutôt 
qu'à  les  nourrir  jusqu'à  l'âge  de  trois  ou  quatre  ans.  Les  bœufs  nourris  ici  et  préparés 
pour  l'abatage  avant  l'âge  de  deux  ans  ont  toujours  donné  un  bon  profit.  Les  bœufs 
nourris  plus  longtemps  l'ont  été  à  perte. 

7.  Dans  les  expériences  comparatives  de  long  et  de  court  nourrissage,  nous  avons 
trouvé  que  si  les  aliments  à  gros  volume  sont  relativement  plus  abondants  et  meilleur 
marché  que  la  farine,  alors  le  long  nourrissage  est  le  plus  avantageux  ;  mais,  si  la 
farine  est  abondante  et  les  aliments  à  gros  volume  rares,  alors  le  court  nourrissage 
donnera  probablement  davantage  de  profit. 

8.  Lorsque  nous  avons  nourri  des  lots  d'animaux  de  qualité  inférieure  en  compa- 
raison avec  des  lots  de  qualité  moyenne  et  d'autres  de  qualité  supérieure,  il  est  ressorti 
de  ces  expériences  que  ceux  de  qualité  supérieure  donnent  un  gain  plus  considérable  en 
proportion  des  aliments  consommés,  augmentent  davantage  en  poids  dans  un  temps 
donné,  et  se  vendent  à  un  prix  plus  élevé  que  les  autres. 

9.  Nous  avons  trouvé  qu'il  vaut  mieux  distribuer  la  nourriture  aux  bœufs  deux 
fois  par  jour  plutôt  que  plus  souvent  ;  et  aussi  qu'une  ration  succulente  est  meilleur 
marché  et  est  meilleure  pour  la  santé  des  bœufs  qu'une  ration  d'aliments  tous  secs.  Les 
aliments  à  gros  volume  et  la  farine  paraissent  donner  de  meilleurs  résultats  s'ils  sont 
mêlés  ensemble  que  si  on  les  donne  à  manger  séparément.  Il  est  bon  de  faire  manger 
du  foin  long  après  chaque  portion  d'aliments  hachés. 

Il  y  a  avantage  à  tondre,  à  baigner  ou  à  laver  les  bœufs  lorsqu'on  les  fait  rentrer 
à  l'étable  en  automne.     Il  y  en  a  aussi  à  les  bien  brosser  à  courts  intervalles. 

Bétail  laitier. 

Nous  avons  expérimenté  avec  les  vaches  laitières  en  rapport  avec  les  objets  sui- 
vants : — 

1°  Parentage. 

2°  Economie  dans  la  production  du  lait. 

3°  Valeur  de  différents  aliments  soit  à  gros  volume  ou  concentrés. 

4°  Effet  des  aliments  sur  la  qualité  et  la  quantité  du  lait. 

5°  Registres  de  production  de  lait  par  chaque  vache. 

6°  Effet  des  heures  de  traite  sur  la  qualité  et  la  quantité  du  lait. 

7°  Coût  de  l'alimentation. 

1.  Des  expériences  de  sélection  faites  ici  en  vue  de  la  production  du  lait  il  paraît 
ressortir  que:   1°  On  peut  trouver  dans  toutes  les  races  des  vaches  laitières  de  qualité 
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supérieure;  2°  Pour  réussir  dans  l'industrie  de  la  production  du  lait,  il  n'est  pas  essen- 
tiel d'avoir  des  vaches  de  race  pure  ;  mais  il  faut  toujours  faire  usage  d'un  taureau 
de  race  pure. 

2.  Avec  des  vaches  de  bon  parentage,  on  peut  produire  le  lait  économiquement 
par  l'emploi  d'aliments  succulents  ou  juteux,  tels  que  betteraves  fourragères,  bette- 
raves à  sucre  et  ensilage,  ainsi  que  d'aliments  azotés  ou  producteurs  de  chair  et  de  lait 
tels  que  le  foin  de  trèfle  et  celui  de  luzerne;  il  faut  en  même  temps  que  les  vaches 
soient  dans  des  étables  bien  éclairées  et  bien  ventilées,  et  qu'elle  aient  toujours  une 

t  bonne  litière. 

3.  Comme  fourrage  succulent,  les  betteraves  à  sucre  occupent  probablement  le 
premier  rang;  toutefois  les  betteraves  fourragères  et  l'ensilage  sont  excellents.  Le 
son,  la  farine  de  tourteau,  l'avoine  moulue,  la  recoupe  et  le  gluten  sont  les  meilleurs 
aliments  concentrés. 

4.  Les  aliments  n'affectent  pas  la  qualité  du  lait  produit  quant  à  ce  qui  s'agit  du 
pour  cent  de  la  matière  grasse,  mais  ils  peuvent  affecter  la  saveur  du  lait  et  la  qualité 
du  beurre.  Ils  affectent  aussi  la  quantité  totale  de  matière  grasse  produite  dans  un 
temps  donné  ainsi  que  la  quantité  de  lait  produite  pendant  le  même  temps  donné. 

5.  On  a  trouvé  que  les  registres  de  production  de  lait  sont  très  utiles  comme  gui- 
des pour  la  sélection  et  l'alimentation.  De  peser  le  lait  de  chaque  vache  soir  et  matin 
ne  sert  pas  seulement  à  la  fin  de  l'année  à  faire  voir  ce  qui  en  est  de  la  vache,  mais  ne 
manquera  pas  de  faire  mieux  produire  chaque  vache  en  moyenne  ;  car  celui  qui  trait 
ne  pourra  s'empêcher  (Je  s'intéresser  au  registre  de  chaque  vache  et  ainsi  de  la  soigner 
du  mieux  qu'il  pourra. 

6.  L'égalité  ou  l'inégalité  des  intervalles  entre  les  traites  ne  paraissent  pas  affec- 
ter les  quantités  de  lait  et  de  matière  butyreuse  produites  par  une  vache  ;  mais  elles 
affectent  la  quantité  de  matière  grasse  après  chaque  traite.  Après  le  plus  court  inter- 
valle la  quantité  de  lait  est  plus  faible  et  le  pour  cent  de  matière  grasse  est  plus  élevé. 
La  régularité  dans  les  heures  de  traite  est  essentielle. 

7.  Il  faut  soigneusement  étudier  le  coût  de  l'alimentation,  car  nos  expériences 
font  voir  qu'il  est  souvent  possible  d'épargner  ou  d'améliorer  ;  telles  vaches  reçoivent 
souvent  trop  ou  trop  peu  en  rapport  avec  le  lait  qu'elles  produisent  ou  qu'elles  pour- 
raient produire  dans  un  temps  donné. 

MOUTONS. 

Nous  avons  des  moutons  à  la  ferme  depuis  quelques  années,  mais  n'avons  guère 
fait  de  travail  expérimental. 

PORCS. 

Le  bacon  pour  le  marché  anglais  étant  la  considération  importante  dans  le  nour- 
rissage  des  porcs,  nous  expérimentons  d'une  manière  continue  afin  de  déterminer  les 
meilleures  méthodes  de  sélectionnement  et  d'alimentation  pour  la  production  aussi 
économique  que  possible  de  viande  de  bonne  qualité. 

Comme  nous  avons  fait  paraître  il  y  a  seulement  quelques  mois  une  revue  très 
complète  de  ce  travail,  "  Porcs  à  bacon  en  Canada  ",  Bulletin  n°  51,  il  n'est  pas  néces- 
saire d'en  dire  davantage  ici. 
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RAPPORT  DE  L'HORTICULTEUR. 

W.  T.  MACOUN. 

Ottawa,  31  mars  1906. 

Monsieur  le  Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur,  Fermes  expérimentales  de  l'Etat, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  un  rapport  intérimaire  de  la 
Division  de  l'horticulture. 

On  trouvera  dans  ce  rapport  un  résuma  des  résultats  de  quelques-unes  des  expéri- 
mentations de  cette  division  ;  mais,  comme  nous  n'en  faisons  guère  pendant  les  mois 
d'hiver,  nous  avons  cru  qu'il  valait  mieux  à  ce  moment  présenter  une  courte  revue  des 
expériences  les  plus  importantes  faites  depuis  1887,  ainsi  qu'un  exposé  d'autres  tra- 
vaux de  cette  division  pendant  les  dix-neuf  années  passées. 

J'ai  'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  T.  MACOUN, 

Horticulteur. 


REMARQUES  PRELIMINAIRES. 

La  Division  de  l'horticulture  de  la  ferme  expérimentale  centrale,  à  Ottawa,  fut 
crg.nisée  au  printemps  de  1887,  où  commença  le  travail  expérimental.  Jusqu'alors  le 
travail  expérimental  en  horticulture  qui  avait  été  fait  dans  les  provinces  de  l'Ontario 
et  de  Québec  avait  été  surtout  celui  de  travailleurs  individuels  isolés,  et  on  ne  peut 
trop  faire  l'éloge  de  ces  pionniers  de  l'horticulture  canadienne  qui  ont  tant  fait  pour 
encourager  la  culture  fruitière  en  Canada  et  dont  beaucoup  continuent  encore  cet 
utile  travail.  Le  gouvernement  provincial  de  l'Ontario  avait  établi  un  verger  d'expé- 
rimen'a'.ion  en  rapport  avec  le  collège  d'agriculture  à  Guelph  ;  mais  avant  1887  il 
avait  été  publié  peu  de  renseignements  concernant  le  travail  qui  s'y  faisait.  Les  ren- 
seignements au  sujet  de  la  culture  fruitière  étaient  disséminés  surtout  par  les  rapports 
de  l'Association  des  producteurs  de  fruits  de  l'Ontario,  par  The  Canadian  Horticnl- 
iurist  et  par  les  rapports  de  la  Société  d'horticulture  de  Montréal,  et  ainsi  une  quantité 
de  précieux  renseignements  sur  les  expériences  de  travailleurs  individuels  étaient  livrés 
et  continuent  à  être  livrés  au  public. 

On  éprouvait  alors  un  très  grand  besoin  de  travail  expérimental  méthodique  en 
horticulture;  car  l'industrie  fruitière  se  développait  très  rapidement,  et  en  même  temp- 
les insectes  ennemis  et  les  maladies  fongueuses  augmentaient  en  proportion;  il  était 
donc  très  nécessaire  de  trouver  les  moyens  les  plus  économiques  de  les  tenir  erî'échec. 
Les  variétés  d'arbres  à  fruits  avaient  été  discutées  depuis  des  années  aux  réunions  de 
producteurs  de  fruits,  mais  il  n'avait  été  établi  aucune  station  expérimentaTe  perma- 
nente pour  les  essais  de  variétés  anciennes  ou  nouvelles,  excepté  à  Guelph  ;  et  pour  la 
plantation  d'un  verger  il  fallait  en  général  se  guider  surtout  d'après  les  expériences 
d'un  producteur  individuel  dont  le  champ   d'études   avait  nécessairement   été  limité. 
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1/obtention  de  variétés  nouvelles  plus  convenables  au  climat  du  Canada  que  celles  pro- 
duites plus  au  sud,  était  un  travail  dont  quelques  horticulteurs  enthousiastes  s'occu- 
paient avec  un  succès  encourageant  et  qui  offrait  un  champ  d'utiles  travaux  à  une 
station  expérimentale.  La  belle  collection  de  fruits  du  Canada  présentée  à  l'Exposi- 
tion coloniale  en  1886  avait  démontré  la  possibilité  de  transporter  avec  succès  les  fruits 
délicats  en  compartiments  froids  à  travers  l'Atlantique  ;  mais,  il  y  avait  besoin  de 
davantage  de  travail  expérimental.  Le  champ  pour  les  expérimentations  quant  aux 
différentes  méthodes  de  culture  des  vergers,  des  plantations  d'arbustes  fruitiers  et  des 
légumes  était  vaste.  Il  y  avait  nombre  d'autres  investigations  en  horticulture  qui 
paraissaient  réclamer  attention  à  une  station  expérimentale. 

La  dissémination  de  renseignements  définis  parmi  le  public  concernant  la  culture 
fruitière  au  moyen  de  rapports  et  de  bulletins  fut  un  résultat  nécessaire  de  l'établisse- 
ment d'une  station  expérimentale  et  du  travail  expérimental  en  horticulture. 


LA  DIVISION  DE  L'HOKTICULTURE. 

Le  travail  de  la  Division  de  l'horticulture  a  été  dirigé  depuis  1887  par  trois  offi- 
ciers différents:  savoir  par  M.  W.  W.  Hilborn,  horticulteur  depuis  1886  à  1889;  par 
M.  John  Craig,  horticulteur  depuis  1890  à  1897;  et  par  moi,  depuis  1898  jusqu'à  pré- 
sent. 

L'étendue  de  terrain  confiée  au  début  à  la  Division  de  l'horticulture  était  de  40 
acres,  qui  furent  consacrés  aux  essais  de  fruits  et  de  légumes.  En  1898  les  ceintures 
forestières,  comprenant  environ  21  acres,  furent  ajoutées  au  département  de  l'horticul- 
ture; et  la  même  année  je  fus  nommé  régisseur  de  l'arboretum  et  jardin  botanique,  en 
même  temps  qu'horticulteur;  l'arboretum  et  jardin  botanique  fut  dès  lors  inclus  dans 
la  division  de  l'horticulture,  ce  qui  porta  la  superficie  totale  sous  la  charge  de  l'horti- 
culteur à  environ  126  acres  depuis  1898.  Voici  comment  cette  superficie  est  maintenant 
occupée  : — 

Enclos  du  verger  et  du  vignoble: — Pommiers,  23£  acres;  pruniers,  2£  acres;  ceri- 
siers, lYi  acre;  vigne,  2  acres;  framboisiers,  1  acre;  ronces,  £  acre;  gadeliers,  £  acre; 
groseilliers,  Vi  acre;  fraisiers,  \  acre;  légumes,  5  acres;  divers,  2§  acres.    Total,  40  acres. 

Arboretum  et  jardin  botanique,  65  acres. 

Ceintures  forestières,  21  acres. 

Total,  126  acres. 


POMMIERS. 

VARIÉTÉS. 

Une  des  branches  les  plus  importantes  du  travail  expérimental  de  la  Division  de 
l'horticulture  pendant  les  dix-neuf  années  passées  a  été  l'essai  de  variétés.  La  variété 
est  la  base  du  succès  en  horticulture;  car,  s'il  n'a  pas  les  variétés  qui  font  le  mieux,  le 
producteur  ne  peut  lutter  avantageusement  contre  la  concurrence  des  autres  produc- 
teurs de  fruits.  La  Division  -chercha  des  variétés  de  bien  des  côtés,  et,  au  moment  des 
premiers  plantages  à  l'automne  de  1887  et  au  printemps  de  1888,  elle  avait  réuni  297 
sortes  de  pommiers  nommées.  Ce  nombre  s'est  accru  graduellement,  et  les  variétés 
nommées  qui  ont  été  essayées  jusqu'ici  sont  au  nombre  de  569,  autant  que  nous  avons 
pu  l'estimer,  outre  40  variétés  de  pommiers  crabs. 

Ce  nombre  comprend  un  bon  nombre  de  variétés  de  Russie,  qu'on  avait  pensé  de- 
voir être  plus  rustiques  que  celles  d'origine  américaine. 

Conclusions  concernant  les  variétés  nommées. — Après  dix-neuf  années  d'essais  de 
variétés  nommées  du  commerce,  nous  sommes  arrivés  aux  conclusions  suivantes: — 

1°  Les  pommiers  à  fruits  d'été  et  d'automne  se  sont  trouvés  être  les  plus  rustiques. 
De  ce  nombre  sont  la  plupart  des  variétés  de  Russie. 
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2°  Aucune  variété  à  fruits  d'hiver  de  qualité  égale  à  des  sortes  du  commerce  telles 
que  Greening,  King,  Baldwin  et  Northern  Spy,  ne  s'est  trouvée  assez  rustique  à  Ot- 
tawa. Quelques  bonnes  sortes  à  fruits  d'hiver  vivent  toutefois  et  portent  fruit  pen- 
dant plusieurs  années,  mais  un  hiver  rigoureux  finit  par  faire  périr  le  plus  grand 
nombre. 

3°  La  principale  cause  de  la  délicatesse  des  variétés  à  fruit  de  longue  garde  est, 
croyons-nous,  que  le  bois  ne  s'aoûte  pas  parfaitement  en  automne.  Si  la  pomme  mûrit 
tôt,  le  bois  de  l'arbre  s'aoûte  tôt,  et  le  contraire  est  en  général  vrai  si  la  pomme  est  de 
longue  garde;  alors,  dans  un  climat  semblable  à  celui  d'Ottawa,  le  bois  n'est  pas  assez 
aoûté  pour  résister  à  la  rigueur  de  l'hiver. 

4°  Il  y  a  certains  arbres  dont  le  bois  s'aoûte  tôt  et  dont  le  fruit  est  mûr  au  com- 
mencement de  l'hiver  mais  se  conserve  tout  l'hiver.  Nous  croyons  que  ce  sont  de  telles 
variétés  qui  donneront  le  plus  de  satisfaction  comme  pommiers  à  fruits  d'hiver  dans 
les  parties  plus  froides  des  provinces  de  l'Ontario  et  de  Québec.  C'est  à  cette  classe 
qu'appartient  la  variété  Milwaukee,  et  bien  que  le  fruit  en  ressemble  à  celui  de  Du- 
chess  et  convienne  mieux  pour  cuire  que  pour  dessert,  nous  ne  voyons  pas  pourquoi  l'on 
ne  pourrait  pas  sur  des  arbres  d'origine  canadienne  produire  d'autres  variétés  rustiques 
à  fruits  de  dessert  de  la  meilleure  qualité  lesquels  se  garderaient  tout  l'hiver. 

5°  Quelques-uns  des  pommiers  de  Russie  paraissent  être  plus  rustiques  qu'aucun 
d'origine  américaine  et  ont  réussi  même  jusque  dans  le  sud  du  Manitoba.  Ce  sont 
surtout  des  variétés  à  fruits  d'été  et  d'automne,  mais  plusieurs  se  conservent  pendant 
une  bonne  partie  de  l'hiver.  Quelques-uns  des  pommiers  de  Russie  les  plus  rustiques 
essayés  dans  ce  pays  sont  les  suivants  dans  l'ordre  de  maturation:  Blushed  Calville, 
Lowland,  Raspberry,  Beautiful  Arcade  (sucrée),  CharlamofT,  Duchess,  Antonovka, 
Anis,  Anisim,  Hibernal.  D'autres  sortes  utiles  aussi,  quoique  pas  tout  à  fait  aussi 
rustiques  que  les  précédentes,  sont  Yellow  Transparent  (T.  jaune),  Red  Astrachan 
(A.  rouge)  et  Alexander.  • 

VARIÉTÉS  DE  POMMIERS   POUR   LES  PROVINCES   DE  L'ONTARIO  ET   DE  QUEBEC. 

Nous  recommandons  les  variétés  suivantes  de  pommiers  pour  les  provinces  de 
l'Ontario  et  de  Québec.  Cette  liste  est  basée  sur  l'expérience  acquise  à  Ottawa  pendant 
les  dix-neuf  années  passées  et  aussi  sur  les  renseignements  recueillis  en  visitant  des 
vergers  dans  diverses  parties  de  la  contrée,  ainsi  que  par  correspondance.  Cette  liste 
est  à  très  peu  près  la  même  que  celle  que  j'ai  publiée  dans  le  Bulletin  sur  la  culture 
du  pommier: — 

Pour  les  parties  les  plus  chaudes  de  l'Ontario. — Variétés  recommandées. 

Eté. — Yellow  Transparent,  Red  Astrachan,  Duchess. 
Automne. — Gravenstein,  Wealthy,  Alexander. 

Commencement  d'hiver. — Fameuse,  Mclntosh,  Blenheim,  Ring,  Ilubbardston, 
Greening. 

Hiver. — Baldwin,  Northern  Spy,  Ontario,  Stark. 

Autres  variétés  pour  usage  de  la  maison. 

Eté. — Primate,  Sweet  Bough. 

Automne. — Chenango. 

Hiver. — Wagener,  Swayzie,  Tolman. 

Pour  les  parties  moins  chaudes  de  l'Ontario  au  sud  de  la  latitude  de  J+6° ,  et  pour  Québec 
au  sud  de  la  latitude  de  46°. — Variétés  recommandées. 

Eté. — Yellow  Transparent,  Duchess. 
Automne. — Wealthy,  Alexander. 
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Commencement  de  l'hiver. — Fameuse,  Mclntosh,  Wolf  River. 
Hiver. — Scott  Winter,   Milwaukee,  North-western    (Greening),    Baxter,    Canada, 
Baklwin/La  Victoire;  dans  les  localités  les  plus  tempérées,  American  Golden  Russett. 

Autres  variétés  pour  usage  de  la  maison. 

Eté. — Lowland  Raspberiijy,  Early  Joe,  Langford  Beauty,  Dyer  (Pomme  Royale). 

Automne. — St.  Lawrence. 

Hiver. — Swayzie,  Grimes  (Golden). 

Pour  les  régions  au  nord  de  la  latitude  de  J^6°. — Variétés  les  plus  rustiques  recom- 
mandées. 

Eté. — Yellow  Transparent,  Blushed  Calville,  Lowland,  Raspberry,  Duchess,  Char- 
lamoff. 

Automne  et  commencement  de  l'hiver. — Anis,  Anisim,  Antonovka,  Patten,  Wealthy, 
Ostrakoff,  Hibernal.    Peerless  et  Okabena  sont  promettants. 

Pommiers  crdbs  pour  toutes  régions. 

Whitney,  Martha,  Transcendent,  Hyslop.  En  outre,  les  nouveaux  pommiers  "hy- 
brides récemment  produits  à  la  ferme  centrale  par  le  directeur  et  qui  se  sont  trouvés 
être  rustiques  dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta. 

Il  y  a  un  certain  nombre  de  variétés  nouvelles  plantées  à  la  ferme  expérimentale 
centrale,  qui,  bien  qu'elles  soient  promettantes,  n'ont  pas  été  essayées  assez  longtemps 
pour  que  nous  puissions  encore  les  recommander. 

POMMIERS    DE    SEMIS. 

Nous  croyons  que  c'est  d'arbres  produits  en  Canada  ou  Jans  des  pays  à  climat  plus 
froid  que  nous  obtiendrons  probablement  les  variétés  de  pommes  qui  conviennent  le 
mieux;  nous  nous  sommes  en  conséquence  beaucoup  occupé  de  faire  des  semis  dans 
l'espoir  d'obtenir  quelques  variétés  meilleures  que  celles  qui  sont  déjà  dans  le  com- 
merce. Nous  avons  invité  ceux  qui  ont  produit  des  pommiers  de  semis  à  nous  envoyer 
pour  examen  des  spécimens  des  fruits,  et,  si  la  variété  nous  paraît  être  promettante, 
nous  en  demandons  des  greffons.  Nous  avons  ainsi  réuni  une  collection  de  83  variétés 
de  semis  très  promettants.  En  1890  il  y  avait  3,000  arbres  de  semis  provenant  de 
graine  de  pommier  importée  du  nord  de  Riga  (Russie)  et  semée  à  Ottawa.  Ceux  qui 
avaient  le  moins  de  mérite  ont  été  arrachés,  quelques-uns  ont  succombé  à  la  brûlure 
et  aux  rigueurs  des  hivers,  ce  qui  a  peu.  à  peu  réduit  le  nombre  à  75.  Quelques-uns 
de  ceux-ci  pourront  se  trouver  être  de  qualité  supérieure  à  certaines  variétés  nom- 
mées de  même  saison  de  maturation,  et  un  grand  nombre  sont  aussi  bonnes  que  les 
variétés  de  Russie  nommées  qui  ont  été  introduites.  Nous  avons  envoyé  25  de  ces 
semis  de  Russie  pour  essai  au  Manitoba  et  dans  le  Nord-Ouest,  car  ils  sont  très  rus- 
tiques. 

Un  nouveau  lot  de  pommiers  de  semis  commence  à  fructifier,  et  nous  espérons  qu'il 
y  en  aura  de  bons  dans  le  nombre.  Un  pommier  rustique  productif,  à  fruits  d'un  beau 
coloris  et  de  premier  choix  pour  dessert  serait  une  précieuse  acquisition  dans  l'est  de 
l'Ontario,  dans  la  province  de  Québec  et  dans  d'autres  parties  moins  tempérées  du 
Canada.  En  plantant  ces  semis  nous  avons  donc  pensé  qu'il  y  avait  espoir  d'obtenir 
quelques  variétés  de  qualité  supérieure.  Nous  avons  recueilli  de  la  graine  de  quelques- 
uns  des  meilleurs  pommiers  rustiques  à  fruit  d'automne,  du  commencement  de  l'hiver 
et  de  l'hiver,  qui  ont  fructifié  à  la  ferme  expérimentale  centrale, — dans  le  nombre,  St. 
Lawrence,  Wealthy,  Mclntosh,  Shiawassee,  Fameuse,  Swayzie,  Scott  Winter,  Winter 
St.  Lawrence,  Northern  Spy,  American  Golden  Russet,  Gano,  Salomé,  Edgehill.  Les 
premiers  de  ces  semis  ont  été  plantés  en  1901,  et  le  nombre  s'en  est  graduellement  élevé 
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jusqu'à  1,969.  La  croissance  et  Fessai  foncier  de  pommiers  de  semis  exige  du  temps, 
et  nous  avons  eu  grand  soin  de  ne  pas  recommander  une  variété  nouvelle  avant 
qu'elle  eût  fait  ses  preuves  et  que  nous  l'eussions  jugée  supérieure  par  quelque  caractère 
à  quelque  autre  variété  de  même  saison  déjà  dans  le  commerce.  Par  conséquent,  le 
nombre  de  semis  que  nous  avons  recommandés  est  très  petit. 

VARIÉTÉS  CROISÉES  DE   POMMIERS. 

Outre  le  travail  fait  par  le  Dr  Saunders,  directeur,  en  produisant  par  le  croisement 
des  variétés  de  pommiers  pour  le  Manitoba  et  les  provinces  du  Nord-Ouest,  l'horticul- 
1eur  a  aussi  travaillé  à  produire  des  variétés  d'hiver  plus  rustiques  pour  l'Ontario  et 
la  province  de  Québec.  Ce  travail  a  été  commencé  par  M.  John  Craig,  et  je  l'ai  conti- 
nué. Les  variétés  employées  par  M.  Craig  étaient  Scott  Winter,  Walbridge,  Northern 
Spy  et  McMahan,  et  par  moi  Mclntosh,  Lawver,  Northern  Spy,  North  Western  (Green- 
ing),  Milwaukee  et  Newton.  Il  y  a  à  présent  dans  la  division  de  l'horticulture  217 
arbres  représentant  ces  croisements.  Quelques-uns  de  ceux  qui  ont  fructifié  sont  pro- 
mettants, mais  n'ont  pas  été  essavés  assez  longtemps  pour  que  nous  pussions  les  recom- 
mander. 

INDIVIDUALITÉ   CHEZ  LES   POMMIERS. 

Nous  tenons  à  la  ferme  expérimentale  centrale  des  registres  des  rendements  de 
chaque  arbre  du  verger;  par  suite,  nous  savons  ce  que  produit  chaque  arbre.  On  a  re- 
marqué qu'il  y  a  des  différences  sensibles  entre  des  arbres  du  même  âge  plantés  en 
même  temps  et  ayant  crû  dans  des  conditions  très  semblables.  Quelques-unes  des 
meilleures  autorités  reconnaissent  maintenant  que  chaque  bouton  a  des  caractères  indi- 
viduels qui  le  distinguent  de  tous  les  autres  boutons,  et,  bien  que  les  différences  entre 
boutons  soient  dans  la  plupart  des  cas  si  faibles  qu'il  est  impossible  de  les  apercevoir, 
néanmoins  elles  peuvent  être  à  l'occasion  très  marquées.  Les  producteurs  de  fruits  ont 
remarqué  qu'un  arbre  ou  un  arbuste  est  plus  productif  qu'un  autre  ou  bien  produit  des 
fruits  plus  gros,  plus  colorés  ou  d'une  meilleure  saveur  que  d'autres  individus  de  la 
même  variété;  mais  on  n'a  guère  enregistré  les  rendements  de  différents  arbres,  et  il  a 
été  publié  très  peu  de  renseignements  définis  sur  ce  sujet.  Les  registres  de  la  ferme 
expérimentale  centrale  publiés  dans  les  rapports  pour  1903  et  1905  font  voir  que  cer- 
tains arbres  ont  rapporté  de  deux  à  quatre  fois  plus  que  d'autres.  Nous  avons  pris  des 
greffons  sur  ces  arbres  et  les  avons  greffés  sur  racines  afin  de  voir  si  cette  individualité 
se  perpétuera  ;  car  il  est  important  de  savoir  si  la  tentative  à  rapporter  peu  ou  beaucoup 
se  maintient  dans  les  greffes. 

EVAPORATION   DE   POMMES. 

En  1896  il  fut  fait  une  expérience  d'évaporation  de  pommes,  avec  46  variétés.  Il 
fut  publié  un  tableau  des  variétés  où  étaient  indiqués  le  poids  des  pommes  parées  et 
écœurées,  le  poids  des  pommes  séchées,  le  taux  de  l'eau  évaporée,  le  poids  du  produit 
séché  par  boisseau  et  des  notes  sur  l'aspect  et  la  qualité  du  produit. 

CONSERVATION  DES  POMMES. 

Nous  avons  pris  des  notes  sur  les  qualités  de  garde  relatives  de  différentes  variétés 
de  pommes;  mais  nos  expériences  ont  été  limitées,  faute  d'espace  convenable  pour  la 
conservation  des  fruits. 

ENVOIS  EXPÉRIMENTAUX  DE  POMMES. 

De  la  ferme  expérimentale  nous  avons  en  1902,  1903,  1904  et  1905  fait  des 
envois  expérimentaux  de  pommes  dans  les  îles  Britanniques  soit    en    compartiments 
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froids  soit  à  la  manière  ordinaire.  Nos  résultats  ont  fait  voir  que  les  pommes  attei- 
gnent l'autre  côté  de  l'Atlantique  en  bon  état  si  elles  ont  été  convenablement  triées, 
emballées  et  expédiées.  L'horticulteur  avait  aussi  en  1894  et  en  1895  dirigé  des  envois 
expérimentaux  de  fruits  en  compartiment  froid. 

EXPÉRIENCES  DE   CULTURE  DE   POMMIERS. 

Il  est  impossible  dans  un  rapport  sommaire  tel  que  celui-ci,  de  mentionner  tous 
les  essais  de  culture  qui  ont  été  faits;  mais  les  suivants  avec  les  résultats  et  les  conclu- 
sions que  l'on  a  pu  en  tirer  nous  paraissent  être  entre  les  plus  importants: — 

Plantage  au  printemps  ou  en  automne. — Il  fut  fait  en  1887  à  Ottawa  un  essai  com- 
paratif de  plantage  d'arbres  en  automne  et  au  printemps.  Ce  fut  le  plantage  d'au- 
tomne qui  donna  le  moins  de  satisfaction  et  il  en  a  été  de  même  dans  des  eSvSais  subsé- 
quents. Il  paraît  y  avoir  trois  principaux  désavantages  à  planter  en  automne  à  Ottawa 
ou  dans  les  endroits  à  climat  semblable.  Les  arbres  plantés  en  automne  ne  sont  pas 
suffisamment  pourvus  d'humidité  pour  résister  à  l'hiver,  et  ils  périssent  de  sécheresse. 
Les  arbres  plantés  en  automne  sont  plus  susceptibles  aux  coups  de  soleil  le  printemps 
Les  arbres  plantés  en  automne  sont  plus  susceptibles  à  être  soulevés  par  la  gelée  en  hiver 
que  s'ils  avaient  été  plantés  au  printemps, 
s'ils  avaient  été  plantés  au  printemps. 

Racines  de  pommiers  tuées  par  l'hiver. — La  perte  par  cette  cause  est  un  sérieux 
désavantage  pour  ceux  qui  plantent  des  pommiers  dans  un  climat  rigoureux.  Lorsqu'il 
y  a  une  bonne  couche  de  neige,  les  racines  sont  suffisamment  abritées;  mais,  si  le  sol 
est  nu  en  hiver,  le  froid  peut  tuer  les  racines.  Il  y  a  deux  manières  de  l'empêcher, 
savoir  de  greffer  sur  des  racines  rustiques  et  d'abriter  les  arbres  contre  l'hiver  par  un 
p.iillis,  le  meilleur  paiilis  étant  une  culture-abri.  Beaucoup  des  arbres  qu'on  achète, 
ont  été  greffés  sur  des  sujets  qu'on  n'avait  pas  choisis  eu  égard  à  leur  rusticité,  et  qui 
par  suite  peuvent  être  trop  délicats  pour  certains  districts.  A  la  ferme  expérimentale 
centrale  nous  greffons  depuis  dix  ans  sur  des  semis  de  quelques-uns  des  crabs  les  pins 
rustiques  ou  sur  le  Pyrus  oaccata,  et  jusqu'ici  ils  nous  ont  donné  bonne  satisfaction. 

Cultures-aoris. — L'hiver  de  1895-96  tua  les  racines  de  beaucoup  d'arbres  fruitiers 
dans  les  provinces  de  l'Ontario  et  de  Québec,  par  suite  du  peu  de  neige  et  de  plusieurs 
alternatives  de  dégel  et  de  gel;  depuis  lors  la  division  de  l'horticulture  a  donné  beaucoup 
d'attention  aux  cultures-abris  et  a  fait  chaque  année  des  expériences  dans  le  but  do. 
savoir  quelle  plante  ou  quelles  plantes  réunies  fourniraient  l'abri  nécessaire  contre  l'hi- 
ver, en  ajoutant  en  même  temps  une  bonne  quantité  d'humus  au  sol  et  seraient  au  prin- 
temps d'une  manipulation  facile  dans  le  verger.  Nous  avons  essayé  dans  ce  but  le 
""rèfle  incarnat,  le  trèfle  rouge  mammouth,  le  trèfle  rouge  commun,  la  luzerne,  les  sojas, 
les  pois  à  vache,  les  fèves  à  cheval  d'x\ngleterre,  la  vesce  velue,  la  vesce  d'été,  le  sarrazin 
et  la  navette. 

Nous  avons  trouvé  le  trèfle  incarnat  d'une  pousse  trop  incertaine  dans  ce  district, 
la  plante  ne  se  développant  pas  suffisamment  avant  l'hiver.  Dans  certains  endroits  il 
fait  bien. 

Le  trèfle  rouge  mammouth  et  le  trèfle  rouge  commun  semés  vers  le  milieu  de  juil- 
let ou  plus  tôt,  à  raison  d'environ  12  livres  à  l'acre  font  de  bonnes  cultures-abris,  le 
rouge  mammouth  donnant  des  résultats  tant  soit  peu  meilleurs  que  le  rouge  commun. 

La  luzerne  n'est  pas  aussi  satisfaisante  que  le  trèfle  rouge  mammouth,  car  elle 
enlève  davantage  d'humidité  au  sol  et  est  de  manipulation  plus  difficile  au  printemps. 

Les  sojas  semés  le  18  juin  en  rayons  espacés  de  28  pouces  et  à  raison  de  37£  livres 
à  l'acre,  ont  fait  une  bonne  pousse;  mais  ils  sont  tués  par  la  première  gelée,  et  ils  sont 
par  suite  moins  satisfaisants. 

Les  pois  à  vache  (Vigna  catjang)  sont  trop  délicats. 

Les  fèves  à  cheval  d'Angleterre,  semées  en  rayons  espacés  de  28  pouces  à  raison 
d'un  boisseau  à  l'acre,  ont  bien  fait  et  continuent  à  pousser  jusqu'aux  fortes  gelées. 
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Elles  arrêtent  bien  la  neige  en  hiver,  car  les  tiges  no  sont  pas  facilement  renversées. 
Au  printemps  on  roule  le  terrain  et  on  les  enfouit  aisément.  La  navette,  semée  à  la 
volée  parmi  les  fèves  à  cheval,  fait  un  bon  abri  de  fond. 

La  vesce  velue  est  une  bonne  culture-abri,  qui  pousse  vigoureusement  vers  la  fin 
de  la  saison.  On  peut  la  semer  à  la  volée  ou  en  rayons.  Il  est  quelquefois  dîfrlcilo  de 
l'enfouir  au  printemps. 

La  vesce  d'été  ou  lentille  est  beaucoup  meilleur  marché  que  la  vesce  velue  et  est  à 
pousse  rapide.    Elle  est  tuée  par  l'hiver,  mais  fournit*  un  bon  abri. 

Le  sarrasin  n'est  pas  une  bonne  culture-abri,  car  il  n'ajoute  point  d'aliment  des 
plantes  au  sol  et  les  feuilles  en  sont  tuées  par  la  première  gelée;  mais  il  vaut  mieux  que 
rien  et  il  est  quelquefois  utile  pour  pâture  tardive  aux  abeilles,  en  même  temps  qu'il 
aide  à  retenir  la  neige.  » 

La  navette  pousse  rapidement  en  automne  et  fait  un  bon  abri  pour  le  sol.  Elle 
n'ajoute  point  d'aliment  des  plantes  au  sol;  mais,  comme  elle  est  tuée  par  l'hiver,  elle 
est  facile  à  enfouir  au  printemps.  Entre  les  plantes  non  légumineuses,  par  suite  celles 
qui  n'ajoutent  point  d'azote  au  sol,  c'est  l'une  des  meilleures. 

Cultures-abris  et  conservation  de  l'humidité. — Comme  certaines  plantes  enlèvent 
au  sol  son  humidité  plus  rapidement  que  d'autres,  nous  avons  essayé  différentes  cul- 
tures-abris dans  le  verger;  le  chimiste,  M.  Frank  T.  Shutt,  a  fait  des  analyses  chi- 
miques afin  de  doser  l'humidité  du  sol  sous  les  différentes  cultures  à  différentes  dates,  et 
il  en  a  rendu  compte  de  temps  en  temps  dans  ses  rapports. 

Cultures-abris  et  aliments  des  plantes. — Outre  qu'elles  servent  à  retenir  la  neige  en 
hiver  et  à  abriter  les  racines  des  arbres,  les  cultures-abris  sont  utiles  en  ce  qu'elles 
fournissent  de  la  matière  végétale  à  enfouir  au  printemps,  laquelle  ajoute  au  sol  de 
l'humus  et,  dans  le  cas  des  plantes  légumineuses,  de  l'azote.  En  automne  elles  font 
l'office  de  cultures  dérobées,  qui  empêchent  le  lessivage  des  aliments  des  plantes.  Nous 
avons  expérimenté  pour  déterminer  les  rendements  des  diverses  cultures-abris,  qui  ont 
aussi  été  analysées.  L'horticulteur  a  fait  rapport  sur  les  rendements  et  le  chimiste  sur 
les  analyses. 

Trèfle  vert  pour  paillis. — De  1898  à  1902  nous  avons  changé  le  système  des  cul- 
tures-abris dans  une  partie  du  verger.  Nous  avons  semé  en  mai  de  la  graine  de  trèfle  ; 
nous  avons  laissé  pousser  le  trèfle  pendant  cette  saison  et  l'avons  laissé  sur  le  sol  comme 
abri  l'hiver  suivant.  La  deuxième  saison,  au  lieu  de  l'enfouir  au  printemps,  nous 
l'avons  laissé  pousser  et  l'avons  fauché  à  intervalles  pendant  l'été,  et  nous  ne  l'avons 
enfoui  que  le  printemps  suivant.  Après  avoir  d'abord  fauché  le  trèfle  comme  les  têtes 
de  fleurs  commençaient  à  se  montrer,  et  que  les  plantes  avaient  de  18  à  20  pouces  de 
hauteur,  nous  avons  trouvé  que  nous  pouvions  faire  quatre  ou  cinq  bonnes  coupes  ;  et, 
en  pesant  une  partie  de  chaque  coupe,  nous  avons  trouvé  qu'il  avait  été  fauché  pendant 
la  saison  environ  25  tonnes  de  trèfle  vert  par  acre.  Nous  avons  à  chaque  fauchage 
laissé  le  trèfle  pourrir  sur  le  sol,  où  il  a  fait  l'effet  d'un  paillis  partiel.  Les  arbres 
ainsi  traités  ont  bien  prospéré;  mais  nous  avons  dû  interrompre  pour  un  temps  cette 
manière  de  faire  à  cause  de  la  multiplication  du  chiendent  dans  le  terrain.  Dans  un 
sol  de  verger  qui  est  assez  humide  pour  que  la  sécheresse  n'y  soit  pas  à  craindre,  cette 
manière  de  faire  donnera  bonne  satisfaction;  mais  nous  ne  la  recommandons  pas  pour 
la  plupart  des  cas,  car  la  conservation  de  l'humidité  est  ordinairement  une  considér.v 
tion  des  plus  importantes;  or,  c'est  par  des  nouages  fonciers  qu'on  conserve  le  mieux 
l'humidité. 

Conclusions  concernant  les  cultures-abris. — Les  cultures-abris  sont  d'une  grande 
utilité  pour  abriter  les  racines  des  arbres  en  hiver,  pour  retenir  la  neige,  pour  ajouter 
de  l'humus  et  des  aliments  des  plantes  lorsqu'on  les  enfouit,  et  pour  servir  de  culture 
dérobée  en  automne  pour  empêcher  le  lessivage  des  aliments  utilisables  des  plantes. 
Dans  l'ouest  de  l'Ontario,  il  faut  tenir  le  sol  parfaitement  houe  depuis  le  f  unmence- 
ment  du  printemps  jusque  vers  le  milieu  de  juillet.     Dans  l'est  de  l'Ontario  et  dans  la 
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province  de  Québec  on  peut  discontinuer  les  nouages  déjà  au  1er  juillet,  car  le  parfait 
aoûtement  du  bois  est  plus  important  que  la  conservation  de  l'humidité.  Il  faut  enfouir 
la  culture-abri  au  printemps  par  un  labour  et  commencer  les  nouages  aussitôt  que 
possible. 

Greffe  en  tête  des  pommiers. — On  sait  depuis  bien  des  années  que  des  pommiers  dont 
les  troncs  laissent  à  désirer  donnent  bien  meilleure  satisfaction  lorsqu'on  les  greffe  sui- 
des troncs  rustiques,  et  portent  fruit  plus  tôt;  on  supposait  aussi  généralement  que 
les  pommiers  greffés  en  tête  sur  des  sujets  rustiques  seraient  décidément  plus  rustiques 
que  ceux  produits  à  la  manière  ordinaire.  Comme  aucun  des  meilleurs  pommiers  à 
fruit  d'hiver  ne  s'était  trouvé  assez  rustique  à  Ottawa  en  haute  tige,  il  fut  décidé  d'es- 
sayer du  greffer  en  tête.  De  1898  à  1903  il  a  été  greffé  en  tête  quatre-vingt-dix  variétés. 
Après  le  greffage  en  tête,  quelques-unes  des  variétés  qui  avaient  été  trop  délicates,  don- 
naient promesse  de  réussite,  mais  le  rigoureux  hiver  de  1903-04  a  tué  à  très  peu  près 
tous  ceux  qui  s'étaient  trouvés  être  délicats  en  haute  tige.  Un  Northern  Spy  qui  treize 
ans  auparavant  avait  été  greffé  en  tête  sur  un  Duchess,  fut  tué  complètement  jusqu'au 
porte-greffe,  qui  était  aussi  sain  que  jamais.  D'après  cette  expérience  de  greffage  en 
tête  de  variétés  délicates  sur  des  sujets  rustiques,  il  paraît  être  prouvé  d'une  manière 
concluante  que  le  greffage  en  tête  ne  peut  rendre  une  variété  suffisamment  rustique  pour 
résister  à  l'hiver  là  où  le  climat  est  semblable  à  celui  d'Ottawa,  si  on  l'a  trouvée  déli- 
cate sous  la  forme  à  haute  tige.  La  greffe  en  tête  fera  toutefois  porter  fruit  plus  tôt 
et  permettra  la  culture  de  variétés  sujettes  aux  coups  de  soleil  sur  le  tronc  ou  à  tronc 
faible  à  d'autres  égards. 

Coups  de  soleil. — Les  pommiers  souffrent  beaucoup  par  les  coups  de  soleil  dans  le 
nord  et  l'est  de  l'Ontario  et  dans  la  province  de  Québec;  aussi  plus  d'un  producteur 
a-t-il  perdu  courage  par  suite  du  dommage  ainsi  causé  à  ses  arbres,  dont  beaucoup 
étaient  entièrement  tués.  Les  arbres  récemment  plantés  sont  en  général  plus  sérieuse- 
ment affectés  que  les  arbres  plus  vieux,  mais  les  uns  et  les  autres  souffrent  souvent 
beaucoup.  Le  premier  indice  du  dommage  est  l'aspect  malade  de  l'écorce  des  côtés  sud 
et  sud-est  du  tronc  de  l'arbre,  ainsi  que  sur  les  plus  grosses  branches.  Dans  la  suite 
Fécorce  se  dessèche  et  se  détache.  Le  dommage  a  lieu  à  la  fin  de  l'hiver  ou  au  commence- 
cément  du  printemps  lorsqu'il  y  a  des  journées  chaudes  et  des  nuits  froides.  A  la 
ferme  expérimentale  nous  avons  trouvé  qu'on  peut  l'empêcher  dans  une  très  grande 
mesure.  Un  des  meilleurs  moyens  de  prévention  est  une  mince  plaque  de  bois  dont  on 
entoure  le  tronc,  de  sorte  que  le  tronc  ne  soit  pas  '  frappa  par  les  rayons  du  soleil. 
Il  vaut  mieux  que  la  plaque  ne  soit  pas  trop  serrée  et  qu'il  y  ait  un  espace  d'air  au 
dessous.  On  peut  employer  du  carton  à  bâtiments,, des  tiges  de  maïs,  des  planches,  de 
la  toile  à  sacs  ou  presque  toute  autre  chose  qui  abrite  le  tronc.  Il  faut  éviter  ce  qui 
est  de  couleur  noire,  comme  par  exemple  le  carton  goudronné.  C'est  en  automne  qu'il 
faut  mettre  l'abri  en  place,  et  il  faut  ne  rien  employer  qui  pourrait  servir  d'asile  aux 
mulots. 

Mulots. — Certains  hivers  les  mulots  font  beaucoup  de  tort  aux  pommiers,  dont  ils 
ont  fait  périr  des  centaines  en  rongeant  l'écorce  tout  autour  du  pied.  Lorsqu'un  jeune 
verger  commence  à  rapporter,  on  est  vivement  désappointé  lorsqu'à  la  disparition  de  la 
neige  au  printemps  on  trouve  les  arbres  dépouillés  d'un  anneau  d'écorce  et  les  perspec- 
tives de  récolte  évanouies.  Voici  les  recommandations  que  nous  faisons  après  dix-neuf 
ans  d'expérience:  il  faut  en  automne  enlever  tous  les  débris  qui  pourraient  servir 
d'abris  aux  mulots  près  du  verger  et  dans  le  verger,  et  entourer  de  papier  à  bâtiments 
les  troncs  des  arbres.  Après  avoir  ainsi  entouré  des  milliers  d'arbres,  ce  qui  les  a,  on 
peut  dire,  entièrement  protégés  contre  les  mulots,  nous  recommandons  avec  confiance 
cette  méthode  comme  étant  la  plus  simple  et  la  meilleure.  Le  carton  goudronné  donne 
aussi  satisfaction;  mais  il  a  été  quelquefois  la  cause  de  dommage  aux  arbres,  et  nous 
ne  le  recommandons  pas.  Les  minces  plaques  de  bois  employées  contre  les  coups  de 
soleil  sont  aussi  excellentes  pour  empêcher  les  dégâts  des  mulots.  Un  moyen  passable- 
ment bon  est  aussi  de  relever  la  terre  autour  du  pied  de  l'arbre  jusqu'à  environ  un  pied 
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de  hauteur;  et  il  peut  même  suffire  de  fouler  la  neige  autour  du  pied  des  arbres.  Si  un 
arbre  a  eu  son  écorce  enlevée  tout  autour  de  son  pied  il  meurt  ordinairement  la  même 
année  ou  l'année  suivante.  Si  l'anneau  d'écorce  enlevé  est  étroit,  on  peut  sauver  l'ar- 
bre en  le  bandageant  de  manière  à  empêcher  le  bois  de  se  dessécher,  et  c'est  ce  qu'on 
peut  faire  lorsque  l'écorce  n'a  pas  été  enlevée  tout  autour  du  tronc.  Là  où  les  mulots 
ont  rongé  un  tronc  d'arbre,  on  a  trouvé  utile  de  couper  ou  gratter  la  partie  endomma- 
gée et  de  recouvrir  la  plaie  de  cire  à  greffer  ou  de  peinture.  On  peut  aussi  sauver  les 
arbres  qui  ont  perdu  tout  un  anneau  d'écorce  par  des  greffes  en  pont,  en  reliant  l'écorce 
:ui  dessus  et  au  dessous  au  moyen  de  greffons  insérés  autour  du  tronc. 

Pommiers  peu  espacés. — Au  printemps  de  1896  il  fut  planté  144  pommiers  Weal- 
thy  en  les  espaçant  de  10  pieds  sur  10,  ou  à  raison  de  435  arbres  à  l'acre.  On  a  pris 
note  des  dépenses  et  des  recettes  en  rapport  avec  ce  verger  et  elles  ont  été  publiées  de 
temps  en  temps  dans  les  rapports  annuels.  Dans  le  rapport  pour  1905,  où  a  paru  le  der- 
nier compte  rendu,  les  résultats  indiquaient  que  le  profit  net  moyen  par  acre  par  an 
depuis  1896  à  1905  avait  été  à  raison  de  $59.03,  et  que  le  profit  net  moyen  depuis  1899 
à  1905,  c'est-à-dire  depuis  que  les  arbres  ont  commencé  à  rapporter,  a  été  à  raison  de 
$105.75.  Il  y  a  en  1906  une  bonne  récolte  de  fruits,  et  le  profit  moyen  sera  probable- 
ment augmenté.  Cette  manière  de  planter  les  pommiers  ne  convient  que  pour  quel- 
ques variétés  qui  sont  précoces  au  rapport,  et  nous  la  recommandons  pour  pratique  gé- 
nérale; mais  l'expérience  est  intéressante  et  pourra  en  suggérer  d'autres.  Nous  avons 
jusqu'ici  empêché  par  la  taille  les  arbres  de  trop  s'étendre;  mais  il  nous  faudra  avant 
longtemps  en  abattre  quelques-uns. 

Chaque  année  nous  sommes  plus  fermement  convaincus  que  les  pommiers  ne  peu- 
vent pas  vivre  longtemps  dans  les  parties  froides  des  provinces  de  l'Ontario  et  de 
Québec  et  que  la  méthode  de  plantation  la  plus  avantageuse  sera  celle  par  laquelle  on 
obtiendra  le  plus    de  profit  de  son  terrain  dans  le  moins  de  temps  possible. 

PRUNIERS. 

VARIÉTÉS. 

Pendant  les  dix-neuf  années  passées  nous  avons  essayé  à  la  ferme  expérimentale 
centrale  253  variétés  nommées  de  pruniers,  y  compris  la  plupart  des  variétés  européen- 
nes, japonaises,  Americana,  Nigra,  Miner  et  hybrides.  En  quelques  mots,  on  peut  dire 
qu'aucune  des  variétés  européenes  ou  japonaises  n'ont  donné  satisfaction,  ayant  soit 
les  boutons  à  fruit  ou  le  bois  trop  délicats.  Quelques-unes  des  variétés  européennes  ont 
les  boutons  à  fruits  un  peu  plus  rustiques  que  les  autres  ;  de  ce  nombre  sont  quelques- 
unes  des  sortes  importées  de  Russie  et  quelques  semis  produits  dans  l'île  de  Montréal. 
Le  fait  que  le  froid  tue  les  boutons  à  fruit  paraît  être  dû  plutôt  à  la  sécheresse  de  l'at- 
mosphère en  temps  froid  qu'à  l'abaissement  de  la  température  seul;  car  les  variétés 
européennes  qui  ne  fructifient  pas  à  Ottawa,  réussissent  parfaitement  le  long  du  bas 
du  Saint-Laurent  là  où  le  fleuve  ne  se  couvre  pas  de  glace  en  hiver.  Les  pruniers  Miner 
ont  aussi  les  boutons  à  fruit  trop  délicats  à  Ottawa.  Quelques-uns  des  hybrides  entre 
les  variétés  japonaises  et  les  variétés  d' Americana  sont  promettants;  mais  pour  l'est  et 
le  nord  du  centre  de  l'Ontario  et  pour  la  plus  grande  partie  de  la  province  de  Québec, 
i]  faut  s'en  tenir  surtout  aux  variétés  d' Americana  et  de  Nigra. 

Pruniers  Americana  et  Nigra. — Les  pruniers  Americana  et  Nigra  sont  des  formes 
améliorées  des  espèces  sauvages  du  nord  des  Etats-Unis  et  du  Canada.  C'est  seulement 
il  y  a  environ  50  ans  que  l'on  pensa  que  les  pruniers  Americana  méritaient  d'être  culti- 
vés et  améliorés;  et  c'est  seulement  ces  toutes  dernières  années  que  l'on  a  multiplié  et 
nommé  un  grand  nombre  de  variétés.  La  grosseur,  l'aspect  et  la  qualité  ont  déjà  été 
fort  améliorés;  et  il  y  a  de  grandes  possibilités  d'amélioration  dans  l'avenir.  L'aspect 
extérieur  des  pommes,  est  tout  ce  qu'on  pourrait  désirer,  et  les  meilleures  variétés  sont 
presque  assez  grosses;  mais  il  y  a  de  grands  progrès  possibles  en  amélioration  de  l'épais- 
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seur  de  la  peau  et  de  la  saveur,  laquelle  est  toutefois  bonne.  La  peau  des  prunes  Nigra, 
dérivées  de  l'espèce  canadienne,  est  plus  fine  que  celle  des  prunes  Americana,  et  se 
défait  plus  facilement  par  la  cuisson. 

VARIÉTÉS-  DE  PRUNIERS   POUR  LES  PROVINCES  DE  L'ONTARIO  ET  DE  QUEBEC. 

Bien  qu'on  ne  puisse  se  guider  sur  le  résultat  des  essais  faits  à  Ottawa  quant  aux 
variétés  de  pruniers  qui  conviennent  le  mieux  pour  les  parties  les  plus  chaudes  de  l'On- 
tario, j'ai  eu  par  correspondance  et  dans  des  visites  aux  vergers  de  pruniers  des  faci- 
lités pour  me  renseigner  sur  les  meilleures  sortes  à  planter.  La  liste  suivante  de  varié- 
tés recommandées  est  très  semblable  à  celle  que  j'ai  publiée  dans  le  Bulletin  n°  43,  sur 
la  Culture  du  prunier: — 

Variétés  d1 'Americana  et  de  Nigra. — Aitkin,  Bixby,  Cheney,  Hawkeye,  Mankato, 
Stoddard,  Wood.  D'autres  sortes  promettantes  sont:  Admirai  Scbley,  Atkins,  Bom- 
berger,  Bouncer,  Lottie,  Smith,  Terry,  U.S. 

Variétés  européennes. — Bavay  (Keine-Claude),  Bradshaw,  Golden  Drop,  Grand 
Duke,  Gueii,  Impérial  Gage,  Lombard,  Quackenboss,  Shipper's  Pride,  Yellow  Egg.  La 
Shropshire  Damson  est  une  des  meilleures  Damson. 

Variétés  japonaises. — Abundance,  Burbank,  Chabot,  Ked  June.  La  Satsuna  est 
une  variété  à  chair  rouge  bonne  pour  conserves. 

Variétés  européennes  les  plus  rustiques. — Early  Red  (de  Bussie),  Glass,  Montmo- 
rency, Mount  Royal,  Perdrigon,  Raynes,  Richland,  Ungarish. 

Variétés  pour  conserves  et  pour  confitures. — Comme  les  prunes  Americana  et 
Nigra  varient  beaucoup  entre  elles  en  fait  de  qualité,  il  a  été  fait  des  expériences  pour 
savoir  quelles  seraient  les  meilleures  pour  confitures.  Les  résultats  de  ces  essais  ont  été 
publiés  dans  le  bulletin  sur  la  Culture  du  prunier,  où  sont  aussi  données  des  recettes. 

Cerisier  nain  comme  porte-greffe  pour  pruniers. — Différents  porte-greffes  ont  été 
expérimentés  pour  pruniers.  Le  porte-greffe  le  plus  intéressant  s'est  trouvé  être  le  ceri- 
sier nain  (Sand  Cherry).  Des  pruniers  Americana  greffés  il  y  a  treize  ans  sont  encore 
en  bonne  condition  et  portent  bien.  La  taille  des  arbres  est  considérablement  diminuée 
par  ce  porte-greffe.  Le  cerisier  nain  pourra  être  utile  là  où  l'on  plante  les  arbres  peu 
espacés;  car  on  pourrait  planter  dans  un  acre  un  beaucoup  plus  grand  nombre  d'arbres 
lorsqu'ils  ont  été  rendus  nains  par  ce  porte-greffe.  Les  arbres  greffés  sur  cerisier  nain 
sont  toutefois  moins  fermes  dans  le  sol  qu'ils  ne  pourraient  l'être;  car  les  racines  du 
cerisier  nain  n'ont  pas  beaucoup  de  chevelu.  Ceci  peut  être  un  désavantage  à  mesure 
que  les  arbres  deviennent  plus  vieux,  car  les  vents  peuvent  les  trop  ébranler. 

POIRIERS. 

Les  poiriers  ne  réussissent  pas  Ottawa.  La  plupart  des  variétés  nommées  dans  le 
commerce  dans  ce  pays  ont  été  essayées  ;  mais  aucune  des  meilleures  sortes  n'a 
survécu.  La  Flemish  (Beauty)  a  été  la  plus  rustique  d'entre  les  bonnes,  mais  l'arbre 
est  très  susceptible  à  la  brûlure,  et  il  ne  vit  pas  longtemps  à  Ottawa?  A  Oka,  plus  bas 
sur  la  rivière  Ottawa,  il  a  bien  fait  et  il  réussit  aussi  assez  bien  à  Montréal.  Quel- 
quelques-unes  des  variétés  de  Russie  sont  très  rustiques,  mais  elles  sont  de  qualité  infé- 
rieure et  très  sujettes  à  la  brûlure.  Nous  cultivons  des  poiriers  de  semis  dans  l'espoir 
d'obtenir  quelques  sortes  plus  rustiques. 

Nous  présentons  la  liste  suivante  de  poiriers  recommandés  dans  le  Bulletin  n°  147 
du  ministère  de  l'Agriculture  de  l'Ontario,  par  le  Bureau  de  contrôle  des  Stations 
fruitières  expérimentales  de  l'Ontario,  dont  je  suis  membre,  comme  étant  la  meilleure 
liste  pour  les  parties  de  l'Ontario  où  les  poiriers  réussissent.  C'est  seulement  dans  les 
parties  les  plus  tempérées  de  la  province  de  Québec  que  l'on  cultive  les  poiriers  avec 
avantage,  et  le  Flemish  est  la  meilleure  variété  à  planter. 
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VARIÉTÉS   DE    POIRIERS    POUR   LA    PROVINCE   D'ONTARIO. 

Pour  le  marché. — Anjou,  Bartlett,  Bosc,  Boussock,  Clairgeau,  Clapp,  Duchess, 
Flemish,  Giffard,  Ilowell,  KierTer,  Louise. 

Pour  la  maison. — Anjou,  Bartlett,  Bosc,  Flemish,  Giffard,  Joséphine,  Lawrence, 
Seckel,  Sheldon,  Summer  Doyenne,  Winter  Nellis. 

PECHERS. 

Les  pêchers  et  les  abricotiers  ont  été  essayés  à  la  ferme  expérimentale,  mais  ils 
n'ont  pas  pu  résister  aux  hivers  ;  le  bois  et  les  boutons  à  fruit  du  pêcher  sont  délicats  ; 
les  boutons  à  fruit  de  l'abricotier  le  sont  aussi,  ainsi  que  le  bois  plus  ou  moins.  Nous 
n'avons  pas  trouvé  les  abricotiers  dits  de  Russie  assez  rustiques.  Nous  essayons  en  ce 
moment  des  pêchers  de  semis  produits  à  la  limite  nord  de  la  production  des  pêches. 

M.  John  Craig,  quand  il  était  horticulteur,  a  beaucoup  étudié  la  culture  du  pécher, 
et  en  1898  il  publia  un  bulletin  sur  ce  sujet.  La  liste  de  variétés  recommandées  dans 
ce  bulletin  a  besoin  d'être  quelque  peu  changée,  car  on  a  depuis  lors  essayé  des  variétés 
nouvelles  pins  foncièrement.  Voici  la  liste  recommandée  et  publiée  par  le  Bureau  de 
contrôle  des  Stations  fruitières  expérimentales  de  l'Ontario,  et  que  je  considère  comme 
la  meilleure  liste  pour  l'Ontario  : — 

Pour  le  marché. — Alexander,  Brigdon,  Champion,  Early  Crawford,  Elberta,  Fitz- 
gerald, Hynes,  Mountain  Rose,  Oldmixon,  Reeves,  St.  John,  Smock,  Sneed,  Stevens. 

Pour  la  maison. — Early  Crawford,  Hynes,  Longhurst,  Oldmixon,  St.  John, 
Stevens. 

CERISIERS. 

Les  cerisiers  ont  été  soumis  à  des  essais  fonciers  à  Ottawa,  et  après  dix-neuf  ans 
d'expériences  nous  n'avons  point  trouvé  de  variété  qu'il  y  ait  avantage  à  cultiver  à 
Ottawa.  Les  cerisiers  griottiers  (Morello)  sont  les  plus  rustiques,  mais  en  général 
leurs  boutons  à  fruit  sont  tués  par  l'hiver.  On  observe  pour  les  cerisiers,  les  mêmes  faits 
que  pour  les  pruniers  européens,  savoir  que,  lorsque  l'air  est  comparativement  humide, 
même  si  la  température  est  basse,  les  cerisiers  réussissent  mieux  que  là  où  l'air  est  sec. 
et  froid.  Ainsi,  ils  font  beaucoup  mieux  le  long  du  bas  du  Saint-Laurent  qu'à  Ot- 
tawa. 

Au  nombre  des  cerisiers  introduits  de  Russie  il  y  a  quelques-unes  des  sortes  les 
plus  rustiques  :  Cerise  d'Osthein,  Minnesota  Osthein,  Orel  25  et  Vladimir  sont  les 
quatre  plus  rustiques. 

En  1890,  l'Association  de  producteurs  de  fruits  de  l'Ontario  reçut  de  Russie  un 
certain  nombre  de  cerisiers  de  semis  sous  le  nom  de  Koslov  Morello.  Il  en  fut  envoyé 
21  pour  essai  à  la  ferpie  expérimentale  centrale.  Ils  furent  lents  à  porter  fruit,  et 
huit  ans  après  le  plantage,  ils  n'avaient  en  moyenne  que  5  pieds  6  pouces  de  hauteur. 
La  plupart  de  ces  arbres  produisent  des  fruits  de  qualité  inférieure,  les  uns  amer3, 
d'autres  très  acides.  Deux  toutefois  étaient  très  promettants  et  ont  été  multipliés, 
mais  ils  sont  à  pousse  très  lente.  Ces  cerisiers  à  pousse  naine  peuvent  être  utiles  dans 
le  nord,  car  la  neige  les  abrite  dans  «une  certaine  mesure.  Lorsqu'il  y  a  très  peu  de 
neige,  les  boutons  à  fruit  sont  tués,  comme  c'est  le  cas  sur  les  autres  cerisiers. 

VARIÉTÉS   DE   GRIOTTIERS    POUR   LES    PROVINCES    DE    i/oNTARIO   ET    DE    QUÉBEC. 

Pour  les  parties  froides  de  l'Ontario  et  pour  Québec  :  Cerise  d'Osthein,  Minne- 
sota Ostheim,  Orel  25,  Vladimir, 

Pour  les  parties  plus  tempérées  de  l'Ontario  :  Early  Richmond,  English  Morclla 
(Griottier  anglais),  Montmorency,  Orel  24,  Orel  25. 
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MULTIPLICATION    DES    CERISIERS    SUR    PORTE-GREFFES    RUSTIQUES. 

On  a  bientôt  trouvé  que  le  merisier  (Mazzard)  et  le  Mahaleb,  employés  dans  le 
commerce  comme  porte-greffes  pour  cerisiers,  sont  trop  délicats  pour  le  district  d'Ot- 
tawa ;  car  beaucoup  d'arbres  ont  eu  la  racine  tuée.  On  a  donc  essayé  des  porte-greffes 
plus  rustiques,  le  petit  merisier  (Bird  Cherry,  Prunus  pennsylvanica).  On  a  com- 
mencé les  expériences  en  1802  et  on  les  a  continuées  depuis.  On  a  trouvé  que  les  ceri- 
siers cultivés  se  soudent  bien  au  petit  merisier.  On  obtient  de  meilleurs  résultats  par 
l'écussonnage  que  par  le  greffage,  et  le  greffage  en  couronne  a  donné  de  meilleurs  résul- 
tats que  le  greffage  sur  racines.  Le  petit  merisier  commence  à  pousser  très  tôt  au  prin- 
temps, et  il  faut  opérer  les  greffages  de  bonne  heure.  Le  petit  merisier  peut  ne  pas 
être  un  porte-greffe  avantageux  pour  la  spéculation,  car  les  greffes  y  réussissent  moins 
que  sur  merisier  ou  Mahaleb  ;  mais  c'est  le  porte-greffe  à  employer  si  l'on  veut  des 
racines  rustiques. 

On  a  aussi  essayé  le  cerisier  nain  comme  porte-greffe  pour  le  cerisier  cultivé  ; 
mais  la  soudure  n'était  pas  solide  ;  et  il  n'a  aucune  valeur  pour  cet  usage. 

BADIGEONNAGE  DES   CERISIERS   POUR  PROTÉGER  LES  BOUTONS  À  FRUIT. 

Comme  les  boutons  à  fruit  étaient  si  souvent  détruits  au  printemps  nous  avons 
essayé  en  avril  1899  de  badigeonner  les  arbres  pour  retarder  le  gonflement  des  boutons 
car  d'autres  expérimentateurs  avaient  trouvé  qu'un  badigeon  retardait  le  gonflement 
des  boutons  du  pêcher  et  empêchait  le  tort  causé  par  les  gelées  printanières.  Le  badi- 
geon a  causé  un  retardement  marqué  des  boutons,  mais  il  n'y  a  eu  de  fleurs  ni  sur  les 
arbres  badigeonnés  ni  sur  les  arbres  non  badigeonnés,  ce  qui  a  fait  voir  que  le  tort 
avait  été  fait  aux  boutons  avant  l'application  du  badigeon,  et  avant  que  les  boutons 
eussent  commencé  à  se  gonfler,  car  au  moment  du  badigeonnage  les  boutons  étaient 
encore  à  l'état  dormant. 

VIGNE. 

On  cultive  la  vigne  à  Ottawa  avec  beaucoup  de  succès,  quoique  toutes  variétés  qui 
mûrissent  dans  les  meilleurs  districts  à  vigne  ne  mûrissent  pas  ici.  Nous  avons  260 
variétés  nommées  plantées  dans  le  vignoble  de  la  ferme  expérimentale  centrale,  et  le 
plus  grand  nombre  de  sortes  de  raisins  qui  aient  mûri  une  même  année  a  été  de  130. 
Dans  les  saisons  les  plus  défavorables  il  en  mûrit  environ  30  variétés  ;  c'est  pourquoi, 
si  dans  les  districts  à  climat  semblable  à  celui  d'Ottawa  les  producteurs  voulaient  se 
restreindre  aux  sortes  les  plus  précoces,  ils  pourraient  avoir  chaque  année  des  raisins 
mûrs.  Un  certain  nombre  de  semis  produits  à  la  ferme  expérimetale  centrale  portent 
fruit,  et  quelques-uns  promettants. 

VARIÉTÉS  DE  VIGNE  POUR  LES  PROVINCES  DE  L'ONTARIO  ET  DE  QUEBEC. 

Nous  recommandons  les  variétés  de  raisins  qui  suivent. 

Pour  les  meilleurs  districts  à  vigne  de  l'Ontario. 

Noirs. — Campbell,  Concord,  Moore,  Wilder,  Worden. 
Rouges. — Agawam,  Catawba,  Delaware,  Lindley,  Vergennes. 
Blancs. — Diamond,  Niagara. 

Pour  les  districts  plus  au  nord  à  tasses  altitudes  et  à  climat  semblaole  à  celui  d'Ottawa. 

Noirs. — Campbell,  Champion,  Early  Daisy,  Manito,  Moore,  Wilder,  Worden. 
Rouges. — Brighton,  Delaware,  Lindley,  Moyer. 
Blancs. — Diamond,  Golden  Drop,  Winchell. 


RAPPORT  DE  L'HORTICULTEUR  45 

DOC.  DE   LA  SESSION   No  16 

Pour  districts  où  seulement  les  sortes  les  plus  précoces  peuvent  mûrir. 

Noirs. — Campbell,  Champion,  Early  Daisy,  Manito,  Moore. 
Rouges. — Moycr. 
Blancs. — Golden  Drop. 

ESSAIS  DE  CULTURE  DE  LA  VIGNE  À  OTTAWA. 

Méthodes  de  palissage. — La  plupart  des  pieds  de  vigne  dans  le  vignoble  à  la  ferme 
expérimentale  sont  plantés  en  rangs  espacés  de  10  pieds,  les  ceps  à  intervalles  de  10  pieds 
dans  les  rangs.  Dans  une  partie  du  vignoble  on  avait  planté  148  ceps  en  rangs  espacés 
de  4  pieds,  les  ceps  à  intervalles  de  3  pieds  dans  les  rangs.  Ces  ceps  étaient  palissés  sui- 
vant la  méthode  française,  c'est-à-dire  sur  échalas  plantés  dans  le  sol  auxquels  on  atta- 
che les  ceps.  Après  essai  foncier,  nous  pouvons  dire  que  cette  méthode  ne  convient  nul- 
lement dans  un  climat  où  il  est  important  que  les  raisins  reçoivent  autant  de  lumière 
et  de  soleil  que  possible;  car  le  feuillage  est  très  épais  lorsque  le  cep  est  supporté  par 
un  simple  échalas.  Nous  avons  trouvé  que  les  raisins  mûrissaient  environ  une  semaine 
plus  tard  et  moins  parfaitement  que  par  les  autres  méthodes  de  palissage. 

Il  avait  été  planté  quelques  ceps  en  vue  de  former  une  treille,  mais  on  a  bientôt 
vu  que  par  suite  de  la  nécessité  d'abri  pour  l'hiver  cette  méthode  ne  pouvait  donner 
satisfaction.  On  a  aussi  essayé  le  palissage  en  éventail  et  celui  en  cordon  horizontal; 
mais  on  a  trouvé  que  dans  un  climat  tel  que  celui  d'Ottawa,  où  il  faut  chaque  hiver 
recouvrir  les  ceps  de  terre,  il  fallait  adopter  une  méthode  par  laquelle  ce  travail  serait 
aussi  simple  que  possible.  On  a  reconnu  que  dans  le  système  à  cordon  horizontal,  les 
branches  qui  sont  permanentes,  deviennent  raides  et  qu'il  est  difficile  de  les  recouvrir 
de  terre.  Nous  avons  trouvé  qu'une  meilleure  méthode  était  une  modification  de  rajeu- 
nissement élevé,  la  seule  différence  importante  étant  que,  au  lieu  de  rajeunir  chaque 
année,  on  laisse  les  sarments  principaux  pendant  au  moins  deux  ans  afin  qu'ils  aient 
du  bois  aoûté,  lequel  court  moins  risque  d'être  tué  par  l'hiver.  On  peut  rajeunir  les 
deux  sarments  principaux  alternativement  d'année  en  année  si  on  le  juge  nécessaire. 
Par  cette  méthode  ces  sarments,  qui  naissent  d'un  têtard  près  du  sol,  sont  toujours  sou- 
ples et  se  plient  facilement  pour  qu'on  les  recouvre  de  terre.  Dans  le  rapport  pour  1901 
nous  décrivons  plus  en  détail  la  méthode  suivie  à  la  ferme  expérimentale  centrale.  Le 
rapport  pour  189G  donne  tous  les  détails  sur  le  plantage  et  le  soin  des  vignobles,  ainsi 
que  sur  les  méthodes  de  palissage  pour  les  meilleurs  districts  à  vigne. 

Protection  des  ceps  en  hiver  et  au  printemps. — On  a  trouvvé  que  pour  que  les  ceps 
ne  souffrent  pas  de  l'hiver  il  est  nécessaire  de  les  coucher  et  de  les  couvrir  légèrement, 
la  terre  étant  ce  qui  fait  le  mieux  pour  cela.  Cet  abri  est  moins  utile  contre  les  basses 
température  de  l'hiver  que  contre  les  changements  soudains  de  température. 

C'est  ce  qu'on  a  bien  vu  cette  année-ci  où  il  y  avait  peu  de  neige,  de  sorte  que  les 
ceps  ont  été  exposés  beaucoup  plus  que  d'habitude  à  des  températures  basses;  néanmoins 
les  ceps  étaient  en  parfaite  condition  au  printemps. 

Il  est  bon  de  laisser  au  printemps  la  terre  sur  les  ceps  aussi  tard  que  possible  tant 
que  cela  ne  nuit  pas  aux  bourgeons  qui  se  gonflent;  car,  après  que  les  ceps  sont  décou- 
verts, il  suffit  de  quelques  degrés  de  gel  pour  détruire  la  récolte  de  la  saison.  A  Ottawa 
nous  ne  découvrons  les  ceps  que  la  deuxième  semaine  de  mai. 

Conservation  du  jus  de  raisin.—Dc  1893  à  1896  et  à  1897  il  fut  fait  des  expérienc-s 
de  conservation  de  jus  de  raisin  par  l'usage  de  différentes  formules.  Il  fut  essayé  23 
méthodes  différentes.    Voici  les  conclusions  tirées  de  ces  expériences: — 

"  Il  paraît  ressortir  de  ce  qui  précède  que  l'on  peut  conserver  intacte  la  saveur 
naturelle  du  jus  de  raisin  en  élevant  graduellement  la  température  du  jus  jusqu'à  170 
degrés  Fahr.,  l'y  maintenant  pendant  10  minutes,  puis  mettant  aussitôt  en  bouteilles, 
en  ayant  soin  d'employer  des  vases  absolument  imperméables  à  l'air  et  parfaitement 
stérilisés.  On  retire  ces  vases  d'une  cuve  ou  d'une  chaudière  d'eau  bouillante,  on  les 
remplit  aussitôt,  les  bouche  ou  les  couvre  avec  le  moins  de  retard  possible.    L'addition 
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de  sucre  au  taux  de  4  onces  à  chaque  pinte  de  jus  améliorera  la  qualité  et  la  saveur 
des  variétés  acides  de  raisin,  telles  que  Clinton,  Bacchus  et  Marion." 

On  tira  aussi  les  déductions  suivantes: — 

1°  La  formaline  arrête  la  fermentation,  mais  elle  communique  au  jus  une  saveur 
si  désagréable  qu'on  né  peut  pas  l'employer;  du  moins,  la  proportion  de  l  pour  100  est 
trop  élevée. 

2°  Le  sucre  a  joule  au  jus  avec  la  formaline  masque  la  saveur  de  cette  dernière 
jusqu'à  un  certain  point,  mais  pas  entièrement. 

3°  C'est  l'acide  salicyliqne,  175  grammes,  avec  2  onces  de  sucre  à  chaque  pinte  qui 
a  produit  la  boisson  la  plus  agréable  au  goût. 

4°  Les  échantillons  maintenues  pendant  10  minutes  à  160°  et  additionnés  de  2 
onces  de  sucre  par  pinte,  se  sont  bien  conservés.  Les  échantillons  duplicatas  sans 
sucre  se  sont  aussi  bien  conservés,  mais  en  général  étaient  moins  agréables  au  goût  que 
les  précédents, 

5°  160°  Fahr.  paraît  être  la  température  la  plus  basse  qui  rende  sûre  la  conserva- 
tion du  jus  de  raisin.  On  peut  maintenir  le  jus  à  cette  température  pendant  15  à  20 
minutes  sans  lui  communiquer  aucun  goût  désagréable  de  bouilli. 


FBAMBOISIEKS. 

Il  a  été  essayé  à  la  ferme  expérimentale  centrale  103  variétés  nommées  de  fram- 
boisiers, rouges,  blanches,  violettes  ou  noires.  Quelques-unes  des  variétés  rouges  don- 
nent des  résultats  très  satisfaisants.  Les  variétés  blanches  ont  un  peu  trop  délicates; 
les  violettes  et  les  noires  sont  très  incertaines,  et  en  outre  moins  rustiques  que  les 
rouges.  Comme  nous  avons  obtenu  des  renseignements  de  diverses  sources  concer- 
nant les  variétés  qui  réussissent  le  mieux  dans  d'autres  parties  des  provinces  de  l'On- 
tario et  de  Québec,  nous  publions  aussi  une  liste  de  variétés  recommandées  pour  les 
parties  à  climat  plus  chaud  que  celui  d'Ottawa. 

VARIÉTÉS  DE  FRAMBOISIERS   POUR  L'ONTARIO   ET   QUEBEC. 

Pour  les  parties  tempérées  de  l'Ontario. 

Noires.— Gregg,  Hilborn,  Older  Smith  Giant. 
Violettes. — Columbian,  ShafTer. 
Rouges. — Cuthbert,  Herbert,  Marlboro. 
Blanche. — Golden  Queen.  . 

Pour  les  parties  plus  froides  de  l'Ontario  et  pour  Québec. 

Noires. — Hilborn,  Older. 
Violettes. — Columbian,  ShafTer. 
Rouges. — Herbert,  Marlboro. 
Blanche. — Golden  Queen. 

SEMIS    ET   VARIÉTÉS    CROISEES   DE   FRAMBOISIERS. 

Lorsque  le  Dr  Wm  Saunders,  directeur  des  fermes  expérimentales  de  l'Etat,  vint 
à  Ottawa,  il  apporta  avec  lui,  de  London  (Ont),  environ  200  framboisiers  de  semis  on 
hybrides.  A  mesure  qu'il  apprit  à  connaître  leurs  qualités,  il  rejeta  les  moins  promet- 
tants, et  maintenant  le  nombre  en  est  réduit  à  22  :  les  meilleurs  de  ceux-ci  sont  Sarah, 
Brighton,  Count  et  Sir  John;  tous  sont  très  rustiques.  Le  Sarah  est  d'excellente 
qualité,  et  les  trois  derniers  sont  très  productifs. 
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PROTECTION   DES   FRAMBOISIERS   PENDANT   L'iIIVER. 

En  1894,  1S95  et  1896  il  fut  expérimenté  pour  voir  s'il  y  a  avantage  à  coucher  les 
tiges  de  framboisiers  et  à  recouvrir  les  sommets  de  terre  afin  de  les  mieux  abriter  pen- 
dant l'hiver.  L'expérience  fit  voir  que  les  tiges  couchées  souffrirent  moins  de  l'hiver,  et 
qu'on  a  avantage  à  ainsi  abriter  les  tiges  à  Ottawa,  les  plantes  abritées"  ayant  «lai: s 
presque  chaque  cas  produit  davantage  que  celles  non  abritées. 

TAILLE   D'ÉTÉ. 

Une  expérience  en  1894,  1895  et  1896  eut  pour  but  de  déterminer  si  l'on  obtien- 
drait de  meilleurs  résultats  en  pinçant  en  été  les  sommets  des  tiges  de  framboisiers 
lorsqu'elles  avaient  de  15  à  20  pouces  de  hauteur  plutôt  qu'en  les  laissant  pousser  à 
volonté.  D'autres  tiges  furent  laissées  intactes.  Ce  furent  ces  dernières  qui  rappor- 
tèrent le  plus. 

RONCES. 

Nous  avons  essayé  à  Ottawa  la  plupart  des  variétés  offertes  en  vente,  mais  il  y  en 
a  peu  d'assez  rustiques  pour  produire  beaucoup  de  fruits.  Les  deux  variétés  les  plus 
rustiques  qui  aient  été  essayées  sont  Agawam  et  Snyder.  L'Eldorado  est  aussi  passa- 
blement rustique.  Pour  le  sud-ouest  de  l'Ontario  la  Kittatinny  est  une  des  meilleures 
à  planter. 

GADELIERS. 

Après  essais  de  110  variétés  de  gadeliers  à  la  ferme  expérimentale,  nous  recomman- 
dons les  suivantes  pour  plantation  en  général: — 

Noires. — Saunders,  Victoria. 

Rouges. — Cherry,  Fay,  Pomona,  Victoria,  Wilder. 

Blanche. — White  Grape. 

La  Cherry,  la  Fay  et  la  Wilder,  bien  que  produisant  les  plus  grosses  baies,  ont  les 
boutons  à  fruit  un  peu  délicats;   mais  la  Wilder  est  la  plus  rustique. 

SEMIS  DE  GADELIERS. 

Lorsque  le  Dr  Saunders  vint  de  London  (Ont.)  à  Ottawa  en  1887  il  apporta  à  la 
ferme  expérimentale  environ  150  semis  promettants  de  gadeliers,  la  plupart  de  variétés 
noires  (cassis).  Ce  nombre  a  été  graduellement  réduit;  les  meilleures  restantes  sont 
au  nombre  de  29.  Les  plus  promettants  d'entre  les  noirs  sont  :  Sauiders,  en  vente 
maintenant  chez  les  pépiniéristes,  Climax,  Clipper,  Eclipse,  Ethel,  Kerry,  Magmas, 
Ogden,  Ontario,  Success,  Topsy  et  Winona.  Nous  en  avons  publié  des  descriptions 
dans  le  rapport  annuel  pour  1905. 


GROSEILLIERS. 

Les  groseilliers  ont  été  foncièrement  essayés;  il  en  a  été  planté  97  variétés  nom- 
mées, y  compris  un  bon  nombre  de  sortes  d'Angleterre.  Nous  avons  trouve  que  ces 
dernières  ne  conviennent  aucunement  pour  la  culture  en  général,  en  raison  de  leur 
excessive  susceptibilité  au  mildiou,  que  l'on  n'a  pas  encore  réussi  à  tenir  en  échec  d'une 
manière  satisfaisante  par  des  pulvérisations.     Celles  qui  ont  été  le  plus  exemptes  de 
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mildiou  sont  :  Alcock's  King,  Antagonist,  Glenton,  Green,  Queen  et  Trumps,  Ric- 
cardo,  Snowball,  Triumph  et  Yellow  Criterion.  Dans  certaines  parties  du  Canada  la 
Canada  Whitesmith  et  PIndustry  ont  été  comparativement  exemptes  de  mildiou  ;  mais 
à  Ottawa  elles  n'ont  pas  été  entre  les  moins  affectées.  C'est  dans  les  jardins  et  dans  les 
sols  argileux  que  les  groseilliers  d'Angleterre  réussisent  le  mieux. 

Entre  les  groseilliers  produits  en  Amérique,  ce  sont  les  suivants  qui  ont  donné  les 
meilleurs  résultats,  et  nous  les  recommandons: — 

Variétés  pour  plantation  en  général. — Downing,  Pearl,  Red  Jacket. 


FRAISIERS. 

Les  essais  de  variétés  nommées  de  fraisiers  exécutés  à  Ottawa  ont  été  très  fonciers, 
et  depuis  1887  il  y  a  eu  513  variétés  à  l'étude.  On  introduit  chaque  année  tellement 
de  nouvelles  variétés  de  fraisiers  que  la  liste  de  celles  que  nous  recommandons  doit 
être  changée  de.  temps  en  temps  à  mesure  que  nous  en  trouvons  d'un  mérite  supérieur. 

Voici  celles  que  nous  recommandons  à  présent: — 

Pour  le  marché. — Beder  Wood  (bissexuée),  Splendid  (bissexuée),  Warfield  (uni- 
sexuée).  Ne  convenant  pas  pour  sols  légers:  Williams  (bissexuée),  Buster  (unisexuéâX 
Greenville  (unisexuée),  Sample  (unisexuée).  Les  fraises  Pocomoke  et  Parsous 
Beauty  sont  aussi  très  bonnes  pour  le  marché. 

Pour  la  maison. — Excelsior  (bissexuée),  Lovett  (bissexuée),  Senator  Dunlap  (bis- 
sexuée), Splendid  (bissexuée),  Wm.  Belt  (bissexuée),  Bubach  (unisexuée). 

SEMIS  DE   FRAISIERS. 

Il  a  été  essayé  un  nombre  considérable  de  semis  de  fraisiers  ;  mais  jusqu'ici  il  n'a 
point  été  produit  de  variété  qui  ait  paru  mériter  d'être  mise  au  commerce.  Sur  650 
semis  qui  fructifièrent  en  1889,  40  furent  conservés.  Le  nombre  en  a  graduellement 
été  réduit  à  6  qui  sont  encore  à  l'étude.  La  plupart  de  ceux-ci  sont  de  très  bonne  qua- 
lité, mais  laissent  à  désirer  sous  d'autres  rapports  pour  la  spéculation.  En  1897  il  fut 
produit  1,400  semis  de  graine  des  meilleures  variétés  nommées.  L'année  passée  nous 
n'en  avions  plus  que  34,  dont  quelques-uns  très  promettants.  L'hiver  dernier  ils  ont 
été  à  peu  près  tous  tués  par  le  froid.  Nous  avons  produit  un  autre  lot  de  semis  et  les 
avons  repiqués  dans  l'espoir  de  plus  de  succès.        ^ 

ESSAIS    DE    CULTURE   DE    FRAISIERS. 

Nous  avons  expérimenté  diverses  méthodes  de  plantation  des  fraisiers  et  différentes 
méthodes  de  culture.  Nous  avons  trouvé  que  la  culture  en  rangs  enchevêtrés  convient 
mieux  aux  conditions  de  climat  de  l'est  du  Canada  que  la  culture  en  buttes,  quoi- 
que par  l'usage  de  paillis  on  puisse  obtenir  de  bons  résultats  de  la  culture  en  buttes. 
On  peut  cultiver  en  buttes  pour  avoir  des  fraises  pour  la  maison,  pourvu  qu'on  prenne 
bien  soin  des  plantes;  car  les  fruits  sont  alors  plus  gros.  Il  a  été  publié  deux' bulletins 
sur  le  fraisier — le  n°  5  et  le  n°  25 — mais  la  demande  de  renseignements  sur  ce  sujet 
a  été  si  grande  qu'ils  sont  maintenant  tous  les  deux  épuisés,  sauf  quelques  exemplaires 
français  du  n°  25. 


REGISTRES  DE  FLORAISON  D'ARBRES  FRUITIERS. 

Depuis  bien  des  années  on  discute  les  diverses  causes  de  la  stérilité  des  arbres  frui- 
tiers; mais  c'est  seulement  ces  dernières  années  que  l'on  a  donné  beaucoup  d'attention 
à  la  relation  entre  la  saison  de  floraison  de  différentes  variétés  d'arbres  fruitiers  et  le 
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nouemeut  des  fruits.  On  avait  remarqué  que  dans  les  vergers  à  variétés  entremêlées  il 
y  avait  généralement  meilleure  récolte  que  si  certaines  variétés  étaient  plantées  sépa- 
rément. 

En  1895,  dans  le  but  d'arriver  à  savoir  quelles  étaient  les  variétés  d'arbres  fruitiers 
qui  fleurissaient  en  même  temps,  afin  de  pouvoir  donner  des  renseignements  à  ceux  qui 
se  proposaient  de  planter,  l'horticulteur  de  la  ferme  expérimentale  centrale  adressa  la 
circulaire  suivante  à  un  certain  nombre  des  principaux  producteurs  de  fruits  du  Ca- 
nada : — 

u  On  comprend  maintenant  que  la  cause  de  l'improductivité  de  certaines  variétés 
d'arbres  et  d'arbustes  à  fruits  lorsqu'ils  sont  plantés  en  très  grand  nombre  de  la  même 
sorte,  a  pour  cause  leur  autostérilité  entière  ou  partielle,  laquelle  fait  que  la  pollinisation 
et  la  fécondation  sont  imparfaites.  Le  remède  consiste  à  entremêler  les  variétés  dans 
le  verger  afin  de  donner  lieu  à  la  fécondation  croisée.  Pour  l'obtention  des  meilleurs 
résultats,  il  faut  que  les  variétés  à  côté  les  unes  des  autres  fleurissent  en  même  temps 
ou  à  peu  près. 

"  Il  y  a  très  grand  besoin  de  renseignements  précis  quant  aux  dates  de  floraison 
des  différentes  variétés  d'arbres  et  d'arbustes  à  fruits.  Voulez-vous  contribuer  à  réunir 
des  données  sur  cet  important  sujet  ?  " 

Cette  circulaire  était  accompagnée  de  livrets  réglés  et  avec  des  en-têtes. 

Il  fut  pris  des  notes  pendant  cinq  années  consécutives,  et  nous  continuons  encore 
à  en  prendre  à  la  ferme  expérimentale.  Les  résultats  moyens  pour  les  pommiers  ont  été 
publiés  dans  le  Bulletin  n°  37  et  pour  les  pruniers  d'Amérique  dans  le  Bulletin  n°  43. 
On  peut  concevoir  la  valeur  de  ces  notes  quand  on  est  informé  que  des  observations 
faites  ailleurs  pendant  cinq  années  ont  démontré  que,  à  une  seule  exception  près,  les 
pruniers  d'Amérique  sont  tous  autostériles.  Les  registres  de  floraison,  faisant  voir  que 
les  variétés  ne  fleurissent  pas  toutes- à  la  fois,  outre  le  fait  que  certaines  variétés  sont 
autostériles,  montrent  l'importance  qu'il  y  a  à  planter  près  les  unes  des  autres  les  sortes 
qui  fleurissent  en  même  temps,  si  l'on  veut  obtenir  les  récoltes  les  plus  fortes  possibles. 

LEGUMES. 

La  Division  de  l'horticulture,  dès  son  organisation  en  1887  et  jusqu'à  présent,  a 
donné  beaucoup  d'attention  aux  légumes.  Pendant  les  dix-neuf  années  passées  elle  a 
essayé  des  centaines  de  variétés  offertes  en  vente  par  les  grainetiers,  et  en  conséquence 
elle  a  pu  publier  des  listes  concises  des  meilleurs  légumes  recommandés  aux  cultiva- 
teurs. La  dernière  a  été  publiée  dans  le  rapport  pour  1895,  et,  comme  il  n'y  a  à  peu 
près  aucun  changement  à  y  faire  cette  année-ci,  il  n'est  pas  besoin  de  la  répéter  ici. 
Nous  essayons  encore  des  variétés  de  légumes  ;  mais  ce  sont  pour  la  plupart  les  quel- 
ques sortes  recommandées  dans  la  liste  des  meilleures  variétés,  avec  les  nouvelles  qui 
sont  offertes  en  vente. 

Voici  quelques-uns  des  principaux  faits  qui  ont  été  notés  sur  les  différents  légumes. 

Betteravec. — '.Nos  observations  ont  porté  sur  la  hâtiveté,  la  forme  et  la  couleur  de 
chair  relatives  des  différentes  variétés. 

Carottes. — Des  notes  ont  été  prises  sur  le  moment  où  elles  étaient  prêtes  à  arra- 
cher, et  sur  la  forme  et  l'aspect  extérieur  de  la  variété. 

Céleri. — Nous  avons  essayé  la  culture  en  planches  comparativement  à  celle  en 
rangs;  ainsi  qu'en  couches  chaudes  comparativement  aux  châssis  froids.  Bien  qu'on 
puisse  réussir  et  faire  blanchir  le  céleri  par  toutes  ces  différentes  méthodes  spéciales, 
c'est  dans  la  plupart  des  cas  la  culture  en  rangs  qui  est  la  plus  économique.  Nous 
avons  expérimenté  les  qualités  de  garde  des  différentes  variétés  ainsi  que  leur  qualité 
pour  la  table. 

Choux. — Nous  avons  noté  en  particulier  le  moment  où  chaque  variété  était  prête 
à  cueillir,  le  poids  d'une  pomme  de  grosseur  moyenne,  la  proportion  de  plantes  qui 
pommaient,  l'immunité  relative  des  maladies. 

16—4 
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Choux-fleurs. — Les  choux-fleurs  ont  reçu  beaucoup  d'attention.  Après  un  essai 
foncier  de  la  plupart  des  variétés  offertes  en  vente,  nous  avons  trouvé  que  des  semis 
successifs  de  la  variété  Extra  Early  Dwarf  Erfurt  (Erfurt  nain  extra  hâtif)  donne  des 
résultats  plus  satisfaisants  que  les  variétés  plus  tardives.  Le  ver  de  la  racine  est  très 
importun  au  commencement  de  la  saison  et  cause  souvent  la  destruction  presque  totale 
des  plants  hâtifs  de  choux-fleurs.  On  a  trouvé  deux  bons  moyens  de  protéger  les  plants. 
Le  premier  consiste  à  placer  autour  du  pied  de  chaque  plant  un  petit  disque  de  carton 
goudronné;  il  faut  le  placer  avec  soin  de  sorte  qu'il. soit  appliqué  au  sol  et  entoure  bien 
la  tige;  le  disque  empêche  l'insecte  de  déposer  ses  œufs  ou  bien  les  empêche  d'éclore. 
On  a  obtenu  de  bons  résultats  de  cette  méthode  si  elle  est  bien  appliquée.  Une  méthode 
d'un  succès  plus  certain  et  que  peuvent  employer  les  amateurs  pour  la  culture  des 
choux-fleurs  ou  d'autres  plantes,  est  de  placer  au-dessus  des  plantes  une  tente  en  toile 
à  fromage.     Les  choux-fleurs  ainsi  protégés  ont  donné  de  très  bons  résultats. 

Concombres. — Note  a  été  prise  des  dates  où  ils  étaient  prêts  à  cueillir,  de  la  lon- 
gueur de  temps  qu'ils  restent  verts,  du  rendement  et  de  l'aspect  extérieur. 

Haricots  (Fèves). — Nous  avons  pris  note  du  moment  où  les  différentes  variétés 
étaient  prêtes  à  cueillir,  de  leur  qualité  et  de  leur  productivité. 

Laitues. — Nous  avons  essayé  de  forcer  différentes  variétés  ;  mais  nous  avons  don- 
né attention  spéciale  à  la  culture  dans  le  champ  et  pris  note  du  moment  où  elles  étaient 
prêtes  à  cueillir,  de  la  longueur  de  temps  où  les  variétés  étaient  bonnes  pour  la  table, 
de  leur  tendreté  et  de  leurs  qualités  en  général. 

Maïs  (Blé  d'Inde). — Les  principales  notes  prises  ont  été  celles  de  la  date  où  le 
maïs  était  prêt  à  cueillir,  de  la  grosseur  de  l'épi,  de  la  qualité  et  de  la  productivité. 

Melons. — Nous  avons  expérimenté  la  culture  des  melons  soit  en  semant  en  pleine 
terre  et  sans  abri,  soit  en  couche  chaude  d'abord,  puis  repiquant  en  plein  champ  et  n'y 
employant  aucun  abri,  soit  sous  petits  châssis,  ou  sous  châssis  à  couches  chaudes  ordi- 
naires. Certaines  saisons  les  melons  mûrissent  à  Ottawa  si  on  les  cultive  en  pleine 
terre  sans  abri  ;  mais  ils  sont  mûrs  si  tard  qu'il  n'y  en  a  pas  grande  demande  ;  d'au- 
tres années  ils  ne  mûrissent  pas  du  tout.  La  méthode  la  plus  satisfaisante  est  de 
semer  la  graine  ou  de  planter  des  plants  en  plein  air  dans  des  buttes  sur  du  fumier 
chaud  et  d'abriter  les  plantes  sous  des  châssis  jusqu'en  juillet. 

Pois. — Les  notes  prises  ont  été  celles  du  moment  où  les  différentes  variétés  étaient 
prêtes  à  cueillir,  de  la  hauteur  des  plantes,  de  la  longueur  des  cosses,  de  la  qualité  des 
pois  et  de  la  productivité. 

Pommes  de  terre. — Il  a  été  fait  de  nombreux  essais  de  pommes  de  terre,  et  les  ré 
sultats  en  ont  été  résumés  dans  mon  Bulletin  n°  49  sur  la  Culture  de  la  pomme  de  te: 
qui  a  été  publié  en  1905. 

Radis. — Nous  notons  le  moment  où  les  différentes  sortes  sont  prêtes  pour  la  table, 
la  longueur  du  temps  où  il  y  en  a  de  bons  pour  la  table,  la  qualité  et  l'aspect  général. 

Tomates. — La  tomate  a  reçu  beaucoup  d'attention  dans  la  division  de  l'horticul- 
ture en  raison  de  son  importance  et  de  l'appréciation  dont  elle  jouit.  Nous  avons  pris 
note  du  moment  de  la  maturation,  de  l'aspect  du  fruit  et  de  la  productivité.  Nous 
avons  fait  des  expériences  de  taille  et  avons  trouvé  que  la  méthode  de  taille  la  plus  sa- 
tisfaisante est  de  pincer  les  bourgeons  terminaux  lorsque  les  jeunes  plantes  ont  environ 
six  feuilles,  ce  qui  fait  que  les  plantes  ont  davantage  d'espace  pour  le  développement 
des  bourgeons  auxiliaires,  puis  de  pincer  de  nouveau  environ  un  mois  après  le  repiquage 
dans  le  champ. 

Nous  avons  essayé  tous  les  autres  légumes  ordinaires  et  pris  note  des  particula- 
rités des  différentes  variétés 

CULTURE  DE  LEGUMES  SOUS  UNE  TENTE  EN  TOILE  À  FROMAGE. 

Pendant  quatre  saisons  nous  avons  expérimenté  pour  savoir  avec  quel  succès  on 
pouvait  cultiver  des  légumes  sous  une  tente  en  toile  de  coton  à  fromage,  le  haut,  les 
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côtés  et  les  extrémités  de  la  charpente  étant  entièrement  garnis  de  toile  à  fromage. 
Nous  avons  trouvé  que  surtout  les  laitues,  les  radis,  les  haricots  et  les  choux-fleurs 
réussissent  sous  les  tentes  et  qu'ils  sont  plus  hâtifs  et  plus  tendres  qu'en  plein  air. 

La  tente  empêche  les  dégâts  du  ver  de  la  racine  sur  les  choux-fleurs  et  les  radis. 
Elle  devrait  être  utile  dans  les  villes,  où  il  est  difficile  d'avoir  un  jardin,  à  cause  du 
tort  causé  par  les  chats,  les  chiens  et  même  les  jeunes  enfants.  Les  légumes  ainsi  cul- 
tivées sont  en  général  plus  tendres  que  ceux  cultivées  à  ciel  ouvert.  Là  où  le  ver  de  la 
racine  sévit,  on  a  avantage  à  cultiver  les  choux-fleurs  sous  une  tentet 

SÉLECTION    DE    POIS,  DE   HARICOTS    ET    DE   TOMATES. 

Depuis  sept  ans  nous  travaillons  à  la  sélection  expérimentale  de  pois  de  jardin 
dans  le  but  de  créer,  si  possible,  des  lignages  plus  précoces  et  plus  productifs.  Les  ré- 
sultats sont  très  encourageants,  et  l'effet  de  la  sélection  pour  l'augmentation  du  ren- 
dement et  l'accélération  de  la  maturation  est  très  marqué  dans  quelques  cas.  Depuis 
six  ans  nous  expérimentons  de  même  et  obtenons  de. bons  résultats  avec  les  Jiaricots, 
depuis  trois  ans  avec  les  tomates.  La  quantité  de  semence  résultant  de  ces  sélections 
n'est  guère  abondante  encore,  car  notre  but  est  de  (continuer  encore  plusieurs  années 
un  choix  aussi  rigide  que  possible  ;  et  c'est  ce  qui  se  fait  plus  facilement  sur  des 
plantes  seules.  La  valeur  supérieure  de  graine  sélectionnée  a  été  surtout  marquée  chez 
des  tomates  en  1905,  où  de  la  graine  de  tomate  Sparks  Earliana  sélectionnée  du  fruit 
le  plus  précoce  en  19Û4,  a  produit  plus  de  deux  fois  et  demie  plus  de  fruits  mûrs  avant 
le  10  août  que  des  plantes  obtenues  par  le  semis  de  graine  importée. 

Ces  sélections  de  pois,  de  haricots  et  de  tomates  ont  bien  fait  voir  l'importance 
qu'il  y  a  à  faire  usage  de  semence  qu'on  a  soi-même  recueillie,  si  elle  est  bien  mûrie, 
bien  choisie  et  bien  conservée. 


TABAC. 

La  division  de  l'horticulture  cultive  du  tabac  depuis  1893  et  a  essayé  la  plupart 
ides  variétés  offertes  en  vente  par  de3  maisons  grainetières  américaines.  Note  a  été 
prise  du  moment  de  la  maturation  des  différentes  sortes;  car  il  est  important  de  savoir 
quelles  sont  celles  qui  mûrissent  de  bonne  heure.  Nous  avons  expérimenté  en  fait 
d'  "  écimage  "  et  d'  "  épampement  "  et  nous  avons  fait  des  comparaisons  entre  des 
plants  transplantés  et  d'autres  non  transplantés.  Il  a  aussi  été  envoyé  du  tabac  à  des 
experts  pour  manufacture,  et  les  résultats  de  ces  essais  ont  été  publiés  dans  les  Rap- 
ports annuels. 


MALADIES  FONGUEUSES. 

L'horticulteur  de  la  ferme  expérimentale  s'occupe  des  maladies  fongueuses  des 
plantes  à  fruits  et  des  légumes.  Il  lui  est  envoyé  chaque  année  des  quantités  de  spéci- 
mens de  fruits  ou  d'arbres  fruitiers  affectés  de  maladies,  avec  demande  du  nom  de  la 
maladie  et  de  recommandations  pour  le  traitement  à  donner  ;  nous  fournissons  chaque 
fois  les  meilleurs  renseignements  qu'il  nous  est  possible.  U  a  été  publié  dans  les  rap- 
ports de  l'horticulteur  et  dans  des  bulletins  des  descriptions  d'un  grand  nombre  des 
maladies  fongueuses  qui  affectent  les  plantes  à  fruits  et  les  légumes. 

TRAITEMENTS  AU   PULVERISATEUR. 

Le  traitement  des  plantes  à  fruits  et  des  légumes  pour  prévenir  les  dommages  par 
les  insectes  ennemis  et  par  les  maladies  fongueuses  a  été  un  des  principaux  sujets  dont 
la  division  de  l'horticulture  s'est  occupée;    aussi  depuis  1890  jusqu'à  présent  tous  les 
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rapports    annuels   contiennent-ils    les   résultats    d'expérimentations   au   pulvérisateur. 
Nous  résumons  ici  les  principales  expérimentations: — 

1890.  Pulvérisations  de  solution  de  carbonate  de  cuivre,  de  sulfate  de  cuivre  et 
d'hyposulfite  de  soude  pour  prévenir  la  tavelure  du  pommier.  La  même  année  essais 
de  14  préparations  de  fongicides  pour  arriver  à  savoir  la  dose  qu'on  peut  employer  sans 
nuire  aux  feuilles. 

1891.  Expériences  pour  déterminer  l'efficacité  relative  du  carbonate  de  soucie  en 
suspension  ou  en  solution,  et  d'une  solution  de  carbonate  non  lavé  ;  et  la  possibilité  et 
l'effet  de  l'emploi  du  vert  de  Paris  avec  ces  mélanges. 

1892.  Comparaison  de  l'efficacité  et  du  coût  du  carbonate  de  cuivre  ammoniacal 
et  de  la  bouillie  bordelaise  diluée.  Essais  de  traitements  préventifs  du  mildiou  et  de 
l'anthracnose  de  la  vigne,  du  mildiou  du  groseiller,  ainsi  que  de  la  tavelure  ou  brûlure 
du  prunier  indigène. 

1893.  Essais  de  bouillie  bordelaise  et  de  carbonate  de  cuivre  ammoniacal  pour 
prévenir  la  tavelure  du  pommier.  Expériences  sur  l'effet  de  l'acide  sulfurique  dilué 
sur  le  feuillage. 

1894.  Expériences  de  prévention  de  la  tavelure  du  pommier  dans  sept  endroits 
dans  l'Ontario. 

1S95.  Démonstrations  pratiques  de  traitements  au  pulvérisateur  données  dans  la 
province  de  Québec  et  expériences  de  traitement  contre  la  tavelure  du  pommier  dans 
deux  endroits  dans  l'Ontario  sous  la  direction  de  l'horticulteur. 

1896.  Essais  de  divers  mélanges  des  principaux  fongicides  et  insecticides  pour  la 
prévention  du  crevassement  de  la  poire,  de  la  tavelure  du  pommier  et  contre  la  deux- 
ième génération  de  la  pyrale  (ver)  de  la  pomme. 

1897.  Continuation  d'expériences  avec  le  lysol.  Emploi  de  l'arsénate  de  plomb 
contre  la  pyrale  de  la  pomme.  Le  vert  de  Paris  avec^a  bouillie  bordelaise  reconnu  aussi 
effectif  qu'appliqué  seul.  Expériences  de  prévention  de  la  cloque  du  pêcher,  de  la  pour- 
riture du  fruit  et  de  la  rouille  orangée  du  cognassier.  Diverses  formules  pour  la  des- 
truction des  pucerons. 

1899.  Essai  de  badigeon  à  la  chaux  en  pulvérisation  pour  empêcher  le  gonflement 
des  boutons  de  pommiers,  de  pruniers  et  de  cerisiers.  Kemarques  de  l'effet  de  ce  badi- 
geon sur  le  kermès  écaille  d'huître.  Expérimentation,  conjointement  avec  le  chimiste, 
sur  l'effet  de  solutions  de  sulfate  de  fer  et  de  sulphate  de  cuivre  pour  la  destruction 
de  la  moutarde  sauvage. 

1900.  Expériences  avec  différentes  formules  de  badigeon  quant  à  leur  efficacité 
pour  débarrasser  les  arbres  du  kermès  coquille  d'huître  et  du  kermès  de  San-José. 

1901.  Nouvelles  expériences  sur  l'extermination  du  kermès  coquille  d'huître  par 
les  badigeons  à  la  chaux.  Expériences  avec  la  bouillie  bordelaise  pour  la  prévention  de 
la  maladie  de  la  pomme  de  terre. 

1902.  Essais  du  sulfure  de  potassium  contre  de  mildiou  du  groseiller.  Pulvéri- 
sations de  Bug  Death,  humide  et  sec,  et  de  bouillie  bordelaise  sur  les  pommes  de  terre 
pour  la  prévention  de  la  maladie. 

1903.  Essai  de  pulvérisations  à  sec.  Continué  expériences  avec  différents  fongi- 
cides sur  les  pommes  de  terre. 

1904.  Expériences  avec  bouillie  bordelaise,  avec  bouillie  bordelaise  et  Bug  Death, 
et  avec  bouillie  bordelaise  à  la  soude,  pour  combattre  la  maladie  de  la  pomme  de  terre. 

1905.  Emploi  des  mêmes  fongicides  sur  les  pommes  de  terre  qu'en  1904.  Expé- 
riences, conjointement  avec  le  chimiste,  sur  la  préparation  de  l'émulsion  de  pétrole 
avec  de  la  chaux  et  avec  de  la  farine  au  lieu  de  savon  ;  essai  de  l'effet  de  ces  émulsions 
sur  le  feuillage  et  sur  les  pucerons. 

L'horticulteur  et  l'entomologiste  ont  préparé  des  calendriers  de  pulvérisations  qui 
ont  été  publiés  en  1895,  1897,  1899  et  1904,  donnant  instructions  sur  la  préparation  des 
différents  remèdes  recommandés,  et  sur  le  moment  convenable  de  les  appliquer  contre 
chacune  des  maladies  et  chacun  des  insectes  ennemis  les  plus  importants. 
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SYLVICULTUKE. 

La  ceinture  forestière  à  la  ferme  expérimentale  centrale,  comprenant  environ  21 
acres,  est  aux  soins  de  l'horticulteur.  Dans  cette  ceinture,  qui  contient  la  plupart  des 
meilleures  espèces  indigènes  employées  pour  bois  d'œuvre,  il  y  a  environ  23,000  arbres 
de  plantés.  Les  arbres  sont  en  massifs  d'une  seule  essence  et  en  plantations  mêlées. 
Le  premier  plantage  fut  fait  en  1887.  Chaque  année  nous  mesurons  la  pousse  et  la 
hauteur  de  certains  arbres  de  hauteur  moyenne,  et  de  temps  en  temps  nous  publions 
des  tableaux  indiquant  les  chiffres  dans  les  rapports  de  l'horticulteur. 

Jusqu'à  ces  quelques  dernières  années,  c'étaient  les  arbres  dans  les  plantations  mê- 
lées qui  faisaient  la  pousse  la  plus  satisfaisante,  et  ils  poussent  encore  mieux  que 
quelques-uns  des  arbres  dans  les  massifs  d'une  seule  espèce;  mais  les  espèces  à  pousse 
rapide  se  développent  si  rapidement  dans  les  massifs  mêlés  qu'elles  ombragent  quelques- 
uns  des  arbres  de  valeur  plus  grande,  et  ceux  qui  ne  peuvent  vivre  à  l'ombre,  succom- 
bent. Nous  empêchons  en  partie  cet  excès  d'ombrage  en  retranchant  les  branches  laté- 
rales et  faisant  pénétrer  davantage  la  lumière,  et  aussi  en  écimant  les  arbres  de  moindre 
valeur.  Dans  la  nature,  à  mesure  que  les  arbres  croissent,  il  y  a  ajustement  graduel 
dans  la  proportion  convenable  entre  les  arbres  à  pousse  rapide  et  ceux  à  pousse  lente, 
entre  ceux  qui  supportent  l'ombre  et  ceux  qui  ont  besoin  de  lumière;  mais  dans  les 
plantations  artificielles  il  est  très  difficile  d'arranger  les  arbres  dans  la  proportion  con- 
venable, surtout  si  l'on  emploie  un  grand  nombre  d'espèces.  Moins  il  y  a  d'espèces, 
plus  il  est  facile  de  planter  les  arbres  dans  la  meilleure  proportion  de  chaque  espèce. 

Dans  quelques-uns  des  massifs  d'une  seule  espèce,  le  désavantage  de  n'avoir  pas 
deux  espèces  ou  davantage  est  tout  aussi  apparent  que  le  désavantage  d'en  avoir  un  si 
grand  nombre  dans  les  massifs  mêlés.  Le  frêne,  le  noyer  cendré,  le  noyer  noir,  et 
l'orme,  qui  ont  le  feuillage  clair,  ne  tuent  pas  le  gazon  quand  ils  sont  jeunes,  et  leur 
croissance  en  est  retardée  en  conséquence.  S'il  y  avait  eu  mélangés  avec  ceux-ci 
d'autres  arbres  à  feuillage  épais,  tels  que  le  mélèze,  le  sapin,  le  pin  ou  le  négundo 
(érable  à  Giguière),  les  résultats  auraient  presque  certainement  été  meilleurs. 

La  ceinture  forestière  présente  beaucoup  d'exemples  intéressants,  de  la  capacité 
relative  de  différentes  espèces  à  supporter  l'ombrage. 

De  1890  à  1894  la  distribution  de  jeunes  arbres  forestiers,  de  boutures  et  de  greffes 
aux  provinces  de  l'ouest  fut  faite  par  l'intermédiaire  de  la  division  de  l'horticulture, 
et  pendant  ce  temps,  il  fut  expédié  7,213  paquets  contenant  en  tout  près  d'un  million 
d'arbres  et  de  boutures. 

ARBORETUM  ET  JARDIN  BOTANIQUE. 

L'arboretum  et  jardin  botanique,  qui. a  65  acres  de  superficie,  est  sous  ma  charge 
depuis  1895.  En  1898  lorsque  je  fus  nommé  horticulteur,  la  direction  m'en  fut  con- 
fiée, et  il  a  été  depuis  compris  dans  la  division  de  l'horticulture.  Avant  1895  l'arbo- 
retum et  jardin  botanique  était  aux  soins  du  Dr  James  Fletcher,  botaniste  et  entomo- 
logiste des  fermes  expérimentales  de  l'Etat.  La  collection  d'arbres,  d'arbrisseaux  et 
de  plantes  herbacées  est  maintenant  considérable.  A  l'automne  de  1905  il  y  avait  3,229 
espèces  et  variétés  d'arbres  et  d'arbrisseaux,  représentées  par  5,010  spécimens  ;  et  2,041 
espèces  et  variétés  de  plantes  vivaces  herbacées.  Un  certain  nombre  ont  sans  aucun 
doute  été  tuées  par  l'hiver  de  1905-06  ;  mais  les  additions  qui  seront  faites  en  1906, 
•ramèneront  probablement  le  nombre  à  peu  près  à  ce  qu'il  était  à  l'automne  de  1905. 
Cette  grande  collection  de  plantes  venues  de  bien  des  parties  différentes  du  monde  con- 
stitue une  util#  leçon  de  choses  quant  aux  espèces  qui  supportent  le  climat  d'Ottawa, 
et  donne  la  facilité  d'étudier  les  diverses  espèces  et  variétés. 

Il  est  pris  d'année  en  année  des  notes  sur  la  rusticité  et  la  vigueur  des  plantes,  et 
quant  aux  plantes  vivaces  herbacées  sur  leur  floraison,  la  continuité  de  la  floraison,  la 
couleur  des  fleurs  et  la  hauteur  des  plantes. 
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Il  a  été  publié  conjointement  par  le  directeur  et  l'horticulteur  un  catalogue  des 
arbres  et  des  arbrisseaux  de  l'arboretum  dans  lequel  les  noms1  scientifiques  des  espèces 
sont  arrangés  alphabétiquement,  accompagnés  d'un  grand  nombre  des  noms  vulgaires 
et  de  notes  sur  la  rusticité  relative  de  la  plupart  des  spécimens.  Les  pays  d'origine  des 
arbres  et  des  arbrisseaux  sont  aussi  indiqués  dans  ce  bulletin. 

Il  a  été  publié  dans  les  rapports  annuels  de  l'horticulteur  les  articles  suivants  con- 
cernant les  plantes  de  l'arboretum  et  jardin  botanique. 

1897.  Liste  de  cent  des  meilleures  plantes  vivaces  herbacées. 

1898.  Liste  de  plantes  vivaces  herbacées  additionnelles. 

1899.  Liste  de  bonnes  plantes  vivaces  additionnelles:  les  meilleurs  aTbustes  de 
petite  taille. 

1900.  Liste  descriptive  des  meilleures  plantes  ligneuses  grimpantes. 

1901.  Liste  descriptive  des  différentes  espèces  et  variétés  de  lilas. 

1902.  Liste  des  meilleures  plantes  vivaces  à  floraison  printanière. 

1903.  Liste  d'arbres,  d'arbrisseaux  et  de  plantes  grimpantes  à  feuilles  caduques  d'un 
effet  ornemental  par  leur  feuillage,  leur  écorce  ou  leurs  fruits. 

1904.  Liste  des  genres  d'arbres  et  d'arbrisseaux  de  l'arboretum,  avec  le  nombre  d'es- 
pèces de  chaque  genre. 

REUNIONS. 

Chaque  année  l'horticulteur  se  rend  aux  réunions  et  aux  expositions  lorsqu'il  pa- 
raît à  propos  qu'il  s'y  trouve,  et  pendant  les  dix-neuf  années  passées  il  a  ainsi  visité  un 
grand  nombre  d'endroits.  Non  seulement  ces  réunions  lui  donnent  l'occasion  d'exposer 
aux  cultivateurs  et  aux  producteurs  de  fruits  les  résultats  des  expériences  faites  à  la 
ferme  expérimentale,  mais  elles  le  mettent  en  contact  avec  des  hommes  pratiques  des- 
quels il  obtient  beaucoup  de  renseignements  propres  à  lui  suggérer  des  idées  utiles  pour 
son  travail  dans  la  suite.  Ces  réunions  ayant  lieu  dans  une  vaste  étendue  de  pays, 
l'horticulteur  a  ainsi  l'occasion  de  se  faire  une  excellente  idée  des  conditions  horticoles 
dans  différentes  parties  du  Canada,  ce  qui  le  met  à  même  de  parler  avec  plus  de  con- 
naissance de  cause  qu'il  ne  le  pourrait  autrement  en  venant  en  aide  aux  producteurs  de 
fruits  par  les  divers  moyens  en  son  pouvoir. 

Coi+respondance. — La  correspondance  de  la  division  de  l'horticulture,  dont  le  vo- 
lume augmente  d'une  manière  continue,  prend  un  temps  considérable.  Les  producteurs 
de  fruits  du  Canada  reconnaissent  de  plus  en  plus  chaque  année  que  la  ferme  expéri- 
mentale est  un  bureau  où  ils  peuvent  obtenir  des  renseignements  gratuitement;  aussi 
recevons-nous  des  questions  qui  se  rapportent  à  bien  des  branches  différentes  du  travail 
horticole,  et  nous  y  répondons  au  plus  bref  délai  possible.  Les  réponses  à  ces  questions 
sont  d'une  immense  valeur  à  beaucoup  de  producteurs  de  fruits,  et  ils  apprécient  beau- 
coup les  renseignements  dont  ils  peuvent  profiter  sans  qu'il  leur  en  coûte  rien,  ainsi 
qu'ils  l'expriment  fréquemment  dans  leurs  lettres  de  remerciements. 

PUBLICATIONS  DE  LA  DIVISION  DE  L'HORTICULTURE. 

Outre  les  dix-neuf  rapports  annuels  de  l'horticulteur  qui  ont  été  publiés,  les  bulle- 
tins suivants  ont  été  préparés  depuis  1887  : — 

N°  5.  "Culture  du  fraisier."     Août  1889.     Par  W.  W.  Hilborn.     (Epuisé). 

N°  10.  "  Traitement  de  la  tavelure  du  pommier,  du  mildiou  de  la  vigne  et  du  mil- 
diou du  groseillier."     Avril  1891.     Par  John  Craig.     (Epuisé.) 

N°  17.  "  Cerisiers."     Novembre  1892.     Par  John  Craig. 

N°  22.  "  Framboisiers."     Mars  1895.     Par  John  Craig. 

N°  23.  "Prévention  des  maladies  fongueuses,  du  nodule  noir  du  prunier  et  du 
cerisier."     Avril  1895.    Par  John  Craig. 
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N°  27.  "  Fraisiers."     Juin  1897.     Par  John  Craig. 

N°  37.  "  Culture  du  pommier."     Avril  1901.    Par  W.  T.  Macoun. 

N°  43.  "  Culture  du  prunier."     Juillet  1903.     Par  W.  T.  Macoun. 

N°  49.  "La  pomme  de  terre  et  sa  culture."     Avril  1905.     Par  W.  T.  Macoun. 

Bulletin  n°  1  (2e  série).  "  Peach  Culture  in  Canada."     Par  John  Craig. 

Bulletin  n°  2  (2e  série).  "Catalogue  of  the  Trees  and  Shrubs  in  the  Arboretum 
and  Botanic  Gardon  at  the  Central  Expérimental  Farm."  Juin  1899.  Par  lo  Dr  Wm 
Saunders  et  W.  T.  Macoun. 

% 

PUBLICATIONS  DIVERSES. 

Note  n°  3.  "  Le  nodule  noir  du  prunier  et  du  cerisier." 
Note  n°  G.  "  Tavelure  ou  brûlure  du  prunier  indigène." 
Note  n°  7.  "  Tomates." 
Note  n°  9.  "  Greffage  en  tête." 

Calendriers  de  pulvérisations  en  1895,  1897,  1899  et  1904  par  l'horticulteur  et  l'en- 
tomologiste. 
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RAPPORT  DU   CHIMISTE 

FKANK  T.  SHUÏT,  M.A.,  F.I.C.,  F.C.S.,  M.K.S.C. 

Ottawa,  31  mars  1906. 

Monsieur  le  Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur,  Fermes  expérimentales  de  l'Etat. 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  ci-après  sur  la  nature  et 
l'étendue  des  travaux  de  la  Division  de  la  chimie..  Il  faudra  le  considérer  comme 
étant  un  exposé  court  et  simple  des  diverses  manières  dont  ces  dix-neuf  années  pas- 
sées le  personnel  de  la  division  s'est  efforcé  d'être  en  aide  à  l'agriculture  en  Canada 
par  les  investigations  chimiques.  C'est  à  dessin  que  j'ai  omis  les  données  et  les  sujets 
d'un  caractère  techniques,  mon  but  étant  simplement  de  faire  remarquer  la  nature  de 
nos  recherches  et  d'ajouter  quelques  exemples  de  la  valeur  pratique  des  travaux. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

FKANK  T.  SHUTT, 

Chimiste  des  Fermes  expérimentales  de  l'Etat. 


LA  DIVISION  DE  LA  CHIMIE. 

Les  travaux  de  la  Division  de  la  chimie  commencèrent  l'automne  de  1887,  peu 
après  l'établissement  du  système  des  fermes  expérimentales.  Comme  il  n'y  avait  alors 
aucun  local  convenable  pour  un  laboratoire  à  la  ferme  centrale,  nous  nous  en  procu- 
râmes et  équipâmes  un  en  attendant  dans  la  ville  d'Ottawa;  et  c'est  là  que  je  tra- 
vaillai jusqu'en  juin  1889,  où  j'entrai  dans  les  nouveaux  laboratoires  construits  à  la 
ferme.  Ces  laboratoires  occupaient' à  peu  près  moitié  du  bâtiment  pour  les  bureaux 
généraux  et  le  muséum,  et  étaient  très  bien  aménagés  pour  les  travaux  de  chimie. 
Nous  en  avons  trouvé  l'arrangement  excellent  en  fait  de  commodité,  de  lumière,  etc., 
pour  le  genre  de  travaux  qui  devaient  s'y  faire. 

Un  malheureux  accident,  qui  causa  un  désastreux  incendie,  se  produisit  dans 
ces  laboratoires  en  juillet  1896.  Les  laboratoires  furent  entièrement  ruinés  ainsi  qu'à 
peu  près  tous  les  appareils,  tables,  etc.  La  perte  la  plus  sérieuse  fut  toutefois  celle 
des  documents  et  des  données  en  rapport  avec  les  investigations  qui  se  poursuivaient  à 
ce  moment  et  celle  des  échantillons  de  sols  et  de  produits  agricoles  du  Canada,  qui 
s'étaient  accumulés  depuis  neuf  ans.  Les  laboratoires  furent  temporairement  réta- 
blis et  équipés,  et  quelques  semaines  après  l'incendie  nous  recommençâmes  nos  tra- 
vaux; mais  le  département  jugea  bon  de  construire  un  bâtiment  à  part  et  à  l'épreuve 
du  feu  qui  serait  encore  plus  commode  pour  les  travaux  de  chimie,  plutôt  que  d'équi- 
per de  nouveau  d'une  manière  permanente  le  laboratoire  mis  hors  de  service. 

Il  fut  enfin  décidé  de  construire  un  tel  bâtiment,  ce  qui  eut  Keu  en  1898.  Nous 
pûmes  l'occuper  en  août  1899,  et  nous  y  avons  travaillé  depuis  lors.  Le  bâtiment  est 
en  briques  avec  sous-sol  et  encadrements  en  pierre,  et  le  finissage  intérieur  est  en 
briquo  pressée.     Il  contient  au  rez-de-chaussée  deux  laboratoires  et  des  bureaux  pour 
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le  chimiste  et  les  aides-chimistes;  à  l'étage  supérieur  des  pièces  pour  le  dépôt  des 
échantillons  et  pour  travaux  de  photographie;  et  dans  le  sous-sol  des  pièces  pour  le 
dépôt  des  produits  et  des  appareils  de  chimie,  et  pour  les  pulvérisations  et  les  mou- 
tures. Le  bâtiment  a  donné  parfaite  satisfaction  et  a  sans  aucun  doute  grandement 
contribué  à  faciliter  le  travail  de  la  division. 

Le  personnel. — Depuis  sept  ans  le  personnel  comprend  le  chimiste,  deux  aides- 
chimistes,  un  aide  en  rapport  avec  les  travaux  d'écriture  de  la  division,  remplissant 
aussi  les  fonctions  de  secrétaire,  et  un  homme  de  service  pour  faire  les  pulvérisations, 
les  échantillonnages,  les  lavages,  etc.,  et  prendre  soin  du  bâtiment. 

Tant  dans  les  travaux  de  recherche  que  dans  ceux  qui  sont  faits  plus  directement 
pour  les  agriculteurs,  soit  analyses  ou  correspondance,  il  y  a  eu  augmentation  con- 
tinue et  marquée  depuis  l'établissement  de  la  division.  Aussi  depuis  plusieurs  années 
nous  est-il  impossible  d'entreprendre  toutes  les  investigations  qui  nous  sont  deman- 
dées. Le  besoin  d'un  plus  grand  nombre  d'aides  experts  se  fait  maintenant  vivement 
sentir  dans  le  laboratoire,  et  il  faudra  qu'il  y  soit  satisfait  avant  longtemps;  sinon, 
nous  devrons  restreindre  considérablement  notre  champ  de  travail  pour  le  bénéfice  de 
la  communauté  agricole. 


RELATION  DE  LA  CHIMIE  A  L'AGRICULTURE. 

La  relation  qui  existe  entre  la  chimie  et  l'agriculture  est  très  intime  et  très  im- 
portante. L'agriculture  moderne,  l'agriculture  amie  du  progrès,  suppose  l'application 
de  certains  principes  qui  reposent  sur  la  chimie  et  nous  oblige  à  y  avoir  recours. 
Cette  relation  est  même  telle  que  quelques-uns  ont  dit  :  "  L'exploitation  du  sol,  comme 
on  la  comprend  aujourd'hui,  n'est  autre  que  la  mise  en  pratique  des  enseignements  de 
la  chimie  agricole."  Ceci  ne  signifie  pas  que  le  cultivateur  doit  être  chimiste;  tout 
homme  intelligent  peut  comprendre  l'application  de  ces  principes  sans  avoir  fait  une 
étude  spéciale  de  la  chimie.  Mais  aujourd'hui  il  est  à  peu  près  impossible  de  réussir 
dans  aucune  branche  de  l'agriculture, — telle  que  l'élevage  du  bétail,  la  production  du 
lait,  la  culture  fruitière, — sans  appliquer  cette  connaissance  concernant  les  sols,  les 
animaux,  les  plantes,  que  la  chimie  seule  fournit.  Ce  qu'il  faut  aux  plantes  cultivées 
et  aux  animaux  de  ferme,  la  constitution  et  les  besoins  des  sols,  les  moyens  les  plus 
économiques  de  rendre  au  sol  sa  fertilité,  la  nature  et  les  taux  des  ingrédients  ferti- 
lisants des  fumiers,  la  valeur  nutritive  relative  des  plantes  fourragères  et  des  aliments 
à  bétail,  la  composition  des  produits  du  lait,  la  constitution  et  la  préparation  des  fon- 
gicides et  des  insecticides,  et  une  multitude  de  questions  semblables  et  également  im- 
portantes, c'est  seulement  à  l'aide  de  la  chimie  qu'on  peut  y  répondre  d'une  manière 
satisfaisante. 


NATURE  EJ  ETENDUE  DES  TKAVAUX. 

Afin  de  pouvoir  mieux  être  en  aide  à  l'agriculture  canadienne,  nous  nous  sommes 
attachés  dès  le  début  dans  tous  les  départements  du  système  des  fermes  expérimen- 
tales à  nous  maintenir  en  rapport  direct  avec  les  cultivateurs.  En  faisant  ainsi,  nous 
avons  pu  non  seulement  donner  secours  prompt  et  immédiat,  mais  aussi  apprendre 
par  nous-mêmes  quels  sont  les  problèmes  qui  se  présentent  aux  agriculteurs  dans  dif- 
férentes parties  du  pays  et  qui  pour  leur  solution  exigent  ce  qu'on  peut  appeler  le 
secours  de  la  science. 

On  peut  donc  dire  que  notre  travail  comprend  deux  grandes  subdivisions:  l'édu- 
cation et  l'investigation,  bien  qu'entre  les  deux  il  n'y  ait  naturellement  point  de  ligne 
tranchée  de  démarcation.  Les  canaux  par  lesquels  nous  disséminons  les  renseigne- 
ments sont  surtout  las  suivants: 
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CORRESPONDANCE. 

Nous  recevons  chaque  jour  des  lettres  contenant  des  questions  concernant  les  sols 
et  leur  traitement;  concernant  les  fumiers  et  les  engrais,  leur  composition  et  leur 
emploi;  les  aliments  à  bétail;  les  insecticides,  les  produits  de  laiterie,  etc.,  etc.  Cette 
branche  de  notre  travail  va  constamment  en  augmentant,  ce  qui,  selon  moi,  est  preuve 
chez  le  cultivateur  pratique  d'une  appréciation  croissante  et  plus  pleine  de  la  valeur 
des  connaissances  chimiques.  L'éducation  de  l'individu  est  souvent  le  pas  en  avant 
préparatoire  et  nécessaire  vers  l'éducation  de  la  communauté;  et  c'est  cette  convic- 
tion qui  nous^  a  conduit  à  encourager  cette  branche  de  notre  travail,  quoique  fréquem- 
ment nous  devions  nous  en  occuper  au  dépens  des  travaux  d'investigation  et  de  re- 
cherches. Il  y  a  indubitablement  un  vif  désir  général  de  renseignements  exacts  sur 
les  sujets  agricoles,  et  les  fermes  expérimentales  s'efforcent  de  le  satisfaire. 

CONFÉRENCES. 

Sans  aucun  doute  une  partie  des  plus  importantes  de  notre  travail  consiste  à 
donner  des  conférences  aux  conventions  agricoles  et  aux  réunions  des  cultivateurs. 
Par  là,  non  seulement  nous  disséminons  les  connaissances,  mais  nous  rencontrons  per- 
sonnellement un  grand  nombre  des  meilleurs  cultivateurs,  fabricants  de  produits  lai- 
tiers, producteurs  de  fruits  du  pays,  nous  assurant  ainsi  leur  coopération,  laquelle  est 
si  nécessaire  pour  l'avancement  de  notre  travail.  En  même  temps  nous  avons  l'occasion 
d'apprendre  à  connaître,  comme  nous  ne  le  pourrions  d'aucune  autre  manière,  les  condi- 
tions particulières,  et  possiblement  les  difficultés  spéciales  qui  peuvent  exister  dans 
différentes  parties  du  pays  et  qui  dans  la  suite  fournissent  de  nouveaux  sujets  de  re- 
cherches. 

PUBLICATIONS. 

Nous  présentons  des  comptes  rendus  concis  des  travaux  de  chaque  année,  écrits 
dans  un  langage  à  la  portée  du  cultivateur,  dans  les  Rapports  annuels,  dont  dix-neuf 
ont  maintenant  paru  et  ont  été  distribués  dans  tout  le  pays.  Nous  avons  écrit  des 
comptes  rendus  de  plusieurs  de  nos  investigations  spéciales  et  les  avons  distribués  sous 
forme  de  bulletins  publiés  de  temps  en  temps  à  mesure  que  les  recherches  sont  termi- 
nées ou  assez  avancées  pour  que  les  résultats  atteints  soient  utiles  aux  agriculteurs. 
Nous  mentionnerons  ci-après  plusieurs  de  ceux  qui  ont  été  préparés  par  cette  division 
lorsque  nous  parlerons  plus  particulièrement  des  travaux  de  recherches  originales  que 
nous  avons  entreprises. 

Chaque  année  je  donne  devant  le  comité  permanent  sur  l'agriculture  et  la  coloni- 
sation de  la  Chambre  des  Communes  un  aperçu  des  travaux  de  la  division;  le  compte 
rendu  en  est  ainsi  répandu  parmi  les  membres  de  la  Chambre  et  est  aussi  beaucoup 
copié  par  les  journaux. 

A  ce  propos,  nous  ne  devons  pas  omettre  de  mentionner  l'utile  concours  de  la 
presse  périodique  canadienne  et  surtout  de  celle  qui  est  consacrée  à  l'agriculture. 
L'hospitalité  dans  ses  colonnes  est  toujours  à  notre  disposition,  et  dans  cette  facilité 
pour  atteindre  promptement  le  cultivateur  qui  lit,  nous  avons  fréquemment  eu  un 
précieux  moyen  de  disséminer  des  renseignements  au  moment  opportun. 

ECHANTILLONS  ENVOYES   PAR  LES   CULTIVATEURS   POUR  EXAMEN. 

Afin  que  la  division  soit  d'une  utilité  pratique  aussi  grande  que  possible,  nous 
examinons  les  échantillons  de  matières  agricoles  qu'envoient  les  cultivateurs  et  leur 
faisons  rapport  sur  ces  échantillons.  C'est  de  toutes  les  parties  du  Canada  que  nous 
viennent  ces  échantillons  qui  comprennent  des  sols,  des  amendements  naturels — tels 
que  terres  noires  de  marais,  marnes,  herbes  marines,  etc. — des  plantes  fourragères  et 
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des  aliments  à  bétail,  des  eaux  de  puits,  des  produits  laitiers  et  des  insecticides. 
Autant  que  nous  en  avons  le  temps  et  la  facilité  nous  en  faisons  l'examen  chimique 
et  l'examen  microscopique.  Le  plus  grand  nombre  ne  peuvent  être  soumis  qu'à  une 
analyse  partielle;  mais  dans  tous  les  cas  nous  tâchons  de  faire  les  déterminations  qui 
fourniront  à  l'expéditeur  des  renseignements  utiles.  Nous  recevons  annuellement  de 
500  à  700  de  ces  échantillons,  et  nous  présentons  dans  notre  rapport  annuel  un  compte 
rendu  sur  ceux  qui  sont  d'un  intérêt  général. 

INVESTIGATIONS  ET   RECHERCHES. 

Naturellement,  notre  travail  principal  et  le  plus  important  est  celui  des  investi- 
gations chimiques  qui  peuvent  être  utiles  pour  la  solution  des  problèmes  en  agriculture 
canadienne  qui  affectent  plus  ou  moins  le  pays  entier.  Dans  l'espace  limité  qui  nous 
est  réservé  dans  ce  rapport,  il  serait  tout  à  fait  impossible  de  mentionner  même  briève- 
ment les  nombreuses  recherches  que  nous  avons  entreprises,  bien  moins,  de  donner  les 
détails  des  résultats  atteints.  Tout  ce  que  nous  pouvons  essayer  de  faire  ici,  sera  donc 
une  esquisse  de  quelques-unes  des  investigations  les  plus  importantes  auxquelles  nous 
avons  travaillé  ou  travaillons  qui  pourront  servir  d'exemple,  et  pour  plus  de  détails 
nous  renverrons  le  lecteur  aux  diverses  publications  de  la  ferme. 

TEAVAUX  SUE  LES  SOJLS. 

SOLS    DU    CANADA. 

Il  n'y  a  probablement  aucun  autre  facteur  qui  joue  un  rôle  plus  important  pour 
que  l'agriculture  soit  avantageuse,  qu'un  sol  fertile  ;  et  tous  seront  d'accord  que  la 
richesse  agricole  d'une  contrée  se  mesure  surtout  d'après  la  nature  de  la  plus  grande 
partie  de  son  sol.  Il  est  donc  tout  évident  que  la  détermination  de  la  valeur  agricole 
d'un  sol  (autant  qu'on  peut  arriver  à  la  connaître  par  l'analyse  chimique),  et  surtout 
des  sols  de  nouveaux  territoires  et  de  territoires  qui  vont  être  colonisés,  est  souvent 
une  question  de  la  plus  grande  importance.  C'est  cette  considération  qui  nous  a  con- 
duit à  examiner  certains  sols  typiques  et  vierges  (non  cultivés  et  non  fumés)  du  Ca- 
nada, prélevant  les  échantillons  avec  soin  et  les  choisissant  autant  que  possible  tels 
qu'ils  représentent  de  vastes  étendues  de  terres,  de  sorte  que  les  résultats  soient  utiles 
dans  toutes  ces  étendues. 

Depuis  1887  plus  de  200  de  ces  échantillons,  tant  de  sous-sols  que  de  sols  superfi- 
ciels, ont  été  soumis  à  l'analyse  complète.  Dans  le  nombre  sont  des  sols  de  toutes  les 
provinces  du  Canada,  quoique  naturellement  le  plus  grand  nombre  soient  du  Manitoba, 
de  la  Saskatchewan,  de  FAlberta  et  de  la  Colombie  Anglaise.  Les  résultats  du  travail 
des  dix  premières  années  sur  ces  sols  ont  été  incorporés  dans  un  mémoire  présente  à 
la  réunion  de  l'Association  britannique  pour  l'avancement  de  la  science,  tenue  à 
Toronto  en  août  1897  et  subséquemment  publié  in  extenso  dans  le  Eapport  des  fermes 
expérimentales  pour  cette  année-là.  Depuis  lors  le  travail,  à  mesure  qu'il  y  en  avait 
de  terminé,  a  été  publié  dans  le  rapport  de  cptte  division. 

Je  sais  parfaitement  que  toute  la  fertilité  d'un  sol  ne  consiste  pas  en  ce  qu'il 
contient  d'aliments  pour  los  plantes,  et  je  n'ai  jamais  prétendu  qu'une  analyse  chi- 
mique est  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour  qu'on  puisse  faire  une  diagnose  correcte  de 
la  capacité  de  production  d'un  sol.  Néanmoins  une  analyse  qui  révèle  les  teneurs  en 
azote,  en  acide  phosphorique,  en  potasse  et  en  chaux  fait  voir  ce  qui  fait  défaut  dans 
le  sol,  s'il  y  a  lieu,  en  fait  des  éléments  essentiels  pour  le  développement  des  plantes, 
fournit  des  renseignements  de  grande  valeur  concernant  les  cultures  auxquelles  ce  sol 
convient,  et  indique  quel  genre  de  fumure  il  y  aura  avantage  à  appliquer. 

Outre  "  l'analyse  complète  des  sols  "  ordinaires  par  l'emploi  d'acide  hydrochlorique 
concentré  bouillant  comme  dissolvant,  nous  avons  depuis  1894  adopté  le  procédé  Dyer 
(le  dissolvant  étant  de  l'acide  citrique  au  1  pour  100)  pour  l'estimation  du  taux  utili- 
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sable  d'aliments  des  plantes.  Il  a  été  prouvé  que  par  cette  méthode  on  peut  déterminer 
approximativement  les  proportions  des  constituants  minéraux  qui  sont  plus  ou  moins 
immédiatement  utilisables  pour  la  nutrition  des  plantes.  On  a  trouvé  que  les  résul- 
tats ainsi  obtenus  sont  particulièrement  utiles  dans  la  diagnose,  surtout  quant  à  ce  qui 
s'agit  des  besoins  immédiats  du  sol. 

Comme  il  est  tout  à  fait  impossible  ici  de  donner  une  revue  de  ce  travail  sur  les 
sols  vierges  du  Canada  sans  omettre  une  très  grande  partie  de  ce  qui  est  essentiel  pour 
juger  correctement  de  leur  valeur,  il  suffira  de  dire  que  nous  avons  obtenu  amples 
preuves  que  dans  à  peu  près  toutes  les  provinces  il  se  trouve  des  étendues  de  pays  cou- 
vertes de  sol  vierge  contenant  abondance  des  substances  que  les  plantes  cultivées  pui- 
sent immédiatement  dans  le  sol  et  que  les  animaux  y  puisent  médiatement  pour  leur 
nutrition  et  leur  développement.  Ceci  est  particulièrement  le  cas  dans  les  provinces 
qui  constituent  ce  qu'on  connaît  sous  le  nom  du  grand  Nord-Ouest  du  Canada,  où  nous 
avons,  sans  doute  aucun,  quelques-uns  des  sols  les  plus  riches  du  monde.  Il  paraît  y 
avoir  dans  cette  partie  de  notre  pays  des  milliers  et  des  milliers  d'acres  d'un  sol  admi- 
rable attendant  encore  des  bras  pour  les  cultiver. 

Naturellement,  il  y  a  en  Canada  bien  des  classes,  bien  des  types  de  sols;  dans1  le 
nombre,  cela  va  sans  dire,  quelques-uns  de  fertilité  moyenne;  quelques-uns  de  pauvre 
qualité,  d'autres  très  pauvres.  Peut-être  est-ce  pour  ceux  qui  occupent  des  terres  de 
fertilité  seulement  moyenne  que  notre  travail  à  cet  égard  a  été  le  plus  utile;  car  nous 
avons  toujours  insisté  surtout  sur  les  moyens  les  plus  économiques  d'augmenter  la  fer- 
tilité du  sol. 

AMÉLIORATION    DES  TERRES   NOIRES  DE    MARAIS. 

Il  se  trouve  dans  l'Ontario  et  dans  les  provinces  de  l'est,  aussi  bien  que  dans  la 
Colombie  Anglaise  de  grands  dépôts  de  terre  noire  de  marais.  L'utilisation  de  ces  ter- 
rains marécageux  et  la  conversion  de  la  terre  noire  de  marais  en  un  sol  fertile  sont 
donc  des  sujets  d'une  importance  considérable,  quoique  assez  souvent  ce  sont  des  pro- 
blèmes présentant  de  grandes  difficultés.  Il  va  sans  dire  que  la  première  chose  à  faire 
est  d'égoutter  parfaitement  de  manière  à  faire  disparaître  l'excès  d'eau  et  de  donner 
accès  à  l'air  dans  le  sol,  ce  qui  est  indispensable  pour  corriger  l'acidité  caractéristique 
des  terres  de  marais.  Le  tassage  du  sol  qui  s'ensuit  après  le  drainage  améliore  encore 
extrêmement  l'état  physique. 

Ces  douze  années  dernières  nous  avons  fait  des  expériences  au  sujet  de  l'améliora- 
tion de  ces  sols,  et  il  en  ressort  que,  quoique  les  mêmes  principes  généraux  soient  ap- 
plicables à  tous,  il  faut  faire  beaucoup  de  travail  expérimental  dans  l'étendue  de  ter- 
rain qu'on  veut  utiliser  avant  d'arriver  à  savoir  quelle  est  la  méthode  la  plus  effective. 
Nos  expériences  ont  compris  :  1°  L'addition  de  sable  et  d'argile,  soit  séparément  ou  en- 
semble; 2°  L'addition  des  constituants  minéraux  des  aliments  des  plantes — potasse, 
acide  phosphorique  et  chaux — appliqués  sous  forme  de  sels  potassiques  (muriate,  etc.) 
et  de  phosphates,  séparément  ou  mélangés.  Nous  avons  aussi  essayé  la  cendre  de  bois, 
ainsi  que  de  simples  applications  de  chaux.  Dans  la  plupart  des  cas  les  résultats  ont 
été  des  plus  encourageants,  lorsque  nous  avons  ainsi  suppléé  les  éléments  minéraux  qui 
faisaient  défaut,  et  en  particulier  en  appliquant  les  mélanges  dont  l'alcalinité  a  pour 
effet  de  neutraliser  l'acidité  de  la  terre  noire.  3°  L'application  de  fumier  de  ferme  ou 
de  bonne  terre  franche.  Bien  que  la  terre  noire  de  marais  soit  réellement  de  la  ma- 
tière organique  et  qu'elle  soit  riche  en  azote,  nous  avons  trouvé  qu'au  début  (et  après 
le  drainage  et  le  tassage  de  la  terre  noire)  une  telle  application  a  eu  un  excellent  effet. 
Nous  croyons  que  ceci  est  dû  plutôt  à  l'introduction  de  bienfaisantes  bactéries  du  sol 
qu'aux  faibles  quantités  d'aliments  des  plantes  ajoutées. 
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UTILITE  DES  LEGUMINEUSES  POUR  L'AMELIORATION  DES  SOLS. 

Si  l'on  veut  maintenir  ou  augmenter  la  capacité  de  production  d'un  sol,  il  faut  le 
bien  travailler,  le  bien  fumer  et  y  adopter  un  bon  système  de  rotation  de  cultures.  Ce 
sont  là  les  moyens  d'obtenir  une  texture  physique  favorable  au  développement  des 
plantes  et  un  approvisionnement  d'aliments  des  plantes  immédiatement  assimilables. 
En  rapport  avec  ce  dernier  facteur,  nous  nous  sommes  particulièrement  occupés  ces 
quinze  années  dernières  de  l'étude  des  légumineuses  comme  enrichisseurs  du  sol.  Nous 
avons  étudié  à  peu  près  toutes  les  phases  possibles  du  sujet. 

La  valeur  fertilisante  particulière  des  légumineuses  (trèfle,  luzerne,  pois,  haricots, 
fèves,  etc.)  vient  du  fait  qu'elles  peuvent  capter  l'azote  libre  de  l'atmosphère  et  l'emma- 
gasiner dans  leurs  tissus.  C'est  ce  qu'elles  sont  à  même  de  faire  par  l'intermédiaire  ou 
la  coopération  de  certains  germes  ou  bactéries  présents  dans  le  sol,  lesquels,  s'attachant 
aux  racines  des  légumineuses,  y  forment  des  nodosités  dans  lesquelles  ils  vivent  en- 
suite. L'azote  de  l'air  dans  le  sol  est  absorbé  par  ces  germes,  élaboré  de  sorte  qu'il  se 
forme  des  composés  azotés  qui  entrent  dans  la  circulation  et  les  tissus  de  la  plante  hos- 
pitante — la  légumineuse.  Lorsqu'on  a  enfoui  la  légumineuse,  sa  décomposition  natu- 
relle enrichit  le  sol  de  composés  qui,  sous  des  influences  climatologiques  favorables, 
fournissent  ensuite  l'azote  aux  plantes  sous  des  formes  utilisables  et  contribuent  ainsi 
à  augmenter  le  produit  des  récoltes  subséquentes.  L'avantage  résultant  de  cette  "  fu- 
mure verte  "  (comme  on  appelle  cet  emploi  des  légumineuses)  ne  consiste  pas  seulement 
à  augmenter  par  là  le  taux  d'azote  contenu  dans  le  sol  ;  il  y  a  en  outre  production  d'une 
forte  quantité  de  matière  qui  se  transforme  en  humus  précieux  par  ses  fonctions  chi- 
miques et  physiques,  et  il  est  mis  en  liberté  une  quantité  considérable  d'aliments  miné- 
raux des  plantes  digérés  d'avance. 

Nous  avons  obtenu  de  très  nombreuses  données  quant  à  la  valeur  relative  des  légu- 
mineuses que  l'on  cultive  le  plus  communément  comme  engrais  en  raison  de  leur  teneur 
en  azote,  savoir,  le  trèfle  rouge  commun,  le  trèfle  incarnat,  la  luzerne,  la  vesce  velue,  les 
pois,  les  sojas  et  les  fèves  à  cheval  d'Angleterre.  Dans  ce  travail,  à  part  l'analyse,  nous 
avons  aussi  pesé  séparément  les  feuilles  et  les  racines  (ordinairement  jusqu'à  9  pouces 
de  profondeur)  par  acre,  de  manière  à  pouvoir  estimer  la  valeur  fertilisante  des  ra- 
cines lorsque  l'on  fauchait  le  trèfle  et  faisait  sécher  la  coupe.  Pour  plus  de  détails  sur 
cette  importante  investigation,  nous  renvoyons  le  lecteur  aux  rapports  de  cette  division 
et  à  un  bulletin  publié  en  1902  par  le  directeur  et  par  moi,  intitulé  "  Le  trèfle  comme 
engrais."  Nous  pouvons  toutefois  dire  que,  d'après  nos  résultats,  on  peut  par  cette 
méthode  de    "  fumure  verte  "  ajouter  au  sol  de  75  à  150  lb.  d'azote  à  l'acre. 

Nous  avons  aussi  fait  des  expériences  pour  arriver  à  la  solution  d'une  manière  un 
peu  plus  directe,  savoir  par  l'analyse  du  sol  avant  et  après  une  culture  de  trèfle.  Les 
résultats  sont  très  satisfaisants:  ils  font  voir  qu'une  très  forte  proportion  de  la  ma- 
tière organique  azotée  fournie  par  le  trèfle  enfoui  s'est  incorporée  au  sol. 

On  a  aussi  reconnu  la  valeur  du  trèfle  comme  engrais  en  déterminant  l'augmen- 
tation du  rendement  de  diverses  plantes  agricoles  après  culture  et  enfouissement  de 
trèfle.  Pendant  les  quatorze  années  dernières  le  directeur  a  fait  faire  et  surveillé 
lui-même  de  nombreuses  séries  de  ces  expériences.  Ces  essais  en  champs  ont  confirmé 
pleinement  les  résultats  obtenus  par  les  méthodes  chimiques  et  ont  mis  tout  à  fait 
hors  de  doute  le  grand  avantage  qu'il  y  a  à  employer  les  légumineuses  pour  l'enrichis- 
sement du  sol. 

INOCULATION  POUR  LA  CULTURE  DES  LEGUMINEUSES. 

Pendant  plusieurs  années  nous  avons  expérimenté  tant  dans  les  pots  qu'en  pleine 
terre,  avec  des  cultures  ou  préparations  de  ces  bactéries  qui  captent  l'azote  gazeux,  en 
inoculant  soit  la  graine  soit  le  sol.     Nous  essayâmes  d'abord  les  cultures  préparées  en 
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Allemagne  est  connues  sons  le  nom  de  Nitragine.  Nous  constatâmes  que  dans  certains 
cas  les  cultures  avaient  décidément  favorisé  le  développement  des  légumineuses  ;  mais 
leur  effet  était  plus  ou  moins  incertain  ;  et  notre  conclusion  fut  que  d'après  nos  ré- 
sultats nous  n'aurions  pas  raison  de  recommander  cette  préparation  pour  usage  géné- 
ral. Nous  avions  trouvé  ces  cultures,  dont  il  y  avait  alors  17  en  tout  offertes  en  vente, 
particulièrement  susceptibles  à  la  lumière  et  à  la  chaleur;  et  dans  les  meilleures  con- 
ditions de  conservation  on  ne  pouvait  garantir  leur  vitalité  pour  plus  de  six  semaines 
à  partir  de  la  date  de  leur  préparation.  Nous  jugions  donc  que  le  sujet  était  encore 
à  la  période  d'essai  et  qu'il  faudrait  encore  de  nouvelles  expériences  et  des  résultats 
plus  satisfaisants  avant  que  l'on  pût  considérer  le  procédé  comme  étant  d'utilité 
pratique. 

Plus  récemment  nous  avons  essayé  les  nouvelles  cultures  du  Dr  George  T.  Moore, 
du  bureau  de  l'industrie  des  plantes,  à  Washington  (D.C.,  Etats-Unis).  On  assurait 
qu'elles  étaient  plus  effectives  et  moins  susceptibles  aux  conditions  défavorables  que 
les  cultures  d'Allemagne  en  raison  de  modifications  spéciales  dans  la  méthode  em- 
ployée pour  leur  préparation.  Nos  résultats  n'ont  pas  été  en  somme  satisfaisants;  et, 
quoique  dans  certains  cas  la  culture  inoculée  ait  donné  des  rendements  plus  élevés 
que  celle  non  traitée  dans  les  mêmes  conditions  de  sol  et  de  climat,  l'effet  a  été  si  incer- 
tain ou  bien  si  faible  que  nous  ne  nous  sommes  pas  senti  à  même  de  conseiller  ces 
cultures  pour  usage  général.  Il  est  toutefois  très  possible  que  dans  certaines  étendues 
de  terrain  isolées  l'inoculation  puisse  être  utile  pour  faire  pousser  plus  vigoureuse- 
ment le  trèfle  et  la  luzerne.  Pour  ces  terrains  nous  croyons  que  la  manière  de  faire 
la  plus  directe  et  la  plus  sûre  est  de  se  procurer  de  la  terre  contenant  des  bactéries, 
c'est-à-dire  de  la  terre  d'un  champ  où  il  y  a  eu  récemment  une  culture  de  trèfle  ou  de 
luzerne,  puis  soit  de  le  semer  à  la  volée  sur  le  champ  à  inoculer  et  de  le  bien  enfouir 
à  la  herse,  ou  bien  de  placer  la  terre  contenant  les  bactéries  dans  un  vase  (cuve  ou 
tonneau)  et  d'y  verser  de  l'eau  dessus;  puis  après  avoir  brassé  et  laissé  reposer  quel- 
que temps,  on  décante  le  liquide  surnageant  et  on  en  humecte  parfaitement  la  graine 
de  la  légumineuse.  On  sème  cette  graine  traitée  aussitôt  que  possible  après  qu'elle  est 
suffisamment  sèche. 

L'expérience  et  l'observation  nous  ont  conduit  à  conclure  que  l'inoculation  n'est 
pas  si  généralement  nécessaire  que  le  prétendent  certaines  autorités.  Si  nous  pou- 
vons juger  d'après  la  présence  des  nodosités,  il  est  certain  que  les  bactéries  qui  cap- 
tent l'azote  ne  sont  nullement  restreintes  à  des  étendues  de  pays  isolées.  Du  moins 
dans  les  provinces  de  l'est  et  dans  l'Ontario  et  la  Colombie  Anglaise,  les  insuccàs  dans 
la  levée  satisfaisante  du  trèfle  ont  été  dus,  croyons-nous,  à  l'acidité,  au  drainage  in- 
suffisant ou  à  un  état  physique  du  sol  qui  ne  convenait  pas,  plutôt  qu'à  l'absence  des 
bactéries  qui  captent  l'azote. 

CONSERVATION   DE   L'HUMIDITÉ    DU    SOL. 

En  même  temps  que  nous  expérimentions  la  valeur  des  légumineuses  pour  l'en- 
richissement du  sol,  nous  avons  le  plus  souvent  observé  l'effet  des  diverses  méthodes 
de  travail  du  soi  sur  sa  teneur  en  humidité.  Nous  l'avions  fait  dans  plusieurs  espèces 
de  sols  et  dans  diverses  conditions  de  saison  aux  fermes  expérimentales  d'Ottawa,  de 
Nappan  (N.-E.),  de  Brandon  (Man.)  et  d'Indian-Head  (Sask.).  Les  expériences 
dans  le  Nord-Ouest  ont  fait  voir  le  bon  effet  du  jachérage  d'été  en  conservant  l'humi- 
dité pour  la  récolte  suivante;  et  celles  qui  ont  été  faites  dans  l'est,  à  Ottawa  et  à 
Nappan,  ont  fourni  des  données  d'une  valeur  particulière  pour  le  traitement  des  sols 
de  vergers. 
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MATIERES  FERTILISANTES. 

AMENDEMENTS  NATURELS. 

Les  rapports  de  cette  division  contiennent  de  nombreuses  analyses  de  terre  noire 
de  marais,  de  marnes,  de  vases  de  rivière,  de  dépôts  de  marée,  d'herbes  marines,  et  de 
beaucoup  d'autres  matières  fertilisantes  qu'on  trouve  dans  diverses  parties  du  Canada. 
Les  renseignements  que  nous  y  donnons  sur  leur  valeur  et  sur  leur  emploi  rationnel, 
ont,  croyons-nous,  été  utiles  à  beaucoup  de  cultivateurs  pour  l'amélioration  économique 
de  leurs  terres. 

CONSERVATION   DU   FUMIER   DE  FERME. 

Nous  avons  entrepris  de  rechercher  les  pertes  résultant  de  diverses  manières  de 
conserver  le  fumier  tant  pendant  l'hiver  que  pendant  l'été.  Ces  pertes  peuvent  prove- 
nir de  deux  causes,  savoir,  la  fermentation,  qui  implique  destruction  de  la  matière  orga- 
nique et  déperdition  d'azote,  et  le  lessivage,  qui  diminue  considérablement  les  approvi- 
sionnements d'aliments  solubles  des  plantes  soit  organiques  ou  minéraux. 

Nous  avons  publié  les  détails  de  la  première  série  d'expériences  dans  le  rapport  de 
cette  division  pour  1898  et  dans  le  Bulletin  n°  31.  Nous  avons  trouvé  que  les  pertes 
6ont  plus  ou  moins  grandes  suivant  les  conditions  dans  lesquelles  la  décomposition  du 
fumier  a  lieu  et  suivant  la  rapidité  et  la  durée  de  la  décomposition.  Sans  aucun  doute, 
quand  on  ne  peut  mettre  le  fumier  tandis  qu'il  est  frais  dans  le  sol,  on  ne  peut  mieux 
faire  que  de  le  conserver  en  un  tas  humide,  compacte,  et  à  l'abri  de  la  pluie.  Ainsi, 
dans  un  hangar  ouvert,  du  fumier  de  cheval  et  de  vache  mêlé  a  perdu  pendant  trois 
mois  d'exposition  60  pour  100  de  sa  matière  organique  (matière  qui  forme  l'humus),  30 
pour  100  de  son  azote,  22  pour  100  de  sa  potasse  et  8  pour  100  de  son  acide  phosphori- 
que.  Du  fumier  semblable,  mais  abrité  dans  un  hangar  couvert,  a  perdu  pendant  la 
même  période  de  temps  50  pour  100  de  sa  matière  organique  et  15  pour  100  de  son 
azote;  il  n'a  point  perdu  d'acide  phosphorique  ni  de  potasse,  comme  il  n'y  a  point  eu 
de  lessivage.  Bien  que  pour  certains  usages  spécifiques  le  fumier  consommé  ou  fer- 
menté soit  sans  nul  doute  préférable  au  fumier  frais,  il  faut  remarquer  que  pour  la 
fumure  des  terres  en  général  les  pertes  par  la  décomposition  sont  loin  d'être  compen- 
sées par  les  avantages.  Le  meilleur  endroit  où  conserver  le  fumier  est  le  sol  ;  et  nous 
affirmons  sans  hésitation  quelconque  que,  si  le  cultivateur  met  son  fumier  tandis  qu'il 
est  encore  frais  dans  le  sol,  il  restitue  au  sol  pour  usage  subséquent  par  ses  plantes  cul- 
tivées, une  bien  plus  grande  quantité  d'aliments  des  plantes  que  s'il  laisse  le  fumier 
s'accumuler  en  tas  auquel  il  donne  peu  ou  point  de  soin,  de  sorte  que  le  fumier  ne  peut 
que  perdre  énormément  par  suite  de  l'excessive  fermentation  ou  du  lessivage,  ou  par 
ces  deux  causes. 

Dans  l'étable  et  l'écurie  ou  peut  sans  aucun  doute  avec  avantage  faire  usage  de 
gypse  ou  plâtre  à  amendement  pour  absorber  ou  fixer  l'ammoniaque  qui  se  forme  si 
facilement  et  si  rapidement  par  la  décomposition  des  urines  ;  mais  il  paraît  ressortir  de 
nos  expériences  que,  si  on  l'applique  directement  au  tas  de  fumier,  son  effet  pour  em- 
pêcher la  perte  de  l'azote  est  extrêmement  faible. 

On  demande  souvent  :  "  Si  le  fumier  épandu  sur  le  champ  se  dessèche  avant  d'être 
enfoui,  est-ce  qu'il  y  a  perte  d'azote  ?  "  Nos  expériences  ayant  pour  but  d'élucider  ce 
point  ont  montré  d'une  manière  concluante  que  lorsque  le  fumier  est  épandu  en  mince 
couche,  si  on  le  laisse  sécher,  la  fermentation  est  promptement  arrêtée,  de  sorte  que  la 
perte  d'ammoniaque  par  la  volatilisation  est  très  faible,  et  on  peut  la  considérer  nulle 
à  moins  que  le  fumier  ne  soit  en  fermentation  très  active  lorsqu'on  l'épand  dans  le 
champ. 

Nos  expériences  les  plus  récentes  en  fait  de  conservation  du  fumier  sont  celles  que 
nous  avons  entreprises  pour  apprendre  quels  changements  ou  quelles  pertes  ont  lieu 
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pendant  les  mois  d'hiver  lorsque  le  fumier  est  amoncelé  en  gros  tas  (d'environ  12  ton- 
nes) et  en  petits  tas  (d'environ  600  lb.).  Les  résultats  de  cette  série  d'expérience  ce 
sont  pas  encore  prêts  pour  être  publiés,  mais  nous  pouvons  dire  que  nos  données  font 
voir  on  ne  peut  plus  clairement  qu'il  n'y  a  aucune  perte  appréciable  tant  que  la  ma- 
nière dont  le  fumier  est  empilé  et  la  température  sont  telles  qu'il  reste  gelé.  Dans  Les 
conditions  météorologiques  au  début  de  l'expérience  (en  janvier),  la  fermentation  du 
fumier  dans  les  petits  tas  est  aussitôt  arrêtée,  tout  le  fumier  étant  gelé  dur  en  moins  de 
24  heures.  Dans  les  gros  tas  toutefois  la  fermentation  n'est  arrêtée  que  pour  un  temps 
à  la  surface,  puis  au  bout  de  quelques  jours  elle  recommence  très  activement,  ce  qui  a 
pour  résultat  une  forte  perte  d'humus  et  d'azote. 

Si,  d'autre  part,  lorsqu'on  fait  le  tas  en  y  ajoutant  de  jour  en  jour  et  que  la  tem- 
pérature soit  telle  que  chaque  couche  ajoutée  soit  gelée  avant  l'addition  de  la  suivante, 
la  fermentation  est  nulle.  Le  tas  dégèle  à  mesure  que  le  printemps  avance,  mais,  lors- 
qu'il est  temps  d'épandre  le  fumier,  on  reconnaît  qu'il  ne  s'est  nullement  échauffé. 

CULTUEES  DES  CHAMPS. 

PLANTES  FOURRAGÈRES. 

Nous  avons  étudié  au  point  de  vue  de  l'alimentation  des  animaux  de  ferme  la  va- 
leur relative  de  la  plupart  des  graminées  indigènes  et  de  celles  qui  ont  été  introduites. 
Les  analyses,  au  nombre  d'environ  200  en  tout,  nous  ont  mis  à  même  de  donner  con- 
seil sur  le  stade  de  végétation  auquel  il  faut  faucher  les  graminées  pour  les  faner;  car 
nous  avons  suivi  par  les  méthodes  chimiques  les  changements  généraux  qui  se  produi- 
sent dans  leur  composition  à  mesure  qu'ils  approchent  de  la  maturité.  Dans  la  plu- 
part des  cas,  il  a  été  très  évident  que  pendant  les  derniers  stades  de  la  vie  de  ces  plantes 
il  y  a  grande  détérioration,  par  où  l'on  comprend  qu'il  est  avantageux  de  faucher  avant 
que  la  graine  soit  parfaitement  mûre.  L'examen  d'un  grand  nombre  de  graminées  in- 
digènes prises  dans  les  prairies  du  Manitoba  et  du  Nord-Ouest  a  montré  qu'elles  étaient 
très  nutritives  et  que  les  graminées  séchées  à  la  manière  naturelle  possédaient  de  pré- 
cieuses qualités  alimentaires. 

Nous  avons  fait  une  étude  très  foncière  de  la  chimie  du  maïs  tel  que  produit  pour 
ensilage.  Ce  travail  a  été  poursuivi  pendant  plusieurs  saisons  et  a  compris  l'examen 
de  plusieurs  variétés  (Dent  et  Glacé),  la  détermination  des  changements  en  valeur  ali- 
mentaire à  différents  stades  du  développement  de  la  plante,  et  l'effet  du  semis  soit  à  la 
volée  ou  en  rayons  ou  en  buttes.  Des  résultats  de  cette  investigation  nous  pouvons  tirer 
bien  des  enseignements  d'une  utilité  pratique,  par  exemple,  l'avantage  qu'il  y  a  à  plan- 
ter des  variétés  qui  se  développeront  suffisamment  avant  les  gelées  ;  la  nécessité  d'ample 
espace  au-dessus  comme  au-dessous  de  la  surface  du  sol  pour  que  la  plante  croisse  con- 
tinûment, vigoureusement — on  voit  par  là  combien  il  est  peu  sage  de  semer  à  la  volée  ; 
l'avantage  qu'il  y  a  à  laisser  le  maïs  arriver  à  l'état  "  lustré  "  avant  de  le  récolter. 
Voilà  quelques  résultats  d'un  intérêt  pratique,  outre  nombre  d'autres,  auxquels  nous 
sommes  arrivés  dans  cette  investigation. 

Nous  avons  étudié  d'une  manière  semblable  l'histoire  naturelle  de  la  navette,  des 
betteraves  à  sucre  et  d'autres  plantes  agricoles,  tantôt  dans  le  but  de  connaître  la  va- 
leur alimentaire  à  différents  stades  de  développement,  tantôt  pour  savoir  jusqu'à  quel 
point  la  plante  cultivée  épuisait  le  sol  et  comment  traiter  le  sol  d'une  manière  ration- 
nelle par  l'application  des  fumiers  et  des  engrais. 

BETTERAVES  A  SUCRE. 

Depuis  l'établissement  des  fermes  expérimentales  nous  avons  chaque  saison  dosé 
le  sucre  et  déterminé  la  "  pureté  des  variétés  de  betteraves  à  sucre  cultivées  pour  la 
fabrication  du  sucre."    Nous  avons  fait  entrer  dans  l'examen  des  betteraves  récoltées 
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dans  toutes  les  provinces  du  Canada.  Il  est  impossible  de  résumer  dans  une  phrase 
ou  deux  rénorme  quantité  de  données  que  nous  avons  accumulées — la  saison,  la  se- 
mence, le  sol,  le  travail  du  sol,  ayant  chacun  un  effet  marqué  sur  la  richesse  saccha- 
rine et  la  pureté  des  racines.  Nous  pouvons  toutefois  dire  que  les  documents  recueil- 
lis fournissent  amples  preuves  que  l'on  peut  dans  beaucoup  de  parties  du  Canada  pro- 
duire des  betteraves  éminemment  propres  à  la  fabrication  du  sucre. 

CEREALEfi    DU    CANADA. 

La  production  de  Fife  rouge  dans  le  Nord-Ouest  du  Canada  a  acquis  pour  le  pays 
la  réputation  bien  digne  d'envie  d'être  l'une  des  contrées  du  monde  d'où  vient  le  blé 
de  la  plus  excellente  qualité.  Etant  admis  ce  fait,  il  reste  devant  nous  un  champ  im- 
portant d'essais  de  production  de  variétés  plus  précoces,  convenant  mieux  pour  les 
régions  du  nord  à  courte  saison  de  végétation.  Ce  problème  et  d'autres  semblables 
ont  conduit  à  faire  une  grande  somme  de  travail  soigneux  en  fait  de  sélectionnement 
de  blés.  Le  Dr  Wm.  Saunders  et  d'autres  atec  lui  s'en  sont  occupés  dès  les  premiers 
temps  de  l'établissement  de  la  ferme  expérimentale,  et  le  Dr  C.  E.  Saunders,  céréa- 
liste,  le  continue  ces  dernières  années.  En  même  temps,  nous  avons  fait  des  analyses 
chimiques  et  physiques  des  blés  croisés  ainsi  produits,  principalement  dans  le  but  de 
juger,  d'après  la  composition  de  ces  blés,  de  l'effet  des  croisements  et  du  milieu,  c'est- 
à-dire  du  sol  et  des  conditions  de  climat.  Les  résultats  ont  été  d'une  très  grande  uti- 
lité pour  aider  à  juger  des  nombreux  blés  produits  par  l'hybridation. 

Nous  avons  aussi  espéré  que  les  investigations  sur  les  blés  et  les  farines  dans  le 
laboratoire  pourraient  conduire  à  la  fixation  de  quelque  base  chimique  pour  l'estima- 
tion de  la  valeur  d'une  farine  pour  la  fabrication  du  pain,  qui  concorderait  davantage 
que  ce  n'est  possible  actuellement,  avec  les  résultats  des  essais  de  mouture  et  de  pani- 
fication. Les  publications  de  cette  division  font  voir  que  nous  avons  obtenu  certaines 
données  encourageantes  ;  mais  nous  devons  admettre  que  ce  problème  difficile  n'a  pas 
encore  été  résolu  d'une  manière  satisfaisante. 

Le  fait  qu'il  s'est  rencontré  ou  développé  dans  certaines  parties  du  Nord-Ouest 
du  blé  tendre  ou  pie  (piebald),  c'est-à-dire  taché,  et  cela  plus  particulièrement  dans 
du  terrain  neuf  récemment  essarté,  est  un  sujet  qui  a  donné  lien  à  beaucoup  de  contro- 
verse. On  ne  comprend  pas  à  présent  la  cause  de  ce  développement  de  grains  amy- 
lacés— et  bien  des  théories  ont  été  proposées  pour  expliquer  cette  détérioration.  Elle 
paraît  être  d'une  manière  ou  d'une  autre  le  résultat  du  milieu,  c'est-à-dire  des  effets  du 
sol  et  du  climat,  et  être  liée  au  développement  et  à  la  maturation  de  la  plante  die  blé. 
Dans  l'espoir  d'élucider  un  peu  les  conditions  spéciales  qui  produisent  les  change- 
ments, nous  avons  entrepris  une  série  d'expériences  auxquelles  nous  travaillons  en- 
core, et  nous  avons  déjà  obtenu  des  résultats  d'un  grand  intérêt,  qui  font  voir  qu'un 
grand  approvisionnement  d'humidité  dans  le  sol,  surtout  s'il  y  a  en  même  temps  abon- 
dance d'aliments  utilisables,  est  un  facteur  important  dans  la  production  de  ce  blé  pie. 

Dans  le  but  de  déterminer  la  valeur  alimentaire  relative  de  céréales  récoltées  en 
Canada,  nous  avons  effectué  de  nombreuses  analyses  d'avoine,  d'orge,  d'amidonnier, 
d'épeautre,  de  seigle  et  de  sarrasin  ;  et,  à  ce  propos,  nous  pouvons  mentionner  que 
nous  avons  déterminé  la  composition  d'un  grand  nombre  de  sous-produits  de  meune- 
rie ;  car  les  producteurs  de  lait  et  les  cultivateurs  demandent  souvent  des  renseigne- 
ments sur  ce  sujet.  Le  nombre  de  ces  aliments  à  bétail  offerts  en  vente  s'accroît 
constamment:  il  y  en  a  de  bons,  mais  il  y  en  a  ausssi  qui  n'ont  aucune  valeur.  La 
grande  difficulté  est  qu'à  les  voir  simplement  on  n'a  très  souvent  aucune  indication  de 
leur  valeur. 

EFFET  DES  PREVENTIFS  DE  LA  CARIE  SUR  LE  GERME  DU  BLÉ. 

Nous  avons  étudié  l'effet  des  préventifs  de  la  carie,  surtout  celui  des  solutions  de 
Bulfate  de  cuivre  et  de  la  formaline  ou  formol  sur  la  vitalité  du  blé  de  semence.    C'est 
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un  sujet  d'un  grand  intérêt  et  d'une  grande  importance  pour  les  cultivateurs  du  Nord- 
Ouest,  qui  désirent  vivement  avoir  leur  grain  de  semence  propre  et  exempt  de  carie, 
sans  que  la  vitalité  en  soit  sensiblement  affectée.  Il  paraîtrait  qu'entre  les  nom- 
breuses solutions  de  doses  différentes  que  nous  avons  essayées,  lis  deux  suivantes  sont 
celles  qui  méritent  surtout  d'être  recommandées  :  Sulfate  de  cuivre  1  lb.  dans  eau 
8  gallons,  et  Formaline  4J  onces  dans  eau  10  gallons:  on  en  asperge  parfaitement  ou 
y  plonge  le  grain  pendant  cinq  minutes,  puis  fait  sécher  le  grain  et  le  sème  aussitôt 
que  possible. 


INVESTIGATIONS  EN  RAPPORT  AVEC  L'INDUSTRIE  LAITIERE. 

Ces  investigations  ont  surtout  compris  des  examens  de  procédés  de  fabrication 
du  beurre,  d'appareils  pour  l'épreuve  du  lait  et  du  beurre,  et  l'analyse  de  fromage  et 
de  beurre  de  beurrerie  canadiens. 

Nous  donnons  des  exemples  de  l'application  de  la  chimie  à  l'industrie  laitière 
dans  les  bulletins  suivants  récemment  préparés  par  cette  division  et  publiés  par  la 
branche  du  commissaire  de  l'industrie  laitière: — Bulletin  n°  4  contenant  l'analyse  de 
105  échantillons  de  beurre  de  beurrerie  canadien  et  faisant  voir  que  le  pour  cent  d'eau 
dans  ces  beurres  est  bien  dans  les  limites  permises  par  la  loi  du  Canada  et  par  celle 
de  l'Angleterre. 

Bulletin  n°  6,  contenant  les  résultats  des  investigations  suivantes:  Examen  de 
lait  conservé  au  moyen  du  peroxyde  d'hydrogène;  Etude  critique  du  procédé  de  fabri- 
cation du  beurre  de  James  Estep;  Composition  de  la  "poudre  à  lait"  qu'on  obtient 
par  l'évaporation  du  petit-lait  ;  Taux  de  l'acide  volatil  contenu  dans  la  matière  grasse 
extraite  de  fromage  de  deux  ans;  Essai  de  l'appareil  récemment  inventé  pour  le  dosage 
de  l'eau  contenue  dans  le  beurre. 

Bulletin  n°  8,  où  sont  présentées  les  données  obtenues  par  une  série  d'expérioncos 
entreprises  pour  déterminer  les  principaux  facteurs  qui  affectent  la  teneur  du  beurre 
en  eau. 

La  mention  de  ces  titres  peut  servir  à  faire  comprendre  la  nature  de  notre  travail 
et  l'importance  du  secours  que  la  chimie  a  donné  de  bien  des  manières  à  l'industrie 
laitière  en  Canada. 


NATURE  ET  CAUSES  DU  BACON  MOU. 

Entre  les  qualités  nécessaires  dans  le  bacon  de  première  qualité  pour  l'exportation, 
la  fermeté  est  la  plus  importante  de  toutes.  La  moindre  mollesse  déprécie  sérieuse- 
ment le  prix  sur  le  marché  anglais.  Comme  une  certaine  proportion  des  porcs  reçus 
aux  maisons  de  salaison  du  Canada  donnaient  du  bacon  "  mou  ",  le  besoin  se  fit  vive- 
ment sentir  il  y  a  quelques  années  d'une  investigation  de  la  cause,  et  d'un  remède,  s'il 
était  possible  d'en  trouver  un.  Nous  entreprîmes  donc  une  investigation  qui  dura 
trois  ans.  Elle  fut  aussi  étendue  que  possible  et  embrassa  un  grand  nombre  d'expé- 
rk-nces  d'alimentation.  Nous  examinâmes  le  bacon  de  ces  porcs  (plus  de  300  en  tout) 
et  l'analysâmes  ensuite;  car  dans  les  commencements  de  nos  recherches  nous  recon- 
nûmes que  l'analyse  chimique  fournissait  des  indications  très  précises  quant  à  la  na- 
ture de  la  matière  grasse.  Plus  le  bacon  était  mou,  plus  il  contenait  d'oléine  dans 
sa  matière  grasse.  Le  Bulletin  n°  38,  série  des  Fermes  expérimentales,  présente  un 
exposé  très  détaillé  de  ces  expériences  et  des  résultats  obtenus;  il  suffira  donc  de  dire 
■ici  que  nous  constatâmes  que  ce  qui  a  le  plus  d'effet  sur  la  qualité  de  la  viande  à  la 
fin  du  nourrissage,  c'est  la  nature  des  aliments;  que,  si  ceux-ci  se  composent  en 
grande  partie  de  farine  de  maïs  et  de  haricots,  la  qualité  de  la  viande  en  souffre,  c'est- 
à-dire  que  la  matière  grasse  est  plus  molle;    et,  en  troisième  lieu,  qu'il  n'y  a  point  do 
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meilleur  correctif  de  la  mollesse  que  le  petit-lait,  dont  l'addition  à  la  ration  de  grain 
a  aussi  pour  effet  de  faire  rapidement  prendre  de  la  chair. 

Nous  ne  pouvons  condenser  les  résultats  de  cette  recherche  en  quelques  para- 
graphes; nous  renvoyons  donc  ceux  qui  sont  intéressés  à  ce  sujet,  à  la  publication 
susmentionnée.  Ce  nous  est  une  grande  satisfaction  de  savoir  que  les  saleurs  disent 
que  le  pour  cent  de  porcs  "  mous  "  a  considérablement  diminué  depuis  que  nous  avons 
publié  les  résultats  de  cette  investigation. 

INVESTIGATIONS  EELATIVES  A  LA  CULTURE  FRUITIERE. 

Dans  ce  champ  notre  travail  a  été  extrêmement  varié.  Ainsi,  nous  avons  étudié 
avec  détail  la  chimie  du  pommier,  celle  du  fraisier,  et  celle  d'autres  plantes  à  fruits 
dans  le  but  de  savoir  quels  sont  leurs  besoins  particulers  et  quelles  quantités  d'ali- 
ments des  plantes  elles  enlèvent  chaque  année  au  sol.  Nous  avons  en  outre  consacré 
beaucoup  de  temps  à  la  question  des  fongicides  et  des  insecticides,  à  leur  préparation 
et  à  la  manière  de  les  appliquer  sans  nuire  aux  plantes.  Enfin,  en  fait  du  traitement 
des  sols  de  vergers,  nos  expériences  avec  des  cultures-abris  nous  ont  fourni  beaucoup 
de  renseignements  de  grande  valeur  quant  à  l'enrichissement  du  sol  et  la  conservation 
ou  la  déperdition  de  son  humidité. 

EAUX  DE  PUITS  DE  FERMES,  DE  BEURRERIES  ET  DE  FROMAGERIES. 

Nous  analysons  gratuitement  des  échantillons  d'eaux  de  puits*  dans  le  but  d'éveil- 
ler l'intérêt  sur  l'importance  de  la  pureté  de  l'eau.  L'importance,  ou  plutôt  la  né- 
cessité d'avoir  un  bon  approvisionnement  d'eau  salubre  est  un  sujet  sur  lequel  nous 
insistons  chaque  année  auprès  de  la  communauté  agricole  en  faisant  remarquer  le 
danger  qu'il  y  a  pour  les  hommes  et  les  animaux  à  faire  usage  d'eau  souillée.  En 
conséquence  de  cette  campagne,  on  donne  maintenant  beaucoup  plus  d'attention  à 
l'approvisionnement  d'eau  dans  les  campagnes,  et  l'on  abandonne  les  puits  à  la  porte 
de  la  cuisine  ou  de  la  grange  pour  puiser  à  des  sources  plus  éloignées  et  plus  pures. 
Depuis  l'ouverture  des  laboratoires  nous  avons  analysé  plus  de  deux  mille  échantil- 
lons, et,  bien  que  les  résultats  puissent  avoir  peu  de  valeur  scientifique,  ce  travail  a 
été  d'une  grande  importance  pratique  et  d'une  grande  utilité. 


En  terminant  cette  rapide  revue  du  travail  de  la  division  de  la  chimie  pendant 
les  dix-neuf  années  passées,  nous  rappelons  de  nouveau  au  lecteur  que  ce  n'est  point 
un  rapport  condensé  ou  concis  de  tout  ce  qui  a  été  accompli;  il  faut  plutôt  le  consi- 
dérer comme  une  suite  d'exemples  représentant  la  nature  et  l'étendue  des  investiga- 
tions chimiques.  Il  ne  paraît  pas  y  avoir  de  branche  de  l'agriculture  qui  ne  puisse 
recevoir  d'aide  de  la  chimie,  et  notre  but  a  été  constamment  d'attaquer  les  problèmes 
pratiques  dont  la  solution  paraissait  être  la  plus  urgente,  en  laissant  pour  le  moment 
de  côté  les  recherches  d'un  intérêt  plus  purement  scientifique.  Nous  avons  trouvé  le 
champ  vaste  et  varié  ;  et,  bien  que  nous  ayons  fait  beaucoup,  il  reste  bien  plus  à  faire. 
C'a  été  et  c'est  un  travail  d'importance  nationale,  et  nous  allons  jusqu'à  dire  que 
l'avancement  de  l'agriculture  canadienne  sera  dans  une  grande  mesure  proportion- 
nel à  l'aide  continue  qu'elle  recevra  de  la  branche  de  la  chimie  et  d'autres  branches 
scientifiques  des  institutions  de  recherches  agricoles  du  pays. 

*  Pour  cela  l'expéditeur  doit  pour  recueillir  et  expédier  l'échantillon  d'eau  suivre  certai- 
nes instructions  (que  nous  fournissons  sur  de  mande)  et  payer  d'avance  les  frais  de  trans- 
port  par   messageries    (express). 
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RAPPORT  DE  L'ENTOMOLOGISTE  ET  BOTANISTE 

JAMES  FLETCHEK,  LL.D.,  M.S.K.C.,  F.L.S. 

Ottawa,  1er  avril  190G. 
Monsieur  ee  Dr  William  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  Fermes  expérimentales  de  l'Etat, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  remettre  ci-joint  un  rapport  intérimaire  sur 
les  quatre  mois  écoulés  depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport  annuel  jusqu'au  com- 
mencement de  la  nouvelle  année  fiscale  actuelle. 

Le  temps  des  officiers  de  la  Division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  a  été  pen- 
dant cette  partie  de  l'année  consacré  nécessairement  au  travail  de  bureau  et  à  don- 
ner des  conférences  dans  des  réunions  de  cultivateurs.  Le  premier  travail  dont  nous 
avons  dû  nous  occuper,  a  été  la  préparation  du  rapport  annuel  pour  l'année  écoulée 
au  30  novembre  1905.  Ceci,  avec  la  correspondance,  a  occupé  tout  le  temps  du  per- 
sonnel jusqu'aux  fêtes  de  Noël.  Nous  avons  ensuite  poursuivi  vigoureusement  les 
travaux  ordinaires  de  la  Division  à  ce  moment  de  l'année;  c'est  alors  qu'il  y  a  à  mon- 
ter et  à  arranger  les  spécimens  recueillis  la  saison  précédente  ou  reçus  de  correspon- 
dants et  d'ailleurs. 

COLLECTIONS. 

Les  collections  de  la  Division,  tant  celle  d'insectes  que  celle  de  plantes,  ont  été 
considérablement  augmentées,  et  au  cours  de  l'hiver  passé  de  nombreuses  additions 
ont  été  mises  en  place.  Les  collections  botaniques  sont  aux  soins  de  M.  J.  A.  Gui- 
gnard,  et  M.  Arthur  Gibson  est  le  conservateur  des  spécimens  entomologiques. 

1.  Insectes. — L'arrangement  des  cabinets  d'entomologie  a  beaucoup  avancé.  La 
grande  et  importante  famille  des  Noctuides,  dont  un  grand  nombre  à  l'état  de  che- 
nilles sont  les  redoutables  vers  gris  si  bien  connus  des  cultivateurs,  est  maintenant 
très  bien  représentée  dans  nos  cabinets;  et,  grâce  à  la  coopération  de  correspondants 
dans  toutes  les  parties  du  Canada,  ajoutée  aux  efforts  spéciaux  des  officiers,  cette  col- 
lection est  à  présent  une  source  de  référence  de  la  plus  grande  valeur  pour  ceux  qui 
désirent  connaître  les  caractères  des  papillons  de  ces  insectes  qui  à  l'état  de  chenilles 
occasionnent  chaque  année  des  pertes  si  considérables  dans  telle  et  telle  partie  du 
Canada.  Cette  collection  est  aussi  rendue  beaucoup  plus  utile  pour  cette  fin  par  le  grand 
nombre  de  chenilles  habilement  gonflées  par  M.  Arthur  Gibson.  Les  collections  sont 
aussi  fréquemment  consultés  par  beaucoup  de  ceux  qui  en  nombre  croissant  de  jour 
en  jour  comprennent  l'importance  de  l'étude  des  insectes,  la  connaissance  de  ces  petits 
ennemis  ayant  déjà  épargné  tant  de  pertes  aux  agriculteurs  et  aux  horticulteurs. 
Comme  les  années  précédentes,  un  grand  nombre  de  spécimens  d'insectes  nous  ont  été 
envoyés  par  des  étudiants  pour  être  déterminés.  C'est  là  une  partie  utile  de  notre  tra- 
vail, qui  étend  nos  connaissances  sur  les  insectes  ainsi  que  sur  la  distribution  <h  s  espè- 
ces, et  nous  procure  un  grand  nombre  de  spécimens  que  nous  sommes  aises  d'ajouter  à 
nos  cabinets. 

2.  Plantes. — Un  grand  nombre  de  nouveaux  spécimens  de  plantes  ont  été  mis  en 
place  dans  l'herbier,  et  un  index  sur  cartes  a  été  commencé,  dans  lequel  sont  inscrits 
le  nom  de  chaque  spécimen,  le  lieu  où  il  a  été  recueilli,  la  date,  ainsi  que  le  nom  de  la 
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personne  qui  l'a  recueilli  ou  l'a  envoyé.  Il  a  aussi  été  fait  une  collection  séparée  des 
mauvaises  herbes  et  des  mauvaises  plantes  du  Canada  pour  emploi  aux  réunions  d'ins- 
tituts agricoles  ou  pour  être  facilement  consultée  par  les  visiteurs.  La  collection  de 
mauvaises  graines  a  aussi  été  réarrangée,  et,  bien  que  le  cabinet  qui  la  contient  soit 
petit,  la  collection  est  maintenant  passablement  complète  et  est  d'une  grande  utilité 
dans  le  travail  de  la  Division.  On  y  trouve  représentées  les  graines  d'à  peu  près  toutes 
les  mauvaises  herbes  qui  donnent  de  l'ennui  en  Canada  dans  les  cultures  et  aussi  de 
celles  qui  pourraient  plus  tard  en  donner.  Il  y  a  en  outre  un  grand  nombre  de  graines 
de  plantes  dangereuses  que  l'on  trouve  parfois  dans  les  graines  de  plantes  utiles  impor- 
tées  dans  le  pays  par  les  voies  ordinaires  du  commerce,  les  unes  mélangées  à  d'autres 
graines,  d'autres  dans  les  matières  employées  pour  emballage,  ou  apportées  intention- 
nellement à  cause  de  la  beauté  des  fleurs  ou  comme  produit  alimentaire.  Ces  deux  der- 
nières classes  ne  sont  assurément  pas  sans  importance,  ainsi  que  nous  en  avons  des  ex- 
emples dans  le  pourpier  (Purslane,  Portulaca  oïeracea,  L.)  qui  est  en  grand  usage  en 
France  comme  légume,  de  même  que  le  pissenlit  (Dandelion,  Taraxacum  officinale, 
Weber)  ;  et  la  cameline  (False-flax,  Camelina  sativa,  Crantz)  est  très  employée  en  Al- 
lemagne pour  la  quantité  de  mucilage  produite  par  les  graines.  Les  graines  de  toutes 
ces  plantes  ont  été  importées  dans  ce  pays-ci  pour  l'usage  domestique.  D'autre  part, 
lYpervière  orange  (Orange  Hawkweed,  Hieracium  aurantiacum,  L.),  l'euphorbe  cyprès 
(Cypress  Spurge,  Euphorhia  Cyparissias,  L.)  et  la  vaccaire  (Cow  Cockle,  Saponaria 
Vac  caria,  L.)  ont  toutes  les  trois  été  cultivées  comme  plantes  ornementales,  les  deux 
premières  ayant  été  communément  plantées  dans  les  cimetières,  d'où  elles  se  sont 
échappées  et  sont  devenues  des  mauvaises  herbes  très  importunes  dans  certaines  loca- 
lités. La  dernière  nommée  est  une  mauvaise  herbe  commune  et  importune  dans  les 
champs  de  grain  des  provinces  à  "  prairies  ",  où  la  graine  a  sans  doute  été  apportée 
dans  la  graine  de  lin.  Notre  collection  de  graines  de  mauvaises  herbes  a  souvent  été 
utile  dans  la  Division  pour  faire  voir  aux  visiteurs  l'aspect  extérieur  de  celles  qu'ils 
ne  connaissaient  pas,  et  aussi  aux  officiers  de  la  Division  pour  la  détermination  du  très 
grand  nombre  de  mauvaises  graines  qu'envoient  des  grainetiers,  des  cultivateurs  et 
d'autres  en  en  demandant  les  noms  et  des  renseignements  sur  leurs  qualités.  Les  grai- 
nes de  chaque  espèce  sont  nettoyées  et  mises  dans  des  flacons  à  couvercle  à  vis,  avec 
quelques-unes  des  cosses  ou  des  épis  entiers  tels  qu'on  les  trouve  dans  la  nature.  Nous 
trichons  aussi  d'avoir  dans  chaque  échantillon  des  graines  à  divers  degrés  de  maturité, 
présentant  les  différences  entre  les  graines  mûres  bien  pleines  et  les  graines  non  mûres 
imparfaites.  Lorsque  nous  avons  des  graines  d'aspect  très  différent,  nous  consacrons 
deux  flacons  à  l'espèce  et  marquons  sur  l'étiquette  de  chaque  flacon,  outre  le  nom  de  la 
plante  représentée,  celui  de  la  localité  où  avait  crû  la  plante,  la  date  où  l'échantillon  a 
été  recueilli,  le  nom  de  la  personne  qui  l'a  recueilli  ou  la  provenance  des  graines.  Les 
espèces  sont  arrangées  alphabétiquement  suivant  leurs  noms  botaniques  dans  chaque 
famille  naturelle  de  plantes. 

CORRESPONDANCE. 

Pendant  les  quatre  mois  que  couvre  le  présent  rapport,  depuis  le  1er  décembre  1905 
au  31  mars  1906,  les  registres  de  la  correspondance  font  voir  que  dans  cette  division  le 
nombre  des  lettres  sans  compter  les  circulaires  a  été  comme  suit:  reçues,  990;  expé- 
diées, 895. 

RÉUNIONS. 

1905.  Décembre  14:  Eichmond  (P.Q.). — La  Société  pomologique  de  la  province 
de  Québec  a  tenu  sa  réunion  annuelle  à  la  date  ci-dessus;  l'entomologiste  y  a  assisté 
et  y  a  donné  deux  conférences  sur  "  Les  insectes  nuisibles  de  1905  dans  la  province  de 
Québec"  et  sur  "Les  plantes  de  maison,  leur  conduite  et  leur  multiplication". 

1906.  Janvier  5  :  Lindsay  (Ont.). — Cours  de  conférences  du  collège  :  "Les  études 
de  la  nature  et  l'Histoire  naturelle  ". 
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Janvier  10  à  12:  Ottawa. — Convention  fédérale  de  silviculture.  Les  officiers  de 
la  division  ont  assisté  à  cette  importante  réunion  et  ont  parlé  sur  la  nécessité  de  l'étude 
de  l'entomologie  forestière. 

Janvier  14  à  mars  7. — L'entomologiste  et  botaniste  a  quitté  Ottawa  aussitôt  après 
la  convention  forestière  et  a  ?ris  part  aux  cours  de  conférences  du  train  spécial  de 
Sélection  des  semences  qui  a  parcouru  toutes  les  lignes  de  chemin  de  fer  du  RCanitoba 
et  des  provinces  du  Nord-Ouest,  et  a  tenu  des  réunions  d'une  heure  de  to  mpa  à  tous  les 
endroits  les  plus  importants  d'où  l'on  expédie  du  blé.  Les  conférenciers  Imitaient  tes 
sujets  qu'on  avait  pensé  devoir  être  les  plus  utiles  aux  cultivateurs  pour  leur  aider  à. 
surmonter  quelques-uns  des  obstacles  qui  les  avaient  empêchés  d'obtenir  pour  leur 
labeur  tous  les  profits  qu'ils  auraient  dû  retirer  des  magnifiques  récoltes  «lis  quelques 
années  passées.     Ce  sujet  sera  traité  plus  loin  dans  ce  rapport  avec  plus  de  détails. 

APIAIRE. 

Il  y  a  peu  à  faire  dans  l'apiaire  pendant  la  période  couverte  par  ce  rapport,  les 
abeilles  hivernant  dans  leurs  quartiers  d'hiver.  La  conduite  en  est  toujours  sous  la 
direction  de  M.  John  Fixter,  qui  donne  des  quantités  de  renseignements  utiles  aux 
visiteurs  à  la  ferme  expérimentale  centrale  lorsqu'ils  demandent  conseil  sur  tout  ce 
qui  a  trait  à  l'apiculture. 

NOUVELLE   ANNÉE   FISCALE. 

Il  y  a  maintenant  près  de  vingt  ans  que  les  fermes  expérimentales  ont  été  établies 
et,  comme  la  date  du  commencement  de  l'année  fiscale  concordera  à  l'avenir  avec  celle 
du  commencement  de  la  saison  de  travail  pour  les  investigations  en  plein  air,  c'est  dans 
le  prochain  rapport  que  nous  rendrons  compte  des  observations  de  la  saison  actuelle. 
Aussi  le  moment  présent  semble-t-il  être  une  occasion  opportune  pour  jeter  un  regard 
en  arrière  sur  le  travail  qui  a  été  fait  dans  cette  division  depuis  son  organisation.  Je 
présente  donc  ci-après  un  court  résumé  des  travaux  depuis  que  la  division  me  fut  con- 
fiée le  1er  juillet  1887.  Pendant  ces  deux  décades  d'années  il  a  été  fait  de  grands  pro- 
grès dans  l'application  pratique  des  sciences  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  aux 
besoins  de  l'agriculteur  et  du  producteur  de  fruits,  et  j'ai  lieu  de  croire  que  les  Cana- 
diens peuvent  considérer  les  résultats  obtenus  dans  la  Division  de  l'entomologie  et  de 
la  botanique  des  fermes  expérimentales  du  gouvernement  comme  ne  le  cédant  nulle- 
ment à  ceux  qui  ont  été  obtenus  dans  des  institutions  semblables  dans  d'autres  parties 
du  monde. 

J'ai   l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES    FLETCHEK, 

Entomologiste  et  botaniste. 


DIVISION  DE  LŒNTOMOLOGIE  ET  DE  LA  BOTANIQUE. 

PROGRÈS  DE  L'ENTOMOLOGIE  PRATIQUE  EX  CANADA. 

La  première  mention  que  nous  trouvions  dans  la  littérature  d'un  effort  méthodique 
en  Canada  pour  faire  connaître  les  mœurs  des  insectes  nuisibles  est  celle  de  l'offre  que 
fit  en  1856  le  bureau  de  l'Agriculture  du  Haut  et  du  Bas-Canada  de  trois  prix  (£40.  £25 
et  £15)  pour  les  meilleurs  travaux  écrits  sur  "L'origine,  la  nature  et  les  mœurs,  l'his- 
toire de  l'envahissement  et  la  cause  de  l'envahissement  du  charançon,  de  la  mouche  de 
Hesse,  de  la  mouche  à  blé  et  autres  insectes  qui  nuisent  au  blé  en  Canada  ;   les  maladies 


72  FERMES  EXPERIMENTALES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

du  blé,  et  les  meilleurs  moyens  de  les  prévenir  ".  Il  fut  présenté  22  travaux  ;  le  pre- 
mier prix  fut  décerné  au  professeur  H.  Youle  Hind,  du  collège  de  la  Trinité,  à  Toronto, 
et  le  second  au  révérend  George  Hill,  de  Markham  (Ontario).  Ces  essais  furent  pu- 
bliés par  le  gouvernement  et  il  en  fut  distribué  un  très  grand  nombre  d'exemplaires. 

On  peut  dire  que  l'entomologie  pratique  ou  appliquée  fut  pour  la  première  fois 
reconnue  en  Canada  comme  branche  de  l'agriculture  et  de  l'horticulture,  en  1865  où 
l'honorable  M.  George  Brown  s'assura  les  services  du  révérend  C.  J.  S.  Bethune  pour 
écrire  une  série  d'articles  sur  les  insectes  pour  publication  régulière  dans  le  Canada 
Fariner,  journal  publié  à  Toronto.  Cette  série  fut  continuée  pendant  huit  ans,  et  four- 
nit une  masse  considérable  de  renseignements  sur  les  insectes  nuisibles  et  les  insectes 
utiles  aux  cultivateurs  et  aux  producteurs  de  fruits  du  pays.  En  1868  parut  le  pre- 
mier numéro  du  Canadian  Entomologist,  maintenant  si  bien  connu  dans  le  monde  entier 
comme  étant  une  feuille  soigneusement  rédigée  et  donnant  des  renseignements  exacts 
sur  l'entomologie  scientifique  et  appliquée.  Depuis  lors  ce  journal  a  continué  sa  mis- 
sion sous  la  compétente  direction  du  révérend  C.  j.  S.  Bethune  ou  du  Dr  William 
Saunders,  maintenant  directeur  du  système  des  fermes  expérimentales  de  l'Etat. 

La  grande  étape  suivante  dans  le  progrès  de  l'entomologie  appliquée  fut  en  1870 
la  votation  par  l'Association  d'agriculture  et  des  arts  de  l'Ontario  d'une  somme  de 
$400  en  faveur  de  la  Société  entomologique  de  l'Ontario,  qui  avait  été  fondée  en  1862, 
à  condition  que  "  la  société  publierait  un  rapport  annuel  et  formerait  un  cabinet  d'in- 
sectes utiles  et  d'insectes  préjudiciables  à  l'agriculture  et  à  l'horticulture,  lequel  serait 
placé  à  la  disposition  de  l'association  ".  La  Société  entomologique  de  l'Ontario  accepta 
l'allocation  et  a  depuis  lors  fidèlement  rempli  les  conditions  et  a  continué  le  travail  avec 
le  plus  grand  succès  en  étudiant  l'histoire  naturelle  des  insectes  soit  nuisibles  ou  utiles 
et  en  cherchant  et  faisant  connaître  des  remèdes  pratiques  contre  les  insectes  nuisibles. 
Elle  a  aussi  publié  chaque  année  depuis  1871  un  rapport  annuel  d'une  valeur  inestimable 
sur  les  invasions  des  insectes  nuisibles  qui  ont  affecté  de  la  manière  la  plus  marquée  la 
prospérité  de  la  province.  Le  premier  de  ces  rapports  intitulé  "  The  Eirst  Aimual 
Report  on  the  Noxious  Insects  of  the  Province  of  Ontario  "  avait  été  préparé  par  le 
révérend  C.  J.  S.  Bethune,  M.  William  Saunders,  alors  de  London,  et  M.  E.  Baynes 
Rééd.  Tous  ces  investigateurs  ont  depuis  lors  jusqu'à  aujourd'hui  continué  leurs 
utiles  travaux  dans  les  intérêts  de  la  société  et  du  pays  en  général. 

En  1883  fut  publié  l'utile  ouvrage  du  Dr  William  Saunders  "  Insects  Injurious 
to  Fruits"  (Insectes  nuisibles  à  l'horticulture  fruitière),  qui  a  dès  lors  jusqu'à  présent 
occupé  la  première  place  comme  manuel  de  connaissances  scientifiques  exactes  et  de 
conseils  pratiques  pour  tous  ceux  qui  peuvent  avoir  besoin  de  renseignements  concer- 
nant les  insectes  qui  s'attaquent  aux  fruits  et  aux  plantes  à  fruits  de  toute  espèce. 
Cet  ouvrage  est  un  modèle  d'exposition  de  faits  exprimés  simplement  pour  l'usage  de 
ceux  qui  n'ont  pas  d'éducation  scientifique  spéciale.  Il  en  a  été  publié  une  deuxième 
édition  en  1892. 

Jusqu'en  1883,  il  n'y  avait  point  eu  d'entomologiste  officiel  en  rapport  avec  le  gou- 
vernement fédéral  ;  mais  cette  année-là  le  ministre  de  l'Agriculture,  l'honorable  M.  J. 
H.  Pope,  me  pria  d'examiner  pour  le  département  une  collection  considérable  de  se- 
mences et  d'autres  produits  qui  avaient  été  rapportés  de  l'exposition  de  Philadelphie. 
Je  les  trouvai  infestés  de  charançons  et  d'autres  insectes  dont  on  craignait  l'introduc- 
tion dans  le  pays  de  cette  manière.  La  même  année  je  fus  prié  tout  en  continuant 
mon  travail  dans  la  bibliothèque  du  Parlement,  de  faire  l'office  d'entomologiste  hono- 
raire du  département. 

En  1884  le  titre  de  Dominion  Entomologist  (entomologiste  d'Etat)  me  fut  con- 
féré, et  je  publiai  un  court  rapport  rendant  compte  d'investigations  sur  les  ravages 
commis  par  les  insectes  dans  les  cultures  des  champs  et  des  jardins  ainsi  que  sur  les 
arbres  fruitiers  et  les  arbres  forestiers.  En  1884  je  fis,  suivant  instructions  du  minis- 
tre de  l'Agriculture  une  visite  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest  afin  d'examiner  l'état 
des  récoltes  et"  cîe  prendre  notes  sur  les  dégâts  des  insectes.  L'année  suivante  j'allai 
dans  la  Colombie  Anglaise  et  passai  deux  mois  dans  l'île  de  Vancouver  à  faire  des 
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investigations  sur  les  insectes  nuisibles.  Là  je  rencontrai  des  cultivateurs  et  des  pro- 
ducteurs de  fruits,  et  je  donnai  des  conférences  sur  les  insectes  ennemis  de  leurs  cul- 
tures. Le  travail  de  cette  année-là  fut  le  sujet  d'un  rapport  séparé  de  51  pages.  Ce 
rapport  fut  rédigé  sous  une  forme  semblable  à  celle  des  rapports  que  j'ai  eu  l'honneur 
de  soumettre  depuis  lors  d'année  en  année  en  qualité  d'entomologiste  et  botaniste  des 
fermes  expérimentales  de  l'Etat,  position  à  laquelle  je  fus  transféré  le  1er  juillet  1887, 
et  je  quittai  la  bibliothèque  du  Parlement. 

Depuis  l'époque  de  ma  nomination,  il  s'est  fait  des  progrès  remarquables  non  seu- 
lement dans  la  connaissance  scientifique  des  insectes,  mais  aussi  dans  son  applica- 
tion pratique  en  rapport  avec  les  besoins  des  industries  de  tous  genres,  plus  particu- 
lièrement ceux  de  l'horticulture  et  de  l'agriculture  ;  comme  on  l'a  appelée,  "l'agricul- 
ture est  le  plus  ancien  des  arts  et  la  plus  récente  des  sciences."  Aujourd'hui  on  peut 
dire  qu'un  cultivateur,  quelle  que  soit  la  branche  spéciale  dont  il  s'occupe,  s'il  n'a  au- 
cune notion  des  sciences  qui  traitent  des  insectes  et  des  plantes,  est  très  pauvrement 
équipé  pour  réussir  dans  son  travail.  Nous  ne  voulons  nullement  donner  à  entendre 
qu'un  cultivateur  ou  un  producteur  de  fruits  devraient  acquérir  une  connaisance  scien- 
tifique de  l'entomologie  ou  de  la  botanique,  à  moins  qu'ils  ne  soient  naturellement  doués 
pour  cela  ;  mais  nous  affirmons  que,  pour  quiconque  se  livre  à  des  cultures  quelles 
qu'elles  soient,  c'est  un  avantage  inestimable  que  de  connaître  exactement  la  nature 
et  les  différentes  phases  et  époques  de  développement  tant  des  insecte  ravageurs  ordi- 
naires que  des  plantes  qui  peuvent  devenir  des  mauvaises  herbes. 

TRAVAIL  GÉNÉRAL  DE  LA  DIVISION. 

Depuis  que  la  Division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique  a  été  organisée,  nous 
nous  sommes  particulièrement  efforcés  de  faire  connaître  dans  le  langage  le  plus  simple 
et  le  plus  clair  aux  cultivateurs  et  autres  en  faveur  desquels  nous  poursuivons  toutes 
nos  investigations,  les  résultats  de  nos  travaux  que  nous  considérons  assez  utiles  et  im- 
portants pour  être  publiés.  Afin  que  ces  résultats  et  nos  conseils  soient  d'une  utilité 
pratique,  nous  ne  laissons  passer  aucune  occasion  d'essayer  personnellement  tout  re- 
mède ou  tout  appareil  nouveau  recommandé,  et  les  succès  que  nous  avons  obtenus  sont 
en  grande  partie  dus  au  fait  que  nous  nous  sommes  concilié  les  sympathies  et  nous 
nous  sommes  assuré  la  coopération  de  cultivateurs  et  d'horticultenrs  pratiques  dans  le 
pays  entier.  Il  est  manifeste  que,  si  nous  conseillons  un  traitement,  personne  ne  fera 
davantage  attention  aux  résultats  de  ce  traitement  que  ceux  qui  ont  un  intérêt  pécu- 
niaire en  jeu  dans  le  succès  ou  l'insuccès  des  expériences.  Depuis  le  commencement  des 
travaux  nous  avons  chaque  année  fait  un  grand  nombre  d'investigations  originales  sur 
l'histoire  naturelle  des  insectes  nuisibles,  et  nous  avons  sans  aucun  doute  recueilli  bien 
des  faits  d'une  grande  valeur  ;  mais,  ce  qui  a  été  encore  plus  utile  peut-être,  c'est  que, 
au  moment  où  sont  apparus  soudainement  en  nombres  nuisibles  soit  des  insectes  nuisi- 
bles, soit  des  mauvaises  plantes  ou  des  maladies  fongueuses,  nous  avons  publié  de  cour- 
tes descriptions  de  ces  ennemis  et  des  remèdes  efficaces  à  leur  opposer.  Nous  l'avons 
fait  soit  dans  les  rapports  annuels  des  fermes  expérimentales  ou  dans  ceux  du  Comité 
sur  l'agriculture  de  la  Chambre  des  Communes,  soit  clans  les  bulletins  ou  dans  les  jour- 
naux quotidiens  et  la  presse  agricole. 

PUBLICATIONS. 

Les  rapports  annuels  de  la  Division  contiennent  maintenant  des  -articles  passable- 
ment complets  sur  l'histoire  naturelle  d'un  très  grand  nombre  des  insectes  nuisibles  du 
Canada  et  sur  les  remèdes  que  nous  avons  trouvés  être  les  plus  efficaces. 

Nous  avons  aussi  publié  des  bulletins  spéciaux  sur  les  sujets  suivants  : — 
1888,  n°  3. — Carie  et  Charbon  du  Blé.     Outre  ce  bulletin,  nous  avons  inséré  depuis 
d'autres  articles  sur  ce  sujet  dans  des  rapports  annuels  des  fermes  expérimentales. 
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1891,  n°  11. — Recommandations  pour  la  Prévention  des  Dégâts  de  quelques  In- 
sectes communs  des  Champs,  des  Vergers  et  des  Jardins.  Ce  bulletin  traite  de  37  des 
insectes  ravageurs  les  plus  nuisibles. 

1892,  n°  14. — La  mouche  des  cornes,  publié  à  la  première  apparition  de  l'insecte 
en  Canada. 

1893,  n°  19. — Graminées  fourragères  :  leurs  emplois  et  leur  composition,  écrit  con- 
jointement avec  M.  F.  T.  Shutt. 

1895,  n°  23. — Maladies  fongueuses  et  Insectes  nuisibles,  écrit  conjointement  avec 
M.  John  Craig. 

1897,  n°  28. — Mauvaises  Herbes:  contenant  mentions  et  descriptions  de  164  plantes 
importunes  et  des  meilleurs  moyens  de  les  combattre. 

1901,  n-°  37. — Insectes  du  Pommier  :  partie  d'un  bulletin  sur  la  Culture  du  pom- 
mier par  M.  W.  T.  Macoun. 

1903,  n°  43. — Insectes  du  Prunier,  dans  le  bulletin  sur  la  Culture  du  prunier 
par  M.  W.  T.  Macoun. 

1904,  n°  46. — La  Luzerne,  sa  culture,  son  emploi  et  sa  valeur,  écrit  conjointement 
avec  MM.  J.  H.  Grisdale  et  P.  T.  Shutt. 

1905,  n°  52. — Insectes  nuisibles  aux  céréales  et  aux  plantes  fourragères,  aux  plan- 
tes-racines et  aux  légumes.  Il  y  est  traité  de  -15  des  pires  ennemis  de  ces  cultures,  et 
un  grand  nombre  y  sont  figurés. 

Outre  les  précédents,  deux  petits  bulletins  pour  circulation  limitée  intitulés  "  Notes 
de  la  Ferme  expérimentale,  n°  2  :  Maladies  de  la  Pomme  de  terre  "  et  "  N°  4  :  Le 
Chardon  de  Russie  ",  publiés  en  1894.  En  1895  il  a  été  imprimé  dans  le  rapport  annuel 
de  l'honorable  ministre  de  l'Agriculture  des  rapports  sur  le  Puceron  du  houblon,  sur  le 
Kermès  de  San-José  et  sur  les  Investigations  dans  le  Manitoba  et  la  Colombie  An- 
glaise par  l'entomologiste  et  botaniste. 

Depuis  1884,  où  un  Comité  spécial  nommé  par  la  Chambre  des  Communes  s'oc- 
cupa à  recueillir  des  renseignements  sur  les  intérêts  agricoles  du  Canada,  l'entomolo- 
giste a  été  invité  chaque  année  à  rendre  témoignage  devant  le  Comité  sur  l'agriculture 
de  la  Chambre  des  Communes,  concernant  les  attaques  les  plus  importantes  d'insectes 
nuisibles  aux  récoltes  et  les  perfectionnements  les  plus  nouveaux  dans  les  méthodes  de 
répression,  et  aussi  concernant  les  derniers  travaux  en  rapport  avec  les  graminées  four- 
ragères et  autres  plantes  fourragères  économiques.  Les  comptes  rendus  de  ces  témoi- 
gnages ont  été  publiés  régulièrement,  et,  grâce  à  la  libéralité  du  Comité  des  impres- 
sions, il  en  a  été  fourni  à  la  Division  un  nombre  suffisant  d'exemplaires  tant  en  fran- 
çais qu'en  anglais,  pour  que  nous  pussions  en  envoyer  à  tous  les  correspondants  régu- 
liers de  la  Division.  Nous  avons  ainsi  souvent  eu  la  facilité  de  faire  parvenir  d'utiles 
conseils  aux  cultivateurs  plus  tôt  que  ce  n'aurait  été  possible  par  les  rapports  annuels 
au  moment  où  ils  sont  ordinairement  hors  de  presse. 

INVESTIGATIONS    UTILES. 

D'entre  les  investigations  dont  les  officiers  de  la  Division  ont  dû  s'occuper  et  en 
rapport  avec  lesquelles  nous  avons  lieu  de  croire  que  nous  avons  donné  des  conseils  uti- 
les aux  cultivateurs  du  Canada,  nous  pouvons  mentionner  les  sujets  suivants  que  nous 
avons  étudiés  plusieurs  années  et  sur  lesquels  nous  avons  de  temps  en  temps  publié  des 
rapports.  Nous  ne  citons  que  brièvement  les  insectes  dont  nous  avons  récemment 
traité  dans  le  Bulletin  52  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  céréales,  aux  plantes-racines 
et  aux  légumes.  Nous  croyons  toutefois  pouvoir  nous  féliciter  de  ce  que  les  remèdes 
que  nous  avons  travaillé  à  faire  connaître  contre  quelques-uns  de  ces  insectes  et  qui 
ont  sauvé  bien  des  centaines  de  milliers  de  dollars  aux  cultivateurs  du  Canada,  ont  été 
plus  généralement  employés  grâce  aux  persévérantes  recommandations  de  cette  Divi- 
sion. Dans  cette  catégorie  sont  les  remèdes  suivants,  que,  toutes  choses  considérées, 
nous  croyons  être  les  meilleurs  contre  les  différents  insectes  : — 
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Mouche  de  Hesse. — Semaille  tardive,  brûlage  des  débris  des  machines  à  battre,  et 
brûlis  ou  labourage  profonds  des  éteules. 

Vers  de  paille  ou  du  joint. — Brûlis  ou  labourage  profond  des  éteules,  brûlage  des 
débris,  et  rotation  régulière  des  cultures. 

Gros  ver  du  chaume  du  blé. — Semaille  tardive.  Cultures  pièges  semées  en  juillet 
et  enfouies  à  la  charrue  en  août. 

Vers  gris. — Culture  propre  de  manière  à  détruire  toutes  les  mauvaises  herbes  en 
automne,  époque  à  laquelle  les  papillons  de  beaucoup  d'espèces  pondent  leurs  œufs. 
Pâtée  de  son  empoisonné  et  appâts  empoisonnés.  Le  son  empoisonné  est  tout  particu- 
lièrement à  recommander. 

Sauterelles  ou  Locustes. — Mélange  Criddle:  crotins  de  cheval  empoisonnés  par  du 
vert  de  Paris. 

Bruche  du  pois. — Fumigation  méthodique  de  tous  les  pois  de  semence  au  bisulfure 
de  carbone;  traitement  de  la  semence  à  l'huile  de  pétrole;  sauter  une  saison. 

Mouche  de  la  graine  de  trèfle. — Au  21  juin  faucher  ou  faire  pâturer  la  première 
pousse  du  trèfle  sur  lequel  on  prendra  ensuite  une  récolte  de  graine. 

Petit  papillon  blanc  du  chou,  dont  la  chenille  est  le  "  Ver  à  chou". — Aussitôt  que 
Ton  remarque  les  ravages  de  la  chenille,  saupoudrer  les  choux  de  poudre  insecticide  de 
pyrèthre,  1  lb.  dans  4  lb.  de  farine  ou  de  quelque  autre  poudre  parfaitement  sèche  afin 
de  la  diluer. 

Vers  du  radis  et  de  l'oignon. — Après  la  levée  dos  jeunes  plantes,  les  arroser  une  fois 
par  semaine  avec  la  lotion  phéniquée  de  Cook,  ou  bien  les  saupoudrer  une  fois  par  se- 
maine avec  de  l'ellébore  blanc  ou  de  la  poudre  insecticide. 

Ver  de  la  racine  du  chou. — Au  moment  du  repiquage,  et  puis  de  nouveau  une  se- 
maine plus  tard  découvrir  les  racines  et  les  saupoudrer  de  poudre  sèche  de  pyrèthre  ou 
d'ellébore  blanc,  ou  les  arroser  avec  une  infusion  de  1  once  de  l'une  de  ces  poudres  dans 
1  gallon  d'eau. 

Doryphore  de  la  pomme  de  terre. — A  partir  de  la  première  semaine  de  juillet,  con- 
tre la  doryphore  et  en  même  temps  contre  la  maladie  de  la  pomme  de  terre,  appliquer 
à  intervalles  quatre  ou  cinq  pulvérisations  de  bouillie  bordelaise  empoisonnée. 

Altise  du  concombre  et  de  la  pomme  de  terre. — Pulvérisation  de  bouillie  bordelaise 
empoisonnée. 

Puceron  du  navet. — Aussitôt  qu'apparaissent  les  colonies  de  pucerons,  les  détruire 
en  sarclant  les  plantes  à  la  houe  ou  pulvériser  de  l'émulsion  de  pétrole. 

Altise  du  navet. — Quand  on  voit  des  quantités  d'altises  sur  les  jeunes  plantes,  sau- 
poudrer de  vert  de  Paris  1  lb.  dilué  dans  50  lb.  de  plâtre  ou  de  quelque  autre  poudre 
sèche.    Ne  semer  les  navets  que  vers  le  15  ou  le  20  juin. 

RÉSUMÉ    HISTORIQUE. 

Au  moment  de  l'organisation  de  la  Division  de  l'entomologie  et  de  la  botanique,  il 
fut  jugé  à  propos  pour  quelque  temps  au  moins,  que  les  deux  sujets  de  l'entomologie  et 
de  la  botanique  fusent  confiés  à  un  même  officier,  et  je  fut  chargé  de  ce  travail.  Aussi- 
tôt qu'il  fut  possible,  je  commençai  à  former  des  collections  de  référence  d'insectes  et  de 
plantes,  et  les  collections  actuelles  de  la  Division  ont  été  peu  à  peu  réunies  depuis  lors. 
Comme  noyaux  pour  ces  deux  collections,  je  fis  don  à  la  Division  de  mes  collections 
privées  consistant  en  environ  3,000  espèces  de  plantes  du  Canada  et  en  une  collection 
générale  de  spécimens  appartenant  à  tous  les  ordres  d'insectes.  Je  commençai  la  pré- 
paration de  l'arboretum  et  jardin  botanique,  qui  était  alors  rattaché  à  cette  Division, 
et  celle  du  terrain  destiné  aux  parcelles  d'essai  de  graminées,  qui  sont  maintenant  une 
partie  si  intéressante  de  la  ferme  expérimentale  centrale.  En  1888  je  réunis  un  nombre 
considérable  de  plantes  et  de  graminées  indigènes  du  district  d'Ottawa;  je  fis  venir 
raines  de  jardins  botaniques,  de  chez  des  botanistes  et  des  grainetiers  de  toutes 
les  parties  du  monde  où  il  était  possible  de  s'en  procurer;  et  je  les  fis  semer  dans  des 
planches  à  semis  pour  repiquage  dans  le  jardin  botanique  ou  «.ians  les  terrains  d'agré- 
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ment.  En  1895,  à  ma  prière,  le  travail  pratique  de  l'arboretum  et  jardin  botanique  fut 
transféré  à  la  Division  de  l'horticulture,  suivant  l'intention  première;  c'était  un  arran- 
gement beaucoup  meilleur,  parce  que  M.  W.  T.  Macoun,  qui  était  alors  contre- 
maître de  silviculture,  avait  des  hommes  sous  lui  et  était  mieux  à  même  que  je  ne 
l'étais  de  faire  les  travaux  nécessaires  tels  que  houages,  plantages,  nettoyages,  etc., 
car  je  n'avais  à  ma  disposition  qu'un  seul  homme  dont  tout  le  temps  était  occupé  pour 
les  essais  de  graminées  et  de  plantes  fourragères. 

Les  premières  années  des  travaux  de  la  ferme  les  insectes  ennemis  des  petits  grains 
réclamèrent  beaucoup  d'attention  ;  nous  étudiâmes  beaucoup  les  mœurs  de  ces  insectes 
et  publiâmes  nos  résultats  dans  les  rapports  annuels.  Nous  fîmes  aussi  alors  des  obser- 
vations sur 'les  ennemis  des  plantes  fourragères  ;  et  nos  efforts  pour  faire  connaître  les 
remèdes  pratiques  contre  la  mouche  de  la  graine  de  trèfle,  la  bruche  du  pois,  etc.,  furent 
d'un  grand  service:  beaucoup  de  producteurs  suivirent  les  instructions  données  et  s'en 
trouvèrent  très  bien.  L'altise  du  navet  fut  quelques  années,  de  1887  à  1890  environ, 
un  ennemi  très  sérieux  des  producteurs  de  navets,  qui  devaient'souvent  semer  deux  ou 
trois  fois.  Après  de  nombreuses  expériences  nous  trouvâmes  que  l'on  pouvait  éviter  les 
pertes  par  ce  qui  est  maintenant  deveiîu  les  remèdes  reconnus  les  meilleurs  contre  cet 
insecte,  savoir  :  de  saupoudrer  les  jeunes  plantes  qui  viennent  de  lever,  d'un  mélange  de 
1  livre  de  vert  de  Paris  avec  50  livres  de  plâtre  à  amendement;  et  le  remède  cultural 
de  semer  à  une  date  vers  le  milieu  de  juin  telle  que  les  jeunes  plantes  puissent  pousser 
leurs  véritables  feuilles  entre  deux  générations  de  l'insecte.  Si  on  a  semé  trop  tôt  ou 
trop  tard,  les  feuilles  germinatives  sont  détruites  par  les  altises  et  les  plantes  périssent. 

Nous  avons  aussi  étudié  les  insectes  du  jardin  potager,  où  le  papillon  blanc  du  chou, 
les  vers  des  racines  et  diverses  espèces  de  vers  gris  causent  de  grandes  pertes  par  leurs 
attaques.  On  a  maitenant  contre  tous  ces  insectes  un  grand  nombre  de  remèdes  pra- 
tiques effectifs  et  qui  sont  la  propriété  commune  de  tous  ceux  qui  veulent  consulter  les 
rapports  des  fermes  expérimentales;  on  n'a  ensuite  qu'à  suivre  les  conseils  qui  y  sont 
donnés. 

En  1889  la  Teigne  des  farines  de  la  Méditerranée  (Mediterranean  Flour  Moth, 
Ephestia  huhniella,  Zell.)  fit  sa  première  apparition  en  Canada  ;  nous  travaillâmes 
à  étudier  son  histoire  naturelle,  et  entre  autres  remèdes  nous  fîmes  ressortir  l'avantage 
qu'il  y  a  à  détruire  les  insectes  par  le  gel  en^tuvrant  les  moulins  à  la  rigueur  de  l'hiver. 
Nous  profitâmes  de  cette  occasion  pour  publier  des  articles  sur  les  autres  ravageurs  des 
greniers.  La  même  année  on  découvrit  pour  la  première  fois  le  Barbeau  du  rosier  de 
Fuller  (Euller's  Eose  Beetle,  ArawÀgus  fulleri,  Horn.)  comme  ravageur  importun  des 
serres  en  Canada. 

En  1890  nous  établîmes  le  jardin  d'essai  de  graminées  et  de  plantes  fourragères  tel 
qu'il  existe  maintenant,  et  nous  y  avons  fait  l'essai  de  toutes  les  variétés  dont  nous 
avons  pu  nous  procurer  des  graines,  soit  en  les  recueillant  nous-mêmes  ou  les  obtenant 
de  correspondants  et  par  achat,  afin  d'en  déterminer  la  rusticité,  la  productivité,  la 
valeur  nutritive  et  le  degré  d'appréciation  par  le  bétail.  Nous  avons  essayé  plusieurs 
centaines  de  plantes  fourragères  différentes  et  par  ces  expériences  avons  donné  au  pays 
une  quantité  d'utiles  instructions.  Les  parcelles  elles-mêmes  sont  d'un  intérêt  cons- 
tant pour  tous  les  visiteurs  et  les  résultats  de  nos  essais  nous  mettent  à  même  de  don- 
ner conseil  quant  aux  meilleurs  mélanges  de  graminées  pour  la  production  du  foin, 
pour  le  pâturage  et  pour  tout  autre  but. 

En  1892  la  Rongeuse  du  houblon  (Hop-vine  Borer,  Gortyna  immanis,  Gn.)  fit 
beaucoup  de  mal  dans  les  houblonnières  du  comté  du  Prince-Edouard  (Ont.).  Nous 
étudiâmes  les  mœurs  de  cet  insecte  et  cette  même  année  publiâmes  nos  observations, 
ainsi  que  celles  du  Barbeau  rouge  du  navet  (Red  Turnip  Beetle,  Entomoscelis  adonidis 
Fab.),  qui  fait  chaque  année  du  tort  aux  cultures  de  crucifères  dans  les  provinces  à 
"  prairies  ".  La  Bucculatrix  du  bouleau  (Birch  Skeletonizer,  Bucculatrix  canadensi- 
sella,  Chamb.)  pendant  deux  ou  trois  ans  à  partir  de  1892  se  signala  dans  tout  l'On- 
tario comme  ennemie  des  bouleaux,  auxquels  elle  nuisit  beaucoup  en  en  détruisant  le 
feuillage.    Vers  le  même  temps  la  Mouche-à-scie  du  mélèze  (Larch  Sawfly,  Nematus  crich- 
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sonii,  Hartig)  importée,  qui  était  apparue  en  Canada  en  1882  comme  insecte  destruc- 
teur dans  les  forêts,  disparut  à  peu  près  entièrement,  en  raison  du  fait  qu'elle  avait 
fait  périr  tous  les  gros  mélèzes  (épinettes  rouges,  tamaracs).  En  1902  elle  s'est  de 
nouveau  montrée,  mais  en  très  petits  nombres,  et  on  l'a  remarquée  chaque  année  depuis 
lors.  En  1893  la  Division  de  l'entomologie  envoya  à  l'Exposition  universelle  Colom- 
bienne à  Chicago  une  collection  de  vingt  cases  d'insectes,  qui  attira  beaucoup  d'atten- 
tion. La  même  année  eut  lieu  dans  la  Colombie  Anglaise  la  première  invasion  sérieuse 
du  Charançon  noir  de  la  vigne  (Black  Vine  Weevil,  Otiorhynchas  sulcatus,  Fab.)  signa- 
lée en  Canada.  Ce  coléoptère  (barbeau)  paraît  être  une  espèce  maritime,  car  on  l'a 
trouvé  assez  importun  sur  les  fraisiers  sur  notre  côte  du  Pacifique  et  aussi  dans  la 
Nouvelle-Ecosse.  Dernièrement  le  Charançon  endormi  (Sleepy  Weevil,  Otiorhynchus 
uviius,  L.)  a  ajouté  ses  ravages  sur  la  même  plante  à  ceux  du  précédent,  attaquant  les 
racines  de  la  même  manière.  La  Mouche  des  cornes  du  bétail  (Cattle  Horn-fly)  qui 
avait  été  vue  en  1892  en  Canada  pour  la  première  fois,  fit  en  1893  beaucoup  de  tort  aux 
animaux  à  cornes  dans  l'Ontario. 

En  1894  il  fut  fait  un  nouveau  changement  dans  les  attributions  de  la  division  :  le 
travail  sur  les  maladies  fongueuses  fut  en  grande  partie  transféré  à  la  Division  de 
l'horticulture.  Comme  le  botaniste  avait  beaucoup  expérimenté  en  rapport  avec  la  des- 
tructive maladie  connue  sous  le  nom  de  Maladie  de  la  pomme  de  terre  (Potato  Rot),  ce 
sujet  fut  laissé  pour  un  temps  au  botaniste,  qui  prouva  d'une  manière  concluante  dans 
les  parcelles  de  démonstration  à  la  ferme  expérimentale  centrale  que  l'on  pouvait  pré- 
venir pratiquement  cette  maladie  par  des  pulvérisations  de  bouillie  bordelaise,  prépa- 
ration maintenant  si  généralement  usitée  dans  ce  but.  Cette  année  fut  aussi  marquée 
par  une  invasion  de  la  chenille  Légionnaire  (Army-worm)  dans  le  nord  de  l'Ontario,  et 
plusieurs  attaques  trieuses  d'.'nsectes  sur  îps  arbres  fruitiers  réclamèrent  aussi  atten- 
tion. Le  Kermès  de  San- José  (San  José  Scale)  fut  signalé  cette  année-là  dans  la 
Colombie  Anglaise,  mais  on  arrêta  entièrement  l'invasion  par  la  destruction  des  arbres 
infestés.  Nous  étudiâmes  la  Porte-case  en  cigare  du  pommier  (Cigar  Case-bearer  of 
the  Apple,  Coleophora  fletcherella,  Fernald)  et  décrivîmes  l'espèce.  Le  Psylla  du  poi- 
rier (Pear-tree  Psylla,  Psylla  pyricola,  Foerster)  fut  pernicieux  dans  le  district  de  Ha- 
milton  (Ont.),  et  le  Rongeur  de  l'écorce  du  pêcher  (Peach  Bark-borer,  Phlœotribus 
liminaris,  Harr.)  dans  le  district  du  Niagara. 

En  1894  fut  institué  l'apiaire,  qui  a  été  depuis  lors  sous  la  direction  compétente 
de  M.  John  Fixter  et  est  d'un  grand  intérêt  pour  les  apiculteurs,  dont  beaucoup  vien- 
nent à  la  ferme  consulter  M.  Fixter. 

Entre  autres  attaques  cPinsectes  en  1895,  je  mentionnerai  celles  du  Puceron  du 
chou  et  du  navet  (Cabbage  and  Turnip  Aphis,  Aphis  brassicœ,  Bouché),  du  Ver  à  ca- 
rotte (Carrot  Maggot,  Psila  rosœ,  Fab.),  qui  fait  chaque  année  des  dégâts  dans  les 
provinces  maritimes  et  quelquefois  s'avance  vers  l'ouest  jusqu'à  Ottawa,  et  le  Ver  de 
paille  (Joint-worm,  Isosoma  hordei,  Harr.)  dans  l'ouest  de  l'Ontario.  Le  Kermès  co- 
tonneux des  graminées  (Cotonny  Grass  Scale,  Eriopeltis  festucœ,  Fonsc.)  fut  commun 
dans  la  Nouvelle-Ecosse.  L'Anthrène  des  tapis  (Carpet  Beetle,  "  Buffalo  Moth  ", 
Anthrenus  scrophulariœ,  L.) réclama  attention  comme  ravageur  dans  les  maisons  ; 
c'est  en  1889  qu'il  avait  pour  la  première  fois  été  signalé  en  Canada  comme  nuisible. 

1896  fut  une  autre  année  de  légionnaires,  cette  fois  dans  l'ouest  de  l'Ontario.  Les 
locustes  ou  sauterelles  exercèrent  aussi  des  déprédations  dans  plusieurs  vastes  éten- 
dues de  pays.  Il  y  avait  eu  en  1893  des  invasions  semblables  dans  l'ouest  de  l'On- 
tario, et  en  1895  dans  l'île  de  Sable.  Les  espèces  nuisibles  dans  chaque  cas  étaient  la 
Locuste  à  cuisses  rouges  (Red-legged  Locust,  Melanoplus  femur-rubrum,  De  G.)  la 
Petite  locuste  voyageuse  (Lesser  Migra  tory  Locust,  M.  atlanis,  Riley)  et  la  Locuste  à 
deux  bandes  (Two-striped  Locust,  M.  bivitlatus,  Say).  La  même  année  le  ver  de  la 
Mouche  à  pomme  fut  pour  la  première  fois  signalé  en  Canada  à  Adolphustown  dans 
le  comté  de  Lennox  (Ont.),  et_un  insecte  qui  fait  un  tort  semblable  aux  pommes  YAr- 
gyresthia  conjugella,  Z.,  fut  très  commun  dans  l'île  de  Vancouver  et  sur  la  côte  de  la 
partie  continentale  de  la  Colombie  Anglaise. 
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En  1897  nos  observations  portèrent  surtout  sur  les  insectes  nuisibles  à  la  culture 
fruitière.  On  peut  dire  que  ce  fut  cette  année-là  que  le  kermès  de  San-José  com- 
mença à  sévir  dans  les  vergers  de  l'Ontario  ;  nous  fîmes  de  grands  efforts,  pour  pré- 
parer nos  producteurs  de  fruits  à  reconnaître  cet  insecte  et  à  apprécier  le  danger  qu'il 
y  a  à  négliger  de  le  combattre,  et  à  faire  connaître  les  meilleurs  moyens  à  lui  opposer. 
Nous  traitâmes  aussi  du  Ver  à  gadelle  (Currant  Maggot,  Epochra  canadensis,  Loew.). 

1898  fut  marqué  comme  étant  la  première  année  d'une  invasion  passablement 
sérieuse  de  la  Locuste  des  monts  Rocheux  au  Manitoba,  laquelle  dura  jusqu'en  1904  et 
fut  cause  de  grandes  pertes  dans  le  centre  du  Manitoba.  Le  résultat  de  cette  irrup- 
lii  n  fut  toutefois  la  découverte  par  M.  Norman  Criddle,  d'Awémé  (Man.)  du  mélange 
Criddle,  qui  a  été  d'une  grande  utilité  dans  la  lutte  contre  ces  redoutables  insectes. 
Le  Petit  ver  à  pomme  (Lesser  iipple-worm,  Enarmonia  prunivora,  Walsh)  fut  perni- 
cieux dans  les  vergers  de  la  Colombie  Anglaise,  et  les  deux  espèces  communes  de  che- 
nilles à  tente  commirent  de  grands  ravages  dans  l'Ontario,  surtout  sur  les  arbres  fores- 
tiers. 

La  saison  de  1899  fut  signalée  par  la  destruction  considérable  des  champs  de  pois 
dans  toutes  les  anciennes  provinces  par  le  Puceron  destructeur  du  pois  (Destructive 
Pea  Aphis,  Neciarophora  destructor,  Jnsn.)  ;  on  suppose  que  c'est  la  même  espèce  qui 
attaque  quelquefois  le  trèfle.  Les  Criocères  de  l'asperge  (Asparagus  beetles,  Crioceris 
asparagi,  L.,  C.  12-punctata,  L.)  vinrent  la  même  année  se  joindre  aux  insectes  des  jar- 
dins potagers  du  Canada  ;  elles  ont  depuis  toujours  fait  quelque  tort  dans  les  comtés 
du  sud-ouest  de  l'Ontario. 

En  1900  commença  une  période  de  dévastation  très  sérieuse  au  blé  d'automne  do 
l'ouest  de  l'Ontario  par  la  mouche  de  Hesse  pendant  deux  années;  et  un  autre  ancien 
ennemi,  la  Bruche  du  pois  (Pea  Weevil,  Bruchus  pisorum,  L.),  parut  en  nombre  tels 
que  quelques  producteurs  abandonnèrent  en  conséquence  la  culture  de  cette  utile  légu- 
mineuse.  Aux  attaques  de  la  bruche  se  sont  encore  ajoutés  les  sérieux  dégâts  de  la 
Teigne  du  pois  (Pea  Moth,  Semasia  nigricana,  Steph.).  Les  irruptions  peut-être  les 
plus  remarquables  de  l'année  furent  celles  de  deux  vers  gris,  le  Ver  gris  panaché  (Va- 
riegated  Cutworm,  Peridroma  saucia,  Hbn.)  dans  la  Colombie  Anglaise,  et  le  Ver  ta- 
cheté (Spotted  Cutworm,  Noctua  c-nigrum,  L.)  dans  l'Ontario. 

En  1901  deux  nouveaux  ennemis  furent  ajoutés  à  la  liste  du  Canada  :  le  Charan- 
çon de  la  tige  de  la  pomme  de  terre  (Potato-stalk  Weevil,  Trichoharis  trinotata,  Say) 
et  le  Colaspis  de  la  Vigne  (Grape-vine  Colaspis,  Colaspis  brunnea,  Eab.)  ;  mais  ni  l'un 
ni  l'autre  ne  commit  de  graves  dommages. 

En  1892  on  remarqua  le  premier  tort  sérieux  par  la  mouche  de  Hesse  sur  le  blé 
du  printemps  du  Manitoba  ;  mais  la  même  saison  elle  disparut  à  peu  près  entièrement 
des  champs  de  blé  d'automne  dans  l'Ontario.  Les  dégâts  de  la  bruche  du  pois  furent 
de  nouveau  excessifs  dans  l'Ontario,  et  la  Division  fit  des  efforts  spéciaux  pour  engager 
les  producteurs  de  pois  à  travailler  de  concert  dans  la  lutte  contre  ce  calamiteux  enne- 
mi. Tous  les  principaux  grainetiers  fumigèrent  les  pois  de  semence,  et  en  1903  il  y 
eut  une  diminution  sensible  clans  les  nombres  des  bruches  du  pois.  Cette  amélioration 
s'est  accentuée  de  plus  en  plus  depuis  lors. 

En  1904  il  n'y  eut  point  de  nouvelles  attaques  importantes.  La  cause  de  la  plus 
grande  perte  pour  les  cultivateurs  signalée  à  la  Division  fut  une  épidémie  très  étendue 
de  la  Houille  noire  du  chaume  (Black  Stem-Rust)  dans  les  vastes  champs  des  provinces 
à  "  prairies  ".  Il  y  eut  aussi  dans  certaines  sections  de  pays  des  pertes  plus  sérieuses 
qu'elles  ne  le  sont  habituellement.  L'efficacité  de  la  pâtée  de  son  empoisonnée  pour 
usage  dans  les  champs  sur  une  grande  échelle  fut  amplement  prouvée.  La  mouche  à 
blé  (Wheat  Midge,  Diplosis  Iritici,  Kirby)  détruisit  une  grande  partie  de  la  récolte  de 
blé  de  la  vallée  inférieure  du  Fraser  dans  la  Colombie  Anglaise  ;  mais  le  blé  n'y  est 
pas  une  culture  importante. 

Le  Charançon  de  la  prune  (Plum  Curculio,  Conotrachelus  nénuphar,  Hbst.)  rédui- 
sit sérieusement  la  petite  récolte  de  prunes  de  l'Ontario.  Nous  trouvâmes  dans  Fimpor- 
tante  localité  à  vergers  de  pommiers  de  Como  (P.Q.)  une  colonie  bien  établie  de  mou- 
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ches  à  pommes.  Nous  fîmes  connaître  aux  propriétaires  de  vergers  le  traitement  le 
plus  efficace  pour  tenir  cet  insecte  en  échec,  et  il  y  a  lieu  d'espérer  avant  longtemps  une 
amélioration  marquée  dans  l'état  de  choses.  Dans  l'île  de  Vancouver  L'Arpenteuse  du 
chêne  de  l'île  de  Vancouver  (Vancouver  Island  Oak-looper,  Therina  somniaria,  llulst.), 
insecte  dont  les  irruptions  sont  périodiques,  fit  beaucoup  de  mal  aux  beaux  chênes  des 
environs  de  Victoria. 

En  1905  c'est  dans  l'énorme  récolte  de  blé  de  l'ouest  que  s'est  produite  la  plus  im- 
portante réduction  du  produit  ;  elle  a  été  causée  par  une  sérieuse  épidémie  de  carie. 
Dans  les  provinces  de  l'est,  diverses  cultures  ont  souffert  des  ravages  de  la  chenille  d'un 
papillon  noctuide  appelé  dans  mon  dernier  rapport  Noctuelle  à  griffes  (Armed  Rustic, 
(Barathra  occidentata,  Grt.).  Sir  George  Hampson,  du  musée  Britannique,  m'informe 
toutefois  que  l'espèce  est  réellement  B.  curialis,  Sm. 

Il  y  a  eu  en  1905  quelques  apparitions  en  nombres  nuisibles  d'insectes  ennemis  defl 
forêts  et  arbres  d'agrément.  Dans  le  district  d'Ottawa  les  cèdres  blancs  ou  thuyas  indi- 
gènes ont  été  fort  défigurés  par  les  chenilles  minuscules  d'une  espèce  de  papillon  tinéide 
(Argyresihia  thuiella,  Busck),  qui  ronge  Tintérieur  des  sommets  des  rameaux  et  les 
fait  dépérir  et  brunir.  Dans  bien  des  localités  de  l'Ontario  on  s'est  souvent  plaint  du 
Puceron  à  galle  du  sapin  (Spruce  Gall-louse,  Chermes  abielis,  L.),  et  les  premiers 
spécimens  canadiens  de  la  Porte-case  du  mélèze  (Larch  Case-bearer,  Coleophora  lari- 
cella,  Hbn.),  qui  fait  souvent  beaucoup  de  mal  en  x\llemagne,  ont  été  trouvés  à  Ottawa. 

Dans  la  Division  de  la  botanique  le  travail  le  plus  important  des  officiers  a  été 
l'essai  de  diverses  plantes  fourragères  afin  de  savoir  si  la  culture  en  serait  avantageuse 
en  Canada,  et  de  donner  des  renseignements  concernant  les  herbes  nuisibles.  Le  résul- 
tat le  plus  utile  dans  l'étude  des  plantes  fourragères  a  sans  aucun  doute  été  l'introduc- 
tion dans  l'agriculture  américaine  des  deux  précieuses  graminées,  le  brome  inerne 
(Awnless  Brome,  Bromus  inermis,  Leyss.)  de  Russie  et  le  ray  grass  de  l'ouest  (Western 
Eyc-grass,  Agropyrum  tenerum,  Vasey),  graminée  indigène  du  Canada  pour  la  pre- 
mière fois  cultivée  par  M.  K.  Mclver,  de  Virden  (Man.). 

Depuis  un  bon  nombre  d'années  les  mauvaises  herbes  sont  un  sujet  spécial  d'étu- 
des pour  le  botaniste  des  fermes  expérimentales  ;  et  les  occasions  exceptionnelles  qu'il 
a  de  visiter  toutes  les  parties  du  Canada,  d'assister  à  des  réunions  d'agriculteurs  et  de 
passer  chaque  année  plusieurs  semaines  dans  l'ouest,  parcourant  les  campagnes  en  voi- 
ture, tenant  des  réunions  et  visitant  des  cultivateurs,  l'ont  mis  à  même  d'apprendre 
■beaucoup  de  choses  sur  la  nature  et  la  distribution  de  la  plupart  des  différentes  mau- 
vaises herbes  qui  donnent  de  l'ennui  aux  cultivateurs  dans  les  diverses  parties  du  Ca- 
nada. Il  a  paru  de  temps  en  temps  dans  les  rapports  dès-articles  concernant  les  mau- 
vaises herbes,  et  elles  font  le  sujet  d'un  volume  considérable  de  correspondance  quant 
aux  meilleurs  modes  de  traitement  sur  les  fermes,  et  aussi  quant  aux  noms  de  graines 
étrangères  qui  se  rencontrent  parmi  les  graines  de  plantes  cultivées  que  vendent  les 
grainetiers  ou  que  les  cultivateurs  ont  récoltées  eux-mêmes.  Lorsque  le  programme  des 
des  conférences  dans  le  train  spécial  de  Sélection  des  semences  fut  dressé,  le  botaniste 
fut  invité  à  prendre  part  à  ce  travail.  C'est  ce  qu'il  a  pu  faire;  et  sur  le  parcours  de 
ce  train  sur  toutes  les  lignes  de  chemins  de  fer  de  l'ouest  pendant  l'hiver  de  1905-6  il  a 
donné  145  conférences  sur  les  sujets  des  mauvaises  herbes  et  de  leur  extirpation,  ainsi 
que  sur  la  carie  et  le  charbon  des  céréales.  J'ai  préparé  la  notice  suivante  pour  le 
Farmcrs  Advocate,  où  elle  a  été  publiée  dans  le  numéro  du  12  avril  1900  : — 

TRAVAIL  DU  TRAIN  SPECIAL  DE  SELECTION  DES  SEMENCES. 

Aux  mois  de  janvier  et  de  février  de  la  présente  année  il  a  été  fait  une  importante 
expérience  dans  les  provinces  à  "prairies",  laquelle  aura  sûrement  de  bons  résultats 
jour  les  cultivateurs  de  l'ouest.  Depuis  bien  des  années  on  sait  que  la  carie  cause  des 
pertes  considérables  dans  les  récoltes  de  céréales  de  cette  partie  du  Canada,  et,  bien  que 
quelques-uns  des  cultivateurs  les  plus  éclairés  traitassent  chaque  année  leur  grain  de 
semence  pour  éviter  ces  pertes,  beaucoup  d'autres  ne  le  faisaient  pas.  Lorsque  la  ré- 
colte de  1905  fut  inspectée  à  Winnipeg  à  son  passage  en  route  pour  expédition  par  voie 
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du  lac  Supérieur,  il  fut  trouvé  que  le  blé  était  souillé  d'une  quantité  alarmante  de  carie 
ou  de  graines  de  mauvaises  herbes.  En  1903  le  pour  cent  de  déchet  et  de  grain  rejeté 
avait  été  seulement  de  3  pour  cent;  en  190-1  ce  taux  s'était  élevé  à  5^  pour  cent,  ou 
presque  au  double;  mais  l'état  de  choses  a  été  bien  pire  dans  la  récolte  de  1905;  il  est 
probable  que  plus  de  20  pour  cent  de  l'énorme  récolte  de  cette  année  qui  s'élève  à  près 
de  90  milions  de  boisseaux  de  blé,  sera  classé  comme  "  rejeté  "  par  les  inspecteurs  offi- 
ciels. L'idée  est  venue  qu'il  pourrait  et  devrait  être  fait  quelque  chose  pour  améliorer 
cet  état  de  choses.  Le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  le  ministère  de  l'Agri- 
îi'ire  fédéral  ont  invité  d'autres  corps  influents  à  se  joindre  à  eux  dans  une  campagne 
spéciale  ayant  pour  but  de  rappeler  aux  cultivateurs  avant  le  commencement  des  tra- 
vaux du  printemps  qu'il  leur  fallait  mettre  plus  de  soin  qu'ils  ne  l'avaient  évidemment 
fait,  à  préparer  leur  grain  de  semence  et  à  soigner  la  récolte  résultante  .  M.  W.  B.  La- 
nigan,  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique,  et  M.  G.  H.  Clark,  de  la  branche  des 
semences  du  ministère  de  l'Agriculture,  sont  ceux  qui  ont  surtout  dirigé  ce  travail.  Le 
chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  a  fourni  le  train  dans  lequel  les  conférences  ont 
vécu  entièrement  pendant  les  deux  mois  de  la  campagne  et  l'a  fait  voyager  sur  toutes 
ses  lignes.  Le  chemin  de  fer  Canadien  du  Nord  a  coopéré  avec  le  précédent  et  ainsi 
tous  les  principaux  endroits  sur  ces  deux  chemins  de  fer  dans  l'ouest  ont  été  visités. 

Les  conférenciers  étaient  pour  la  plupart  des  officiers  du  ministère  de  l'Agriculture, 
et  tous  étaient  sous  la  direction  de  M.  Clark,  l'énergique  chef  de  la  Division  des  semen- 
ces à  Ottawa.  M.  Angus  Mackay  et  M.  S.  A.  Bedford,  les  deux  régisseurs  bien  connus 
et  hautement  estimés  des  fermes  expérimentales  de  l'ouest,  ont  donné  leur  aide  des  plus 
précieuses,  ainsi  que  M.  T.  N.  Willing,  inspecteur  en  chef  des  mauvaises  herbes  (Chief 
Weed  Inspector)  de  la  province  de  Saskatchewan,  qui  a  probablement  une  connaissance 
plus  étendue  et  plus  exacte  des  mauvaises  herbes  de  l'ouest  que  personne  d'autre,  MM. 
James  Murray,  W.  C.  McKillican  et  moi,  tous  membres  du  département  de  l'Agricul- 
ture fédéral,  avons  aussi  pris  part  à  cet  important  travail. 

Les  associations  de  producteurs  de  grain  du  Manitoba  et  des  Territoires  du  Nord- 
ouest  étaient  représentées  par  leurs  présidents.  L'honorable  W.  R.  Motherwell,  mi- 
nistre de  l'Agriculture  du  Saskatchewan,  qui  est  aussi  président  de  l'Association  des 
producteurs  de  grain  du  Nord-Ouest,  et  MM.  McCuaig,  Henders  et  McKenzie,  de 
l'Association  des  producteurs  de  grains  du  Manitoba,  ont  manifesté  leur  sympathie 
avec  le  mouvement  en  accompagnant  les  conférenciers  sur  le  train  la  plus  grande  par- 
tie du  temps,  et  ont  donné  plusieurs  conférences  très  instructives.  M.  John  Mooney, 
de  Valley-River  (Man.),  cultivateur  pratique  et  expert  sélectionneur  de  grain  pur,  et  M. 
A.  Mitchell,  inspecteur  des  mauvaises  herbes  de  la  province  de  l'Alberta,  ont  parlé  sur 
la  sélection  et  sur  l'essai  des  semences. 

La  campagne  a  duré  deux  mois  :  pendant  ce  temps,  il  a  été  tenu  206  réunions,  aux- 
quelles ont  assisté  en  tout  28,190  personnes.  Une  particularité  notable  de  cette  cam- 
pagne a  été  que  les  chemins  de  fer  ont  bien  fait  leur  travail  :  à  peu  près  dans  chaque 
cas  les  trains  sont  arrivés  exactement  à  l'heure  fixée  aux  endroits  indiqués.  Les  con- 
férenciers ont  fait  voir  qu'ils  connaissaient  à  fond  les. sujets  qu'ils  traitaient,  et  les 
assistances  ont  été  invariablement  bien  disposées  et  sympathiques,  écoutant  patiem- 
ment et  faisant  un  grand  nombre  de  questions  utiles  concernant  les  sujets  du  plus 
grand  intérêt  local.  Malgré  les  températures  toujours  très  basses  pendant  une  partie 
de  janvier,  les  wagons  à  conférences  étaient  toujours  bien  remplis;  beaucoup  de  culti- 
vateurs venaient  en  traîneaux  depuis  dix  à  vingt  milles.  Les  assistances  exprimaient 
fréquemment  leur  satisfaction  de  ce  qu'elles  avaient  entendu,  et  les  seuls  regrets  étaient 
que  les  réunions  ne  pussent  être  plus  longues  et  que  nous  ne  pussions  visiter  un  plus 
grand  nombre  de  localités.  La  plupart  du  temps  il^y  avait  deux  conférenciers  dans 
chaque  wagon,  et  les  sujets  traités  étaient  à  peu  près  les  mêmes  à  chaque  endroit  visité, 
sauf  que  nous  faisions  mention  plus  spéciale  des  mauvaises  herbes  que  nous  savions 
être  particulièrement  à  redouter  dans  chaque  localité.  A  la  fin  de  chaque  réunion  nous 
remettions  à  chaque  visiteur  quelques  brochures  spécialement  préparées,  traitant  aussi 
brièvement  des  sujets  des  conférences,  et  nous  le  priions  de  les  emporter  pour  les  dis- 
cuter avec  ses  amis. 
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Nous  faisions  distinctement  entendre  que  nous  ne  tâchions  pas  d'enseigner  aux 
cultivateurs  de  l'ouest  quelque  chose  de  nouveau,  mais  simplement  de  leur  rappeler  que 
les  comptes  rendus  des  inspecteurs  du  grain  expédié  hors  du  pays,  tels  que  publiés  dans 
les  journaux  quotidiens,  démontraient  l'existence  d'un  état  de  choses  alarmant,  quand 
on  considérait  le  nombre  de  wagons  marqués  "  rejetés  ",  et  cela  par  suite  de  causes  que 
l'on  pouvait  en  grande  partie  prévenir.  Ces  causes  avaient  suggéré  les  sujets  à  traiter, 
savoir  : — 

1.  Sélection  des  semences  par  les  vans  mécaniques. — Les  conférenciers  faisaient 
remarquer  les  bons*  résultats  qu'on  pouvait  obtenir  par  un  emploi  intelligent  du  van 
mécanique,  pour  faire  emporter  par  le  courant  d'air  tous  les  grains  petits  et  cassés  qui 
produiraient  des  plantes  chétives,  dont  le  grain  est  lent  à  mûrir,  et  obtenir  de  bon  grain 
de  semence  bien  nourri  qui  donnerait  des  plantes  vigoureuses,  capables  de  produire  une 
récolte  régulière  et  uniforme.  Le  défaut  de  vigueur  des  plantes  les  rend  susceptibles, 
aux  attaques  des  maladies  fongueuses  et  des  insectes  nuisibles. 

2.  Sélection  des  semences  dans  le  champ. — Un  autre  conseil  était  donné  de  choisir 
chaque  année  dans  les  champs  de  grain  des  épis  bien  mûrs  de  plantes  bien  développées, 
bons  représentants  d'un  type  ou  d'une  variété  désirée,  et  d'en  semer  ensuite  le  grain 
dans  une  parcelle  à  part  pour  production  de  semence  pure;  on  obtiendrait  ainsi  un 
rendement  plus  élevé  de  grain  de  qualité  améliorée.  On  a  un  exemple  de  la  possibi- 
lité de  cette  manière  de  faire,  dans  tous  les  millions  de  boisseaux  de  blé  Fife  rouge  que 
l'on  produit  maintenant  dans  tout  l'ouest,  cette  variété  provenant  d'une  simple  plante 
trouvé  en  1842  par  M.  David  Fife  dans  un  champ  de  blé  près  de  Jermyn,  dans  le  comté 
de  Peterboro  (Ont.)  ;  un  autre  exemple  est  que  l'année  actuelle  un  cultivateur  de 
Moosejaw  a  offert  en  vente  3,000  boisseaux  d'un  lignage  sélectionné  de  blé,  qui  étaient 
le  produit  d'un  simple  épi  de  blé  sélectionné  il  y  a  cinq  ans. 

3.  Epreuve  de  la  vitalité  des  semences. — Un  grand  nombre  d'échantillons  de  grain 
étaient  exposés  dans  le  train  spécial,  faisaient  voir  combien  il  est  difficile  d'après  l'as- 
pect extérieur  du  grain  de  savoir  quelle  en  est  la  capacité  germinative.  Certains  échan- 
tillons qui,  à  les  voir,  paraissaient  à  très  peu  près  aussi  bons  que  d'autres  à  germina- 
tion de  100  pour  100,  lorsqu'on  en  avait  fait  l'essai,  avaient  présenté  une  capacité 
germinative  seulement  de  50  à  60  pour  100,  preuve  concluante  que,  si  un  cultivateur 
semait  de  ce  grain  sans  faire  l'épreuve  de  sa  vitalité,  il  lui  faudrait,  afin  d'obtenir  une 
bonne  levée  pour  récolte,  en  semer  une  quantité  presque  deux  fois  plus  grande.  Les  con- 
férenciers faisaient  voir  la  simplicité  avec  laquelle  on  pouvait  faire  les  épreuves  de 
vitalité,  par  des  échantillons  de  grains  qu'ils  avaient  fait  germer  entre  les  plis  d'un 
tissu  mouillé  placé  entre  deux  plats  en  fer-blanc  afin  de  retenir  l'humidité.  Us  con- 
seillaient de  prendre  au  hasard  juste  100  grains  de  la  semence  qu'on  avait  mise  en 
reserve,  et  de  voir  combien  germineraient  si  on  les  traitait  de  la  même  manière.  Ce 
travail  est  si  propre  et  si  intéressant  que  particulièrement  les  femmes  et  les  enfants 
des  cultivateurs  trouveraient  beaucoup  de  plaisir  à  s'en  occuper,  et  ce  travail  serait 
non  seulement  agréable  mais  encore  d'une  grande  utilité  pour  toute  la  famille. 

Il  y  avait  en  outre  dans  le  train  des  exemples  d'un  autre  moyen  tout  aussi  simple 
et  plutôt  préférable  de  faire  l'éprenve  de  la  semence.  Pour  cela  on  enterre  les  100 
grains  dans  une  caisse  pleine  de  terre  que  l'on  tient  dans  la  maison  dans  une  pièce 
chaude  quelconque,  et  au  bout  de  quelques  jours  on  peut  voir  non  seulement  combien 
il  a  germé  de  grains,  mais  aussi  quelle  est  la  vigueur  comparative  des  jeunes  plantes. 

4.  Traitement  du  grain  de  semence  pour  la  prévention  de  la  carie  et  du  charbon. — 
Un  des  sujets  spéciaux  des  conférenciers  étaient  ces  maladies  fongueuses  auxquelles 
est  due  la  plus  grande  partie  de  la  perte  dans  la  récolte  de  l'année  dernière.  Us  expli- 
quaient la  nature  de  ces  maladies  et  recommandaient  les  remèdes  qui  avaient  donné  les 
meilleurs  résultats,  ainsi  que  la  manière  la  plus  simple  de  les  appliquer.  C'est  un  fait 
bien  connu  des  cultivateurs  de  l'ouest  que  le  vitriol  bleu  ou  la  formaline  sont  des  re- 
mèdes pratiques  pour  traiter  le  grain  de  semence  avant  de  le  semer,  de  manière  à  dé- 
truire les  spores  de  la  carie  ou  du  charbon  qui  y  adhèrent.  Pour  cela  on  n'a  qu'à  plon- 
ger la  semence  dans  une  solution  de  1  lb.  de  vitriol  bleu  dans  8  gallons  d'eau  de  pluie, 
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ou  bien  à  asperger  le  grain  de  cette  solution  et  à  le  retourner  parfaitement  à  la  pelle 
jusqu'à  ce  que  chaque  grain  ait  été  humecté.  Il  vaut  mieux  semer  aussitôt  qu'on  peut 
le  faire  après  que  la  semence  est  sèche  ;  et  cela,  quand  que  ce  soit  après  le  milieu  de 
mars.  Dix  gallons  de  la  solution  suffisent  pour  traiter  8  boisseaux  d'avoine  ou  10  de 
blé.  Au  lieu  du  vitriol  bleu  on  peut  employer  de  la  formaline  du  commerce  :  j  once 
dans  chaque  gallon  d'eau  ;  1  livre  de  formaline  dans  32  gallons  d'eau  suffiront  pour 
traiter  27  boisseaux  d'avoine  ou  32  boisseaux  de  blé.  Le  vitriol  bleu  et  la  formaline 
font  également  bien  pour  le  blé  ;  mais  la  formaline  est  à  préférer  pour  l'avcine  et  pour 
l'orge.  Après  traitement  avec  la  formaline,  on  entasse  le  grain  cfe  semence  et  Je  couvre 
pendant  quelques  heures  avec  des  sacs  ou  des  couvertures  afin  de  retenir  la  vapeur. 

Les  conférenciers  traitaient  en  détail  de  quelques-unes  des  plus  mauvaises  herbes 
et  faisaient  voir  que  celles-là  même  pouvaient  être  tenues  en  échec  si  l'on  considérait 
leur  nature.  Ils  recommandaient  aux  cultivateurs  de  donner  à  ce  sujet  une  considéra- 
tion spéciale.  Ils  faisaient  remarquer  que  dans  une  même  localité  il  y  avait  seulement 
huit  à  dix  mauvaises  herbes,  et  que,  si  l'on  se  guidait  d'après  leur  nature,  le  travail  d'ex- 
tirpation serait  bien  plus  simple. 

Ils  donnaient  des  instructions  spéciales  pour  la  destruction  de  la  folle  avoine,  du 
tabouret  des  champs,  du  laitron  des  champs  ou  vivace  et  du  chardon  des  champs.  Ils 
insistaient  surtout  sur  l'utilité  des  hersages  ou  de  l'emploi  des  sarcloirs  à  cheval  dans 
les  champs  de  jeune  grain  pour  la  destruction  de  toutes  les  mauvaises  herbes  annuelles 
pendant  qu'elles  étaient  petites  et  faciles  à  déraciner.  Il  ne  faut  pas  herser  le  grain 
avant  que  le  terrain  soit  en  bonne  condition  pour  cela,  et  pas  avant  que  le  jeune  grain 
ait  3  pouces  de  hauteur. 

James  Fletcher. 

officiers  de  la  division. 

Le  personnel  de  la  Division  se  compose  de  l'entomologiste  et  botaniste,  qui  occupe 
cette  position  depuis  le  1er  juillet  1887,  et  des  suivants  : — 

J.  A.  Guignard,  B.A.,  aide-entomologiste  et  botaniste,  et  conservateur  des  collec- 
tions botaniques,  nommé  le  11  avril  1892  ; 

Arthur  Gibson,  aide-entomologiste  et  conservateur  des  collections  d'insectes,  nom- 
mé le  1er  avril  1899  ; 

Berthold  Nothnagel,  jardinier  des  parcelles  d'essai  de  graminées  depuis  1890. 

TRAITEMENT    AU    PULVÉRISATEUR. 

Au  moment  où  fut  organisé  le  système  des  fermes  expérimentales,  les  mots  "  pul- 
vérisation "  (spraying)  et  "  pompes  pulvérisateurs  "  (spraying  pumps)  étaient  inconnus 
comme  noms  d'une  méthode  et  d'appareils  pour  la  distribution  de  liquides  insecticides 
dans  un  état  de  fine  division  pour  protéger  les  plantes  contre  les  ennemis  parasites. 
C'est  dans  une  grande  mesure  les  efforts  et  le  travail  de  cette  Division  qui  ont  fait  con- 
naître la  grande  utilité  de  ces  applications,  parfois  même  en  rencontrant  l'opposition 
déclarée  et  inexplicable  d'hommes  occupant  des  positions  éminentes  entre  les  produc- 
teurs de  fruits  et  les  cultivateurs.  La  seule  explication  qu'on  puisse  donner,  c'est  que 
cette  opposition  était  simplement  une  protestation  contre  l'adoption  de  toute  méthode 
nouvelle  comme  partie  régulière  du  travail  de  chaque  année,  entraînant  un  certain 
labeur  en  plus  de  ce  qu'on  avait  auparavant  trouvé  nécessaire.  Sans  nul  doute  une 
des  découvertes  les  plus  importantes  qui  ait  jamais  été  faites  en  entomologie  pratique 
et  en  horticulture  est  l'utilité  des  composés  arsenicaux  pour  la  destruction  des  insectes 
qui  dévorent  le  feuilles.  Cette  découverte,  ajoutée  à  l'invention  du  bec  ou  lance  de 
pulvérisation,  p-^ce  surtout  à  l'habileté  du  Dr  C.  Y.  Eiley  et  de  ses  aides  dans  la  Divi- 
sion de  l'entomologie  du  ministère  de  l'Agriculture  des  Etats-Unis  à  Washington,  a 
fourni  aux  producteurs  de  fruits  et  autres  un  remède  assuré,  et  un  appareil  pour  son 
application  de  la  manière  la  plus  économique  et  en  même  temps  la  moins  dangereuse. 
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Ces  dernières  années  il  y  a  eu  de  nombreuses  variations  et  quelques  améliorations  dans 
les  remèdes  conseillés  contre  les  insectes  nuisibles,  et  aussi  dans  la  fabrication  des  pom- 
pes-pulvérisa leurs  et  des  becs  de  pulvérisation  ;  mais,  en  somme,  on  n'a  jamais  encore 
rien  fait  connaître  d'une  plus  grande  utilité  et  absence  de  danger  que  le  vert  de  Paris, 
n  Pou  en  fait  usage  ainsi  que  recommandé.  De  même,  le  bec  de  pulvérisation  Cyclone 
de  Kiley,  avec  le  perfectionnement  de  Vermorel  est  aujourd'hui  le  meilleur  bec  de  pul- 
vérisation qu'on  puisse  se  procurer  pour  satisfaire  les  conditions  requises,  savoir  de 
diviser  le  liquide  qu'on  applique  de  sorte  qu'il  soit  pulvérisé.  On  ne  peut  insister  trop 
fortement  sur  le  fait  que,  afin  d'obtenir  les  meilleurs  résultats  par  les  pulvérisations, 
il  faut  une  force  telle  et  des  becs  de  pulvérisation  tels  que  le  liquide  frappe  les  plantes 
traitées  sous  forme  de  fin  nuage.  "Asperger"  et  "arroser"  sont  des  mots  impropres 
pour  exprimer  l'opération.  Malheureusement,  beaucoup  de  ce  qu'on  appelle  pulvérisa- 
tion pourraient  être  plus  exactement  désigne  par  ces  mots,  qui  expriment  une  dis- 
tribution des  liquides  beaucoup  moins  soigneuse  et  moins  uniforme,  et  par  conséquent 
beaucoup  moins  effective.  Les  principales  causes  qui  affectent  l'utilité  des  pulvérisa- 
tions sont  :  1°  le  défaut  de  connaissance  chez  l'opérateur  quant  aux  conditions  à  rem- 
plir ;  2°  une  pression  trop  faible  ou  un  orifice  du  bec  de  pulvérisation  trop  grand,  de 
sorte  que  le  liquide  n'est  pas  pulvérisé  en  un  nuage  ;  3°  le  mauvais  fonctionnement  de 
la  pompe,  ce  qui  exige  davantage  de  force,  de  sorte  que  le  travail  devient  très  fatigant 
et  est  négligé  ;  et  4°  le  manque  de  soin  à  faire  le  travail  d'une  manière  foncière  et 
d'après  les  instructions  quant  aux  méthodes  et  aux  formules  recommandées  par  ceux 
qui  se  sont  spécialement  occupés  d'essayer  les  meilleurs  remèdes  contre  les  insectes  à 
combattre.  Pour  arriver  aux  formules  des  remèdes  contre  les  insectes  et  les  champi- 
gnons nuisibles,  les  spécialistes  ont  visé  dans  leurs  efforts  à  un  ou  deux  objets  princi- 
paux :  En  premier  lieu,  le  remède  doit  être  effectif  de  manière  à  détruire  l'ennemi  des 
plantes  cultivées  ;  puis  il  faut  qu'il  soit  de  préparation  et  d'application  faciles,  sinon 
le  travail  sera  mal  fait  ;  et  il  faut  qu'il  soit  économique,  de  sorte  que  le  coût  et  le  tra- 
vail nécessaire  pour  l'appliquer  soient  proportionnés  à  l'augmentation  de  profit  résul- 
tante. 

Au  cours  des  vingt  années  passées  il  a  été  fait  une  telle  somme  d'excellent  travail 
dans  l'étude  de  l'histoire  naturelle  des  insectes  nuisibles  et  des  maladies  fongueuses, 
qu'aujourd'hui  tout  cultivateur  du  Canada  ou  des  Etats-Unis  qui  s'aperçoit  de  dégâts 
dans  ses  cultures  par  un  ennemi  quelconque,  peut  à  très  bref  délai,  en  s'adressant  aux 
bureaux  de  renseignements  du  gouvernement,  recevoir  des  conseils  grâce  auxquels  dans 
presque  tous  les  cas  il  peut  prévenir  une  très  grande  partie  des  pertes.  Ces  dernières 
années  on  a  trouvé  que  l'on  peut  combiner  les  principaux  remèdes  contre  les  maladies 
fongueuses  et  les  insectes  et  les  appliquer  les  deux  à  la  fois.  Xous  en  avons  un  exem- 
ple remarquable  dans  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée,  composée  de  deux  remèdes 
éprouvés  contre  les  inscetes  qui  dévorent  les  feuilles  et  contre  les  maladies  fongueuses 
superficielles,  savoir:  le  vert  de  Paris  et  la  bouillie  bordelaise.  Très  peu  après  que  l'on 
eut  fait  connaître  ce  remède,  j'en  essayai  l'efficacité  en  1SST  pour  la  destruction  des  in- 
sectes ennemis  de  la  pomme  de  terre  et  en  même  temps  pour  la  suppression  de  la  fatale 
maladie  fongueuse  de  la  pomme  de  terre.     Ce  sujet  fut  traité  au  long,  après  plusieurs 

-  soigneux,  dans  le  rapport  annuel  de  l'entomologiste  et  botaniste  pour  1S02;  et 
depuis  lors  tous  ceux  qui  ont  essayé  avec  soin  la  bouillie  bordelaise  empoisonnée,  ont 
trouvé  que  c'était  un  moyen  sûr  et  rémunérateur  de  protéger  leurs  pommes  do  terre 
contre  des  pertes  considérables  et  en  même  temps  d'augmenter  remarquablement  les  ren- 
dements. Ce  travail  est  maintenant  continué  chaque  année  sur  une  grande  échelle  par 
l'horticulteur  de  la  ferme  expérimentale  centrale,  qui  a  ces  années  dernières  publié  bien 
des  preuves  convaincantes  de  son  utilité. 

Les  arbres  fruitiers  et  les  champs  de  pommes  de  terre  doivent  recevoir  chaque  an- 
née trois  ou  quatre  pulvérisations  de  bouillie  bordelaise  empoisonnée  à  des  époques 
déterminées  qui  varient  légèrement  suivant  les  espèces  des  ennemis  à  combattre  ;  il 
faut  maintenant  reconnaître  ces  traitements  comme  partie  de  la  routine  régulière  de 
chaque  saison.     C'est  ce  que  pratiquent  tous  les  principaux  producteurs;  ils  en  ont  re- 
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connu  l'avantage  évident,  et  ils  le  font  entrer  en  ligne  de  compte  dans  le  coût  de  leurs 
cultures.  Les  pulvérisations,  si  elles  sont  bien  faites,  sont  la  méthode  la  plus  effective 
et  la  plus  économique  d'application  des  remèdes;  mais  il  n'est  pas  facile  de. bien  faire 
le  travail,  et  il  en  coûte  pour  le  faire.  Toutefois,  partout  où  on  le  fait  ainsi  que  recom- 
mandé dans  les  publications  des  fermes  expérimentales,  c'est  une  opération  très  rému- 
nérante et  qui  par  conséquent  mérite  l'attention  de  tous  ceux  qui  cultivent  en  vue  de 
gagner.  Faire  des  pulvérisations  sans  soin,  c'est  pure  extravagance;  c'est  une  opéra- 
tion coûteuse  tant  en  main-d'œuvre  qu'en  ingrédients.  L'augmentation  marquée  en 
quantité  et  en  qualité  de  la  récolte  compense  bien  pour  ce  qu'il  en  a  coûté;  mais,  si  le 
travail  n'a  pas  été  fait  comme  il  faut,  on  n'en  a  que  peu  ou  point  de  profit,  et  on  a  en- 
couru beaucoup  de  frais  inutiles.  Un  résultat  très  apparent  de  traitements  soigneux 
continués  plusieurs  années  est  l'effet  toujours  croissant  de  la  protection.  Dans  le  ver- 
ger régulièrement  traité  à  la  ferme  expérimentale,  nous  avons  rarement  vu  ces  derniè- 
res années  aucun  dommage  sérieux  par  les  insectes  ou  les  maladies  fongueuses,  tandis 
que,  dans  un  verger  d'arbres  de  semis  où  l'on  n'a  guère  fait  de  pulvérisations,  le  ver  à 
pomme,  les  vers  rongeurs  et  la  pique-bouton  s'y  rencontrent  quelquefois  en  grands 
nombres. 

INSECTICIDES. 

Entre  les  poisons  actifs  que  l'on  eMploie  comme  insecticides  et  que  l'on  peut  dis- 
tribuer sur  les  arbres  et  les  autres  cultures  au  moyen  d'une  pompe-pulvérisateur,  ce 
sont  les  divers  composés  arsenicaux  qui  sont  de  beaucoup  les  plus  utiles. 

Composés  arsenicaux. — Les  mieux  connus  sont  le  vert  de  Paris,  l'arséniate  de 
plomb  et  l'arsenite  de  chaux  à  la  soude,  dont  l'usage  est  devenu  dernièrement  bien  plus 
général. 

Dans  tous  ces  poisons,  l'arsenic  est  l'élément  essentiel,  et  il  lui  est  ajouté  d'autres 
matières  chimiques  pour  l'emêcher  de  nuire  aux  plantes.  Il  y  a  beaucoup  de  mélanges 
pour  pulvérisations  contenant  de  l'arsenic;  on  peut  en  acheter  de  tout  prêts,  et  l'on 
peut  en  préparer  beaucoup  chez  soi  en  combinant  ensemble  les  ingrédients  nécessaires. 

Vert  de  Paris,  de  Scheele  ou  de  Schweinfurth  (Paris  green). — Le  poison  sans  nul 
doute  le  mieux  connu  et  à  beaucoup  d'égards  celui  dont  l'emploi  offre  le  moins  de  dan- 
ger, est  le  vert  de  Paris.  On  s'en  sert  depuis  bien  des  années,  il  est  bien  connu,  il  a  une 
couleur  caractéristique,  et  c'est  un  corps  chimique  d'une  composition  définie  contenant 
58.65  pour  cent  d'acide  arsénieux,  31.29  pour  cent  d'oxyde  de  cuivre  et  10.06  pour  cent 
d'acide  acétique  ;  c'est  donc  un  acéto-arsénite  de  cuivre.  Il  est  soluble  dans  l'ammonia- 
que. Si  on  le  demande,  on  peut  maintenant  l'obtenir  pur  dans  toutes  les  parties  du 
Canada;  mais,  comme  on  le  trouve  quelquefois  adultéré  dans  le  commerce,  il  est  tou- 
jours prudent  d'ajouter  au  vert  de  Paris  une  quantité  égale  de  chaux  f raîche-éteinte  ; 
l'arsenic  libre  se  combine  alors  la  chaux,  et  on  peut  l'employer  sans  danger  sur  toutes 
les  plantes  à  la  dose  de  1  livre  de  vert  de  Paris  dans  160  gallons  d'eau,  ou  bien  à  sec, 
dans  50  livres  de  farine,  de  plâtre  à  amendement,  de  chaux  éteinte  à  l'air  ou  de  toute 
«autre  poudre  parfaitement  sèche.  En  règle  générale,  on  fait  bien  d'ajouter  toujours  de 
la  chaux  au  vert  de  Paris  toutes  les  fois  qu'on  l'applique  comme  insecticide  liquide. 

Le  vert  de  Paris  est  très  pesant,  et  les  particules  se  déposent  rapidement  au  fond 
de  tout  liquide  auquel  on  l'a  mêlé.  Ceci  rend  nécessaire  d'agiter  constamment  le  mé- 
lange. Le  vert  de  Paris  ne  se  dissout  pas  dans  l'eau  ;  on  l'y  mêle  seulement  pour  faci- 
liter sa  distribution  uniforme  sur  les  plantes  en  quantité  très  petite  mais  suffisante 
pour  la  destruction  des  insectes  mordants.  Plus  le  poison  est  moulu  fin,  plus  son  effet 
est  prompt  sur  les  insectes  qui  le  mangent  ;  car  les  tout  petits  cristaux  sont  alors  plus 
rapidement  dissous  par  les  sucs  digestifs  dans  l'estomac  des  insectes.  Plus  la  poudre 
est  fine,  mieux  aussi  elle  reste  en  suspension  dans  le  liquide.  Pour  la  plupart  des  insec- 
tes la  dose  ordinaire  est  de  1  once  de  vert  de  Paris  dans  10  gallons  d'eau;  mais  pour 
certaines  plantes  à  feuillage  moins  délicat,  telles  que  la  pomme  de  terre,  on  peut  dou- 
bler la  dose. 
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Arséniate  de  plomb. — Un  poison  dont  on  parle  beaucoup  depuis  les  travaux  de  la 
Commission  du  Massachusetts  sur  le  Bombyx  disparate  ou  Spongieuse  (Gypsy  Moth), 
est  l'arséniate  de  plomb,  qui  a  été  mis  au  commerce  sous  une  forme  très  commode  sous 
les  noms  de  Bowker's  Disparène,  et  d' Arséniate  de  plomb  Swift.  Les  principaux  avan- 
tages de  l'arséniate  de  plomb  sont  qu'on  peut  l'appliquer  sur  toute  espèce  de  plantes 
avec  moins  de  danger  de  dommage  aux  feuilles  que  ce  n'est  le  cas  avec  le  vert  de  Paris; 
et  que  par  suite  de  son  état  de  fine  division,  il  reste  plus  longtemps  sur  les  feuilles  d'où 
il  est  moins  facilement  emporté  par  la  pluie.  Son  usage  revient  à  peu  près  au  môme 
coût  que  celui  du  vert  de  Paris  ;  car,  bien  qu'il  soit  meilleur  marché,  livre  pour  livre, 
il  est  nécessaire  d'en  employer  une  quantité  trois  fois  plus  grande  pour  en  obtenir  les 
mêmes  résultats.  On  peut  préparer  l'arséniate  de  plomb  chez  soi.  Les  formules  pour 
sa  préparation  varient  légèrement;  voici  les  instructions  pour  préparer  la  lotion  à  l'ar- 
séniate de  plomb  prête  à  appliquer,  contenues  dans  le  Bulletin  n°  41  de  la  Division  de 
l'entomologiste  des  Etas-Unis  : — 

Arséniate  de  soude 10  onces. 

Acétate  de  plomb 24       " 

Eau 150  à  200  gallons. 

On  fait  dissoudre  séparément  l'arséniate  de  soude  et  l'acétate  de  plomb;  puis  on 
les  verse  dans  un  réservoir  contenant  la  quantité  d'eau  voulue.  Il  se  produit  une 
réaction  chimique  et  il  se  forme  un  précipité  blanc  floconneux  d'arséniate  de  plomb, 
qu'il  est  facile  de  maintenir  en  suspension  et  qu'on  peut  employer  en  excès  sur  les 
plantes  délicates  sans  addition  de  chaux.  Lorsqu'il  a  été  projeté  en  pulvérisation  sur 
le  feuillage,  il  y  forme  une  fine  couche  adhérente,  sur  laquelle  les  pluies  ordinaires 
n'ont  guère  d'effet. 

Une  autre  formule  pour  la  préparation  de  l'arséniate  de  plomb  est  celle  que  recom- 
mande le  professeur  H.  T.  Eernald;    elle  est  comme  suit: — 

Arséniate  de  soude  (au  50  pour  100) 4  onces. 

Acétate  de  plomb 11       " 

Eau 150  gallons. 

On  met  l'arséniate  de  soude  dans  deux  pintes  (J  gallon)  d'eau  dans  un  seau  en 
bois,  et  l'acétate  de  plomb  dans  quatre  pintes  (1  gallon)  d'eau  dans  un  autre  seau  en 
bois.  Lorsque  les  deux  sels  sont  dissous,  on  verse  les  deux  dans  le  reste  de  l'eau.  Si 
l'on  fait  usage  d'eau  chaude  dans  les  seaux,  la  dissolution  a  lieu  plus  rapidement.  Le 
professeur  Fernald,  pour  mélange  avec  la  bouillie  bordelaise,  recommande  l'emploi  de 
1  gallon  de  cette  préparation  par  50  gallons  de  bouillie. 
"  Arsénite  de  chaux  à  la  soude  : — 

Arsenic  blanc 1  livre. 

Soude  à  laver  (en  cristaux) 4       " 

Eau 1  gallon. 

"  On  fait  bouillir  les  ingrédients  dans  la  quantité  d'eau  indiquée  jusqu'à  ce  qu'ils 
soient  dissous,  ce  qui  a  lieu  en  quelques  minutes,  après  quoi  on  remplace  l'eau  perdue 
par  évaporation.  A  chaque  40  ou  50  gallons  d'eau  on  ajoute  une  chopine  de  cette  solu- 
tion mère  et  de  2  à  4  livres  de  chaux  fraîchement  éteinte.  Le  composé  chimique  formé 
par  la  combinaison  de  la  soude  avec  l'arsenic  blanc  est  l'arsénite  de  soude.  En  pré- 
sence de  la  chaux  cet  arsénite  se  décompose,  et  il  se  forme  de  l'arsénite  de  chaux.  Il 
faut  4.4  livres  de  cristaux  de  soude  à  laver,  ou  bien  1.6  livre  de  soude  à  laver  sèche  pour 
se  combiner  avec  une  livre  d'arsenic,  puis  2  livres  de  chaux  fraîchement  éteinte  pour  se 
combiner  avec  une  livre  d'arsenic  pour  former  de  l'arsénite  de  chaux.  Il  est  toujours 
utile  d'avoir  un  excès  de  chaux  présent,  afin  de  prévenir  tout  danger  de  brûlure;  en 
outre,  cet  excès  est  commode  pour  les  producteurs  de  fruits,  en  ce  que,  par  la  distribu- 
tion et  la  quantité  de  chaux  sur  les  feuilles,  ils  peuvent  voir  si  la  pulvérisation  a  été 
bien  faite.  La  formule,  qui  est  la  formule  Kedzie  avec  quelques  changements  peu  im- 
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portants,  a  été  employée  dans  beaucoup  de  différentes  parties  du  pays  et  toujours  avea 
succès.  Dans  tous  les  essais  pratiques  effectués  sous  ma  direction,  on  a  employé  cette 
solution  et  on  l'a  trouvée  non  seulement  aussi  efficace,  mais  aussi  beaucoup  meilleur 
marché. 

"  Si  Ton  désire  appliquer  cette  solution  avec  la  bouillie  bordelaise,  on  l'ajoute  à 
la  bouillie  bordelaise  à  la  chaux  dans  la  même  proportion  qu'à  l'eau." — CC.  B.  Simpson, 
Bull,  hl,  Div.  Eut.  E.-U.) 

QUELQUES-UNS    DES   MEILLEURS   REMEDES. 

Les  insectes  qui  attaquent  les  différentes  cultures  ayant  ces  dernières  années  attiré 
considérablement  d'attention,  cela  a  fait  beaucoup  expérimenter  avec  des  remèdes.  Les 
meilleurs  remèdes  varient  plus  ou  moins  suivant  les  conditions  locales  et  les  circons- 
tances pécuniaires  de  l'opérateur.  Pour  des  cultures  de  faible  étendue  il  n'est  pas  tou- 
jours à  propos  d'acheter  des  appareils  coûteux,  quoique  ceux-ci  soient  presque  toujours 
les  meilleurs,  et  le  but  que  nous  avons  en  vue  dans  les  notes  ci-après  est  simplement 
de  décrire  en  peu  de  mots  les  remèdes  que  nous  avons  trouvés  les  plus  efficaces  et  les 
plus  pratiques  pour  recommandation  en  général.  Les  grands  producteurs""de  fruits  et 
les  grands  agriculteurs  ont  nécessairement  appris  par  l'expérience  quels  sont  les  appa- 
reils qui  leur  donnent  les  meilleurs  résultats;  mais  il  nous  arrive  constamment  des 
producteurs  de  fruits  et  de  cultivateurs  sur  une  petite  échelle  des  demandes  de  rensei- 
gnement quant  aux  remèdes  que  nous  avons  reconnus  les  meilleurs.  Il  faut  toutefois 
se  rappeler  que  le  meilleur  remède  pour  tel  opérateur  ne  le  sera  pas  nécessairement  pour 
■un  autre.  Le  soin  à  suivre  les  instructions,  à  préparer  les  mélanges  et  à  appliquer  les 
remèdes  varient  tellement  chez  différents  individus,  que  le  soin  est  un  des  facteurs  les 
plus  importants  lorsqu'il  s'agit  de  décider  quel  est  le  meilleur  remède  dans  telles  ou 
telles  circonstances. 

Ainsi  que  je  l'ai  dit  plus  haut,  nous  avons  traité  récemment  dans  le  Bulletin  n°  52, 
publié  en  juin  1905,  des  insectes  qui  attaquent  les  plantes  cultivées  des  champs  et  des 
jardins.    Nous  parlerons  ici  de  ceux  qui  s'attaquent  à  d'autres  récoltes. 

La  Pyrale  de  pomme  (Codling  Moth,Carpocapsa,  pomonella,  L.). — Cet  insecte 
bien  connu,  lequel  chaque  année  réduit  si  sensiblement  les  profits  des  producteurs  de 
fruits  qui  ne  traitent  pas  régulièrement  leurs  arbres,  se  trouve  maintenant  dans  pres- 
que toutes  les  parties  du  monde  où  l'on  cultive  le  pommier.  L'insecte  parfait,  est  un 
joli  petit  papillon  brun  et  gris,  d'à  peine  un  demi-pouce  de  longueur  sur  A  de  pouce 
de  largeur  quand  les  ailes  sont  fermées,  et  qu'on  voit  rarement  à  cause  de  ses  habitudes 
nocturnes.  On  connaît  bien  mieux  les  chenilles  blanches  ou  rosées  de  f  de  pouce  de 
longueur,  qui  rongent  l'intérieur  des  pommes  de  toute  espèce  et  que  tous  les  produc- 
teurs de  fruits  connaissent  sous  le  nom  de  "  Ver  de  la  pomme"  (Apple  Worm).  Les 
œufs  sont  déposés  environ  huit  jours  après  la  chute  des  fleurs  à  la  surface  des  jeunes 
pommes  et  aussi  sur  les  feuilles.  Ces  œufs  sont  plats,  comme  de  petites  écailles  de  pois- 
sons et  très  difficiles  à  voir.  Ils  éclosent  au  bout  d'environ  une  semaine,  et  les  jeunes 
chenilles  pénètrent  dans  le  fruit  par  le  calice  ou  extrémité  supérieure.  Elles  se  repais- 
sent pendant  quelques  jours  à  la  surface  de  la  pomme  ou  à  l'intérieur  du  calice.  Ceci 
met  à  même  de  les  détruire  par  des  pulvérisations  de  mélanges  empoisonnés  sur  les 
arbres.  En  Canada,  du  côté  est  de  Toronto,  il  n'y  a  régulièrement  qu'une  seule  géné- 
ration annuelle  de  la  pyrale  de  la  pomme,  et  on  peut  en  conséquence  en  avoir  presque 
entièrement  raison  par  des  pulvérisations  soignées  et  régulières  de  bouillie  bordelaise 
empoisonnée.  A  l'ouest  de  Toronto  il  y  a  deux  générations,  dont  la  seconde  est  de 
beaucoup  la  plus  destructive  et  la  pins  difficile  à  combattre.  On  a  trouvé  que  dans 
cette  partie  du  pays,  outre  les  pulvérisations  du  printemps,  il  faut  de  plus  entourer  les 
troncs  des  arbres  de  bandes  lâches  de  toile  grossière  ou  de  quelque  autre  substance  dans 
laquelle  les  chenilles  viennent  filer  leurs  cocons  ;  on  enlève  ensuite  les  cocons  à  courts 
intervalles  à  partir  du  milieu  de  juillet,  moment  où  les  chenilles  commencent  à  filer 
leurs  cocons.    Il  faut  avoir  soin  de  gratter  ou  de  brosser  l'écorce  sous  ces  bandes  avea 
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une  brosse  raide  ou  quelque  autre  instrument  de  manière  à  enlever  tous  les  cocons,  qui 
quelquefois  sont  enfoncés  dans  l'écorce  même,  dont  les  chenilles  ont  rongé  la  surface. 
On  peut  tuer  les  insectes  logés  dans  les  bandes  en  plongeant  celles-ci  dans  de  l'eau 
bouillante  ou  en  écrasant  les  cocons.  Nous  avons  trouvé  que  la  bouillie  bordelaise  pré- 
parée avec  4  livres  de  chaux  fraîche,  4  livres  de  vitriol  bleu  et  4  onces  de  vert  de  Paris 
dans  40  gallons  d'eau  est  un  remède  sûr  contre  la  pyrale  de  la  pomme  si  on  l'appliqua 
toutes  les  années.  Il  faut  en  faire  trois  applications:  la  première  une  semaine  après 
la  chute  des  fleurs,  et  les  autres  ensuite  à  intervalles  de  quinze  jours.  Dans  les  verger3 
qui  n'ont  pas  été  précédemment  traités  depuis  un  an  ou  deux,  il  faut  donner  quatre 
pulvérisations. 

Le  Ciiara.n;  \  de  la  prune  (Plum  Curculia,  Conotrachelus  nénuphar,  Herbst). — 
Un  des  pires  ennemis  du  producteur  de  fruits  n'est  que  trop  bien  connu  sous  le  nom 
de  charançon  de  la  prune.  La  femelle  dépose  ses  œufs  dans  la  chair  des  prunes  et  des 
pommes,  lorsqu'elles  ont  à  peu  près  la  grosseur  d'un  pois.  Elle  fait  à  la  surface  du 
fruit  une  entaille  caractéristique  en  forme  de  croissant  autour  d'un  lambeau  de  peau  et 
dans  laquelle  on  trouve  ensuite  l'œuf.  Bien  qu'on  l'appelle  charançon  de  la  prune,  cet 
insecte  est  souvent  un  sérieux  ennemi  de  la  pomme,  en  particulier  dans  les  vergers  en- 
gazonnés.  Des  récoltes  entières  sont  quelquefois  ruinés  et  tombent  des  arbres  à  la  fin  de 
juin  ou  au  commencement  de  juillet.  Ce  dommage  sur  les  pommes  reste  quelquefois 
inaperçu  des  producteurs  de  fruits  ;  mais,  si  l'on  coupe  la  pomme  on  trouve  l'intérieur 
percé  en  tous  sens  et  contenant  deux  ou  trois  vers  d'un  blanc  sale,  à  tête  brune  et  d'en- 
viron l  de  pouce  de  largeur.  L'insecte  parfait  est  un  charançon  ou  porte-bec,  de  moins 
de  :}  de  pouce  de  longueur,  brun  et  à  surface  rugueuse  marbrée  de  noir  et  de  gris,  ce 
qui  le  rend  très  semblable  à  un  morceau  d'écorce  et  fait  qu'il  est  très  difficile  à  distin- 
guer. Il  n'y  a  qu'une  seule  génération  par  an,  mais  on  peut  trouver  en  tout  temps  des 
insectes  parfaits.  Ceux-ci  se  développent  en  août  ou  en  septembre,  passent  l'hiver  sous 
des  feuilles  mortes,  etc.,  et  au  commencement  du  printemps  rongent  les  feuilles  et  les 
boutons  des  pruniers.  Plus  tard  dans  l'année  ils  attaquent  les  feuilles  et  les  fruits  de 
diverses  espèces  ;  et  on  en  trouve  souvent  en  compagnie  de  ceux  de  la  nouvelle  généra- 
tion. Le  charançon  de  la  prune  nuit  aussi  à  la  pêche,  à  l'abricot,  à  la  cerise  et  à  la 
poire.  Le  dommage  aux  prunes  est  le  plus  facile  à  voir  parce  qu'elles  tombent  des 
arbres  peu  après  que  le  ver  a  commencé  à  les  percer.  Les  pommes  tombent  aussi  en 
grands  nombres  lorsqu'elles  contiennent  plusieurs  vers.  Les  pêches,  les  abricots  et  les 
cerises  ne  tombent  guère.  Vers  le  milieu  de  l'été  les  vers  ont  atteint  tout  leur  dévelop- 
pement ;  ils  s'enfoncent  alors  dans  le  sol  où  ils  se  transforment  en  pupes. 

Remèdes. — 1°  Au  commencement  du  printemps  traiter  les  pruniers  à  la  bouillie 
bordelaise  empoisonnée  de  manière  à  détruire  les  barbeaux,  qui  pendant  quelque  temps 
se  nourrissent  des  bourgeons  et  des  feuilles  naissantes.  Lorsque  les  prunes  ont  à  peu 
près  la  grosseur  des  pois,  il  faut  faire  une  seconde  pulvérisation  de  bouillie  empoison- 
née. Le  poison  qui  recouvre  le  jeune  fruit  fera  périr  les  insectes  qui  mangeront  le  fruit 
ou  viendront  y  faire  l'incision  dans  laquelle  ils  insèrent  leurs  œufs.  2°  Détruire  tous 
les  fruits  tombés  avant  que  les  vers  en  soient  sortis  pour  aller  se  transformer  en  pupes 
dans  le  sol.  La  volaille,  les  porcs  et  les  moutons  aident  beaucoup  dans  ce  travail.  3° 
Labourer  et  herser  le  sol  des  vergers  de  manière  à  enlever  le  gazon  et  autres  herbes  qui, 
outre  qu'ils  affaiblissent  les  arbres,  sont  des  lieux  de  refuge  pour  les  insectes.  La  pro- 
fondeur à  laquelle  les  vers  deviennent  pupes  est  d'environ  un  pouce  au-dessous  de  la 
surface,  et  cette  transformation  dans  cette  partie-ci  du  Canada  a  lieu  en  juillet  ;  c'est 
pourquoi  les  houages  exécutés  pendant  ce  mois  détruiront  beaucoup  des  pupes  ;  et  co 
remède  est  celui  qui  a  donné  les  meilleurs  résultats  dans  de  vieux  vergers  qui  avaient 
été  en  gazon  pendant  de  longues  années  et  où  le  fruit  avait  été  sérieusement  maltraité 
d'année  en  année.  4°  De  secouer  les  pruniers,  ce  qu'on  voit  souvent  recommandé  et 
très  préconisé,  est  très  certainement  un  moyen  de  détruire  beaucoup  de  charançons  ; 
mais  il  coûte  trop  pour  la  main-d'œuvre,  comparativement  aux  pulvérisations  d'insec- 
ticides, lesquelles,  d'après  mon  expérience,  donnent  des  résultats  plus  sûrs.     Comme 
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certains  poisons  arsenicaux  brûlent  assez  facilement  les  feuilles  du  prunier  et  du  pê- 
cher, il  vaut  mieux  employer  sur  ces  arbres  l'arséniate  de  plomb,  1  lb.  dans  50  gallons, 
que  le  vert  de  Paris. 

La  Mouche  à  pomme  (Apple  Maggot,  Ehagoletis  pomonella,  Walsh). — Le  ver  de 
œt  insecte  connu  aussi  sous  le  nom  de  "  ver  de  chemin  de  fer  "  (railroad  worm)  a  oc- 
casionné de  grandes  pertes  dans  les  vergers  de  pommiers  du  Vermont,  du  Maine  et  de 
certaines  parties  de  l'Etat  de  New-York,  juste  au  sud  de  la  frontière  du  Canada.  Il  y 
a  aussi  eu  en  Canada  une  ou  deux  invasions  assez  sérieuses.  Le  tort  est  causé  par  de 
minces  vers  de  couleur  blanche  d'environ  -}  de  pouce  de  longueur  qui  percent  en  tous 
sens  la  chair  de  la  pomme  et  la  décolorent  sur  leur  passage.  Il  y  a  quelquefois  jusqu'à 
douze  vers  dans  une  seule  pomme  ;  mais  un  seul  suffit  pour  la  rendre  invendable.  Les 
œufs  sont  insérés  sous  la  peau  du  fruit  par  de  petites  mouches  noires  et  blanches,  mar- 
quées de  jolis  dessins  et  à  yeux  dorés  luisants.  Ces  mouches  sont  plus  de  deux  fois  plus 
petites  que  la  mouche  domestique  ordinaire  et  sont  très  agiles  ;  il  n'y  en  a  qu'une  seule 
génération  par  année  ;  mais  elles  apparaissent  très  irrégulièrement  :  on  les  trouve  sur 
les  arbres  occupées  à  y  déposer  leurs  œufs  depuis  le  commencement  de  juillet  jusqu'en 
automne.  Les  jeunes  vers  prennent  toute  leur  taille  en  six  semaines  environ  ;  leurs 
avaries  font  en  général  mûrir  le  fruit  prématurément  et  le  font  tomber  à  terre,  où  les 
vers  quittent  le  fruit  et  s'enfoncent  dans  le  sol  jusqu'à  une  certaine  profondeur  ;  là  .ils 
se  transforment  en  pupariums  de  couleur  pâle,  dans  lesquels  ils  restent  à  l'état  de  vers 
jusqu'au  printemps  suivant.  La  pupe  se  forme  seulement  quelques  jours  avant  l'appa- 
rition de  l'insecte  parfait  l'été  suivant.  Les  vers  qui  proviennent  d'œufs  pondus  tard 
sont  fréquemment  dans  le  fruit  au  moment  où  on  les  cueille  ;  et  ils  continuent  le  tra- 
vail de  destruction  à  mesure  qu'ils  grossissent  ;  c'est  ainsi  que  des  pommes  apparem- 
ment saines  quand  on  les  prend  sur  l'arbre,  peuvent,  s'il  s'y  trouve  des  œufs  ou  des 
larves,  devenir  ensuite  tout  à  fait  sans  valeur.  Toutes  les  variétés  de  pommes  sont  su- 
jettes aux  attaques  ;  mais  l'insecte  paraît  préférer  les  variétés  précoces. 

Remèdes. — Le  seul  remède  pratique  connu  jusqu'ici,  lequel  toutefois  donne  d'ex- 
cellents résultats,  est  de  détruire  tous  les  fruits  infestés  aussitôt  que  l'on  s'aperçoit 
qu'ils  le  sont.  Il  faut  particulièrement  ramasser  avec  soin  pendant  l'été  les  fruits  qui 
tombent  et  les  faire  manger  aux  animaux  ou  les  détruire  de  quelque  autre  manière.  Le 
moyen  le  plus  économique  et  le  plus  effectif  pour  cela  est  peut-être  de  laisser  des  porcs 
dans  le  verger  depuis  juillet,  où  les  pommes  précoces,  qui  sont  surtout  sujettes  aux  atta- 
ques, commencent  à  tomber,  jusqu'à  ce  que  tous  les  fruits  aient  été  cueillis.  Les  mou- 
tons mangent  les  pommes  s'il  n'y  a  pas  trop  d'herbe  sur  le  sol,  mais  ils  sont  moins  uti- 
les pour  ce  travail  que  les  porcs.  Les  poules  et  autres  volailles  sont  pareillement  utiles. 
Dans  les  districts  où  l'on  sait  qu'il  y  a  des  mouches  à  pomme,  le  terrain  sous  les  pom- 
miers ne  doit  pas  être  laissé  en  gazon  mais  doit  être  biné  régulièrement.  Il  faut  aussi 
s'occuper  du  fruit  des  arbres  de  semis,  des  pommiers  crabs  et  des  variété©  peu  estimées 
qu'on  laisse  quelquefois  dans  les  vergers  sans  les  ramasser;  il  faut  soit  les  cueillir  ou 
les  abattre  des  arbres  et  les  détruire.  Si  l'on  n'a  point  d'animaux  auxquels  faire  man- 
ger les  fruits  il  faut  enterrer  ceux-ci  dans  un  trou  profond  et  les  recouvrir  d'au  moins 
deux  ou  trois  pieds  de  terre.  Il  n'y  a  point  de  remède  qu'on  puisse  employer  en  pulvé- 
risations contre  cet  insecte,  car  les  œufs  sont  insérés  par  les  femelles  dans  la  chair 
même  du  fruit  au  moyen  de  leurs  tarières  aiguës. 

Kermès  de  San- José  (San  José  Scale,  Aspidiotus  perniciosus,  Comstk). — Il  y  a 
peu  d'insectes  qui  aient  causé  autant  de  pertes  que  le  notoire  kermès  de  San-José  là 
où  il  a  pris  pied.  On  a  tant  écrit  à  son  sujet  qu'il  est  maintenant  assez  bien  connu 
des  producteurs  de  fruits  non  seulement  par  ses  dégjîts  sur  les  arbres  mais  aussi  par 
son  aspect  sur  l'écorce  des  arbres  infestés,  dans  le  petit  coin  de  l'Ontario  qui  est  la  seule 
partie  du  Canada  où  il  se  trouve  en  nombres  pernicieux. 

On  en  avait  trouvé  l'année  passée  deux  petites  colonies  dans  la  Colombie  Anglaise  ; 
mais  on  y  a  donné  prompte  attention,  et  il  y  a  lieu  de  croire  qu'elles  ont  été  entière- 
ment exterminées.  Les  minuscules  boucliers  de  ce  kermès,  à  peu  près  circulaires,  de 
M.3  de  pouce  de  diamètre,  en  forme  de  soucoupe  sens  dessus  dessous,  avec  cercle  déprimé 
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autour  d'un  mamelon  central,  le  différencient  suffisamment  pour  qu'avec  un  peu  d'ex- 
périence on  le  distingue  d'autres  kermès  au  premier  coup  d'œil.    Un  très  bon  caractère 

diagnostique  chez  les  jeunes  kermès  qu'on  trouve  en  hiver  sur  les  plants  de  pépinières, 
est  la  teinte  noire  foncée  à  l'intérieur  du  cercle.  Un  des  grands  dangers  en  rapport 
avec  cet  insecte  est  que,  lorsqu'il  est  présent  seulement  en  petits  nombres,  il  est  si  diffi- 
cile à  voir  qu'il  passe  facilement  inaperçu,  et,  si  un  tel  cas  arrive,  son  énorme  capacité 
de  multiplication  pendant  un  été,  tandis  que  la  presse  des  travaux  empêche  le  plus  sou- 
vent les  producteurs  de  fruits  d'examiner  très  soigneusement  leurs  arbres,  les  met  à 
même  de  croître  suffisamment  en  nombres  pour  faire  un  tort  sérieux  et  envahir  beau- 
coup d'autres  arbres. 

Remède. — On  nous  demande  souvent  s'il  y  a  un  remède  pratique  contre  le  kermès 
de  San-José.  Je  crois  que  Ton  peut  maintenant  avec  raison  affirmer  que  nous  en  avons 
un  effectif  dans  la  bouillie  soufrée  préparée  suivant  une  quelconque  des  formules 
éprouvées.  Les  vergers  qui  ont  été  traités  avec  soin  sont  en  meilleure  condition  qu'ils 
ne  l'étaient  à  pareille  époque  l'année  dernière;  et  l'été  passé  ils  ont  porté  des  récoltes 
satisfaisantes  et  avantageuses.  Aucun  remède  quelque  parfait  qu'il  soit,  ne  donnera 
de  bons  résultats  à  moins  qu'on  ne  l'applique  avec  beaucoup  de  soin  ;  et  même  avec  la 
bouillie  soufrée  nul  ne  prétend  qu'une  seule  application  donnera  toujours  des  résultats 
parfaits.  Tout  remède  qui  ne  coûte  pas  trop  cher  pour  la  main-dr'œuvre  et  les  ingré- 
dients et  qui  fera  produire  une  récolte  rémunérante,  est  certainement  un  remède  prati- 
que. Tous  les  remèdes  varient  en  efficacité,  et  tout  ce  que  nous  affirmons  au  sujet  de 
la  bouillie  soufrée  contre  le  kermès  de  San-José,  c'est  que  jusqu'à  présent,  tout  étant 
pris  en  considération,  on  n'a  point  trouvé  de  meilleur  remède;  elle  est  au  moins  tout 
aussi  efficace  qu'aucun  remède  connu  employé  en  médecine  pour  tenir  en  échec  les  ma- 
ladies des  animaux  ou  des  êtres  humains.  Le  succès  dans  tout  traitement  dépend  né- 
cessairement toujours  de  la  manière  plus  ou  moins  foncière  de  l'application. 

On  prépare  la  Bouillie  canadienne  en  mêlant  ensemble  la  chaux  et  le  soufre  dans 
là  proportion  de  deux  parties  de  chaux  pour  une  de  soufre,  et  les  faisant  bouillir  en- 
semble dans  une  chaudière  en  fer  pendant  deux  heures  (ou  au  moins  une  heure).  La 
quantité  d'eau  à  ajouter  pour  obtenir  la  quantité  voulue  de  bouillie  varie  surtout  sui- 
vant qu'on  trouve  le  plus  commode  de  l'appliquer.  Lorsqu'on  fait  bouillir  au  moyen 
de  la  vapeur,  on  peut  employer  des  tonneaux  ;  pour  commencer  on  les  remplit  au  quart, 
et  y  fait  arriver  la  vapeur  jusqu'à  ce  que  l'eau  bouille;  on  ferme  alors  le  robinet  de  la 
vapeur  et  met  dans  l'eau  bouillante  la  chaux  et  le  soufre  ensemble  aussi  vite  qu'on  peut 
le  faire  sans  faire  déborder  le  mélange.  Lorsque  la  chaux  est  toute  éteinte,  on  ouvre 
le  robinet  de  la  vapeur  et  laisse  bouillir  pendant  au  moins  une  heure. 

Kermès-coquille  d'huître  (Oyster-shell  Scale,  Mytilaspis  ulmi,  L.). — Dans  pres- 
que toutes  les  parties  du  Canada  où  l'on  cultive  des  arbres  fruitiers,  on  se  plaint  main- 
tenant de  cet  ennemi  bien  connu  et  destructeur,  du  pommier  en  particulier.  Il  n'y  a 
qu'une  seule  génération  du  kermès-coquille  par  an.  Les  jeunes  kermès  sortent  dessous 
les  vieux  boucliers  de  leur  mère  dans  l'Ontario  et  la  Colombie  Anglaise  vers  la  fin  de 
mai,  et  dans  les  provinces  maritimes  vers  la  fin  de  juin.  A  ce  moment-là  ce  sont  de 
petits  insectes  à  six  pattes  qui  ressemblent  à  des  mites.  Ils  voyagent  ensuite  sur  les 
arbres  pendant  quelques  heures,  cherchant  un  endroit  commode  où  se  fixer  à  l'écorce, 
ce  qu'ils  font  au  moyen  de  leur  bec  effilé.  Us  affaiblissent  les  arbres  sur  lesquels  ils 
sont  établis  en  suçant  leur  sève;  et  ils  sont  fréquemment  en  nombres  si  énormes  qu'ils 
couvrent  l'écorce  et  la  cachent  entièrement.  Dans  le  sud-ouest  de  l'Ontario  un  insecte 
a  fait  un  excellent  travail  pour  empêcher  ce  kermès  de  s'étendre;  c'est  le  chalcide  mi- 
nuscule connu  sous  le  nom  d'Aphelinus  mytilaspidis,  LeBaron;  il  est  de  couleur  jaune 
vif,  aux  yeux  dorés  et  ne  mesure  qu'environ  %g  de  pouce  de  longueur;  il  est  si  petit 
qu'à  peine  on  peut  l'apercevoir  à  l'œil  nu.  Le  parasite  est  quelquefois  en  nombres  tels 
qu'il  détruit  plus  de  la  moitié  des  kermès.  On  reconnaît  sa  présence  sur  un  arbre  in- 
festé aux  petits  trous  ronds  que  les  mouches  ont  percés  dans  les  boucliers  pour  en  sortir. 

Remèdes. — Bien  que  si  pernicieux  dans  toutes  les  parties  du  Canada,  le  kermès- 
coquille  n'est  pas  un  insecte  particulièrement  difficile  à  tenir  en  échec,  là  où  l'on  s'oc- 
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cupe  régulièrement  des  arbres.  La  première  mesure  à  prendre  lorsqu'on  remarque  qu'un 
verger  en  est  infesté,  est  de  donner  de  la  vigueur  aux  arbres  en  travaillant  le  sol  alen- 
tour et  y  appliquant  quelque  engrais  d'un  effet  prompt,  tel  que  du  fumier  bien  con- 
sommé ou  de  la  cendre  de  bois.  Lorsque  le  sol  du  verger  est  engazonné,  il  est  bon  de  le 
labourer.  Si  les  arbres  sont  plantés  trop  serrés,  il  faut  les  élaguer  et  les  tailler  de 
sorte  qu'on  puisse  facilement  leur  appliquer  des  pulvérisatinos  et  d'autres  soins.  Aus- 
sitôt que  les  froids  de  l'hiver  ont  commencé,  il  faut  pulvériser  sur  les  arbres  un  lait  de 
chaux  clair,  1  livre  de  chaux  par  gallon  d'eau.  On  applique  deux  couches,  la  seconde 
aussitôt  que  la  première  est  sèche.  Là  où  l'on  fait  usage  de  bouillie  chaux-soufre-et-sel 
pour  protéger  les  arbres  contre  les  champignons  et  les  insectes  ennemis,  on  ne  sera 
jamais  importuné  par  le  kermès-coquille.  Les  jeunes  kermès  sortent  de  dessous  les 
boucliers  de  leurs  mères  vers  le  mois  de  juin;  il  est  bon  de  tenir  l'œil  ouvert  pour 
remarquer  la  date  exacte,  et,  dès  que  l'on  aperçoit  les  larves  jaunes  semblables  à  de  la 
poussière,  il  faut  appliquer  sur  les  arbres  de  l'émulsion  de  pétrole  très  diluée,  ou  une 
solution  de  savon  à  l'huile  de  baleine,  1  livre  dans  6  gallons  d'eau. 

Mite  à  galle  de  la  feuille  du  poirier  (Pear-leaf  Blister  Mite,  Phytoptus  pyri, 
Nalepa). — Cet  insecte  fait  chaque  année  beaucoup  de  tort  dans  toutes  les  parties  du 
Canada  où  l'on  cultive  le  poirier.  Les  taches  irrégulières  d'environ  i  de  pouce  de 
diamètre  et  fréquemment  connuentes,  que  causent  ces  mites,  sont  souvent  si  nom- 
breuses sur  les  feuilles  que  celles-ci  ne  peuvent  plus  remplir  leurs  fonctions.  Lorsqu'on 
examine  ces  taches,  on  trouve  que  ce  sont  des  galles  ou  pustules  percées  au  milieu  d'un 
orifice  d'où  sortent  des  nombres  considérables  de  petites  mites  presque  invisibles  qui 
vont  attaquer  la  feuille  sur  de  nouveaux  points.  Très  peu  de  personnes  reconnaissent 
à  première  vue  dans  le  dégât  le  travail  d'un  insecte.  On  croit  presque  toujours  avoir 
affaire  à  une  maladie  fongueuse;  mais,  si  l'on  ouvre  une  de  ces  galles  et  l'examine  avec 
une  forte  loupe,  il  est  facile  de  voir  les  mites  blanches  allongées  qui  remplissent  l'inté- 
rieur. Le  remède  contre  ce  ravageur  est  la  bouillie  soufrée  en  pulvérisation  juste  avant 
le  bourgeonnement.  Le  soufre  est  un  spécifique  à  peu  près  contre  toutes  les  espèces  de 
mites,  et  on  a  trouvé  que  l'on  peut  pratiquement  exterminer  ce  sérieux  ennemi  du 
producteur  de  poires  par  une  simple  pulvérisation  foncière  de  la  bouillie  susmentionnée. 

Arpenteuses  (Cankerworms). — Chenilles  arpenteuses  minces,  brunes  ou  vertes, 
d'environ  1  pouce  de  longueur  au  terme  de  leur  croissance,  et  n'ayant  que  six  paires  de 
pattes,  trois  à  la  partie  antérieure  du  corps,  et  les  autres  vers  l'autre  extrémité,  ce  qui 
fait  que  les  chenilles,  pour  avancer,  élèvent  le  milieu  de  leur  corps  en  forme  de  boucle. 
Ce  sont  les  chenilles  de  deux  espèces  de  papillons  géométrides  qui  déposent  leurs  œufs 
sur  les  arbres,  une  espèce  en  automne,  l'autre  au  printemps.  Le  tort  fait  par  ces  che- 
nilles est  quelquefois  sérieux,  et,  là  où  on  les  néglige,  elles  se  multiplient  tellement 
dans  les  vergers  infestés  que  quelquefois  la  plus  grande  partie  du  feuillage  est  détruite 
avant  qu'on  les  ait  remarquées. 

Le  remède,  ce  sont  les  pulvérisations  sur  les  arbres  aussitôt  qu'on  aperçoit  les 
jeunes  chenilles.  Lorsqu'elles  ont  une  fois  atteint  moitié  de  leur  grosseur,  il  faut  des 
poisons  beaucoup  plus  énergiques  pour  les  tuer  que  ce  n'est  le  cas  pour  beaucoup 
d'autres  insectes.  Lorsqu'on  les  a  négligées,  il  vaut  peut-être  mieux  faire  usage  d'arsé- 
niate  de  plomb  que  de  vert  de  Paris,  et  la  dose  peut  aller  jusqu'à  1  livre  du  poison  pour 
50  gallons  d'eau  ou  de  bouillie  bordelaise.  Comme  les  femelles  sont  dépourvues  d'ailes 
et  montent  depuis  le  sol  sur  les  arbres  pour  y  déposer  leurs  œufs,  on  peut  en  arrêter 
un  grand  nombre  par  des  obstacles  qu'elles  ne  peuvent  franchir  ou  bien  on  peut  les 
faire  engluer  sur  des  bandes  d'épais  papier  couvertes  au  pinceau  d'un  mélange  d'huile 
de  ricin  (castor  oil)  2  livres,  et  résine  3  livres,  pour  emploi  en  temps  froid  ;  mais  en 
temps  chaud  il  est  nécessaire  d'ajouter  1  livre  de  résine  de  plus.  On  fait  chauffer  ces 
mélanges  lentement  jusqu'à  ce  que  la  résine  soiiMoute  fondue;  et  on  les  applique  chauds 
sur  les  bandes  de  papier.  Une  autre  formule  dit  :  5  livres  de  résine  et  3  d'huile  de  ricin 
pour  temps  chaud,  et  poids  égaux  de  chaque  ingrédient  pour  temps  froid.  Le  moyen  le 
plus  commode  d'appliquer  ces  mélanges  est  d'en  recouvrir  au  pinceau  des  bandes  de 
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papier  épais;  mais  on  peut  sans  danger  les  appliquer  à  l'écorce  même.  Il  est  quelque- 
fois nécessaire  d'ajouter  une  deuxième  couche,  si  l'écorce  a  trop  absorbé  de  l'huile. 
Dans  la  Nouvelle-Ecosse  on  fait  aussi  grand  usage  d'encre  d'imprimerie,  5  livres  mêlées 
avec  1  gallon  d'huile  de  poisson,  et  cette  quantité  suffit  pour  traiter  un  acre  entier  de 
verger. 

La  Pique-bouton  ocellée  (Eye-spotted  Bud-moth,  Tmeiocera  ocellana,  Schif.). — La 
pique-bouton  ocellée  a  été  si  abondante  les  deux  années  passées  que  nous  avons  eu  une 
quantité  extraordinaire  de  demandes  de  renseignements  concernant  ses  mœurs.  Il  n'y 
en  a  qu'une  seule  génération  par  an.  Les  papillons  à  couleurs  peu  voyantes,  d'un  gris 
foncé  maculé  de  blanc,  aiment  à  rester  au  repos  sur  les  troncs  des  arbres,  où  on  peut 
les  trouver  depuis  le  milieu  de  juin  jusqu'au  milieu  de  juillet.  Pendant  la  nuit  ils 
voltigent  parmi  les  arbres  fruitiers  de  diverses  espèces  et  déposent  sur  les  feuilles  leurs 
curieux  petits  œufs  plats.  Dix  jours  après  la  ponte  les  petites  chenilles  éclosent  et  so 
portent  au  milieu  de  la  surface  inférieure  de  la  feuille,  où  elles  se  filent  un  tube  en 
soie  appliqué  contre  l'une  des  plus  grosses  nervures.  Elles  se  nourrissent  des  tissus  de 
la  surface  inférieure  de  la  feuille  et  croissent  très  lentement  jusqu'en  automne,  restant 
tout  le  temps  sur  la  feuille  où  elles  sont  nées.  Vers  septembre  elles  cessent  de  se  repaî- 
tre et  vont  sur  les  rameaux  se  filer  un  abri  serré  en  soie,  dans  lequel  elles  passent 
l'hiver  et  qu'elles  quittent  au  printemps  pour  exercer  d'immenses  dégâts,  comparative- 
ment à  leur  taille,  en  attaquant  les  jeunes  boutons  et  détruisant  souvent  toute  une 
grappe  de  fleurs  et  quelquefois  deux  ou  trois.  Le  meilleur  remède  est  la  bouillie  borde- 
laise empoisonnée  en  pulvérisations  au  moment  du  bourgeonnement,  appliquées  de 
manière  à  couvrir  l'arbre  entier,  de  sorte  que  chaque  bouton  reçoive  sa  part  de  poison. 
Quelques  expériences  en  vue  de  détruire  les  jeunes  chenilles  en  automne  n'ont  guère 
eu  de  succès.  Il  est  difficile  pendant  la  saison  de  la  récolte  des  fruits  de  trouver  le 
temps  pour  faire  des  pulvérisations,  et  ce  ne  serait  naturellement  pas  sage  à  ce  moment. 
Les  expériences  susmentionnées  étaient  sur  des  pommiers  précoces  dont  tous  les  fruits 
avaient  été  cueillis  quelque  temps  auparavant.  Si  l'on  considère  que  c'est  trop  de  peine 
que  de  se  servir  de  bouillie  bordelaise  pour  la  première  pulvérisation  au  moment  du 
bourgeonnement  on  peut  employer  un  simple  mélange  d'eau,  100  gallons,  et  de  vert 
de  Paris,  1  livre,  avec  chaux,  1  livre. 

Mouche  des  cornes  du  bétail  (Cattle  Horn-fly,  Hœmatobia  serrata,  Desv.) — Cet 
importun  tourmenteur  du  bétail  à  cornes,  qui  parut  pour  la  première  fois  en  Canada 
en  1892,  fait  beaucoup  de  tort  par  l'effet  irritant  de  ses  piqûres,  qui,  lorsqu'elle  est  pré- 
sente en  nombres  considérables,  font  rapidement  maigrir  ces  animaux  et  diminuer  la 
production  du  lait.  Depuis  sa  première  apparition  en  Canada,  cette  mouche  s'est  ré- 
pandue dans  toutes  les  parties  du  pays,  ayant  atteint  la  côte  du  Pacifique  en  1903  ; 
mais  elle  est  beaucoup  plus  importune  dans  les  provinces  de  l'est  que  dans  l'ouest. 
L'insecte  parfait  est  une  petite  mouche  gris  foncé  très  agile  d'environ  un  tiers  de  la 
grosseur  de  la  mouche  à  bétail  ordinaire,  et  de  forme  exactement  semblable,  avec  mê- 
mes organes  de  la  bouche  en  forme  d'épée  portés  horizontalement  en  avant  de  la  tête. 
Lorsque  ces  mouches  sont  en  très  grands  nombres,  elles  se  massent  souvent  sur  les 
cornes  du  bétail  pour  s'y  reposer.  C'est  cette  habitude  qui  leur  a  fait  donner  leur 
nom.  Il  n'y  a  rien  de  vrai  à  ce  qu'on  a  dit  qu'elles  perçaient  les  cornes.  Le  seul  tort 
qu'elles  commettent,  est  dû  à  leurs  piqûres  très  irritantes  sur  la  peau  des  animaux 
Les  œufs  sont  déposés  par  les  femelles  dans  des  bouses  de  vache  fraîches.  1rs  vers 
éclosent  au  bout  de  24  heures  et  atteignent  leur  plein  développement  en  une  semaine 
environ;  ils  s'enfoncent  ensuite  quelque  peu  dans  le  sol  et  se  transforment  en  pupa- 
riums  bruns,  desquels  la  mouche  se  dégage  quatre  ou  cinq  jours  après.  Il  y  a  plu- 
sieurs générations  pendant  l'été,  et  la  dernière  génération  de  vers  hiverne  sous  forme 
de  pupariums. 

Remèdes. — Entre  les  nombreux  remèdes  que  nous  avons  essayés,  ce  sont  les  sui- 
vants qui  ont  donné  le  plus  de  satisfaction  :  l°Un  mélange  de  saindoux,  5  1b.,  et  de 
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goudron  de  pin,  1  1b.,  employé  deux  fois  par  semaine  lorsque  les  mouches  sont  très 
acharnées.  On  mêle  bien  les  deux  ingrédients  et  applique  légèrement  à  l'aide  d'un 
large  pinceau  par  dessus  le  poil  aux  surfaces  les  plus  piquées.  Après  deux  ou 
trois  applications  le  traitement  a  davantage  d'effet  2°  Emulsion  de  pétrole  ordinaire, 
pulvérisée  deux  fois  par  semaine  sur  les  animaux.  3°  Huile  de  poisson,  h,  gallon,  et 
hui.e  de  goudron,  2  onces  ;  ou  bien  huile  de  poisson  h  gallon,  huile  de  pétrole,  1  cho- 
pine,  et  huile  de  goudron,  2  onces.  4°  On  se  trouve  bien  d'étendre  les  bouses  de  vache 
dans  les  champs  ;  un  jeune  garçon  armé  d'un  râteau  pourrait  trois  fois  par  semaine 
parcourir  un  pâturage  et  étendre  toutes  les  bouses  fraîches,  dont  le  dessèchement  par  le 
soleil  ou  le  délavement  par  la  pluie  détruiraient  tous  les  œufs  et  vers  ;  et  ainsi  les 
nombres  seraient  diminués  d'autant  dans  l'espace  traité. 

Poux  du  bétail  (Cattle  Lice). — La  perte  causée  par  ces  parasites  dégoûtants  et 
très  communs  des  animaux  à  cornes  est  beaucoup  plus  considérable  qu'on  ne  s'en  rend 
généralement  compte.  Beaucoup  de  ces  animaux  en  pauvre  condition  mis  au  prin- 
temps à  l'herbe  ont  été  encore  amaigris  par  le  constant  tourment  causé  par  des  myriades 
de  poux  qu'avec  un  peu  d'attention  on  aurait  pu  détruire.  En  raison  de  la  faible  gros- 
seur des  poux,  ils  passent  souvent  inaperçus  jusqu'à  ce  qu'ils  sont  devenus  très  nom- 
breux et  ont  fait  un  tort  énorme.  Les  animaux  pouilleux  ne  peuvent  ni  se  bien  reposer 
ni  se  bien  repaître.  Il  leur  est  impossible  de  prendre  de  la  chair  ;  leur  développe- 
ment est  arrêté,  et  leur  chair  n'est  ni  si  bonne  ni  produite  aussi  économiquement. 
C'est  un  fait  bien  connu  qu'un  animal  maintenu  en  bon  état  et  en  gagnant  en  poids 
d'une  manière  continue,  coûte  bien  moins  à  préparer  pour  le  marché  qu'un  autre  dont 
le  développement  est  arrêté  et  qu'on  laisse  amaigrir.  Les  poux  causent  plus  de  perte 
chez  les  animaux  de  ferme  qu'on  ne  s'en  fait  l'idée.  C'est  une  perte  inutile,  car  on  peut 
facilement  et  à  peu  de  frais  traiter  tous  les  parasites  externes  ordinaires  des  animaux 
de  ferme. 

Il  y  a  deux  espèces  de  poux  que  l'on  trouve  communément  sur  le  bétail  :  le  Petit 
Pou  bleu  ou  Pou  piquant  du  bœuf  (Small  Elue  Louse,  Biting  Ox-louse,  Trichodectes 
scalaris,  Nitz'sch)  et  le  Gros  Pou  noir  ou  Pou  à  nez  court  du  bœuf  (Big  Black  Louse. 
Short-nosed  Ox-louse,  Hœmatopinus  eurysternus,  Nitzsch).  Ces  deux  parasites  se 
trouvent  quelquefois  en  grands  nombres  sur  le  bétail  négligé,  et,  lorsqu'ils  ont  entière- 
ment infesté  les  stalles,  il  est  difficile  de  s'en  débarrasser  tout  à  fait;  mais  on  peut  y 
réussir  par  des  efforts  persévérants  et  au  grand  avantage  des  animaux  du  propriétaire. 
On  connaît  un  grand  nombre  de  remèdes.  L'émulsion  de  pétrole  nous  a  donné  des  ré- 
sultats très  satisfaisants,  en  pulvérisations  sur  les  animaux,  que  l'on  frottait  ensuite 
bien  avec  les  mains.  Tous  les  bains  à  moutons  (sheep  dips)  éprouvés  font  bien  aussi 
et  sont  très  commodes.  Récemment  on  s'est  servi  de  Zenoleum,  qui  est  très  effectif. 
On  emploie  toutes  ces  dernières  préparations  à  la  dose  indiquée  par  les  fabricants.  Une 
partie  importante  du  traitement  consiste  en  applications  foncières  à  l'aide  du  pulvéri- 
sateur aux  stalles  des  animaux,  après  les  avoir  nettoyées  ;  car  ces  deux  espèces  de  pou: 
quittent  les  animaux  et  se  cachent  dans  les  fentes  et  les  crevasses  du  bois. 

Pou  du  porc  (Hog  Louse,  Hœmatopinus  suis,  Leach). — C'est  le  plus  gros  de  tous 
les  poux  connus  ;  il  mesure  l  de  pouce  de  longueur.  Il  est  d'un  blanc  sale  à  dessins 
bruns.  Les  pieds  sont  pourvus  de  fortes  griffes  par  lesquelles  il  s'attache  fermement 
aux  soies  du  porc.  Bien  que,  par  suite  de  la  nature  des  animaux  qu'ils  infestent  et  de 
la  construction  ordinaire  des  loges  à  porcs,  ces  poux  soient  assez  difficiles  à  extirper, 
les  remèdes  mentionnés  contre  les  poux  du  bétail  tuent  aussi  ces  parasites  avec  rapi- 
dité et  certitude,  comme  je  l'ai  éprouvé  en  plusieurs  occasions.  Il  est  essentiel  de  trai- 
ter très  foncièrement  les  loges. 

Pou  du  mouton   (Sheep  Louse,  Trichodectes  spliœrocephalus,  Nitzsch). — Ce  poi 
est  très  petit  mais  est  un  parasite  très  importun,  dont  la  présence  est  très  irritante  pour 
les  animaux  infestés,  ce  qu'ils  font  voir  par  la  manière  dont  ils  se  frottent  le  corps  oi 
mordent  leur  laine.    C'est  en  hiver  qu'on  a  remarqué  la  plupart  des  irruptions  de  pou: 
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du  mouton.    On  fait  bien  d'examiner  les  moutons  avant  l'arrivée  des  froids,  et,  si  Ton 
trouve  des  poux,  il  faut  traiter  les  animaux. 

Tique  du  mouton  (Slicep  Tick,  Melanophagus  ovinus,  L.). — Quoiqu'ordinairerneni 
connu  sous  le  nom  de  "  tique  du  mouton  ",  ce  n'est  pas  une  vraie  tique,  mais  un  véri- 
table insecte  à  six  pattes,  tandis  que  toutes  les  vraies  tiques  ont  huit  pattes  à  l'état 
adulte.  C'est  en  réalité  un  membre  de  la  section  la  plus  inférieure  de  la  classe  des  dip- 
tères ou  mouches.  C'est  une  des  mouches-poux  ou  nippoboscides.  Toutes  les  espèces 
de  cette  petite  division  sont  très  anormales,  tant  quant  à  la  forme  que  quant  au  mode  de 
reproduction.  Toutes  sont  des  parasites  vivant  sur  des  oiseaux  ou  des  quadrupèdes. 
Les  unes  sont  ailées,  par  exemple  celles  qu'on  trouve  souvent  sur  les  épervîers;  mais 
celles  qu'on  appelle  tiques  du  mouton  sont  aptères. 

Au  lieu  de  déposer  leurs  œufs  les  femelles  des  mouches-poux  retiennent  les  larves 
dans  leurs  corps  jusqu'à  ce  que  celles-ci  soient  pleinement  développées,  ce  qui  arrive  en 
succession,  une  à  la  fois  ;  elles  se  dégagent  alors  du  corps  de  la  mère  et  se  transforment 
aussitôt  en  pupariums  bruns  qui  restent  adhérents  à  la  laine  des  moutons,  grâce  à  une 
sécrétion  collante,  et  desquels  sortent  les  parasites  adultes.  Ceux-ci  attaquent  aussitôt 
l'animal  qui  les  porte.  Chaque  femelle  ne  produit  que  quatre  ou  cinq  jeunes  individus, 
lesquels  naissent  l'un  après  l'autre.  Néanmoins,  les  tiques  du  mouton  sont  fréquem- 
ment très  nombreuses  sur  un  même  animal.  Les  piqûres  causent  une  pénible  irritation, 
et  peuvent  quelquefois  même  causer  la  mort  des  agneaux.  On  ne  devrait  trouver  au- 
cune difficulté  soit  avec  les  poux  ou  avec  les  tiques  du  mouton  si  au  printemps  peu  après 
la  tonte  on  les  baigne  régulièrement  et  avec  soin.  Il  faut  que  le  travail  soit  foncier. 
L'émulsion  de  pétrole  a  un  effet  admirable  ;  mais  on  trouve  en  général  que  les  prépara- 
tions pour  bains  du  commerce  sont  plus  commodes,  parce  qu'on  peut  les  acheter  toutes 
prêtes,  de  sorte  qu'il  y  a  seulement  à  ajouter  la  quantité  d'eau  prescrite.  Pour  baigner 
les  animaux,  on  se  sert  généralement  d'une  cuve  profonde,  et  il  faut  avoir  soin  que  l'ani- 
mal entier,  la  tête  aussi  bien  que  le  corps,  soit  plongé  dans  le  liquide.  Il  ne  faut  faire 
usage  de  bains  vénéneux  ni  pour  les  moutons  ni  pour  les  bêtes  à  cornes.  En  consé- 
quence, l'émulsion  de  pétrole  est  préférable  à  beaucoup  d'autres  bains  que  l'on  emploie 
quelquefois. 
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RAPPORT  DU  CEREALTSTE. 

CHARLES  E.  SAUNDERS,  B.A.,  PH.  D. 

Monsieur  le  Dr  Wm.  Saunders,  CM.G., 

Directeur,  Fermes  expérimentales  de  l'Etat, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  le  troisième  rapport  annuel 
sur  le  travail  de  la  Division  des  céréales. 

Comme  la  période  que  doit  couvrir  ce  rapport  n'est  que  depuis  le  30  novembre  1905 
au  31  mars  1906,  et  comme  le  compte  rendu  de  la  plupart  des  expérimentations  de  cette 
division  ne  peut  être  présenté  d'une  manière  satisfaisante  que  lorsque  nous  pouvons 
considérer  le  travail  d'une  année  entière,  nous  avons  cru  que,  au  lieu  de  parler  en  détail 
du  travail  de  l'hiver,  il  valait  mieux  dans  ces  circonstances  donner  une  revue  con- 
cise des  expérimentations  précédentes  et  des  travaux  faits  depuis  l'établissement  de  la 
Division  des  céréales. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHARLES  E.  SAUNDERS, 

Ccréaliste, 


.    TRAVAIL  DE  LA  DIVISION  DES  CEREALES. 

ÉTABLISSEMENT   DE   LA   DIVISION. 

Bien  que  seulement  dernièrement  organisé  en  une  division  séparée,  le  travail  de 
l'essai  et  du  sélectionnement  des  céréales  a  été  poursuivi  aux  fermes  expérimentales  de 
l'Etat  depuis  leur  établissement. 

Pendant  les  seize  premières  années  ce  travail  a  été  fait  par  le  directeur  ;  mais  pen- 
dant la  dernière  partie  de  cette  période  il  trouvait  de  plus  en  plus  difficile  de  donner 
assez  de  temps  aux  expérimentations  avec  les  céréales.  En  conséquence,  l'honorable 
ministre  de  l'Agriculture  a  nommé  un  nouvel  officier  pour  avoir  charge  de  cette 
branche  des  expérimentations  et  y  consacrer  tout  son  temps. 

IMPORTATION   DE   CEREALES   POUR   ESSAIS. 

Outre  les  petites  quantités  de  grain  importées  de  divers  pays  pour  essai  aux  fer 
expérimentales,  il  fut  acheté  dans  deux  cas  des  lots  plus  considérables  afin  de  faire  face 
sans  retard  à  certaines  difficultés  spéciales.     Ces  importations  furent  celles  de  blé  La- 
doga et  d'orge  à  deux  rangs  d'Angleterre. 

Les  premiers  colons  dans  quelques  districts  des  Territoires  du  Nord-Ouest  avaienl 
quelquefois  souffert  d'une  forte  réduction  clans  la  valeur  de  leur  récolte  de  blé  par  suite 
de  gelées  d'automne  hâtives  arrivant  avant  que  le  grain  fût  parfaitement  mûr.  Il  était 
donc  d'une  grande  importance  d'avoir  pour  ces  districts  une  variétés  de  blé  qui  mûri- 
rait environ  une  semaine  plus  tôt  que  le  Eife  rouge,  la  sorte  la  plus  communément  cul- 
tivée   Le  directeur  fit  donc  venir  une  quantité  de  blé  de  semence  du  nord  de  la  R 
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de  près  du  lac  Ladoga.  Cette  variété  étant  un  blé  rouge  dur,  promettant,  auquel  fut 
donné  le  nom  de  Ladoga.  Le  grain  fut  fourni  pour  semence  à  des  cultivateurs  dans 
différentes  parties  du  Nord-Ouest.  On  le  trouva  considérablement  plus  précoce  que  le 
Fife  rouge  et  d'un  rendement  élevé;  mais,  lorsqu'on  eut  enfin  obtenu  une  quantité 
suffisante  pour  un  essai  de  mouture  et  de  panification  (ce  qui  alors  exigeait  une  grande 
quantité  de  grain),  on  constata  que  la  farine  était  trop  jaune  pour  plaire  au  public  et 
qu'elle  différait  aussi  un  peu  sous  d'autres  rapports  d'avec  celle  du  blé  Fife  rouge.  On 
n'encouragea  donc  plus  la  culture  du  blé  Ladoga,  sauf  dans  les  régions  les  plus  au  nord 
où  le  Fife  rouge  ne  convient  aucunement  et  où  tout  le  blé  récolté  est  employé  pour 
consommation  sur  les  lieux. 

En  1890  le  directeur  tâcha  d'encourager  les  cultivateurs  du  Canada  à  produire  de 
l'orge  à  malter  pour  exportation  en  Grande-Bretagne  et  en  Irlande,  les  tarifs  de  douane 
des  Etats-Unis  ayant  privé  notre  pays  d'un  débouché  pour  une  quantité  considérable 
d'orge.  Le  Canada  avait  produit  de  l'orge  à  six  rangs  pour  exportation  aux  Etats- 
Unis  ;  mais,  comme  le  marché  anglais  exigeait  de  l'orge  à  deux  rangs,  il  fut  acheté  en 
Angleterre  un  approvisionnement  de  semence  d'une  variété  convenable,  et  cette  orge  fut 
vendue  aux  cultivateurs  de  sorte  qu'ils  pussent  tout  de  suite  commencer  à  produire  les 
quantités  comparativement  considérables  de  l'une  des  meilleures  orges  à  malter  d'An- 
gleterre. 

Les  résultats  de  cet  essai  firent  voir  que  l'on  pouvait  produire  dans  beaucoup  de 
parties  du  Canada  de  l'orge  de  premier  choix  du  type  désiré  par  l'acheteur  anglais.  On 
trouva  toutefois  qu'avec  notre  méthode  de  chargement  en  masse  il  était  en  général 
impossible  de  maintenir  séparés  les  plus  beaux  échantillons,  qui  avant  d'arriver  à 
l'acheteur  étaient  mélangés  avec  du  grain  de  qualité  inférieure.  Cette  difficulté  ainsi 
que  d'autres  arrêtèrent  presque  entièrement  l'exportation  d'orge;  et,  bien  que  l'on  pro- 
duise encore  beaucoup  de  ce  grain  en  Canada,  on  l'emploie  dans  le  pays  à  l'alimenta- 
tion des  animaux,  ce  qui  est  plus  avantageux  pour  le  cultivateur. 

PARCELLES    DRESSAI   DE    CEREALES. 

Le  système  de  parcelles  d'essai  uniformes,  qui  fut  établi  dans  les  premiers  temps 
de  l'histoire  des  fermes  expérimentales,  s'est  trouvé  être  d'une  grande  utilité  en  nous 
mettant  à  même  d'arriver  à  des  conclusions  quant  aux  mérites  relatifs  des  différentes 
variétés  de  grain.  Les  dimensions  des  parcelles  ont  été  quelque  peu  changées  de  temps 
en  temps;  mais  ces  dernières  années  elles  ont  toujours  été  d'un  quarantième  d'acre. 
Des  parcelles  plus  petites  ne  sont  pas  très  satisfaisantes  pour  les  céréales,  et  il  n'est 
guère  possible  de  les  avoir  plus  grandes  à  la  ferme  expérimentale  centrale.  Le  nombre 
de  variétés  essayées  dans  ces  parcelles  depuis  le  commencement  a  été  très  considérable 
et  a  compris  toutes  les  sortes  importantes  du  commerce  qu'il  a  été  possible  de  se  procu- 
rer, ainsi  qu'un  grand  nombre  de  croisées  et  de  lignages  sélectionnés  à  cette  ferme-ci. 
Nous  rejetons  après  quelques  années  d'essai  la  plupart  des  variétés  que  nous  trouvons 
décidément  inférieures  aux  autres,  de  sorte  que  le  travail  se  maintienne  dans  des 
limites  raisonnables.  Ces  essais  méthodiques  ne  donnent  pas  seulement  de  précieux 
renseignements  quant  aux  variétés  généralement  cultivées;  mais  ils  font  aussi  que 
nous  pouvons  choisir  pour  distribution  aux  cultivateurs  les  plus  excellentes  entre  les 
sortes  récemment  produites. 

Afin  de  présenter  aux  cultivateurs  sous  une  forme  aussi  utile  que  possible  quel- 
ques-unes des  conclusions  les  plus  importantes,  tirées  de  ces  essais  comparatifs  de 
céréales,  il  est  publié  chaque  année  dans  le  rapport  annuel  de  courtes  listes  des  variétés 
recommandées  pour  culture  générale  (et  quelquefois  de  celles  dont  il  y  a  besoin  pour 
des  buts  spéciaux). 

SEMAILLES    HATIVES   DE    CEREALES. 

Une  nombreuse  série  d'essais,  terminés  il  y  a  plusieurs  années,  ont  fait  voir  que 
dans  le  climat  d'Ottawa  il  est  d'importance  essentielle  de  semer  toutes  les  céréales  de 
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bonne  heure  dans  la  plupart  des  cas  à  peu  près  aussitôt  que  l'on  a  pu  bien  préparer  le 
terrain  pour  recevoir  la  semence.  Le  rendement  subit  une  réduction  sensible  si  la 
semaille  a  été  retardée  d'une  semaine,  et  il  y  a  ordinairement  une  perte  très  sérieuse  si 
le  retard  a  été  de  deux  semaines. 

Le  meilleur  moment  pour  les  semailles  des  céréales  à  cette  ferme  est  depuis  environ 
le  20  jusqu'au  26  avril  par  une  saison  ordinaire. 

QUANTITÉ  DE   SEMENCE  À   L'ACRE. 

Nous  poursuivons  des  expériences  afin  de  savoir  la  meilleure  quantité  de  semence 
à  semer  à  l'acre  dans  le  cas  du  blé,  de  l'avoine  et  de  l'orge.  Nous  faisons  ces  essaie  à  la 
fois  dans  terre  forte  et  dans  sol  léger.  Les  résultats  varient  quelque  peu  d'une  saison 
à  l'autre,  de  sorte  qu'il  faudra  peut-être  continuer  les  essais  quelques  années  de  plus 
avant  que  nous  soyons  arrivés  à  des  conclusions  parfaitement  satisfaisantes. 

PRODUCTION    DE    NOUVELLES    VARIETES    DE    CRAINS. 

Le  travail  de  croisement  de  différentes  variétés  de  blé,  d'avoine,  d'orge  et  de  pois 
pour  la  production  de  nouvelles  sortes  particulièrement  adaptées  aux  conditions  du 
Canada,  fut  entrepris  aussitôt  que  possible  après  l'établissement  des  fermes  expéri- 
mentales. On  reconnaissait  que  la  fécondation  croisée  était  probablement  le  seul 
moyen  d'arriver  à  produire  des  variétés  réunissant  les  qualités  nécessaires  pour  réussir 
aussi  bien  que  possible. 

Quelques-uns  des  premiers  croisements  opérés  le  furent  entre  les  blés  Fife  rouge 
et  Ladoga,  et  entre  le  Fife  blanc  et  le  Ladoga.  Dans  ces  deux  croisements  le  but  en 
vue  était  de  réunir  la  qualité  supérieure  du  ble  Fife  avec  la  précocité  du  Ladoga.  Plu- 
sieurs variétés  nouvelles  résultèrent  de  ce  travail,  et  les  meilleures  d'entre  elles  ont  été 
distribuées  sous  les  noms  de  Preston,  de  Stanley,  de  Huron  et  de  Percy.  Toutes  sont 
vigoureues,  et  la  plupart  mûrissent  environ  une  semaine  avant  le  Fife  rouge.  Comme 
la  distribution  de  ces  variétés  fut  commencée  avant  que  le  type  en  fût  parfaitement 
fixé,  elles  ne  sont  pas,  telles  qu'on  les  trouve  actuellement  dans  le  commerce,  de  carac- 
tères entièrement  uniformes.  Récemment  toutefois  nous  les  sélectionnons  soigneuse- 
ment à  nouveau,  et  nous  produisons  maintenant  à  la  ferme  expérimentale  centrale  des 
lignages  fixés  à  caractère  distincts  et  de  qualité  améliorée.  Nous  distribuerons  des 
meilleurs  aux  cultivateurs  aussitôt  que  possible. 

Pendant  les  premières  années  de  l'existence  des  fermes  expérimentales  il  fut  fait 
beaucoup  d'autres  croisements  de  blés,  d'avoines,  d'orges,  et  de  pois  ;  quelques-uns  ont 
été  très  intéressants,  quoiqu'ils  aient  moins  attiré  l'attention  que  les  variétés  mention- 
nées plus  haut. 

Depuis  que  le  travail  est  organisé  en  une  division  séparée,  la  fécondation  croisée 
a  été  reprise  sur  une  bien  plus  grande  échelle,  et  nous  avons  commencé  la  sélection 
méthodique  des  variété  existantes  par  la  méthode  plus  nouvelle  du  choix  de  plantes 
individuelles.  On  a  trouvé  que  la  sélection  de  plantes  individuelles  d'une  haute  excel- 
lence comme  point  de  départ  de  chaque  nouveau  lignage  est  de  beaucoup  préférable  à 
aucune  des  anciennes  méthodes  de  sélection  soit  des  meilleurs  épis  ou  des  meilleures 
amandes  sur  un  certain  nombre  de  plantes  semblables.  Ces  trois  dernières  années 
nous  avons  produit  plusieurs  centaines  d'amandes  croisées,  et  ces  amandes  ont  déjà 
donné  par  le  semis  plusieurs  nouvelles  variétés,  dont  le  plus  grand  nombre  ont  natu- 
rellement été  rejetées,  et  dont  seulement  les  meilleures  ont  été  retenues  pour  être  en- 
core essayées. 

Dans  tout  le  travail  du  croisement,  et  de  la  sélection  des  céréales  les  objets  princi- 
paux en  vue  sont  d'augmenter  la  production,  la  précocité,  la  qualité  du  grain,  la  rai- 
deur de  la  paille,  la  résistance  à  la  rouille,  etc.,  et  de  produire  des  variétés  qui  convien- 
nent pour  les  différents  sols  et  les  différents  climats  du  Canada. 

16—7 
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Entre  les  nouvelles  sortes  que  nous  possédons  maintenant,  en  très  petites  quanti- 
tés, cela  va  sans  dire,  il  y  en  a  un  bon  nombre  qui  sont  très  promettantes.  Quelques-uns 
des  blés  extrêmement  précoces  qui  mûrissent  deux  semaines  avant  le  Fife  rouge  et  qui 
produisent  des  amandes  rouges  dures  d'excellente  qualité  pour  la  meunerie,  seront  sans 
doute  très  utiles  dans  les  régions  du  nord  de  nos  grandes  provinces  productives  de  blé, 
et  on  les  trouvera  sans  doute  avantageuses  pour  les  sols  froids  et  humides  des  contrées 
plus  au  sud.  Presque  tous  les  blés  très  précoces  produits  jusqu'ici  ont  la  paille  plutôt 
courte,  ce  qui  est  un  avantage  distinct  pour  certaines  situations.  Au  nombre  des  sortes 
précoces,  qui  mûrissent  entre  celles  que  nous  venons  de  mentionner  et  le  Fife  rouge,  il 
y  a  quelques  variétés  vigoureuses  qui  donnent  promesse  de  grande  productivité  et  qui 
produisent  une  paille  d'une  bonne  longueur.  Quelques-unes  de  celles-ci  pourront  avoir 
une  grande  valeur  dans  les  sols  plutôt  pauvres  ou  dans  les  contrées  à  faible  chute  de 
pluie. 

En  fait  d'orge  et  d'avoine,  nous  produisons  un  grand  nombre  de  nouvelles  sortes, 
en  donnant  attention  spéciale  aux  variétés  nues  et  sans  barbes  et  à  celles  d'une  très 
grande  précocité. 

Nous  avons  aussi  à  l'étude  bien  des  variétés  croisées  nouvelles  de  pois,  y  compris 
quelques-unes  du  type  Crown  (Couronne)  à  fleurs  colorées,  au  lieu  d'être  blanches,  la 
couleur  ordinaire. 

ESSAIS    DE   MOUTURE   ET   DE    PANIFICATION. 

Comme  nous  en  avons  déjà  fait  la  remarque,  il  n'était  pas  possible  jusqu'à  ces  quel- 
ques dernières  années  de  faire  des  essais  satisfaisants  de  la  valeur  d'un  blé  pour  la  fa- 
brication de  la  farine  et  la  panification,  à  moins  d'avoir  à  sa  disposition  une  passable- 
ment grande  quantité  de  grain.  Il  était  donc  nécessaire  d'introduire  une  variété  avant 
de  pouvoir  en  déterminer  la  qualité  .  Mais  maintenant  que  l'on  fabrique  les  petits  mou- 
lins à  farine  pour  l'expérimentation,  il  est  possible  avec  une  très  petite  quantité  de  blé 
de  faire  des  essais  satisfaisants  de  mouture  et  de  panification.  L'achat  d'un  petit  mou- 
lin et  de  l'appareil  de  boulangerie  nécessaire  a  été  d'une  immense  importance  pour  la 
division  des  céréales  et  a  considérablement  augmenté  sa  capacité  de  faire  un  travail 
utile  au  pays.  Nous  soumettons  maintenant  à  des  essais  de  mouture  et  de  panification 
toutes  les  variétés  nouvelles  produites  à  cette  ferme,  avant  de  distribuer  aux  cultiva- 
teurs pour  essai.  Cette  manière  de  faire  nous  a  mis  à  même  d'éliminer  quelques  va- 
riétés nouvelles  qui  étaient  très  promettantes  sous  bien  des  rapports,  mais  que  nous 
avons  trouvées  manquant  de  force  dans  la  farine  pour  la  fabrication  du  pain. 

Bien  que  le  moulin  à  farine  expérimental  doive  servir  surtout  à  l'essai  de  variétés 
nouvelles  de  blé  produites  à  cette  ferme  ou  introduites  de  l'étranger,  nous  l'avons  aussi 
employé  dans  l'étude  de  quelques-unes  des  variétés  et  marques  de  blé  du  commerce  les 
plus  communes.  Le  Bulletin  n°  50  de  la  série  des  Fermes  expérimentales,  fait  con- 
naître les  résultats  de  l'étude  de  la  valeur  meunière  et  de  la  valeur  chimique  des  mar- 
ques de  blé  de  la  division  d'inspection  du  Manitoba  (récolte  de  1904).  Cette  investi- 
gation a  été  faite  conjointement  par  les  divisions  des  céréales  et  de  la  chimie. 

Nous  avons  fait  d'autres  essais  d'une  nature  semblable.  Nous  avons  soigneuse- 
ment comparé  le  Fife  rouge  et  le  Fife  blanc,  et  nous  avons  trouvé  qu'il  paraît  n'y  avoir 
aucun  fondement  pour  l'idée  commune  que  le  Fife  blanc  (à  l'état  de  pureté)  est  infé- 
rieur en  qualité  au  Fife  rouge. 

Nous  avons  clairement  démontré  l'infériorité  du  blé  Club  (Chevalier  ou  Blanc  de 
Hongrie),  et  nous  avons  fortement  recommandé  aux  cultivateurs  de  l'ouest  de  disconti- 
nuer la  culture  de  cette  variété  en  raison  de  la  pauvre  qualité  de  la  farine  qu'il  produit. 

Pendant  l'hiver  actuel  nous  faisons  l'essai  de  plusieurs  variétés  intéressantes  et 
étudions  la  différence  entre  du  Fife  rouge  très  di  et  du  Fife  rouge  très  tendre,  deux 
échantillons  que  nous  savons  être  positivement  authentiques.  Les  résultats  obtenus  jus- 
qu'ici montrent  clairement  que  la  farine  du  Fife  rouge  très  tendre  est  sensiblement 
moins  forte  pour  la  fabrication  du  pain  que  celle  du  Fife  rouge  très  dur.     Les  deux 
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échantillons  que  nous  comparons  ont  été  tous  les  deux  récoltés  dans  le  même  district 
du  Manitoba  mais  dans  différentes  espèces  de  sol. 

Notre  intention  est  de  faire  entrer  dans  cette  investigation  de  la  qualité  des  blés 
toutes  les  principales  sortes  de  blés  tant  d'hiver  que  de  printemps  maintenant  cultivées 
en  Canada.  Nous  pensons  que  beaucoup  de  cultivateurs  font  trop  peu  attention  à  la 
qualité  des  variétés  qu'ils  sèment  et  que  dans  beaucoup  de  cas  ils  trouveront  possible 
de  substituer  des  sortes  de  qualité  supérieure  à  celles  qu'ils  cultivent  maintenant. 
Toutefois,  à  présent  ce  sont  de  très  maigres  renseignements  que  les  cultivateurs  peu- 
vent obtenir  concernant  la  qualité  des  principales  sortes  de  blé. 

PLANTES-RACINES,  MAÏS,  ETC. 

Outre  les  céréales,  les  plantes-racines,  le  maïs  pour  ensilage,  les  millets  et  d'autres 
plantes  fourragères  sont  aussi  l'objet  d'investigations  expérimentales  par  la  division  des 
céréales.  Par  suite  de  la  difficulté  de  nous  procurer  d'année  en  année  des  graines  ex- 
actement des  mêmes  lignages,  nous  ne  pouvons  avec  ces  plantes  faire  des  essais  com- 
paratifs des  différentes  variétés  qui  soient  tout  à  fait  aussi  satisfaisants.  Nous  ne 
pouvons  en  général  faire  mûrir  avantageuement  la  graine  sur  cette  ferme  ;  mais  nous 
l'achetons  chaque  année  chez  divers  grainetiers.  Les  différences  des  noms  donnés  à 
ce  qui  est  essentiellement  la  même  semence  vendue  par  différentes  maisons,  compli- 
quent considérablement  le  travail. 

L'importance  des  semis  hâtifs  et  des  arrachages  tardifs  a  été  bien  prouvée  par  nos 
essais  pendant  bien  des  années.  En  tant  qu'il  s'agit  du  poids  de  la  récolte,  il  y  a  gain 
marqué  lorsqu'on  sème  aussitôt  qu'on  peut  le  faire  sans  courir  de  risques  et  lorsqu'on 
laisse  les  racines  dans  le  sol  aussi  tard  qu'il  est  possible  sans  danger  de  dommage  par 
les  gelées. 
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RAPPORT  DU  REGISSEUR  DE  LA  BASSR-COUR. 

A.  G.  GILBERT. 

Ottawa,  31  mars  1000. 

A  Monsieur  le  Dr  Wm  Saunders,  C.M.G., 

Directeur  des  Fermes  expérimentales  de  l'Etat, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  le  plaisir  de  vous  transmettre  un  rapport  intérimaire  couvrant  la 
période  de  quatre  mois  depuis  le  30  novembre  au  31  mars. 

Je  décris  et  discute  dans  ce  rapport  les  méthodes  d'alimentation  et  d'exploitation, 
que  pendant  bien  des  années  d'expérience  j'ai  trouvées  avantageuses  pour  la  production 
des  œufs  et  des  poulets  aux  saisons  de  l'année  où  ils  rapportent  les  prix  les  plus  élevés. 

Il^est  à  espérer  que  l'adoption  plus  générale  de  ces  méthodes  par  les  cultivateurs  du 
pays  les  mettra  à  même  de  satisfaire  à  la  demande  rapidement  croissante  de  poulets  et 
d'œufs  de  la  meilleure  qualité.  # 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  G.  GILBERT. 


TRAVAIL  DE  LA  DIVISION  DE  LA  BASSE-COUR. 

Depuis  la  date  du  premier  rapport  de  la  division  de  la  basse-cour  de  la  ferme  expé- 
rimentale centrale  il  y  a  dix-neuf  ans,  il  s'est  produit  un  changement  marqué  et  encou- 
rageant dans  la  manière  dont  les  cultivateurs  du  pays  considèrent  l'industrie  de  la  vo- 
laille. Naguère  encore  on  supposait  que  la  volaille  n'était  aucunement  une  source  de 
profit  et  on  lui  donnait  fort  peu  d'attention.  Si  l'on  s'occupait  peu  des  volailles  adultes, 
on  s'occupait  encore  moins  des  poussins  lorsqu'ils  étaient  éclos,  ordinairement  tard  dans 
la  saison  ;  on  les  laissait  picorer  pour  vivre  comme  ils  pouvaient.  Le  résultat  était  que 
sur  les  marchés  on  ne  trouvait  guère  que  des  poulets  maigres  et  coriaces  ;  les  œufs  frais 
étaient  rares  et  d'un  prix  élevé.  Le  prix  en  est  encore  élevé,  mais  pour  une  raison  dif- 
férente. Ils  se  vendaient  cher  alors  parce  qu'ils  étaient  rares;  ils  se  vendent  mainte- 
nant aussi  cher  parce  que  la  demande  en  est  plus  grande  que  l'approvisionnement,  quoi- 
que celui-ci  ait  grandement  augmenté.  Le  poulet  maigre  a,  dans  une  grande  mesure, 
fait  place  au  poulet  d'un  bon  type  pour  le  marché,  bien  nourri,  bien  soigné.  Les  ache- 
teurs paient  plus  volontiers  un  prix  plus  élevé  si  la  qualité  est  meilleure,  et  les  produc- 
teurs trouvent  le  plus  grand  avantage  à  satisfaire  à  la  demande  plus  exigeante,  en  four- 
nissant des  produits  de  premier  choix.  De  fait  les  meilleurs  acheteurs  aujourd'hui  n'en 
veulent  point  d'autres. 

DEMANDE  CROISSANTE  D'ŒUFS   FRAIS  EN  HIVER. 

Une  autre  particularité  du  développement  de  l'industrie  de  la  volaille  qui  mérite 
d'être  signalée  est  la  demande  croissante  d'œufs  strictement  frais  en  hiver.  Nous  en 
avons  eu  une  preuve  frappante  dans  les  prix  élevés  qui  ont  été  la  règle  à  Ottawa  et  dans 
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d'autres  villes  du  pays  pendant  les  mois  de  novembre,  de  décembre,  de  janvier  et  de  fé- 
vrier derniers,  où  les  principaux  épiciers  payaient  de  35  à  50  centins  la  douzaine  d'œufs 
strictement  frais;  et  ceci,  malgré  le  fait  que  l'hiver  passé  de  1905-1906  a  été  exception- 
nellement doux.  Les  prix  sont  restés  élevés  jusqu'au  commencement  de  mars,  où  ils 
ont  baissé  par  suite  des  apports  d'œufs  frais  venant  de  la  campagne.  Notre  division 
de  la  basse-cour  a  reçu  les  prix  suivants  pour  des  œufs  strictement  frais  pendant  les 
mois  précités;  c'étaient  les  prix  que  donnaient  aux  producteurs  les  principaux  épiciers 
de  la  ville  : — 

Août,  1905 20  centins  la  douzaine. 

Septembre,  1905 25  " 

Octobre,  1905 30  " 

Novembre,  1905 35  " 

Décembre,  1905 50  " 

Janvier,  1906 50  " 

Février,  1906 40  " 

Mars,  1906 25  " 

A  \a  fin  de  mars  nous  avons  vendu  les  œufs  pour  l'incubation  à  $1  la  couvée,  et 
mus  n'as'ons  plus  guère  fourni  d'œufs  pour  la  table. 

CE  QUE  FAIT  VOIR  I/EXPERIENCE. 

L'expérience  fait  voir  clairement  que,  pour'placer  entre  les  mains  de  l'acheteur  des 
œufs  strictement  frais  et  d'une  bonne  saveur  ou  bien  des  poulets  dodus  d'un  bon  type, 
il  faut  des  soins,  une  attention  particulière.  Il  est  bon  que  les  cultivateurs  et  autres 
producteurs  saisissent  bien  le  fait  que  l'on  ne  peut  produire  des  œufs  ou  des  poulets  de 
premier  choix  par  la  méthode  du  laisser-faire  si  générale  dans  le  passé  et  encore  trop 
commune  dans  maintes  parties  du  pays. 

La  demande  croissante  de  renseigements  par  les  cultivateurs  et  les  autres  produc- 
teurs d'œufs  au  sujet  de  ces  exigences  toujours  plus  grandes,  est  preuve  qu'un  plus 
grand  nombre  d'entre  eux  s'efforcent  d'y  satisfaire.  Nous  renvoyons  le  lecteur  au  rap- 
port de  cette  division  pour  l'année  dernière  1905,  où  il  est  traité  en  détail  de  la  nature 
ris  ces  exigences  et  de  la  manière  d'y  satisfaire.  L'expérience  nous  a  en  outre  appris 
que  pour  avoir  des  œufs  d'hiver  frais  et  d'une  bonne  saveur,  il  faut  qu'ils  soient  : — 

1°  Non  fécondés; 

2°  Pondus  par  des  poules  qui  reçoivent  une  nourriture  bonne  et  propre. 

3°  Aussitôt  qu'ils  sont  pondus,  qu'ils  soient  placés  dans  une  cave  ou  un  buffet 
frais  et  sans  odeur. 

4°  Qu'ils  arrivent  entre  les  mains  des  consommateurs  aussitôt  que  possible  après 
qu'ils  ont  été  pondus;  en  tout  cas  avant  huit  ou  dix  jours. 


COMMENT  PRODUIRE  DES  POULETS  DE  CHOIX. 


Pour  produire  des  poulets  de  qualité  supérieure,  voici  quelques  conditions  qu'il 
faut  remplir  : — 

1°  Il  faut  qu'ils  soient  d'une  des  races  Plymouth-Rock,  Wyandotte,  Orpington,  ou 
Dorking. 

2°  Il  faut  viser  à  ce  que  la  charpente  osseuse  soit  aussi  légère  que  possible  de  sorte 
qu'à  la  vente  le  poids  soit  en  chair  plutôt  qu'en  os.  C'est  à  quoi  on  arrive  en  n'em- 
ployant pour  reproducteurs  que  des  meilleurs  types  de  marché. 

3°  Pour  que  les  poulets  soient  aussitôt  que  possible  dans  les  meilleures  conditions 
voulues  pour  le  marché,  il  faut  que  dès  les  premiers  jours  de  leur  existence  ils  soient 
bien  soignés  et  reçoivent  régulièrement  leur  nourriture. 
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Bien  des  années  d'expérience  m'ont  fait  voir  que  si  les  poulets  sont  bien  soignés 
et  d'un  bon  type,  il  y  a  besoin  de  très  peu  de  finissage  en  épinettes  ou  autrement  pour 
qu'ils  soient  à  point  à  l'âge  de  3£,  4  ou  5  mois. 

MANIÈRE   DE  FAIRE  DESAVANTAGEUSE. 

Une  manière  de  faire  assez  commune  chez  les  cultivateurs  et  qui  est  certainement 
cause  qu'ils  ne  peuvent  obtenir  les  prix  les  plus  élevés  pour  leurs  œufs,  c'est  celle  de  les 
garder  jusqu'à  ce  qu'ils  en  aient  assez  pour  qu'il  leur  vaille  la  peine  de  les  porter  à  la 
ville.  Ainsi  une  grande  partie  des-  œufs  sont  vieux  avant  de  quitter  la  ferme.  Le  com- 
mis dans  le  magasin  et  beaucoup  des  acheteurs  sur  le  marché  savent  parfaitement  la . 
chose  et  offrent  un  prix  en  conséquence. 

Je  me  trouvais  un  jour,  l'hiver  passé,  dans  une  des  principales  épiceries  de  la  ville 
lorsqu'un  cultivateur  entra  et  demanda  à  l'un  des  commis  "  s'ils  achetaient  des  œufs  ", 
ce  qui  fut  le  commencement  de  la  conversation  suivante: — 

Commis. — Combien  avez-vous  d'œufs  à  vendre? 

Cultivateur. — Dix  douzaines. 

Commis. — Combien  d'œufs  avez-vous  apportés  à  la  ville? 

Cultivateur. — Vingt  douzaines.     J'en  ai  vendu  dix. 

Commis. — Combien  de  mois  ont  vos  œufs  ? 

Cultivateur  (d'un  ton  indigné). — Ils  n'ont  pas  des  mois.    Ils  sont  frais. 

Commis. — Combien  de  poules  avez-vous? 

Le  cultivateur  dit  le  nombre  "au  commis,  qui  aussitôt  offrit  un  prix  de  15  centins 
au-dessous  de  la  valeur  des  œufs  "  strictement  frais  ".  Le  prix  fut  accepté.  Dans  ce 
cas-ci  le  commis  raisonna  ainsi  :  "  Si  le  cultivateur  a  un  petit  nombre  de  ses  poules  qui 
pondent,  il  lui  a  fallu  du  temps  avant  d'avoir  réuni  vingt  douzaines  d'œufs  ;  et  les  pre- 
miers œufs  recueillis  sont  à  présent  vieux.  Il  faut  donc  offrir  tel  prix  ".  D'autre  part, 
il  n'est  pas  toujours  commode  et  il  est  souvent  impossible  pour  les  cultivateurs  qui  de- 
meurent loin  du  marché  de  la  ville,  de  faire  un  voyage  spécial  pour  porter  seulement 
quelques  douzaines  d'œufs.  Par  conséquent  ils  attendent  d'avoir  réuni  assez  de  pro- 
duits pour  qu'il  vaille  la  peine  de  faire  un  voyage.  Ces  cas  sont  communs.  On  voit  là 
une  raison  pour  laquelle  il  n'est  pas  probable  que  de  quelque  temps  encore  les  œufs  frais 
arrivent  pendant  l'hiver  en  trop  grande  abondance  sur  les  marchés  de  la  ville.  Les  cul- 
tivateurs qui  sont  à  proximité  des  marchés  des  villes  ont  sans  doute  un  grand  avantage 
pour  pouvoir  obtenir  les  prix  les  plus  élevés  pour  les  œufs  d'hiver  et  pour  les  poulets  de 
qualité  supérieure. 

PRODUCTEURS  QUI  OBTIENNENT  LES   MEILLEURS  PRIX. 

Dans  le  rapport  de  l'année  passée  sont  reproduites  plusieurs  lettres  de  cultivateurs 
faisant  voir  les  prix  qu'ils  recevaient  pour  les  œufs  frais  et  les  poulets  de  choix.  Mais 
les  cultivateurs  ne  sont  pas  les  seuls  à  produire  des  œufs  frais  et  des  poulets  de  choix. 
Cl  peut  classer  comme  suit  les  différents  producteurs  : — 

1°  Les  cultivateurs  à  proximité  des  grandes  villes  et  qui  trouvent  facilement  des 
acheteurs  qui  paient  les  prix  les  plus  élevés  pour  les  produits  de  choix. 

2°  Les  cultivateurs  à  proximité  de  bureaux  de  messageries  (express),  où  ils  peu- 
vent expédier  leurs  œufs.  Le  prix  du  transport  des  œufs  par  messageries  a  augmenté 
d^  2  centins  la  douzaine  à  3  cëntins.  Comme  précédemment,  les  caisses  vides  sont  rap- 
portées gratuitement. 

3°  Les  spécialistes,  les  amateurs,  etc.,  qui  demeurent  dans  les  faubourgs  des  villes. 
Quelques-uns  de  ces  derniers  sont  assez  habiles  pour  faire  pondre  régulièrement  pendant 
Ik  mois  d'hiver.  Ils  s'attachent  à  vendre  à  ceux-là  seuls  qui  paient  les  prix  les  plus 
éievés. 
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FAUSSE  IDEE  CORRIGEE. 


Dans  les  commencements  de  l'industrie  de  la  volaille  dans  ce  pays,  il  y  avait  une 
opinion  répandue  parmi  les  cultivateurs  et  beaucoup  d'autres  éleveurs. de  volailles,  que, 
pour  avoir  des  œufs  et  des  poulets  en  grande  quantité  et  de  bonne  qualité,  il  était  né- 
cessaire d'entretenir  deux  variétés  différentes  de  volaille,  une  uniquement  pour  la  ponte 
et  l'autre  pour  fournir  les  poulets  pour  le  marché.  Mais  les  expérimentations  ont  rendu 
parfaitement  évident  le  fait  que  les  qualités  de  ponte  et  de  production  de  poulets  tels 
qu'il  les  faut  pour  le  marché  peuvent  être  réunies  dans  les  différentes  variétés  des  races 
Plymouth-Rock,  Wyandotte,  Dorking  et  la  famille  plus  récemment  introduite  des  Or- 
pington  fauves. 

L'expérience  a  aussi  montré  que  les  qualités  de  ponte  dépendent  plutôt  du  lignage 
que  de  la  race  ;  que  les  races  les  plus  connues  embrassent  dans  leurs  nombreuses  va- 
riétés des  lignages  à  bonnes  pondeuses  et  d'autres  à  mauvaises  pondeuses  ;  que  la  sé- 
lection des  meilleures  pondeuses  des  meilleurs  types  pour  le  marché  d'entre  les  races 
jusqu'ici  considérées  comme  bonnes  pour  production  de  la  chair  seulement,  et  leur 
usage  pour  la  reproduction,  sont  les  moyens  pour  obtenir  à  la  fois  bonne  production 
d'œufs  et  de  poulets  du  type  voulu  pour  le  marché.  Comme  moyen  certain  d'attein- 
dre  ce  but,  nous  avons  maintenant  le  nid  à  trappe  qui,  avec  une  sûreté  mécanique, 
fait  connaître  l'histoire  de  chaque  poule  dans  une  loge  à  reproduction  corne  étant  ou 
n'étant  pas  bonne  pondeuse.'  Ainsi,  nous  avons  aujourd'hui  des  lignages  des  races 
Plymouth-Rock,  Wyandotte,  etc.,  à  pondeuses  aussi  bonne  qu'aucun  lignage  de  la 
famille  espagnole  si  fameuse  pour  la  production  des  œufs,  et  qui  donnent  des  poulets 
de  tout  premier  choix. 

QUESTIONS    QU'ON  NOUS   FAIT    SOUVENT. 

On  nous  fait  presque  chaque  jour  les  questions  ci-après  sur  des  sujets  en  rapport 
avec  le  traitement  de  la  volaille.  Nous  les  faisons  suivre  ici  de  réponses,  dans  l'espoir 
que  beaucoup  y  trouveront  d'avance  réponse  à  ce  qu'ils  auraient  à  demander  : — 

Q.  Quelles  sont  d'après  votre  travail  expérimental  les  races  qui  répondent  le 
mieux  aux  besoins  des  cultivateurs  ? 

R.  Ce  sont  les  variétés  Plymouth-Rock  barrée,  Wyandotte  blanche,  et  Orpington 
fauve  ;^car  les  poules  sont  excellente  pondeuses  et  les  poulets  font  de  bonnes  volailles 
pour  la  table. 

Q.  Quel  profit  devrait  donner  chaque  poule  par  an  ? 

R.  Si  les  poules  sont  traitées  comme  il  faut,  elles  devraient  rapporter  chacune 
d'un  à  deux  dollars  par  an  en  plus  du  coût  de  leur  entretien.     Voir  les  comptes  rendus 
de  cultivateurs  et  autres  dans  le  Rapport  de  la  ferme  expérimentale  centrale  pour  1905. 
Q.  Qu'est-ce  que  les  volailles  "  pour  les  deux  fins."  ? 

R.  Ce  sont  celles  qui  sont  bonnes  pondeuses  et  en  même  temps  produisent  des  pou- 
lets du  type  requis  pour  le  marché.     On  les  appelle  aussi  volailles  d'  "  utilité." 
Q.  Qu'entend-on  par  lignage  % 

R.  Un  lignage  est  le  développement  des  meilleurs  points  de  mérite  de  chaque  va- 
riété obtenu  par  une  soigneuse  sélection  des  reproducteurs. 

Q.  Comment  avance-t-on  la  mue  des  poules  en  été,  et  combien  de  temps  dure- 
t-elle  ? 

R.  La  mue  d'été  dure  ordinairement  de  huit  à  douze  semaines.  M.  James  Shack- 
leton,  autorité  bien  connue  maintient  qu'en  distribuant  des  rations  d'une  préparation 
spéciale  on  peut  raccourcir  cette  période.  Le  traitement  suivant  donne  satisfaction 
dans  notre  basse-cour  depuis  plusieurs  années.  Au  commencement  de  juillet,  après 
que  la  saison  de  reproduction  est  terminée,  on  réduit  les  rations  de  moitié  pendant  15 
à  20  jours.  L'effet  en  est  arrêt  de  la  ponte  et  détachement  des  vieilles  plumes.  Au 
bout  des  15  à  20  jours  on  donne  de  nouveau  pleine  ration;  il  y  a  avantage  à  ajouter 
alors  à  la  pâtée  un  peu  de  farine  de  graine  de  lin.     Préalablement  au  traitement  sus- 
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mentionné,  on  avait  retiré  les  coqs  des  loges  à  reproduction  et  les  avait  mis  dans  des 
compartiments  à  part,  et  on  avait  laissé  sortir  les  poules  dans  de  petits  champs  où  elles 
pouvaient  trouver  des  insectes,  du  trèfle,  de  l'herbe,  etc.  Pour  la  description  de  la 
"  pleine  ration  ",  voir  ci-après  la  ration  pour  production  des  œufs  en  hiver.  Dans  l'ali- 
mentation des  poules  pendant  la  mue,  il  faut  prendre  garde  qu'elles  ne  deviennent 
trop  grasses.  Il  y  a  plus  de  dangfer  que  cela  n'arrive  quand  elles  reçoivent  abondance 
de  nourriture  pendant  la  mue  qu'après  la  mue  lorsqu'elles  recommencent  à  pondre. 

Q.  Combien  de  poules  un  cultivateur  devrait-il  avoir  ? 

R.  Pas  plus  qu'il  n'en  peut  soigner  avec  profit.  Ce  peut  être  de  50  à  250,  suivant 
les  circonstances. 

Q.  Combien  de  poulets  un  cultivateur  devrait-il  faire  éclore  et  éiever  ? 

R.  S'il  fait  usage  de  poules  pour  l'incubation,  de  50  à  100.  S'il  se  sert  d'un  incu- 
bateur et  d'éleveuses  artificielles,  de  150  à  200.  Beaucoup  dépend  de  son  goût  pour  le 
travail  de  l'élevage,  de  son  savoir-faire  et  du  temps  qu'il  peut  y  consacrer.  Qu'il 
emploie  un  incubateur  ou  des  poules  pour  l'incubation,  il  faut  autant  que  possible 
faire  que  tous  les  poulets  éclosent  à  la  fin  de  la  première  ou  pendant  la  deuxième  se- 
maine de  mai,  de  sorte  que  les  poulettes  soient  précoces1  à  pondre  et  que  les  jeunes  coqs 
qu'on  ne  veut  pas  conserver  soient  prêts  de  bonne  heure  pour  le  marché. 

Q.  Quelles  sont  les  meilleures  manières  de  gouverner  un  incubateur  et  une  éle- 
veuse  ? 

R.  Chaque  incubateur  et  chaque  éleveuse  sont  accompagnés  d'instructions  détail- 
lées.    Si  l'opérateur  ne  suit  pas  exactement  ces  instructions,  c'est  à  son  risque. 

Q.  Quels  sont  les  prix  des  incubateurs  et  des  éleveuses  ? 

R.  Les  incubateurs  d'une  capacité  de  60  à  240  œufs,  coûtent  de  $10  à  $29.  Il  y 
en  a  d'une  plus  grande  capacité  et  d'un  prix  plus  élevé.  Les  prix  des  éleveurs  sont 
de  $5  à  $15  suivant  la  grandeur. 

Q.  Peut-on  faire  éclore  les  œufs  de  dindons,  d'oies  et  de  canards  dans  les  incuba- 
teurs ? 

R.  Oui,  en  particulier  les  œufs  de  canard. 

Q.  Voulez-vous  décrire  une  ration  propre  pour  faire  produire  les  œufs  en  hiver  ? 

R.  Nous  faisons  usage  de  la  suivante  avec  grand  succès  depuis  plusieurs  an- 
nées : — 

Matin. — Blé,  quelquefois  sarrasin,  à  raison  de  8  à  10  livres  pour  100  poules,  ré- 
pandu parmi  la  litière  sur  le  sol  du  poulailler  ou  du  hangar  à  gratter  ; 

A  11  heures  du.  matin,  tontes  de  pelouse  cuites  à  la  vapeur,  ou  bien  foin  de  trèfle 
cuit  de  même,  trois  ou  quatre  fois  par  semaine. 

Midi. — Si  on  le  trouve  nécessaire,  avoine,  à  raison  de  5  livres  pour  100  poules, 
répandue  parmi  la  litière,  afin  de  maintenir  les  poules  en  exercice. 

Après-midi. — Pâtée  composée  de  grains  dont  on  a  le  plus,  distribuée  à  raison  de 
8  à  4  onces  à  chaque  poule.  En  prenant  la  pâtée,  on  y  ajoute  une  petite  cuillerée  à 
thé  de  sel,  et  une  de  poivre  noir  ou  de  gingembre  moulu.  De  temps  en  temps  on  ajoute 
à  la  pâtée  des  pommes  de  terre  ou  des  navets  bouillis. 

Trois  ou  quatre  fois  par  semaine  au  lieu  de  tonte  de  gazon  ou  de  trèfle,  ou  bien 
au  lieu  de  la  ration  de  midi,  on  donne  des  os  verts  coupés  ou  quelque  autre  forme  de 
viande  à  raison  de  1  livre  pour  15  poules. 

Pour  maintenir  les  poules  en  bonne  santé  et  les  empêcher  de  manger  leurs  œufs 
ou  de  se  picoter  les  plumes,  il  est  nécessaire  que  les  rations  soient  variées  et  distribuées 
ivec  régularité.  Il  faut  qu'il  y  ait  toujours  approvisionnement  régulier  de  gravier,  de 
betteraves  fourragères,  de  navets  ou  autres  légumes. 

Q.  Voulez-vous  décrire  l'alimentation  à  donner  aux  jeunes  poulets  depuis  leur 
éclosion  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  prêts  pour  le  marché  ? 

R.  Voici  celle  que  je  conseille  : — 

Premier  jour  :  peu  ou  point  de  nourriture  ;  vers  la  fin  de  la  journée  on  peut 
donner  quelques  miettes  de  pain  rassis.  Deuxième  jour  :  du  pain  rassis  trempé 
dans  du  lait  et  pressé  fortement,  distribué  peu  à  la  fois  et  de  manière  qu'il  n'en  reste 
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point  sur  la  plateforme.  On  peut  ajouter  avec  avantage  un  peu  d'œuf  cuit  dur  coupé 
menu.  On  continue  de  même  pendant  un  jour  ou  deux,  puis  on  ajoute  de  la  farine 
d'avoine  granulée  ;  on  peut  donner  alors  du  blé  finement  concassé.  On  continue  le 
pain  rassis  trempé  dans  du  lait  et  l'avoine  granulée  pendant  dix  jours,  au  bout  des- 
quels on  fait  bien  d'ajouter  encore  du  maïs  finement  concassé.  Au  bout  de  14  jours 
on  donne  du  blé  entier,  d'abord  en  petite  quantité.  A  mesure  que  les  poussins  gros- 
sissent, on  leur  donne  une  pâtée  composée  de  pain  rassis,  de  recoupe,  de  farine  de 
maïs,  de  viande  moulue,  etc.  On  trouve  qu'à  ce  point  les  os  ou  la  viande  finement 
coupés  les  feront  croître  vigoureusement.  Lorsque  les  poulets  ont  huit  semaines,  on 
peut  ne  leur  distribuer  la  nourriture  que  trois  fois  par  jour.  Il  faut  avoir  soin  qu'ils 
aient  abondamment  au  dernier  repas.  Pour  boisson  on  leur  donne  du  lait  écrémé  et 
de  l'eau. 

Lorsque  les  poulets  ont  toutes  leurs  plumes,  on  leur  retire  la  mère,  s'ils  ont  été 
couvés  par  une  poule.  Les  poulets  retourneront  à  leur  cage  comme  d'habitude,  et  on 
les  y  laisse  jusqu'à  ce  qu'on  les  mette  dans  un  logement  où  ils  aient  plus  d'espace,  tel 
qu'un  poulailler-colonie.  Les  poulets  éclos  dans  un  incubateur,  lorsqu'ils  deviennent 
trop  gros  pour  rester  dans  les  éleveuses,  sont  aussi  mis  dans  les  poulaillers-colonies. 

PONTE  D'HIVER. 


La  ponte  d'hiver  a  commencé  de  bonne  heure  en  décembre  et  a  continué  pendant 
l'hiver.  Nous  avons  domié  des  rations  différentes  aux  poules  de  différentes  races,  et 
les  nids  à  trappe  ont  été  très  utiles  pour  'distinguer  les  bonnes  pondeuses  d'avec  les 
mauvaises  pondeuses. 
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CRIMLNAL    STATISTICS    OF    CANADA    1906 


Thèse  statistics  are  collected  under  authority  of  the  Act  respecting  Census  and  Statistics, 
4-5  Edward  VII,  chapter  5.  The  report  is  made  up  of  indictable  offences  and  summary 
convictions,  the  former  including  the  cases  tried  by  police  and  other  magistrates  with  the 
consent  of  the  accused,  in  accordance  with  the  Acts  respecting  speedy  trials,  juvénile  offenders 
and  summary  trials  by  consent,  while  the  summary  convictions  are  made  up  of  cases  dis- 
posed  of  by  justices  of  the  peace,  in  accordance  with  the  Act  respecting  summary  convictions. 


Indictable  Offences. 


The  indictable  offences  are  divided  into  tne  f ollowing  six  classes  : — 

1.  Offences  against  the  person;  2,  Offences  against  property  with  violence;  3,  Offences 
against  property  without  violence;  4,  Malicious  offences  against  property;  5,  Forgery  and 
other  offences  against  the  currency;  6,  Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


For  the  sake  of  comparison  a  review  of  crime  for  the  previous  ten  years,  in  the  two 
five-year  periods,  1896-1900  and  1901-1905,  is  given  herewith  by  provinces. 


During  the  year  1906  there  were  10,900  charges  and  8,092  convictions  for  indictable 
offences  throughout  the  several  provinces  of  the  Dominion,  as  compared  with  the  yearly 
averages  of  9,462  charges  and  6,439  convictions  for  the  period  1901-1905,  and  8,033  charges 
and  5,638  convictions  for  the  period  1896-1900,  or  an  increase  of  15*20  per  cent  for  charges 
and  25*67  per  cent  for  convictions  during  1906  over  1901-1905,  and  of  17*89  per  cent  for 
charges  and  14*21  per  cent  for  convictions  during  the  period  ending  with  1905  over  the  one 
ending  with  1900.  The  provinces  showing  the  higher  rate  of  increase  in  criminality  during 
that  time  were  Manitoba  and  the  Territories,  the  first  with  70  per  cent  for  the  period  1901- 
1905  over  that  of  1896-1900,  and  106  per  cent  for  the  year  1906  over  the  preceding  period, 
while  the  Territories  show  an  increase  of  104  per  cent  for  the  period  1901-1905  and  77  per 
cent  for  the  year  1906.  But  this  high  rate  of  increase  in  criminality  is  explained  by  a  cor- 
responding  rise  in  population  in  thèse  western  provinces. 
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STATISTIQUE  CRIMINELLE  DU  CANADA,  1906 


Cette  statistique  est  recueillie  en  vertu  de  l'Acte  du  recensement  et  des  statistiques 
4-5  Edouard  VII,  chap.  5.  Ce  rapport  contient  les  offenses  ou  délits  justiciables  d'un 
jury  et  les  condamnations  sommaires,  les  premiers  comprenant  les  cas  expédiés  par  les 
magistrats  de  police  ou  autres  juges  de  paix  du  consentement  des  accusés,  en  vertu 
des  actes  concernant  les  "procès  expéditifs,"  les  "procès  sommaires  "  et  les  "jeunes 
délinquants,"  tandis  que  les  dernières  ne  contiennent  que  les  cas  expédiés  sommairement 
par  les  juges  de  paix  sous  l'autorité  de  l'Acte  des  "  Condamnations  sommaires  " 

DÉLITS    JUSTICIABLES    D'UN    JURY. 

Les  délits  justiciables  d'un  jury  se  divisent  en  six  classes,  savoir  :  1,  crimes  contre 
la  personne  ;  2,  délits  avec  violence  contre  la  propriété  ;  3,  délits  sans  violence  contre  la 
propriété  ;  4,  dommages  malicieux  à  la  propriété  ;  5,  faux  et  délits  par  rapport  à  la 
monnaie,  et  6,  autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Une  revue  de  la  criminalité  pour  les  dix  dernières  années,  en  deux  périodes  de  cinq 
ans,  1896-1900  et  1901-1905,  est  donnée  dans  le  présent  rapport  pour  des  fins  de  compa- 


Durant  l'année  1906  il  y  a  eu  10,900  accusations  et  8,092  condamnations  pour  dé- 
lits justiciables  d'un  jury  dans  les  différentes  provinces  du  Canada,  comparativement 
aux  moyennes  annuelles  de  9,462  accusations  et  de  6,439  condamnations  pour  la  période 
de  1901-1905  et  de  8,033  accusations  et  de  5,638  condamnations  pour  la  période  de 
1896-1900,  soit  une  augmentation  de  15-20  pour  cent  pou**  les  accusations  et  de  25  ■  67 
pour  cent  pour  les  condamnations  durant  l'année  1906  sur  la  période  précédente,  et  de 
17  •  89  pour  cent  pour  les  accusations  et  de  14  21  pour  cent  pour  les  condamnations  du- 
rant la  période  finissant  en  1905  sur  l'autre  période  finissant  en  1900. 

Le  taux  d'augmentation  le  plus  élevé  de  la  criminalité  pour  les  différentes  provinces 
se  trouve  dans  le  Manitoba  et  les  Territoires,  la  première  avec  70  pour  cent  pour  la 
période  1901-1905  sur  1896  1901,  et  106  pour  cent  pour  l'année  1906  sur  la  période 
précédente  ;  tandis  que  les  Territoires  indiquent  une  augmentation  de  104  pour  cent 
pour  la  période  1901-1905  et  77  pour  cent  pour  l'année  1906.  Mais  cette  augmentation 
extraordinaire  dans  la  criminalité  des  provinces  de  l'Ouest  s'explique  par  l'augmentation 
correspondante  de  la  population. 
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The  following  table  shows  the  number  of  charges  and  convictions,  with  ratios  of  con- 
victions to  charges,  for  the  two  five-year  periods  compared  with  the  présent  year,  by  provinces. 

NUMBER    OF   CHARGES   AND    CONVICTIONS    WITH    RATIO    OF   CONVICTIONS   TO   CHARGES. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Average 

number 

of 
charges. 

Average 
number 

of 
convic- 
tions. 

Percentage 
of 
convic- 
tions, 
to 
charges. 

Average 
number 

of 
charges. 

Average 
number 

of 
convis- 
tions. 

Percentage 
of 
convic- 
tions 
to 
charges. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Percentage 
of 
convic- 
tions 
to 
charges. 

Manitoba 

290 

1.853 

551 

205 

4,273 

476 

342 

43 

224 

1,605 
388 
115 

2,800 

205 

270 

31 

77.24 
86.62 
70.42 
56.10 
65.53 
43.07 
78.95 
72.09 

474 

2,068 

729 

218 

4,472 

842 

610 

49 

381 

1,675 

493 

137 

2,898 

419 

402 

34 

80.38 
81.00 
67.62 
62.84 
64.80 
49.76 
65.90 
69.39 

895 
2,440 

698 

189 
5,112 
1,087 

434 
45 

784 

2,013 

566 

140 

3,528 

742 

294 

25 

87.60 
82.50 

British  Columbia. 
New  Brunswick. . 

81.09 
74.07 
69.01 

Territories 

Nova  Scotia 

P.  E.  Island 

68.26 
67.74 
55.55 

Canada 

8,033 

5,638 

70.18 

9,462 

6,439 

67.95 

10,900 

8.092 

74.24 

As  shown  by  the  above  table,  the  four  provinces  having  the  highest  percentage  of  con- 
victions to  charges  in  the  five-year  period  of  1896-1900  were  Québec  86'62,  Nova  Scotia  78'95, 
Manitoba  77*24  and  Prince  Edward  Island  72*09,  followed  by  British  Columbia  7009, 
Ontario  65*53,  New  Brunswick  56*10  and  the  Territories  43*07. 


For  the  five-year  period  of  1901-1905,  Québec  is  still  first  with  its  percentage  of  con- 
victions to  charges  reduced  from  86*62  to  81.00,  followed  by  Manitoba  80*38,  Prince  Edward 
Island  69*39  and  British  Columbia  67*62,  while  Nova  Scotia  which  was  second  in  the  first 
period  is  fifth  in  tbis  one,  with  its  percentage  reduced  from  78*95  to  65*90:  Ontario  with 
64*80,  New  Brunswick  with  62*84  and  the  Territories  with  49*76  closing  the  list  as  in  the 
first  period. 


For  the  year  1906  Manitoba,  which  was  third  in  the  first  period  and  second  in  the  next, 
cornes  first  in  the  présent  year  with  a  percentage  of  convictions  to  charges  reaching  the  high 
figure  of  87*60,  followed  by  Québec  82*50,  British  Columbia  81*09  and  New  Brunswick 
74*07,  while  Ontario  cornes  fifth  with  a  percentage  of  69*01,  the  Territories  sixth  with  68*26, 
Nova  Scotia  seventh  with  67*24  and  Prince  Edward  Island  last  with  55*55. 


The  large  différence  between  charges  and  convictions  existing  in  some  provinces  can 
only  be  explained  by  the  reckless  haste  with  which  charges  are  often  made,  or  by  the  leniency 
of  the  courts  in  dealing  with  a  certain  class  of  delinquents. 
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Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'accusations  et  de  condamnations  avec  la  pro- 
portion pour  cent  des  condamnations  aux  accusations  pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans 
et  l'année  1906  par  provinces  : — 


ACCUSATIONS    ET  CONDAMNATIONS. 


Prov: 


Manitoba 

Québec 

Colombie-  Britannique 
Nouveau- Brunswick  . . 

Ontario.  ...      

Les  Territoires 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 

Canada  


1890-1900. 


=    O    O    O 

Sa!* 


290 
1.853 

'551 
205 
4,273 
470 
342 
43 

8,033 


*>   1 

P.c.  des 

nbrt 
en  c 
dam 
ions 

[condam- 

nations 

-5   C   c   «S 

aux  ac- 

^goC 

cusat'ns. 

224 

77  24 

1,605 

86-02 

388 

70  42 

115 

56'10 

2,800 

05  53 

205 

43  07 

270 

78-95 

31 

72  09 

5,038 

70-18 

1901-1905. 


œ  £  i 

&B.S 


474 

2,008 

729 

218 

4,472 

842 

810 

49 


^   g   o  - 


9,462 


381 

1,075 

493 

137 

2,898 

419 

402 

34 


0,439 


P.c.  des 

condam- 
nations 
aux  ac- 
cusat'ns. 


80-38 
81  00 
67'62 
02-84 
04-80 
49  70 
G5  90 
09  39 

07  '  95 


-O    £    OS 

a s  d 

0 


-1% 


895 
2,440 

098 

189 
5,112 
1,087 

434 
45 

10,900 


1906. 


g  S  g 

g  fl-g 

o  -  g 


784 

L.013 

560 

140 

3,528 

742 

294 

25 

8,092 


P.c.  des 
condam- 
nations 

aux  accu- 
sations. 


87  00 
82-50 
81-09 
74  07 
09  01 
68  26 
67  74 
55  '55 

74  24 


Tel  que  l'indique  le  tableau  précédent,  les  quatre  provinces  ayant  les  plus  fortes 
proportions  de  condamnations  par  rapport  aux  accusations,  pour  la  période  1896-1900, 
sont  Québec  86  ■  62,  la  Nouvelle-Ecosse  78  ■  95,  le  Manitoba  77  ■  24  et  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  72  09,  suivies  de  la  Colombie-Britannique  70  09,  Ontario  65-53,  le  Nouveau- 
Brunswick  56  10  et  les  Territoires  43-07.  Pour  la  période  1901-1905,  Québec  occupe 
encore  la  première  place  avec  son  taux  pour  cent  des  condamnations  par  rapport  aux 
accusations  réduit  de  86  ■  62  à  81  -00,  suivie  de  Manitoba  80*38,  l'Ile  du  Prince-Edouard 
69  39  et  la  Colombie-Britannique  67  62,  tandis  que  la  Nouvelle-Ecosse  qui  était  la 
deuxième  dans  la  première  période  se  trouve  la  cinquième  dans  celle-ci,  avec  sa  propor- 
tion pour  cent  réduite  de  78  95  à  65  -90.  Ontario  avec  une  proportion  de  64  80,  le 
Nouveau-Brunswick  62  •  84  et  les  Territoires  49  76  viennent  en  dernier  comme  dans  la 
classe  précédente. 

Manitoba  qui  venait  en  troisième  lieu  dans  la  première  période  et  en  deuxième  dans 
la  suivante,  occupe  la  première  place  durant  l'année  1906  avec  une  proportion  pour  cent 
de  condamnations  atteignant  le  chiffre  de  87-60,  suivie  de  Québec  82*50,  la  Colombie- 
Britannique  81-09  et  le  Nouveau-Brunswick  74-07  ;  tandis  que  Ontario  vient  cinquième 
avec  un  taux  pour  cent  de  69  01,  les  Territoires  sixième  avec  68  •  26,  la  Nouvelle- 
Ecosse  septième  avec  67*74  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  la  dernière  avec  55  55. 


La  différence  énorme  qui  existe  dans  quelques  unes  des  provinces  entre  le  nombre 
d'accusations  et  le  nombre  de  condamnations,  peut  seulement  s'expliquer  par  la  précipi- 
tation avec  laquelle  certaines  accusations  sont  formulées,  ou  par  l'indulgence  des  tribu- 
naux envers  une  certaine  classe  de  délinquants. 
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The  following  table  shows  the  number  of  convictions  and  their  ratios  according  to 
population,  by  provinces.1 

NUMBER   AND    RATIO    OF   CONVICTIONS    BY    PROVINCES. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 

number 

of 

convictions. 

Ratio 
per  10,000 

of 
population. 

Average 

number 

of 

convictions. 

Ratio 
per  10,000 

of 
population. 

Number 

of 

convictions. 

Ratio 
per  10,000 

of 
population. 

388 
224 

2,800 
205 

1,605 

270 

115 

31 

25-50 
1019 
12-94 
11-89 
10-01 

5-91 
-     3-50 

2-93 

493 

381 
2,898 

419 
1,675 

402 

137 
34 

24-02 

12-86 

13-18 

13-38 

9-94 

8-71 

4-11 

3-33 

566 
784 

3,528 
742 

2,013 

294 

140 

25 

23-12 

21  -44 

Ontario 

■            15-89 
14-51 

11  -57 

Nova  Scotia. 

6-33 
4-16 

Prince  Edward  Island 

2-47 

5,638 

10-84 

6,439 

11-50 

S  092      !             13-52 

In  the  first  period  (1896-1900)  the  four  provinces  showing  the  highest  rate  of  crime 
according  to  population  are  British  Columbia  with  25 '50  convictions  for  every  10,000  in- 
habitants, Ontario  12*94,  the  Territories  11  "89  and  Manitoba  10*19,  followed  by  Québec 
with  10*01,  Nova  Scotia  5*91,  New  Brunswick  3*50  and  Prince  Edward  Island  2*93,  repre- 
senting  a  gênerai  rate  for  the  Dominion  of  10*84.  In  the  second  period  (1901-1905)  the 
four  western  provinces  again  show  the  highest  rate  of  crime,  while  the  four  eastern  provinces 
follow  in  the  order  named  above,  with  the  Dominion  rate  increased  from  10*84  to  11*50; 
ail  the  provinces  except  British  Columbia  and  Québec,  show  increases  in  their  rate  of  crime 
during  this  period.  During  the  year  1906  the  rate  of  crime  throughout  the  Dominion  has 
increased  from  11*50  to  13*52  per  10,000  inhabitants,  and  the  position  now  held  by  the  several 
provinces  as  regards  criminality  is  the  same  as  that  held  by  each  during  the  two  previous 
periods,  except  Manitoba  which  is  now  second  and  Ontario  third. 

The  following  table  shows  the  ratios  of  crime  and  population  compared  by  provinces. 

RATIOS    OF   CRIME   AND   POPULATION. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 

percentage 

of 

crime. 

Average 

percentage 

of 

■*  population. 

Average 

percentage 

of 

crime. 

Average 
percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 

crime. 

Percentage 

of 
population. 

49-66 
28-47 
3-97 
3-64 
6-88 
4-79 
2-04 
0-55 

41  -59 
30-82 
4-22 
3-32 
2-92 
8-78 
6-31 
.      2  04 

45-00 
26-01 
5-92 
6-51 
7-66 
6-24 
2-13 
0-53 

39-28 
30-14 
5-30 
5-60 
3-66 
8-25 
5-95 
1-82 

43-60 
24-88 
9-69 
9-17 
6-99 
3-63 
1-73 
0-31 

37-10 

29  08 

6-11 

8-55 

4-09 

7-76 

5-62 

Prince  Edward  Island 

1-69 

The  above  figures  represent  the  relative  share  of  crime  and  population  for  each  province. 
For  the  period  1896-1900  the  percentage  of  crime  exceeds  the  percentage  of  population  in 

1  With  the  exception  of  Manitoba  and  tha  Territories  for  the  year  1906,  the  population  used  in  thèse 
summary  tables  has  been  estimated. 
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Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  de  condamnations  et  leurs  proportions  relati- 
vement à  la  population  par  provinces  : — 1 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Nombre 

moyen  de 
condamna- 
tions. 

Proportion 
par  10,00C 

de 
population. 

Nombre 
moyen  de 
condamna- 
tions. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Colombie- Britannique  .... 
Manitoba 

388 
224 

2,800 
205 

1,605 

270 

115 

31 

25  50 

10  19 

1294 

11-89 

10  01 

591 

3  50 

293 

10  84 

493 
381 

2,898 
419 

1,675 

402 

137 

34 

24  02 

12  86 

13  18 
13  38 

9  94 
8-71 
4  11 
3  33 

566 

764 
3,528 

742 
2,013 

294 

140 
25 

23 

21 

15 

14 

11 

6 

4 

2 

12 
44 

Ontario 

89 

51 

57 

Nouvelle-Ecosse 

33 

Nouveau-  Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard. . .  . 

16 
47 

5,638 

6,439 

1150 

8,092 

13  52 

Durant  la  période  1896-1900  les  quatre  provinces  ayant  les  taux  de  criminalité  les 
plus  élevés  sont  la  Colombie-Britannique  avec  25  •  50  condamnations  pour  chaque  10,000 
habitants,  Ontario  12  •  94,  les  Territoires  11  89  et  le  Manitoba  10  19;  les  autres  pro- 
vinces viennent  dans  Tordre  suivant:  Québec  10*01,  la  Nouvelle-Ecosse  5  91,  le  Nou- 
veau-Bruns wick  3  50  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  2*93,  soit  un  taux  général  de  10-84 
pour  le  Canada.  Durant  la  période  1901-1905  les  quatre  provinces  de  l'Ouest  montrent 
encore  les  taux  de  criminalité  les  plus  élevés  et  les  provinces  de  l'Est  suivent  dans 
l'ordre  plus  haut  nommé,  avec  un  taux  général  de  10*84  à  11  50  pour  le  Canada; 
toutes  les  provinces,  excepté  la  Colombie-Britannique  et  Québec,  montrent  des  aug- 
mentations dans  leur  taux  de  criminalité  durant  cette  période.  Durant  l'année  1906 
le  taux  de  la  criminalité  a  augmenté  dans  les  différentes  provinces  du  Canada,  de  1 1  •  50 
à  13-52  par  10,000  habitants,  et  la  position  maintenant  occupée  par  chacune  d'elles  est 
la  même  que  celle  qu'elles  occupaient  durant  les  deux  périodes  précédentes,  à  l'exception 
de  Manitoba  qui  vient  en  deuxième  et  Ontario  en  troisième  lieu. 

Le  tableau  suivant  donne  la  proportion  pour  cent  de  la  criminalité  et  de  la  popu- 
lation pour  chaque  province  : — 

PROPORTION   DE   LA  CRIMINALITÉ   ET   DE   LA   POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Criminalité 
p.c. 

Population 
p.c. 

Criminalité 
p.c. 

Population 
p.c. 

Criminalité 
p.c. 

Population 
p.c. 

Ontario 

Qtiébec 

Manitoba    

Les  Territoires 

49 

28 
3 
3 
6 
4 
2 
0 

G0 
47 
97 
64 
88 
79 
04 
55 

41 
30 
4 
3 
2 
8 
6 
2 

59 
82 
22 
32 
92 
78 
31 
04 

4500 

26  01 

5-92 

6  51 

7  66 
6  24 
213 
0  53 

39  28 
30  14 
530 
560 
3- 66 
825 
595 
1-82 

43  60 
24  88 
9-69 
917 
6  99 
3  63 
173 
0.31 

37  10 

29-08 
6  11 
8  55 

Colombie-Britannique 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick    .... 
Ile  du  Prince-Edouard 

409 
776 
5*62 
1  69 

Les  chiffres  du  tableau  précédent  représentent  la  part  de  criminalité  et  de  popula- 
tion qui  revient  à  chaque  province.     Durant  la  période  1896-1900  la  proportion  de  la 

1  Les  chiffres  de  la  population  sur  lesquels  sont  basées  les  proportions  données  dans  ces  tableaux,  à 
'exception  de  ceux  du  Manitoba  et  des  Territoires  pour  1906,  ont  été  estimés. 
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three  provinces,  Ontario,  British  Columbia  and  the  Territories,  while  Prince  Edward  Island, 
Nova  Scotia,  New  Brunswick,  Québec  and  Manitoba  show  a  smaller  proportion  of  crime 
than  their  relative  share  of  population.  For  the  next  period  (1901-1905)  the  ratio  of  crime 
in  the  provinces  of  Ontario,  Manitoba,  British  Columbia  and  the  Territories,  is  higher  than 
their  relative  share  of  population,  and  for  the  year  1906  the  same  position  held  by  each  during 
the  previous  period  is  maintained  by  the  several  provinces. 


FEMALE   OFFENDERS. 

The  proportion  of  female  offenders  to  the  total  number  of  persons  convicted  indicates 
a  décline  during  the  last  ten  years.  For  the  period  of  1896-1900  the  proportion  of  females 
to  the  total  convicted  was  6'12,  against  5*72  for  the  following  period  (1901-1905)  and  4"65 
for  the  présent  year,  1906. 

The  following  table  shows  the  ratios  of  female  delinquents  and  population  compared 
by  provinces: — 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Females 
convicted. 

Population. 

Females 
convicted. 

Population. 

Females 
convicted. 

Population. 

p.  c. 
52-52 
33  -76 
2-66 
5-27 
1-45 
2-89 
1  -39 
0-06 

p.  c. 
41-59 
30-82 
4-22 
8-78 
6-31 
2-92 
3  -32 
2-04 

p.  c. 
51-08 

26-82 
5 -SI 
8-20 
1-63 
2-77 
3-37 
0-32 

p.  c. 
39-28 
30-14 
5-30 
8-25 
5-95 
3-66 
5-60 
1-82 

p.  c. 

51  -07 

25-27 

14  09 

3-45 

2-39 

1-33 

1-60 

0-80 

p.  c. 
37-10 

Québec 

29-08 
611 

7-76 

New  Brunswick 

British  Columbia 

5-62 
4  09 

8-55 

Prince  Edward  Island 

1-69 

With  the  exception  of  Manitoba  for  the  year  1906,  Ontario  has  a  larger  share  of  female 
offenders  compared  to  population  than  any  other  province  in  the  Dominion  for  the  three 
periods. 

YOUNG    DELINQUENTS. 

The  proportion  of  young  offenders  under  16  years  also  shows  a  decrease  during  thèse 
three  periods.  During  the  first  period  (1896-1900)  the  percentage  of  young  offenders  to 
the  total  number  of  persons  convicted  was  14'4<*  against  13'70  during  the  next  period  (1901- 
1905)  and  9'66  during  the  year  1906. 

RATIOS    OF   YOUNG   OFFENDERS   AND    POPULATION   COMPARED    BY   PROVINCES. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Young 
offenders. 

Population. 

Young 
offenders. 

Population. 

Young 
offenders. 

Population. 

p.  c. 
56-95 
26-61 
3-52 
4-25 
5-01 
2   16 
0-32 
1  -18 

p.  c. 
41-59 
30-82 
4-22 
2-92 
8-78 
6-31 
3-32 
2-04 

p.  c. 
55-59 
23-99 
6-21 
4  -85 
5-70 
2-58 
0-54 
0-54 

p.  c. 
39-28 
30-14 
5-30 
3-66 
8-25 
5-95 
5-60 
1-82 

p.  c. 

48-98 

24-81 

14-83 

4-22 

3-20 

2-81 

0-64 

0-51 

p.  c. 
37-10 

29-08 

Manitoba 

6-11 
4-09 

7  -76 

5  -62 

The  Territories 

8-55 

Prince  Edward  Island.  .  . . 

1-69 
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criminalité  était  plus  élevée  que  celle  de  la  population  dans  Ontario,  la  Colombie-Britan- 
nique et  les  Territoires,  tandis  que  la  proportion  de  la  population  était  plus  élevée  que 
celle  de  la  criminalité  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  la  Nouvelle- Ecosse,  le  Nouveau- 
Brunswick,  Québec  et  le  Manitoba.  Durant  la  période  suivante  (1901-1905)  et  l'année 
1906,  la  proportion  de  la  criminalité  dans  les  provinces  d'Ontario,  de  Manitoba,  de  la 
Colombie-Britannique  et  des  Territoires  est  plus  élevée  que  celle  de  la  population. 

DÉLINQUANTES. 

La  proportion  des  délinquantes  par  rapport  au  total  des  personnes  condamnées 
indique  une  diminution  durant  les  dix  dernières  années.  Durant  la  période  1896-1900, 
cette  proportion  était  de  6  12  pour  cent,  puis  de  5  '72  durant  la  période  suvante  (1901- 
1905)  et  de  4  65  en  1906. 

Le  tableau  suivant  représente  la  part  de  criminalité  et  de  population  chez  les  délin- 
quantes, par  provinces  : — 


1890-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Dé- 
linquantes 
p.c. 

Population 
pc. 

Dé- 
linquantes 
p.c. 

Population 
p.c. 

Dé- 
linquantes 
p.c. 

Population 
p.c. 

Ontario    

52-52 
33  76 
2  66 
5-27 
1-45 
2-89 
1-39 
006 

41 

59 

51  08 
26-82 
5-81 
820 
1-63 
2-77 
337 
0  32 

39  28 
30  14 
5  30 
8-25 
5  95 
366 
5-60 
1-82 

51  07 

25-27 
14  09 
345 
2  39 
1-33 
160 
080 

37-10 

Québec   

Manitoba' 

Nouvelle- Ecosse 

30 
4 

8 
6 
2 
3 

2 

82 
22 
78 
31 
92 
32 
04 

29-08 
6  11 
776 

Nou  veau-Bruns  wick 

Colombie-Britannique.- 

Les  Territoires 

Ile  du  Prince-Edouard 

5  62 
4  09 
8  55 
169 

A  l'exception  de  Manitoba  pour  l'année  1906,  Ontario  compte  la  plus  large  part  de 
délinquantes  comparativement  à  la  population  de  toutes  les  provinces  du  Canada  durant 
les  trois  périodes. 

JEUNES    DÉLINQUANTS. 

La  proportion  des  jeunes  délinquants  âgés  de  moins  de  16  ans  indique  aussi  une 
diminution  durant  ces  trois  périodes.  Durant  la  première  (1896-1900)  la  proportion  des 
jeunes  délinquants  par  rapport  au  chiffre  total  des  personnes  condamnées,  était  de  14  •  44 
pour  cent,  contre  13  70  pour  cent  durant  la  seconde  période  (1901-1905)  et  9*66  pour 
cent  durant  l'année  1906. 

Le  tableau  qui  suit  représente  les  proportions  de  la  criminalité  et  de  la  population 
chez  les  jeunes  délinquants,  par  provinces  : — 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Jeunes 
délinquants 

Population 

Jeunes 
délinquants 

Population 

Jeunes 
délinquants 

Population 

p.C. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

Ontario 

56  '  9-R 

4159 
30  82 

55  59 
23  99 

39  98 

48  98 
24  81 

3710 

Québec    ... 

26 

61 

30 

14 

29 

08 

Manitoba  . . 

3 

52 

4  22 

621 

5 

30 

L483 

6 

11 

Colombie-Britannique. .. 

-i 

25 

2  92 

4-85 

3 

66 

4  22 

4 

II!) 

Nouvel  le- Ecosse  . . 

5 

01 

878 

570 

8 

25 

320 

7 

76 

Nouveau-Brunswick 

2 

16 

6  31 

258 

5 

95 

281 

5 

62 

Les  Territoires  . . 

0 

32 

332 

054 

5 

60 

064 

8 

55 

Ile  du  Prince-Edouard 

1  18 

2  04 

0  54 

1-82 

051 

1-69 
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It  will  be  seen  by  the  above  figures  that  ail  the  provinces,  except  Ontario  and  British 
Columbia,  hâve  a  larger  ratio  of  population  than  young  offenders  in  the  first  period,  while 
Manitoba  is  added  to  the  two  above-named  provinces  for  the  period  following,  and  for  the 
year  1906. 

Indictable  Offences  by  Classes. 

Class  i. — Offences  against  the  person  include  murder,  manslaughter,  râpe  and  other 
crimes  against  decency,  shooting,  stabbing  and  wounding,  assaults,  etc.  The  yearly  average 
number  of  convictions  in  this  class  of  crime  for  the  period  1896-1900  was  1,179  or  20'91  per 
cent  of  the  total  convictions  in  the  several  classes;  for  the  period  1901-1905  the  yearly  average 
was  1,474  or  22'89  per  cent  of  the  whole,  and  for  the  year  1906  the  convictions  numbered 
1,618  or  20  per  cent  of  the  whole.   - 

The  following  table  shows  the  relative  share  of  each  province  in  this  class  of  offences 
compared  with  their  respective  share  of  population: — 


RATIOS    OF   OFFENCES   AGAINST   THE   PERSON   AND    POPULATION    COMPARED    FOR   CLASS    I. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901 

-1905. 

1906. 

Percentage 

of 
convictions. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 
convictions. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 
convictions. 

Percentage 

of 
population. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia. 

0-78 
8-77 
3-25 
29-92 
44-17 
2-24 
7-63 
3-24 

2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

1-20 

11-15 

3-32 

24-59 

41-26 

3-88 

8-33 

6-27 

1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

0-56 
6-30 
2-53 
24-48 
47-53 
4-39 
6-05 
8-16 

1-69 
7-76 
5-62 

29-08 

37-10 

Manitoba 

6-11 
4-09 

Territories 

•  8-55 

For  the  period  1896-1900  it  will  be  seen  that  the  proportion  of  crime  in  class  I  is  higher 
than  that  of  population  in  only  two  provinces,  British  Columbia  and  Ontario.  In  Nova 
Scotia  and  the  Territories  the  figures  for  crime  and  population  are  about  the  same,  while 
less  crime  than  their  share  of  population  would  justify  is  found  in  Prince  Edward  Island, 
New  Brunswick,  Manitoba  and  Québec.  For  the  period  1901-1905,  crime  in  this  class 
stands  higher  than  population  in  British  Columbia,  Nova  Scotia,  the  Territories  and  Ontario, 
and  for  the  year  1906,  British  Columbia  and  Ontario  are  the  only  two  provinces  having  a 
larger  rate  of  crime  than  of  population. 

Since  the  présent  report  has  been  sent  to  the  printer  it  was  discovered  that  one  case  of 
murder  had  not  been  returned  from  the  district  of  Iberville,  Québec.  As  it  is  too  late  now 
to  make  the  correction  in  the  tabulated  part  already  printed  of  the  report,  page  2,  a  note 
of  it  is  herewith  given:  The  crime  was  committed  on  August  5th,  1905,  by  a  Finlander 
Lutheran,  aged  26,  labourer,  single  ;  death  sentence. 

For  the  period  of  ten  years  ending  with  1905  there  were  260  charges  and  94  convictions 
for  murder  in  the  several  provinces  of  the  Dominion,  or  a  yearly  average  of  26  charges  and 
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Les  chiffres  de  ce  tableau  montrent  que  toutes  les  provinces,  excepté  Ontario  et  la 
Colombie-Britannique,  ont  une  plus  forte  proportion  de  population  que  de  criminalité 
chez  les  jeunes  délinquants  pour  la  première  période  ;  tandis  que  pour  la  deuxième  pé- 
riode et  pour  l'année  1906,  Manitoba  est  ajouté  aux  deux  provinces  plus  haut  men- 
tionnées. 

DÉLITS    JUSTIFIABLES  D'UN  JURY  PAR  CLASSES. 

La  classe  I,  crimes  ou  outrages  contre  la  personne,  comprend  les  cas  de  meurtre, 
homicide  non  prémidité,  viol  et  autres  outrages  contre  la  pudeur,  coups  et  blessures, 
voies  de  fait,  etc. 

La  moyenne  annuelle  du  nombre  de  condamnations  dans  cette  classe  de  délits,  pour 
la  période  1896-1900,  était  de  1,179,  soit  20*91  pour  cent  du  total  des  différentes  classes  ; 
pour  la  période  1901-1905  la  mo}'enne  était  de  1,474  ou  22-89  pour  cent  du  total,  et 
pour  l'année  1906  le  nombre  s'élevait  à  1,618  ou  20  pour  cent  des  différentes  classes, 

Le  tableau  qui  suit  montre  la  part  de  chaque  province  dans  cette  classe  de  délits, 
comparée  à    leur  part  relative  de  population. 


PROPORTIONS    DES    CRIMES    CONTRE    LA    PERSONNE,    CLASSE 
MENT    A    LA    POPULATION. 


COMPARATIVE- 


Provinces. 


Ue-du-Prince-Edourd . 

Nouvelle- Ecosse 

Nouveau-Brunswick    . 

Québec 

Ontario 

Manitoba  .... 
Colombie-Britannique 
Les  Territoires 


1896-1900. 


Condamna- 
tion, 
pour  cent. 


1901-1905. 


Population, 
pour  cent. 


78 

2 

77 

8 

25 

6 

92 

30 

17 

41 

24 

4- 

03 

2 

21 

3- 

04 

•78 
31 
•82 
•59 
•22 
■92 
•22 


Condamna- 
tion, 
pour  cent. 


Population, 
pour  cent. 


•20 

1 

15 

8 

■32 

5 

•59 

30 

•26 

39 

•88 

5 

33 

3 

27 

5 

1906. 


Condamna- 
tion, 
pour  cent. 


Population, 
pour  cent. 


056 

6 

30 

2 

53 

24 

48 

47 

53 

4 

39 

6 

05 

8 

16 

169 
7-76 
562 
29-08 
37  10 
611 
409 
8-55 


Pour  la  période  1896-1900,  on  remarquera  que  la  proportion  de  la  criminalité  dans 
la  classe  I  est  plus  élevée  que  celle  de  la  population  dans  deux  provinces  seulement,  la 
Colombie-Britannique  et  Ontario.  Dans  la  Nouvelle-Ecosse  et  les  Territoires  les  chiffres 
pour  la  criminalité  et  la  population  sont  à  peu  près  les  mêmes  ;  tandis  qu'une  < 
nalité  moindre  que  leur  part  relative  de  population  se  trouve  dans  l'Ile  du  P 
Edouard,  le  Nouveau-Brunswick,  le  Manitoba  et  Québec. 


crimi- 
rince- 


Pour  la  période  de  1901-1905,  la  proportion  de  la  criminalité  dans  cette  classe  de 
délits  est  plus  élevée  que  celle  de  la  population  dans  la  Colombie-Britannique,  la  Nou- 
velle-Ecosse, les  Territoires  et  Ontario,  et  pour  l'année  1906  la  Colombie-Britannique  et 
Ontario  sont  les  deux  seules  provinces  où  la  part  de  la  criminalité  dépasse  celle  de  la 
population. 

Depuis  que  la  copie  du  présent  rapport  a  été  envoyé  à  l'imprimeur  on  a  découvert 
qu'un  cas  de  meurtre  avait  été  omis  par  erreur  dans  le  rapport  reçu  du  district  d'Iberville, 
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9  convictions,  as  comparée!  with  32  charges  and  4  convictions  in  1906,  by  provinces  as 
follows: — 

CASES   OF   MURDER. 


Provinces. 

1896-1905. 

1906. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

70 
58 
52 
36 
17 
12 
13 
2 

23 

19 

19 

15 

7 

6 

4 

1 

16 
4 
3 

7 
1 

1 

2 

1 

1 

260 

94 

32 

4 

During  the  same  period  (1896-1905)  there  were  346  charges  and  176  convictions  for 
attempt  at  murder  and  manslaughter,  or  a  yearly  average  of  35  charges  and  18  convictions, 
as  compared  with  41  charges  and  21  convictions  for  the  same  crimes  in  the  year  1906,  by 
provinces  as  follows: — - 


ATTEMPT   AT   MURDER   AND   MANSLAUGHTER. 


Provinces. 

1896-1905. 

1906. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

115 
94 
46 
34 
28 
20 
6 
3 

64 
45 
18 
21 
12 
10 
4 
2 

13 
12 
4 
2 
4 
4 
2 

4 

10 

2 

2 

1 

2 

_ 

346 

176 

41 

21 

During  the  ten  years  ending  with  1905  there  were  2,086  charges  and  956  convictions 
throughout  the  Dominion,  for  râpe  and  other  crimes  against  decency,  such  as  séduction, 
indécent  assault,  etc.,  making  a  yearly  average  of  209  charges  and  96  convictions  as  com- 
pared with  287  charges  and  160  convictions  for  the  same  crimes  in  1906,  by  provinces  as 
follows  : — 

CRIMES   AGAINST   DECENCY. 


Provinces. 

1896-1905. 

1906. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Ontario 

1,267 
247 
178 
-125 
107 
102 
55 
5 

543 
153 
51 
69 
54 
60 
22 
4 

164 
34 
31 
24 
10 
16 
8 

94 

17 

13 

14 

British  Columbia 

6 
9 

7 

2,086 

956 

287 

160 
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Québec.  Comme  il  est  trop  tard  maintenant  pour  corriger  l'erreur  dans  le  tableau  déjà 
imprimé  de  ce  rapport,  page  2,  les  détails  de  ce  meurtre  sont  donnés  ci-après  :  le  crime 
a  été  commis  le  5  août  1905,  par  un  Finlandais  Luthérien,  âgé  de  26  ans,  journalier 
célibataire  ;  sentence  de  mort. 

Durant  les  dix  années  qui  se  terminent  en  1905  il  y  a  eu  260  accusations  et  94  con- 
damnations pour  meurtre  dans  les  différentes  provinces  du  Canada,  soit  une  moyenne 
annuelle  de  26  accusations  et  9  condamnations,  comparativement  à  32  accusations  et  4 
condamnations  pour  l'année  1906,  par  provinces,  comme  suit  : — 

CAS    DE    MEURTRE. 


1896-1905! 

1906. 

Provinces. 

Nom  bre 
d'accusations. 

Nombre 
de 
condamna- 
tions. 

Nombre 
d'accusations. 

Nombre 
de 
condamna- 
tions. 

Ontario 

70 
58 
52 
36 
17 
12 
13 
2 

23 

19 
19 
15 

7 
6 
4 

1 

16 

4 
3 
7 
1 
1 

2 

Colombie-Britannique     

.  ..„ 

Nouvelle-Ecosse 

1 

Non  veau -Brunswick 

Ile-du-Prince-Edo\iard 



Canada 

260 

94 

32 

4 

Durant  la  même  période  de  temps  (1896-1905),  il  y  a  eu  346  accusations  et  176 
condamnations  pour  tentative  de  meurtre  et  homicide  non  prémédité,  soit  une  moyenne 
annuelle  de  35  accusations  et  18  condamnations,  contre  41  accu-ations  et  21  condamna- 
tions pour  le  même  crime  en  1906,  par  provinces  ; — 

TENTATIVE  DE  MEURTRE  ET  HOMICIDE  NON  PREMEDITE. 


1896- 

-1905. 

1906. 

Provinces. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Ontario ' 

Qnébec 

Les  Territoires 

Colombie-Britannique  .    

115 
94 
46 
34 
28 
20 
6 
3 

04 
4:» 
18 
21 
12 
10 
4 
2 

13 

12 

4 

2 

4 
4 
2 

4 

10 

2 

2 

N'  m  \  file-Ecosse 

1 

Ifanitoba 

Non  veau-  Brunswick  .... 

2 

Ile  du  Prince-Edouard .           

Canada    

346 

170 

41 

21 
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There  were  1,527  charges  and  966  convictions  for  shooting,  stabbing  and  wounding 
during  the  ten  years  ending  with  1905,  or  a  yearly  average  of  153  charges  and  97  convictions, 
compared  with  281  charges  and  177  convictions  for  the  same  crime  in  1906,  by  provinces 
as  follows: — 


SHOOTING,   STABBING   AND    WOUNDING. 


Provinces. 

1896-1905. 

1906. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

953 

200 

107 

105 

59 

56 

41 

6 

582 
131 
85 
72 
43 
28 
21 
4 

197 
30 

9 
13 
13 
16 

3 

119 

20 

6 

13 

8 

9 

2 

1,527 

966 

281 

177 

The  highest  figure  in  class  I  belongs  to  assaults  of  ail  kinds,  for  which,  during  the 
ten-year  period  (1896-1905)  there  were  13,752  charges  and  9,770  convictions,  or  a  yearly 
average  of  1,375  charges  and  971  convictions,  against  1,366  charges  and  1,077  convictions 
for  the  vear  1906.  * 


ASSAULTS. 


Provinces. 

1896-1905. 

1906. 

Average 
number 

of 
charges. 

Average 

number 

of 

convictions. 

Number 

of 
charges. 

Number 

of 

convictions. 

532 

353 

148 

122 

119 

54 

32 

15 

356 

297 
110 
84 
49 
37 
26 
12 

586 

392 

104 

82 

107 

33 

52 

10 

431 

325 

71 

69 

93 

28 

51 

9 

1,375 

971 

1,366 

1  077 

Class  h. — This  comprises  offences  against  property  with  violence,  burglary,  house  ai 
shop  breaking,  highway  robbery,  etc.     In  this  class  of  crime  the  yearly  average  number 
convictions  for  the  period  1896-1900  was  456,  or  8*09  per  cent  of  the  total  convictions  of  tl 
several  classes;  for  the  period  1901-1905  the  average  number  of  convictions  was  523,  oi 
8*12  per  cent  of  the  total  convictions,  and  for  the  year  1906  the  convictions  numbered  6-; 
or  7'97  per  cent  of  the  total  classes. 
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Le  nombre  d'accusations  pour  viol  et  autres  délits  contre  la  morale,  tels  que  séduc- 
tion, attentat  à  la  pudeur,  etc.,  s'est  élevé  à  2,086,  et  le  nombre  de  condamnations  à  956 
pour  les  différentes  provinces  du  Canada,  durant  les  dix  années  nommées,  représentant 
une  moyenne  annuelle  de  209  accusations  et  96  condamnations,  contre  287  accusations 
et  160  condamnations  pour  les  mêmes  délits  en  1906,  par  provinces  : — 


OUTRAGES   A   LA   PUDEUR. 


Provinces. 


Ontario 

Québec 

Les  Territoires 

Nouvelle-Ecosse 

Colombie-Britanniq  ue. 

Manitoba 

Nouveau- Brunswick  .  . 
Ile  du  Prince-Edouard 

Canada  . . 


1896-1905. 


Nombre 
d'accusa- 
tions. 


1,267 
247 
178 
125 
107 
102 
55 
5 


2,086 


Nombre 
de  condam- 
nation». 


543 
153 
51 
69 
54 
60 
22 
4 


956 


1906. 


Nombre 
d'accusa- 
tions. 


164 
34 
31 
24 
10 
16 
8 


2s; 


Nombre 
de  condam- 
nations. 


94 

17 
13 

14 
6 
9 

7 


160 


Il  y  a  eu  1,527  accusations  et  966  condamations  pour  coups  et  blessures  durant  les 
dix  années  finissant  en  1905,  formant  une  moyenne  annuelle  de  153  accusations  et  97 
condamnations,  contre  281  accusations  et  177  condamnations  durant  l'année  1906, 
distribuées  par  provinces  dans  l'ordre  suivant  : — 


COUPS   ET  BLESSURES. 


1905. 

1904. 

Provinces. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

Ontario 

Québec 9 

953 

200 

107 

105 

59 

56 

41 

6 

1,527 

582 
131 
85 
72 
43 
28 
21 
4 

197 
30 

9 
13 
13 
16 

3 

119 

20 

6 

Colombie-Britannique 

Manitoba . 

13 

8 
9 

2 

Canada  ....    

966 

281 

177 

Mais  les  chiffres  les  plus  élevés  dans  cette  classe  sont   pour  des  voies  de  faits  de 
toutes  sortes.     Il  y  a  eu  durant  les  dix  années  sous  revue   13,752  accusations  et  9,770 
17— B 
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The  next  table  shows  the  proportions  of  crime  and  population  compared  by  provinces. 

RATIOS  OF  OFFENCES  AGAINST  PROPERTY  WITH  VIOLENCE  AND  POPULATION  COMPARED  FOR 

CLASS  II. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of  _ 

population. 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of 

population. 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of 

population. 

Prince  Edward  Island 

p.  c. 
0-80 
3-29 
0-74 
30-48 
52-98 
4-43 
5-79 
1-49 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

p.  c. 
0-34 
7-49 
1-34 
32  05 
44-67 
6-23 
5-01 
2-87 

p.  c. 
1  -82 
8-25 
5  95 
30  14 
39-28 
5-30 
3  66 
5  60 

p.  c. 

0-16 

5-43 

0-31 

32-40 

44  03 

10-70 

2-94 

4  03 

p.  c. 
1-69 
7-76- 

5-62 

29  08 

37-10 

6-11 

4-09 

8-55 

According  to  this  table  for  the  period  1896-1900  the  provinces  showing  a  larger  share 
of  criminality  than  population  in  this  class  of  offences  are  Ontario,  British  Columbia  and 
Manitoba,  while  Prince  Edward  Island,  Nova  Scotia,  New  Brunswick,  the  Territories  and 
Québec  show  a  larger  share  of  population  than  criminality;  for  the  period  1901-1905,  Ontario 
Québec,  Manitoba  and  British  Columbia  show  a  larger  proportion  of  criminality  than 
population;  for  the  year  1906,  Ontario,  Québec  and  Manitoba  again  show  a  higher  propor- 
tion of  criminality  than  population  in  this  class  of  offences. 

Class  m. — Offences  against  property  without  violence  includes  larceny,  horse  and 
cattle  stealing,  embezzlement,  fraud  and  false  pretences,  etc.  The  yearly  average  number 
of  convictions  in  this  class  of  offences  for  the  several  provinces  during  the  period  1896-1900 
was  3,565,  or  63'23  per  cent  of  the  total  classes;  the  yearly  number  of  convictions  during 
the  period  1901-1905  was  3,777  or  58'65  per  cent  of  the  total  classes,  while  the  number  of 
convictions  in  the  class  during  the  year  1906  was  4,570  or  56*47  per  cent  of  the  whole. 

RATIOS   OF  OFFENCES   AGAINST  PROPERTY   WITHOUT  VIOLENCE   AND   POPULATION   COMPARED 

FOR   CLASS    III. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 
g 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of 

population. 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of 

population. 

Ratio 

of 

criminality. 

Ratio 

of 

population. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

p.  c. 
0-48 
3-68 
1-91 
28-33 
51-59 
4-64 
5-48 
3-89 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

p.  c. 
0-26 
4-35 
1-81 
25-52 
48-37 
6-73 
6-28 
6-68 

p.  c. 
1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.  c. 

0-24 

2-56 

1-92 

26-30 

43-00 

11-14 

4-05 

10-79 

p.  c. 

1-69 

7-76 

5-62 

29-08 

r           37-10 

6-11 

4  09 

8-55 

As  shown  by  the  above  table  in  this  class  of  offences  the  ratio  of  criminality  is  higher 
than  that  of  population  in  the  four  western  provinces  for  the  three  given  periods,  except 
British  Columbia  for  1906,  which  is  about  equally  divided  between  criminality  and  popula- 
tion, though  slightly  in  favour  of  the  latter.     The  highest  figure  in  the  class  is  for  larceny 
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condamnations  pour  voies  de  fait,  soit  une  moyenne  annuelle  de  1,375  accusations  et 
971  condamnations,  contre  1,366  accusations  et  1,077  condamnations  durant  l'année 
1906,  distribuées  par  provinces  dans  l'ordre  suivant  : — 


VOIES    DE   FAIT. 


• 

1896-1905.                                1906. 

Provinces. 

Nombre 
moyen  d 'ac- 
cusations. 

Nombre 
moyen  de 
condamna- 
tions. 

Nombre 
d'accusa- 
tions. 

Nombre 
de  condam- 
nations. 

532 

353 

148 

122 

119 

54 

32 

15 

1,375 

356 
297 
110 
84 
49 
37 
26 
12 

586 

392 

104 

82 

107 

33 

52 

10 

431 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

325 
71 
69 

Les  Territoires 

93 

28 

Manitoba 

51 
g 

971 

1,366 

1.077 

La  classe  II,  délits  avec  violence  contre  la  propriété,  comprend  les  vols  avec  effrac- 
tion, les  bris  de  maison  et  de  magacin,  les  vols  de  grand  chemin,  etc.  La  moyenne 
annuelle  des  condamnations  dans  cette  classe  de  délits  pour  la  période  1896-1900,  était 
de  456  ou  8*09  pour  cent  du  total  des  différentes  classes  ;  pour  la  période  1901-1905  la 
moyenne  était  de  523  ou  8 -12  pour  cent  du  total,  et  pour  l'année  1906  le  nombre  de 
condamnation  était  de  645  ou  7   97  pour  cent  du  total  des  différentes  classes. 

Le  tableau  suivant  représente  la  part  de  criminalité  qui  revient  à  chaque  province 
dans  cette  classe  de  délits,  comparativement  à  la  population  : — 

PROPORTION   DE  LA  CRIMINALITÉ  DES  PROVINCES  DANS  LA  CLASSE  II,  COMPARATIVEMENT  À  LA  POPULATION 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Criminalité. 

Population 

Criminalité 

Population 

Criminalité 

Population 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

Ile  du  Prince-Edouard. .    . 

080 

2  04 

034 

1-82 

0  16 

169 

Nouvelle-Ecosse 

3 

29 

8 

78 

7"49 

8 

25 

5 

43 

7 

76 

Nouveau-Brunswick 

0 

74 

6 

31 

134 

5 

95 

0 

31 

5 

62 

Québec 

30 

48 

30 

82 

32  05 

30 

14 

32 

40 

29 

08 

Ontario     

52 

4 

98 
43 

41 
4 

59 
22 

44  67 
625 

39 
5 

28 
30 

44 
10 

70 

37 
6 

10 

Manitoba 

11 

Colombie-Britannique.    . . . 

5 

79 

2 

92 

501 

3 

66 

2 

94 

4 

09 

Territoires 

1-49 

322 

2-87 

560 

403 

8-55 

Comme  l'indique  le  tableau  précédent,  pour  la  période  1896-1900,  les  provinces  dont 
les  chiffres  de  la  criminalité  dépassent  ceux  de  la  population  dans  la  classe  des  délits 
avec  violence  contre  la  propriété,  sont  Ontario,  la  Colombie-Britannique  et  Manitoba, 
tandis  que  l'Ile  du  Prince-Edouard  la  Nouvelle-Ecosse,  le  Nouveau-Brunswick,  les  Terri- 
toires et  Québec  montrent  une  plus  forte  proportion  de  population  que  de  criminalité  ; 
pour  la  période  1901-1905,  les  provinces  dont  les  chiffres  de  la  criminalité  dépassent  ceux 
17-Bj 
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or  theft  with  yearly  averages  of  3,221  convictions,  or  90*35  per  cent  of  the  whole  class  for  the 
first  five-year  period,  and  3,375  convictions  or  89*36  per  cent  of  the  class  for  the  second  five- 
year  period,  as  compared  with  4,006  convictions,  or  87*66  per  cent  of  the  whole,  during  the 
jear  1906,  by  provinces  as  follows: — 

LARCENY,    NUMBER   OF   CONVICTIONS   WITH    RATIOS. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Convictions 

for  larceny. 

Convictions  for  larceny. 

Convictions  for  larceny. 

Average 
number. 

Ratio 
per  10,000 
inhabitants. 

Average 
number. 

Ratio 
per  10,000 
inhabitants. 

Number. 

Ratio 
per  10,000 
inhabitants. 

Prince  Edward  Island 

16 
124 

66 
933 
1,658 
151 
161 
112 

1-51 
2-71 
2  01 
5-82 
7-66 
6-87 
10-58 
6-50 

10 
150 

65 
887 
1,651 
232 
198 
182 

0-98 
3-25 
1-95 
5-26 
7-51 
7-83 
9-64 
5-82 

9 

102 

88 

1,066 

1,743 

461 

142 

395 

0-89 
2-20 

2-61 

6-12 

7-85 

12-60 

5-80 

7-72 

Canada 

3,221 

6-19 

3,375 

6-25 

4,006 

6-69 

It  will  be  seen  by  the  above  that  the  ratios  of  convictions  for  larceny  is  lower 
according  to  population  than  the  gênerai  average  in  the  eastern  provinces  for  the  two  five- 
year  periods,  while  British  Columbia  is  added  to  the  list  of  lower  ratios  in  1906. 

Class  iv. — Malicious  offences  against  property,  includes  arson,  malicious  injury  to 
horses  and  cattle  and  other  wilful  damage  to  property.  The  number  of  convictions  in  this 
class  of  offences  for  the  whole  Dominion  shows  a  yearly  average  of  78  or  138  per  cent  of 
the  total  convictions  of  the  several  classes  for  the  five  years  ending  with  1900;  for  the  follow- 
ing  five  years  the  average  number  is  105  or  1*63  per  cent,  and  for  the  year  1906  the  number 
of  convictions  is  81  or  1*00  per  cent  of  the  whole. 

RATIOS  OF  MALICIOUS  OFFENCES  AGAINST  PROPERTY  AND  POPULATION  COMPARED  FOR  CLASS  IV. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Percentage 

of 

crime. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 

crime. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 

crime. 

Percentage 

of 
population. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

0-50 

6-91 

2-05 

16-63 

50-64 

2-05 

15-34 

5-88^ 

2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

2-47 

913 

3  04 

21   10 

38-21 

2-47 

13-69 

9-89 

1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

1-23 
8-64 
1-23 
32-10 
50-62 
1-23 

4-94 

1-69 
7-76 
5-62 
29-08 
37-10 
6-11 
4-09 
8-55 

New  Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

British  Columbia 

Terri  tories 

It  is  shown  by  the  above  table  that  during  the  five  years  ending  with  1900  the  figures 
of  crime  in  British  Columbia,  Ontario  and  the  Territories  overreach  those  of  population. 
During  the  following  five  years  the  figures  of  crime  are  higher  than  those  of  population  in 
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de  la  population  sont  Ontario,  Québec  Manitoba  et  la  Colombie-Britannique,  et  pour  1906 
les  chiffres  de  la  criminalité  l'emportent  encore  sur  ceux  de  la  population  dans  Ontario, 
Québec  et  Manitoba  dans  cette  classe  de  délits. 

La  classe  III,  délits  sans  violence  contre  la  propriété,  comprend  le  vol  simple,  les 
vols  de  chevaux  et  de  bétail,  détournements,  fraude  et  faux  prétextes,  etc.  La  moyenne 
annuelle  du  nombre  de  condamnations  dans  cette  classe  de  délits  pour  la  période  1896- 
1900,  dans  les  différentes  provinces  du  Canada,  était  de  3,565,  soit  63-23  pour  cent  du 
total  de  toutes  les  classes;  durant  la  période  1901-1905  la  moyenne  était  de  3,777  ou 
58-65  pour  cent  de  toutes  les  classes  ;  tandis  que  le  nombre  de  condamnations  dans  cette 
clause  de  délits  en  1906  s'élevait  à  4,570  ou  56-47  pour  cent  du  total. 

PROPORTION  DE  LA  CRIMINALITÉ  DES  PROVINCES  DANS  LA  CLASSE  HT,  COMPARATIVEMENT  A  LA  POPULATION. 


Provinces. 


Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick  .  . 

Québec 

Ontario 

Manitoba    

Colombie-Britannique. 
Les  Territoires 


1896-1900. 


Criminalité.    Population, 
p.  c.  p.  c. 


0-48 

3  68 
1  91 

28  33 
51-59 

4  64 
5-18 
389 


04 

•78 
•31 
■82 
•59 
22 
•92 
■22 


1901-1905. 


026 
4  35 
181 

25-52 

48  37 

673 

6-28 

668 


1906 


.Criminalité.    Population.   Criminalité, 
p.  c.  p.  c.  p.  c. 


82 

0" 

25 

2 

95 

1 

14 

26- 

•28 

43 

30 

11 

66 

4 

•60 

10 

•24 
56 

•92 

•30 
00 
14 
05 

•79 


Population, 
p.  c. 


1  69 
7  76 

5  62 

29  08 
37  10 

6  11 
4  09 

855 


On  voit  par  le  tableau  qui  précède  que  les  chiffres  de  la  criminalité  dans  cette  classe 
de  délits  sont  plus  élevés  que  ceux  de  la  population  pour  les  trois  périodes  données  dans 
lesquatres  provinces  de  l'Ouest,  excepté  dans  la  Colombie-Britannique  pour  1906  où  les 
chiffres  sont  à  peu  près  éga'ement  partagés  entre  la  criminalité  et  la  population. 

Les  délits  les  plus  nombreux  dans  cette  classe  sont  les  vols  de  toutes  sortes,  dont  la 
moyenne  annuelle  pour  la  période  1896-1900,  était  de  3,221  condamnations,  ou  10-35 
pour  cent  de  toute  la  classe,  et  de  3,375  condamnations  ou  89-36  pour  cent  du  total  de  la 
classe  pour  la  période  1901-1905,  contre  4,006  condamnations  ou  87-66  pour  cent  du  total 
en  1906,  par  provinces  dans  l'ordre  suivant  : — 

NOMBRE   ET  PROPORTION   DES   CONDAMNATIONS   POUR   VOL. 


1896-1900. 

1901-1905. 

19 

Nombre 

de  comdam. 

nations. 

06. 

Provinces. 

Nombre 
moyen  de 
con- 
damnations. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Nombre 
moyen  de 
con- 
damnations. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle- Ecosse 

16 
124 

66 
933 
1,658 
151 
161 
112 

151 
271 
201 
5-82 
766 
6-87 
10  58 
650 

619 

10 
150 

65 
887 
1,651 
232 
198 
182 

3,375 

0  98 
3  25 

9 

102 

88 

1,066 

1,743 

461 

142 

395 

0 
2 

2 
6 
7 

12 
5 
7 

89 
20 

•  eau-Brunswick 

Québec 

1 
5 

7 
7 
9 
5 

95 
26 
51 
83 
64 
82 

51 
12 

Ontario 

Manitoba     

Colombie-Britannique 

Les  Territoires 

85 
60 

80 

72 

Canada 

3,221 

6 

25 

4,006 

6  69 
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Nova  Scotia,  British  Columbia  and  the  Territories,  while  in  1906  the  same  thing  prevails 
in  Nova  Scotia,  Québec  and  Ontario. 

Class  v. — Forgery  and  offences  against  currency,  shows  averages  of  91  convictions 
or  1*61  per  cent  of  the  total  classes  during  the  five  years  ending  with  1900,  and  121  convic- 
tions or  1*88  per  cent  during  the  five  years  folio wing  as  compared  with  220  convictions  or 
2'72  per  cent  of  the  whole  in  1906,  in  the  following  proportions  by  provinces. 


RATIOS  OF  FORGERY  AND  OFFENCES  AGAINST  CURRENCY  AND  POPULATION  COMPARED  FOR 

CLASS  V. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Criminality. 

Population. 

Criminality. 

Population. 

Criminality. 

Population. 

Prince  Edward  Island 

p.  c. 
0-44 
3-31 
0-44 
19-22 
56  -73. 
7-28 
9-49 
3-10 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

p.  c. 

0-16 

3-30 

1-32 

14-83 

43  00 

22-24 

7-41 

7-74 

p.  c. 
1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.  c. 
0-45 
3-64 

8-Î8 

27-27    . 

45-00 
5-91 
9-55 

p.  c. 
1-69 
7-76 

5-62 

29-08 

Ontario 

37-10 
6-11 

4-09 

8-55 

It  will  be  noticed  in  the  above  figures  that  the  ratio  of  criminality  for  Ontaro,  which 
was  56'73  in  the  first  five-year  period  and  43'00  in  the  second,  was  reduced  to  27'27  in  the 
year  1906,  while  the  ratio  for  Manitoba  which  was  7'28  in  the  first  period  and  22*24  in  the 
second,  reached  45*00  in  1906.  The  four  eastern  provinces  ail  show  low  ratios  of  criminality 
in  this  class  of  offences. 

Class  vi. — Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes,  comprises  perjury 
and  subornation  of  perjury,  carrying  unlawful  weapons,  conspiracy,  violation  of  the  Elec- 
toral Act,  offences  against  gambling  and  lottery  Acts,  etc. 

The  number  of  convictions  in  this  class  shows  an  average  of  270  or  4*79  per  cent  of  the 
several  classes  of  offences,  for  the  first  five-year  period,  the  average  for  the  following  period 
being  439  or  6*82  per  cent  of  ail  classes,  as  compared  with  958  convictions  or  11*84  per  cent 
of  the  whole  for  the  year  1906,  in  the  following  proportions  by  provinces: — 

RATIOS    OF   MISCELLANEOUS    OFFENCES   AND    POPULATION    COMPARED    FOR   CLASS   VI. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Criminality. 

Population. 

Criminality. 

Population. 

Criminality. 

Population. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Québec 

p.  c. 

0-15 

4-37 

0-96 

27-06 

39-88 

1-41 

20-98 

5-19 

p.  c. 
2-01 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-22 

p.  c. 

0-36 

4-60 

1-91 

32  03 

31-34 

1  -64 

19-14 

8-98 

p.  c. 
1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

P.C. 

0-21 

2-61 

0-84 

16-91 

42-69 

3-65 

26-20 

6-89 

p.  c 
1-69 
7-76 

5-62 
29  08 

Ontario 

37  10 

Manitoba 

6-11 

British  Coulmbia 

Territories 

4-09 
8-55 
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On  voit  par  ce  tableau  que  K  proportion  des  condamnations  pour  vol  est  moins 
•élevée  par  rapport  à  la  population  dans  les  provinces  de  l'est  que  dans  celles  de  l'ouest 
pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans,  tandis  que  la  Colombie  Britannique  est  ajoutée  à  la 
liste  de  ces  provinces  pour  l'année  1906. 

La  classe  IV,  dommages  malicieux  à  la  propriété,  comprend  les  crimes  d'incendie,  les 
dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux  et  autres  dommages  volontaires  à  la  pro- 
priété. Le  nombre  de  condamnations  dans  cette  classe  de  délits  indique  pour  tout  le 
Canada  une  moyenne  annuelle  de  78  pour  la  période  1896-1900,  soit  1-38  pour  cent  du 
total  des  condamnations  pour  les  différentes  classes;  durant  la  période  1901-1905  la 
moyenne  était  de  105  condamnations  ou  1-63  pour  cent  du  total,  contre  81  condamna- 
tions ou  1  pour  cent  du  total  en  1906. 

PROPORTION  DE  LA  CRIMINALITÉ  DES  PROVINCES  DANS  LA  CLASSE  IV,  COMPARATIVEMENT  A  LA  POPULATION. 


Provinces. 


Ile  du  Prince- Edouard 
Nouvelle-Ecosse  ..  ... 
Nouveau-Brunswick  .  . 

Québec 

Ontario 

Manitoba . 

Colombie-Britannique. 
Les  Territoires 


1896-1900. 


Criminalité. 


0  50 

G  91 

205 

16  03 

50  64 

205 

15  34 

588 


Population . 
p.  c. 


1901-1905. 


Criminalité, 
p.  c. 


Population . 
p.  c. 


2  47 

1 

9  13 

8 

3  04 

5 

21  10 

30 

38  21 

39 

2-47 

5 

13  69 

3 

989 

5 

'82 
•25 
■95 
14 
28 
•30 
•66 
•60 


1906. 


Criminalité, 
p.  c. 


123 
8  64 
123 
32  10 
50  62 
123 


494 


Population, 
p.  c. 


1  69 
776 
5  62 
29  08 
37  10 
611 
4  09 
8  55 


On  voit  par  ce  tableau  que  les  chiffres  de  la  criminalité  pour  la  période  1896-1900 
dépassent  ceux  de  la  population  dans  la  Colombie-Britannique,  Ontario  et  les  Territoires; 
durant  la  période  suivante  (1901-1905)  la  criminalité  dépasse  la  population  dans  la 
Nouvelle-Ecosse,  la  Colombie-Britannique  et  les  Territoires,  tandis  que  pour  l'année 
1906  les  provinces  montrant  les  plus  fortes  proportions  de  criminalité  comparativement 
à  la  population,  sont  la  Nouvelle-Ecosse,  Québec  et  Ontario. 

la  classe  V,  faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie,  montre  une  moyenne  de  91 
condamnations,  ou  1*61  pour  cent  du  total  de  toutes  les  classes  de  délits  durant  la  pé- 
riode 1896-1900,  et  une  moyenne  de  121  condamnations,  ou  1*88  pour  cent  du  total  des 
classes  durant  la  période  1901-1905,  contre  220  condamnations  ou  2 -7 2  pour  cent  du 
total  en  1906,  distribuées  par  provinces  dans  l'ordre  suivant  : — 

PROPORTION  DE  LA  CRIMINALITÉ  DES  PROVINCES  DANS  LA  CLASSE  V,  COMPARATIVEMENT  À  LA  POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Criminalité, 
p.  c. 

Population, 
p.  c. 

Criminalité, 
p.  c. 

Population . 
p,  c. 

Criminalité, 
p.  c. 

Population . 
p.  c. 

Ile  du  Prince-Edouard . . 
Nouvelle- Ecosse 

0 

3 

0 

19 

56 
7 
9 
3 

44 
31 
44 
22 
73 
28 
49 
10 

2 
8 
6 
30 
41 
4 
2 
3 

04 
78 
31 
82 
59 
22 
92 
22 

016 

330 

132 

14  83 

43  00 

22  24 

7  41 

774 

1 
8 
5 
30 
39 
5 
3 
5 

82 
25 
95 
14 
28 
30 
66 
60 

0  45 
3  64 

1-60 

776 

5  62 

^uobec ... 

Ontario 

Manitoba   

818 

27  27 

45  00 

5  91 

9  55 

29  08 

37  10 

6  11 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires 

409 

8  55 
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The  provinces  having  the  highest  proportion  of  criminality  in  comparison  to  popula- 
tion in  this  last  class  of  offences,  are  British  Cloumbia  and  the  Territories  for  the  first  five- 
year  period;  for  the  following  period,  British  Columbia,  the  Territories  and  Québec  show 
a  higher  ratio  of  criminality  than  population  and  for  the  year  1906  the  same  thing  is  shown 
for  British  Columbia  and  Ontario. 

The  following  table  gives  the  percentage  of  crime  by  classes  for  the  whole  of  the 
Dominion  : — 

PERCENTAGE   OF   CRIME   BY   CLASSES. 


Classes  of  Offences. 


1896-1900. 


Percentage. 


1901-1905. 


Percentage. 


1906. 


Percentage. 


1.  Offences  against  the  person 

2.  Offences  against  property  with  violence 

3.  Offences  against  property  without  violence. . 

4.  Malicious  offences  against  property 

5.  Forgery  and  other  offences  against  currency. 

6.  Other  offences  not  included  in  classes  1-5 


20-91 
8-09 

63-22 
1-38 
1-61 
4-79 


22-89 
8-12 

58-66 
1-63 
1-88 
6-82 


20-00 
7-97 

56-47 
1-00 
2-72 

11-84 


It  will  be  seen  by  the  above  that  the  great  bulk  of  crime  is  found  in  class  3,  "Offences 
against  property  without  violence,"  of  which,  as  already  stated,  larceny  forms  the  greater 
portion. 

RECIDIVISTS. 

Out  of  the  total  number  of  persons  convicted  for  indictable  offences  in  1906,  7'02  per 
cent  had  been  convicted  before  and  6'67  per  cent  were  recidivists  or  habituai  criminals, 
as  compared  with  11 '77  per  cent  for  criminals  convicted  twice  and  8'87  for  recidivists  during 
the  period  1901-1905,  and  11*10  per  cent  for  second-time  criminals,  and  9 "58  for  habituai 
criminals  during  the  period  1896-1900. 

The  following  table  shows  the  average  number  of  the  différent  sentences  for  the  two 
five-year  periods,  compared  with  1906: — 

COMPARATIVE   SENTENCES. 


Sentences. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 
number. 

Average 
number. 

Number. 

Sentenced  to  jail  with  the  option  of  a  fine 

883 

2,377 

290 

394 

170 

3 

9 

224 

1,288 

1,288 

2,325 

294 

438 

147 

1 

10 

271 

1,665 

1,878 

2,685 

"          to  jail  for  one  year  and  under  two 

384 

to  penitentiary  for  two  years  and  under  five 

622 

to  penitentiary  for  five  years  and  over 

180 

"          to  penitentiary  for  lif e 

5 

"          to  death 

3 

"          to  reformatories 

253 

Other  sentences 

2,083 
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La  partie  la  plus  frappante  de  ce  tableau  est  celle  qui  concerne  les  provinces  d'On- 
tario et  du  Manitoba  ;  dans  la  première,  la  criminalité  qui  était  de  56*73  pour  cent  du- 
rant la  période  1896-1900  et  de  43-00  pour  cent  durant  la  période  1901-1905  est  tombée 
à  27*27  durant  l'année  1906,  tandis  que  dans  le  Manitoba  la  criminalité  qui  n'était  que 
de  7*28  pour  cent  durant  la  période  1896-1900  est  montée  à  22-24  pour  cent  durant  la 
période  1901  1905  et  à  45*00  pour  cent  en  1906.  Les  quatre  provinces  de  l'est  indiquent 
une  faible  proportion  de  criminalité  dans  cette  classe  de  délits. 

La  classe  VI,  autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes,  comprend  le 
parjure  et  subornation  de  parjure,  port  d'armes  illégal,  conspiration,  infractions  aux 
lois  électorales,  infractions  aux  lois  défendant  le  jeu  et  les  loteries,  etc.  Le  nombre  de 
condamnations  dans  cette  classe  de  délits  indique  une  moyenne  annuelle  de  270  ou  479 
pour  cent  des  différentes  classes  durant  la  période  1896-1900  ;  durant  la  période  1901  — 
1905,  la  moyenne  était  de  439  ou  6*82  pour  cent  de  toutes  les  classes,  comparativement 
à  958  condamnations  ou  11*84  pour  cent  du  total  durant  l'année  1906,  par  provinces 
dans  les  proportions  suivantes  : — 

PROPORTION   DE   LA  CRIMINALITÉ  DES  PROVINCES  I»ANS  LA  CLASSE  VI,  COMPARATIVEMENT  A  LA  POPULATION. 


Provinces. 


Ile  du  Prince-Edouard . . . 

Nouvelle- Ecosse 

Nouveau- Brunswick 

Québec : 

Ontario   

Manitoba 

Colombie- Britannique.    . . 
Les  Territoires 


1896-1900. 


Criminalité 
p.c 


015 
4  37 


096 
27  06 
39-88 

141 
20  98 

5  19 


Population 
p.c. 


04 
■78 
•31 
•82 
•59 
•22 
•92 
•22 


1901-1905. 


Criminalité 
p.c. 


036 

460 

1*91 

32  03 

31  34 

1.64 

19  14 

8-98 


Population 
p.c. 


■82 
•25 
•95 
14 
28 
•30 
■66 
■60 


1906. 


Criminalité 

Population 

p.c. 

p.c. 

021 

1*69 

2 

61 

776 

0 

84 

5  62 

16 

91 

29  08 

42 

69 

37  10 

3 

65 

611 

26 

20 

4  09 

6 

89 

8  55 

Les  provinces  ayant  la  plus  haute  criminalité  comparativement  à  la  population, 
dans  cette  classe  de  délits,  durant  la  période  1896-1900,  sont  la  Colombie  Britannique 
et  les  Territoires  ;  pour  la  période  suivante,  la  Colombie-Britannique,  les  Territoires  et 
Québec  indiquent  la  plus  haute  criminalité,  et  pour  l'année  1906  la  Colombie-Britan- 
nique et  Ontario  fournissent  les  chiffres  les  plus  élevés. 

Le  tableau  suivant  denne  les  proportions  de  la  criminalité  par  classes  pour  tout  le 
Canada. 

PROPORTIONS   DE   LA   CRIMINALITÉ   PAR   CLASSES   DE   DÉLITS. 


Classes  de  délits. 

1896-1900. 
Pour  cent. 

1901-1905. 
Pour  cent. 

1906. 
Pour  cent. 

1  Crimes  ou  outrages  contre  la  personne 

2  1  Mits  avec  violence  contre  la  propriété 

3 .  Délits  sans  violence  contre  la  propriété 

4.  Dommages  malicieux  à  la  propriété 

5.  Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie 

6.  Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  1-5 

20  91 
809 

63  22 
138 
1  61 
4*79 

22  89 
8-12 

58  66 
1.63 
1-88 
682 

20  00 
7*97 

56  47 
100 
2  72 

11*84 
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Aeeording  to  the  above  figures,  out  of  every  hundred  persons  convicted  23  were  sen- 
tenced  to  jail  with  the  option  of  a  fine  in  1906,  as  compared  with  20  for  the  period  1901-1905 
and  16  for  the  period  1896-1900.  Thirty-eight  in  every  hundred  convicted  were  sentenced 
to  jail  in  1906  against  40  for  the  period  1901-1905  and  47  for  the  other  period;  out  of  every 
hundred  convicted  in  1906, 10  were  sentenced  to  penitentiary,  against  9  for  the  period  ending 
with  1905  and  10  for  the  previous  period.  Only  three  death  sentences  were  passed  in  1906 
against  10  and  9  respectively  for  the  second  and  first  periods. 

OCCUPATIONS   OF   OFFENDERS. 

The  occupations  of  offenders  are  given  in  the  following  table  by  classes  for  the  whole 
of  Canada: — ■ 


Classes  of  Occupation. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 
number. 

Average 
number. 

Number. 

244 
651 
202 
702 
47 
2,188 

247 

826 

221 

712 

45 

2,520 

290 

1,027 

297 

1,049 

92 

3,140 

As  shown  by  the  above,  the  labourers  contribute  more  than  any  other  given  class  of 
occupation  to  the  crime  of  the  country.  But  it  may  safely  be  assumed  that  a  large  number 
given  as  labourers  should  be  credited  to  some  of  the  other  classes  to  which  they  properly 
belong. 

CrVIL  CONDITION. 

The  civil  condition  of  the  total  number  of  persons  convicted  is  represented  by  the  follow- 
ing percentages  for  the  two  five-year  periods  compared  with  1906: — 


Civil  Condition. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

p.c. 
23  32 
2  23 
6515 

p.c. 

23  89 

1-85 

63  50 

p.c. 
24  70 

134 

58 '76 

It  will  be  seen  that  the  proportion  of  married  has  increased  from  1900  to  the  présent 
date,  while  during  that  time  the  proportion  of  widowed  and  single  has  been  on  the  decrease. 


EDUCATIONAL   STATUS. 


Education. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 
number. 

Average 
number. 

Number. 

790 

4,186 

112 

664 

4,892 

136 

627 

6,046 

202 
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On  remarquera  d'après  ce  tableau  que  la  masse  de  la  criminalité  se  trouve  dans  la 
classe  3,  "  délits  sans  violence  contre  la  propriété  ",  dont  le  vol  comme  il  est  dit  plus 
haut  constitue  la  plus  forte  partie. 

RÉCIDIVISTES. 

Du  nombre  de  personnes  condamnées  pour  délits  justiciables  d'un  jury  en  1906,  il 
y  en  avait  7*02  pour  cent  qui  avaient  déjà  subi  une  condamnation  et  6.67  pour  cent  qui 
étaient  considérés  comme  des  criminels  habituels  ;  comparativement  à  11-77  pour  cent 
condamnés  pour  la  deuxième  fois  et  8*87  pour  cent  trois  fois  et  plus  durant  la  période 
1901-1905,  et  à  11*10  pour  cent  condamnés  deux  fois  et  9-58  trois  fois  et  plus  durant 
la  période  1896-1900. 

Le  tableau  suivant  indique  ie  nombre  des  différentes  sentences  pour  les  deux 
périodes  de  cinq  ans  comparées  à  1906  : — 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Sentences. 

Nombre 
moyen. 

Nombre 
moyen. 

Nombre . 

Condamnés  à  l'option  entre  la  prison  ou  l'amende   

883 

2,377 

290 

394 

170 

3 

9 

224 

1,288 

1,288 

2,325 

294 

438 

147 

1 

10 

271 

1,665 

1,878 

n          à  la  prison  pour  moins  d'un  an 

h                       n             un  an  et  moins  de  deux 

n         au  pénitencier  pour  deux  ans  et  moins  de  cinq 

n                       n                    cinq  ans  et  plus 

i.                       ii                    la  vie 

n          à  mort 

n         aux  écoles  de  réforme -, 

Autres  sentences 

2,685 

384 

622 

180 

5 

3 

253 

2,083 

D'après  les  chiffres  du  tableau  précédent,  sur  chaque  100  personnes  qui  ont  subi 
condamnation  en  1906,  il  y  en  a  eu  23  qui  ont  été  condamnées  à  l'option  entre  la  prison 
ou  l'amende,  contre  20  pour  la  période  1901-1905,  et  16  pour  la  période  1896-1900; 
trente-huit  sur  chaque  cent  personnes  condamnées  ont  été  envoyées  en  prison  en  1906, 
contre  40  pour  la  période  1901-1905  et  47  pour  celle  de  1896-1900  ;  sur  chaque  cent  per- 
sonnes condamnées  en  1906,  10  ont  été  envoyées  au  pénitencier,  contre  9  pour  la  période 
1901-1905  et  10  pour  celle  de  1896-1900.  Trois  sentences  de  mort  seulement  ont  été 
prononcées  en  1906  contre  10  et  9  respectivement  pour  les  seconde  et  première  périodes. 

OCCUPATION    OU    MÉTIERS. 

Les  occupations  ou  métiers  des  délinquants  sont  donnés  dans  le  tableau  suivant,  par 
classes,  pour  le  Canada. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Occupation  ou  métiers. 

Nombre  moyen . 

Nombre  moyen. 

Nombre. 

Classe  agricole 

Classe  commerciale , 

244 
651 
202 

702 
47 

2,188 

247 
826 
221 
712 
45 
2,520 

290 
1,027 

Classe  domestique 

Classe  in  iustrielle     

297 

1,049 

Classe  professionnelle 

92 

Journaliers   . 

3,140 
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The  educational  status  of  the  indictable  offenders  for  the  three  given  periods  shows 
a  steady  decrease  in  the  number  of  illiterates,  while  the  offenders  having  an  elementary 
éducation,  and  those  having  a  superior  éducation  show  a  corresponding  increase. 

GROUPS   OF  AGES. 

The  âges  of  the  convicted  are  given  by  groups  in  the  f  ollowing  table  : — 


Groups  of  âges. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Average 
number. 

Average 
number. 

Number. 

814 
955 
2,507 
753 
609 

882 
1,066 
2,837 

867 

787 

782 

16  to  20  years 

1,295 

21  to  39  years. .  .  . 

3,540 

40  years  and  over 

1,076 
1,399 

By  adding  the  figures  of  "not  given"  to  the  several  groups  of  âges  according  to  their 
relative  proportion,  the  f  ollowing  percentages  are  obtained: — 


Groups  of  âges. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Percentage. 

Percentage. 

Percentage. 

16.19 
19.00 
49.84 
14.97 

15.61 
18.85 
50.19 
15.35 

11.68 

16  to  20  years 

19.33 

21  to  39  years 

52.90 

40  years  and  over 

16.09 

The  above  figures  show  that  the  proportion  of  young  offenders  (under  16  years)  ha  s 
been  steadily  decreasing  since  1896,  while  the  older  offenders  (40  years  and  over)  show  a 
regular  increase.  The  bulk  of  crime  is  found  in  the  group  of  21  to  39  years  with  a  little 
less  than  one-half  of  the  whole  (49*84)  in  the  first  period,  a  little  more  than  one-half  (50*19) 
in  the  second  period,  and  52.90  in  1906.  The  group  of  16  to  20  years  shows  very  little 
variation  during  that  time. 


USE   OF  LIQUORS. 

Of  the  total  number  of  persons  convicted  during  the  five-year  period  ending  with  1900 
there  was  an  average  of  56  per  cent  who  used  liquor  moderately  and  33  per  cent  who  were 
immoderate  drinkers.  For  the  second  period  ending  with  1905  there  was  an  average  of  60 
per  cent  moderate  and  28  immoderate  drinkers,  as  compared  with  57  per  cent  moderate 
and  23  per  cent  immoderate  drinkers  for  1906.  The  balance  of  the  100  in  each  period 
being  either  non-drinkers  or  not  given. 
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On  voit  par  ce  tableau  que  les  journaliers  contribuent  plus  qu'aucune  autre  classe 
à  la  criminalité  du  pays.  Mais  il  e*t  facile  à  supposer  qu'un  bon  nombre  donnés  comme 
journaliers  appartiennent  plutôt  à  quelques-unes  des  autres  classes  nommées. 


ETAT    CIVIL. 


L'état  civils  des  délinquants  est  représenté  dans  les  proportions  suivantes   pour   les 
deux  périodes  de  cinq  ans  et  pour  1906. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Pour  cent. 

Pour  cent. 

Pour  cent. 

M  ariés 

En  veuvage 

Non  mariés 

23  32 

2  23 

65  15 

23  89 

185 

63  50 

24  70 
1-34 

58-76 

On  voit  par  ces  chiffres  que  la  proportion  des  délinquants  mariés  a  augmenté  depuis 
1896,  tandis  que  celle  des  veufs  et  des  non  mariés  a  diminué  assez  considérablement. 


DEGRE  D  INSTRUCTION. 


— 

1896-1900. 
Nombre  moyen . 

1901-1905. 
Nombre  moyen . 

644 

4,892 
136 

1906. 

Nombre. 

Sachant  ni  lire  ni  écrire ... 

Education  élémentaire     

790 

4,186 

112 

627 

6,0-16 

2u2 

Education  supérieure 

Le  degré  d'instruction  des  délinquants  pour  les  trois  périodes  données  indique  une 
diminution  constante  dans  le  nombre  des  illettrés,  tandis  que  les  délinquants  ayant  une 
éducation  élémentaire  et  ceux  ayant  une  éducation  supérieure  montrent  une  augmen- 
tation correspondante. 


AGES. 


Les  âges  des  délinquants  sont  donnés  par  groupes  dans  le  tableau  suivant  : — 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Groupes  d'âges. 

Nombre  moyen . 

Nombre  moyen . 

Nombre. 

Au-dessous  de  16  ans 

814 
955 
2,507 
753 
609 

882 
1,066 
2,837 

867 

787 

782 

16  à  20  ans   

Il  à  39  ans 

1,295 
3,540 

40  ans  et  au-dessus 

Non  donnés 

1,076 
1,399 

XXX 


CRI  MIN  AL     STATISTICS  — 1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

PLACE   OF   BIRTH    OF   CRIMINALS. 


Country  of  birth. 


Canadian  born 

British  born  outside  of  Canada 
Foreign  born 


1896-1900. 


Average 
number. 


3 ,  923 

698 
41 


1901-1905. 


Average 
number. 


4,285 
702 

778 


1906. 


Number. 


4,915 

987 

1 ,  284 


Out  of  the  total  number  of  persons  convicted  during  the  period  ending  with  1900  there 
was  an  average  percentage  of  about  70  Canadian  born,  12  British  born  outside  of  Canada 
and  9  foreign  born;  during  the  period  ending  with  1905  the  average  percentage  of  convic- 
tions was  67  Canadian  born,  11  British  born  outside  of  Canada  and  12  foreign  born,  a» 
compared  with  61  Canadian  born,  12  British  born  outside  of  Canada  and  16  foreign  born 
for  1906.  According  to  the  last  census  the  Canadian  born  represented  87  per  cent  of  the 
total  population,  the  British  born  outside  of  Canada  8  and  the  foreign  born  5. 

The  following  table  shows  the  position  occupied  since  1896  by  the  principal  dénomina- 
tions in  relation  to  crime: — 

PERCENTAGES    OF   OFFENDERS   BY   RELIGIONS. 


Dénominations. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Percentage. 

Percentage. 

Percentage. 

16.7 
9.6 
7.2 
2.9 

41.2 

16.2 
9.7 
7.5 

2.7 
38.7 

14.0 

7.6 

8.7 

2.2 

35.1 

According  to  the  last  census  the  position  held  in  Canada  by  each  of  the  above  dénomina- 
tions in  relation  to  population  was:  Anglicans  12'5  per  cent,  Methodists  17' 1,  Presbyterians 
15'7,  Baptists  5'9  and  Roman  Catholics  41*5. 


URBAN  AND  RURAL  OFFENDERS. 

During  the  five-year  period  ending  with  1900  the  average  percentage  for  urban  offenders 
was  73  and  for  rural  19;  during  the  period  ending  with  1905  the  urban  offenders  average  74 
per  cent  and  the  rural  offenders  16,  as  compared  with  77  for  urban  and  1 1  for  rural  offenders 
during  the  year  1906. 

Summary  Convictions. 


Thèse  convictions  are  for  offences  such  as  assaults,  breaches  of  the  peace    cruelty 
to  animais,  infractions  of  various  laws,  such  as  liquor  license  acts,  fishery  acts,  game  laws,. 
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En  ajoutant  les  chiffres  de9  "  non  donnés  "   aux  autres  groupes  d'âges,   selon  leurs 
proportions  relatives,  on  obtient  les  proportions  suivantes  pour  cent  : — 


figes. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Groupe  d 

Pour  cent. 

16  10 

10  00 
49  84 
14.97 

Pour  cent. 

15  61 
18  85 
50  19 

15  35 

Pour  cent 

Au-dessous  de  16  ans 

16  à  20  ans 

11  68 
19  33 

21  à  39  ans 

52  90 

16  09 

Les  chiffres  de  ce  tableau  montrent  que  la  proportion  des  jeunes  délinquants  (au- 
dessous  de  16  ans)  a  constammant  diminué  depuis  1896,  tandis  que  les  délinquants  de  40 
ans  et  au  dessus  indiquent  une  augmentation  constante.  La  masse  de  la  criminalité 
cependant  se  trouve  dans  le  groupe  des  délinquants  âgés  de  21  à  39  ans,  avec  un  peu 
moins  de  la  moitié  du  total  de  tous  les  âges  (49-84)  durant  la  première  période,  un  peu 
plus  de  la  moitié  (50-19)  durant  la  seconde  période,  et  52  90  en  1906.  Le  groupe  de 
16  à  20  ans  indique  peu  de  variation  durant  les  périodes  nommées. 


USAGE    DE    BOISSONS    ENIVRANTES. 


Sur  chaque  cent  personnes  condamnées  pour  délits  justifiables  d'un  jury  durant  la 
période  1896-1900,  il  y  en  avait  56  qui  fai-aient  un  usage  modéré  de  boissons  enivrantes 
et  33  un  usage  immodéré  ;  durant  la  période  1901-1905  la  moyenne  était  de  60  pour 
usage  modéré  et  de  28  pour  usage  immodéré  de  boissons  enivrantes,  contre  57  faisant  un 
usage  modéré  et  23  un  usage  immodéré  de  boissons  enivrantes  en  1906.  La  balance  du 
terme  100  pour  chaque  période  étant  soit  "  tempérants"  ou  "  non  donné-»." 


1806-1000. 

1001-1905. 

1906. 

Pays  de  naissance. 

Nombre 
moyen. 

Nombre 
moyen. 

Nombre. 

Nés  au  Canada   

3,023 
608 
481 

4,285 

ro2 

77^ 

4,915 

987 

1  284 

Environ  70  sur  chaque  100  délinquants,  pour  la  période  1896-1900,  étaient  de  nais 
sance  Canadienne,  12  de  naissance  Britannique  en  dehors  du  Canada  et  9  de  naissance 
étrangère  ;  durant  la  période  1901-1905,  la  moyenne  pour  cent  des  naissances  Canadien- 
nes était  de  67,  celle  des  naissances  Britannique  en  dehors  du  Canada,  de  1 1  et  celle  des 
naissances  étrangères  de  12,  comparativement  à  61  pour  cent  de  naissance  Canadienne, 
12  de  naissance  Britannique  en  dehors  du  Canada  et  16  de  naissance  étrangère  en  1906. 
D'après  le  dernier  recensement  le  nombre  de  personnes  nées  au  Canada  représentait 
environ  87  pour  cent  du  total  de  la  population,  le  nombre  de  personnes  nées  en  territoire 
Britannique  en  dehors  du  Canada,  8  pour  cent  et  le  nombre  de  personnes  nées  à  l'étran- 
ger 5  pour  cent. 


XXX11 


CRIMINAL   S  T  ATI  STIC  S— 19  06. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


master  and  servant  acts,  railway  acts,  municipal  and  revenue  laws,  and  such  other  offences 
as  vagrancy,  keeping  and  frequenting  bawdy  houses,  drunkenness,  loose,  idle  and  disorderly 
conduct,  etc. 

The  number  of  sunimary  convictions  has  increased  considerably  throughout  the  several 
provinces  of  the  Dominion  during  the  years  1896-1906,  more  especially  during  the  last  five 
years,  as  shown  by  the  following  statement: — 

NUMBER    OF   SUMMARY    CONVICTIONS    FOR   THE    DOMINION    FROM    1896-1906. 


Year. 

Summary  Convictions. 

Maies. 

Females. 

Totals. 

1896 

28,746 
28,992 
29,033 
29,535 
32,165 
32,692 
33,716 
39,511 
43,664 
49,672 
58,848 

3,328 
3,265 
3,386 
3,462 
3,720 
3,818 
4,160 
4,351 
4,528 
5,263 
3,950 

32,074 

1897   

32,257 

1898 

32,419 

1899 

32,997 

1900 

35,885 

1901 

36,510 

1902 

37,876 

1903 

43 , 862 

1904 

48,192 

1905    

54 , 935 

1906 

62,798 

About  10   per  cent  of   the  total   convictions  for   the  décade  ending   with  1905    were 
female  offenders,  as  against  8  per  cent  for  the  year  1906. 

The  following  table  gives  the  average  number  of  convictions  and  their  ratios  for  the 
two  five-year  periods  compared  with  1906,  by  provinces: — 


NUMBER   AND    RATIO    OF   SUMMARY    CONVICTIONS. 


189€ 

>-1900. 

1901 

-1905. 

1906. 

Provinces. 

Summary 

Convictions. 

Summary  Convictions. 

Summary  Convictions. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

410 
2,436 
2,184 
8,707 
14,383 
1,239 
1,810 
1,957 

3.87 
5.33 
6.65 
5.43 
6.65 
5.64 
11.90 
11.35 

357 
3,724 
2,353 
9,100 
18,738 
3,686 
2,906 
3,411 

3.48 

8.06 

7.06 

5.40 

8.52 

12.44 

14.16 

10.90 

212 
4,761 
2,560 
12,500 
24,046 
8,471 
3,386 
6,862 

2.10 

10.25 

7.61 

7.18 

10.83 

Manitoba 

23.16 
13,83 

13.41 

Canada 

33,126 

6.36 

44,275 

7.91 

62,798 

10.50 

It  will  be  noticed  from  the  above  that  the  number  of  summary  convictions  has  increased 
in  every  province  except  Prince  Edward  Island  during  the  years  under  review,  the  highest 
ratios  as  compared  with  population  being  found  in  the  western  provinces,  more  especially 
in  Manitoba,  where  the  ratio  of  convictions  per  1,000  inhabitants  jumped  from  5'64  in  the 
period  1896-1900  to  12'44  m  the  perîod  1901-1905  and  from  the  latter  figure  to  23*16  in  1906# 
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RELIGIONS. 


Le  tableau  suivant  montre  la  position  occupée  depuis  1906  par  les  principales  reli. 
gions  par  rapport  à  la  criminalité  : — 


1896-1900. 
Pour  cent. 

1901-1905. 

1906. 

Religions. 

Pour  cent. 

Pour  cent. 

16  7 
9  6 
7-2 
2  9 

412 

162 
9-7 

75 

2-7 
387 

14  M 

Méthodiste ,    

Presbytérienne 

7  6 
8-7 
22 

Catholique 

35  1 

D'après  le  dernier  recensement  du  Canada,  la  proportion  des  différentes  religions 
plus  haut  nommées,  par  rapport  à  la  population  totab,  était  de  12  •  5  pour  cent  chez  les 
anglicans,  17  1  pour  cent  chez  les  méthodistes,  15  7  pour  cent  chez  les  presbytériens, 
5  •  9  pour  cent  chez  les  baptistes  et  41  ■  5  pour  cent  chez  les  catholiques. 

DÉLINQUANTS    URBAINS    ET    RURAUX. 

Le  nombre  de  délinquants  urbains  durant  la  période  1896-1900  représentait  une 
moyenne  annuelle  de73  pour  cent  et  celui  des  délinquauts  ruraux  une  moyenne  de  19 
pour  cent  ;  durant  la  période  1901-1905,  la  moyenne  pour  cent  des  délinquants  urbains 
était  de  74  et  celle  des  délinquants  ruraux  de  16,  contre  77  et  11  respectivement  durant 
"année  1906. 

CONDAMNATIONS  SOMMAIRES. 

Ces  condamnations  sont  pour  délits  tels  que  voies  de  fait,  perturbation  de  la  paix, 
infractions  à  diverses  lois  telles  que  lois  dn.s  licences  de  boissons,  lois  des  pêcheries,  lois 
de  chasse,  lois  concernant  les  maîtres  et  serviteurs,  lois  des  chemins  de  fer,  lois  munici- 
pales et  du  revenu,  et  autres  délits  tels  que  vagabondage,  tenant,  habitant  et  fréquen- 
tant des  maisons  de  désordre,  ivresse,  conduite  déréglée,  etc. 

Le  nombre  de  condamnations  sommaires  a  augmenté  considérablement  au  Canada 
durant  les  années  1896-1906,  et  plus  particulièrement  durant  les  derniers  cinq  ans, 
comme  le  démontre  le  tableau  suivant  : — 

NOMBRE   DE   CONDAMNATIONS   SOMMAIRES  AU   CANADA    DE   1896   À   1906. 


Condamnations  sommaires. 

Hommes. 

Femmes. 

Totaux. 

1896 

28,746 
28,992 
29,033 
29,535 
32,165 
32,692 
33,716 
39,511 
43,664 
49,672 
58,848 

3,328 
3,255 
3,386 
3 '462 
3,720 
3,818 
4,160 
4,351 
4,528 
5,263 
3,950 

32,074 
32,257 
32.419 
32,997 
35,885 
36,510 
37,876 
43,862 
48,192 
54,935 
62,798 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903.. 

1904     

1905 

1906 

17— c 
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The  next  table  shows  the  proportion  of  summary  convictions  and  population  compared 
by  provinces: — 

PERCENTAGES    OF   SUMMARY    CONVICTIONS   AND    POPULATION. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901- 

1905. 

1906. 

Summary 
convictions. 

Population. 

Summary 
convictions. 

Population. 

Summeey 
convictions. 

Population. 

Prince  Edward  Island, . . . . 

p.  c. 
1-24 
7-36 
6-59 
26-29 
43-41 
3-74 
5-46 
5-91 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

p.  c. 
0-81 
8-41 
5-32 
20-55 
42-32 
8-33 
6-57 
7-70 

p.  c. 
1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.c. 

0-34 

7-58 

4-08 

19-91 

38-29 

13-49 

5-39 

10-92 

p.  c. 
1-69 
7-76 

5-62 

29  08 

37-10 

6-11 

British  Columbia 

The  Territories 

4-09 
8-55 

From  the  above  figures  it  is  seen  that  the  proportion  of  convictions  is  higher  than  that 
of  population  in  New  Brunswick,  Ontario,  British  Columbia  and  the  Territories  during  the 
period  1896-1900;  the  proportion  of  convictions  compared  to  population  is  higher  in  Ontario, 
Manitoba,  British  Columbia  and  the  Territories  for  the  period  1901-1905  and  for  the  year 
1906.  It  will  again  be  noticed  that  the  highest  pèrcentages  of  convictions  compared  to 
population  are  found  in  the  western  provinces. 

The  number  of  convictions  for  drunkenness  has  increased  considerably  during  the  last 
décade,  as  can  be  seen  by  the  folio wing  statement: — 


NUMBER   OF   CONVICTIONS   FOR   DRUNKENNESS   IN   CANADA   FROM   1896  TO   1906. 


Year. 


1896 
1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 


Convictions  for  drunkenness. 


Maies. 

Females. 

Total. 

10k147 

1,148 

11,295 

9,526 

1,060 

10,586 

10,191 

1,068 

11,259 

10,047 

1,043 

11,090 

11,058 

1,157 

12,215 

11,520 

1,207 

12,727 

12,177 

1,147 

13,324 

15,355 

1,177 

16,532 

17,470 

1,425 

18,895 

20,043 

1,578 

21,621 

23,830 

1,280 

25,110 

During  the  ten  years  ending  with  1905,  drunkenness  represented  about  35  per  cent  of 
the  total  summary  convictions,  as  compared  with  40  per  cent  for  the  year  1906.  Out  of  the 
total  number  of  persons  convicted  for  drunkenness,  the  female  offenders  represented  8*78 
per  cent  for  the  ten  years  ending  with  1905,  as  against  5"  10  only  for  the  year  1906. 
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Environ  dix  pour  cent  du  total  des  condamnations  pour  les  dix  années  1896-1905 
doivent  être  mises  au  compte  des  femmes,  contre  huit  pour  cent  en  1906. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre   moyen  et  les   proportions  des   condamnations 
pour  le^  deux  périodes  de  cinq  ans,  comparées  à  1906  par  provinces  : — 

NOMBRE   ET   PROPORTION   DES   CONDAMNATIONS   SOMMAIRES. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Nombre 
moyen. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Nombre 
moyen. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Nombre. 

Proportion 
par  10,000 

de 
population. 

Ile  du  Prince-Edouard  .... 
Nouvelle- Ecosse 

410 
2,436 
2,184 
8,707 
14,383 
1,239 
1,810 
1,951 

3 
5 
6 
5 
6 
5 
11 
11 

87 
33 
66 
43 
65 
64 
90 
35 

357 
3,72  i 
2,353 
9,100 
18,738 
3,686 
2,906 
3,411 

3 

8 

7 

5 

8 

12 

14 

10 

48 
06 
06 
40 
52 
44 
16 
90 

212 
4,761 
2,560 
12,500 
24,046 
8,471 
3,386 
6,862 

210 
10  25 

Nou  veau-Bruns  wick 

Québec 

7-61 

7'18 

10  83 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires    

23  16 
13  83 
13-41 

Canada  

33,126 

636 

44,275 

791 

62,798 

10  50 

D'après  ce  tableau  on  voit  que  le  nombre  des  condamnations  sommaires  a  augmenté 
dans  toutes  les  provinces,  excepté  l'Ile  du  Prince-Edouard,  depuis  1896,  les  chiffres  les 
plus  élevés  proportionnellement  à  la  population  se  trouvant  dans  les  provinces  de  l'Ouest, 
plus  particulièrement  dans  le  Manitoba,  où  la  proportion  par  10,000  habitants  a  sauté 
de  5-64  durant  la  période  1896-1900  à  12  44  durant  celle  de  1901-1905,  et  de  ce  dernier 
chiffre  à  23   16  en  1906. 

Le  tableau  qui  suit  montre  la  proportion  de?  condamnations  sommaires  et  celle  de 
la  population,  comparées  par  provinces  : — 

PROPORTION   POUR   CENT   DES  CONDAMNATIONS    SOMMAIRES   ET   DE   LA   POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Condamna- 

Condamna- 

Condamna- 

tions 

Population 

tions 

Population 

tions 

Population 

sommaires 

p.c. 

sommaires 

p.c. 

sommaires 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

Ile  du  Prince-Edouard .... 

1-24 

204 

081 

1-82 

034 

1-69 

Nouvelle-Ecosse 

7 

36 

8 

78 

8  41 

8 

25 

7  58 

776 

Nouveau-Brunswick    .    . . 

6 

59 

6 

31 

5  32 

5 

95 

4  08 

562 

Québec 

26 

29 

30 

82 

20  55 

30 

14 

1991 

2908 

Ontario . 

43 

41 

41 

59 

42  32 

39 

28 

38  29 

37  10 

Manitoba    

3 

74 

4 

22 

833 

5 

30 

13  49 

611 

Colombie-Britannique 

5 

46 

2 

92 

657 

3 

66 

539 

409 

Les  Territoires 

5 

91 

3 

32 

770 

5  60 

1992 

8-55 

On  voit  par  les  chiffres  qui  précèdent  que  la  proportion  des  condamnations  som- 
maires est  plus  élevée  que  celle  de  la  population  dans  le  Nouveau-Brunswick,  Ontario,  la 
Colombie-Britannique  et  les  Territoires  durant  la  période  1896-1900  ;  pour  la  période 
suivante  (1901-1905)  et  pour  l'année  1906,  les  chiffres  des  condamnations  sont  plus  éle- 
vés que  ceux  de  la  population  dans  Ontario,  Manitoba,  la  Colombie-Britannique  et  les 
17.. c| 
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The  next  table  compares  the  ratios  of  convictions  for  drunkenness  with  those  of  popula- 
tion in  the  several  provinces,  for  the  two  five-year  periods  and  for  the  year  1906. 

PERCENTAGES   OF   CONVICTIONS    FOR    DRUNKENNESS   AND    POPULATION    COMPARED. 


1896- 

1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Percentage 

of 
convictions 

for 
drunkenness. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 
convictions 

for 
drunkenness. 

Percentage 

of 
population. 

Percentage 

of 
convictions 

for 
drunkenness. 

Percentage 

of 
population. 

Prince  Edward  Island 

2-40 

11-33 

11-19 

32-96 

24-35 

5-60 

7-51 

4-66 

2-40 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

1-45 
13-24 

9-11 
21-00 
29-36 
11-25 

7-64 

6-95 

1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

0-48 
11-62 

7-34 
19-12 
29-71 
15-55 

6-76 

9-42 

1-69 

7-76 

5-62 

29-08 

37  10 

6-11 

4-09 

8-55 

As  shown  by  the  above  figures  for  the  period  1896-1900,  Ontario  is  the  only  province 
whose  share  of  convictions  for  drunkenness  is  lower  than  its  share  of  population.  For  the 
period  1901-1905  and  for  the  year  1906,  Prince  Edward  Island  and  Québec  share  with  Ontario 
the  honour  of  having  the  lowest  percentages  for  drunkenness  as  compared  with  their  relative 
population. 

The  number  of  convictions  for  drunkenness,  as  well  as  the  rate  per  1,000  inhabitants, 
are  given  in  the  next  table  for  the  two  five-year  periods  and  for  1906,  by  provinces: — 

CONVICTIONS    FOR    DRUNKENNESS   ACCORDING   TO   POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Convictions  for 
drunkenness. 

Convictions  for 
drunkenness. 

Convictions  for 
drunkenness. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

N  umber. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Prince  Edward  Island 

271 
1,279 
1,263 
3,721 
2,749 

633 

2-56 
2-80 
3-84 
2-32 

1-27 

2-88 

241 

2,200 
1,514 
3,491 
4,880 
1,870 
1,270 
1,154 

2-36 
4-76 
4-54 
2-07 
f              2-22 
6-31 
6-19 
3-68 

120 
2,919 
1,843 
4,802 
7,459 
3,905 
1,697 
2,365 

1-19 

6-28 

New  Brunswick 

5-48 
2-76 

3  36 

10-68 

848                   K'K7 

6-93 

525 

3  05 

4-62 

11,289 

2-17 

16,020 

2-97 

25,110 

4-20 

The  highest  ratios  of  convictions  for  drunkenness  are  found  in  British  Columbia,  New 
Brunswick  and  the  Territories  for  the  period  1896-1900,  and  the  lowest  in  Ontario,  Québec 
and  Prince  Edward  Island;  Manitoba,  British  Columbia  and  Nova  Scotia  show  the  highest, 
and  Québec,  Ontario  and  Prince  Edward  Island  the  lowest  ratios  for  the  period  1901-1905; 
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Territoires.     On  remarquera  encore  que  les  proportions  les  plus  ('-levées  des  condamna- 
tions par  rapport  à  la  population  se  trouvent  dans  les  provinces  de  l'Ouest. 


IVRESSE. 


Le  nombre  de  condamnations  pour  ivresse  a   augmenté  considérablement  durant  la 
dernière  décade,  comme  l'indique  l'état  suivant  : — 

NOMBRE   DE  CONDAMNATIONS   POUR   IVRESSE  AU   CANADA   DE   1896   À    1906. 


NOMBRE   DE  CONDAMNATIONS   POUR   IVRESSE. 

Année. 

Hommes. 

Femmes. 

Total 

des 

condamnations. 

1896 

10,147 
9,526 
10,191 
10,<»47 
11,058 
11,520 
12,177 
15,355 
17,470 
20,043 
23,830 

1,148 
1,060 
1,068 
1,043 
1,157 
1,207 
1,147 
1,177 
1,425 
1,578 
1,280 

11,295 
10,586 

11,259 
11,090 

1897 

1898 ...                   

1899 

1900 

1901 

1902 

12,215 
12,727 
13,324 

1903 

1904 

1905 

1906 

16,532 
T8,895 
21,621 
25,110 

Durant  la  période  de  dix  ans,  1896  à  1905,  le  nombre  de  condamnations  pour 
ivresse  représentait  environ  35  pour  100  du  total  des  condamnations  sommaires,  contre 
40  pour  100  durant  l'année  1906.  Le  nombre  de  femmes  condamnées  pour  ivresse  re- 
présentait 8 •  78  pour  cent  du  total  des  condamnations  durant  les  années  1896  à  1905, 
contre  5*  10  pour  cent  seulement  durant  l'année  1906. 

Le  tableau  suivant  donne  la  proportion  des  condamnations  pour  ivresse  comparée  à 
celle  de  la  population  des  différentes  provinces,  pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans  et 
pour  l'année  1906. 

PROPORTION  POUR  CENT  DES  CONDAMNATIONS  POUR  IVRESSE  ET  DE  LA  POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

Condai 

1906. 

Province. 

Condamna- 

Condamna- 

nna- 

tions  pour 

Population . 

tions  pour 

Population . 

tions  pour 

Population . 

ivresse. 

p.c. 

ivresse. 

p.c. 

ivresse. 

p.c. 

p.  c. 

p.  c. 

p.  c. 

Ile  du  Prince-Edouard 

2  40 

204 

145                182 

0-48     ;            1  69 

11 

11 

33 

19 

8 
6 

78 
31 

13  24 

911 

8 
5 

25 
95 

11 
7 

62                7  76 

Nouveau-Brunswick 

34                 5  62 

Québec .    . 

32 

96 

30 

82 

2100              30 

14 

19 

12 

29  08 

Ontario 

24 

35 

41 

59 

29  36 

3j 

28 

29 

71 

3710 

Manitoba 

5 

60 

4 

22 

1125 

5 

30 

15 

55 

611 

Colombie-Britannique  .... 

7 

51 

2 

92 

764 

3 

66 

6 

76 

4  09 

Les  Territoires 

466 

3  32 

6  95 

:»  60 

9  42 

855 

Comme  l'indiquent  les  chiffres  de  ce  tableau  pour  la  période  1896-1900,  Ontario 
est  la  seule  province  dont  la  proportion  des  condamnations  pour  ivresse  est  moindre  que 
celle  de  sa  population.   Pour  la  période  1901-1905  et  l'année  1906,  les  provinces  de  l'Ile 


XXXV111 


CRIMINAL     STATISTICS  — 1906. 

6-7  EDWARD  VIL,  A.   1907 


for  the  year  1906  the  highest  ratios  are  found  again  in  Manitoba,  British  Columbia  and 
Nova  Scotia,  while  Prince  Edward  Island,  Québec  and  Ontario  show  the  lowest. 

The  number  of  convictions  for  offences  against  the  liquor  license  acts,  together  with 
the  rate  per  10,000  inhabitants,  is  shown  in  the  following  table,  by  provinces: — 

NUMBER   AND   RATIO    OF   OFFENCES   AGAINST   LIQUOR   LICENSE   ACTS. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Offences  against 
Liquor  License  Acts. 

Offences  against 
Liquor  License  Acts. 

Offences  against 
Liquor  License  Acts. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Average 
number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Number. 

Per  1,000 
inhabitants. 

Prince  Edward  Island 

49 
187 
352 
453 
768 

38 
109 
102 

4-6 
4-1 
10-7 
2-9 
3-5 
1-8 
7-1 
5-9 

48 
322 
325 
632 
909 

78 
195 
275 

4-7 
7.0 
9-7 
3-7 
4-1 
2-6 
9-5 
8-6 

37 
540 
309 
856 

877 

51 

240 

335 

3-6 
11  -6 

9-2 

4-9 

3-9 

1  -4 

9-8 

6-6 

2,058 

3-9 

2,784 

4-9 

3,245 

5-4 

The  two  provinces  showing  the  smallest  proportion  of  convictions  for  offences  against 
the  liquor  license  acts,  for  the  two  five-year  periods,  are  Manitoba  and  Québec,  and  the 
two  showing  the  highest  proportion,  New  Brunswick  and  British  Columbia.  For  the  year 
1906  Manitoba  is  still  at  the  head  of  the  provinces  showing  the  smallest  proportion  of  con- 
victions for  thèse  offences,  with  Prince  Edward  Island,  Ontario  and  Québec  following  in 
the  order  named,  while  the  highest  proportions  are  found  in  Nova  Scotia,  British  Columbia, 
New  Brunswick  and  the  Territories 

On  comparing  the  number  of  offences  against  the  liquor  license  acts  with  the  number 
oi  convictions  for  drunkenness,  as  given  in  a  previous  table,  it  will  be  noticed  that  Manitoba, 
which  shows  the  highest  rate  for  drunkenness,  is  the  province  where  the  least  illégal  drinking 
is  done.  The  provinces  showing  the  highest  rate  for  both  offences  are  Nova  Scotia,  New 
Brunswick,  British  Columbia  and  the  Territories. 


RATIOS    OF    CONVICTIONS    FOR    ASSAULTS    AND    BREACHES    OF    THE    PEACE    COMPARED    WITH 

RATIOS   OF   POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

-■   -  - i  ■    " 

Population.     Convictions. 

Population. 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

p.  c. 
0-92 
8-22 
6-52 
23-44 
51-67 
1-56 
3-29 
4-38 

p.  c. 

2  04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

p.  c. 

0-38 
10-14 

4-57 
22-30 
45-84 

3-68 

2-95 
10-14 

p.  c.                  p.  c. 

1-82                  0-27 

p.  c. 
1-69 
7-76 
5-62 
29-08 
37-10 
611 
4  09 
8-55 

New  Brunswick 

5-J95 

30  14 

39-28 

5-30 

3-66 

f»  5-60 

2-92 

19  03 

40-98 

6-08 

2-79 

*9-14 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

British  Columbia 

The  Territories 
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du  Prince-Edouard  et  Québec  partagent  avec  Ontario  l'honneur  d'avoir  une  part  de  con- 
damnations pour  ivresse  moindre  que  celle  de  leur  population. 

Le  nombre  de  condamnations  pour  ivresse,  ainsi  que  la  proportion  par  1,000  habi- 
tants, sont  donnés  dans  le  tableau  suivant  pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans  et  pour 
L'année  1906  par  provinces  : — 

CONDAMNATIONS   POUR   IVRESSE   BBLON    LA    POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Condamnations    pour 
ivresse. 

Condamnations    pour 
ivresse. 

Condamnations  pour 
ivres 

Nombre 
moyen. 

Par  1,000 
habitants. 

Nombre 
moyen. 

241 
2,200 
1,514 
3,491 

4,880 
1,870 
1,270 
1,154 

Par  1,000 

habitants. 

2  36 

476 
4  54 
207 
2  22 
6  31 
619 
368 

Nombre. 

120 
2,919 
1,843 
4,802 
7,459 
3,905 
1,697 
2,365 

Par  1,000 

habitants. 

Ile  du  Prince-Edouard  . . . 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick    

Québec 

Ontario   

Manitoba 

Colombie-Britannique  .... 
Les  Territoires 

271 

1,279 

1,263 

3,721 

2,749 

633 

848 

525 

2-56 
280 
384 
2  32 
127. 
2-88 
557 
3'05 

119 

6-28 

5  48 
2  76 
336 

10  68 

6  93 
462 

Canada   ....    

11,289 

217 

16,620 

2-97 

25,110 

420 

Les  chiffres  les  plus  élevés  quant  à  la  proportion  des  condamnations  pour  ivresse  se 
trouvent  dans  la  Colombie-Britannique,  le  Nouveau-Brunswick  et  les  Territoires,  et  les 
moins  élevés  dans  Ontario,  Québec  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  pour  la  période  1896- 
1900;  pour  la  période  1901-1905  et  pour  l'année  1906,  Manitoba,  la  Colombie-Britan- 
nique et  la  Nouvelle-Ecosse  montrent  les  proportions  les  plus  élevées,  et  Québec,  Ontorio 
et  l'Ile  du  Prince-Edouard  les  moins  élevées. 


CONTRAVENTIONS    AUX    LOIS    DES    LICENCES    DE    BOISSONS. 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  de  condamnations  pour  délits  contre  les  lois 
des  licences  de  boissons,  ainsi  que  la  population  par  10,000  habitants  par  provinces  : — 

DÉLITS  CONTRE   LES   LOIS   DES   LICENCES   DE   BOISSONS. 


1896  1900. 

1901  1905. 

1906 

Provinces.. 

Contravention  aux 

lois  des  licences 

de  boissons. 

Contravention  aux 

lois  des  licences 

de  boissons. 

Contravention  aux 

lois  des  licences 

de  boisson-. 

Nombre 
moyen. 

Par  10,000 
habitants. 

Nombre     !  Par  10,000 
moyen.      |    habitants. 

Nombre. 

Par  10,000 
habitants. 

Ile  du  Prince-Edouard ... 
Nouvel  le- Ecosse 

49 
187 
352 
453 
768 

38 
109 
102 

4  6 
4  1 
10  7 
29 
35 
18 

K 

48 
322 
325 
632' 
909 

78 
195 
275 

4  7 
70 
9-7 
37 
4  1 
26 
95 
8-6 

37 
540 
309 
856 
877 

51 
240 
335 

se 

116 

Nouveau-Brunswick  ...    . 
Québec 

9-2 
4  !> 

Ontario 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires 

3-9 

14 
9-8 
6*6 

Canada  

2,0*8 

3  9 

2,784 

49 

3,245 

5  4 
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A  larger  proportion  of  convictions  than  population  is  found  for  thèse  offences  in  New 
Brunswick,  Ontario,  British  Columbia  and  the  Territories  during  the  period  1896-1900; 
and  in  Nova  Scotia,  Ontario  and  the  Territories  during  the  period  1901-1905  and  for  the 
year  1906. 


RATIOS  OF  CONVICTIONS  FOR  VAGRANCY,  LOOSE,  IDLE  AND  DISORDERLY  CONDUCT,  COMPARED 

WITH    RATIOS    OF   POPULATION. 


Provinces. 

1896- 

1900. 

1901- 

■1905. 

1906. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

Population. 

Prince  Edward  lsland 

Nova  Scotia 

p.  c. 
0-19 
1-60 
1-30 
34-31 
53-42 
2-61 
3-34 
3-23 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

p.  c. 
0-22 
2-54 
1-03 
29-81 
53-06 
4-97 
4-35 
4-02 

p.  c. 
1-82 
8-25 
5-95 
3014 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.  c. 
0-35 
1-44 
0-88 
25-48 
54-80 
8-61 
2-22 
6-22 

p.  c. 
1-69 
7-76 

5-62 

29-08 

Ontario 

Manitoba 

British  Columbia 

37-10 
6-11 
4-09 

The  Territories 

8-55 

The  above  figures  show  that  during  the  period  1896-1900  the  share  of  convictions  for 
vagrancy  in  Québec,  Ontario  and  British  Columbia  was  greater  than  their  respective  share 
of  population;  during  the  period  1901-1905  Ontario  and  British  Columbia  show  a  larger 
proportion  of  vagrants  than  population;  and  the  same  state  of  things  prevails  in  Ontario 
and  Manitoba  for  1906. 


RATIOS   OF  CONVICTIONS   FOR   KEEPING  AND   FREQUENTING   HOUSES   OF  ILL-FAME  COMPARED 

WITH    RATIOS    OF   POPULATION. 


Provinces. 

1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

Population. 

Convictions.      Population. 

Prince  Edward  lsland 

Nova  Scotia 

p.  c. 

0-89 

4-64 
40-32 
27-17 

7-71 
12-95 

6-32 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

p.  c. 

0-97 

1  -80 
31  -39 
29-29 

7-04 
21-62 

7-89 

p.  c. 
1.82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.  c. 

1  -07 

0-56 
29-41 
34-11 

2-32 
23-19 

9-34 

p.  c. 
1.69 
7-76 

New  Brunswick. . . . 

5-62 

Québec 

29-08 

Ontario 

Manitoba 

British  Columbia 

37-10 
6-11 
4-09 

The  Territories 

8-55 

The  provinces  having  the  highest  ratios  of  convictions  for  the  above  offences  in  relation 
to  population  are  British  Columbia,  the  Territories,  Manitoba  and  Québec  for  the  two 
five-vear  periods,  and  the  same  provinces  less  Manitoba  for  the  year  1906. 
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Les  deux  provinces  montrant  les  plus  faibles  proportions  de  condamnations  pour 
délits  contre  les  lois  des  licences  de  boissons,  pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans,  sont  le 
Manitoba  et  Québec,  et  les  deux  provinces  montrant  les  plus  fortes  proportions,  le  Nou- 
veau Brunswick  et  la  Colombie-Britannique.  Pour  l'année  1906,  le  Manitoba  est  encore 
en  tête  des  provinces  ayant  les  plus  petites  proportions  de  condamnations  pour  ces  délits, 
avec  l'Ile  du  Prince-Edouard,  Ontario  et  Québec  venant  à  la  suite  dans  l'ordre  nommé, 
tandis  que  les  proportions  les  plus  élevées  se  trouvent  dans  la  Nouvelle  Ecosse,  la 
Colombie  Britannique,  le  Nouveau-Brunswick  et  les  Territoires. 

En  comparant  le  nombre  de  délits  contre  les  lois  des  licences  avec  les  condamnations 
pour  ivresse,  telles  que  données  dans  un  tableau  précédent,  on  remarquera  que  le  Mani- 
toba qui  accuse  la  plus  forte  proportion  dans  les  cas  d'ivresse  est  celle  de  toutes  les 
provinces  qui  montre  la  plus  faible  proportion  pour  vente  illégale  de  boissons.  Les  pro- 
vinces montrant  les  proportions  les  plus  élevées  pour  ces  deux  catégories  de  délits  sont  la 
Nouvelle-Ecosse,  le  Nouveau-Brunswick,  la  Colombie-Britannique  et  les  Territoires. 


PROPORTION   DES   CONDAMNATIONS   POUR  VOIES   DE   PAIT   ET  PERTURBATION   DE  LA   PAIX, 
COMPARATIVEMENT  À   LA   POPULATION. 


Provinces. 

1890-1900. 

1901-1905. 

]906. 

Condam- 
nations, 
p.c. 

Population . 
p.c. 

Condam- 
nations, 
p.c. 

Population . 
p.c. 

Condam- 
nations, 
p.c. 

Population . 
p.c. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba ....    

Colombie- Britannique 

Les  Tei-ritoires 

0  92 
8-22 
6  52 
23  44 
5167 
1-56 
329 
4  38 

2 
8 
6 
30 
41 
4 
2 
3 

04 
78 
31 
82 
59 
22 
92 
32 

0 
10 

4 

22 
45 

3 

2 
10 

38 
14 
57 
30 
84 
68 
95 
14 

1-82 
8-25 
595 
30  14 
39  28 
530 
366 
560 

027 

8  79 

2-92 

19  03 

40  98 

6-08 

279 

19  14 

1 

l 

•> 
29 
37 
6 
4 
8 

69 
76 
62 
08 
10 
11 
09 
55 

D'après  ce  tableau,  le  chiffre  des  condamnations  pour  voies  de  fait  et  perturbation 
de  la  paix  est  plus  élevé  que  celui  de  la  population  dans  le  Nouveau-Brunswick,  Ontario, 
la  Colombie-Britannique  et  les  Territoires,  durant  la  période  1896-1900,  et  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse, Ontario  et  les  Territoires  pour  la  période  1901-1905  et  l'année  1906. 

PROPORTION    DES    CONDAMNATIONS    POUR    VAGABONDAGE    ET  CONDUITE    DÉRÉGLÉE 
COMPARATIVEMENT   A   LA   POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Condamna- 
tions, 
p.c. 

Population, 
p.  c. 

Condamna- 
tions, 
p.c. 

Population, 
p.  e. 

;  Condamna- 
tions, 
p.  c. 

Population, 
p.  c. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

0 
1 
1 
34 
53 
2 
3 
3 

19 
60 
30 
31 
42 
61 
34 
23 

2 

8 
6 

30 

41 

4 

2 

3 

04 
78 
31 
82 
59 
22 
92 
32 

0  22 
2  54 
103 
29  81 
53  06 
497 
4  35 
4  02 

1 
8 
5 
30 
39 
5 
3 
5 

82 
25 
95 
14 
28 
30 
66 
60 

035 

1  44 
0  88 

25  48 

64  80 

8-61 

2  22 
6  22 

1  69 
7  76 

Nouveau.  Brunswick 

ec 

5'62 

2g  08 

Ontario 

Manitoba 

37  10 
6  11 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires 

4  09 
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RATIOS  OF   CONVICTIONS  FOR  BREACHES  OF  MUNICIPAL  ACTS  AND  BY-LAWS,  COMPARED  WITH 

RATIOS   OF   POPULATION. 


Provinces. 

1896- 

1900. 

1901- 

1905. 

1906. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

Population. 

Convictions. 

Population. 

Prince  Edward  Island 

p.  c. 
0-36 
4-88 
1-53 
11-11 
64-49 
3-27 
5-65 
4-71 

p.  c. 
2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41  -59 
4-22 
2-92 
3-32 

p.  c. 

0-38 

3-63 

0-89 

12-28 

61-61 

10-70 

5-29 

5-22 

p.  c. 

1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

p.  c. 

0-05 

2-92 

0-25 

16-15 

43-40 

23  -89 

4-37 

8-97 

p.  c. 
1-69 
7-76 

5-62 

29-08 

Ontario 

37-10 
6-11 

British  Columbia 

The  Territories 

4-09 
8-55 

From  the  above  it  is  évident  that  thèse  offences  against  municipal  by-laws  differ  in 
their  nature  according  to  the  codes  of  the  several  provinces,  and  they  cannot,  therefore,  be 
fairly  cornpared  between  themselves. 


Indictable  and  Summary  Convictions. 


The  following  statement  shows  the  number  of  convictions  for  indictable  offences  and 
the  number  of  summary  convictions  from  the  year  1896  to  1906,  for  the  Dominion: — 


Number  of 
convictions 

for 
indictable 
offences. 

Number  of 

summary 

convictions. 

Total 
convictions. 

1896 

5,204 
5,721 
5,787 
5,713 
5,768 
5,638 
5,660 
6,521 
6,754 
7,624 
8,092 

32,074 
32,257 
32,419 
32,997 
35,885 
36,510 
37,876 
43,862 
48,192 
54,935 
62,798 

37,278 

1897 

37,978 

1898 

38,206 

1899 

38,710 

1900 

41,653 

1901 

42,148 

1902. 

43,536 

1903 

50,383 

1904 

54 , 946 

1905 

62,559 

1906 

70,890 

The  above  statement  shows  a  very  considérable  increase  in  the  two  classes  of  offences 
during  the  years  mentioned,  but  more  particularly  during  the  last  five  years. 


The  convictions  for  indictable  offences  in  1906  show  an  increase  of  55'59  per  cent  when 
cornpared  with  those  of  1896,  the  number  of  summary  convictions  an  increase  of  95'80  per 
cent,  and  the  total  convictions  an  increase  of  90*16  per  cent  for  the  same  period.  The 
indictable  offences  for  Canada  represented  14"54  per  cent  of  the  total  convictions  during  the 
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Ces  chiffres  indiquent  que  durant  la  période  189G-1900  la  proportion  des  condamna- 
tions pour  vagabondage,  etc.,  était  plus  élevée  que  celle  de  la  population  dans  Québec, 
Ontario  et  la  Colombie-Britannique  ;  durant  la  période  1901-1905,  Ontario  et  la  Colom- 
bie-Britannique indiquent  une  proportion  plus  élevée  de  condamnations  que  de  popula- 
tion, et  la  même  chose  s'applique  à  Ontario  et  le  Manitoba  pour  l'année  1906. 

PROPORTION  DES  CONDAMNATIONS  POUR  AVOIR  TENU  ET   FRÉQUENTÉ  DES  MAISONS  MAL  FAMÉES, 
COMPARATIVEMENT   A    LA    POPULATION. 


1896-1900 

1901-1901. 

1906. 

Provinces. 

Condamna- 
tions. 

p.  C. 

Population, 
p.c. 

Condamna- 
tions, 
p.  c. 

Population, 
p.  c. 

Condamna- 
tions, 
p.  c. 

Population, 
p.c. 

Ile  du  Prince-Edouard, . .  . 

2  04 

1*8* 

1 

7 
5 
29 
37 
6 
4 
8 

(1!) 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires. 

0  89 

464 
40  32 
27-17 

761 
12  95 

632 

8 
G 
30 
41 
4 
2 
3 

78 
31 
82 
59 
22 
92 
32 

0 

1 
31 

29 

7 

21 

7 

97     • 

80 

39 

29 

04 

62 

89 

8 
5 

30 

39 

5 

3 

5 

25 
95 
14 
28 
30 
66 
60 

107 
0  56 

29  41 
34  11 

2  32 
2319 

934 

70 
62 
08 
10 
11 
09 
55 

Les  provinces  ayant  les  proportions  les  plus  élevées  de  condamnations  pour  ce  délit, 
par  rapport  à  la  population,  sont  la  Colombie-Britannique,  les  Territoires,  le  Manitoba 
et  Québec,  pour  les  deux  périodes  de  cinq  ans,  et  les  mêmes  provinces,  moins  Manitoba 
pour  l'année  1906. 

PROPORTION   DES   CONDAMNATIONS   POUR  CONTRAVENTIONS    AUX    LOIS    MUNICIPALES,    COMPARATIVEMENT 

A   LA   POPULATION. 


1896- 

Condamna- 
tions. 
p.c. 

1900. 

1901- 

1905. 

1906. 

Provinces. 

Population 
p.c. 

Condamna- 
tions. 
p.c. 

Population 
p.c. 

Condamna- 
tions. 
p.c. 

005 

292 

025 

16  15 

43  40 

23  89 

4  37 

897 

Population 
p.c. 

Ile  du  Prince-Edouard . . . . 
Nouvelle-Ecosse 

036 
488 
153 
11  IL 
64  49 
327 
565 
471 

2 
8 
6 
30 
41 
4 
2 
3 

04 
78 
31 
82 
59 
22 
92 
32 

0 

3 

0 

12 

61 

10 

5 

5 

38 
63 
89 
28 
61 
70 
29 
22 

1 
S 
5 
30 
39 
5 
3 
5 

82 
25 
95 
14 
28 
30 
66 
60 

1-69 
776 

Nouveau-Brunswick   .... 
Québec 

5-62 
29  08 

Ontario 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires 

37  10 
6  11 
409 
8-55 

Il  est  évident  d'après  ce  tableau  que  les  délits  contre  les  lois  municipales  diffèrent 
dans  leur  nature  selon  les  codes  des  différentes  provinces  et  que  les  chiffres  ne  peuvent 
être  équitablement  comparés  entre  eux. 
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period  1896-1900,  12*70  per  cent  during  1901-1905  and  11*41  per  cent  for  1906,  and  the 
summary  convictions  85*46,  87*30  and  88*59  per  cent  for  the  three  periods  respectively,  by 
provinces  as  f ollows  : — - 


RATIOS    OF   INDICTABLE   OFFENCES   AND    SUMMARY    CONVICTIONS. 


1896- 

-1900. 

1901- 

1905. 

1906. 

Provinces. 

Indictable 
offences. 

Summary 
convictions. 

Indictable 
offences. 

Summary 
convictions. 

Indictable 
offences. 

Summary 
convictions. 

Prince  Edward  Island  .... 
Nova  Scotia. 

p.  c. 

7-07 

9-97 

5-02 

15-57 

16-29 

15-30 

17-66 

9-48 

14-54 

p.  c. 
92-93 
90-03 
94-98 

84  -43 
83-71 
84-70 
82-34 
90-52 

85  -46 

p.  c. 

8-65 

9-74 

5-52 

15-54 

13-40 

9-36 

14-51 

10-93 

12-70 

p.  c. 

91-35 

90-26 

94-48 

84-46 

86-60 

90-64 

85-49 

89-07 

87-30 

p.  c. 
10-55 

5-81 

5-19 
13-87 
12-79 

8-47 
14-32 

9-75 
11-41 

p.  c. 

89-45 
94-19 
94-81 

86-13 

Ontario 

87-21 
91  -53 

85-68 

90-25 

Canada 

88-59 

The  proportion  of  indictable  offences  compared  with  summary  convictions  is  above  the 
gênerai  average  in  British  Columbia,  Ontario,  Québec  and  Manitoba  for  the  period  1896- 
1901  ;  for  the  period  1901-1905  and  the  year  1906  the  proportion  is  higher  in  Québec,  British 
Columbia  and  Ontario:  New  Brunswick  shows  the  lowest  proportion  of  indictable  offences 
for  the  three  periods. 

The  folio wing  table  shows  the  ratio  of  total  convictions  compared  with  the  ratio  of 
population  : — 


RATIOS    OF   TOTAL   CONVICTIONS   AND    POPULATION. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Total 

convictions. 

p.c. 

Population, 
p.c. 

Total 

convictions. 

p.c. 

Population, 
p.c. 

Total 

convictions. 

p.c. 

Population, 
p.c. 

Prince  Edward  Island  .... 
Nova  Scotia 

1-14 
6-98 
5-93 
26-60 
44-33 
3-77 
5-67 
5-58 

2-04 
8-78 
6-31 
30-82 
41-59 
4-22 
2-92 
3-32 

0-77 
8-14 
4-92 
21-22 
42-67 
8-02 
6-71 
7-55 

1-82 
8-25 
5-95 
30-14 
39-28 
5-30 
3-66 
5-60 

0-33 

7-13 

3-81 

20-47 

38-90 

13-06 

5-57 

10-73 

1-69 
7-76 

New  Brunswick 

Québec 

5-62 

29-08 

Ontario 

37-10 

Manitoba 

6-11 

British  Columbia 

4-09 

The  Territories 

8-55 

During  the  period  1896-1900  the  ratios  of  total  convictions  are  higher  in  Ontario,  British 
Columbia  and  the  Territories  than  the  ratios  of  population,  while  the  same  state  of  things 
prevails  in  Ontario,  Manitoba,  British  Columbia  and  the  Territories  during  the  period 
1901-1905  and  the  year  1906. 
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DELITS  JUSTICIABLES  D'UN  JURY  ET  CONDAMNATIONS  SOMMAIRES 

Le  nombre  de  condamnations  pour  délits  justiciables  d'un  jury  et  le  nombre  de 
condamnations  sommaires,  ainsi  que  le  total  des  deux,  sont  représentés  dans  le  tableau 
qui  suit,  de  1896  à  1906,  pour  le  Canada  :  — 


Année. 

Nombre  de 

condamnations 

pour  délits 

justiciables  d'un 

jury. 

Nombre  de 

condamnations 

sommaires. 

32,074 
32,257 
32,419 
32,997 
35,885 
36,510 
37,876 
43,862 
48,192 
54,935 
62,798 

Total  des 
condamnations. 

ce  i-~  co  os  c 

Os  os  OS  os  C 

r-<  i-l  i-l  i-(  i- 

5,204 
5,721 

5,787 
5,713 
5,768 
5,638 
5,660 
6,521 
6,754 
7,624 
8,092 

37,278 
37,978 
38,20(5 
38,710 
41,653 
42,148 
43,536 
50,383 
54,946 
62,559 
70,890 

1901 

1902                                       ..    .    .        

1903     .                   

1904 - 

1905 

1^06  

On  voit  par  ce  tableau  que  l'augmentation  dans  les  deux  classes  de  délits  a  été  très 
considérable  durant  cette  période,  plus  particulièrement  durant  les  derniers  cinq  ans 
Le  nombre  de  condamnations  pour  délits  justiciables  d'un  jury  en  1906  indique  une 
augmentation  de  55*59  pour  cent  sur  1896,  le  nombre  de  condamnations  sommaires  une 
augmentation  de  95-80  pour  cent  et  le  total  des  deux  une  augmentation  ae  90T6  pour 
cent.  »  Les  délits  justiciables  d'un  jury  pour  tout  le  Canada  représentaient  14-54  pour 
cent  du  total  des  deux  classes  durant  la  période  1896-1900,  12*70  pour  cent  durant  la 
période  1901-1905  et  11*41  pour  cent  en  1906,  et  les  condamnations  sommaires  85*46, 
87*30  et  88*89  pour  cent,  pour  les  trois  périodes  respectivement,  par  provinces  dans 
l'ordre  suivant  : 

PROPORTIONS   DES   DÉLITS   JUSTICIABLES    D'UN   JURY   ET   DES   COMDAMNATIONS   SOMMAIRES. 


1896-1900. 

1901-1905. 

1906. 

Provinces. 

Délits 

justiciables 

d'un  jury 

p.c. 

Condan.  na- 
tions 

sommaires 
p.c. 

Délits 

justiciables 

d'un  jury 

p.c. 

Condamna- 
tions 
sommaires 
p.c. 

Délits 

justiciables 

d'un  jury 

p.c. 

Condamna- 
tions 
sommaires 
p.c. 

Ile  du  Prince-Edouard 

Xouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick    . . . 

Québec 

Ontario 

i 

9 
5 

15 
16 
15 
17 
9 

07 
97 
02 
57 
29 
30 
66 
48 

92 
90 
94 
84 
83 
84 
82 
90 

93 
03 
98 
43 
71 
70 
34 
52 

8 

9 

5 

15 

13 

9 

14 

10 

65 
74 
52 
54 
40 
36 
51 
93 

91  35 
90  26 
94*48 

84  46 
86  60 
90  64 

85  49 
89  07 

10  55 
581 
519 

13  87 
12  79 

8-47 

14  32 
975 

89  45 
94  19 
94  81 
86  13 
87-21 

Manitoba 

Colombie-Britannique 

Les  Territoires    

91  53 
85  68 
90  25 

Canada 

14*54 

85-46 

12  70 

87-30 

11  41 

88  59 

La  proportion  des  délits  justiciables  d'un  jury  comparée  à  celle  des  condamnations 
sommaires  est  au-dessus  de  la  moyenne  générale  pour  le  Canada  dans  la  Colombie-Bri- 
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The  ratios  of  the  total  convictions  (indictable  offences  and  summary  cases)  are  repre- 
sented  below  according  to  population,  for  the  two  five-year  periods  and  the  year  1906,  by 
provinces,  in  the  order  of  criminality  • — 


period  of  1896-1900. 

Bntish  Columbia,  one  conviction  for  every  69  inhabitants 

The  Territories  "  "  80 

Ontairo  "  "  126 

New  Brunswick  "  143 

Manitoba  "  "  150 

Québec  "  "  155 

Nova  Scotia  "  "  169 

Prince  Edward  Island  "  "  240 


period  of  1901-1905. 


British  Columbia,  one  conviction  for  everv  60  inhabitants. 


Manitoba 

«< 

a 

73 

a 

The  Territories 

« 

(< 

82 

a 

Ontario 

tt 

tt 

102 

a 

Nova  Scatia 

a 

a 

112 

<< 

New  Brunswick 

tt 

a 

134 

it 

Québec 

tt 

tt 

156 

a 

Prince  Edward  Island 

a 

261 

a 

THE 

YEAR 

1906. 

Manitoba, 

one 

conviction  for  every  40  inhabitants 

British  Columbia 

" 

" 

62 

" 

The  Territories 

tt 

a 

67 

tt 

Ontario 

" 

it 

81 

(t 

Nova  Scotia 

a 

a 

92 

a 

Québec 

(< 

a 

120 

a 

New  Brunswick 

« 

(< 

125 

c« 

Prince  Edward  Island 

« 

a 

426 

<( 

The  above  statement  shows  that  British  Columbia  had  the  highest  criminahty  during 
the  two  five-year  periods,  and  the  second  highest  in  1906,  while  Manitoba  which  stands 
fifth  on  the  list  during  the  period  1896-1900  is  second  for  the  period  1901-1905,  and  first 
for  the  year  1906.  Prince  Edward  Island  shows  the  lowest  criminality  for  the  three  periods 
mentioned,  with  Nova  Scotia  second  lowest  for  the  period  1896-1900,  Québec  second  lowest 
for  the  period  1901-1905,  and  New  Brunswick  second  lowest  for  the  year  1906.  The 
criminality  for  the  Dominion  is  represented  by  the  following  figures: — One  conviction  for 
every  134  inhabitants  for  the  period  1896-1900,  one  conviction  for  every  110  inhabitants 
for  the  period  1901-1905  and  one  conviction  for  every  84  inhabitants  in  1906. 
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tannique,  Ontario  et  Québec,  durant  la  période  1896-1900  ;  durant  la  période  1901-1905 
et  l'année  1906,  la  proportion  est  au-dessus  de  la  moyenne  générale  dans  la  Colombie- 
Britannique,  Québec  et  Ontario.  Le  Nouveau-Brunswick  indique  la  plus  faible  propor- 
tion de  délits  justiciables  d'un  jury  pour  les  trois  périodes  données. 

Le  tableau  suivant  indique  les  proportions  des  condamnations  totales  et  de  la  popu- 
lation par  provinces  : — 


l'KOPORTIONS    [)1S   CONDAMNATIONS   TOTALKS    ET    l>K    LA    POPULATION. 


Provinces. 


Condamna- 
tions 
totales 
p.c. 


Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick  . . 

Québec 

Ontario , 

Manitoba 

Colombie-Britannique 
Les  Territoires 


114 
6-98 
5  93 
26-60 
44  33 
377 
5-67 
5-58 


900. 

__ 

Population 

p.c. 

204 

8 

78 

6 

31 

30 

82 

41 

59 

4 

22 

2 

92 

3 

32 

1901-1905. 


1906. 


Condamna- 
tions 
totales 
p.c. 


Population 
p.c. 


0-77 
814 
492 
21  22 
42-67 
8-02 
671 
7-55 


•82 
•25 
•95 
14 
•28 
•30 
•66 
•60 


Condamna- 
tions 
totales 
p.c. 


0 

33 

.      1- 

7 

13 

7' 

3 

81 

5 

20 

47 

29 

38 

90 

37 

13 

06 

6 

5 

57 

4 

10 

63 

8 

Population 
p.c. 


•69 

7»; 
■62 

08 
10 
11 
09 

■  V» 


Durant  la  période  de  1896-1900,  les  proportions  des  condamnations  totales  dans 
Ontario,  la  Colombie-Britannique  et  les  Territoires  sont  plus  élevées  que  celle  de  la 
population,  tandis  que  durant  la  période  1901-1905  et  l'année  1906  le  même  état  de 
cho?e  existe  dans  les  trois  provinces  déjà  nommées  et  dans  le  Manitoba. 

Les  proportions  des  condamnations  totales  (délits  justiciables  d'un  jury  et  causes 
sommaires)  sont  représentées  plus  bas  selon  la  population,  pour  les  deux  périodes  de  cinq 
ans  et  l'année  1906,  par  provinces  dans  l'ordre  de  criminalité  : — 

période  1896-1900. 

Colombie-Britannique,  une  condamnation  pour  chaque  69  habitants. 


Les  Territoires 

Ontario 

Nouveau-Brunswick 

Manitoba 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

Ile  du  Prince-Edouard 


80 
126 
143 
150 
155 
169 
240 


période  1901-1905. 


Colombie- Britannique,  une  condamnation  pour  chaque  60  habitants. 

Manitoba  -i  m  73  m 

Les  Territoires  m  m  82  m 

Ontario  n  n  102  m 

Nouvelle- Ecosse  »  m  112  u 

Nouveau-Bruuswick  m  m  134  n 

Québec  n  m  156  m 

Ile  du  Prince-Edouard  m  m  261  m 
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PARDONS   AND    COMMUTATIONS. 


During  the  ten  years  ending  with  1905  there  were  2,950  pardons  granted,  or  a  yearly 
average  of  295  ;  s  compared  with  473  for  the  year  1906.  The  number  of  tickets  of  leave 
granted  from  the  date  of  the  Ticket  of  Leave  Act,  1899-1900  to  1905,  was  1,137,  or  a  yearly 
average  of  190  for  the  six  years,  as  against  302  for  the  year  1906.  The  number  of  death 
sentences  commuted  during  the  décade  ending  with  1905  was  40,  o  a  yearly  average  of  4, 
as  compared  with  2  for  the  year  1906. 


E.  H.  St.  DENIS, 

Secretary. 


Census  and  Statistics  Office, 
Decembc,  1907. 
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ANNÉE 

1906. 

Manitoba,                        une 

condamnation 

pour 

chaque  40 

Colombie-Britannique 

M 

62 

Les  Territoires 

II 

67 

Ontario 

II 

81 

Nouvelle-Ecosse 

II 

92 

Québec 

M 

120 

Nou  veau-Bruns  wick 

II 

125 

Ile  du  Prince-Edouard 

If 

426 

On  voit  par  les  chiffres  précédents  que  la  Colombie-Britannique  montre  la  criminalité 
la  plus  élevée  de  toutes  les  provinces,  durant  les  deux  périodes  de  cinq  ans,  et  qu'elle 
vient  en  deuxième  en  1906,  tandis  que  le  Manitoba,  qui  est  cinquième  sur  la  liste  durant  la 
première  période,  occupe  la  deuxième  place  durant  les  années  1901-1905  et  la  première 
en  1906.  L'Ile  du  Prince-Edouard  indique  la  criminalité  la  moins  élevée  pour  les  trois 
périodes  données,  tandis  que  la  deuxième  place  revient  à  la  Nouvelle  Ecosse  pour  la 
période  1896-1900,  à  Québec  pour  la  période  1901-1905,  et  au  Nouveau-Brunswick  pour 
l'année  1906.  La  criminalité  du  Canada  est  représentée  par  les  chiffres  suivants  :  Une 
condamation  pour  chaque  134  habitants  durant  la  période  1896-1900,  une  condamnation 
pour  chaque  110  habitants  durant  la  période  1901-1905  et  une  condamnation  pour- 
chaque  84  habitants  en  1906. 

PARDONS    ET    COMMUTATIONS. 

Durant  les  dix  années  finissant  avec  1905  il  y  a  eu  2,950  pardons  accordés,  soit  une 
moyenne  annuelle  de  295,  contre  473  en  1906.  Le  nombre  de  libérations  condition- 
nelles (tickets  ot  leave)  accordées  depuis  l'établissement  de  cette  loi,  1899-1900  à  1905, 
s'élevait  à  1,137,  soit  une  moyenne  annuelle  de  190  pour  les  six  années,  contre  302 
durant  l'année  1906.  Le  nombre  de  sentences  de  mort  commuées  durant  la  décade  qu 
se  termine  en  1905  s'élevait  à  40,  soit  une  moyenne  annuelle  de  4,  comparativement  à  2 
pour  l'année  1906. 

E.  H.  St.  DENIS, 

Secrétaire. 
Bureau  du  recensement  et  des  statistiques, 
Décembre  1906. 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated, 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


SENTENCE. 


committkd  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

No  Option. 

the 

•   — 

option 

Sans  option 

of  a 
fine. 

— 

Un- 

One 

Sur 

der 

year 

option 

one 

and 

entre 

year. 

over. 

la  pri- 

— 

— 

son 

Moins 

Un 

ou  Ta- 

d'un 

an  et 

rn 'nde 

an. 

plus. 

Murder. 


Murder,  attempt  to  commit 


Manslaughter. 


Hants,  N.S 

1 

1 

1 

1 

Beauce,  Que 

Three  Rivers,  Que   

1 
2 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
6 
1 

1 
3 

1 

16 

1 

1 
1 
1 
5 
1 
1 
3 
1 

14 

Elgin,  Ont. . .           

1 
1 



Oxford,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont. . 

Victoria,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

2 





...    .    1.        - 

1 

Cariboo,  B.C 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

Nanaimo,  B.C 

3 
2 

i 
1 

2 

1 
1 

1 

1 

"Y 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

3 

Totals  of  Canada 

31 

23 

2 

3 

2 

1 

Montréal,  Que     

4 

1 
1 
1 

4 

3 

1 

M 

1 

1 
1 
1 

— 

Carleton,  Ont 

Halton,  Ont 

Hastings,  Ont 



1 
.    ..     ..    .. 

— 

We3t  Kootenay,  B.C 

1 

1 

i 

— 



Alberta,  Northern,  Al'ta 

1 
2 

1 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

1 

Totals  of  Canada 

11 

6 

5 

4 

1 

1 

1 

Halifax.  N.S...             

2 
1 
1 

2 
1 

Pictou,  N.S 

1 

..... 

*'  1 

Victoria,  N.S 

St.  John,  N.B 

1 
1 

1 
1 



Westmoreland,  N.  B 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

OCCUPATIONS. 

CIVIL 
CONDITION. 

ÉTAT  CIVIL. 

Penitentiary. 
pénitencier. 

D'th. 

De 

mort 

Com- 
mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 
tories 

En- 
voyés 

à  la 
prison 
de  Ré- 
forme. 

Other 
Senten- 
ces. 

Autres 
Senten- 
ces. 

Two 
years 
and 
un- 
der 
five. 

Deux 

ans 

et 
in'ns 

de 
cinq. 

Five 

years 

and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

pluu. 

Life. 

A 

vie. 

Agri- 

cul- 

tural. 

Agri- 
cul- 
teurs . 

Com- 
mer- 
cial. 

Com- 
mer- 
çants. 

Do- 

mestic 

Servi- 
teurs . 

In- 
dus- 
trial. 

In- 
dus- 
triels. 

Pro- 

fes- 

sional 

Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 

Jour- 
na- 
liers. 

Mar- 
ried. 

Ma- 
riés. 

Wi- 
dowed 

En 
veu- 
vage. 

Singla 

Céli- 
ba- 
taires 

Meurtre. 


1 

1 

1 

'  •    '  ■  i i    

"l 

...... 

i 

...     . , 



!  

i 

-•- 

i 

! 

j 
• 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

Meurtre 

,  tentative  de 

2 

1 

.....    I-. 

3 

4 

. .    .    .  1 

i 

.... 

i 

2 

1 

3 

4 

. 

Homicide 

non  prémédité. 

1 

1 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

i. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

Un- 
able  to 

read 

or 

write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
K.ians. 

M.  F 

H.   F 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M.     F. 

H.     F. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

M.     F. 
H.     F. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

M.  F 
H.   F 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 

rate 

Im- 
mo- 
déré 

Murder. 


Hants,  N.-E 

1 



1 

- 

1 

1 

1 

1 

- 

1 

— 

Elgin   Ont 

Oxford   Ont 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  Ont . . 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

— 

Totaux  d'Ontario 

.... 

- 

— 

Caribou,  Col.-B.  . 

Nanaimo.  Col.-B 

! 

Vancouver,  Col.-B 

....1.... 

— 

1 



— 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

— 



... 

l 

1 

— 

.... 

Totaux  du  Canada 

1 

1 

1 

2 

Murder,  attempt  to  commit 


4 

2 

.... 

2 

— 

S 

- 

Carleton,  Ont 

Halton,  Ont  

Hastings,  Ont 

— 

- 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

— 

- 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

1 

1 

- 

.... 

— 



2 

2 

Totaux  du  Canada 

4 

3 

Manslaughter. 


Halifax,   N.-E 

Pictou.  N.-E 

"i 

....  1  ... 

Victoria,  N.-E 

- 

i 

- 

St.  Jean,  N.-B  

i 

Westmoreland,  N.-B 

1 

— 

_ 
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Tableau  i, 

Outrages 

contre  la  personne 

. 

Classe  I. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

<D 

| 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

13 

•c 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 

ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

b> 

Eng- 

tions. 

1 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

10ns. 

Pro- 

î 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 
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Pres- 

Autr's 

73 

03       . 

Angle 

Etats- 
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tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

3 

Q=? 

terre 

Ir- 
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pays 

Bri- 

ques. 

gle- 
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riens. 

fes- 

ce 

^2 

et 

lande. 
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étran- 

tanni- 
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tes. 
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'■S 

a  3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

ti 

Meurtre. 


1 

1 



i 

"i 

■ i 

"  1 

"i 

— 

i 



— 

— 
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••••  i 

...    . 

...  . 

.:■:::: 

•  •  •• 

1 

"  '" 



] 

....  !      i  1 

\      3 



i 

Meurtre 

,  tentative  de 

i 

2 

2  i 

3 

i 

i 

4 

*  1 

—L 

.    ...     .. 







i 



i  

2 

2 

3 

i 

4 

Homicide  non  prémédité. 
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1 

1 

1 

— 
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Offences  against  the  person. 


Class  l 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 
OFFENCE  WAS  COM- 
MIT rED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Çon- 

victed 
lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reita 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  j  ail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Manslaughter —  Concluded. 


Beauharnois,  Que 

1 

1 
3 
2 

1 

1 

1 

1 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que.. . . 

3 
1 
1 

3 
1 
1 

1 

Québec,  Que .    

St.  Hyacinthe,  Que 

1 
2 

Totals  of  Québec 

8 

6 

6 

1 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

1 
2 

1 
1 
1 
4 

1 
1 
1 

""ï 
ï 

'""ï 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. .  . 

"  i 

Welland,  Ont 

1 
2 

York,  Ont 

— 

2 

2 

10 

6 

4 

i 

3 

Manitoba,  Eastern 

4 

2 

2 

2 

West  Kootenay,  B.C 

1 

1 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

1 

1 

1 

2 

Totals  of  Canada 

30 

13 

15 

11           1 

3 

3 

Concealing  birth  of  infants. 

Cape  Breton,  N.S 

1 

1 

1 

1 

1 

King's,  N.B 

1 

Carleton,  Ont   .      

1 
1 
1 
1 

1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

1 
1 
1 

:::■:  ....  1 

Middlesex,  Ont 

Perth,  Ont 

York,  Ont 

1 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat. 

1 

1 

Totals  of  Canada 

8 

2 

6 

6 

'       2 

Abortion  and  attempt  to  procure  abortion. 


Algoma  and  Manitoulin.  Ont. 
Dufferin.  Ont ' 


Totals  of  Ontario  &  Canada . 


1  f. 


Râpe. 

Annapolis,  N.S 

Halifax,  N.S 

1 
3 
2 

1     

"  i  '  '  '  i 

il    .  . . 

|  ••    •!  •••  • 

Lunenburg,  N.S. 

i 

""T""* 
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Homicide  non  prémédité — Fin. 


1 

1 

l 
'"2" 

::::"     î 

"l 

1 

1 

i 

..... 

i 

1 

1 

: 

1 

2 

2 

!        2 

4 

4 

2i- 

".[". 

i 

1 

""i" 

.. 



1 

1 

"i" 

...'.: i  ... 

1 

2 

1 

i 

3 

2 

i|... 

3 

i 

1 

i 

1 

i 

1 
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1 

| 

•••     •     ! 

|    •    ••■ 
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7 
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..      ,| 

5    . 

6 

7l         2 

5 

Suppression  d'enfants. 


; .  .                  .    1 i 

1 

' '             1 

...  

■•••      ^ 

— 



...     .    .. 

i !•••• 

1 

, 

1 

1 

'  1 

1 

i   ■    

1     ; 

.... 



1 

' 



1 



!    •             

• 
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3  1                       2  :          
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1 !■••• 

!   •••• 
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::■    

1  1 j 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

CLASS 

I. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES, 

USEOP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
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ableto 
read 

or 
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men- 
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16 
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and 
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and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 
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and  over. 
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et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Manslaughter — Concludcd, 


1 

1 

1 

1 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

Québec,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

1 

1 
2 

— 

1 
3 

— 

1 

2 

1 

Totaux  de  Québec 

1 

5 

?, 



— 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Welland,  Ont 

York,  Ont 

2 

1 
1 

1 



1 
2 





1 

2 

1 

1 

3 

?, 

1 

2 

1 
1 

?, 

- 





— 

1 
6 

Kootenay  Ouest,  Col.-B 

1 

— 





1 
1 

- 

1 

3 

4 

2 

4 



Totaux  dv.  Canada 

o 

11 

1 

6 

Concealing  birth  of  infants. 


Cap-Bretcr,  N.-E.    . 

1 

1 

— 

- 

King's,  N.-.B   

1 

1 

— 

1 

Carleton,  Ont 

1 
1 
1 
1 

Middlesex,  Ont. . .    

Perth.  Ont 

1 

1 

York,  Ont 

1 

— 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

Assiniboia,  Est, ,  Sask  

2 

1 
1 

1 

1 



1 

2 

Totaux  d  j  Canada 

5 

Abortion  and  attempt  to  procure  abortion. 


Algoma  st  I>  's  r  i  ;oulin,  Ont . . . 

1. 

i 

1 

. .  1   ... 

i 

Dufferin.  Ont 

::::  i 

Totaux  d'Ont.  et  du  Canada 

i        1 

........ 

1 

...J  i 

i 

Râpe. 

Annapolis,  I     E 

11...      . 

i 

i 

i 

Halifax,  N.-E 

Lunenburg,  N.  E 

i   

i 

i 

— 

— 
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11 
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Avortement  et  tentative  d'avortement. 
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Suppression 

d'enfants. 
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11... 
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Tablk  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


Number 

of 
Charges 

Ac- 
quit- 
ted. 

De- 

tained 
for 
Lu- 

nacy. 

Nombre 
d 'accu- 
sations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 


Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 

Sans  option 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Râpe,  attempt  to  commit 


Râpe — 

Conchided. 

Beauharnois,  Que 

1 

1 

1 
1 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Carleton,  Ont  

1 

2 
1 
1 
1 
1 
4 

1 
2 

1 

"i 

i 

.... 

3 

1 

1 

Essex,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 

1 

Totals  of  Ontario.    . 

11 

6 

"i" 

5 

3 

1 

1 

...     . 

Manitoba,  Central . .         

1 

2 

1 
1 

1 
L 

1 

Manitoba,  Eastern 

Vancouver,  B.C   

1 

1 

— 

Alberta,  Northern,  Al'ta. . . 

2 
3 

2 
1 

2 

3 

...   . 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

2 

2 

1 

Saskatchewan.  Saskat 

1 

Totals  of  Canada 

31 

20 

11 

8 

2 

1 

3 

1 

Cape  Breton,  N.S 

Queen's,  N.  S 

5 
1 

1 
1 

— 

4 

4 

1 

1 

Northumberland,  N.  B   

^ 

2 

2 

— 

Algoma  and  Manitoulin.  Ont.. 

Northumberland  &  Durham,  Ont. . 

l 

1 

1 

2 

i 

2 

"i 
i 

York,  Ont 

4 

- 

Manitoba,  Eastern 

1 

1 

1 

1 

— 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

2 

1 

2 

1 

2 
1 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

- 

Yukon    

1 

L 

Totals  of  Canada 

21 

8 

13 

13 

3 

2 

Attemr 

t  and  carnally  knowing 

a  girl  of  tender  years. 

Colchester,  N.S 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

i 

Pictou,  N.S 

- 

Gaspé,  Que 

1 
4 
3 

2 

1 
4 

1 

1 
4 

'    i* 

i 

Montréal,  Que 

St.  Francis,  Que 

2 

_ 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca 
pable 
de  iiie 
u  d'é- 
crire. 

Ele- 
raen- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 
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rior. 
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rieure 

Under 

16 
years. 
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de 
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and 
under  21. 
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and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 
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and  over. 

40  ans 

et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Râpe — Concluded. 


Beauharnois,  Que , 



Québec,  Que 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 
Carleton,  Ont 

1 

1 
1 

i 

2 

1 

9 

Essex,  Ont. 

Lennox  et  Addington,  Ont  .... 

Lincoln,  Ont  

1 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 

1 

: 

1 

Totaux  d'Ontario 

1 

4 

— 

2 

— - 

3 

1 
1 

:  — 

4 

Manitoba,  Centre 

1 

1 

1 

Manitoba,  Est 

1 





— 



Vancouver,  Col.-B ... 

— 





— 

i 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Sask 

Assiniboia,  Ouest,  Sask 

Saskatchewan,  Saskat ........ 

1 

1 

1 

- 

— 

3 

6 



2 

— 

i 

Totaux  du  Canada 

1 

8 

1 

8 

Râpe, 

attempt  to 

commit 

Cap- Breton,  N.-E 

4 

1 

1 

2 

2 

Queen's,  N.-E 

— 

2 

1111 

—g- 



— 

Northumberland,  N.-B 



2! 





— 



Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 

i 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 



i  !..  : 
4 

— 

! 

1 

1 

1 

York,  Ont 

1 

1 



— 

Manitoba,  Est . 

i 

1 

- 



1 

1 
1 

2 

- 

4 

Alberta,  Nord,  Al'ta . 

i 

i 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

— 

3 

5 

2 

Yukon 

.... 

Totaux  du  Canada 

12 

1 

3 

Attempt,  and  carnally  knowing 

a 

girl  of  tender  years 

Colchester,  N.-E 

i 

— 

1 
1 

...1 

1 

Pictou,  N.-E . 

i 

1 

— 

— 

1 
1 
1 

Oaspé,  Que 

"ï 

"3 
1 

1 

... 

Montréal,  Que  ...... 

1 

....!  2 
1  1 

1 

3 

St.  François,  Que.  . . . 

— 

_ 



— 

— 

— 

— 

— 

— 

STATISTIQUE    C  R  I  M  I  N  EL  LE— 1  9  0  6  .  13 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


Tableau  i 

0 

utrages  contre  la  personne 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 



RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Islks. 

Other 

Other 

[ 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

9 

m 
"S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

.T3 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 

tries. 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians 

• 

•> 

■£? 

Eng- 

ses- 

tions. 

! 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

G 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

tes- 

— 

| 

3 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

t; 

w     . 

Angle 

Etats- 

tres- 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

c3 

«^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

—,   o3 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

S 

Viol- 

Fin. 

1 

2 
'l 

1 

2 

1 
2 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

5 

1 

3 

2 

1 

i' 

1 

1 

1 

1 





i 

"i 

i 

1 

8 

i 



4 

2 

1 

3 

7 

3 

Vio 

,  tentative  de 

3 

i 

1 

i 

2 

4 

' 

2 

2| 

1 

1 

"i 

i 

|    ... 

1 

i 

1 

..„. 

l 

i 

i 

i 

i 

1 

1 

"i 

i 

1 

1 

1 

1 

1 

i" 



8 

i 

3 

1       4  !    

2 

3 

:        3 

8 

4 

Tentative  et  commerce  charnel  avec  une  fille  en 

jas  âge 

..._...    _. 

1 

"  i 

1    H- 

—  i 

i 

1 

1 

1 
3 
1 

i  .  ... 

4 
1 

1 

'  "" 

.    . . 

1 

4 
1 

1 

|    

1 
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Tahle  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  VVHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 

Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over 

Un 

an  et 
plus. 


Adultery. 


Bigamy. 


Attempt  and  carnally  knowing 

a  girl  of  tender  ye&rs—Concluded. 

Elgin,  Ont 

1 

4 
1 
2 

1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
3 
1 
3 
12 

1 

4 
1 
1 
1 
2 
1 

3 

1 
1 
1 
2 
1 

1 

1 

i 

i 
i 
i 

1 

Grey,  Ont 

1 

Halton,  Ont 

Hastings,  Ont 

1 

Kent,  Ont 

1 

Lennox  and  Addington,  Ont 

.... 

"i" 
] 

Middlesex,  Ont  

i 

1 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

3 

3 

i 

Welland.  Ont 

i 
"4" 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

— 

3 

8 

1 
8 

1 

1 

2 
4 

2 

Totals  of  Ontario 

36 

10 

26 

23 

2 

1 

12 

5 

— 

1 

1 
1 

2 

1 
1 

"i 

•  1 

1 

i 

1 
"ï 

Manitoba,  Eastern 

1 

i 
i 

— 

1 

i 

i 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

1 

i 

i 

1 

— 

Totals  of  Canada. .    

53 

14 

39 

35 

3 

1 

1 

18 

6 

St.  John,  N.B 

2 
1 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Canada 

3 

2 

Cape  Breton,  N.S 

2 

1 
2 

— 

2 

2 

1 

1 
2 

1 
1 

St.  Francis,  Que 

1 

— 

Brant,  Ont 

1 

1 
1 
2 
1 
3 
1 
2 

1 
1 

"2 

1 

3 
1 

1 
1 

"2 

""3 

1 

"i 

1 

1 

"i 

1 

1 

Elgin,  Ont     

"Y 

Essex.  Ont 

Hastings,  Ont  .    

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont 

i 

i 
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D'th. 
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Pro- 

un- 
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mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

- 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

- 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

pr  son 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Tentative  et  commerce  charnel  avec  une  fille  en  bas  âge 

—Fin. 

*2 

""2 

1 

...  ^. 

Y 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"Y 

'"2 

...    .. 

1 

"  Y 

"ï" 

"  l' 

..... 

1 



2 

...    ..„. 

1 

"Y 

3    .. 
1 

."..'..  ""  r 

3 

1 

!     ^ 

6 

i 

2 

1         11           3           il... 

8            5 

4         16 

1  . 

1 

....   1    .. 

1      1 



1      1 

1 

; 

1  ;     1 

! 

,        1 

1 

1 

i 

11 

i 

2 

1 

13  !        5 

1 

16  1        10 

4  |       24 

Adultère. 


Bigamie. 

1 

1      . 

1           2 



1 

1 

1    •  ■  • 

1  1 

2  2 



2 

.  .    . 

...    • 

1 

1            1 

1 2 

1 

1             3 

1             1 



1 



... 

...1 

Y 

■1|:::::- 

1 

1 

1 
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Table  t. 

Offencas  against  the 

person. 

Class 

i. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

t 

n. 

i- 
lé. 

USE  CF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Eie- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 
16 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
andover. 

40  ans 
et  plus. 

No 
give 

Noi 
doni 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Attempt  and  carnally  knowing  a  girl  of  tender  years— 

Concludcd. 

Elgin,  Ont 

1 

Essex,  Ont 

2 

1 

1 

"i 

î 

1 

1 

2 

ï 

1 
1 

?, 

Halton.  Ont 

1 

1 

Hastings,  Ont 

1 

1 

1 
1 

Kent,  Ont  . . . 

1 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

i 

i 

3 

1 

*  i" 

1 
1 

Nipissing,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Waterloo,  Ont 

3 

3 

Welland,  Ont  

Wentworth,  Ont 

3 
G 

3 

1 

7 

3 

York,  Ont 

2 

3 

4 

10 

— 

: 

3 

12 

3 

3 

Totaux  d'Ontario 

1 

20 

2 

.. 

- 

6 

1 

9 

Manitoba,  Centre 

1 

Manitoba,  Est 

1 

"l 
1 

1 
18 

1 

Manitoba,  Sud 

Manitoba,  Ouest 

"i" 

.... 
... 

Y 

i 

i 

17 

- 



— 

Kootenay,  Ouest. ,  Col.  -B 

1 

— 

- 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat 

i 

— 

10 

9 

3 

— 

Totaux  du  Canada 

3 

29 

3 

14 

Adultery. 


St.  Jean,  N.-B 

Saskatchewan,  Sask 

- 



— 



Totaux  du  Canada 

Bigamy. 


Cap-Breton,  N.-E 

1 

- 

1 

1 

i 

i 

:              1 

Bedford,  Que  .         

1 
2 

i  !.. 

i 

St.  François,  Que 

2 

2 



- 





...  ,.. 

4: 

"i" 

Brant,  Ont 

Elgin,  Ont 

1 

1 

Essex,  Ont 

i 

Hastings,  Ont 

2 
1 
3 
1 

1 
1 
1 

1 

.... 

i 

...    .. 
. . . .  j. . 

i 

i 
i 
i 

1 

Huron,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

i   .. 

Norfolk,  Ont 



STATISTIQUE    C  R  I  M  I  N  E  LL  E— 1  9  0  G  . 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


17 


Tableau  i 

Outrages 

contre  la  personee 

CLA8SE    i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

ce 

4-3 

O 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

F5 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

h  ho- 
dists. 

byte 
rians. 

mina- 
tions. 

t> 

T. 

Eng- 

1 
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Pro- 

a 

1 
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land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 
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% 

-3 

Wales 
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Autr's 

tante 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Prei, 

Au1-r?b 

T3 

«5       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

2i 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

~  e3 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-£ 

s-   - 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

* 

Tentative  et 

commerce  charnel  avec  une  fille 

en  bas  âge- 

-Fin. 

'"ï 

1 
1 

1 
1 

'"  3 

"2 

1 

"l" 
..... 

"  1 

1 

"l 

..... 

"l 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

!  :::::: 

^y-:::: 

1 
1 

1 
1 

"è 

1 

1 

1 

...    . 

3 

3 

'"2 

3 

"2 

3 

8 

1 

2 

2 

1 

19 

3 

2 

2 

4 

3 

8 

5 

3 

21 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

.... 

■•••- 

.... 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1    

27           3 

5 

2 

10 

3 

10 

5 

3 

5 

29 

9 

Adultère. 


Bigam 

e. 

1 

1 

1 

1 



1  i 

2 



1 

"2 

1 

1 

"2 



...    . 

1 

1 

2 

1 

' 

1 



1 

1 

1 

2 

1 

1 

"i" 

3 

2 

"  3 

1 

"i 

3 

1 

.  ...  1  . .  . . 

...... 

.:  ::'.|  ::  : 

1 

.... 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDl'CIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

te^ 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nés 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 

and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Ineest. 


Bigamy- 

-Concluded. 

Oxford,  Ont    . 

1  ... 

2  i     1 

2    .    .. 

1     .... 

1 
1 
2 

1 
9 

1 
1 

2 
1 
9 



1 

1 

"ï 
3 

Welland,  Ont 

•■ 

1 

York,  Ont  .                    

13  |    3 
31       6 

1 
2 

3 

! 

....        23 

22 

1 

10 

5 

1  i     1 

2 

Totals  of  Canada  

37  i     7 

1      28 

26 

1 

1 

11 

5 

Cape  Breton,  N.S 

Halifax,  N.S 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

Carleton,  Ont 

Manitoba,  Eastern 

Alberta,  Southern,  Al 'ta 

Totals  of  Canada 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

Elgin,  Ont 

Ecsex,  Ont 

Haldimand,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

Leeds  and  Gren ville,  Ont 

Lincoln,  Ont  

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. . 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

Renfrew,  Ont. 

Simcoe,  Ont 

Thunder  Bay  and  Rainy  River,  O . 

Wellington,  Ont 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 


1 
o 


10 


i  !. 


Séduction. 


4 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

- 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

] 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 
2 

-i 
1 

"2" 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

i 

i 
i 

2 

1 
1 

2 

"ï 

1 

1 

6 

5 

1 

1 

25 

19 

6 

5 

1 

1 
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i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 
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OCCUPATIONS. 

CIVIL 
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ÉTAT  CIVIL. 

Penitentiary. 

PÉNITENCIER. 

D'th. 

De 

mort 
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ted  to 
Refor- 
ma- 
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voyés 
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prison 
de 

Réfor- 
me. 

Other 
Senten- 
ces. 

Autres 
Senten- 
ces. 

Two 
years 
and 
un- 
der 
five. 

Deux 

ans 

et 

m'ns 

de 

cinq. 

Five 
years 
and 
over. 

Cinq 

ans 

et 

plus. 

Life. 
A  vie 

Agri- 
cul- 
tural. 

Agri- 
cul- 
teurs. 

Com- 
mer- 
cial. 

Com- 
mer- 
çants. 

Do- 

mestic 

Servi- 
teurs. 

In- 
dus- 
trial. 

In- 
dus- 
triels. 

Pro- 

fes- 
sional 

Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 

La 
borers 

Jour- 
na- 
liers. 

Mar- 
ri éd. 

Ma- 
riés. 

Wi- 

dowed 

En 

veu- 
vage. 

Single 

Céli- 
ba- 
taires. 

Bigamie — Fin. 


1 

'.'.'.   i 

1 
1 
2 

1 
9 

1 

1 

1 

"i 

2    

1 

2 

6 

«  --i i 

4 

2 

4 

2 

1 

11 

23 

7    

I               5 

2 

4 

3 

1 

i       15 

28 

Inceste. 


!  ,  i  j 

zz  ~;^  ~  ~~  muim  zi  m  ~  ïz  ~~ 

...J       2  1    ...     1 1    ....    1 1  I... 


Séduction. 


2 

i 

2 

. 

.  .   

"    •"    1 



1 

1 
1 

i 

i 

1 

....    1 
1    "' 

"l 

i 

i 
"  i" 

"i 

"ï 

"   1 

i 

1 

.....    . 

i 

i 

1 

4 

4 

1 

i 

4 
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Table  r. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 

ableto 

read 

Ele- 

or 
write. 

men- 
tary. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 

Elé- 
men- 
taire. 

crire. 

Supe- 
rior. 


Supé- 
rieure 


AGES. 


Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 


I 
M.  F 


H. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 


40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 


M. 
H. 


Not 
given. 

Non- 
donné. 


M. 
H. 


USE  OF 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


Mo- 
de- 
rate 


Mo- 
déré 


Im- 

mo- 
de- 
rate 


Im- 
mo- 
déré 


Bigamy.- 

-Concluded. 

Oxford.  Ont     

1 

1 
1 
1 

7 

1 
1 
1 

1 

1 
2 

1 

5 



14 

Welland,  Ont 

1 

1 

Y 
1 

4 

York.  Ont 

2 

:- 

8 
12 

1 

5 

2 

— 

19 

3 

S 

1 

15 

4 

"T 

3 

— 

15 

Totaux  du  Canada 

22 

3 



a 

Incest. 

Cap-Breton,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

— 

— 

1 

1 



— 

Montréal,  Que 

1 

l 

1 

St.  François,  Que  .   . . 

— 





_"-l* 



— 

— 

Carleton,  Ont 

'Manitoba,  Est 

- 



— 

— 

Alberta,  Sud,  Al'ta . 

Totaux  du  Canada 

1 

1 

1 

1 

1 



Séduction. 


Montréal,  Que 

2 

2 

?, 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

— 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

1 
1 

Haldimand,  Ont 

1 
1 

1 

Hastings,  Ont 

1 

Kent.  Ont 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

Lincoln,  Ont 

1 

1 

1 

Muskoka  et  Parry  Sound,  O. . . 

Ontario,  Ont 

1 

1 

1 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

Renf rew,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. . . 

1 

1 

1 

Wellington,  Ont. . .' 

1 

York,  Ont 

1 

- 

1 

4 



1 

,3 

2 

— 

Totaux  d'Ontario 

6 

33 



._. 

— - 

— 
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Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
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fi 
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'C 
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Coun- 
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Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

> 
1 

Eng- 

tions. 

5 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

s 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 



* 

s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

05      . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

s 

OS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

05 

z  ?. 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

u  3 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

tf 

Bi 

gamie- 

-Fin. 

* 

i 

1 
1 
1 

'Y 

1 

1 

1      

2 
1 

1 

"i 

4 

2 

"ï 

"i 

"2 

1 
9 

4     

1 

1 

2 

G      

î 

12           1 

2 

2 

6 

7 

1 

4 

2 

19 

3 

21 

6    

i 

14 

3 

3  1 

5 

6 

8 

1 

5 

2 

6 

Inceste. 




1 

1 

i  1 

1 

1 

!       1 

Séduction. 


2 

2 

2 

"     1 
1 

i 

"i 

T 

1 

1 

"i 

"1 

.... 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

4 

2 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
iam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 

Un-      One 

der  !  year 
one  I  and 
year.  !  over. 

Moins!  Un 
d'un  i  an  et 
an.    I  plus. 


Indécent  assault. 


Séduction 

— Covcluded. 

Manit*  ha.  Ea.stern 

4 

2 

2 

2 

— 

3 
2 

2 
2 

1 

l 

1 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

Totals  of  Canada 

41 

30 

11 

9 

1 

1 

3 

1 

Annapolis,  N.S 

2 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
i 

"  1 

1 

Cape  Breton,  N.S 

1 

Lunenburg,  N.S 

1 
1 

Pictou,  N.S 

Shelburne,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

1 

1 

1 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

7 

3 

4 

4 

1 

!      2 

Carie  ton,  N.B 

2 
1 

3 

5 
1 
1 
2 
3 
1 

2 

1 

1 

Kirg's.  N.B 

... 

1 
2 

St.  John,  N.B 

1 

- 

2 

1 

i  1 

Montréal,  Que 

5 
1 
1 

3 
1 
1 

2 

1 

1 
1 
1 

2 

Québec,  Que 

Richelieu.  Que 

Rimoiiski,  Que 

2 
3 

St.  Francis,  Que 

'  1 

Three  Rivers,  Que   

1 

Totals  of  Québec 

13 

1 
1 
4 
2 
2 
2 
1 
2 
6 
4 
1 
1 
5 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
2 

5 

8 

6 

2 

1 

3 

2 

— 

Algoma  &  Manitoulin,  Ont 

1 

1 
1 
1 
2 
1 
1 

1 

"i" 

"2 

1 
1 

1 
"i 

1 

Brant,  Ont 

*;i 

Bruce.  Ont 

3 

1 

"i" 

Essex,  Ont 

1 

1 
1 

Frontenac,  Ont 

Grey.  Ont., 

Kent,  Ont 

1 

Lambton,  Ont 

2 

"  1 
1 

Lanark.  Ont 

6 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
2 
1 

.... 

6 
2 

1 

"'3' 

1 
1 
2 

1 

'  i" 

4 

1 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

2 

1 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 

Lincoln.  Ont 

1 

Middlesex,  Ont 

2 

2 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont  . . 

1 

Northumberland  &  Durham,  0 .  . . 

1 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont.    ." 

1 
1 

1 
1 
2 

1 

Peterborough,  Ont 

"1 

Prince  Edward,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Stormont.  D'das  &  Glengarry,  0. . . 

1 
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i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Séduction — 

Fin. 

2 

i 

2 

2 

1 

0 

6 

1 

1 

2 

6 

4 

Attentat  à  la  pudeur. 


1 

1 

1 
1 

1 

.... 

"l 
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1 

1 
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1 
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1 
1 

1 
1 
1 

1 

i    1 

1 

2 

1 

5 

"i 

1 

....             4 

1 
"l 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

1 
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"i 
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1 

1 

l 

! 

i 

1 





1 

.    1 

1 

.... 

i 

i 

1 

1 

.    . 

3 

1 

3 

"l 

1 
1 
1 

"l 

i 
i 
i 

2 

... 

2 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 



2 

2 

1 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 

ableto 

read 

Ele- 

or 

write. 

men- 
tary. 

Inca- 
pable 
délire 
ou  d'é- 

Elé- 
men- 
taire. 

crire. 

Supe- 
rior. 


Supé- 
rieure 


AGES. 


Under 

16  y 

ears 

21  years 

16 

and 

and 

40  years 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 


M. 
H. 


USE  OP 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


Mo- 
de- 
rate 


Mo- 
déré 


Im- 
mo- 
de- 
rate 


Im- 
mo- 
déré 


Seduction- 

-Concluded. 

Manitoba,  Est 

2 

2 

2 



1 
1 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat 

-- 

111 

8 

— - 

2 

- 

R 

Totaux  du  Canada 

10 

5 

Indécent  assault. 


Annapolis,  N.  -E 

1 

1 

1 

1 

Cap-Breton,  N.-rE 

1 



1 

Lunenburef,  N.-E 

Pictou,  N.-E 

Shelburne,  N.-E 

.... 

1 

Y 

i 

i' 

Yarmouth,  N.-E. . . 

- 

i 
i 

i 

1111 

2 

— 

2 

1 
1 

1 

Totaux  de  la  N.  -Ecosse .... 

1 

3 

1 

Carleton,  N.-B 

2 

1 
1 

i 

i 

King's,  N.-B 

St. -Jean.  N.-B 

1 

2 

1 
1 

— 

- 

2 

— 

— 

4 

Montréal,  Que 

1 

1 
1 

4 

3 

Québec,  Que 

1 

Richelieu,  Que  

1 

1 

Rimouski,  Que 

St.  François,  Que 

Trois-Rivières,  Que 

1 

1 

1 
2 

2 

— 

Totaux  de  Québec 

3 

5 

6 

5 

— 

- 

— 



1 

— 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 

Brant,  Ont 

1 
1 

1 

'  i 

i 

1 
1 

1 

Bruce,  Ont 

1 

Y 
i 

1 

Essex,  Ont • 

Frontenac,  Ont  

1 

1 

Grey,  Ont 

"i 

1 

Kent,  Ont... 

1 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont 

3 
2 

2 
1 

1 

3 

3 
2 
1 

1 
1 

1 
1 
2 

Leeds  et  Grenville.  Ont 

i 

Lennox  et  Addington,  Ont 

1 

1 
1 

Lincoln,  Ont 

1 

3 

.... 

2 

1 

Middlesex,  Ont 

3 

1 

1 

Muskoka  et  Parry  Sound,  0 

1 

:  :  :  : 

'[ 

".2. 

Northumberl'd  et  Durham,  O.  . 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

Prince- Edouard,  Ont 

Simcoe,  Ont 

1 

Storm't,  D'daset  Gleng'ry,0. . . 
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Autr's 
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con- 
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ques. 
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dis- 

nens. 

fes- 
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tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

2  £ 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

â'u 

Séd  uction — Fin. 


I 

2 

2 

2 



..    . 

... 

1 

5 

2 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

8 

2 

Attentat  à  la 

i  pudeur. 

1 

I 

1    1. 

1 

1 
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1 

1 

i 

1 

•     •• 

i 

1 
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1 

4  |.    ... 
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iL 
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1 

* 

1    •     • 

1 



i 

1 

1 



8 
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1 



1 

i 

..     „ 

..    .    .         1 

1 

i 
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1 

1    .... 

i 
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i 
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"i 
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1    
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S 

"2 
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1 

L» 

::•:•: 

3  

2 

i' 

1     
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1 



' 

1 
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1 

•> 
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1    

... 

1 
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1 

.... 
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"i 
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1 

2      .... 

1 
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Offences  against  the  person. 


Class  i 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 
of 

Ac- 
quit- 

for 
Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 
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pour 
cause 

de 
folie. 
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CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 
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dam- 
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nes 
une 
fois. 

nes 
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fois. 

Reite 
rated. 


Plus 
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récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés  . 


With 
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option 
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fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  |  One 
der  !  year 
one  and 
year.    over. 

Moins'  Un 
d'un  an  et 
an.    I  plus. 


Indécent  Assault — Goncluded. 


Thunder  Bay  &  Rainy  River,  O 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 

Manitoba.  Eastern 

Nanaimo,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.C 

Westminster,  B.C 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  Canada 

Cape  Breton,  N.S 

Northumberland,  N.B 

Joliette,  Que 

Montréal,  Que     

St.  Hyacinthe,  Que ... 

Three  Ri  vers,  Que 

Totals  of  Québec 

Frontenac,  Ont 

Clinton,  B.C 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Totals  of  Canada  

Queen's,  P.E.I 

Ring'*,  N.S 

Montréal,  Que  

Three  Ri  vers,  Que 


1 
1 

2 

6 
29 

83 

1 
1 
2 
1 
22 

1 
1 
2 
1 
22 

1 

1 

l 
...... 

1 

5 

7 

29 

1 

1 

3 

— 

• 

54 

51 

3 

10 

17 

12 

2 

1 

1 

1 

1 

— 

1 
2 
1 
1 
3 

1 
2 

'"  2 

1 
2 

■y 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

... 

— 

6 
4 
2 

2 
3 

1 

4 

1 
1 

4 

1 
1 

4 

1 

1 

131 

48 

83 

76 

3 

4 

15 

29 

19 

Assault  on  females. 


43 


46 


38 


41 


23 


25 


16 


16 


Df  sertion  of,  and  cruelty  to  children. 
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— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mesti° 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— . 

— 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

m'n.s 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  . 

taires. 

de 
cinq 

Réfor- 
me. 

libé- 
rales. 

Attentat  à  la  pudeur — Fin. 


1 

1 

2 

1 
13 

1 

1 

8 

1 

....          21 

1  ..  .. 

1 

13 

6 

2 

27 

11 

1         35 

1 

1 

1 

1 

] 

1 

2 

i 



1 

1 

l 

1 

5     

1 

14 

10 

6 

1 

39 

15 

1  !      53 

Voies  de  fait  sur 

femmes. 

■ 

1 

1 

1 

1 

16 

6 

1 

1 

26 

2 

2 

... 

4 

1           8 

2 

1 

j 

7 

— : 

— 

"{ 1 

4 

2           9 

3 

24 

33 

2 

S 

— : 



1 

5 

2 

9 

4 

24 

34 

2 

S 

Désertion  et  cruauté  envers  les  enfants. 

i  '!"!!! 

....           1 

1 

< 

4             5 

....    i 

•  > 

* 

1 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUOBS. 

USAGE  DB 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM 
MITTEI). 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
d€  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
ta  y. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo; 

déré 

Im~ 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H.. 

F. 
F. 

M. 
H. 

if. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Indécent  assault— Coneluded. 


Thunder  Bay  et  Rainy  Riv.,  O. 
Welland,  Ont 

i 

1 

2 

1 

22 

1 

1 
2 

1 
7 

25 

1 
1 

Wellington,  Ont , 

2 

Wentworth,  Ont 

1 
4 

8 

1 

York,  Ont 

9 

— 

6 

20 

- 

3 

8 

3 

_m 

8 

— 

Totaux  d'Ontario 

1 

44 

2 

10 

6 

Manitoba,  Est 

1 



1 



— 

— 

Nanaimo,  Col.  -B 

1 

Vancouver,  Col.-B   . . . 

2 

Victoria,  C.-B 

Kootanay,  Ouest,  Col.-B 

"     2 

Westminster,  Col.-B 

— 

-— 

1 

1 

— 

4 

-- 

1 

1 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta . 

1 

Saskatchewan,  Sask 

1 
15 

10 

— 

12 

31 

15 

— 

34 

Totaux  du  Canada 

6 

61 

2 

15 

Assault  on  females. 


Cap-Breton,  N.-E 

Northumberland,  N.-B 

1 

1    .... 

1     .... 
6    .... 
1      ... 

111" 

- 

1 

19 
5 
1 

26 

1 



21 
5 
3 

29 

-'-'- 

Joliette,  Que 

1 

23 

8 

2 

Montréal,  Que 

4 
3 
2 

7 

St.  Hyacinthe,  Que 

3 

2 

6 

Trois-Rivières,  Que 

1      ... 

3 

9    .... 

. — - 

— 

Totaux  de  Québec 

9 

34 

3 

2 

16 

~~~  .777 


T 

i 

- 

Frontenac,  Ont 

Clinton,  Col.-B 

Alberta,  Sud,  Al'ta 



2 

- 

26 

Totaux  du  Canada 

9 

35 

3 

2 

29 

10    ... 

17 

Désertion  ol 

,  and 

jruelty 

to  children. 

Queen's,  I.  du  P.-E 

King's,  N.-E 

1 

1 
2 

1 

1 

1 

— 

2 



2 

1 



— 



Montréal,  <  ,>ué ■ 

7 
1 

1 

3 

Trois-Rivières,  Que 

— 







— 
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Tableau  t. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classh  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Islks. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 

ce 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

B 

Uni- 

Court 

Pos- 

Bap- 
tiste. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

> 

ce 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

lics. 

dists 

mina- 
tions. 

I 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

1 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•J 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

ce 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tiste*. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

a 

QS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

te 

nfe 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

"-S 

Rr 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

PS 

Attentat 

à  la  pudeur 

— Fin. 

i 

2 

..... 

1 
"Y 

1 

1 

'  14 

"s 

2 
1 

"l 

22 

2 
1 

6 

3 

12 

l 

7     4 

1         33 

1 

1 

1 

8 

14 

10 

5 

7 

2 

1 

38 

10 

1 

l 



1 

1 

1 



1 

i 

2 

J 

1 

I 

j 

....     1 

1 

1 

.... 
53 

1 

.... 

8 

4 

l  !       53 

2  |        1 

5 

19 

16 

10 

5 

10 

4 

17 

Voies  de  fait  sur  femmes. 

1 

1 

1 

1 

1 
24 

11 
4 

"*3 

1 
21 
11 

4 

"'2' 

1 

1 

1 

2 

24 

11 

2 

3 

... 

2 

40 

3 

37 

2 

1 

1 

— - 

2 

37 

6 



...    . 

1 

41 

3 

37 

2 

2 

2 

38 

6 

1 

D 

ésertion  et  cruauté  envers 

les  enfants. 

.... 

r  :.:: 



"i 

"1 

G 

1 

?f::: 

1 

.... 

1 

7 

1 

.  .  . 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés-, 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 


Con- 
dam- 
nés 
une 
fois. 


Con- 
victed 
2nd. 


Con- 
dam- 
nés 
deux 
fois. 


Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 

committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Désertion  of,  and  cruelty  to  children—  Concludcd. 


Abduction. 


Libel. 


1 
1 
1 
3 
4 
1 
1 

12 

1 
3 

27 

1 
1 
1 
3 
4 
1 
1 

1 
1 
1 
3 
4 
1 
1 

1 
1 
1 

Essex,  Ont 

Grey.  Ont 

Haldimand,  Ont 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont . 



.::::  :::::: 

Waterloo,  Ont 

Totals  of  Ontario 

12 

12 

3 

1 
3 

5 

— 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

—  i 

21 

20 

1 

9 

2 

t 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

1 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
3 

"Y 

~ 

1 

1 

—     , 

Hastings,  Ont 

1 
1 

Nipissing,  Ont  

1    .     ... 

Oxford,  Ont 

Y 

"2 
3 

1 

1 
1 

t 

Peterborough,  Ont 

:  ..   . . 

Wellington,  Ont 

"1 

1 

York,  Ont 



8 

3 

1 

1    . 

Westminster.  B .  C 

1 

1 
1 

!..     J  .... 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 
1 

1 

13 

4 

2 

7 

6 

1 

1 

Northumberland,  N.B 

1 

1 
2 

1 

«1 

1 
1 
1 

1 

1 
1 

Vancouver,  B.C   

1 

Assiniboia,  Western,  Saskat  .... 

1 

1 

... 

. 

Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  Canada 

5 

1 

1 

3 

3 

1 

.... 

1 

a   Nollc  p  roseq  u  i. 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

CLA88B   I. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

vears 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sion  al 

borers 

ried. 

dowed  Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En     Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu-       ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Désertion  et  cruauté  envers  les  enfants— Fin. 


Enlèvement. 


Libelle. 


1 

| 

1 

3 
4 
1 
1 

"     1 

1 

1 

. .     .     . 

— : 

9 

1 

1 

1 

i 

2 

i        l 



10 

1 

2 

0 

7 

5 

! 

1 

J 

1 

1 



1 
1 

i 

i 

::::..:.:: 

"   1 

'"i 

> 

1 

1 

;   ... 

1 



i 

2 



1 

1           2 

i 

3 



i 



. 

1 

1 

i 

3 

2 

1 

1 

3 

2 

3 

1 



... 

! 

! 

1 



1   

1 

1 

1    

. 

1 J     ... 

1 

1 

! 
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Table  i. 


Class.  i 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moirs 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 

et  plus. 

Not- 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Désertion  o 

",  and 

cruelty 

to  children. 

i 

1 

"i' 

i 

2 

2 

1 

Haldimand,  Ont 

"i 

1 
2 

1 
1 

"i" 

2 

1 

Waterloo.  Ont 

1 

- 

"Jll 

— 

— 

6 

3 

2 

1 

2 

— 







Alberta,  Sud.,  Al'ta 

" 

2 

3 

3 

1 

2 

6 

3 

5 

Totaux  du  Canada 

1 

11 

1 

3 

Abduction, 


"Montréal,  Que 

1 

1 

•Québec,  Que 

Hastings,  Ont 

1 

1 
1 

1 

Nipissing,  Ont 

1 

1 

Oxford,  Ont 

Peterborougb ,  Ont 

Wellington,  Ont 

1 
1 

1 

1 

York,  Ont 

1 
3 

1 



— 

1 

Y 

i 

2 

- 

2 

2 

Totaux  d'Ontario 

1 

3 

9, 

— 

Westminster,  Col.  -B    

Alberta,  Nord,  Al'ta 

•■ 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

— 

4 

1 

Totaux  du  Canada 

1 

4 

? 

Libel. 


Northumberland,  N.-B 

1 

Vancouver,  Col.-B 

.... 

1 

'i 

2 

Assiniboïa,  Ouest,  Sasket 

1 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

*- 

— • 

1 

— 

1 

Totaux  du  Canada 



1 
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Tableàî    !. 

Outrages 

contre  la  personne 

(  Ilabbe  I. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

E. 

Other 

9 

s 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

g 

s 



Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

mina- 

> 

1 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

tions. 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

c 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

| 

| 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

43 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

% 

A3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

ig 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

■£ 

u  S 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Désertion  et  cruauté  envers  les  enfants — Fin. 


Enlèvement. 


1 

1 

1 

1 

.  •  • 



i 

î 

1 

r 

. 

. 

1 

1    ...... 

3 

2 

1 

3    . 

i 

11 

1 

7 

3 

2 

12 



! 

i 

1 

1 

1 

i 

i 

1 
1 

1 

1 

i 

1 
1 

1 
1 

2 

4 

2 

2 

2 

4 

1 

2 

2 

1 

3 

2 

Libell 

e. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

17—3 
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Table 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


Number 

of 
Charges 

Ac- 
quit- 
ted. 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 

Nombre 
d'accu- 
sations 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Shooting,  stabbing  and  wounding  with  intent. 


Cape  Breton,  N.S 

7 
1 
1 

3 

4 
1 
1 

2 
1 

2 

"  1 

Cumberland,  N.S 

— 

1 

Halifax,  N.S 

Totals  of  Nova  Scotia 

9 

3 

6 

3 

3 

1 

— 

JhAilotte,  N.B 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

6t.  John,  N.B 

Westmoreland,  N.  B 

"i" 

1 

Kamouraska,  Que 

1 

28 
1 

iô' 

1 

18 
1 

1 
16 

1 

2 

3 

8 

1 

Three  Rivers,  Que 

— 

Totals  of  Québec 

30 

10 

20 

18 

2 

3 

9 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

7 
4 
4 
7 
4 
1 
3 
1 
1 
9 
3 
1 
1 
1 
1 
14 
3 
3 
3 
4 
1 
5 
116 

i 

i 

2 

1 

6 
3 
2 
6 
4 
1 
2 

6 
3 

1 
6 
4 

"'i' 

2 
1 

""2 
3 

1 

1 

Brant,  Ont 

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont 

i 

1 
'  i 

1 
1 

i 

Dufferin.  Ont 

Essex,  Ont 

Grey,  Ont 

1 

1 

Haldimand,  Ont 

Kent.  Ont 

1 
6 
3 

1 

4 

3 

"  i 

""i" 

"ï 

1 

Middlesex,  Ont 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. . . 

2 

1 

1 
1 

Norfolk,  Ont 

"i" 
1 

1 

Northumberland  &  Durham,  0. . . . 
Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

1 
12 
3 
2 
3 

1 
10 
3 
2 
3 

"2 

'"ï 
'""i* 

1 
4 
2 

Perth,  Ont 

2 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

Thunder  Bay  & Rainy  River,  Ont.. 

Waterloo,  Ont ... 

2 

Welland,  Ont 

4 

Wellington,  Ont 

1 
4 

59 

1 

4 

59 

'  io 

"i" 

19 

Wentworth,  Ont 

1 
53 

1 

York,  Ont 

4 

8 

2 

Totals  of  Ontario 

197 

70 

119 

112 

4 

3 

20 

33 

11 

Manitoba,  Eastern 

11 

1 
1 

4 

7 
1 

7 
1 

1 

4 

1 

Manitoba,  Southern 

Manitoba,  Western 

1 

- 

Totals  of  Manitoba 

13 

5 

8 

8 

1 

5 

Cariboo,  B.C 

1 
2 
6 

1 

1 
2 
6 
1 

1 
2 
6 
1 

Clinton,  B.C 

1 
5 

Nanaimo,  B.  C 

1 

Vancouver,  B.C 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

Pénitencier. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

ov  r. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Usage  d'armes  avec  intention  criminelle. 


3 

.  .1    ... 

i 

...... 

2 

2 

2 

2 

"i 

1 

1 

i 

3 

...    i               2 

1 

2 

3 

3 

3 

1 

!...    .. 

""i" 

1 

1 

"ï 

i        i 

i 

3 

4 

1 
10 

1 
10 

4 

2 
1 

1 

8 

1 

4 

4 

3 

1 

11 

11 

9 

2 

1 
1 

5 

"  2 
3 

""à 
"ï 

4 

1 
2 

5 

1 

1 
2 
1 

1 

2 

1 

1 

2 

2 
1 
1 

4 

1 
1 

2 

••••  

"  1* 
2 

3 

1 

i 
i 

4 

2 

1 

.  :::.  : 

1 

7 

1* 

1 

-i 
.i 

1 

24 

i 

1 

5 

5 
3 
2 
1 

6 

1 
1 
1 

6 
2 
1 

2 

"i 

à' 

49 

"  "  l' 
25 

1 

1 

'4 

3 

1 

34 

6 

9 

i 

39 

3 

7 

i 

5 

2 

80 

45 

68 

i 

2 

2 

5 

4 

1 

3 

1 

2 

1 

2 

5 

3 

1 

1 
2 
4 

1 

ï 

...... 

'  "ï 

2 
5 

17-3| 
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Table  i. 

Offenc 

es  against  the 

person. 

CLASS 

I. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES, 

USE  OP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

able  to 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 
16 

years. 

Moins 

de 
16  pns. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Shooting,  stabbing  and  wounding  with  intent. 

Cap-Breton,  N.-E 

Cumberland,  N.-E           

2 

2 

?, 

2 

2 

9 

1 
.      1 

i 

Halifax,   N.-E. 

1 

1 

3 

1 
1 

— 

Totaux  de  la  N.  -Ecosse. . . . 

2 

4 

2 

— 

i 

2 

1 

1 

? 

— 

Charlotte   N.-B 

1 

1 

St.  Jean,  N.-B 

1 

Westmoreland,  N.-B 

♦ 

— 

1 
12 

Kamoura^ka,  Que . .    

1 
2 

1 
10 

1 

12 

5 

1 
2 
4 

1 
1 
1 

16 
1 

5 

1 

2 

H 

1 

— 

5 

1 

rJll 

1 

2 

-- 

13 

4 

1 
2 
3 

"i" 

1 

3 

17 

\ 
Algoma  et  Manitoulin,  Ont 

— 

— 

— 

3 

3 
2 
2 

5 
1 

1 
1 

? 

1 

1 

1 

Bruce,  Ont , 

Carleton,  Ont 

1 

1 

1 

1 

Duff erin,  Ont 

3 

1 

Essex,  Ont 

1 

1 

1 

Haldimand,  Ont   

Kent,  Ont 

1 
5 
1 

i 

1 
3 

1 

4 

1 

Middlesex,  Ont 

1 

2 

1 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont . . 
Norfolk,  Ont 

1 

2 

Northumberl'd  etDurham,0. . . 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

1 
12 
2 
2 
3 

1 
9 
1 
2 

1 

1 

6 

Perth,  Ont 

1 

2 
2 

6 

Peterborough,  Ont 

1 

3 

Th'derBayetRainyRiv.,  Ont. . 

1 

2 

1 

Waterloo,  Ont  

1 

1 

1 

Welland,  Ont  

Wellington,  Ont 

1 

3 

58 

1 

1 

2 

30 

61 

Wentworth,  Ont 

1 
1 

1 

7 

16 

3 
37 

71 

7 

1 

York,  Ont 

5 
6 

i 

1 

1 

8 
16 

1 
1 

7 

: 

16 

Totaux  d'Ontario 

9 

104 

35 

Manitoba,  Est 

7 
1 

6 

Manitoba,  Sud 

1 

1 

Manitoba,  Ouest 



1 

1 

- 

"Y 
4 

Totaux  de  Manitoba 

8 

7 

7 

Caribou,  Col.-B 

1 
2 
5 

Clinton,  Col.-B 

"  i 

2 

3 

Nanaimo.  Col.-B 

3 

"l 

2 

Vancouver,  Col.-B 
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Tableau  i. 

Outrages 

contre  la  personne 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Déno- 

1 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ua- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

mina- 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 

tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 

dists 

byte- 
rians. 

tions. 

! 

Eng- 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

î 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

■S 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

-3 

/3       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

s 

58 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

.1 

TJg 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

ïZ 
ti 

Galles 

gers. 

ques. 

o 



Usage  d 

armes 

avec  intention  criminelle 

2 

1 

2 

2 

2, 

4 

1 
1 

"l 

1 

1 

— 

l 

3 

2 

3 

2 

1 

6 

1 

....1 

1 

1 

i 

1 

1 



1 
13 

1 

1 
16 

1 

1 

1 

4 

2 

18 
1 

2 

15 

1 

4 

18 

11) 

6 
2 
2 
4 
1 
1 

1 



3    

3 
1 

"  l' 
1 

"ï 

5 

1 
2 

"1 

1 

"2 

"i" 

2 
5 
1 
1 

» 

"l 

3 

1 
1 

2 

..  .         i 

2 

2 

i 

1 
6 

1 
3 

"3 

1 
2 
2 



4 

i 

1 

1 

1 

1 

'2 
3 
2 
1 



1 
3 

1 

.....  . 

1 
7 

"2 

::.::  :: 

i 

2 

8 

7 
3 
2 
3 

5 

...... 

"ï 

1 
2 

1 

1 
"34' 

"i 

2 

"*3 

7 

"l 

1 
a 

1 

4 

59 

i 

1 

10            4 

1 

22         9 

1 

1 

11  i        6 

i 

63 

7 

24           1 

2 

37 

25       16 

10 

7 

16 

10  L 

14 

1 

6 

1 

9, 

4 
1 

6          1 

... 



1 

1   

"'   ••     " 



1 

'1 

1     2 

5 

6           2 



'  ï 

1 

-,::,: 



"Y 
2 

1 

2 

1 

a 

i 

1 

I 

1 



. 

'"::'i:-:;;: 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Reite 
rated, 


Total. 


Çon- 

victed 

lst. 

Çon- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option  | 

of  a 

fine. 

Sur 
option] 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Shooting,  stabbing  and  wounding 

with  intent — Concluded. 

Victoria,  B.C 

*     1 
2 

1 
2 

1 

2 

1 

Westminster,  B.C   

— 

1 

Totals  of  British  Columbia. . 

13 

13 

13 

7 

2 

— 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

3 
2 
3 
5 
2 

15 

1 
1 

1 
2 

1 

6 
1 

2 
1 
2 
3 
1 

2    .... 

i  !  .... 

2  : 

3  !  

1  1  

1 

"2 

2 

"ï 
"l 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

8 

Totals  of  the  N.W.T 

9 

9  |.\. 

•     5 

2 

1 

Yukon    

1 

! 

...    ■   | 

Totals  of  Canada 

281 

96 

177 

164           7 

6 

30 

56 

14 

Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  harm. 


Queen's,  P.E.I 

1 

3 

1 

17 
1 

11 

1 

1 

12 

47 

1 

1 

3 

"è" 

1 

7 

1 

Annapolis,  N. S 

Antigonish,  N.S 

Cape  Breton,  N.S 

...„. 

10 
.     .4 

1 
1 
3 

"io 

1 
1 
3 

1 

"i" 

2 

"2 

"  5 
.... 

1 

Guysborough,  N.S 

Halifax,  N.S 

Inverness,  N.S 

Victoria,  N.S 

"7" 

24 

'2 
3 
1 

Yarmouth,  N.S 

3 

Totals  of  Nova  Scotia 

20 

19 

1 

5 

10 

Northumberland,  N.B 

1 
3 
1 
2 

St.  John,  N.B 

3 

1 
2 

3 
1 
1 

1 

3 
...    „ 

Victoria,  N.B 

Westmoreland,  N.B 

1 

Totals  of  New  Brunswick. . . 

7 

2 
1 
2 
1 
65 
2 
1 
9 
5 

— 

6 

5 

1 

5 

Arthabaska,  Que 

2 

1 

1 

2 

7 

Beauce,  Que 

1 
2 

Bedford,  Que 

Kamouraska,  Que 

1 

35 

2 

1 
5 
3 

1 

34 

2 

1 
4 
3 

Montréal,  Que 

29 

1 

1 

24 
2 

1 

1 

Québec,  Que 

Rimouski,  Que  

"i 

1 
2 

1 

St.  Francis,  Que 

Three  Rivers,  Que 

3 
2 

1 
2 

i 

Totals  of  Québec 

88 

37 

49 

46 

3 

32 

12 

2 
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Tableau 

I. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

înit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ri  éd. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Usage  d'armes  avec  intention  criminelle — Fin. 


1 


• 

1 



1 

1 

1 

2 

■••■    i 



2 

* 

2 

2 

2 

2 

... 

8 

1 

10 

1 

..    .          1 

! 

! 

j 

..... 

.  .1    . 

1 

1 

1 

! 

....    j 

1 

2 



19 

9.1     ... 

1 

48 

5 

16 

8 

5  1        3 

109 

66 

1         95 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles. 


1 



1 



i     

""h 
"ï 

"  i 

l" 

"l 

"i 
2 

"  ïo' 

1 

1 

2 
1 

1 

l' 

2 

"ï" 

1 

1 

3 

1 

i 

4 

1 

7 

1 

1 

5  j     11 

6 

""à" 

i 

3 

1 

"i 

1 

1 
1 

i    •  •   ' 

1 

1 

!      

1 

i 

1 

4 

1 

4 

"'à' 

...  „ 

i 

i 
i 

2 

1 

16 

2 

"à 

2 

"è 

"5 

1 

16 

1 

2 

1 
1 

.... 

3 
2 

2 

1 

1 

1 

1    .... 

3 

5 

10 

7 

1 

21 

28 

20 

40 
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Table  i. 

Offences  against  the  ] 

jerson. 

Class 

i. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca 
pable 
de  iiie 
'u  d'é- 
crire. 

Ele- 
raen- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 
de 

16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Shooting,  stabbing  and  wounding  with  intent- 

—Concluded. 

1 

1 

1 

T 

Westminster,  Col.-B.... 

2 

1 
4 

1 

3 

1 
1 
2 
3 

'J_ '_ 

7 

- 

1 

— 

5 

Totaux  de  la  Col.-Brit.  . .    . 

3 

9 

1 

3 

- 





Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

1' 

1 

— 

-— — 

- 

1 

2 

— 

Totaux  des  Ter.  du  N.-O. . . 

2 

1 

— 



Yukon 

1 

22 



99 

2 

24 

1 

18 

— 

88 

Totaux  du  Canada 

17 

146 

10 

54 

Aggravated  assault,  and  inflicting  bodily  harm. 

Queen's,  I.  du  P.-E.. . . 

1 

1 

1 

— 

Annapolis,  1  '   E 

"ï 

Antigonish,  N.-E 

1 
9 

1 

7 

1 

Cap-Breton,  N.-E 

1 

2 

?, 

Guysborough,   N.  -E 

Halifax,  N.-E 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

Inverness,  N.  -E 

1 

Victoria,  N.-E 

1 

Yarmouth,  N.-E 

3 

- 

1 
2 

1 
1 

1 
10 

"à" 

i 

i 

5 

1 
4 

"2 

2 

1 

4 

- 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . 

1 

15 

?. 

— 

Northumberland,  N.-B 

St.  Jean,  N.-B 

""à" 

i 
i 

"V 

Victoria,  N.-B 

1 

Westmoreland,  N.-B 

1 

1 
1 
2 

2 
4 

— 



- 

Totaux  du  N. -Brunswick. . 

5 

1 

2 

— 



Arthabaska.  Oué 

2 

?, 

Beauce,  Que 

Bedford,  Que 

Kamouraska,,Qué 

1 
3 

"*32 

2 

1 

21 

2 

l 

11 

2 

Montréal,  Que 

3 

5 

5 

1 

17 

Québec,  Que 

Rimouski,  Que 

1 

1 
3 

St.  François,  Que 

5 

1 

2 
3 

29 

3 

1 

18 

?, 

Trois-Rivières,  Que 

2 

1 

— 

3 

5 

11 



1 

— 

Totaux  de  Québec 

7 

42 

22 
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Tableau  i, 

Outrages 

contre  la  personne 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

1 

i2 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

13 

■| 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Fos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eag- 
land. 

tho- 

dists 

byte- 
rians. 

• 

>► 

Eng- 

tions. 

j 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

ions. 

Pro- 

c 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

1 

-2 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

13 

-5 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

Q^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

SB 

!H  5 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

2  g 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

P5    ' 

Usage  d'armes  avec  intention  criminelle. — Fin. 

il 

i 

! 

1 

1 

1  1 

1 

2 

2 

4 

1 

2  '        2 

2 

1         3 

1 

1 

3 

2 

5  j        6 



1 

1    

1  1. 

i 

r 

1 

1 



1 

1 

i 

1 

__'_ 

2    .    ... 





11 

12  S        2 

83 

13 

40 

1 

5 

65 

27 

19 

12 

10 

24 

140          24 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles. 

1 

1 

1 1 

1 

1"  •;•■  " 

1     -    j 

1 

4 

1 
1 

"     3 

'.'"è" 

1 

1 

1 
10 

6 

2 

1 

1 

"i 



1 

1 

'l 

.... 

..... 

"  3 

10 

6 

4 

7 

2 

1 

2 

12 

4 

..... 

1 

2 

1 

..... 
1 

1    

2 

2 

..... 

1 

111!  L 

1 

2 

1 

i     

4 

1 

!        2 

2 

2 

3 

3 



1 

2 

2 

2 

1 
21 
2 
1 
4 
2 

"12' 

1 

25 
2 
1 
3 
2 

1 

2 

1 

"  i 

1 

1 

6 

1 

35 

2 

1 

1 

2 

1            4 

1 

2            1 

4 

33 

12 

36 

2 

1 

1 

8 

1 1 

4" 

9 
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Table  i. 


Offences  agaiust  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 


• 

De- 
tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


COMMITTED  TO  JAIL 
EMPRISONNÉS. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 

Un-      One 
der 
one 
year. 

Moinsl  Un 
d'un  an  et 
an.      plus. 


Aggravated 

assault  and  inflicting  bodily  harm — < 

Dontinurd. 

Algoma  and  Manitoulin.  Ont 

1  1-.-- 

i 

1 

1 
2 
1 
9 
4 

""s* 

2 

2 
3 

7 
2 
1 

"'i' 

2 

"  i 
i 

6 
2 

2 

3. 
1 
4 
7 
1 
1 

10 
31 

"i 

i 

1 

Y 

i 
i 

1 
4 
1 

13 

11 
1 
7 
.    2 
5 
3 
7 
3 
2 
4 
9 
2 
2 
4 
1 
8 
3 
2 
3 
1 

7' 
8 
1 
2 

22 

56 

i 

2 

1 
10 
5 
i 
3 
2 
2 
3 
7 
2 
1 
1 
5 
2 

"Y 

i 

6 
2 
2 
3 
1 
4 
7 
1 
2 
16 
32 

2 

"à" 

5 

i 

1 

Elgin,  Ont 

Eosex,  Ont 

Grey,  Ont  

1 

1 
1 

9 
2 

4 

2 
2 

1 
1 

1 

"Y 

"  i 
..... 

2 
1 
2 
2 

"s 

3 

5 

18 

i 

Y 

i 

Kent,  Ont 

3 

Lambton,  Ont 

"i 

..... 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 
1 
3 
4 

Middlesex,  Ont 

i 
i 

3 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont  . . 

Norfolk,  Ont 

2 

1 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

2 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

1 

1 
1 
1 

"'2 
7 

7 

Simcoe,  Ont 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Thunder  Bay  and  Rainy  River,  0 . . 
Waterloo,  Ont 

3 
1 

"Y 
i 

"i 

4 

3 

Welland,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

"è" 

24 

"ï 

i 

Totals  of  Ontario 

196 

66 

129 

115 

8 

6 

59 

33 

5 

Manitoba,  Central 

1 
4 

1 

4 

1 
4 

Manitoba,  Eastern 

3 

Clinton,  B.C 

7 
2 
15 
3 
2 
2 

7 
2 
11 
3 
2 
2 

7 
1 

11 
3 
1 
2 

5 

""Y 

3 

"Y 

2 
1 
2 

Nanaimo,  B.C 

'4' 

1 

1 

Vancouver,  B.C   

Victoria,  B.C  

2 

West  Kootenay,  B.C 

1 

1 

1 

Westminster,  B.C 

Totals  of  British  Columbia. . 

31 

4 

27 

25 

2 

12 

6 

4 

— 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

3 

1 
7 
7 
3 

21 

1 

2 

1 
7 
7 
3 

"Y 
3 

7 
3 

1 

"4 

1 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

'"Y 

5 
1 

1 
1 
1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

2 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

"" 

Saskatchewan.  Saskat  

2 

1 

!.. 

Totals  of  the  N.WT 

20 

14 

5 

1 

8 

3 

4 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Pknitkntiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

De 

En- 

filtres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ce». 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires.* 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles — Suite. 


1 

1 
1 

"1 
4 

"  "2 

"ï 
1 

"ï" 

1 

'3' 

2 
1 
3 
1 
1 
2 
6 

1 

1 

1 
2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 
6 
2 

"è" 

1 

1 

1 

"1 
1 

i 

2 

1 

1 

i 
1 

1 

4 

5 

4 

2' 

1 

5 

"  l' 
1 
1 
3 
1 

8 

18 

1 

2 
1 

1 

4 

3 

"i" 

2 

"i 
...... 

1 
5 

"2 

8 
32 

1 

2 

2 

1 

2 

3 

2 

'"  1 

1 

6 

1 

"i" 

2 

3 

7 

5 

2 

7 
14 

1 

1 

30 

13 

16 

14 

4 

67 

66 

2 

46 

1 
1 



1 
4 

"■y 

1 
2 

1 

1 

2 

1 

V 

""1 

1 

2 

3 

2 

2 

2 

2 
2 

1 

1 

3 

2 

1 

6 

3 

:-! 

2 

1 

2 

1 

1 
1 

"2 

1 

1 

. 

2 

2 

3 

2 

3 

2 

3 

3 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

i. 

EDUCATIONAL 

USE  OF 

STATUS. 

LIQUORS. 

JUDICIAL  DISTRICTS 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 

IN  WHICH 

LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

1 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

MITTED. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

DISTRICTS  JUDI- 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

A ÉTÉ  COMMISE. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  harm. 

— Continuai. 

1 
1 
2 
1 
2 
4 
i 
3 
2 
1 
2 

6 
2 

1 
1 

5 

1 

1 
1 

1 

Carleton,  Ont 

1 

"i' 

1 
3 
1 

1 
2 

1 

1 

Elgin,  Ont   .                   

1 

Essex,  Ont 

1 

2 

1 

.y.'. 

7 
1 

2 

2 

1 

Grey,  Ont 

Haldimand,  Ont 

2 
1 

Hastings,  Ont 

1 

1 

2 
1 

1 

"è' 

2 
1 

1 

Huron,  Ont 

1 

Kent,  O  nt 

2 

1 
1 

Lambton,  Ont 

2 
3 

1 

2 

Lanark,  Ont 

3 

Leeds  et  Grenvilie,  Ont 

1 
1 
1 

Lennox  et  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont 

1 

Middlesex,  Ont 

0 
0 

2 

"2" 

1 

Muskoka  et  Parry  Sound, Ont. . . 
Norfolk,  Ont  .    .' 

Ontario,  Ont 

3 
1 
4 
2 
..... 

1 
2 
7 

3 
2 

"1 

2 
1 
4 

7 

3 

Oxford,  Ont 

1 
4 
1 

1 

Perth,  Ont 

2 

2 
1 
1 
3 
1 
2 
1 

3 

Peterborough,  Ont 

1 

i 
1 

1 

Prescott  et  Russell,  Ont 

1 

1 

Renfrew,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 

2 

2 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. . . 

4 

Waterloo,  Ont    

1 

Welland,  Ont 

2 

16 
30 

1 

1 

10 

28 
78 

1 

2 
21 

56 
.... 

1 

Wentworth,  Ont 

"i 

LUI 

6 
4 

27 

1 

2 

1 

14 

York,  Ont   

1 

8 



— 

6 

18 

— 

Totaux  d'Ontario 

7 

105 

2 

47 

Manitoba,  Centre 

1 

1 

Manitoba,  Est 

4 

- 

1 

1 

?, 

6 

— 

Clinton,  Col.-B 

1 
1 
3 

1 

Nanaimo,  Col..B 

1 

.... 

2 
1 

1 

Vancouver,  Col.-B   

1 

8 
3 
1 

Victoria,  Col.-B 

"1 

Kootenay,   Ouest,  Col.-B 

1 
2 

1 
1 

2 

Westminster,  Col.-B. . .    

1 

1 

— 

1 



Totaux  delaCol.-Britann. . 

2 

8 

1 

4 
1 

4 

1 

18 

5 

— 



Alberta,  Nord,  Al'ta 

2 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta  

1 

7 
5 

1 

14 

Assiniboia,  Est,,  Sask 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat  .... 

2 
2 

2 
2 

5 

1 

- 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

2 

- 

. 

Totaux  des  Ter.  du  N.-O. . 

6 

3 
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Tableau  i. 

Outrages 

contre  la  personne 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

Bkitish  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

-*j 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

a 

j 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

• 

> 

Eng- 

tions. 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

G 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

£ 

*s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'Û 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

t; 

m     . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An 

tho- 

byté- 

con- 

«3 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

•ag 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"-3 

2  3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

« 

Voies  de  fait  et  lésions  corporel 

es — Suite. 

1 

1 

"  i 

1 

"1 

1 
1 
1 

1 

1 

i 
i 
i 
i 

4 
1 
2 

2 
1 
2 
6 
2 

"l 

5 

1 

"i 

1 
2 
1 
1 
1 

"3 

1 
1 
1 



2 

2 
1' 

2 

"*2 

1 

2 

3 

1 

1 

1 
2 

1 

1 
1 

1 
"T 

'    "2 

"i 

"4" 

1 

1 
6 

2 

"i* 

5 
2 

'"2 
1 
5 
2 

1 
1 
1 
1 

6 

1 

"  Y 
5 

1 

"i" 

"'2' 
1 
5 
2 
1 
3 

4 

5 

Y 

"ï 

1 

..... 

l' 

1 

1 

1 

5 

1 

"i 

1 

3 

2 

1 

1 
4 
3 

3 

2 

2 

1 

1 

8 

20 

2 

1 

1 

1 
2 

1 

6 
6 

5 

7 

"Y 

2 

15 
32 

4 

8 

1 

1 

"i 

4 

17 

"i 

1 

14 

2 

i 

82 

7 

8 

1 

29 

29 

14 

17 

18 

4 

91 

25 

1 
1 

"i" 

Y 

1 
2 

"  2 

"  3' 

1 
1 

1 

"i 

"i" 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

i 
1 

2 
3 
2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"  i 

1 

1 

1  • 

2 

2 

4 

2 

2 

3 

1 

1 

3 

3 

8 

4 

2 

1 

1 

1 

"Y 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

3 

2 

1 

1 

5 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 

cause 

de 

folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS . 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


COMMITTED  TO  JaIL- 

Emprisonnés  . 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 

der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


Queen's,  P.E.I 


Cape  Breton,  N.S. 

Halifax.  N.S 

Hants,  N.S 

Yarmouth,  N.S... 


Totals  of  Nova  Scotia. 


St.  John,  N.B. 


Arthabaska,  Que   . . 

Bedford,  Que 

Iberville,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que ...... 

Québec,  Que 

Rimouski,  Que 

St.  Francis,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que. 
Three  Ri  vers,  Que. . 


Totals  of  Québec . 


Brant,  Ont 

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont 

Elgin,  Ont  

Essex,  Ont    

Grey,  Ont 

Haldimand,  Ont 

Hastings,  Ont  

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont .... 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. 

Nipissing,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  O . 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont    

Peel,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Renf rew,  Ont 


12 


13 


4 
1 
4 
152 
2 

35 
2 
2 
1 
4 


207 


12 


13 


4 
1 
4 
148 
2 
35 
2 
2 
1 
4 


203 


11 


3 
1 
4 
145 
2 
35 
2 
2. 
1 


195 


3 

124 


171 


Aggravated  assault  and  inflicting  bodily  harm — Concluded. 

7 
403 

1 
133 

7 

6 

6 

1        6 

Totals  of  Canada 

263 

236 

13 

15  1 

125 

69 

15 

Assaulting  and  obstructing  peace  officer. 

19 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces.. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mesti" 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  . 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelles — Fin. 


10 


41 


24 


29 


40 


103 


117 


90 


Voies  d<?  fait  et  faisant  obstacle  à  un  officier  de  la  paix. 


13 


ls 


2 
2 
2 
3 

9 

5 
3 

79 


13 


40 


19 


48 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IX  WHICH 
OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


AGES. 


Un- 

ableto 
read 

or 
'write. 


Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 


Ele- 
men- 
tary. 


Elé- 
men- 
taire. 


Supe- 
rior. 


Supé- 
rieure 


Under 
16    - 


Moins 

de 
16  ans. 


M. 
H. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 


M. 
H. 


40  years 
and  o  ver. 

40  ans 

et  plus. 


M. 
H. 


Not 
given. 

Non- 
donné. 


M. 
H. 


USE  OF 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


Mo- 
de- 
rate 


Mo- 
déré 


Im- 
mo- 
de- 

rate 


Im- 
mo- 
déré 


Aggravated  assault  and  inflictlng  bodily  harm. — Concluded. 


Yukon 

Totaux  du  Canada. 


18  i    187 


1  1134 


48 


84 


Assaulting  and  obstrue  ting 

peace  officer. 

Queen's,  I.  du  P.-E 

3 

1 

4 

2 

? 



— 

Cap-Breton,  N.-E 

2 
2 

2 
2 

1 
1 

1 
2 
1 
3 

7 

5 

3 

1 

Halifax,  N.-E 

2 

"ï 

1 

1 

3 

1 

Hants,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E 

1 

s 

— 

2 

1111 

1 

1 
5 

2 

1 
1 
1 

"4" 
7 
2 

35 

- 

3 
3 
2 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . . 

3 

8 

5 

St.  Jean,  N.-B  . . 

ô 

7 

q 

— 

Arthabaska,  Que 

Bedford,  Que.  . . . 

"ï 

'"2 

3 

1 

1 

1 

Iberville,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que ...         

137 

"2 

2 

17 

87 

5 

30 

12 

122 

Québec,  Que 

Rimouski,  Que 

2 
2 
1 
3 

0 

2 
1 
3 

2 

"i" 

1 

St.  François,  Que 

? 

St.  Hyacinthe,  Que 

"i" 

Trois-Rivières,  Que. . . . 

1 

3 

Totaux  de  Québec 

4 

148 

2 

2 

18 

98 

5 

31 

49 

- 

18 

129 

Brant,  Ont 

3 

Bruce,  Ont 

1 
7 

1 
L 

1 

Carleton,  Ont 

1 

2 

5 

6 

2 

Elgin.  Ont 

Essex,  Ont 

1 
3 

Grey,  Ont 

3 
4 
3 
2 

1 

3 

Haldimand,  Ont 

4 
3 

4 

Hastings,  Ont 

1 
2 

"2 

2 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

1 

1 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

2 

Lennox  et  Addington,  Ont 

1 
1 
9 

1 

Lincoln,  Ont 

1 

Middlesex.  Ont 

1 

1 

3 
1 
6 

"i" 

9 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont . . 

Nipissing,  Ont 

1 
2 

"i" 

1 

Northumberl'd  et  Durham,  0. . . 

1 

1 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

1 
2 
4 

1 

1 
2 
3 
1 

1 

Peel,  Ont 

2 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

8 

Renf rew,    Ont 
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Tableau  i 

Outrages 

contre  la  personne. 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 



RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Islks. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

iïi 

■3 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

(H 

ted 

States 

Coun- 
tries. 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

• 

> 
I 

Eng- 

ses- 

lics. 

dists. 

tions. 

P 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

a 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

* 

-*5 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 



— 

— 

Etats- 

Au- 

po?ses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

*a 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

a 

Q  M 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

m 

•a  § 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

s  s 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

£  d 
* 

Voies  de  fait  et  lésions  corporelle.  - 

-Fin. 

i 

2 

1 

1 

1 

. .     !       6  '.. 

23           3 

1 

138 

12 

34 

1        7 

85 

33 

16 

21 

30 

15      164          53 

Voies  de 

fait. 

4  '.  ..    . 

2 

2 1 |   4 

1 

,"i 

i 

"ï 

"'2' 

1 
1 
1 

il....    2 

i 

3 
1 
3 

2 

1 

3 

1 





2 

i  1 

1 

■ 

2 

i 

7i" 

i 

3 

3 

b 

1 1    T 

7 

4 

12 

1 

10 

1 

12 

T 

3 
1 

3 
1 

1 

6 

3 

2 

116 

3 

ii 

113 

1 

2 

22 

3 

139 

3 

2 

2 

\ 

2 
2 
1 
4 

•> 

2 

1 
4 



6 

3           2 

129 

3 

ii 

126 

1 

2 

22 

3 

149 

6 

1 

"'i' 

.... 
8 



1 
7 

"  i 

1 
1 

""i 

5 



2 

1 
3 
3 
2 

1 
1 

1 

""s 

"  i 

1 
1 

'  r 

2 
2 
3 
2 

3 
3 
3 
2 

1 
1 
1 
1 
9 

.... 

1 

1 

"  r 

1 

"i" 

9 

1 

i 

1 

1 

2 

2 

2 

1 
4 



1 

1 

2 

l 

"2 

2 

2 

1 

4 
1 

1 





1 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Clasb  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nés 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 

COMMITTED  TO  JAIL 

Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 
one 

year 
and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Assaulting  and  obstructing  peace  officer— Conchided. 


5 

12 
1 
6 

10 
26 

129 

5 

11 

1 

5 

10 

19 

5 
11 

1 

5 

6 

19 

4 
5 
1 
4 
5 
13 

1 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. . . 

1 

"'2' 

""a 

2 

5 

3 

Welland,  Ont 

Wentworth,  Ont 

1 

6 

15 

i 

1 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 

113 

105 

3 

5 

58 

37 

3 

1 

29 

1 

1 

Y 

1 
28 

1 
1 

1 

27 

1 

1 

.... 

1 

20 
1 
1 

"  3 

Manitoba,  Eastern 

Mani  toba.  Western 

- 

Totals  of  Manitoba. .  . 

32 

i 

31 

-30 

1 

23 

3 

3 
5 
6 

3 
4 
3 

3 
1 
3 

"2 

i 

3 
4 
3 

West  Kootenay,  B.  C   

i 

3 

Westminster,  B .  C 

Totals  of  British  Columbia. . 

14 

4 

- 

10 

7 

2 

1 

10 

Alberta,  Northern,  Al'ta. . .  

12 

12 

14 

9 

9 

12 

12 

11 

9 

9 

12 

12 

11 

9 

9 

II 

7 

10 

9 

5 

1 
4 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

"à 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat. . . . 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

i 

Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  the  N.W.T 

56 

3 

53 

53 

42 

6 



Totals  of  Canada 

468 

27 

2 

439 

410 

13 

16 

324 

68 

3 

Assault  and  battery. 

Queen's,  P.E.I 

4 

.... 

4 

4 

1 

3 

12 
2 

1 

1 

2 

10 

3 

1 
3 
3 
1 
4 

1 
"l 

11 
2 

11 
2 

8 

2 

Colchester,  N.S. . . 

" 

Cumberland,  N.S 

Digby,  N.S 



1 
2 
8 
3 
1 
2 
9 
1 
4 

1 
2 
4 
3 
1 
1 
1 
1 
4 

1 

Guysborough,  N.S 

Halifax,  N.S 

"2 
"ï 

"2 

""2 

2 
3 
2 

1 

"2 

2 

1 

1 
1 
4 

Hants,  N.S 

Pictou,  N.S 

Queen's,  N.S 

1 

2 

1 

Richmond,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

Totals  of  Nova  Scotia 

43 

5 

38 

31 

5 

2 

18 

13 

1 
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Tableau 

i. 

Outrages  contre  la  personne. 

Classe  r. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitenïiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar-      Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sion  al 

borers 

ried.    dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma-       En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries.      veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Voies  de 

fait  et  faisant  obstacle  à 

un  officier  de  la  paix- 

-Fin. 

1 
6 

1 

1 

3 

1 

"i 

1 



r, 

1 
5 

1 

1 

2 

19 

1 
7 



4 
12 

...... 

.... 

1 

14 

2 

8 

4 

1 

63 

22 

1 

55 

5 

1 

1 

19 

s 

13 

5 

1 

1 

19 

8 

13 

— 

1 

3 
2 

4 

1 

1 

2 



1 

5 

1 

1 

6 



1 
1 

3 

'  2 

2 

5 

2 

2 

1 

43 

5 

55 

31 

9 

4 

175 

101 

8 

179 

Agression  avec  voies  de  fait. 

1 

1 

1 

2 

1 

:\ 

2 

2 

3 

1 

5 

3 

s 

2 

•> 

i 

4 
2 

i 

1 

r 

i 

3 
2 

1 

' 

3 

1 

1 
1 

4 

1 



1 

1 

1 

1 

3 

1 
3 

•' 

..    .....    .'  ' 

....    |        2 

1 

4 

|        1 



1 

3 

•> 

14 

1 

15 

15 

22 

17— 4± 
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Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

.  I 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and  ' 

under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moir.s 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

_ 

F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Assaulting  and  obstructing  peace 

officer.— 

Conchideit 

s 

1 
6 

"i" 

4 
4 

1 
4 
5 

.... 

"i" 

i 
il 

1 

Th'der  Bay  etRainy  Riv.,  O 

6 

Welland,  Ont  . 

1 

5 

18 

.... 



1 

1 

14 

54 

4 
2 

9 

4 

York,  Ont 

1 



3 
8 

4 

1 

41 

1 
6 
1 
1 

9 

3 
4 
1 

8 

12 
12 
11 

9 

7 

51 
160 

Totaux  d'Ontario 

2 

74 

2 

43 

1 

21 

1 

20 

1 

- 

17       5 

Manitoba,  Sud. . . 

— 

1 

1111 

20 

1 

Totaux  de  Manitoba 

1 

21 

17 

5 

Kootenay,  Ouest.,  Col.-B 

Westminster,  Col.  -B    

"i 

4 

2 

- 

1 
1 

2 

3 

- 

2 

2 

i 

6 

3 

— 

Alberta,  Nord,  Al' ta. . . 

2 

1 

1 

47 

1 
1 
4 

— 

1 
1 

73 

- 

30 

190 

6 

Totaux  des  T.  du  N.-O.    ... 

2 

Totaux  du  Canada 

16 

269 

5 

2 

196 

Assault  and  battery. 


Queen's,  I.  du  P.-E 

4 

3 
1 

1 

— 

- 

3 
3 

— 

2 



8 
1 

Cap-Breton,  N.-E 

2 

9 
2 

8 

Colchester,  N.-E 

i 

1 

Cumberland,  N.-E  

Digby,  N.-E 

1 
2 

7 
2 
1 
2 
3 
1 
1 

1 
1 
1 
1 

1 

i 

i 

1 
1 
5 

1 
1 

Guysborough,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

1 

4 
2 

'  l" 
2 

1 

Hants,  N.-E   

1 

1 

Inverness,  N.-E 

.... 

Pictou,  N.-E 

1 

Queen's,  N.-E. . . 

1 
1 

1 

9 

1 

1 

Richmond,  N.-E 

Yarmouth,  N.-E 

3 

3 

21 

1 

4 

t 

— 

4 

2 

— 

73~ 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

6 

31 

1 

16 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 


British  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng-  | 

land 

and 

Wales 


Angle 
terre 

et 
Galles 


Ire- 

land. 


Ir- 
lande. 


Scot- 
land. 


Ecos- 
se. 


Ca- 
nada. 


Uni- 
ted 
States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 


Au- 
tres 
pays 
étran- 
gers. 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 

Autr's 


sions 
Bri- 
tanni- 
ques. 


RELIGIONS. 


R. 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte - 

tists. 

lics. 

dists 

nans. 

Pro- 

tes- 

tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 
tes. 

riens. 

!  Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr' 
con- 


RESI- 
DENCE. 


9 

S      .2 
-      z 

j   11 


Voies  de  fait— Fin. 


1 
1 

"-4 

"'2' 

..':V 

1 

2 

, 

1 

5 

13 

"2 

7 

1 
1 

2 

1 

1 

19 

"è' 

2 
2 

4 

4 

1 

1 

9 

1 

2 

59 

3 

4 

1 

19 

11 

8 
"2 

14 

22 

3       08 

10 

11 

"'4' 

"3 

■■y»- 

2 

3 

2 

7           4 

- 

4 

2 

2 

3 

2 

11 

7 

4 

3 

5 

20 

2 

1 

1           S 

1 

...3  2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

'— 

1 

1 

1 

3 

6 

1 



2 

2 

2 

2 

2 

•> 

1 

20 

8 

6 

223 

9 

23  1    1        5 

168 

18 

12 

21 

48 

10     21 5S         23 

Ag 

ression 

avec  voies  de  fait. 

..    . 

4 

1 

( 

2 
6 

2 

5 

1 

....           -; 

1 



"l 

10 

1 

1 

; 

1 

....    Il 

1 

i 

1 

*.   .   .   . 

.::::.  "i 
•y. 

"i 

i 

"l 
2 

1 

1 



2    . 
7 

2 

; 

"i 
3 

2 

3 

1 
1 
3 
1 

2 
.... 

1 

"\ 

2 

1 

1 



"   2 

1 

1 

1 

1 

3 

4 

.... 

4 

1 

... 

1 

30 

1 

4 

5 

15 

3 

3 

3 

s 

28 

!l 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WaS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 



de 

x 

folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 

option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 
one 

year 
and 

year. 

over 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Assault  and  battery- 

-Continued. 

Carleton,  N.B 

3 

1 
1 
3 
4 
1 

2 

1 

1 

""'à' 

4 

1 
1 

"3 
3 

..... 

1 
Y 

"  1 
4 

Madawaska,  N.B 

Northumberland,  N.B 

1 

St.  John,  N.B 

Westmoreland,  N.B. . .        

York,  N,B 

1 

'■   ••    1 

Totals  of  New  Brunswick . . . 

13 

3 

1 
1 

22 
4 
1 

11 
3 

4 

9 

8 

1 

2 

5 

Beauharnois,  Que 

2 

Y 

7 

Y 

5 

1 
1 

15 

4 

1 

1 

"l2* 
4 

""2 

""i" 
i 

Y 

"s 
.4 

1 

"    6 
4 

.... 

Kamouraska,  Que   

Montmagny,  Que   

Montréal,  Que 

Y 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que ..... 

St.  Hyacinthe,  Que    

6 
3 

5 
3 

Terrebonne,  Que 

1 

■ 

Totals  of  Québec 

46 

16 

30 

26 

2 

2 

13 

12 

1 

— 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Brant,  Ont 

1 
9 
4 
1 
2 
1 
2 

39 
8 

25 
2 
2 
2 
8 

19 
3 

13 
3 
3 
2 

i 

2 

6 
14 
•'» 
4 
3 
7 
2 
9 
57 

1 

1 

1      ... 

9 

1 

"1" 

"Y 

Carleton,  Ont   . 

4 

"l 
1 
1 

24 
6 

16 
2 
1 
2 
4 

12 

"ii 

3 
2 
2 

"i 

2 

6 

13 
4 
4 
3 
5 
2 
7 
48 

3 

"l 

1 

"24' 
5 
6 
2 
1 
2 
4 
11 

"  6 

"2 
2 

i 
2 
4 

13 
4 
2 
3 
4 
2 
6 

48 

3 

"l 
24 

6 
12 

2 

1 

1 
1 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont ' 

Frontenac,  Ont 

Haldimand,  Ont 

1 
1 

2 

7 

•  • 
1 

2 

"  1 

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

1 
3 

..... 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 

1 

Lincoln,  Ont 

Middlesex.  Ont 

4 

7 
3 
2 

"ï 

r 

'"2 
.... 

"i 

5 

1 

1 

"2 

Y 

"1 

2 

3 

"5' 

'2 

ï 

"i3- 

2 
4 

2 
2 
1 
5 
38 

2 
4 
.... 
4 
2 



2 

"i 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont 

3 

Northumberland  &  Durham,  Ont. . 
Ontario,  Ont. . . 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont. . . . 

Prescott  and  Russell,  Ont 

Prince  Edward,  Ont 

Simcoe,  Ont 

"i 

i 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . 
Thunder  Bay  &  Rainy  River,   0. 
Victoria,  Ont 

2 

Waterloo,  Ont 

1 

2 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

i 

"2 
9 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 
2 

""2 

— 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


Classe  t. 


SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Pknitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Singh 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

' 

rales. 

Agression  avec  voies  de  fait — Suite. 


18 


56 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 

ableto 
read 

or 
write. 


Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 


Ele- 
men- 
tary. 


Elé- 
men- 
taire. 


Supe- 
î-ior. 


Supé- 
rieure 


AGES. 


Under 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


21  years 

and       40  years 
under  40.  andover. 


21  ans 

et  moins 

de  40. 


40  ans 
et  plus. 


M. 
H. 


Not 
given. 

Non- 
donné. 


M. 
H. 


USEOP 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


Mo- 
de- 
rate 


Mo- 
déré 


Im- 
mo- 
de- 
rate 


Im- 
mo- 
déré 


Assault  and  battery — Continded. 


1 

i 

1 

.... 

1 

Northumberland,  N.-B 

St.  Jean,  N.-B 

o 

4 

1 

2 

3 
2 

3 

1 

fl 

York,  N.-B. 

— 

4 

1 
1 

— 

2 

2 

- 

6 

1 

1 

1 

8 

1 

? 

- 

1 

1 

15 

1 

""i 

3 

8 
3 

4 

'  Y 

3 

9 

2 

4 

St.  Hyacinthe,  Que 

2 
3 

4 

1 

— 

1 

1 

5 

2 

2 

17 
1 

1 

1 

2 
3 

10 

1 

4 

1 

5 

1 

— 

— 

Totaux  de  Québec 

8 

21 

i 

1 

17 

Algoma  st  I  \-ùi  itoulin,  Ont 

Brant,  Ont  

1 

4 
1 

2 

2 

1 

3 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont  . . 

1 
1 
1 
9 
5 
8 
1 

Frontenac,  Ont 

i 

1 

Haldimand,  Ont 

1 

19 

6 

15 
2 
1 
2 
3 
9 

"il 
2 
2 
2 

"3' 

1 

Hastings,  Ont 

11 
1 
4 
1 

1 
1 

1 

3 

4 

10 

2 

1 

18 

Kent,  Ont 

1 

1 

2 

1 

3 

Lambton,  Ont 

Lennox  et  Addington,  Ont  .... 
Lincoln,  Ont 

"ï 

1 

Middlesex,  Ont 

1 
2 

"i 

4 
6 

"è" 
2 
2 

4 

Nipissing,  Ont 

6 

2 

1 
"è' 

2 

1 

10 

Norfolk,  Ont .... 

Northumberl'det  Durham,  0. . . 
Ontario,  Ont 

"2 

"2 

1 

5 
3 

Oxford.  Ont     

Perth.  Ont 

2 

1 

Peterborough,  Ont 

Prescott  et  Russell,  Ont.  . . 

i 
i 

"Y 

6 
11 
4 
3 
3 
4 
2 
7 
44 

1 

1 

1 

6 

12 

1 

Prince-Edouard,  Ont 

2 
4 

1 

1 

Simcoe,  Ont 

1 
4 
2 

1 

1 
7 
2 
2 
3 
2 
2 
5 
31 

Y 

Stonn't,  D'das  et  Gleng'ry,  0 . . . 
Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. .  . 

2 

"i" 

1 

3 

Victoria,  Ont 

1 

2 

Waterloo,  Ont 

2 
3 

1 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

i 

1 

1 

8 

1 

1 

Y 

Wentwortli,  Ont 

"2 

1 
7 

6 

York.  Ont 

i 

3 

18 

20 

— 
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Tableau  i. 

0 

ut rage s 

contre  la  personee 

J8B  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

s 

î 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

'— i 

t-, 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 
tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

hho- 

dists. 

byte 
rians. 

• 

> 

Eng- 

tions. 

1 

Q 

lar  d 

Ire-     Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

i 

and 

land.    land. 

Ca- 

_ 

tes- 

— 

g 

i 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'G 

— 

_         _ 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr'a 

T3 

•s  j 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

* 

Qï 

terre 

Ir-      Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

oo 

^2 

et 

lande.     se . 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

g  F 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

Agrès  ion  avec  voies 

de  fait — Su 

'ie. 

1 ! .  .    ... 

1 
1 

.    ...     . .    .  . 

....   ...... 



1 

!        1 

"3 

3 

1 

3 
4 

"2 
2 



1 



2 

1 



2 

1 

1 

.,.     9 

4 

3 

6 

3 



1 

1 

"'il' 

4 

6 
3 

.::::. 

"l     '.'.Y... 

1 

1 

1 

"l 

"l5 
3 



2 

io 

4   

2 

...    . 

.y.".' 

è 

5 
3 

1 

3 

•  •  ■    ' 

.  .     .  .  j  .  . 

2 

il 26 

1       

25    

1 

2 

26 

4 

1 

.'.  . 

1 

1 

4 

3 

1 

3 

1 



.._.. 

"i 

1 

'  r 

...    .        1 
..    .      .    .. 

i' 

19 

6 

.... 

.... 

1 
24 

6 
16 

1 
1 
1 
1 
10 

'  li 
2 
2 

2 

1 

1 

23 
6 

15 
2 

! 

7 
...... 



... 

1 

4 

6 

2 

3 

"i" 

1 

1 



2 

"i" 

1 



1 

1 
8 

"9 

1 

3 

4 
2 

1 

3 

2 



3 

1 

"2 

1 
..... 

1 



1 

1 

1       . 

i 



1 
2 
5 

"i' 

2 

"i' 

... 

1 

1 

1 

1 
6 

5 

"i" 

•2 

1 

2 

"i 

1 

10 
2 
4 
3 
4 
2 
7 

18 

3 

1 
1 

"  2 

2 

i 

1 

2 

3 
2 
4 
2 

5 

3 

.    ...  . 

2 

1 

1 

1 

i 

2 



l 

1 

i 

4 

:; 

9 

14 

10 

4 

6 

8 

2 
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Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 
OFFENCE  WAS  COM- 
MIT TED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nés 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois,   j 

Reite 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


CommittedtoJail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un-  ;  One 
der  j  year 
one  and 
year.  j  over. 

Moins;  Un 
d'un  an  et 
an.      plus. 


Assault  and  battery— 

Concluded. . 

260  j  67 

4 

1   i     188 

160 

7 

21        129 

28 

1 

10 

4 

1 

1 

10 
4 

1 

10 
4 

9 
3 

1 

1 

— 

Totals  of  Manitoba 

lf. 

15 

15  1     ... 

13 

2 

Clinton,  B.C.    . 

1 

1 

11 

18 

1 

"2 

*2 

1 
1 
11 
14 
1 
3 

1 

11 

14 

1 

3 

1 

1 

1 

Nanaimo,  B.  C 

1 

6 

13 
1 
2 

5 
1 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.  C 

1 

Westminster,  B.C. . . 

4 

1 

2 

Totals  of  British  Columbia . . 

36 

3 

■ 

31 

30 

1 

23 

7 

1 

Alberta,  Northern,  Al'ta.. .... 

3 
11 

1 
1 
1 

3 
9 
1 
1 

3 
9 
1 

1 

1 

1 

7 

1 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

2 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat.    . . . . 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

"i" 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 
7 

Totals  of  theN.W.T 

17 
5 

3 
4 

10-? 

14 

14 

3 

8 

Yukon 

1 

Totals  of  Canada 

439 

1 

329 

288 

15 

26  !     202 

78 

8 

Endangering  the  safety  of  passengers 

on  railways. 

Queen's,  N.S 

1 

1 
2 

2 

1 
1 

1 
1 

5 

1 
1 

1 
1 
1 

12 

1 

.. 



1 

1 

Restigouche,  N.  B 

1 

1 
2 

York,  N.B 

- 

2 

Montréal,  Que 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

'.'.'.'.'.           1 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

- 

Brant,  Ont 

1 
1 
5 

1 
1 

1 
1 
5 
1 

1 

1      ... 
1    .     ... 
4 
......         „. 

Carleton,  Ont 

Essex,  Ont 

Lambton,  Ont 

Nipissing,  Ont 

... 
.... 

Peterborough,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont . . 

1 
1 

1 
1 

Wellington,  Ont 

1 

: 

Totals  of  Ontario 

n 

11 

6           1 

Nanaimo,  B.C 

1 

1  ' 

1 

Totals  of  Canada  

21 

1 

20 

19           il...1.             6           3 
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Tableau 

I. 

Oi 

itrages 

contre  la  personne. 

Classe  i. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Pknitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

• 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Agression  avec  voies  de  fait — Fin. 


1 

25         11 

30 

22 

5 

3 

100 

81 

L> 

99 

i    •••• 

i   .. 

ï!....4. 

i 

i 

1 
n 

2 

... 
1 

7 

1 

1 

..    I '...                                    1 

4.4 

4 

5 

1 

8 



3 

1 
1 

1 
1 



1 
l 



1 

5 

9 

..     . 

8 

l" 

1 

2 

1     .                    1 

2 

i             i 

1 

1 

fi 

8 

4 

1 
3 

14 

o 

1 

1      .... 
1 

2 

.. 

1 

3 

G 

Y 



1           2           2 

2 

1 

3 

4 

7 



i    .... 

i 

3 

38         21          48 

50           fi 

5 

154 

124 

5        17(i 

Exposant  au  péri 

l  les  passagers 

sur  les  chemins  de  fer. 

i 

1        1  ! : 1 

i 

1 

1      

-. 

2 

2 



2 

1 

2 

i 

1 



i 

• 



'     3 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

1 

-"ï:. 

1 





L    ...... 

... .  : 

:          i 

1 

1 

1 

1 

■  '  ■  '  

1 

...  | 

3          1          1 

1      ..   .. 

3 

5 

3 

8 

i 

1      .  . 

1 

3  |,    ... 

1        5 

3           1           1           2 , 

3 

8 

5 

15 
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Table  i. 

Offences  against  t 

le 

person. 

Class 

i. 

JCJDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 

men- 

ta  y. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Assault  and  battery- 

-Conrlvdai. 

Totaux  d'Ontario 

12        166 

9 

1 

2 

24 

103        4 

43 

1 

1 

1 

10 

- 

73 

85 

Manitoba,  Centre 

...'. 

1 
10 

3 

1 

Manitoba,  Est 

Manitoba,  Ouest 



■ 

4 

4 

5 
3 

~8~ 

1 
1 

1 

1 

1 

— 

"i" 

i 

- 

9 
2 

11 

i 

Totaux  de  Manitoba 

14 

0 

— 

Clinton,  Col.-B 

1 

1 

Nanaimo,  Col.-B 

L 

10 

2 

1 
1 

1 

"i" 

i 

2 

5 

Vancouver,  Col.-B 

Victoria,  C.-B 

•    • 

1 

2 
1 

1 
1 

5 
'  2 

i 

12 

1 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B. .  . 

2 

Westminster,  Col.-B.. 

1 

11 

1 
4 



.... 
.... 

1 
14 

2 

3 
1 

— 

1 



— 

1 

Totaux  de  laCol.-Britann. . 

2          16 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 
7 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

2 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

.'.'...  '  '•     "l 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat .... 

.... 

1 

Saskatchewan,  Sask 

i 

- 





6 

2 

-L. 

6 

- 



Totaux  des  T.  du  N.-O . . . . 

2           9 



— 





— 

Yukon    

10 

~7 

2 

38 



170 

•7 

70 

3 

35 

— 

121 

Totaux  du  Canada 

31       269 

125 

Endangering  the  life  o: 

passengers 

an  railways. 

'Vueen's,  N.-E. 

' |     1 





— 



Restigouche,  N.  B 

1    

1 
2 

York,  N.-B 

— 



2 

1 

-      " 





— 



Montréal,  Que 

2 

2 

Ottawa,  Que   

1 

1 

1 

Québec,  Que 

1 

- 

1 

1 

1 
4 

1 
1 





1 



- 

Brant,  Ont 

1 

5 

1 
1 

Carleton,  Ont 

1 

1 
4 
1 
1 

Essex,  Ont 

i 

Lambton,  Ont 

.... 

Nipissing,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Thunder  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. 

1 

' 

i 

1 

1 

Wellington,  Ont 

...          1 

1 
8 

- 

— 

2 



1 

Totaux  d'Ontario 

1           10 

........ 

Nanaimo,  Col.-B 

1 

1 
12 

1 
13 

.... 

7. 

2 

1 





— 

Totaux  du  Canada 

4          15 

!    5 

2 
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Tableau  i. 

Outrages 

contre  la  personne 

(  ÎLA8SB  I. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 



Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

ce 
9 

S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

j§ 

■js 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

__• 

fc> 

Eng- 

ses- 

lics. 

tions. 

i 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

ï 

-g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•c 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

5  fi 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

a  S 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes.  , 

sions  . 

'-3 

2  s 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

P4 

Agression  avec  voies  de  fait — Fin. 


18  j        4 

3 

144 

6         12 

.    ...            6 

69  1       22  !     19 

13 

51 

6 

168 

20 

i 

1 
3 

2 

l 

1 

"3 
1 

4 

1 
8 
2 

11 

2           4 

1         1 

.:::.;...*. 

4    .    ..    .        2 

2 

1 

1 

1 

1 

6 

2           5 

....            ! 

5  ! 

2 

2 

3 

1 

....  i      i' 

.   ...  ! 

"ï 

5 
1 

1 

1 

i 

1 

2 
1 

6 

i 

.... 

4 

1 

1 

10 
14 

i 

r 

i 

1     

1 

1 

1      ... 

1      

2 

3 

2 

3 

8 

i 

4 

...   • 

8          1 

1 

5 

3 

25 

5 

1 

i 

1 

7 

"Y 

1 

3 

6 



1 

1 

2 



] 

1 

1 

7 

3 

8 

! 

2 

1 

8 

4 

i 

i 

23 

16 

7 

230  !       10 

34 

.    ...[       1.6 

128  1       26 

28 

20 

68 

21 

274 

49 

Exposant  au  péril  les 

passagers  sur 

les  chemins  de  fer. 

•     .-I   

1 

|    ••• 

1 

1 
2 

2 

1 

1 



1 

2 

"i 

1 

2 

2 

1 
1 

2 

ï 

1 

"2 

1 

1 
1 

"i" 

1 
1 

1 

"  i 

1 



1 

1 

1 

3 

1 

"ï 

1 

5 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

1 

2 

2 

i; 

4 

6 

......        1           1 

1 

2 

2 

9 

1 

1 • 

1 

1 

2 

2 

1          12 

11      2  ! ;      2 

11  ! 1       2      1 

2 

6 

14 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i. 


Offences  against  the  person. 


Class  i. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


X 

Number 

of 
Charges 

Ac- 

quit- 
ted. 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 

Nombre 
d'accu- 
sations. 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 

pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nés 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moinsj  Un 
d'un  an  et 
an.    j  plus. 


Refusing  or  negl^cting  to  support  family 


Halifax,  N.S 

3 

1 

1 

2 
2 
2 
1 

1 

1 

1  i 

2 

1 

1 
1 

0 

ï 
1 

St.  Francis,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

1 



i 
1 

7 

2 

— 

....             ;"> 

5      ... 

1 

2 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Brant,  Ont 

1 

5 
20 
1 
4 
3 
13 
1 
2 
4 
6 
1 
3 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
3 
9 
67 

11 
1 
4 

1 

1 

!> 

9- 

5 

2 



3 

6 

1 

2 

6 

""ï 

1 

7 

....     . 

2 

"i 
1 
3 

4 

5 

1 
5 

2 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

Norfolk,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  Ont.. 
Oxford,  Ont 

" 

1 
1 
2 
1 
2 

"i 

Peel,  Ont 

1 

1 
2 
1 

1 

Perth,  Ont 

2 

1 
2 

"I 

11 

Prescott  and  Russell,  Ont 

Stormont,D'das  &  Glengarry,0. . . 

■ 

1 

Waterloo,  Ont.. 

1 

.. 

Welland,  Ont 

3 

<-> 

11 

3 

Wellington,  Ont 

3 

56 

8 

1 
3 

York,  Ont. . 

- 

151 

1 

1 

163 

95 
97 

...        56 

47           3 

6 

S 

13 

1 

1 

.    ..           1 

1 
1 

1 

Westminster,  P>.C 

Totals  of  Canada 

66 

56 

3 

7 

10 

16 

1 

Various  other  offences  against  the  person. 


Halifax,  N.S 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

Lunenburg,  N.S 

1 

!  .  ... 

— 

Québec,  Que 

3 
2 

1 
l 
1 
1 
1 

3 

1 

1 

St.  Francis,  Que 

2 

1 

1 

1 

— 

Elgin,  Ont 

1 

1 

.... 

... 

Grey,  Ont 

Huron,  Ont 

t  ...... 

1 

1  ;  

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 



1     .  . 

1 
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Tableau  i. 


Outrages  contre  la  personne. 


»  'i.  \  — i 


SENTENCE. 

CIVIL 



CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 



— 

Coni- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Singls 

tive. 

over. 

— 

-- 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

vie. 

prison 
de  Ré- 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

pluj. 

teurs  . 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

forme. 

libé- 

cinq. 

rales. 

' 

Refus  ou  négligence  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

2 

1 

1 

1 

3 

1 

1 

2 
1 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

1 

4 

5 

1 

1 

1  1. 

2 

5 

"l 

3 

■*2 
5 

"   '4' 

9 

'    '3 
5 
1 

"à 

4 

"l 
1 

1 

"  T 

3 

3* 

(> 

1 

4* 

5 



1 

- 

1 

1 
1 

1 
1 
2 

1 
'2 

"  3* 

6 

11 

1 

l 



2 

3 

10 

....     ..    .. 

**5 

8 

.::::.!" 

i 

9 

1         . 

1 

1 

33 

11 

8 

1 

33 

50 

1     

1 

1 

1 

11_1 

1 

1 

38 

13 

9 

1 

39 

65 

1  i.  .... 

Divers  autres  outrages  contre  la 

personne. 

•••     1 

1    

1 

1 

, 

1     . 

1     

1 

■ 

...    . 



1         1 

.... 



..   . 

!   

::::::  .::: 

..1 

..... 

".'.'.'.'.  .... 

64 


CRIMINAL    ST  ATISTICS— 1  9  06. 

6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 


Table  i. 

Offences  against  the 

person. 

Class 

i. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
délire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 
16 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Refusing  or    neglecting  to  support  family 


Halifax,  N.-E 

3 

3 

1 
2 

1 

1 

-- 









— 

Arthabaska,  Que 

1 

2 
1 
1 

1 

9 

1 

Y 

1 
1 

1 

1 

— 

Totaux  de  Québec 

•    • 

5 

- 

1 

1111 

1 

— 

3 

1 

4 



— 

— 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont .... 

1 

.... 

9 

6 

2 

1 

4 

5 

Essex,  Ont 

\ 

Grey,  Ont 

3 
4 
1 

1 
4 
1 

1 
2 

1 

l 

1 

? 

2 

3 

Lanark,  Ont 

Lincoln,  Ont  ...         

4 

5 

... 

"3 

4 
2 

4 

Middlesex,  Ont 

5 

Norfolk,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  0. . 

.... 

Oxford,  Ont 

1 

1 
1 
1 



1 

1 

Peel,  Ont 

1 

2 

1 
Y 

Perth,  Ont 

1 

.... 

i 

2 

Storm't,  D'daset  Gleng'ry,0. . . 
Waterloo.  Ont . . . 

2 

1 

1 

1 

Welland,  Ont 

3 
6 
9 

3 
3 
8 

31 

2 

3' 

17 

1 

Wellington,  Ont 

— 

2 
3 

21 

1 

1 

6 

York,  Ont 

1 

1 

7 

1 

3 

— 

Totaux  d'Ontario 

4 

48 

4 

37 

— 

Vancouver,  Col.-B 

1 
1 

Westminster,  Col.-B. . . 

1 
1 



— 

1 

32 

28 

1 

3 

19 

Totaux  du  Canada ........ 

4 

58 

4 

42 

Various  other  offences  against  the  person. 

Halifax,N.-E 

1 

1 

"Y 

Lunenburg,  N.  E 

1 

.... 



— 



-  — 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

1 

— 

- 

1 

1 

- 

im 

1 



Elffin,  Ont 

Grey,  Ont 

1 

.... 

Huron,  Ont 

1 
1 

1 

Y 



1 
1 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

1 
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Tableau  i 

Outrages 

contre  la  personne 

Classe  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

• 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE 

British  Islks. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Mé- 

Pres- 

Deno- 

3 

B 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
diste. 

byte- 
rians. 

„•   . 

t> 

Eng- 

tions. 

! 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

S 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

| 

-3 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'u 



— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

'S 

m    . 

Angle 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

3 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

09 

^t 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'■2 

S  s 

Galles 

gers. 

que. 

o 

A 

Refus  au  négligence  de 

pourvoir  aux 

besoins  de  la  famille. 

1 

2 

3 

•■•    •     

3 

1 

1 
1 

1 

1 
1 
1 

1 
2 
1 
1 

1 

1 

1 



4 

1 

2 

3 

5 

1 

1 

1 

9 

9 

9 

i 

5 
1 

2 

2 

1 
3 

1 

1 
6 

1 

2 

1 

1 

2 

4 

5 

1 

1 

2 
5 

4 

5 

1 
1 
2 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

"i 

1 

1 

2 

1 

2 

i 

2 

5 
6 

1 

1 

"*2 

2 

"ï 

3 

5 

11 

1 

2 

3 

1 

1 

1 

1 

3 

6 

1 

6 

1 

44 

2 

3 

2 

17 

9 

6 

4 

16 

2 

51 

_ 
5 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

7 

1 

1 

50 

4 

3 

2 

23 

9 

6 

4 

20 

2 

61 

5 

Divers  autres  outrages 

contre  la  personne 

"i 



1 

1 

i 

i 

.  i !    .. 



1 

1 

'  1 

"'i' 

1 

1 
1 



17—5 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 
d'accu- 

Ac- 
quit- 

Dé- 

sations 

tés. 

pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 
lst. 

Çon- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 

deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Varions  other  offences  against  tl 

îe  person — Concludeû 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. . . 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

15 

1 

"ï 

1 

1 

Northumberland  &  Durham,  0.  . . 

1 
1 

"ï 

Oxford,  Ont    

i 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

Prescott  and  Russell,  Ont 

1 

1 

1 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Thunder  Bay  and  Rainy  River,  0 . . 
York,  Ont 

1 

• 

1 

1 

1 
1 

1 

Totals  of  Ontario 

4 

2 

9 

8 

1 

3 

5 

1 

1 
5 

1 

1 

1 
4 

""s" 

1 

1 
1 

Westminster,  B.C 

1 

-- 

1 

3 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

8 
2 

5 

1 

2 

2 
2 

1 

G 

6 

4 

1 

"i" 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

3 

3 

Totals  of  the  N.W  T 

16 
45 

7 
15 

2 

9 

9 

5 

i 

Totals  of  Canada 

28 

24 

1 

3 

13 

8 



Burglary  and  having  burglars'  tools. 


Class  il 


Annapolis,  N.S 

1 
2 
2 
10 
1 
2 
2 
8 

ï 

1 
7 

"2 

2 
6 

l 

1 
4 

"2 

2 
6 

Cape  Breton,  N.S 

Colchester,  N.S 

1 
3 
1 

"2 

"l 

Cumberland,  N.S 

Halifax,  N.S 

King's,  N.S 

2 

Pictou,  N.S 

"2 

7 

— 

Yarmouth,  N.S 

Totals  of  Nova  Scotia 

28 

21 

18 

2 

1 

2 

— 

King's.  N.B 

2 

__'_ 

2 

2 

Bedford,  Que 

1 
1 

1 
1 
8 
2 
10 
1 
6 

1 
1 
1 
1 
6 
1 
9 
1 
6 

1 
1 
1 
1 
3 
1 
8 
1 
6 

"i" 

1 

"2 

1 

Iberville,  Que 

Joliette,  Que 

Kamouraska,  Que 

...   . 
.... 

""2 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

2 

1 
1 



Québec,  Que 

Richelieu,  Que 

Saguenay,  Que 

6 
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^Tableau 

i. 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  il 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mesti" 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  . 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Divers  autres  outrages  contre  la  personne- 

-Fin. 

.... 

i 

"  i 

i 

1 

. .    .  . !    .... 

i 

i 

i 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

2 

1 

3 

3 

4 



1 

1 

1 

""2 

1 
1 

..... 

1 
2 

2 

2 

1 

1 

1 



3 

1 



1 

4 

3 

3 

4 

1 

1 

6 

6 

10 

Vol  av-x: 

effraction  et  ayant  en  possession  des  outils  de  voleur 

Classe  ii. 

1\- 

"  1 

1 

1 

1 

"ï 

1 

2 

1 

1 
6 

"  V 

1 

1 

4 

"i" 

1 

"2 

2 

1 
4 

2 
5 

8 

2 

1 

1 

12 

1 

|         4 

2 



1 

2 

13 

4 

17 

2 

2 

2 

.... 

1 

1 

1 

1 

1 

4 

1 
1 

1 
3 

1 

4 

2 

5 

1 

1 

1 

8 

3 

9 

1 

1 

-.    ..i 

6 

6 

17-BJ 
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Table  i. 

Offences  against  property  with  violence. 

CLASS 

il. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES, 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  pns. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

€1  AIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Various  other  offences  against  the 

person—  Concluded. 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont . . 

i 

1 

1 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont. . .                 

i 

1 

1 

i 

1 

1 

Storm't,  D'das  et  Gleng'ry,0. . . 
Th'der  Bay  et  Rainy  Ri v. ,  Ont . . 
York,  Ont ...                 

i 

1 

1 
1 

i 

1 

Totaux  d'Ontario 

7  !  —    ■ 

4 

1 

2 

2 

- 

5 
1 

"s 

1 

3 

Manitoba,  Est 

! 

1 

1 

1 

— 







1 

— 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

i 

1 

4 

4 

1 

5 

— 

Alberta,  Nord,  Al'ta     . 

1 

1 

3 

- 

1 
1 

8 
13 

1 

1 
11 

Totaux  des  T.  du  N.-O 

1 

9 

1 

3 



Totaux  du  Canada 

15 

1 

5 

Burglary  and  having  burglars' 

tools 

Class 

il. 

Annapolis,  NE 

1 
1 
1 
5 

1 

1 
2 

Cap-Bretcr,  N.-E 

1 

1 

1 
1 

4 

Colchester,  N.-E   

1 

Cumberland,  N.-E 

2 

2 

1 

5 

V 

Halifax,  N.-E 

King's,  N.-E 

1 

1 
2 
6 

1 

1 

2 
2 

11 

1 

Pictou,  N.-E... 

2 
4 

14 

1 

Yarmouth,  N.-E 

3 

- 

1 
4 

1 



— 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. 

2 

17 

2 

5 

4 

— 

King's,  N.-.B   

2 

1 

1 

?, 

— 



Bedford,  Que 

1 

1 
1 
l 

1 

Iberville,  Que 

1 
1 

1 
2 

1 

Joliette,  Que 

"à 

1 
6 

1 
1 
3 

Kamouraska,  Que 

Montréal,  Que 

"i 
i 

3 

1 
7 

1 

1 

Ottawa,  Que 

1 

Québec,  Que 

1 

6 

1 
6 

3 

Richelieu,  Que 

Saguer;ay,  Que 

..   . 

6 
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Tableau  i. 

Délits 

ivec  vi( 

ilence  contre  la  propriétf 

Classe  IL 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Déno- 

-2 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

mina- 

•c 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

tions. 

f 

Eng. 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 



I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

fS 

03 
•+3 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

co      . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

e3 

n3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

« 

—  a 

et 

lande 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

s  S 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Divers  autres  outrages  contre  la  personne  — 

Fin. 

"   1 

"l" 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

""! 

1 

1 
1 

1 

!     

1 

2 

2 

2 

1 

2T    i 

1 

1 

2 

5 

2 

1 

j 



1 

1 

1 

..... 

2 

...    j       ... 

i 

1 
4 

1 

— ; 

2 

1 

1 

1 

1 



•    1 

1 

.! 

1 

3 

5 

5 

3 

5  1        1 

i 

2 

4 

3 

12 

4 

Vol 

ivec  effraction  et  ayant  en  possession  des 

outils  de  voleur. 

Classe  II. 

1 
2 

1 

2 

1 

i 

1 

7 
..„. 

2 
6 

3 

2 

2 

:::  :     <•/ 

1 

"i 

1 
**2 

i 

1 
2 

2 

1 

1 

4 

4 

1 

20 

i 

6 

2 

3 

2 

6 

'     14  |        7 

2 

1 

1         2 

1   "" 

1 
1 
1 
1 
5 

1 
1 
1 
1 

1 

1 

...   . 

1 



1 

"i" 

y 

i 

1 

i 

6 
1 

1 

9 

] 
6 

9 
1 
6 

6 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 


Un-      One 


der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


House  and  shopbreaking. 


Burglary  and  having  burglars 

'  tools- 

-  Continue  d. 

St.  Hyacinthe,  Que 

2 

1 
1 

2 
1 
1 

2 
1 

. 

"i 

1 

Three  Rivers,  Que   

- 

; r-'- 

Totals  of  Québec 

35 

4 

31 

24  i         4 

3 

11 

1 

— 

Brant,  Ont 

3 

1 
10 
3 
1 
3 
2 
8 
3 
2 
1 
7 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
11 
9 

3 
1 

10 
3 
1 
2 
2 
8 
3 
2 
1 
7 
5 

"i" 

i 
i 
i 
i 

2 

8 
5 

3    

8  i        2 
3  i 

•-à....1. 

2 

"i 

1 

Bruce,  Ont 

Elgin,  Ont     

1 

3 

2 

'"2 

Essex.  Ont 

1 

Frontenac,  Ont 

Haldimand,  Ont 

Hastings,  Ont 

1 

Huron,  Ont 

7 
3 
2 

1 
5 
5 

"Y 

i 
i 
i 
i 

1 

8 

Kent,  Ont . 

Lambton,  Ont 

1 

1 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

Middlesex,  Ont 

... 
1 

1 

i 

3 

2 

1 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont  . . 

Norfolk,  Ont 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

"l 

Peterborough,  Ont 

Prescott  &  Russell,  Ont 

Victoria,  Ont 

"i" 

3 
4 

Welland,  Ont 

2 

"*2 

1 

5 
4 

"Wentworth,  Ont 

5           1 

5    ...... 

2 

York,  Ont 

1 

— 

Totals  of  Ontario 

79 

10 

1 

68 

58 

6 

4 

1 

33 

6 

Manitoba,  Eastern 

63 
2 

1 

62 

2 

17  i      14 

4 

31 
1 

7 

"l 

1 

Manitoba,  Western 

Vancouver,  B.C 

2 

1 

1 
1 

1 

i 

Westminster,  B.  C 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

7 
1 

2 

5 
1 

4           1 

1 
1 

Assiniboia,  Western,  Saskat  

1 

Totals  of  Canada 

220 

26 

1 

193 

126  1       27 

40 

8 

49 

8 

<)ueen's,  P.E.I 

1 

5 

1 

14 

4 

M 

1 

1 
5 
4 

— 

Cape  Breton,  N.S 

5  ! 

1 

5 

1 

•Guysborough,  N.S 

Halifax,  N.S 

9           9 

1 

Pictou,  N.S 

1 

Totals  of  Nova  Scotia 

24 

10 

14  | 

14 

1 

1 
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Tableau 

I. 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classk  II. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

. 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

De 

En- 

Autres 

_ 

- 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Vol  avec  effraction  et  ayant  en 

possession  des  outils  de  voleur — Fin. 

2 

| 

! 

f        2 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

9 

2 

8 

6 

4 

14 

2 



28 

1 

1 
2 

3 

'"8 
2 



3 

1 
4 

1 

1 
10 

2 

1 

'"3 

1 
2 

1 

.... 
... 

1 

4 

1 

2 

2 

"  Y 
Y 

2 

3 

"Y 

3 
1 

1 
1 

'"'2 

0 

Y 

1 
7 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

2 

"2 

..... 

3 

'  2' 

1 

1 

3 

6 

4 

14 

4 



2 

8 

5 

9 

4 

3           2 

25 

6 

55 

5 

3 
1 

2G 

20 

1 

3 

•    ••• 

1 

9 

1 

1 

61 

1 

1 

■•■■ 

...    ! 

3 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

43 

13 

34 

38 

7 

17 

13 

3           3 

64 

14 

165 

Bris  de  maieons  et  d 

3  magasins. 

1 

I         1 

1 

» 

"Y 

i 

3 

""2 

1 
2' 

| 



.  j        5 

4 

5 

3 

1    5 
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Table 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  il 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  CP 
LIQUORS. 

USAGE  DB 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICrS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Burglary 

and  having  burglars'  tools- 

—Concludcd. 

St.  Hyacinthe,  Que  . . 

2 
1 
1 

2 

9 

1 

i 

Trois-Rivières,  Que. . 

1 
7 
3 

1 

_ 

13 

1 
.... 

7 

20 

Totaux  de  Québec 

5 

25 

3 

8 

Brant,  Ont 

3 
1 
10 
2 
1 
2 
2 
8 
3 
1 

1 

Bruce,  Ont 

1 

Elgin,  Ont 

2 

4 

4 
2 
1 
2 

;; 

9 

"l 
2 

1 

Essex,  Ont 

1 

2 

Frontenac,  Ont 

Haldimand,  Ont 

2 

7 

1 

8 

Kent,  Ont 

i 

3 

3 

1 

Lambton,  Ont 

2 
1 

7 
1 

1 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

7 
1 

4 
1 

3 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont .  . 

4 

Norfolk,  Ont 

1 

1 

Oxford,  Ont. 

1 

Perth,  Ont 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

Prescott  et  Russell,  Ont 

1 

1 
1 

1 

...-. 

Victoria.  Ont  . .             .... 

1 
1 

"l* 
1 
3 

26 

58 

1 

Welland,  Ont  

1 
8 
5 

1 

5 
2 

34 

6 
1 

2 

Wentworth,  Ont 

1 
8 

4 

York,  Ont 

- 

3 
15 

27 

3 

3 

8 

1 
1 

1 
4 

- 

Totaux  d'Ontario 

2 

56 

3 

23 

Manitoba,  Est  

60 
1 

1 

25 

3 

Manitoba,  Ouest 

Vancouver,  Col.  -  B . . . . 

Westminster,  CoL.B 

- 

1 
1 

61 

— 

— 

1 

1 

121 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 
1 

Assiniboïa,  Ouest,  Saskat 

- 

59 

1 

8 

23 

Totaux  du  Canada .  .    

9 

163 

6 

41 

40 

House  and  shopbreaking. 


Queen's,  I.  du  P.-E.. 

j 

1 

i 

1 

•••*•_'_ 

Cap-Breton,  N.-E. .. 

5 

5 

Halifax,  N.-E ... 

9  !.. 

Pictou,  N.-E... 

....I.. 

— 

9  L 

Totaux  de  la  N. -Ecosse 

5 

5 
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Tableau  i. 

Délits 

avec  violence  contre  la  propriété 

Classe  il 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

a 

"J 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

• 

& 

Eng- 

tions. 

i 

S 

land 

Ire-      Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

G 

I 

and 

land.    land. 

Ca- 

tes- 

— 

Z 

«j 

Walee 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'u 

— 

—         — 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

ni 

m     . 

Angle 

Etats- 

tres- 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An 

tho- 

byté- 

con- 

H 

q3 

terre 

Ir-      Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

c3    - 

et 

lande.     se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

Vol  avec  effraction  et 

ayant 

en  possession 

des  ou 

tils  de  voleur 

—Fin 

2 

1 
1 

2 

1 
1 

■ 

1 

2 
1 

1 

29 

1 

25 

1 

4 

20 

11 

3 

"iô* 

2 

'l 

3 

"l 

2 

3 

1 
4 

"l 
2 
2 
4 

7 

1 

6 

2 

2 

1 

1 
2 

"'5' 

2 
2 

8 
3 

1 
1 
6 

"l 

1 

1 

3 

"Y 

"3 

"i 

1 

1 

... 

3 

1 

1 

1 

1 

"  r 

1 

6 

"i" 

"i 

1 

4 

5 
..... 

1 
1 
1 

3 

1 

1 

1 

1 

"5 

1 

1 

"2 

"3 

1 
1 
2 

""4 

"i 

1 
5 
5 

1 

2 

3 

3 

1 

6 

2 

1 

47 

3 

2 

9 

5 

19 

9 

16 

3 

42 

23 

5 
1 

5 

47 

4 

4 

4 

11 

2 

32 

_; 

8 
1 

61 
1 

;•• 

1 

"l 

"i 

1 

1 

1 

13 

7 

2 

145 

3 

8 

5 

46 

18 

24  1       45 

26  |      13 

140 

43 

Bris  de  maisons  et  de  magasins. 

1   • 

1 



1 

•    '    '  

4 

1 

2 

1 

1 

1 



4 

1 

2 



1 

1 

1 

6 

74 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  ii 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit - 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 

fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés  . 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  :  One 

der    !  year 

one       and 

year.  ;  over. 

Moins  Un 
d'un  an  et 
an.      plus. 


House  and  shopbreaking — Concluded. 


10 

184 

11 

1 

28 

5 

9 

156 

6 

3 

91 
4 

3 
4 

2 

3 
61 

49 
3 

2 

St.  Francis,  Que 

1 

Totals  of  Québec 

205 

34 

i 

4 

171 

98 

9 

64 

52 

2 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Brant,  Ont 

Carleton,  Ont 

Dufferin.  Ont 

4 
15 
26 
1 
3 
3 
1 
8 
8 
5 
1 
5 
2 
2 
5 
4 
2 
12 
3 
4 
2 
l 
2 
7 
1 
3 
1 
2 
92 

4 

14 

21 

1 

3 

3 

""à" 

6 
4 
1 
4 
2 
2 
4 
2 
1 
11 
3 
1 
2 

'"2 

7 

4 
14 
14 
1 
3 
3 

2" 

5 

4 

1 

'"  2 
4 

"  1 
11 

"  i' 

2 

"l 

"*5 

""2 

7 

1 
6 

1 

Elgin,  Ont 

1 

Grey,  Ont 

1 
5 
2 

1 

"i 

"4 

2 

Hastings,  Ont  

1 

"i" 

2 

1 

"l 

Kent,  Ont 

1 

Leeds  and  Gren ville,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. . . 
Nipissing,  Ont 

1 
1 

1 
2 
1 
1 

2 

Norfolk,  Ont 

2 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont 

'"2 

""  1 

1 

2 

1 

Peel,  Ont 

Peterborough,  Ont 

3 

Prescott  and  Russell,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 

1 

Y 

i 

2 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont.. 
Victoria.  Ont 

"  i' 

Waterloo,  Ont  

3 

1 
2 

58 

3 

1 

2 

58 

Welland,  Ont   

Wentworth,  Ont 

York,  Ont       

34 
59 

20 

6 

1 

Totals  of  Ontario 

225 

165 

144 

14 

7 

9 

41 

13 

Manitoba,  Western 

4 

1 

3 

2 

1 

Vancouver,  B. C 

Victoria,  B.C 

12 
2 

12 
2 

12 
2 

3 

2 
2 

1 

— 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

5 

12 

6 

3 

26 

3 

1 
1 
3 

8 

2 

11 

5 

2 

H 

5 

"  4 

"2 

2 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  the  N.W.T 

18 

18 

4 

4 

1 

Totals  of  Canada 

499 

112 

1 

386 

291 

24 

71 

17 

102 

17 
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Tableau 

i. 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

Classe  h. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

tedto 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

ov  r. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Bris  de 

maisons  et  de 

magasina — Fin. 

1 

3 

21 

5 
40 

f 

2 

117 
6 

1 

29 

1 

"Y 

8 

32 

12 

32           2 

1 

125 

3 

5 

36 

'2 

24 

45 

S2       '    2 

1 

125 

31 

2 

138 

4 

1 

13 

.... 

8 

1 

'    l' 

1 

1 

5 

'  i 

7 

1 

20 

3 

2 

1 
2 

2 

2 

'  V 

1 

] 

2 

■   4 
i 

3 

2 

3 

2 

2 

2 

4 

1 

2 

3 

1 
1 

2 

2 

2      .  ..     . 

2 

1 

2 
2 

"  8 

1 

1 

:; 

2 

i 

"i 

i 

"Y 

"Y 

1 

6 

i 

"  i 

1 

5 

1 

2 

3 

1 

2 

*  '    '    i 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

"Y 

1 

1 

2 

1 
".2 

"io 

i 

2 



.... ,. 

i 

1 

2 
3 

L» 

6 

4 

1 

34 

8 

50 

23       15 

10 

51 

1 

13           5 

i 

77 

24 

108 

2         1 

3 

S 

2 

1 

3 

1           l 

i 

7 

2 

2 

! 

2 

1 


"i 

...   . 

r 

1 

1 

4 
2 

"i 

"Y 

3 

6 

^     * 

1 

1 

0 

69 

30 

40 

111 

2  :       46         11 

2  1        2 

206  '        56 

2 

266 

76 
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Table  i. 

Offences  against  property  with 

violence. 

Class 

il 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS- 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

Un- 

able  to 

read 

or 

write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

m:  f 

H.   F 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M.    F. 

H.     F. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

M.     F. 
H.     F. 

■ 
Not 
given. 

Non- 
donné. 

M.  F 
H.   F 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 

rate- 

Im- 
mo- 
déré 

House  and  shopbreaking- 

-Concluded. 

Bedford,  Que.. . .                  

8 
15 

1 

1    

7 
22 

2 
5 

1 

?, 

Montréal,  Que 

St.  François,  Que.  . . 

141 
5 

54 

74 

5 

1 

67 

1 

39 

5 

Totaux  de  Québec 

24 

147  | 

29 

- 

54 

79 

1 

8 

68 
5 

46 



4 
12 

i 

1 

19 

1 
2 
2 

1 

1 

1 

9 

7 

5 
1 

2 

3 

Elgin,  Ont   

1 

2 

1 

1 

1 

Grey,  Ont , 



Hastings,  Ont 

3  j   .... 
2  1 

4  !..       . 

i' 

2 

2 
1 
2 
1 
4 

1 

1 

2 
2 

2 

Kent,  O  nt 

4 

Leeds  et  Grenville,  Ont 

2 

Lennox  et  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont. . 

1 

4 

2 

o 

2 

1 

Middlesex,  Ont. 

2 

2 
1 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont  .    . 

1 

■'■'2  : 

1 

2 

\'ï 

3 

Ontario,  Ont 

i 

2 

1 

1 
2 

1 

1 
3 
2 

Oxford,  Ont 

7 

8 

Peel,  Ont 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

Prescott  et  Russell,  Ont. 

2 

2 

2 

Simcoe,  Ont .... 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0. . 
Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. 

1 

i 

1 

1 

1 

?, 

2 

1 

5 

2 

Victoria,  Ont 

Waterloo,  Ont    

2  1 

58  !    

3 

1 

3 

Welland,  Ont 

1 

2 

78 

34 

York,  Ont 

- 

16 

33 

2 

1 

21 

56 

1 

2 
2 

1 
9 

1 

1 

1 
30 

i 

24 

55 
1 

2 

3 

Totaux  d'Ontario. . . 

7 

124           1 

26 

Manitoba,  Ouest .......         ... 

3 

2 

- 

1 

5 

Vancouver,  Col.-B  

4 

4 

Victoria,  Col.-B 

2 

i 

- 



2 

11 

3 

— 

Alberta,  Sud,  Al'ta  .... 

i 

Assiniboia,  Est,.  Sask 

"l 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat  .... 

i 



2 

1 

Saskatchewan,  Saskat. 

— 



2 

142 



16 

60 

i 

127 

Totaux  des  Ter.  du  N.-O. . 

1 

2 

1 

1 

1 

18 

1 

Totaux  du  Canada 

35 

288           1 

73 

89 

75 
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Tableau  i. 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété 

Classe  ii. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

9 

s 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

a 

'u 



Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 

mina- 

> 

T. 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

I 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

S 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

f3 

g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

— 



— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

-u 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

* 

&'i 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

M 

~  c3 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'+» 

2  3 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Sris  de 

maisons  et  de 

magasins—  Fin. 

"-4' 

9 

132 

2 

133 

2 

9 

G 

1         13 

3     .... 

1 

1 
1 

2 

16 
5 

3 

156 
2 

158 

1 

1      .     . 

4 

7 

4 

143 

4 

13 

141           1 

2 

23 

3 

13 

1 

"20 
1 
2 

""à 

1 

'l 
4 

2 

1 
12 

1 
21 

"i" 

2 

"'3' 
2 

1 



1 

2 

2 

3 

1 
1 
1 

1 



1 

"  T 

"  "i 

1 
ï 

1 

1 

"4' 

"ï 

1 
2 

..  „ 

"i 

1 

2 

2 

1 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

""2 

1 

2 

2 
1 
2 

1 

10 
3 
1 

2 

1 

2 

2 
1 
5 

3 
1 
2 

2       1 


:::::(-«■ 

1 

4 



'"2 
1 

1 

1 

6 

2 



"2 

1 

1 

2 

"i" 
1 

2 
2 

1 
1 

2 



2 



3 

48 

1 

2 

3 
1 

1 

1 

2 

9 

4 

""3 

10 

20 

14 

11 

3        58 

12 

5 

107 

5 

5 

6       36 

32 

21 

22         5 

11 
3 

127 

11 

3 

•■•          ! 

1 

2 

3 

3  i      1  !      M 

3                     7 

2 

2         2 

1 
i 

1         1 

.... 

:;;.;.  ;;;;:  ;;;.;. 

1 

::::::  ::::: 

'   i"  *  i 

1 





2        1    .... 

1 

2      2 

1 

'    " 



9> 
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Table  i. 


Offences  against  property  with  violence. 


Class  ii. 


JUD1CIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


Number 

Ac- 

of 

quit- 

Charges 

tée!. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

sations. 

tés. 

M.  F 
! 

I   De- 
tained 
for 
Lu- 

nacy. 


De- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 


CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Pâ- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 

and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Robbery,  highway. 


Robbery  and  demanding 

with  menacûs 

. 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

10 
1 

Q 

1 



6 

1 

3 
1 

3 

i      2 

1 

2 
8 
1 
2 
1 
4 
1 
2 
3 
1 
1 
2 
1 
2 

2 
1 

1 
1 

1 

2 

Y 
"ï 

i 

2 

1 

i 
1 

4 

1 

Leeds  and  Grenville,  Ont , 

Nipissing,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  0. . . . 

1 

i 

1 

2 
3 

Perth,  Ont  . .           

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. . . 

1 

1 
2 

■y 

i 
i 
i 

""2 

"l 

1 
1 
1 

"i 

- 

1 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 

31 

18 

13 

10 

2 

1 

r 

1 

Manitoba,  Eastern 

2 

2 

2 

— 

West  Kootenay,  B.C 

1 
2 

1 
1 

1 

1 

2 
2 
2 

2 
2 

2 

1 

1 

Totals  of  Canada 

53 

27 

1 

25 

18 

3 

4 

9 

2 

Wentworth,  Ont. 
York,  Ont 


Vancouver,  B.C 
Victoria,  B.C  .. 


Totals  of  Canada 


15 


23 


22 


14 


14 


Robbery,  assault  and 

Wentworth,  Ont 

1 
38 

"ii 

3 
3 

1 
13 

13 

1 

1 

York,  Ont 

1 

9 

3 

Totals  of  Ontario  &  Canada . 

39 

22 

14 

13 

1 

1 

9 

4 

Warehouse  and  freight  car  breaking. 

Elgin,  Ont  

1 
2 
1 

1 
2 

1 

1 

"i 

1 
2 

1 

Frontenac,  Ont 

2 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario  &  Canada. 

4 

1         4 

2 

2 

4 
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Tableau  r. 


Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


Classe  il 


SENTENCE. 


Penitentiary. 

— 

Com- 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

years 

ma- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

un- 

years 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Deux 

Cixiq 

mort 

voyés 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

et 

et 

prison 

m'ns 

plus. 

de 

de 

Réfor- 

cinq. 

me. 

Other 
Senten- 
ces. 


autres 
Senten- 
ces. 


OCCUPATIONS. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus^ 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


CIVIL 
CONDITION. 

ETAT  CIVIL. 


Mar- 
ried. 


Wi- 
dowed  Singl< 


Ma- 
riés. 


En 
veu- 
vage. 


Céli- 
ba- 
taires. 


Vol  et  demandes  avec  menaces. 


2 

1 

1 

.1 

3 

1 



2 
1 

2 

4 

1 



1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

Y 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

"Y 



1 

I 

1 
1 

Y 

'"Y 

i 

?, 

2 

2 

3 

2 

2 

2 

7 

î 

10 

2 

2 

î 

1 

1 

1 

1 

••■■•••  i - 

2 

1 

1 

31 

3 

| 

1 

5 

3 

13 

4 

18 

Vol  de  grands  chemins. 


Vol,  voies  de  fait  et 


2 

"Y 

2 

17 

2 

1 

6 

12 

i 

Y 

1 
1 

1 

1 

2 

•  4 

2 

i 

21 

6 

....   \      17 

! 

.:::::  :::  :::::: 

i 

13 

4:" 

i 

— • 

12 

..' 

....  1 

14 

i  .  ... 

13 

Bris  d'entrepôt 

s  et  de 

wagons 

à  fret. 

| 

::::.:. ::.|:..- 

l' 

....    | 1 

••••■ 2 

1 

"*2 

1 

1 

j 

1 

'        3 

1 

3 

80 
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Table  i. 

Offences  against  property  w 

ith  \ 

iolence. 

Class 

il. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca 
pable 
de  ih'e 
-u  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 

et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Robbery  and  demanding  with  menaces. 


Montréal,  Que 

Ottawa,  Que  

3 
1 

3 

4 

1 

1 

2 

1 

f    ** 

~~ 

... 

■ 

1 



1 

— 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

Grey,  Ont 

"l 

1 

1 

1 

1 

1 

Perth,  Ont.    . 

Th'der  Bay  et  Rainy  Ri v. ,  Ont . . 

1 

1 

1 
2 

•' 

1 

2 

9, 

York,  Ont   . 

2 

2 
9 

2 

2 

2 

— 

2 
1 

Totaux  d'Ontario 

4 

7 

H 

Manitoba,  Est 

2 

2 

1 

— 

- 

Westminster,  Col.  -B 

1 

1 

1 

Alberta,  Nord,  Al'ta ...... 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

1 

1 
3 

1 
3 

- 

1 
5 

— 

17 

2 

Totaux  du  Canada 

8 

14 

. 

16 

Robbery,  highway. 

Wentworth,  Ont 

2 

18 

2 

13 

1 
1 

2 

York,  Ont 

3 

i 

4 

1 

1 

13 

3 

— 

— 

1 
1 

1 

- 

2. 
15 

1 

1 

— 

Totaux  du  Canada 

1 

22 



17 

5 

Robbery, 

assault  and 

Wentworth,  Ont 

1 
13 

1 

9 

10 

..  .I....I..  - 

York,  Ont 

- 

3 
3 

.... 

;n: 

i 

i 

;;;;;;;;!;; 

8 
8 

3 

Totaux  d'Ont.  et  du  Canada 

U  1    

3 

Warehouse  and  freight  car  breaki 

ng- 

Elgin,  Ont 

1 

1  j   ... 

..1     1 

Frontenac,  Ont  

2 

2 
1 

3 

?, 

York,  Ont 

1 

i 

i 

J    2 

— 



1  1..... 



Totaux  d'Ont.  et  du  Canada 

4 



2 
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Tableau  i, 

Délits  avec  violence  contre  la  propriété 

Classe  ii. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

s 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

3 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

E\ig- 
land. 

tho- 

dists 

byte- 
rians. 

> 

Eng- 

tions. 

1 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

îons. 

Pro- 

£3 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

43 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

43 

.2  J 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

Q^ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

V) 

^2 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'£ 

2  3 

•Galles 

gers. 

ques. 

o 

tf 

Vol  et  demandes  avec  menaces. 


Vol  de  grands  chemins. 


5 

1 

1 

5 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

1 

1 
2 

"2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 



1 

8 

1 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

9 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

1 



"'"i" 

1 

Y 

1 

18 

1 

2 

#  i 

10 

3 

1 

3 

2 

2 

19 

3 

2 
12 

1 
6 

1 

1 
5 

2 
18 

2 

1 



6 

1 

1 

1 
1 

1 
2 

1 

1 

6 



3 



14 

1 

1 

9 

7 

1 

23 

Vol,  voies  de  fait  et 



"3 

1  1    

1 
2 

1 
13 

1 

9  |   ..    .. 

1 

5 
5 

3 

2 

1 

3 

10    

1 

3         3 

2 



Bris  d'entrepôts  et  de  wagons  h  fret. 

17—6 


82 


CRIMINAL     ST  ATI  STIC  S— 1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i, 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nés 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Bringing  stolen  property  into  Canada. 


fhunder  Bay  &  Rainy  River,  O. 


Embezzlement. 


1 

1 
1 
1 

1 
1 

1 

"i' 
1 

1 

— 

Totals  of  Canada 

4 

2 

2 

2 

False  pretences. 

Cape  Breton,  N.S 

Colchester,  N.S 

1 
1 
3 
1 
2 
2 

1 
1 

1 

Halifax,  N.S 

2 
1 

2 
1 

1 

Lunenburg,  N.S.    

Pictou,  N.S 

1 

1 
1 

Queen's,  N.  S 

2 

2 

1 

Totals  of  Nova  Scotia 

10 

4 

5 

5 

2 

St.  John,  N.B 

2 

2 

1 

Beauce,  Que 

2 
5 
1 
55 
2 
9 
2 
1 

1 

1 

"8 

Beauharnois,  Que 

4 

1 

47 
2 
5 

1 
1 
34 
2 
3 

1 
'"2 

2 

'"il 
""2 

Bedford,  Que 

'"8 

1 

1 

28 
1 
2 

1 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

4 
1 

1 

St.  Francis,  Que 

1 

Three  Rivers,  Que 

1 

1 

1 

2 

Totals  of  Québec 

77 

1 

10 
1 
7 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
5 
1 
2 
2 
1 
3 

15 

60 

42 

3 

15 

9 

33 

2 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

1 
1 
1 
4 
1 

Brant,  Ont 

1 
1 

.  8 

8 

8 

Bruce,  Ont 

2 

"y 

i 

2 
1 

"Y 

i 

2 
1 

1 
2 

2 

"Y 

i 

2 

1 

'"2 
1 
1 
l 
1 
2 

i' 

'"2 

Dufferin.  Ont 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

Haldimand,  Ont 

Halton,  Ont 

Hastings,  Ont 

"i 

3 
"l 

.... 

'.'.'.'.'.■ 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

"i' 

1 
1 

Lambton,  Ont 

Lanark,  Ont 

Leeds  and  Gren  ville,  Ont 

Lennox  and  Addington,  Ont 

1 

..„.,. 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  ni. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

•OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

tra- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

' 

rales. 

Effets  volés  apportés  au  Canada. 


Détournement. 


Faux  prétextes. 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 
1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

2 

4 

4 

4 
1 
31 
1 
1 

"  1 

1 
15 

2 

8 

23 

6 

1 

1 

"  i 

15 

1 

1 

2 

1 

"i 

3 

7 

9 

4 

23 

8 

1 

1 

18 

39 

i 

18 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

1 

"i 

1 

1 

1 

1 

1 

î 

1 

1 

1 
1 
1 
2 

2 

2 

1 
2 

1 

2 

17-61 
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Table  i.                                    Offences  against  property  without  violence. 

Class  ] 

il 

EDUCATIONAL 

USE  OF 

JCJDICIAL  DISTRICTS 

STATUS. 

AGES. 

LIQUORS. 

IN  WHICH 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

MITTED. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

ta  y. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non 

de- 

da- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

DISTRICTS  JUDI- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

V. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

A ÉTÉ  COMMISE. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Bringing  stolen  property  into  Canada. 


Th'der  Bay  etRainy  Riv.,Ont. 


False  pretences. 


Embezzlement 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat ........ 

— 

1 

1 



— 

2 

Totaux  du  Canada 

1 

1 

Cap-Breton,  N.-E 

Colchester,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

'i' 

2 

1 

Pictou,  N.-E 

Queen's,  N.-E. . . 

2 

2 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. .    . 

1 

2 

2 

" 

2 

1 

St.-J^an.  N.-B 

— 

Beauce,  Que 

Beauharnois,  Que 

4 

.... 

46 

1 
4 

4 

4 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que .... 

1 
19 

1 

3 

17 

6 

1 
1 

1 

"i 

l' 

31 

"i" 

8 
1 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

1 

1 

2 

... 

1 

4 

Trois-Rivières,  Que 

1 

1 

i 

37 

1 

Totaux  de  Québec 

5 

52 

1 

4 

24 

6 

21 

2 

2 

14 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 

Brant,  Ont 

7 

1 

Bruce,  Ont 

Carleton,  Ont 

2 

1 

1 

2 

Dufferin,  Ont 

Elgin,  Ont    .     

2 

1 
1 
1 

2 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

Essex,  Ont 

Haldimand,  Ont 

1 

1 

Halton.  Ont    

1 

Hastirigs,  Ont 

Huron,  Ont 

1 

1 
2 

1 
1 

1 

1 
1 
2 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont 

2 

Lanark,  Ont 

1 

Leeds  et  Gren ville,  Ont.. . . 

1 
2 

1 

Lennox  et  Addington,  Ont 

'2 

.. 

.. 

2 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  BE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

* 

Iles  Britanniques. 

Fo- 
reign 

Bri- 
tish 

R. 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Other 
Déno- 

S 

3 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

> 

I 

Eng- 

mina- 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

tions. 

1 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

1 

Wales 

nada. 

— 

Aùtr's 

tants 

H 

•n 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

«     , 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

a 

«3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

DD 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

Galles 

gers. 

ques. 

sions. 

o 

(S 

Effets  volés  apportés  au  Canada. 


Détournement. 

1 

1 

1 

..... 

1 
1 

2 

2 

1 

1 



Faux  Prétextes. 


1 
2 

1 
"2 

1 

2 

3 

;; 

3 

"4' 

"'40 
1 
5 

1 
1 

'"2 

""S 

1 

4 

"36' 

1 
4 

"Y 

i 

"i" 

10 

'■'3' 

46 
1 

4 
1 
1 

1 

5  1 

1 

1 

1    

2    .... 

51 

2 

3 

1 

40 

1 

1 

12 

3 

53 

6 



2 

2 

2 
*2 



1 
1 
1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 
"l 

"  i 
2 

1 

"Y 
2 

1 

1 

2 

..... 

2 

1 

'Y 

1 

1 
2 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 
OFFENCE  WAS  COM- 
MIT rED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 


committkd  to  j  ail 
•  Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


False  pretences — Concluded.. 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

1 
3 
4 
2 
2 
4 
2 

14 
1 

10 
1 
1 
2 

13 

19 

1 
2 



1 
4 
2 
2 
2 

'ii 

1 
4 
2 
2 

1 

"  6 

""s 

"l 

1 

1 
2 

1 

.... 

"i 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. . . 
Nipissing,  Ont 

Oxford,  Ont 

Peel,  Ont                       

2 
2 

2 
1 
2 

1 

"2' 

"  4 

Perth,  Ont ... 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont . . 
Waterloo,  Ont 

8 
1 
1 
2 
10 
9 

8 
1 
1 
1 
7 
9 

7 

Welland,  Ont 

"*3 

""l 

"l 
3 
3 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

2 
10 

1 

1 

York,  Ont 

1 

3 

Totals  of  Ontario 

120 

38 

79 

67 

7 

5 

14 

24 

3 

Manitoba,  Central 

8 
6 
2 

2 

1 
3 

1 

7 
3 
2 
1 

3 
2 
1 

1 

3 
2 

1 

Manitoba,  Eastern 

Manitoba,  Southern 

Manitoba,  Western 

Totals  of  Manitoba 

18 

5 

- 

13 

13 

1 

6 

Cariboo,  B.C 

Clinton,  B.C 

2 

1 

19 
3 
1 
4 

2 

1 

16 

1 

2 
1 

16 
1 

"l 

2 
1 

8 

1 

"  2 

Vancouver,  B.C 

3 
2 
1 
2 

8 

11 
3 
3 
2 

5 

3 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.C 

Westminster,  B.C 

2 

2 

— 

Totals  of  British  Columbia . . 

30 

21 

9 

9 

13 

11 

22 

22 

1 

14 

3 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

10 
6 
6 

11 
6 

10 
6 
6 

11 
6 

3 

1 
3 
3 

1 

2 
3 

2 
4 
4 

2 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

""i" 

Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  the  N.W.T 

63 
2 

24 
2 

39 

39 

11 

15 

3 

— 

Yukon 

Totals  of  Canada 

322 

98 

6 

218 

188 

10 

20 

36 

94 

11 

Feloniously  receeiving  and  in  possession  of  stolen  goods. 


Cape  Breton,  N.S 

Colchester,  N.S 

5 
1 
1 

2 

"i* 

3 
1 

?! 

2 

Cumberland,  N.S 

L.:.:. 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  m. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Eive 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

riés. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

,    me. 

rales. 

Recel  et  en  possession  d'effets  volés. 


Faux  prétextes — Fin. 

1 

"i- 

"*2 

1 

i 

1 

1 

1 

"    i* 
...... 

1 
2 

"2* 
...  ^. 

1 

■y 

8 

i 

1 
1 
1 

5 
5 

io 

"  2 

2 

1 

"ï 

2 
6 
6 

2 

1 

1 

1 

1 

3 
4 

7 

2 

5 

3 

3 

32 

3 

24 

4 

1 

3 

9 

23 

1 

32 

3 

1 
1 

2 

1 

1 

3 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

5 

2 

2 

2 

3 

4 

1 
5 

1 

1 

3 

4 

1 

"l 

3 

3 
1 

12 

1 

1 

2 

1 

3 

6 

5 

1 

1 

4 

4 

15 

3 

2 

1 
1 

1 
1 

"  2 

2 

2 

1 
3 
1 

1 

1 

1 

2 

8 

2 

2 

1 

2 

4 

3 

15 

3  1             59 

11 

57 

18 

3 

5 

35 

73 

3  1      74 

1 [ 3      1      ...    -         2 

1      1    1 


88 


CRIMINAL    STATISTICS— 1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 

ableto 
read 

Ele- 

or 

write. 

men- 
.tary. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 

Elé- 
men- 
taire. 

crire. 

Supe- 
rior. 


Supé- 
rieure 


AGES. 


Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


21  years 

and        40  years     Not 
under  40.  and  over.  given. 


M. 


H. 


21  ans       40  ans 
et  moirs   et  plus, 
de  40.    : 


M. 


F.     H. 


F.  |M. 
F.  IH. 


Non- 
donné. 


F.     M. 
F.    H. 


USE  OP 
LIQUORS. 


USAGE  DB 
LIQUEURS- 


Im- 

Mo-  mo- 
de- de- 
rate  rate 


MO; 

déré 


Im- 
mo- 
déré 


False  pretences.  —  Concluded. 


Middlesex,  Ont    

1 

1 

1 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont . . 

4 
1 
1 

1 

1 

"ï 

i 

1 

1 

1 

Oxford.  Ont     

2 

2 

1 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont 

12 

4 

5 

1 

2 

3 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  O. . . 

3 

3 

5 
1 

1 

?, 

Welland,  Ont 

1 

1 

2 

10 

6 

2 

2 
1 
5 

24 

"i" 

Wentworth,  Ont 

6 

32 

3 

1 
1 

2 

2 

10 

5 

York.  Ont 

3 

5 

1 
4 
1 



3 

22 

3 
3 

1 

Totaux  d'Ontario 

1 

51 

4 

4 

2 

2 

2 

2 
1 

2 
1 

6 

1 

1 

1 

6 
2 

— ■ 

i 

Totaux  de  Manitoba 

5 

2 

4 

Caribou,  Col.  -P> 

2 

Clinton,  Col.-B..   . 

1 
"ï 

1 

10 
1 

Vancouver,  Col.-P> 

1 

14 

2 

3 

1 

3 

1 

Victoria,  C.-B 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

"*2 

1 
4 

1 

1 

4 

6 
5 
6 
9 
5 

31 

1 

1 

5 

2 

12 

2 

1 

Totaux  de  laCol.-Britann. . 

1 

18 

2 

- 

2 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

2 

1 

1 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat 

2 
1 

2 
1 

6 

1 

2 

2 

1 

— 



Totaux  des  T.  du  N.-O . . . . 

6 

1 

1 

- 



Yukon    

4 

69 

Totaux  du  Canada 

8 

134 

10 

4 

5 

11 

82 

7 

36 

2 

67 

35 

Feloniously  receiving  and  in  possession  of  stolen  goods. 


Cap-Breton,  N.-E.. 
Colchester,  N,-E... 
Cumberland,  N.-E 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété 

Classe  iii. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

• 

b. 

"S 

Eng- 

tions. 

I 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

l 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 



* 

-w 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'S 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

•2  j 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

id 

OS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

- 5 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

'■£ 

?£ 

Galles 

gers. 

ques. 

Q 

« 

Faux  prétextes. — Fin. 


"ï 

1 

1 

1 

'  1 
.   „,, 

"'3' 
.... 

1 

1 

1 
2 

ï 

2 

1 

1 
..... 

5 

"i 

5 

1 

"i" 

11 
"Y 

1 

"i' 

1 
2 

10 
9 

2 
2 

1 

3 
1 

2 

1 
1 

2 

1 

3 
6 

4 

1 

1 
2 

3 
3 

1 

2 

4 

40 

7 

4 

2       13 

3 

12 

13 

8 

4 

52           4 

1 

2 

1 

3 

1 

3 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

2 

i 

1 

2 

4 

1 

1 

4 

2 

4 

3 

2 

'■"2 

1 

2 

"4 

1 

2 

1 
5 

"i 

"'0' 

"'2' 

"5 

1 
6 

1 
15 

1 



1 

1 



6 

1 

5 

3 

5 

5 

8 

7 

19 

1 
1 

2 

1 

2 

'".i" 

2 

1 

"i" 

— 

2 

2 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

4 

2 

4 

3 

...    . 

14  | 

2 

106 

13 

15 

3  1    62 

5 

15 

14 

32 

19 

132 

21 

Recel  et  en  possession  d'effets  volés. 

"i 

2 

1 

1 

1  1 

1 

3 

1 

1 

1 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Feloniously  receiving  and  in 

possessior 

i  of  stolen  goods—Concluded 

Halifax,  N.S 

2 
1 
1 

1 

12 

2 
1 

1 

1 

1 

i 

Pictou,  N.S 

.... 

Queen's,  *N.  S 

Yarmouth,  N.S 

1 

1 

4 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

8 

7 

1 

3 

Westmoreland,  N.B 

1 

1 

1 

Montréal,  Que 

45 

8 

6 

5 

38 
3 

23 
3 

1 

14 

3 

16 

2 

Québec,  Que 

1 

Totals  of  Québec 

53 

11 

41 

26 

1 

14 

3 

18 

Algoma  and  Manitoulin.  Ont 

Brant,  Ont  .   

1 

1 
8 
2 
1 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
1 
5 
1 
1 
1 
2 
28 

61 

1 

4 
2 

1 

"ï 

i 

4 

1 

1 
4 

"à 

2 

1 

Carleton,  Ont . .     

Elgin,  Ont 

3 
2 

1 

"l 
1 
3 

1 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

1 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont  

1 

3 

Northumberland  &  Durham,  Ont.. 

1 

Oxford,  Ont  

1 

1 
1 

1 

1 
1 

Perth,  Ont 

1 
1 

Peterborough,  Ont 

4 

1 

Renfrew,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. 
Wellington,  Ont 

1 

1 

.      1 

9 

1 
1 
1 
9 

"l 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

1 

19 

32 

— 

'""à" 

Totals  of  Ontario 

29 

37 

1 

1 

1 

n 

3 

Manitoba,  Eastern 

9 
1 

3 

- 

6 
1 

4           1 

1 

1 
1 

2 

Manitoba,  Southern 

1 

Yancouver,  B.  C 

14 
2 

2 
1 

19 

3 

11 

2 
1 

11 
2 

1 

3 

3 
2 
1 

1 

Victoria,  B .  C 

West  Kootenay,  B.C 

1 
1 

Westminster,  B.C 

Totals  of  British  Columbia. . 

5 

14 

14 

3 

6 

1 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

1 
4 
3 

1 
1 
1 

1    

i' 

1 
1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

3 
2 

1 
1 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

1 

Totals  of  Canada 

164 

61 

102 

82 

4 

16 

10 

42 

4 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété 

Classe  iii. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

vie. 

prison 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

pluj. 

de  Ré- 

teurs . 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires 

de 

forme. 

libé- 

cinq. 

rales. 

Recel  et  < 

^n  possession  d'effets  volés— 

Fin. 

1 

'  1 

1 

1 

1 

!...     . 

1 

1 

3 

2 

3 

3            2 

4 



2 

i 

16 
1 

26 

4 

1 

1 

7 
2 

23 

1 

14 
3 

1 

2 

17 

26 

5 

1 

9 

23 

1 

17 

1 

i 

1 

3 
2 

2 

2 

2 

"i 
i 

1 
1 
1 

"■"à" 

1 

"  V 

1 

i 

3 

i 

1 

"i" 

1 
"ï" 

1 

1 

i 

i 

5 

1 

7 

"l 

7 

1 

i 

2 

4 

10 

12 

2 

1 

8 

13 

12 

1    

2 

2 

1 

2 

1 



5 

1    

3 

1 

10 

1       ' 

2 

1 

2 

1 

1 

:_:: 

3 

3 

1 

13 



10 

2 

34 

40 

11 

1 

1 

25 

40 

1  -      51 
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Table 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
délire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Feloniously 

receiving  and 

in  possession  of  stolen  goods. 

— Continued. 

Halifax,  N.-E 

1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

Pictou,  N.-E 

Queen's,  N.-E.   . 

Yarmouth,  N.-E. . 

1 
2 



4 

— 

5 

1 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . 

6 

1 



- 

Montréal,  Que  

19 

19 
3 

7 
3 

23 

2 

6 

34 
3 

37 

6 

— 

19 

22 

- 

10 

23 

2 

1 

— 

Algoma,  Ont. . . 

Brant,  Ont.    . 

Carleton,  Ont 

4 
2 

1 
2 

2 

1 

2 
2 

Elgin,  Ont. . 

Grey,  Ont 

1 

Hastings,  Ont  . . 

Lincoln,  Ont 

l 

1 
2 

1 

1 

Middlesex,  Ont 

1 

Nipissing,  Ont 

2 

3 

1 

4 

Northumberl'det  Durham,  O. 

Oxford,  Ont 

1 
1 
1 

1 

Perth.  Ont 

1 

1 

Peterborough,  Ont 

Renfrew,  Ont . . . 

1 

1 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. 

1 
1 

Wellington,  Ont 

1 
7 

'"2 

1 
6 

York,  Ont 

1 

2 
4 
1 

5 
11 

6 

4 

im 

4 

— 

Totaux  d'Ontario 

2 

21 

2 

5 

-'-  — 

13 

2 

3 

9 

Manitoba.  Est 

6 

1 

2 

Manitoba,  Sud 

1 

— 

— 

6 
1 
1 

3 
1 



Vancouver,  Col.  -B 

2 

9 
2 

1 

2 

Victoria,  Col.-B 

2 

1 

— 

2 

12 

2 

8 

— 

4 

3 

— 

1 
1 
1 

10 

— 



Alberta,  Nord,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat  .... 

3 

- 

17 

51 

5 

16 

— 

58 



Totaux  du  Canada 

23 

67 

2 

13 
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Tableau  i 


Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


Classe  m. 


BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Islks. 

Other 

Other 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

8 

-3 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

S 

'J 

ted 

Oonn 

Pos- 

Bap- 

tists. 

Eng- 
land. 

tho- 

byte 
rians. 

minn 

ï 

.2 
Q 

Eng- 

States 

tries. 

ses- 

lies. 

dists. 

tions. 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

§ 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

à 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

popses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

1 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

d 

Q  * 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

■ 

e3   c3 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

u   u 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

tf  2 

Recel  et  < 

în  possession  d'effets  volés. 

—Fin 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

3 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

5 

1 

i 

1 

14 

3 

1          22 

24 

3 

1 

1 

4 

8 

38 
3 

1 

17 

1 

22 

27 

1 

1 

4 

8 

41 

1 

3 
2 

1 

2 

1 

1 

3 

2 

"i" 

i 

4 

1 

2 

"ï 

1 

"l 

"i 

3 

1 

4 

1 

1 

1 
1 
1 

"Y 

8 

1 
1 

1 

1 

■'4 

i 

1 
4 

"  4 

"\ 

..... 
1 

..... 

1 

1 

i 

16 

1 

6 

1 

6 

2 

3 

1 

7 

5 

24 

2 

•     1 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

6 

3 

2 
1 

1 
1 

3 

2 

5 

2 

4 
2 

1 

11 
2 
1 

,  1 

3 

3 

2 

4 

2 

5 

2 

7 

14 

6 

4 

41 

8 

33 

3 

41 

S 

7 

3       13         22 

90 

3 

94 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class.  m." 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committkd  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Fraude  and  conspiracy  to  defraud. 

Halifax,  N. S 

1 

1 

17 
3 
1 
3 

1 

1 

1 

Pictou,  N.S 

1 

2 
2 
1 

Montréal,  Que 

15 

1 

"Y 

15 
1 

"3 

12 
1 

3 

Three  Rivers,  Que   

3 



Totals  of  Québec 

24 

5 

19 

19 

13 

6 

Brant,  Ont 

6 
2 
1 

1 
1 
13 
2 
4 
1 
1 
4 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
7 
3 
6 
2 
2 
107 

173 

4 

1 

1 
2 

i 

1 

2 

.... 

1 

1 

Elgin,  Ont 

Grey,  Ont 

Haldimand,  Ont 

1 

"l 

7 

Hastings,  Ont 

6 
2 
4 
1 

""2 
2 

6 
1 
2 
1 

'"2 

2 

3 

"i" 

2 

2 
3 

Kent,  Ont 

1 
1 

""i 

Lincoln,  Ont 

1 
2 
1 

1 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont.    . 

2 

""i 

1 

1 

1 

2 

1 
2 

"i" 

i 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont     

Prescott  and  Russell,  Ont. ... 

1 
5 
3 

5 

1 

2 

36 

1 
5 
3 
2 
1 
2 
36 

"i 

"2 

"  3 
2 
4 

1 

? 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. . . 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

"'ï 

'  iè 

i 
i 

York,  Ont 

71 
93 

3 

6 

Totals  of  Ontario 

77 

71 

3 

3 

19 

25 

6 

« 

Manitoba,  Eastern 

31 

4 

27 

10 

5 

12 

8 

2 

4 

3 

1 

1 

1 

Alberta  Northern,  Al'ta 

11 
3 

7 
2 
5 

5 
3 
3 
2 

4 

6 

'     4 

6 
4 

2 

2 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

2 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

1 

Totals  of  the  N.W.T 

28 

17 

11         11 

4 

3 

1 

Yukon    

1 

1 

3 

Totals  of  Canada  

263 

124 

136       113 

8 

15 

45 

37 

7 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Clam 

m. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitkntiary. 

OCCUPATIONS. 

_ 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

- 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

pi  son 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

• 

Fraude  et  conspiration  de  fraude. 




2 

1 

1 

2 

2 

2 

1 

3 

2 

3 

1 

1 

5 

2 



"1 

1 

1 

"ï" 

1 

1 

1 

2 
"3 

'"i" 

4 
2 

3 
3* 

3 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

!" 

1 

"i 

1 

2 
1 

"à" 

3 

4 

1 

2 

24 

5 

1 

'  '  v4 

...„ 

1 

'il 

2 

1 

14 

22 

1 

2 

24 

1 

38 

2 

2 

23 

31 

36 

3 

1 

13 

19 

2 

1 

5 

7 

20 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 



5 

3 

39 

3 

61 

5 

4 

29 

44 

59 

96 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USKOP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et 'moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Fraud  and  conspiracy  to  defraud. 

Halifax,N.-E 

Pictou,  N.-E 

1 

— 

3 



1 

11 
1 

3 

4 

1 

St.  François,  Que 

Trois-Rivières,  Que 

"à 

1 
4 

2 

3 

'—11 

12 

1 
1 

— 

3 

Totaux  de  Québec 

7 

1 

— 

Elgin,  Ont 

1 

1 

1 

1 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

2 

3 
2 
4 

1 

2 

2 
2 

4 

2 

3 
2 

3 

1 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

2 

1 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

2 

Norfolk,  Ont 

Northumberl'd  et  Durham,  O  . . 

1 
1 

1 
1 

1 
2 

Ontario,  Ont 

1 

1 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

"ï 

Prescott  et  Russell,  Ont 

1 

Simcoe,  Ont 

5 

Th'der  BayetRainy  Riv.,  Ont. 

3 

1 
1 

14 

2 

1 
5 

Welland,  Ont 

4 

5 

1 

2 

24 

40 

27 

1 

Wellington,  Ont 

1 

Wentworth,  Ont 

2 
22 

2 
25 

43 

24 

1 

York,  Ont 

— 

7 

14 

1 

1 
1 

3 

8 
2 

1 

3 

1 

10 
5 

= 

Totaux  d'Ontario 

2 

35 

30 

— 

7 

Manitoba,  Est 

1 

2S 

Westminster,  Col.-B. 

1 

I 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

Alberta,  Sud.,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

4 

Assiniboia,  Ouest.  Saskat 

Saskatchewan,  Saskat 

1 
10 

— 



1 

— 

1 

Totaux  des  T.  du  N.-O.    ... 

1 

Yukon 

— 

15 

72 

1 

14 

1 

33 

:: 

71 

Totaux  du  Canada 

3 

70 

30 

9 
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Tab 

-EAU   I. 

Délits  sans  violence  contre 

la  propriété. 

Classe  m. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Islbs. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

0 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

F2 

u 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists. 

byte 
rians. 

> 

I 

Eng- 

tions. 

p, 

lard 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

tes- 

— 

£ 

-£ 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'S 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pre& 

Autr'& 

■s 

B    • 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

S  X 

—  p 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

s 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

•~ 

u   Z 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Fraude  et  conspiration  de  fraude. 


■"•    1 

1 

2 

1 

1 . . ..    . 
.... 

2 

1 

1 

4 

.::...".* 

3 

3 

1 

3 

i 

5 

1 

5 

1 

1 

7 





1 

1 

L 



1 
"4* 

1 

1 

2 

3 

2 

2 

1 

5 
2 

4 

""2 

1 

2 

-     4 

1 

3 



2 

2 

1 

.... 

1 

2 

1 

1 

"i 

"i" 

Y 

"2 

5 

""2 
26 

1 

"Y 

""2 
12 

"  5' 
3 

2 

"1 

1 

"3 

:; 

4 

1 

0 





i 

*2 

"4 

1 

"2  1    '     2' 

14 

36 

8 

2 

3  |       48 

1 

4 

1 

10 

19 

!> 

19         4 

4 

03 
21 

4 

3 

23 

1 

1 

2 

7 

s 

7    

fi 

1 

1 

l 

1 

'.".".. 

1 

1 

1 

1 

1 

"  ' 



92 

12 

2  '        3         78 

1 

6                       2 

18 

26 

17 

27  :     6 

fi 

11 

17—7 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  in. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 
of 

Ac- 

quit- 

for 
Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 
d'accu- 

Ac- 
quit- 

Dé- 

sations 

tés. 

pour 
cause 

de 
folie. 

| 

M.    F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Reite- 
rated. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 

fois. 

nes 
deux 
fois. 

Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Horse, 

cattle  and  sheep  stf-aling. 

Queen's,  P.E.I , 

2 

2 

1 

1 

1 

— 

1 

1 

Bedford,Que 

Ottawa.  Que 

Richelieu,  Que 

St.  Francis,  Que 

4 
2 

2 
9 

1 

3 

2 
2 
6 

1 

2 

...... 

1 

2 
"'2 

"Y 

"l 

"à" 

2 

Totals  of  Québec 

17 

i 
1 
6 
4 
1 
3 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
3 
8 

4 

— 

±3 

8 

1 

4 

1 

3 

1 
1 
6 
4 
1 
3 
1 

"à 

1 

1 
1 
6 
3 
1 
3 
1 

"Y 

i 

! 



1 
1 
1 

"l 

1 

Carleton,  Ont  

Grey,  Ont 

1 

Hastings,  Ont   

1 

1 
1 

Lambton,  Ont 

"Y 

Norfolk,  Ont 

"i' 

1 

2 

'""i" 

i 
i 

3 
4 

i 

2 

1 

1 
1 
2 
4 

Oxford   Ont 

1 

Perth   Ont 

i 

i 

"i 

Renf rew,  Ont 

1 
■"2" 

1 

Victoria.  Ont 

York   Ont 

4 

Totals  of  Ontario 

43 

9 

34 

29 

5 

4 

6 

1 

2 

1 
2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

— 

Cariboo   B  C 

Clinton   B  C 

2 
1 

2 
1 

2 

Westminster,  B.C 

30 

39 

6 

5 

7 

16 

17 
4 

1 
5 

14 

22 
2 
4 

2 

13 

22 

2 

4 

2 

1 

5 
3 
1 

3 

8 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

i 

2 

Totals  of  the  N.W.T 

87 

43 

- 

44 

43 

1 

9  |      13 

2 

156 

58 

98 

86 

8 

4 

16 

22 

4 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classi 

:  ni. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mesti~ 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

mns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  . 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons. 


2 

2 

2 

1 

'  — 

1 

1 

3 

1 

2 

1 
2 
5 

1 
2* 

1 

] 

1 

2 

1 

"i 

2 

6 

5 

3 

1 

1 

10 

3 

1 

H 



"4 

"  3 

1 
1 

1 

2 
1 

1 
2 
1 

3 

1          2 

2 

2 

1 

1 

"l" 

2 

L 

1 

2 

1 

1 

r 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

ï 
.... 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

4 

4 

4         4 

1 

14 

5 

4 

2 

13 

7 

22 

1 

1 

1 

1 

1 

2         3 

3 

1 

o 

1 
6 

ï" 

3 

7         2 

2 

"i 

3 

5 

10 

1    

2  ...    . 

'"2 

3 

12 

5 

3 

6 

3 

2 

5 

8 

16 

24  i     13 

1 

18 

12 

4 

5 

2 

33 

18 

1 

51 

17—7* 
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Table  i.                                   Offences  against  property  without  violence.                                   Class  iii. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DR 
LIQUEUK!- 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

Un- 

able  to 

read 

or 

write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 
de 

Uians. 

M.  F 
H.   F 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

M.     F. 

H.     F. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

M.     F. 

H.     F. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

M.     F. 
H.     F. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

M.  F 

H.   F 

1 

Mo- 

de- 
rate 

Mo: 
déré 

Im 
mo- 
de 

rai«- 

Im 

mo 
dére 

Horse,  cattle  and  sheep  stealing. 

Queen's  I   du  P  -E. 

2 

2 

1 

- 

1 



— 

Lunenburg,  N.-E  

1 

1 

1 
1 



2 

Bedford,  Que 

1 
1 
2 

2 

6 

3 

1 

1 

Richelieu,  Que 

2 

1 

5 

2 

— 

- 

1 

1 

— 

4 

6 

5 

— - 

1 

1 

'  4 

- 

1 

"ï 

2 
3 
1 
3 

1 

3 
1 

4 

8 

10 

— 

1 
S 

4 

1 
3 

1 

3 

1 

1 

Grey,  Ont                       .  . . 

l" 

2 
3 
1 

2 

1 

1 

i 

1 

Kent,  Ont     

2 

Norfolk,  Ont  . 

1 

1 
2 

1 

"i" 

i 

1 

Oxford,  Ont 

1 

Perth,  Ont 

Renf rew,  Ont 

1 
1 

2 
4 

1 
1 

... 

Simcoe,  Ont 

1 

1 

Y 

Wellington,  Ont 

1 

"4 

- 

1 
6 

2 

2 

York,  Ont   . . 

1 

14 

2 

LUI 

T 
1 

— 

16 

1 

Totaux  d'Ontario 

1 

28 

5 

6 

1 

- 

— 

Caribou,  Col.-B 

Clinton,  Col.-B 

1 

2 

Westminster,  Col.-B 

1 

1 



1 
3 

10 
(i 
2 

— 

2 

Alberta,  Nord.  Al' ta 

3 
11 

1 

"i" 

1 

l 

2 
11 

2 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

5 

Assiniboia,  Est,.  Sask   

0 
0 

J_ 

24 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat   .... 

2 

2 

3 

1 

1 

2 

20 

- 

- 

2 

11 

1 

16 
37 

5 
12 

Totaux  des  Ter.  du  N.-O. . 

5 

16 

3 

1 

3 

Totaux  du  Canada 

13 

54  j        3 

6 

21 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  ni. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 
Fo- 

Other 
Bri- 

R. 

Other 

0> 

J5 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

S 

'u 



Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 

mina- 

> 

ai 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

i 

A 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

t 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'£> 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TJ 

œ     . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

Q  « 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

oc 

^2 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-U 

u  3 

0  ailes 

gers. 

ques. 

o 

tf 

Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons. 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 
1 

2 
5 

1 

1 

3 

1 
2 
5 

"ï 
2 
3 

3 

1 

1 

3 

11 

1 

11 

1 

6 

6 

"i 

2 
4 
1 
3 
1 

1 

1 

1 

1 
2 
3 
1 
1 

1 

2 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

2 

2 

i' 

'     1 

1 

1 

2 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

"l 

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1 

"i 

"  1 

1 

1 

1 

1 

1 
4 

1 

1 

2 

2 
4 

1 

2 

6 

1 

3 

3 

1 

23 

2 

2 

5 

8 

2 

3 

18 

11 

1 



...      . 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

y 

4 
1 

1 
9 

3 

2 

1 

16 

3 

1 

11 
1 

5 

"'2' 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

12 

5 

si 

10 

2 

1  5 

6 

19 

5 

5 

1 

50 

9 

5    2 

28 

5       10 

3     11 

11  j     44 

2H 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  in. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS.  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 
de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 

fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


COMMITTED  TO  JAIL 

Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Theft. 


Queen's,  P.E.I 

24 

14 

1 

i 

9 

9 

2    • 

1 

Annapolis,  N.  S 

2 

19 

3 

10 
1 
3 
77 
2 
2 
1 
6 
5 
4 
9 

1 
6 

1 

2 

1 
12 

2 
8 
1 
2 
58 
2 
2 
1 
2 
4 
1 
6 

1 

10 
2 
4 

1 

"'46' 
2 
1 
1 
2 
4 
1 
6 

"2 
"  2 

"l 

5 

"l 

'"2 

"i 

7 

"3 

l! 

Cape  Breton,  N.  S 

Colchester,  N.S 

5  ! 

1  i     ..    . 

2  ■        2 

Digby,  N.S....; 

Guysborough,  N.S 

Halifax.  N.S 

1    .... 

1 
16 

é 

1    ... 

18  ; 

King's,  N.S , 

Lunenburg,  N.S 

4 
1 
3 
3 

4 

2    ... 

Pictou,  N.S. 

2 

Shelburne,  N.S 

Yarmouth,  N.S   

1      

4      ;        .            .. 

Totals  of  Nova  Scotia 

144 

38 

102 

81 

11 

10  i        3  !      38          2 

Carleton,  N.B   

1 

1 

1 

1 

3 

3 

70 

24 

11 

1 
1 

1 

3 

1 

53 
18 
10 

1 
1 
1 

"'"à" 

"'47' 
11 
10 

il    

Cnarlotte,  N.B 

King's,  N.B 

Madawaaka,  N.B 

Northumberland,  N.B 

1 

"l 
3 

5 

Restigouche,  N.B 

2 

17 

6 

1 

. 

1 

Se.  John,  N.B 

Westmoreland,  N.  B 

York,  N.B 

- 

Y: 

2  1 

4       ..    .. 

13  :    ... 

8  - 

i 

Totals  of  New  Brunswick . . . 

115 

27 

88 

74 

9 

5           1  !       27    ... . 

Arthabaska,  Que 

1 
7 
2 

12 
1 

13 

1 

8 

972 

24 

95 
5 

12 
3 

25 

18 
3 
6 

1 

1 

"Y 

2 
7 
1 

10 

1 

4 

846 

22 

78 

4 

11 

3 

12 

17 

3 

5 

Y 

2 

6 

Beauce,  Que 



!        

Beauharnois,  Que 

"l 
1 
1 

2    

Bedford,  Que 

5 

4  i    ...    . 

Iberville,  Que 

Joliette,  Que 

Kamouraska,  Que 

2 

4 

113 

1 

15 

1 
1 

1 

8 

1 

4 

647 

21 

69 

2 

11 

3 

11 

13 

3 

5 

1 

1           7    

1     

Montmagny,  Que 

Montréal,  Que 

Ottawa,  Que 

13 
1 
2 

150 
1 

49 

118 

411         13 

22    

29    

Québec,  Que 

9 
2 

Richelieu,  Que 

Rimouski,  Que 

"à 

3    

4    

Saguenay,  Que 

3    

St.  Francis,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

Terrebonne,  Que 

Three  Rivers,  Que   

11 
1 

"i" 

2 
19 

"i 

1 
3 

"Y 

i  :::::■ 

2    

5    

lotals  of  Québec 

1,208 

157 

1,032 

812 

153 

67 

128 

509  i      13 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Ci  L88E   III. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION.  - 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

ï'ive 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

ov  r. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Vol. 


4 

3 

1 

2 

4 

9 

1 

é 

î 

"ï 

"i" 

s|  , 

"'9 
1 
4 

3' 

1 
9 

2 

3 

1 

3 
1 

2 

1 

"Y 

6 

1 

1 

'"s 

"'5'  |. '.;.;' 

'  2' 

""l8 
1 
2 

2 

21 
2 

8 

11 

3        15 

.    ..             2 

2 



1 

1 

2 
3 
1 
2 

2 

2 

4 

"2 

1 

2 

2 

4 

35  j 

9 

15 

1 

4 

14           1 

2 

43 

17 

3         49 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

" 

"i"  .'... 
5  .  .. 

5  

3    .... 

3 

1 

2 

1 

\ 

2 

3 

39 
1 

2 

"*2 

4 
3 

18 

10 
5 

6 
3 

2 

47 
15 



8 

10 

2 

3 

45 

2 

7 

14    .    ... 

38 

13 

75 

.....     .... 

3 

"1 



S 

1 
5 

1 
7 
1 

1 
4 

2' 

"3  " 

216 

6 

16 

X 

1 

1 

1 

1 

1 

3 



1 

1 

1     ..... 

1 

"l 
50 

à' 

195 

2 

é 

4 
1 

2 

3 

1 

195 

1 

16 

3 

1 



8 

1 
1 

53         6 

89           8 

6    ..'.'.'.. 

"2      '.'.'. 

1 
2 

170 

16 
38 
1 
7 
1 
7 
10 
2 
3 

13       618 

16 

'7    

1    '....'. 

9 

"  i 

4 

23 
1 
2 

1 
1 

1 



4 

1 

3 

10 

3 

11 

1 
I 

'"l 



1    

1 

1 
1 

L'           11 

76 

.    .   !         4 

8 

70 

228 

17 

218 

99 

8 

6 

570 

254 

20 

7. M 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca 
pable 
de  nie 
u  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 

F 

Im- 
mo- 
déré 

Theft. 

Queen's  I.  du  P.-E   

6 

3 

2 

- 

4 

1 
3 
2 
2 

2 

1 

— 

2 

Annapolis,  N.  -E . . . 

1 
10 

2 
7 
1 

"23- 
2 
2 
1 
2 
4 
1 
4 

Cap- Breton,  N.-E... 

Colchester,  N.-E. .. 

2 

"  i 

7 

2 

2 

fi 

"4 

1 

Cumberland,  N.-E 

1 

1 
1 
2 
5 

1 
1 
2 

14 
2 

3 

Digby ,  N.-E 

Guysborough,  N.-E 

i 

2 

1 

"i" 

32 

i 

Halifax,  N.-E 

Hants,  N.-E 

1 

2 
1 

16 

1 

6 

Inverness.  N.-E 

2 

?, 

King's,  N.-E 

1 

Lunenburg,  N.-E 

2 

Pictou,  N.-E..    

2 
13 

.... 

2 

1 
2 

30 

1 

1 
1 

24 

1 

?, 

Shelburne,  N.-E.. 

2 

- 

Yarmouth,  N.-E 

2 

2 
13 

1 

36 

1 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . 

8 

60 

1 

8 

19 

Carleton,  N.-B 

1 
1 

Charlotte,  N.-B 

1 

1 

King's,  N.-B 

1 

1 

Madawaska,  N.-B 

Northumberland,  N.-B 

"  7 
6 

1 

3 

1 

46 

11 

9 

1 

2 

Restigouche,  N.-B 

"ï 

1 

1 

1 

St.  Jean,  N.-B.. . 

Westmoreland,  N.-B. . . 

17 

1 

5 
3 

1 

11 

"2 
2 

11 

11 

6 

31 

5 
2 

2 

9 

12* 

2 

16 
7 
4 

28 

6 

8 

York,  N.-B 

1. 
14 

2 

4 

1 

Totaux  du  N.-Brunswick. . 

15 

72 

1 

17 

20 

Arthabaska,  Que 

Beauce,  Que    

3 

"è 

'"ï 

3 

3 

Beauharnois,  Que 

1 
1 
1 
3 

1 

"149 
12 
10 

2 
6 
1 
5 

2 
3 

■ï 

1 
3 
339 
9 
45 
2 
5 
2 
1 
8 
3 
5 

438 

Bedford,  Que           

1 

2 

Iberville,  Que 

1 

Joliette,  Que 

Kamouraska,  Que 

7 

4 

695 

10 

68 

4 

5 

2 

7 

14 

1 

4 

"'2' 

1 

"i" 

107 

4 

13 

4 
1 

Montmagny,  Que    

é 

3 
1 

Montréal,  Que 

2 
1 

193 

4 

26 

3 

3 

11 

405 

12 

25 

1 

4 

31 

ï 

88 

2 

12 

278 

Ottawa,  Que 

13 

Québec,  Que 

31 

Richelieu,  Que 

1 

Rimouski,  Que   

4 

1 

5 
3 
2 
1 

2 

3 

1 

2 

Saguenay,  Que 

3 

St.  François,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que. . 

3 

5 

1 

1 
4 
3 

5 

7 

2 
1 

7 

9 

Terrebonne,  Que 

Trois-Rivières,  Que.  . 

2 

3 

476 

1 

242 

11 

32 

106 

8 

10 

7. 

Totaux  de  Québec 

194 

830 

5 

143 

344 
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Tableau  i 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classe  ni. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

1 

— 

Fo- 

Bri- 

R 

Other 

g 

43 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

3 

'E 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 

dists 

byte- 
rians 

> 

Eng- 

tions. 

1 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

S 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

tes- 

— 

E 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

■C 

ai     . 

Angle 

Etats- 

tres- 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

d 

ce 

àf! 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

m 

—   <A 

ce  *- 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-S 

£  p 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

Vol. 


8 

1 

5 

• 

4 

4 

6 

"*2 

1 
9 
2 
7 
1 
2 
19 

1 
2 

1 

1 

2 

1 

8 

*  2 
1 

"l0" 

2 

""2 

11 

1 

"'3' 

2 

1 

2 

7 

*2 

1 

2 

"3 

1 
8 

1 

1 
2 

1 

'"2 

1 
21 

1 
4 

2 

2 

2 

"l 
2 
4 

1 
5 

2 
1 
2 

1 

"l 
3 

2 

.... 

1 

2I 

"i' 

2 

"1 

1 

1 

1 

1 

5 
13 

3           3 

4 

2 

2 

54 

3 

4 

7 

23 

10 

7 

4      5 

47 

21 

1 

1 
1 

"3 

1 
47 
14 

8 

1  !      1 

.... 

1     .... 
1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

50 

13 

7 

2 

..... 
1 

'3 
2 

"5 

8 
5 

2 

2          2 

10 

5 

"i 

16 

3 

2 

..    . 

5 
3 

4  |     .... 

70 

"2  |        5        .... 

19 

30  |        3 

10 

6 

1 

18       74 

14 

::::::  :::::: 

3 
2 
7 
1 

10 

1 

4 

731 

22 

73 

4 

11 

3 

11 

17 

3 

4 

3 
2 
5 
1 

10 

1 

4 

676 

20 

"i 

,0 

3 

. . .  

1 
2 

1 
5 

1 
1 

1 

2 

5 
'5' 

i 

"'2 

07 

3 

36 

17 

8 
■"2' 

19         34 

i 

26 

10 

37 
2 
1 

28 

822 
12 

22 
10 

1           1 

1 
1 

68 
...    . 

10 

4 

7 

::::;■  "s 

3 

.... 

1 

1 
.... 

il 

6 
17 

"2 

ti 

17 
8 
5 





3 

3 

37 

18 

10 

907 

22 

34 

1 

2 

846 

26 

10 

67  i 

18 

30 

944 

83 

106 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  ni. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

« 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
iam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 


Un-  I  One 

der      year 

one       and 

year.  I  over. 

Moins;  Un 
d'un  i  an  et 
an.    i  plus. 


Theft — Continurd. 


-^lgoma  &  Manitoulin,  Ont 

^rant,  Ont '. 

Bruce,  Ont 

23 

51 

8 
113 

1 
20 
48 
29 
29 
26 

4 
53 
30 
47 
17 

4 
27 
15 
28 
125 
44 
53 
28 
35 
11 
20 
11 
40 
43 

2 

1 

13 
21 

8 
38 

5 
42 
16 
27 
68 
1,184 

7 
24 

1 
33 

1 
1 

'4 

15 
26 

7 
76 

1 
14 
41 
19 
20 
19 

3 
28 
20 
35 
14 

4 
26 

9 
24 
99 
44 
44 
15 
25 
10 
16 

7 

36 
23 

2 

1 

8 
18 

5 
29 

4 
41 
14 
26 
62 
798 

11 
25 

6 
64 

1 
14 
36 
16 
13 
15 

3 
28 
13 
31 
13 

3 
26 

9 
13 
83 
44 
41 
15 
22 

7 
13 

7 
32 
23 

2 

1 

7 
13 

5 
27 

3 
38 
11 
13 
45 
796 

1 

's 

'"5 
2 
2 
2 

3 

1 

1 
4 

1 
5 

2 

...... 

7 
16 

2 

1 
2 

^arleton,  Ont 

5 

"Y 

1 

'  5 
4 

6 
3 

""3 

"è 

""2 
7 
4 
3 

31 
1 
9 

10 
11 
9 
4 
2 
17 
7 

14 
4 
3 
8 
6 

10 

24 

26 

24 

3 

6 

1 

6 

3 

11 

8 

2 

2 

Dufferin,  Ont 

Elgin,  Ont     

6 
7 
9 
9 
7 
1 

25 
9 

11 
3 

i 

Essex.  Ont    

8 

Frontenac,  Ont 

2 

Grey,  Ont 

3 

Haldimand,  Ont 

1 

flalton,  Ont 

i 
i 

Hastings,  Ont 

"té 

2 
1 
1 

'"'8' 
13 

"2 

2 
1 

"4" 

2 

"3 
3 

"3 

"ï 

1 

2 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

Lambton,  Ont . .  , 

3 

Lanark,  Ont 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

1 

5 

4 

25 

2 

Lennox  and  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont  . . 

i 
i 

2 

"    "5 
1 

Nipissing,  Ont 

9 
13 
8 
1 
4 
4 
3 
20 

3 

Norfolk,  Ont ... 

Northumberland  &  Durham,  0 .  . . 
Ontario,  Ont 

2 

Y. 

y 

Y  Y  Y. 

1 

Oxford,  Ont    

2 

Peel,  Ont 

Perth,  Ont 

3 

1 



2 

1 

Peterborough,  Ont 

1 

Prescott  &  Russell,  Ont 

Prince  Edward,  Ont 

5 

3 
2 
9 
1 
1 
2 
1 
6 
337 

Renfrew,  Ont 

1 
4 

"*2 

""s 

2 
3 

5 

"l 

"ï 
..... 

10 

12 

2 

3 

2 
1 
1 

"l2 

3 
13 

3 
13 

3 

7 

11 

14 

38 

391 

Simcoe,  Ont 

Stormont,  D'das  &  Glengarry,  0. . . 
Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont. . 

i 

i 

Victoria,  Ont 

Waterloo,  Ont 

Welland,  Ont 

2 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

49 
64 

.. 

7 
43 

Totals  of  Ontario. . . 

2,408 

616 

1,728 

1,588 

76 

64 

71 

779 

96 

Manitoba,  Central 

32 

458 

2 

34 

5 
52 

27 

402 

2 

25 

15 

297 

2 

25 

71 

12 
34 

"  43 

""à' 

13 

71 
2 
8 

6 

Manitoba,  Eastern 

4 

4 

Manitoba.  Southern 

Manitoba,  Western 

9 

4 

Totals  of  Manitoba 

526 

66 

4 

456 

339 

71 

46 

51 

91 

14 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Classk  m. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to' 
Refor- 

Two 

Othei 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux- 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Vol — Suite. 


6 

8 

4 

36 

2 

2 

2 

17 

j 
16 

4 
32 

1 

8 
11 
11 
15 

7 

1 

4 

1 

19 

1 

2 

9 

11 

10 

0 

1 

16 

1 
9 
5 
1 
1) 

6* 

24 

"lO  ' 
1 

14 
1 
3 
2 

13 
1 

1 

:""2 
3 

i 

'4 

1 

22 

1 

"  2 

4 

54 

5 

22 

4 

6 

10 

1 

4 

5 

7 
7 
1 
9 

"l3 

33 

17 

13 

10 

11 

4 

3 

4 

20 

11 

"i 

o 

2 

2 

"2 

4 

"Y 

1 

"2 

3 

23 

4 

1 
2 
1 
9 
2 
3 
1 

"ï 

"3 

26 

""6 

! 





:::: 



"■3' 

.     y 
2 
1 

'     1 
4 

1 

12 

1 

32 

1 

8 

1 

4 

6 

1 

13 

2 

2 

.... 
3 
4 

"  à 

4 
4 
4 

18 
11 
11 

9 

4 
14 

4 

9 
42 

1 
28 
10 
16 

4 
11 

6 
18 

? 

12 

3 

1 

1 

16 

4 

16 

9 

3 

1 

1 

2 
1 
1 

19 

7 

18 

10 

6 

10 

1 

1 

74 

1 

4 

..... 

1 

4 

1 

10 
1 
2 

.      . . 

33 

14 

"l 

7 

2 

"Y 
1 

9 

1 

1 

13 

"il 

9 

1 
3 

1 

5 

4 

"l 

23 

21 

2 



1 

"i" 
i 

"i" 

26 

"a 

2 
"Ï2 

"28 

3 

11 

11 

300 

1 

1 
2 

"i 

13 

3 

■     1 



4 
1 

■"4' 

3 

1 

49 

7 
9 
1 

l 

10 
7 
3 

34 
447 

1 

7 
1 
7 
1 

"V 

2 

L'T 

172 





"2 

\ 

9 
1 

1 

17 
29 

'2 
1 

i 

6 

"14 

11 

4 

1 

1 
3 

"23 

"ï 

1 
3 



.... 

21 

10 
11 
•J! 
41 
624 



18 

62 



59 

643 

40 

190 

112 

16 

17 

866 

393 

21 

1,219 

4 

2 

1 

1 
250 

13 
3 

1 

56 

2 

"69 

"Y 

"3 

"i 

8 
151 

"*2 

2 

106 

1 
16 

.... 

24 

31 

2 

1 

4 

3 

35 

2 

5 

255 

16 

59 

71 

:; 

8 

161 

110 

17 

909 

108 
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Table  t. 


Offences  against  property  without  violence. 


Class  m. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  CF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRIdS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 
de 

16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
andover. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Thef  t —  Continucd. 


Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 

1 
1 

8 
25 

7 
59 

1 
10 
40 
19 
18 
15 

3 
24 
20 
21 
12 

4 
24 

6 

23 
98 

1 
36 
15 
22 
10 
13 

7 

33 
21 

1 

1 

3 
15 

4 
27 

3 
12 
14 
25 
62 
775 

'*  8 

7 

11 
4 

32 
1 
5 

14 

10 
9 

12 
2 

13 
7 
6 
8 
2 
7 
2 

10 

39 
1 

20 
3 

10 
2 
7 
2 

17 
7 
1 

2 
2 
2 
4 

iô' 

5 
3 

1 

6 
6 

i 

4 
7 
3 

28 
1 

13 

21 
4 
7 
8 
1 

15 
5 

20 
7 
4 

13 

U 

38 

"7' 
8 

13 

3 

5 

6 

23 

17 

2 

Brant,  Ont 

2 
'26' 

1 

1 

3 

Bruce,  Ont 

4 

Carleton,  Ont 

9 

17 

6 
10 

1 
2 

'  Y 

4 

7 

8 
1 
2 

10 
4 
3 

24 

3' 
7 
9 
1 
4 
3 
9 
9 

2 

Y 

Y 

Y 
Y 

'Y 

r 

1 

16 

Dufferin,  Ont 

Elgin,  Ont  

3 
1 

1 

2 

7 
2 
1 
3 

i 
2 

Essex,  Ont. 

16 

Frontenac,  Ont 

15 

Grey,  Ont 

2 
3 

5 

6 

Haldimand,  Ont   . 

4 

Halton,  Ont 

2 

Hastings,  Ont 

1 

3 

"Y 

.... 

i' 

"è" 

L 

"è' 

1 

8 
16 

"2 
4 
3 
6 
3 

'2 

'Y 

10 
3 
9 
4 

1 

II 
11 

Kent,  Ont 

2 

1 

10 

2 
6 

Leeds  et  Gren  ville,  Ont 

Lennox  et  Addington,  Ont 

Lincoln,  Ont. . 

2 
3 

1 
'2 

2 

1 

3 

14 

"i 

43' 
11 

i 

8 
4 
9 

Middlesex.  Ont 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont . . 

Nipissing,  Ont 

Norfolk,  Ont 

1 

""s 

33 

1 

Y 

7 
1 
3 
1 
2 
2 
6 
1 
1 

36 
2 

Northumberl'd  etDurham,0. . . 
Ontario,  Ont 

2 

1 
2 

Oxford,  Ont. 

3 

8 

Peel,  Ont 

1 

Perth,  Ont 

3 

2 

6 

4 

Peterborough,  Ont 

Prescott  et  Russell,  Ont.  . . 

2 

1 

"5 

2 

1 
...... 

6 

2 

Prince-Edouard,  Ont. . . 

1 

1 
6 

11 
5 
9 
2 

11 
7 

21 

9 

248 

625 

3 

334 

2 

4 

Renfrew,  Ont 

2 

7 
2 
2 

Y 

1 
7 
2 

19 
2 
9 
6 

15 

28 

271 

631 

19 

172 

2 

5 

198 

5 

•• 

1 

Simcoe,  Ont  . 

1 
1 

2 
1 
4 

1 

2 

Storm't,  D'daset  Gleng'ry,0. . . 
Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,Ont . . 
Victoria.  Ont 

.... 

3 

1 
2 

30 
1 

7 

Waterloo.  Ont 

10 

18 
i 

2 

2 

5 

13 

172 

355 

3 
65 

15* 

23 

12 

.... 

Welland,  Ont  

..... 
'21 

3 

5 

4 

155 

"1 

1 

55 

63 

2 

16 

2 

3 

Wellington,  Ont 

2 

Wentworth,  Ont 

15 

86 

205 
34' 

28' 
31 

17 

1 

6 

128 

3 

1 

2 

44 

York,  Ont 

2 

107 



Totaux  d'Ontario 

57 

1,537 

42 

272 

378 

Manitoba,  Centre 

Manitoba,  Est 

'38 
2 

23 
363 

*2 

4 

1 

""s" 

8 

èi' 

4 

50 

Manitoba,  Sud    . 

Manitoba,  Ouest 

20    .. 

24  '.. 

1 

81 

4 

68 

12 

18 

34 

17 

, 

Totaux  de  Manitoba 

40 

388 

343  i  55 
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Tableau  i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété 

Classe  iii. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

P. 

Déno- 

S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Oa- 

Oh.  of 

Me- 

Pres- 

mina- 



Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 

tho- 

byte- 

tions. 

> 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

rians. 

1 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 



a 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

- 

- 

tes- 

o 
H 

■T. 

Walbs 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 



— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

r. 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

S 

:i 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

—  «s 

et 

lande 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

Galles 

gers. 

ques. 

5 

pd 

Vol— Suite. 


1 

4 

1 

3 

3 

1 

5 

14 

] 

4 

16 

1 

2 

3 

1 

4 

1 

14 

6 

23 

3 

"*5 

7 
61 

"4" 

"Y 

*2 

1 
58 

3 
3 

2 
1 

1 
5 

7 
75 

4 

2 

5 

1 

1 

1 

"ô 

1 

13 

1 

3 

1 

5 

8 

6 

3 

32 
17 

5 

i 

2 

4 

14 
7 

7 
1 

5 

il' 

11 

.    37 
18 

4 

1 

4 

1 

10 

15 

2 

1 

1 

9 

6 

1 

11 

9 

4 

12 

3 



2 

1 

7 

1 

4 

3 

5 

14 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

23 

i 

0 

5 

3 

3 

11 

1 

27 

1 

19 

1 

2 

1 

3 

6 

1 

11 

9 

s 

11 

2 

4 

5 

8 

4 

4 

4 

22 

3 

1 

10 

3 

3 

2 

3 

4 

9, 

1? 

2 

2 

2 

4 
6 

4 

5 

1 

iè 

2 

2 

9 

3 

5 

1 

4 

3 

6 

1 

3 

5 

8 

1 

4 

1 

18 

1 

1 

9 

2 

7 

1 

4 

22 

2 

7 

1 

1 

87 

2 

1 

5 

11 

5 

6 

10 

62 

90 

9 

1 

1 

40 

o 

3 

1 

24 

4 

7 

2S 

4 

1 

7 

3 

1 

33 

11 

1 

14 
21 

1 

1 

1 
3 

1 
10 

""'à' 

12 
4 

4 

10 

18 

4 

7 

2 

8 

2 

4 

1 

i 

2 

7 

3 

13 

2 

1 

...    . 

1 

3 

o 

i 

1 

1 

11 

5 

1 

"  2 

6 
25 

1 

,.x 

0 

3 

1 
1 

3 
33 

4 

7 

1 

4 

n 

17 

3 

3 

19 
1 

1 



8 
2 

8 

4 

2 

1 

19 
2 

4 

1 

"i 

3 

1 

7 

10 

"s 

....   | 

i 
è 

1 

1 

6 

2 

7 

2 

2 

1 

il 

1 

2 

7 

'  1 

"*2 

0 

17 

....„ 

2 
16 

3 
4 

2 
27 

3 

3 

5 

3 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

i 

IT 

1 

1 

2 

4 

1 

4 

41 

1 

i 

7 

4 

1 

1 

4 

5 

1 

2 

1 

11 

3 

4 

22 

1 

3 

i 

1 

13 

7 

11 

16 

6 

4 
44 

iè 

48 
541 

4 

48 

3 

15 

24 
168 

7 
280 

8 
126 

6 
152 

12 
30 

2 
26 

60 
795 

2 

106 

34           7 

3 

200 

67 

34 

1,163 

113 

62 

10 

48 

421 

360 

241 

266 

1 

227 

84 

1,561 

182 

4 

19 

1 

3 

1 



20 

5 

19 

8 

67 

13 

31 

139 

14 

137 
2 

1 

21 

67 

91 

26 

66 

5 

L26 

20 
2 

1 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

1 

4 

72 

14 

33 

158 

15 

143 

l 

21 

69 

91 

26 

70 

25 

134 

4<)2 

31 
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CRIMINAL     STATISTICS  — 1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i. 


Offences  against  property  with .  ut  violence. 


Class  nr. 


.TUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

De- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Reite- 
rated. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Plus 

de  2 
récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Theft — Goncluded. 


Cariboo,  B.C. 

3 

6 

3 

93 

38 
15 

28 

3 
4 
3 
60 
36 
13 
23 

3 
4 
3 
60 
36 
12 
19 

2 

1 

Clinton,  B.C 

1 

1 

'à' 

1 

30 
1 
2 
3 

3 

1 

'2 

6 

"l 
1 

1 
3 

38 

21 

11 

4 

3 

Victoria,  B.C „ 

West  Kootenay,  B.C 

1 

3 

Totals  of  British  Columbia. . 

186 

37 

1 

142 

137 

3 

2 

4 

77 

8 

176 

51 

113 

120 

33 

24 
17 
23 

30 
26 

152 
34 
90 
96 

7 

151 
32 
90 
96 

7 

1 
2 

47 
3 
2 

42 
1 

67 
18 
48 
23 
4 

4 

Alberta,  Southern,  Al' ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat   .... 
Saskatchewan.  Saskat 

"  38* 

7 

Totals  of  the  N.W.T 

499 

120 

379  |    376 

3 

95 

160 

49 

27 

11 

1 

100 

14  |      13 

1 

1 

7 

3 

Totak  of  Canada   

5,137 

1086 

1 

3,950  1  3,429 

327 

194 

354 

1,693 

185 

Theft  from  the  person. 

Cape  Breton,  N.S 

3 

3 

— 

Northumberland,  N.B 

1 

1 

1 

37 
5 
2 

6 
2 
1 



30 
3 
1 

18 
3 
1 

12 

1 

16 
1 

1 

3 

Québec,  Que ...... 

St.  Francis,  Que 

1 

Totals  of  Québec 

44 

9 

34 

22 

12 

1 

18 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Carleton,  Ont 

3 
5 

1 

5 

10 

'Y 

3 
4 

1 
3 
4 

3 
2 
1 
3 
4 

"i 

"     1 

3 

3 
1 
3 
3 

"i 

Nipissing,  Ont 

Stormont,D'das  &  Glengarry,0. . . 
York,  Ont '. 

2 
6 

i 

Totals  of  Ontario     

24 

7 

9 

2 

n 

15 

13 

1 

1 

13 

2 

Manitoba,  Eastern 

5 

1 

1 

3 

2 

— 

Vancouver,  B.  C 

2 
2 

2 
1 

We3t  Kootenav,  B.C 

1 

•• 
" 

Alberta,  Northern,  Al 'ta 

1 

1 

1 

86 

1 
1 

1 

1 

Assiniboia,  Western,  Saskat     .    . . 

1 



Yukon 

1 

28 

2 

Totals  of  Canada 

56 

38 

14 

4 

1 

31 

8 
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Tableau 

i. 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

Class» 

.  m. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 



— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

autres 

Deux 

Cixiq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Vol— Fin. 


1 

1 
2 
1 
19 
4 
8 
4 

1 

2 

1 

1 
1 

12 
4 
3 
4 

4 

3 

8 
9 

1 
13 

4 

"i 

3 

7 

2 

1 

""2 
"l 

6 

5 

"2 

1 

46 

2 

27 

1 
2 

13 

1 

2 

21 

13 

2 

4 

34 

3 

14 

25 

1 

39 

12 

1 

115 

9 

25 
5 
1 

23 
1 

3 

2 

....... 

1 
1 

2 
2 

■y 

3 

4 

8 

4 
"ï 

9 

"  3 
4 

16 

1 

'2 

1 
1 

10 
1 

20 

55 

11 

2 

5 

2 

16 

10 

31 

3 

1 

7 

4 

0 

|     11 

255 

32 

.    1 

150 

1,281 

90 

496 

349 

28 

36 

1,741 

811 

62  !  2,572 

Vol  sur 

la  personne. 

1 

• 

1 



, 

1 


i 

9 

.    ...[   .... 

1 
2 

10 
2 

4 

1 

10 

"1 

10 
"ï" 

20 

3 

9 

3 

12 

5 

17 

11 

23 

...    .    ... 

1 

3 
3 

"ï" 

3 
3 

1 

■*:::1:::::::::" .:-: . 

2 

1 
4 

"  1 

3 



3 

1 



1 

2 

11 

2 

13 



s  !   .- 

...    |        1 

1 

5 



!            j 

1 

•••    ■     

. 

1 





■-il..... 

:::::.: 

! 

1 

1 

10 

3 

-  »    

13  '        7 

2 

1 

28  '        13 

42 
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Table  i. 


Offences  against  property  without  violence. 


CLASS   III. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 

rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Theft — Goncluded. 


3 

i 

1 
1 
1 
5 
6 
1 
4 

19 

1 

.... 

:: 

2 

2 
0 

2 

15 
5 
5 

34 

1 
2 

Clinton,  Col.-B     

3 
3 

36 

28 

9 

16 

1 

'"2 

1 

10 

4 

2 

7 

1 
1 
9 
4 

2 

.... 

1 

17 
3 
2 

7 

1 

28 

16 

9 

5 

60 

5 
6 

"9' 

3 

23 

8 

1459 

Y 
1 

.111 

7 
5 

1 

1 

16 

146 
21 

90 

83 

3 

345 

2 

573 

- 

9, 

Victoria,  Col.-B  

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

Westminster,  Col.-B 

6 

- 

6 
21 

1 

3 

Totaux  delaCol.-Britann. . 

32 

95 

3 

24 

19 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

Alberta  Sud   Al'ta, 

"*3 

6 
15 

12' 
4 

.... 

5 

2 

4 

"3' 

1 

1 

117 

"i* 

1 

3 

3 

392 

57 

Assiniboia,  Ouest,  Sask 

5 

10 

13 

9 
1516 

2 

1 

— 

7 

1 

Totaux  des  T.  du  N.-O 

3 

37 

1 

2 

8 

12 

1 

*4 

27 

721 

50 

Totaux  du  Canada 

355 

3,034 

62 

549 

847 

Theft  from  the 

person. 

Cap- Breton  N.-E 

— 

1 

Northumberland,  N.-B  . 

— 

3 

18 
3 
1 

22 

4 

à 

8 

1 

Montréal,  Que 

Québec,  Que .    . 

7 

""'i' 

23 
3 

21 

.... 

1 

— 

3 



4 

5 



— 

9 

Totaux  de  Québec 

8 

26 

?4 

- 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . . . 

i 

3 
1 
1 
2 
3 

•>2 

1 

i 

2 
4 
1 
2 
4 

13 

1 

3 

3 

1 

1 

Storm't,  D'dasetGlengarry,0.  . 
York,  Ont  . . 

1 

1 
2 

6 

4 

?, 

1 

- 

2 

1 





— 

2 

10 

3 

7 



1 

— 

Manitoba,  Est 

5 

2 

1 

- 





— 

1 

- 

- — 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

- 

r» 

1 
37 

1 
00 

1 

r, 

" 

Yukon                         

a 

- 

Totaux  du  Canada 

10 

41 

4 

1 

32 
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Tableau  i 

Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 

(  ÎLA8BE   MI. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 



RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE 

British  Isles. 

Other 

Other 



Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

s 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

|=j 

•s 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

mina- 
tions. 

fc> 

Eng- 

lies. 

dists. 

I 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

p 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

& 

s 

Wales 

nada; 

— 

Autr's 

tants 

H 

'u 



— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

TJ 

ts  . 

Angle 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

ai 

^2 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

+3 

se 

Galles 

gers. 

que. 

o 

1 

Vol— Fin. 


1 

i" 

2 
4 

"   1 
5 

1 

2 
1 
14 
11 
3 
8 

1 

2 
2 
1 

15 
3 
3 
3 

1 

3 

2 
1 

10 
1 
3 

2 

"i" 

"2 

2 
1 

"2 

1 
1 

"4 

25 

15 

4 

7 

1 

9 
5 
3 
9 



12 
7 
3 

11 

3 

53 
34 

9 
16 

17 
5 

1 

"*2 

4 

4 

2 

l 

7 

28 

9 

6 

40 

19 

26 

1 

1 

29 

3 

7 

4 

51 

34 

118 

17 

2 

1 

5 

1 
10 

2 
1 

1 
5 

"5 

1 

1 
3 

3 
5 

2 

1 

4 

2 

17 

4 
1 

2 
2 

3 

4 

1 

6 

1 

i" 

1 

2 
1 

3 

1 
1 

6 
4 

7 

5 

2 

2 

10 

14 

8 

13 

1 

6 

4 

7 

10 

13 

28 

3 

4 

2 

4 

2 

3 

1 

2 

3 

8 

6 

353 

112 

87 

2,420 

190 

287 

13 

98 

1,438 

497 

307 

412 

370 

326 

3,171 

360 

Vol  sur  la  personne. 


1 

27 
2 
1 

2 

1 

1 

28 
2 
1 

1 

30 
3 
1 

1 

1 

30 

3 

1 

31 

1 

1 

31 

1 
4 

"i" 

2 

2 

2 

3 

1 
1 
1 

"i 

1 

3 
4 

1 

1 

...    „ 

1 

1 

2 
1 

S 

2 

4 

1 

3 

8 

1 

2 

8 

2 

4 

1 

12 

3 

3 

2 

1 

1 

3 

5  1   ...... 





— 

1 

1 

1 

2           1 

3 

41 

4 

4 

1 

40 

3 

1 

4 

1 

5 

52 

3 

17—8 
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Table  i. 


Malicious  offences  against  property. 


Class  IV. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 

COMMITTED  TO  JAIL 

Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Theft  of  registered  letters  and  other  mail  matter. 

Pictou,  N.S. . ,             

1 

1 
1 

i 

- 

[ 

| 

Montréal,  Que 

1 
1 

1 

1 

- 

i 

Kent,  Ont 

1 

1 

1 
1 

1 
1 

1 

— 

Clinton,  B.C   

4 

3 

3 

i 

i 
i 

i 
i 

1 

1 

1 

— 

il 

3 

8 

8 

1 

2 

Arson. 

Class  iv. 

Cumberland,  N.S 

1 
3 

r 

1 

2 

1 
2 

Yarmouth,  N.S 

1 

i 

1 
2 

1 

1 

York,  N.B  . .             



1 

1 

1 

1 
1 
6 
1 
1 
4 

1 
"2 

Joliette,  Que   

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

i 

1 
3 

1 
1 
4 

..... 

1 
1 
4 

'.'..'.. 

1 

4 

1 

Totals  of  Québec 

14 

3 

10 

9 

1 

4 

Bruce,  Ont     

2 
1 
2 
3 
1 
1 
3 
1 
1 
2 
8 

25 

2 

'"2 
3 

1 

'2 
3 

1 

1 

"ï 

1 

Haldimand,  Ont 

Kent,  Ont 

1 

"i" 

Middlesex,  Ont  .               ...... 

1 
3 

""  è" 

1 

Oxford,  Ont ...                   

1 

1 
1 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. 

1 

York,  Ont 

8 

8 

5 

2 

5 

— 

1 

19 

17 

1 

1 

7 

3 

1 

1 

— 

1 
1 
3 

1 

53 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

"3" 

.'! 

1 

13 

7; 

Totals  of  Canada 

1 

36 

33 

1 

2 

1 

12 

3 
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Takleau  i. 


Dommages  malicieux  à  la  propriété. 


Claskk  IV. 


SENTENCE. 


Pkn 

ITENTIARY. 

— 

Com- 

PÉNITENCIER. 

mit- 
tedto 
Refor- 

Two 

years 

ma- 

and 

Eive 

D'th. 

tories. 

un- 

years 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 

— 



— 

De 

En- 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

et 

et 

prison 

m'ns 

plus. 

de 

de 

Réfor- 

cinq 

me. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 


OCCUPATIONS. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 


Jour 

na- 

liers. 


CIVIL 
CONDITION. 

ÉTAT  CIVIL. 


Mar-      Wi- 

ried.    dowed  Single 


Ma-        En      Céli 
ries.      veu- 
vage, taires. 


Vol  de  lettre?  chargées  et  autre  matière  postale. 

...    .i 

i 

|   

1 

1 

1 

i 

1 

1 

1 

1    

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2          1 

3 





....    i    ..    . 

..... 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

3 

1 

1        2 

3 

3 

Incenc 

ie  criminel. 

Classe  iv. 

1 

"'2' 

1  1 

1 

2 

1 

1 

"l 

2 

i 

1 
3 

1 
1 
1 
1 
1 

"2 

i 

"T 

1 
"3 

"l 

3 

2 

3 

1 

4 

1 

4 

5 

5 

1 

1 

"   1 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

"Y 

1 

3 

3 

"  1 

'"2 

1 
1 

1 

1 

2 

5 

"  i 

4 

1 

1 

7 

2 

1 

2 

1 

3 

1 

11 

14 

14 

••••    j    



1 

•    -1 



1 

1 

1 



1 

6 

7 

3 

4 

6 

4 

3 

i 

15           10 

24 

17-81 
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Table  i. 

Malicious  offences 

against  property. 

Class 

[V. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
délire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele-' 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Theft  of  registered  letters  and  other  mail 

matter. 

Pictou,  N.-E. . . 

i 

— 

1 

1 

— 

1 
1 

Montréal,  Que 

Québec,  Que 

1 

1 

1 

— 

Xent,  Ont 

Lennox  et  Addington,  Ont 

l 

1 
2 

1 

— 

1 



— 

3 

Clinton,  Col.-B  

2 

1 

- 

— 



Alberta,  Nord,  Al'ta 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

Assiniboïa,  Est,  T.  du  N.-O  ... 

1 

2 

- 



5 

1 

5 

Totaux  du  Canada 

5 

1 

.. 

1 

Arson. 

Class 

IV. 

Cumberland,  N.-E 

1 

2 

1 

1 

Yarmouth,  N.-E 

- 

2 

— 

Westmoreland,  N.-B 

York,  N.-B.   . 

1 

— 

1 

-  — 

— 

Beaubarnois,  Que 

Joliette,  Que ........ 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

Montréal,  Que 

3 

1 

1 

2 

1 

.    1 

4 

8 

1 

1 

Québec,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

Trois-Rivières,  Que 

1 
4 

2 

2 

— 

Totaux  de  Québec 

1 

8 

3 

3 
1 

4 
1 

?, 

— 

Bruce,  Ont 

2 

1 

Haldimand,  Ont 

Kent,  Ont 

1 
3 

1 
2 

1 

1 

1 

3 

3 

Middlesex,  Ont 

1 
3 

Oxford.  Ont 

1 

1 

?, 

Peterborough,  Ont 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  O. . . 

Wentworth,  Ont 

'"è 

York,  Ont 

1 

- 

4 
4 

— 

2 

10 

= 

1 
3 

3 
6 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

17 

1 

1 

7 

Manitoba,  Est 

— 



1 

— 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 

Alberta,  Sud.,  Al'ta 

1 

Assiniboia,  Ouest.  Saskat 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

1 

— 

15 

Totaux  du  Canada 

1 

31 

1 

1 

9 

1 

15 

8 

2 

9 

I 
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Tableau  i, 

Dommages  malicie 

ix  à  la  propriété. 

Classe  iv. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

t 

1 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres*- 

Deno- 

g 

•g 

Uni- 
ted 

Omm 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

E.ig- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

; 

b. 

Eng- 

tries. 

ses- 

lics. 

tions. 

i 

s 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

îons. 

Pro- 

i 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 



•0 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

d 

o3 

S3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

□s 

e3   fc> 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'•+» 

u   3 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

Vol  de  lettres  chargées  et  autre 

matière  postale. 

1 
1 

1 
1 

1 
1 

"i 

1 

1 

1 

i 

2 

1 

1 

3 



3 



4 

2 

2 

1 

2           4 

Incendie  criminel. 

Class  iv. 

1 
2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 



1 
3 
1 
1 
4 

1 
2 
1 

1 
4 

1 
3 

1 

1 

1 

1 

1 
5 

3 

1 

10 

9 

1 

5 



1 

1 

2 

"s 

.... 
1 

1 

2    

i 

1 

"s 

"3 

1 

"i" 

"ï 

2 

2 

1 

1 

2 

8 

1 

4 

3 

- 

2 

15 

i 

1 

2 

7 

4 

3           1 

14            4 

; 

i 

i 

1 

1 



. 

... 

[■■■■■■ 

1 

3 

1 

2  1   .. 

30 

2 

2       13 

2 

7 

5 

2 

23 

11 
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Table  i. 


Malicious  offences  àgainst  property. 


Class  IV. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 
OFFENCE  WAS  COM- 
MIT rED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

tée!. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

■ 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated, 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  j  ail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 

year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Malicious  in  jury 

to  horses, 

cattle  and  oth 

er  wilful  damage  to 

property. 

Queen's,  P.E.I 

3 

2 

1 

1 

1 

I 

1 

1 

1 

— 

1 

Cape  Breton,  N.S 

Cumberland,  N.S 

2 

1 
1 

1 

2 

1 

1 

2 

1 
1 

2 
1 

Hants,  N.S 

Lunenburg,  N.S 

1 

Totals  of  Nova  Scotia 

5 

1 

•  4 

4 

3 

Beauharnois,  Que 

1 
1 
10 
2 
1 
5 

- 

1 

1 

1 

Bedford,  Que 

1 
3 

Montréal,  Que  . .           

- 

7 
2 
1 
5 

6 
2 

1 
5 

1 

2 

1 
2 

Y 

Ottawa,  Que 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

Totals  of  Québec 

20 

4 

16 

15 

1 

6 

5 

Bruce,  Ont , 

1 
1 
12 
1 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
1 
1 
9 

1 
'8 

1 

1 
'""2 

Carleton,  Ont 

1 
4 

1 

4 

Kent,  Ont 

1 
1 

i 
i 

1 

"l 

Lincoln,  Ont 

Middlesex.  Ont 

1 

"i' 

i 

*4 

Nipissing,  Ont  '.    .... 

1 
5 

'"'i' 
i 

3 

i 

5 
"l 

"'"à* 

1 

l 

Stormont,  D'das  &  Glengairy,  0. . . 
Welland.  Ont  . . 

Wellington,  Ont 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont... 

6 

- 

1 

Totals  of  Ontario 

37 

15 

22 

21 

1 

10 

4 

1 

Manitoba,  Central 

1 
1 

1 

1 

1 

Manitoba,  Eastern 

Alberta,  Northern,  Al'ta.. . . 

1 
5 

1 
1 

1 
4 

1 

"l 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

1 

Totals  of  the  N.W.T 

8 

6 

1 

1 

1 

Yukon 

2 

2 

Totals  of  Canada 

77 

31 

1 

45 

43 

2 

17 

P 

1 
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Tableau 

I. 

Domm 

âges  malicieux  à  la  propriété. 

Classe  iv. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

tra- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Dommages 

malicieux  aux 

chevaux  et  bestiaux,  et  autres  dommages  volontaires 

à  la  propriété. 

1  

2 
1 

1 

2 

i 

1 

i 

■'—  : 

1 

3 

4 

1 

1 

4 

"l 

5 

2 
2 

<- 

2 

1 

1 

4 

2 
4 

3 

5 

1 

5 

9 

12 

1 

1 

""2 

"i" 

2 

4 

4 

"  l" 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

5 



1 

'"2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 



1 

6 

2 

4!      s  

1 

6 

7 

1 

14 

1 

JJJ1 

1 

1 









1    .. 

1 

2 

11 

3 

9        4  1  ... 

1 

19 

11 

1  1      32 
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Table  i.                                    Malicious  offences  against  property. 

Class 

[V. 

JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USEOF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
ta  y. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 

et  plus. 

Not 
given. 

Non 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Malicious  in  jury  to  horses, 

cattle  and  other  wllful  damage 

to  property—  Concluded 

Queen's,  I.  du  P.-E 

1 

1 
1 

1 

1 
1 

— 

1 
1 

1 

Cap-Bretcr,  N.-E 

1 

1 
1 

1 

Cumberland,  N.-E 

Hants,  N.-E     : 

Lunenburg,  N.-E 

— 

2 

1 

— 

3 
1 

Totaux  de  la  N. -Ecosse  .. 

3 

1 

1 





— 

Beauharnois,  Que 

1 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que 

7 

4 

2 

1 

1 
1 

2 
1 

1 

5 

1 

? 

Ottawa,  Que 

2 

1 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

i 

5 

1 

4 

7 

^ 

1 
3 
1 

— 

^ 

- 

5 

4 

— 

Totaux  de  Québec 

2 

U 

2 

8 

Bruce,  Ont 

1 

6' 

"  Y 

"i" 

'  i' 

4 

2 

1 

2 

5 

Huron,  Ont 

Kent,  Ont 

1 
1 

1 

1 

1 

Lincoln,  Ont 

1 

Middlesex,  Ont 

Nipissing,  Ont 

1 
5 

1 

1 
4 

Storm't,  D'das  et  Gleng'ry,0. . . 

1 

4 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

i 

1 
1 

1 

1 
1 
2 

14 

"2 

1 

York,  Ont 

1 

1 
1 

1 

5 

1 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

2 

17 

3 

2 

- 

5 

7 
1 

5 

1 

- 

— 

— 



— 

Alberta.  Nord,  At'la  . . 

Alberta   Sud    Al'ta 

1 

- 



1 

— 

Totaux  des  T.  du  N.-O 

— 

— 

" 

11 

17 

1 

8 

1 

2 

22 

Totaux  du  Canada 

5 

35 

3 

5 

14 
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Tableau  r. 

Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

Classe  iv. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

-2 
a 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 

? 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

1 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

> 
1 

.2 

Eng- 

mina- 
tions. 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

I 

I 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 





tes- 

i 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

■j5 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

00       . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

a 

Q3 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

es :-. 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

S  2 

Galles 

gers. 

ques. 

sions. 

o 

tf 

Dommages  malicieux  aux  chevaux  et  bestiaux,  et  autres  dommages 

volontaires  à  la  propriété 

i 

1 

1 

1 
1 

i 
i 
i 

1 
1 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

i 

6 
2 
I 

2 

7 
2 
1 
4 

7 
1 

"  i 

1 

3 

1 

4 

1 

i 

12 

3 

15 

1 

13 

3 

1 
'"8 

"2 

1 

1 

4 

2 

8 

1 

'  i 

5 

1 

"i 

1 
1 

i 

.     .            1 

1 

4 

• 

1 

1 

3 

2 

1 
1 

1 

1 
1 

1 

'  i 

1 
3 

i 

1 

1 

1 

2 

i 

18 

1 

1 

"    ' 

7 

1 

8 

5 

1 

17 

5 

1 

1 

1 

1 



■    '  ■  ' 

8 

3 

i 

34 

4 

2 

• 

1     25 

2 

. 

7 

1 

33 

11 
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Table  i. 


Forgery  and  offences  against  currency. 


Class  v. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WH1CH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total, 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite' 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 
one 

year 
and 

year. 

over 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

I 

plus. 

Currency,  offences  against 


Forgery  and  uttering  forged  documents. 


Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Hastings,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont . . 
York,  Ont ' 

1 

1 

'     1 

1 

1 
1 

- 
.   .. 


"Y 
i 

"i 

i 

1 

"Y 

Vancouver,  B.C   

2 
6 

2 

- 

2 

2 

1 

Totals  of  Canada  

4 

4 

2 

1 

Queen's,  P.E.I 

1 

- 

1 

1 

1 

Cape  Breton,  N.S ... 

2 
1 

2 
2 
1 

1 

9 

2 

1 
2 
2 

'"Y 

2 
1 

1 
2 

'"Y 

Colchester,  N.S 

Halifax,  N.S 

1 

Lunenburg,  N.S 

1 

1 

Pictou,  N.S 

Shelburne,  N.S 

1 

Totals  of  Nova  Scotia 

1 

8 

7 

1 

1 

1 

Bedford,  Que 

4 
12 
3 
2 
1 

22 

4 

11 

2 

1 

4 

10 
2 
1 

"1 

1 

6 
2 
1 

Montréal,  Que  

1 
1 

1 
1 

4 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

Three  Rivers,  Que   

.. 

Totals  of  Québec 

18 

17 

1 



— 

Algoma  and  Manitoulin.  Ont 

2 

1 
1 
3 
1 
4 
3 
1 
10 
6 
1 
5 
2 
1 
6 
3 
1 
1 
1 
7 
6 

2 

1 

2 

1 

2 

Brant,  Ont 

1 

Bruce,  Ont 

1 

Elgin,  Ont 

3 

1 
4 
1 

"Y 

6 

1 
5 
2 
1 
6 
2 
1 

"Y 

6 

6 

3 

1 
4 
1 

'"'2 
6 
1 
4 
1 
1 
6 
2 
1 

'l 
5 
6 

""è' 

Essex,  Ont 

1 
1 

"è 

1 
1 

Y 

1 
1 

"1 

1 
2 

Frontenac,  Ont 

Grey,  Ont  

2 
1 
1 

"Y 

Halton,  Ont 

Lambton,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Ontario,  Ont 

Y 
..... 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont     

Y 

1 

Peterborough,  Ont 

Simcoe,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. . . 

Victoria,  Ont 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

1 

Wentworth,  Ont   

York,  Ont 

1 

2 
2 

, 

Totals  of  Ontario 

66 

8 

58 

48 

5 

5 

1 

19 

4 
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Tableau  r. 


Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 


Classe  v 


SENTENCE. 


Pkn 

ITENTIARY. 

— 

Com- 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

years 

ma- 

and 

Eive 

D'th. 

tories 

un- 

years 

der 

and 

Life. 

— 

— 

five. 

over. 

— 

-- 

— 

De 

En- 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

ans 

ans 

A 

à  la 

et 

et 

vie. 

prison 

m'ns 

pluj. 

• 

de  Ré- 

de 

forme. 

cinq. 

Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 
ces. 


OCCUPATIONS. 


Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

turaL 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

cul- 

mer- 

teurs . 

dus- 

fes- 

teurs . 

çants. 

triels. 

sions 
libé- 
rales. 

La 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


CIVIL 
CONDITION. 

ÉTAT  CIVIL. 


Mar- 
ried. 


Ma- 
riés. 


Wi- 
dowed 


En 

veu- 
vage. 


Singla 


Céli- 
ba- 
taires. 


Délits  par  rapport  à 

a  monnaie. 

1  

"i" 

"l 

■     •  

ï' 

.    .... 

1 

1 

2 

.... 

1 

i 

1 

1 

1 

3 

Faux  et  émission  de  faux  documents. 


1 

1 

2 

2 

"Y 

... 
"2 

2 

1 

1 

"l 

2 

1 

1 

1 

2 

4 

4 

3 

1 

7 

?, 

i 
i 

3 

8 

1 
3 

"l 

2 
3 
1 

2 

2 

i 

i 

8 

1 

1 

1 

4 

i 

i 

2 

11 

1 

5 

6 

12 

2 

2 

1 

2 

2 
1 

"l 

1 

1 

2 
1 

2 

1 
1 

..... 

1 

2 

G 

2 
2 

1 

3 

5 

4 
1 

6 

1 

5 

3 

3 

1 

1 



2 

""5* 
1 

2 

2 

1 
4 

"ï" 

1 
6 

2 

1 

"ï 

"i" 

1 

1 

1 
4 
5 

... 

1 

1 
1 

2 

2 

4 
4 

17 

i 

16 

5 

22 

7 

1 

1 

10 

16 



34 

124 


CRIMINAL     STATISTICS— 19  06. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i. 


Forgery  and  offences  against  currency. 


Class  v. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 
ableto 

read 

or 
write. 


Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 


Ele- 
men- 
tary. 


Supe- 
rior. 


Elé-  Supé- 
men-  rieure 
taire. 


AGES. 


Under 
16 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 


M. 
H. 


40  years     Not 
andover.  given. 


40  ans 
et  plus. 


Non- 
donné. 


USE  OP 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


[Im- 

Mo-  !  mo- 
de- i  de- 
rate  rate 


Mo-Im 


déré 


mo- 
déré 


Currency,  offences  against. 


Algoma  et  Manitoulin,  Ont. . 

Hastings,  Ont 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  O. 
York,  Ont .' 


Vancouver,  Col.-B.  .   .. 
Totaux  du  Canada. 


ForgeJy  and  uttering  forged  documents. 

Queen's,  I.  du  P.-E 

1 

1 

.... 

2 

- 

2 

1 
2 

Cap-Breton.  N.-E 

1 
1 

2 
1 

"i 

1 

Colchester,  N.-E. . . 

Halifax,  N.-E... 

2 

Lunenburg,  N.  -E 

1 

2 

Pictou,  N.-E 

Shelburne,  N.-E     . . ."   . 

- 

1 

2 
3 

1 

5 

2 
7 
1 

1 

1 
6 

3 

8 



2 

— 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . . 

1 

6 

1 

Bedf ord,  Que 

4 

11 

2 

1 

1 

Montréal,  Que 

1 

?, 

Québec,  Que  

1 

?, 

St.  François,  Que 

1 

Trois-Rivières,  Que 

— 

5 



11 
2 

1 

1 
Y 

— 

11 
2 

Totaux  de  Québec 

18 

6 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont 

2 

Brant,  Ont 

Bruce,  Ont 

Elgin,  Ont    

Essex,  Ont 

3 
1 

1 

2 
1 

1 

2 

Frontenac,  Ont 

4 

Grey,  Ont 

1 

1 

1 

Halton,  Ont 

Lambton,  Ont 

9 

6 
1 
5 

"i 

4 

2 

7 
1 
1 
4 
2 

1 

Nipissing,  Ont 

5 
"ï 

1 
1 

2 

f> 

Ontario,  Ont 

Oxford,  Ont .    ... 

'"2 

""2 

4 

Perth,  Ont     

Peterborough,  Ont 



4 

1 

1 

Simcoe,  Ont 

1 

1 

"2 

1 

1 

1 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. . . . 

Victoria,  Ont 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 



1 
5 
o 

I 

1 
1 

3 

Wentworth,  Ont 

i 
4 

5 
5 

1 

"i 

5 

York,  Ont 



2 

Totaux  d'Ontario 

41 

9 

4 

3 

2 

32 

1 

2 

14 

13 

22 
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Tableau  i. 

Faux  et  délits 

par  rapport 

i  la  monnaie. 

Classe  v. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Islks. 

Other 

Other 



Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

s 

"S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

3 

'E 

Uni- 

Conn 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

Tï." 

É> 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

lics. 

dists 

tions. 

i 

9 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

a 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

£ 

■g 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TJ 

•g 

.3  • 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

a  S 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

os 

Z  s 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

■j3 

§H 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

tf 

Délits  par 

rapport  à  la  monnaie. 

1 
1 

1 

1 
1 

2 

1 

2 

2 

4 

2 

1 

1 

4 

Faux  et  émission  de  faux  < 

iocuments. 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 
"2 

"î 

"*2 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

1 

1 

2 

3 

1 

2 

1 

2 

3 

2 

4 

4 

4 

8 
1 

1 

i' 

4 

7 
2 
1 

4 

2 

2 

1 

11 
2 

*  1 

1 

2 

1 

14 

1 

1 

14 

2 

1 

13 

5 

2 

2 

2 

à' 

"i 

1 

....  h 

1 
1 

2 

1 
'"9 

3 

1 
3 
2 

1 
5 

y 
3 

1 
..... 

"3 

1 

.  Y 

.... 

2 

2 
..... 

"Y 

1 

..... 

"i 

...... 

ô 

1 

'"Y 

2 

"  i 

1 
1 
3 

2 

1 

1 

3 

.... 

1 

"2 

"Y 
4 

1 
1 

1  1 

2  6 
6 

1 

3 

1 
1 

2 

'  Y 

4 

1 

3 

2 

33 

4 

8 

1 

13 

8 

5 

7 

7 

9 

40! 

10 
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Table  i. 


[Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 

pour 

cause 

de 

folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 

Sans  option 

Un- 

One 

der 
one 

year 
and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Forgery  and  uttering  forged  documents—  Conchided. 

Manitoba,  Central 

1 

98 

1 

2 

2 
1 

. 

1 
96 

"à 

1 
24 

""  2 

* 

"l 

"& 

1 

Manitoba,  Eastern 

16 

56 

10 

Manitoba,  Southern 

Manitoba.  Western 

2 

Totals  of  Manitoba. . . 

102 

12 
1 

1 
1 

3 
3 

- 

99 

27 

16 

56 

1 

7 

11 

9 
1 

1 

9 
1 

1 

"i 

6 

Victoria,  B.C 

West  Kootenay,  B.C 

Westminster,  B.C 

1 

Totals  of  British  Columbia . . 

15 

4 

- 

11 

11 

i 

6 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

5 
2 
4 
10 
2 

23 

5 

2 
3 
8 
2 

5 
2 
3 
8 
2 

2 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

2 

3 

"*2 

2 
1 
2 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

— 

1 

Totals  of  the  N.W.T 

20 

20 

2 

7 

2 

- 

Yukon    

2 
240 

1 
24 

1 
216 

1 

1 

Totals  of  Canada 

132 

22 

62 

4 

46 

25 

Attempt  to  commit  suicide 

Classe  vi. 

Montréal,  Que 

6 

1 

2 
1 
1 
3 

1 
1 
1 
1 
2 
1 
4 

1 

.... 



5 

1 

5 

1 

2 

Ottawa,  Que 

1 

Algoma  and  Manitoulin,  Ont 

Brant,  Ont 

1 

"i' 

1 

1 

1 

1 

1 

Carleton,  Ont 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

1 

2 
1 

1 
1 

1 
2 

"4 

2 
1 

1 
1 
1 

2 

"  4 

1 

Lambton,  Ont 

"i 

3 

. 

Nipissing,  Ont 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

York,  Ont 

Totals  of  Ontario 

18 

1 

14 

13 

1 

1 

1 

Nanaimo,  B.  C 

1 
1 

2 
1 
2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

Vancouver,  B.C   

1 

Alberta  Northern,  N.W.T 

1 
1 
2 
1 

1 
1 
2 
1 

1 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

Saskatchewan,  Saskat 

1 
1 
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Tableau 

I. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédent 

■s. 

Classe  vl 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 



— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

tra- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Faux  et  émission  de  faux 

documents — Fin. 

1 

38 

( 

1 

34 

29 

17 

11 

5 

29 

20 

76 

34 

29 

17 

39 

11 

5 

29 

20 

77 

1 

1 

1 
1 

5 

1 

1 

1 
1 

7 
1 

1 

1 

1 

2 

5 

1 

3 

9 

2 

2 

2 

2 

1 

2 

"*  1 

2 

2 

3 

1 

4 

2 

2 

7 

2           1 

2 

3 

2 

1 

10 

i ! 

1 

65 

35 

| 

2                 39  1         6 

83 

24 

1 

6 

58 

151 

Tentative  de  suicide. 

Classe  vi. 

3 

1 

1 

1 

1 

2 



1 

1 

1 

"i 

i 
i 

i 
i 

2 

"'4' 

1 

1 
1 

2 

1 

'    "2 

"'2 

1 
1 

1 



1 

2 

1 

2 

2 



12 

1 

4 

6 

7 

1 

1 

1 



.... 

"i 

1 

1 
1 

2 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  In  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHIGH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 

F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 

F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Forgery  and  uti-ering  forged  documents — Concluded. 


Manitoba,  Centre 

"'96' 

1 

1 

37 

58 

1 

79 

17 

2 

— 

79 

96 

1 

- 

37 

58 

7 
1 
1 

— 

1 

3 
2 

17 

7 
1 
1 

1 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B 

Westminster,  Col.-B 

1 

- 

9 

9 

2 

? 

Alberta,  Nord,  Al 'ta 

2 
2 

"  "4- 

2 

1 
"2' 

1 
2 

3 

1 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta. 

2 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat 

3 
2 

4 
2 

3 

1 

1 

Totaux  des  T.  du  N.  -O .    ... 

10 

2 

- 

3 

9 

1 

125 

8 

- 

5 

? 

1 

1 

— 

49 

2 

2 

4 

30 

— 

114 

Totaux  du  Canada. .... 

1 

182 

13 

4 

50 

Attempt  to  commit  suicide. 

Class 

VI. 

Montréal,  Que 

2 

3 

2 

1 

2 

1 

f    s 

Ottawa,  Que 

1 

— 

— 

Brant,  Ont  

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

Kent,  Ont 

1 
1 

Leeds  et  Gren  ville,  Ont 

1 
1 
2 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

1 
1 

Y 

"l" 

1 

Perth,  Ont  .  . . 

1 

Peterborough,  Ont 

York,  Ont 

4 

1 
5 
1 

3 
3 

1 

- 

1 

2 

3 

— 

4 

1 

Totaux  d'Ontario 

12 

5 

— 

Nanaimo.  Col.-B 

1 

Vancouver,  Col.-B 

1 

1 

1 

- 

V 



— 

— 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

\ 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat  .    . . 

2 

1 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

— 



— 
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Tableau  i. 

Autres  délits 

non  compris  dans  les  classes  précédent. 

Classe  vi. 

BIRTH  PLACES. 

R  ESI- 

DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

SB 

S 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

u 

ted 
States 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists. 

byte- 
rian3. 

mina- 
tions. 

> 

Eng- 

5 

land 

Ire- 

Scot- 

sions. 

Pro- 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

& 

% 

Wales 

nada. 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Etats- 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An- 

Mé- 

Près 

Autr's 

TJ 

05 

Angle 

Unis. 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

con- 

s 

Q  H 

terre 

Ir- 

Ecos- 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

m 

—  5 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

"-3 

*-  h 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

«  C 

Faux  et  émission  de  faux  documents — Fin. 

b 

] 

. ..      .i 

1  1      1 

30  |     82 

23 

1 

15 

28 

26 

23 

32  i       2 

9 



14 

.... 
1 
I 



...    . 

23 

1 

15 

28  !        3 

26 

23 

32 

2 

9 

i       31 

83 

14 

1 

i 

6 

5 

"i 

1             1    1        7 

1 

r 

1 

1       1 

1 

1 

1 

6 

5 

i 

2 

1 

9 

1 

1 

"ï 

1 
1 

i' 

i 

l 

! 

2 
2 

1 

i* 

"Y 

i' 

2 

i 

2 
1 

2  !       4 
1          3 

? 

1 



3 

2           3 

4 

2 

1          4 

i 

4 

10 

2 

1  i 

1 

1 

i 

32 

3 

19 

83  !      17 

41 

2 

59 

42 

9 

25 

12         47 

160 

36 

Tentative 

de  suicide. 

Classe  vi. 

i   

3 

2 

3 

2 

5 





1   



i   .    . . 

"Y 

1 

1 

..    . 

1 

1 

"    ■ 

2 

1 

1 

1 
1 

2 

1 

i 



1 

1 

1 
2 

"2 

1 
1 

"i 

1 

1 

2 

"4' 

"    2 

- 

;:::: 



3 

8 

1 

3 

1 

5 



1 

2 

1 

10 

3 

1 

::•.' 



1 

'.'.'.y.']  '  ï 





• 

""i 

1 



.::::: 

2 

...... 

•V 

:-: 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 
of 

Ac- 
quit- 

for 
Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

Dé- 
tenus 

d 'accu- 
sations 

quit- 
tés. 

pour 

cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 
victed 

lst. 

Con- 

victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nés 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committkd  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 

der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 

over. 

Un 

an  et 
plus. 


Attempt  to  commit  suicide— Concludfd. 


1 
34 

5 

— 

1 

1 

1.... 

1 

Totals  of  Canada 

1 

28 

27 

1    

l| 

6 

2 

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals. 


Sodomy  and  bestiality. 

Digby,  N.S 

1 
1 

1 
l 

1 
1 

Halifax,  N.S 

— 

Montréal,  Que 

2 
1 

2 
1 

2 

Ottawa,  Que 

1 

1 

1 
2 

1 
3 
1 
6 

1 
2 
1 
2 

ô 

1 
2 
1 
2 

"à 

Middlesex,  Ont 

Peterborough,  Ont 

1 

Thunder  Bay  and  Rainy  River,  0 . . 

Welland,  Ont 

York,  Ont 

1 
1 
1 

1 

— 

"Y 

Totals  of  Ontario 

14 

2 

1 
2 
2 

3 
2 

1 

11 

n 

1 

2 

— 

Manitoba,  Eastern 

— 

Nanaimo,  B.C 

Vancouver,  B.C 

2 
2 

2 
2 

2 

Westminster,  B.C 

- 

Alberta,  Northern,  Al' ta 

2 

1 

2 
1 

1 
1 

1 

Alberta,  Southern,  Al' ta 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat ....... 

2 

- 

Totals  of  Canada 

31 

8 

23 

20 

1  1        2 

4 

2 

Cape  Breton,  N.S 

1 

i 

1 

1 

Montréal,  Que 

21 

1 

2 

1 

19 

17 

1 

1 

13 

3 

Québec,  Que 

-- 

Brant,  Ont 

2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
6 

2 
1 

2 

1 

Carleton,  Ont 

Hastings,  Ont   

1 
1 

Kent,  Ont 

"l 
1 
1 
1 
4 

..... 

1 
1 
1 
4 

... 

1 

1 
1 

Muskoka  and  Parry  Sound,  Ont. .  . 

Nipissing,  Ont 

1 

Victoria.  Ont 

Y 

i 
i 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont       

1 

Totals  of  Ontario 

15 

3 

11 

11 

4 

1 

1 
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Tableau 

I. 

Autres  délits  non 

compris  dans 

les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

autres 

Deux 

Cixiq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Tentative 

de  suie 

de— i?1 

'n. 

1 

i 

i! 

I 

19 

2 

7 

10 

-| 
9  i 

1 

10 

Sodomie  et  bestialité. 


1 

1 

...... 

1 

1 

1 

1 

1 

...-    2 
1    

1 

1 

1 

1 
..... 

1  |     ... 



1 
2 

2 

2 

1 

1 

....... 

1 

"*2 

1 

l" 

2 

...        - 

... 

4 





4 

2 

2 

1 

7 

4 

6 

■     ••     

1 

• 

"2 

1 



? 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

......  i .'.'... . 

1 

1 

1 

8 

G 

1 

2 

3 

2 

4 

9 

(> 

-. 

14 

Exposition  indécente 

et  autres  délits  contre  la  morale  publique. 

— :. 



1 



3 

•      5 

1 

1 

4 

1 

9 

2 
1 

1     . 

1 

1 

1 



i 

1 

1 

..... 



1 
1 

1 

1 
2 

2      .... 

1     



.....  i 

5 

2           ] 

5 

4 

5 

17-91 
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Table  i.                          Other  offences  not  included 

in  the  foregoing  classes. 

Class 

VI. 

EDUCATIONAL 

USE  OF 

STATUS. 

LIQUORS. 

JUDICIAL  DISTRICTS 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 

IN  WHICH 

LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

MITTED. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

rao- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

m 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

DISTRICTS  JUDI 

Inca 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 

pable 
de  îiie 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

A ETE  COMMISE. 

taire. 

déré 

mo- 

* 

'u  d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Attempt  to  commit  suicide 

— Concludcd. 

Yukon , 

1 

i  !..  . 

1 

. .  % . 

— 

2  i    ... 

8 

4 

6  |... 

8 

• 

7 

Totaux  du  Canada 

2 

19 

9 

Sodomy  and  bastiality. 


Digby.  N.-E 

1 

..'] 

1 

Halifax,  N.-E  

1 
1 

1 
1 

— 

"i 

1 



- 

Montréal,  Que  

1 

1 
1 

1 

Ottawa,  Que 

1 

1 

-- 





1 

— 

1 

Hastings,  Ont 

Middlesex,  Ont 

1 
2 

"i 

2 

9, 

Peterborough,  Ont 

1 

i 

1 

Th'derBayetRainyRiv.,  Ont. . 
Welland,  Ont 

1 

1 

1 

York,  Ont 

5 

1 

- 

i 

2 

2 

5 

1 
2 

2 
4 

1 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

4 

6 

1 

4 

Manitoba,  Est 

— 



— 

Nanaimo,  Col.-B 

Vancouver,  Col.-B   

1 
1 

1 
1 

2 

Westminster,  Col.  -B 

1 

1 

1 
1 

- 

1 

- 



1 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

1 
1 

1 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Sask 

2 

— 

4 

8 

5 

4 

— 

0 

Totaux  du  Canada 

8 

13 

8 

Indécent 

exposure  and  other 

offences 

agai 

nst  public 

morals. 

Cap-Breton,  N.-E 

1 

1 

9 

1 



- 

3 

6 

"i* 

1 

"ï 

i 

5 

Montréal,  Que. . . 

1 

16 

"i" 

2 

Québec,  Que 

— 

Carleton.  Ont 

1 

Hastings,  Ont 

Kent,  Ont 

Muskoka  et  Parry  Sound,  Ont. . . 

i 

Nipissing,  Ont 

1 

"i 
i 

3 

1 

1 

1 

1 

Wentworth,  Ont 

1 
1 

3 

.... 

- 

*3 

1 

York,  Ont 

1 

3 

-  — 

1 

3 

Totaux  d'Ontario 

1 

7 

1 

5 

5  j    3 
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Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes 


Tableau  i. 


CLA88E    V 


BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 


British  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng- 

land     Ire-      Scot- 


and     land. 
Wales 


Angle 
terre 

et 
Galles 


land. 


Ir-      Ecos- 
lande.     se. 


Ca- 
nada. 


Uni- 
ted 

States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 


Au- 
tres- 
pays 
étran- 
gers. 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr's 


s  ion  s 
Bri- 
tanni- 
ques. 


RELIGIONS. 


R. 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 

tists. 

lics. 

dists 

rians 

Pro- 

tes- 

tants 

Bap- 

Ca- 

Eglise 
d'An 

Mé- 

Pres- 

tistes. 

tholi- 

tho- 

byté- 

ques. 

gle- 
terre. 

dis- 
tes. 

riens. 

Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr's 
con- 
fes- 
sions. 


RESI- 
DENCE. 


g  g 


Tentative  de  suicide — Fm. 

1            ! 
1 

1 

A-- 

i    .    . 

1 

3 

I ;       12 

2 

4 

8  1        5 

i         1 

3 

4 

16 

6 

Sodomie  et  bestialité — Fin. 

1 1 
1 


10 


12 


1         1 


3       18 


Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique. 


1 

1 

•      • 

1 

1 

3 

2 

9 

1 

3 

12 

G 

19 

1 

1 

i 

1 

1 

1 



"  i 
i 

1 

1 

1 

.... 

1 

2 

1 

1 

1    

1 

1 

2 

2 

* 

2 

1 

2 

1 

3 

3 

2 

1 

1 

8 

1 

134  CRIMINAL     ST  ATISTICS  — 1  906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUD1CIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS.  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 
tés. 

De- 

sations. 

tenus 

pour 

cause 

de 
folie. 

M. 

F. 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nés 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
me'de 


No  Option. 
Sans  option 


Un- 
der 
one 
year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 

and 
over. 

Un 

an  et 
plus. 


Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals — Concluded. 


Manitoba,  Eastern 

4 

4 

3 

1\ 

2 

2 

Victoria,  B.C  

2 

2 

2 

I-- 

1 

1 

— 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

1 

1 

••   ■   | 

Yukon 

3 

3 

3 

i 

! 

2 

1 

Totals  of  Canada  

48 

7 

40 

37 

2  1         1 

22 

8 

1 

Perjury  and  subornation  of  perjury. 


Queen's,  P.E.I 

1 

1 

Cape  Breton,  N.S 

Halifax.  N.S 

Hants,  N.S 

1 
1 
1 
1 

2 

1 
1 
1 

9 

Y 

"2* 
1 
1 

1 

i 

...... 

"i 

"     1 

"  i 

King's,  N.S 

"1 

Lunenburg,  N.  S 

Queen's,  N.S 

Shelburne,  N.S 

Yarmouth,  N.S   

'.'.".'.'. 

5 

2 

Totals  of  Nova  Scotia 

2 

1 

1 

1 

Bedford,Que 

1 
3 

6 

2 
1 
3 

1 
2 
3 
2 

1 
1 

Montmagny,  Que 

1 

2 

1 
2 

'2' 

1 

""2 

Montréal,  Que 

St.  Francis,  Que 

1 

1 

St.  Hyacinthe,  Que 

Three  Rivers,  Que 

'"2 

1 

Totals  of  Québec 

16 

10 

5 

5 

3 

1 

Frontenac,  Ont 

1 

1 
1 
1 
1 
4 
1 
3 
1 
2 
2 
2 
1 
1 
4 

20 

1 

1 

1 

Grey,  Ont 

Halton,  Ont 

1 

1 

Hastings,  Ont 

1 
1 
2 

1 

1 
2 

Huron,  Ont 

1 

Lambton,  Ont 

2 
1 
1 

Lanark,  Ont 

"2 

Lincoln,  Ont 

Middlesex,  Ont 

2 
1 
1 

"Y 

1 
1 
1 

"  1 
1 

"  i 
1 
1 
1 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

Northumberland  &  Durham,  Ont.. 

Oxford,  Ont 

Perth,  Ont 

1 
2 
1 

"Y 

..... 

Wellington,  Ont 

York,  Ont 

3' 

13 

- 

Totals  of  Ontario 

13 

11 

2 

5 

1 
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Tableau 

i. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 



— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 
ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

n.esti" 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

nve. 

over 

— 

—  ■ 

— 

De 

En- 

Autres 

— 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.  . 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique— Fin. 


1, .   ...  .1   

1 

i . 

2 

3 

1 



! 

4 

1 

i i 

i 

i 

1 

i 

1 

i 
1 

2 

3 

1 

1 1 

8  1 

9 

A' 

i 

i 

14 

16 

1           19 

Parjure  et  subornation  de  parjure. 

1 

"i 

"l 

;  ... 

.    .  .    t        .    . 

1 

i 

1 

1 

1 

i 

2 

i" 

"i" 

"i" 

..... 

1 

"  1 1 

"Y 



2 



i 

3 

i 

1 

3 

1        1 



1 

i 
i 

1    

"  1 

1 

1 

i 

1 

i 

1 

1 
L 

"l 

1 

1     

i 
i 

"i 

1 

i 

1 

i 

..... 

■:::::);:::• 

'.'.'.'.'. 1 

i 
i 
i 

• 

1 

1 

! 

....  1    1 



3 

i. .   . 

4 

4 

3 

4 

:; 

7 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  CE 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 
ableto 

read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

• 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 

mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMxMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals — Gonduded. 


Manitoba,  Est 

1 

3 

2 

2 

1 

4 

1 





1 

— 

Victoria,  Col.-B 

1 

— 

Assiniboia   Est,.  Sask 

- 

.... 

1 

18 



2 

7 

- 

1 
16 

3 

9 

3 

12 

Totaux  du  Canada 

3 

31 

l 

8 

Perjury  and  subornation  of  perjury 

Queen's,  I.  du  P.-E. . . 

- 

Cap-Breton,  N.-E 

Halifax,  N.-E 

Hants,  N.-E . 

"ï 

.... 

i" 

King's,  N.-E 

Lunenburg,  N.-E 



Queen's,  N.-E 

Shelburne,  N.-E. . 

.... 

Yarmouth,  N.-E. . , 

1 

1 

1 
1 

'111. 

- 

Totaux  de  la  N. -Ecosse. . . . 

2 

2 

1 

— 

Bedford,  Que  .         

Montmagny,  Que 

1 
2 

1 

1 
1 

Montréal,  Que 

2 

1 

St.  François,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

Trois-Rivières,  Que 

2 

1 

1 

2 
4 

— 

Totaux  de  Québec 

5 

- 

3 

1 

1111 

1 

1 

1 

Frontenac,  Ont 

Grey,  Ont 

Halton,  Ont  

..  Y 

i 
i 

i 
i 

i 

Hastings,  Ont 

1 

1 

Huron,  Ont 

1 
2 

1 

Lambton,  Ont . . . 

1 

"l 

2 

Lanark,  Ont 

Lincoln,  Ont 

1 

1 

2 

Middlesex.  Ont 

1 

1 

Nipissing,  Ont 

1 

1 

Northumberl'd  etDurham,0. . 

Oxford,  Ont 

i 

i 
i 

i 

i 

i 

1 

Perth,  Ont 

"i 

i 

6 

1 

Wellington,  Ont 

1 
1 

9 

York,  Ont 

1 

2 

— 

2 

- 

— 

2 

Totaux  d'Ontario 

2 

10 

3 
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Tableau  i. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  olasses 

précédentes. 

'  'Ljjaai  \  i. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

te 
9 

■e 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

13 

'S 



Uni- 

Coun- 

Pos- 

Bap- 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 

mina- 

ï> 

CO 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

dists 

rians. 

tions. 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

s 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

— 

1 

i§ 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

•n 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

i 

OS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

ce 

—  eS 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

■j3 

5  s 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

tf 

Exposition  indécente  et  autres  délits 

contre  la  morale  publique 

-Fin. 

1 

1  |    ... 

2  !  •■■• 

2  i         1 

•  1         1 

3  I        1 

1 

1 



...J 

1  <    ... 

2      .. 

1 

!   "   '   ' 

1 

1 

i 

i  !      i 

.   ...         1 

3      

■ 

7 

3 

1 

14 

2 

9 



19  i         4 

2 

2  1        9 

36  1        2 

Parjure  et  subornation  df 

;  parjure. 

\    .... 

••    •• 

_^.'_ 

1 

1 

1 

1 



1 

1 

1 

2 

!    i 

1 

1 

1 

1 
"'*2 

*2 

i 

1 

i 

1 

1 

2 

2 

2 

i 

3 

2 

3 

1 

1 

2 

3  ' 

i 

"i 

1 

1 
2 

i 

1 

1 

.'.' ".  1     î 

i 

1 

2 

1 
1 

i 

i 

2 

2 

1 

i 

i 

"i 

i 

i 



1     

.... 

1 

1 

.  Y 

1 

i 
i 

r 

2 

9 

i 

3 

2 

5 

2 

6 

6 
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Taule  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE 


De- 

tained 

Number 
of 

Ac- 
quit- 

for 
Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nés 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 

ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 


Un- 

der 

one 

year. 


One 
year 
and 
over. 


Moinsj  Un 
d'un  an  et 
an.    !  plus. 


Perjury  and  subornation  of  perjury- 

-Concluded. 

1 

T 

1 

1 

1 
1 
1 

— 

Vancouver,  B.C   

5 

5 

2 

1 

We&t  Kootenay,  B  C 

Westminster,  B.C 

— 

4 
2 
3 

3 
2 
2 

1 

1 

1 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

1 

1 

1 

70 

39 

3 



28 

24 

3 

1 

1 

11 

4 

Carrying  unlawful 

vveapons. 

Queen's,  P.E.I 

2 

3 
1 

2 

2 

2 

— 

Cape  Breton,  N.S 

3 

1 

3 

1 

2 
1 

Colchester,  N.S 

1 
1 

— 

Montréal,  Que 

Pontiac,  Que     

37 

1 
3 

36 

36 

34 

St.  Francis,  Que 

- 

3 

3 

1 

2 

Brant,  Ont 

2 

8 
1 
1 
1 
1 
8 
1 
1 
35 
4 
4 

2 
8 

2 

8 

2 
6 

"  1 

r 

Elgin,  Ont 

Essex,  Ont 

1 

1 

Hastings,  Ont 

Leeds  and  Gren ville,  Ont 

i 

Y 

1 

8 
1 

1 
8 

1 

7 

1 

Nipissing,  Ont 

1 

Northumberland  &  Durham,  Ont. . 

1 

Perth,  Ont 

Welland,  Ont 

35 
2 
2 

33 
2 
2 

1 

1 

31 

2 

1 

Wentworth,  Ont 

i 

2 

1 

York,  Ont 

1 

Totals  of  Ontario 

67 

6 

60 

57 

1 

2 

51 

2    

Manitoba,  Western 

1 

1 

1 

1 

Vancouver,  B.C 

7 
1 

7 

7 

6 

i   .... 

Westminster,  B.C   

1 

— 

Yukon t 

1 
124 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Canada 

9 

1 

114 

111 

1 

2 

99 

5 
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Tableau 

i. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédent»-. 

<  ';  L88K  vi. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

ov  r. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Parjure  et  subornation  de  parjure — Fin. 


1 

1 

1 

1 

1 

'.'".[. '.'.".. 



1 

1    . 

1 

1   .     . 

.::::: 

5 

1 

6 

8           6 

1 

5 

9 

3 

9 

! 

Port  d' 

irmes  i 

[légal. 

1 

!    i 

2 

1 

::::::!    1 

1 

2 



.... 

2 

1 
1 

16 

5 :     2 

....    i       10 

11 

1 

24 

1 

1 

2 



1 



1 

*2 

o 

"V 

o 

4 

2 

6 

1 

1 

1 

"i 

••y 

1 

"28 

2 

1 

"'  2 

1 

1 

6 

.    .  .. 

1 

1 

3 
2 

2 

2 
1 

1 

19    ... 

"  i"  .!!!!. 

18 
2 

1 

7 

3 

8 

>|         ! 

1          43 

24    30 

i 

1 

1  

2 

1 

2                       5 

1 

1     . 

• 

10 

5 

27 

8 

3 

3 

59 

42 

1 

70 
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Table 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


EDUCATIONAL 

USKOF 

STATUS. 

LIQUORS. 

JUDICIAL  DISTRICTS 

— 

AGES, 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 

IN  WHICH 

LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 

Un- 

Under  16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

MITTED. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

raen- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

DISTRICTS  JUDI- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

- 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

A ETE  COMMISE 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Perjury  and  subornation  of  perjury — Concluded. 


Manitoba,  Est. 


Vancouver,  Col.-B 

Kootenay,  Ouest,  Col.-B. 
Westminster,   Col.-B .... 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

Assiniboia,  Est,  Saskat  . . . 
Assiniboïa,  Ouest,  Saskat. 


Totaux  du  Canada.. 


18 


12 


15 


Carrying  unlawful 

weapons. 

Queen's,  I.  du  P.-E    

1 

1 

1 



1 

1 
1 

20 

"i* 

i 

i 

l 

1 

— 

1 

i 

— 

Cap-Breton,  N.-E. . . 

1 

2 

1 

1 

Colchester,  N.-E 

- 

8 

1 
3 

1 

3 

"2* 

6 
"*2* 

1 

Montréal,  Que 

Pontiac,  Que 

St.  François,  Que 

1 

35 
3 

1 

33 
'Y 



— 

Brant,  Ont 

1 

1 
8 

2 

1 

Carleton,  Ont 

1 

1 

5 

1 

Elgin,  Ont  . . 

Essex,  Ont 

1 

"i 

7 
1 

i 



1 

Hastings,  Ont . .    . 

Leeds  et  Grenville.  Ont 

r 

.... 

Nipissing,  Ont 

1 

1 

7 
1 

8 

Northumberl'd  et  Durham,  O. . . 

1 

Perth.  Ont 

Welland,  Ont  

2 

33 
2 
2 

5 
1 

1 

23 
1 

7 

31 

2 

Wentworth,  Ont 

2 

York,  Ont ,.    . 

1 

— 

1 
38 

1 

1 

Totaux  d'Ontario 

4 

56  | 

2 

12 

35 

10    ... 

i 

1 

1 

17 

Manitoba,  Ouest 

i 

'• 

— 

2 

4 

Vancouver,  Col.-B 

7 

1 

Westminster,  CoL.B. 

- 

2 

— 

46 

Yukon 

1 

20  i    1 

1 

— 

9S 

63 

1 

7 

106  1 

4 

52 
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Tableau 


Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


(  'i  AS8E   VI. 


BIRTH  PLACES. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

RELIGIONS. 

DENCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 
Déno- 

/. 

o 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

E 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 

Bap- 

tists. 

tho- 

Eng- 
land. 

tho- 

byte- 
rians. 

> 

1 

s. 

Eng- 

ses- 

lics. 

dists 

mina- 
tions. 

- 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

\ 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

2 

-u 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

'û 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

TJ 

05    . 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

S 

Q% 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

ce 

Tkt 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

a  ? 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

ti 

Parjure 

et  subornation  de  parjure- 

-Fin. 

1 

| 

1 

1 

i 



1 

•'•    '    1 

1 

1 

'  '    "     1 

i 

2 

15 

2 

2 

1 
[      '    ' 

6 

2 

4 

2 

10 

11 

Port  d'armes  illégal. 

2 



1 

...  |     1 

..     ..       2 

1 
1 

1 

1 

1       1 

1         ? 

1 

3 

22 

i 

3 
.... 

8    

22 

14 

36 

1 

1 

.... 

..  .  .      2 

1 

2 

1 
6 

1 

"Y 



"4" 

'    '2 

.:..::    î 

1         2 

1         8 

1 

1 



1 

"ï 

.... 

1 
3 
1 

"  1  ::::: 
2 

1 

6 

1 

] 

3 

1 

5 
1 

2 

i 

3 

1 
1 

3 

1 

29  1. 

.::::. 

2G 
1 

"i- 

1 

2 

4 
..... 

3       30 
l 

..    ..          2 

1 



2 

i 

17 

6 

34     

1  ,     37 

4 

3 

1 

5       51 

9 



.... 

1 

i 

1 

3 

1      '       

::::•  ,3.::::: 

4 

.    ...        7 

! 

1 

1 

1 

7 

2 

45 

15 

14 

1 

66 

4 

3 

2 

81 

(i      102 

11 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 

deux 

fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés  . 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  One 

der  year 

one  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un  an  et 

an.  plus. 


Violation  of  the  Electoi-al  Act. 


Conspiracy 

King's,  N.S 

1 

1 

Montréal,  Que 

20 

15 

5 

5 

5 

1 
1 

13 
120 

1 
1 

1 
1 

"i 

49 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

— 

12 
119 

12 

119 

2 

2 

.....  ! 

Totals  of  Canada 

158 

22 

I    136 

136 

50 

5 

Cape  Breton,  N.S 

Montréal,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que 

Brant,  Ont 

Manitoba.  Eastern 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat. . 
Assiniboia,  Western,  Saskat 
Saskatchewan,  Saskat 

Totals  of  Canada 


22 


20 


20 


15 


Forcible  entry. 

Bedford,  Que 

Montréal,  Que 

1 

1 



1 



3 

'     1 

1 

"l 

Kent,  Ont                    

Welland,  Ont 

1 
.... 

- 

1 
1 
1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

11 

6 

4 

4 

2 

1 

STATISTIQUE     CRIMINELLE-1906.  143 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


Tableau 

I. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  «lusses  précédentes. 

Clashk  VI. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 
cinq. 

Réfor- 
me. 

libé- 
rales. 

Conspiration. 


81 


ll> 


119 


12       119 


47 


1  11 


Infraction  à  la  loi  électorale. 


Entrée  forcée. 
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Tablk  i. 


Other  offences  not  iucluded  in  the  foregoing  classes. 


Cl.ASS  VI. 


EDUCATIONAL 

USEOF 

STATUS. 

LIQUORS. 

JUDICIAL  DISTRICTS 

— 

AGES. 



INSTRUCTION. 

USAGE  DE 

IN  WHICH 

LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

MITTED. 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

— 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moir.s 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

DISTRICTS  JUDI- 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

A ÉTÉ  COMMISE. 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Conspiracy. 


King's,  N.-E 

— 

111". 

2 

3 

— 

J_ 

Montréal,  Que  ... 

5 





Lambton,  Ont 

Wentworth,  Ont 

12 
41 

6 

6 

22 

6 
21 

12 
45 

York,  Ont 

76 

- 



— 

.... 

Saskatchewan,  Sask 

— 



30 

27 

79 

" 

62 

58 

6 

Electoral  Act.  violation  of  the 


Cap-Breton,  N.-E 

1 

1 
3 

1 

1 

2 
1 

1 

l 

_, 

■a 

Vi" 

i 

2 

- 

3 

St.  Hyacinthe,  Que 

1 

Brant,  Ont 

1 

— 



— 

Manitoba,  Est 

— 

— 

2 

3 
6 

— 

- 

5 

i 

Totaux  du  Canada 

3 

3 

5 

i 

14 

Forcible  entry. 


Bedford,  Que 

Montréal,  Que 

- 

— 

Essex,  Ont 

Kent,  Ont 

1 

Welland,  Ont 



— 

1 

T 
1 

- 

. . .  , 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat   .... 

:;•:  ::':.:: 

Sask.-.tchewan,  Sask 

"' 

:— 

— 

.... 

— 

Totaux  du  Canada 

STATISTIQUE    C  R  I  M  I  N  ELL  E— 1  9  0  6 
SESSIONAL  PAPER  No.  17 


145 


Tableau  i. 


Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


Classe  VI. 


BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

05 
0) 

1 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

g 

■£ 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 

ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eag- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

• 

1 

s 

Eng- 

tions. 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

îons. 

Pro- 

es 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 



— 

— 

— 



tes- 



1 
H 

oa 

+3 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

•s 

- 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

-5 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

N 

qS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

03 

*g 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

H    S 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

Conspiration. 


1                ! 

5 

.... 

fi 



. 

"i 

4 

"Y 
G 

Ï6 

2(5 

"l 

.... 
*5 
9 

à' 
9 

"4' 

- 

••  •  • 

"u  ;  4 

"Î2 
119 

5 

1 

3 

9 

| 

5 

5 

7 

3G 

1 

6 

-  3 

9 

14 

12 

il 

11  !        9      13G 

1             1 

Infraction  à  la  loi  électorale. 


1 

1 

3 

1 

1  1 



1 

3 

1 

4    .. 

.       . 

1 

1 



1 

1 

i 



"" 

i    

5 

1 

5 

1 

..    .          G           1 

1           1 

Entrée  forcée. 



i    ...    ■ 

i    ....     





...  1!  ....  . 

•• 

17—10 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nés 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


SENTENCE. 

committed  to  jail 

Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Offences  against  gambling 

md  lottery  acts. 

Cape  Breton,  N.S 

Yarmouth,  N.S 

2 

5 

2 

4 

2 
4 

2 
4 

1 

39 
21 

2 

4 

35 
21 

2 

35 

16 

1 

"l 

1 

"i 

35 

16 

1 

Québec,  Que 

St.  Francis,  Que 

- 

Totals  of  Québec 

62 

4 

58 

52 

2 

4 

52 

— 

Algoma  &  Manitoulin,  Ont 

Brant,  Ont 

1 
2 

28 
7 
2 
3 
1 

13 
1 
5 

15 
2 
1 
8 

19 

44 

1 
2 
9 

1 

1 
2 
8 
1 

1 
2 

8 

1 

Carleton,  Ont 

19 

6 

2 
1 

1 

1 

Grey,  Ont 

Hastings,  Ont 

2 

1 
13 
1 
5 
15 
2 
1 

"Ï7 

22 

2 

1 

8 
1 
5 
15 
2 
1 

"l7 
22 

*  Y 

1 

2 

1 
12 
1 
5 
15 
2 
1 

Kent,  Ont 

Lincoln,  Ont 

Nipissing,  Ont 

Oxford.  Ont 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont.. . . 

8 
2 

22 

Wentworth,  Ont 

York,  Ont 

16 
21 

"  i 

Totals  of  Ontario 

152 

60 

92 

86 

5 

1 

88 

2 

Nanaimo,  B.C 

1 

205 
30 

25* 
1 

26 

1 

1S0 

29 

1 

180 

28 

157 

29 

Vancouver,  B.C 

Westminster,  B.C 

1 

1 

Totals  of  British  Columbia. . 

236 

210 

209 

1 

186 

Yukon 

23 

4 

18 

16 

2 

!      18 

Totals  of  Canada 

480 

95 

1 

384 

•   369 

10 

5 

350 

2 

Prison  breach, 

?scape,  attempting  and 

aiding 

to  escape  from  prisor 

L. 

Cape  Breton,  N.S 

1 
2 
2 
1 
1 

1  1 

2  1 
2  !        2 

1  !...   . 

1    * 

r 

"  2 

1 

Cumberland,  N.S   

1 

Halifax,  N.S 

Inverness,  N.  S   

...... 

1 

Yarmouth,  N.S 

— 

Totals  of  Nova  Scotia 

7 

1 
2 
4 

1 
1 

7 

4 

2 

1 

2 

2 

Northumberland,  N.B 

Victoria,  N.B 

Westmoreland,  N.B 

1 
4 

1 
3 

"i" 

1 

2 

'"2 

— 

Totals  of  New  Brunswick . . . 

7 

2 

5 

4 

1 

3 

2 
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Tableau 

i. 

Autres  délits  non 

compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

SENTENCE. 

CIVIL 
CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 



— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

- 

— 

tui  al. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

- — 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

En 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

veu- 

Céli- 

et 

et 

prson 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

vage. 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Infractions  aux 

lois  défendant  le  jeu 

et  les  lotteries 

1 
4 

1 

3 

1 

33 
21 

1 

24 

9 
2 

1 
2 

10 

5 

1 

in 

i 

6 

54 

1 

35 

3  !      20 

1 
2 
7 

1 

1 
1 
2 

1 

2 

1 

1 
1 
6 
1 
3 
2 

2 

1 
3 
1 
2 
1 
2 

"'à' 

"4 
1 

ï 

2 

4 

"ï 
6 
1 

1 

10 

3 

14 

i 

"17 

13 

17 

1 

7 

U 

9 

•2 

55 

8 

4 

|       21 

29 

H2 

..    ..1 

1 
23 

'"  3 

1 

17 
6 

'  32* 
5 

"i9" 

; 
"3       lOf. 

1 
5 
5 

175 

14 

24 

24 

3 

24 

37 

19 

3 

120 

11 

199 

18 

32 

3 

156 

45 

23 

3 

142 

78 

3 

Infractions  aux  lois  des 

prisons 

,  évasion,  tentative  et  aide  d'évasion. 

1 

1 

1 

i    ••■ 

2 

2 

1 

...... 

1 

1 

1 

••    

1 

3 

1 

•  •  1    4 

1 

4 

1 







.... 

1 

1 

;::::;■::: . 

-'!  4 

4 

1  . 

1  . 

1 

1  4 

5 

17— 1  (H 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  vi. 


JCJDICIAL  DISTRICTS 

IN   WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 


Un- 

ableto 
read 

or 
write. 


Inca- 
pable 
d€  lire 
ou  d'é- 
crire. 


Ele- 
men- 
ta  y. 


Elé- 
men- 
taire. 


Supe- 
rior. 


Supé- 
rieure 


AGES. 


Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 


16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 


M. 
H. 


21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 


40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 


Not 
given. 

Non 
donné. 


USE  OF 
LIQUORS. 


USAGE  DE 
LIQUEURS 


Mo- 
de- 
rate 


Mo- 
déré 


Im- 

mo- 
de- 

rate 


Im- 
mo- 
déré 


Gambling  and  lottery 

Acts,  offences  againsl 

Cap-Bretor,  N.-E. . . 

2 
2 

2 
3 

11 
15 

1 

Yarmouth,  N.-E 

2 

1 

23 

6 
2 

31 

4 

32 
'4 

1 

— 

35 

20 

2 

? 

Québec,  Que 

St.  François,  Que 

1 

-- 



26 

1 
1 
8 

1 

... 

- 

53 

1 

1 
9 

Totaux  de  Québec. .    . . 

1 

57 

9 

Algoma  et  Manitoulin,  Ont. .  . . 
Brant,  Ont 

1 
2 
9 

1 
1 
1 

1 

Carleton,  Ont 

Frontenac,  Ont 

1 

Grey,  Ont 

2 
1 

13 
1 
5 

15 
2 

2 

"ï 
2 

"l 
13 

2 

K>nt   Ont 

Lincoln,  Ont 

'i 

7 

11 
1 
3 
8 
2 

1 

Oxford,  Ont 

1 

4 
15 

Perth,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Welland,  Ont 

Wellington,  Ont 

? 

1 

17 
5 

"17 

2 

4 

7 
12 

56 

1 

108 

24 

4 
10 

21 

17 
10 

71 

1 

York,  Ont 

10 

— 

12 

\L'l 

1 

— 

Totaux  d'Ontario 

1 

73 

17 

2 

16 

Nanaimo,  CoL.B 

1 

180 

29 

1 

20 

1 

51 
4 

Westminster,  Col.-B    

5 

210 

1 

- 

21 

133 

55 

6 

17 

18 

1 
1 

Yukon 

- 

33 



220 

108 

1 

134 

Totaux  du  Canada 

2 

344 

19 

3 

18 

Brison  breach,  escape,  attempting  and  aiding 

o  escape 

ïom 

prison. 

Cap-Breton,  N.-E 

1  l. 

1 

Cumberland,  N.-E 

2      .... 

2 

2 

Halifax,  N.-E 

... 

2 

1 

... 

.... 

1 

Yarmouth,  N.-E 



1  |       .. 

-— 

- 

1 

1 
3 

1 

... 

— 

3 

Totaux  de  la  N.  -Ecosse .... 

4-     .... 

4 

Victoria,  N.-B 

1 

1      ... 
3      

1 
1 

1 
3 

4 

Westmoreland,  N.-B 

3 

— - 

i 

— 

Totaux  du  N. -Brunswick. . 

1 

4  | 

... 

3 
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Tableau  i 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

(  'i.\s-k   VI. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 

— 

RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

a      n 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Déno- 

'Û 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 

lics. 

land. 

tho- 
dists. 

byte- 
rians. 

mina- 
tions. 

> 

1 

"co 

Eng- 

Q 

land 

Ire- 

S86t- 

States 

sions. 

Pro- 

p 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr's 

T3 

»  . 

Angle 

Etats 

tres 

sions 

tistes . 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

a 

3 

Q$ 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

/. 

^t 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

'-5 

§g 

(«ailes 

gers. 

que. 

■ 

o    p5 

Infractions  aux  lois  défend 

ant  le 

jeu  et  les  loteries. 

2 

2 

1 

2 

4 

4 

1 

1 

1 

33 

21 

"2 

2 

22 

15 

2 

2 

G 
0 
2 

3  1     35 

21 

2 





1 

| 

2 

54 

2 

2  i       .    . 

37 

2 

14 

3 

1     58 



1 
2 
9 



"2 

1 

1. 
2 
9 
1 

"2 

1 
11 

::::: 

15 
2 

9 



1 

1 

"2 

"ï 

..... 

1 

2 

1 

13 

1 

5 

15 

2 

"à" 
1 

i   "i- 

"l 
"l 

. . 

2 
1 
5 

1    "'      " 



1 

15 

16 

1 
5 

"5        2' 

1 

"è* 

16 

1 

17 
22 

2 

2  !         3 

13 

2 

1 

" 

66 

2  !       20 

28 

7 

3 

22 

18 

83 

s 

1 
5 

"'2 

1 

"2      "  6 
2 

1 
9       156 

""è" 

1    :- 

5 

'  161 
24 

1 

179 

26 

1 

3 

24 

3 

■      8 

9 

2 

2           S 

9 

180 

..    .    .         1 

16 

185 

206 

4 

6 

12 



11 

3 

2 

132 

15  !    202 

74 

7       17 

6 

52 

209 

359 

24 

Infractions  au> 

[  lois  des  prisons,  évasion,  tentative  et  aide  d'è 

'asion 

1 

....      i    .... 

1 

1    

2 

2 

2      ... 

1 

Y 



i 

1 

1 
1 

1    

1 

4 

1 

2 

4           1 



'1 
3 

.... 



1 

1 

2 

2 

..    .  .          4 

1 

4 

! 

2 

2 

1 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 
une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated, 


Plus 
de  2 
récidi- 
ves. 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 
the 

option 
of  a 
fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 

Sans  option 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Prison  breach,  escape 

attempting  and  aiding 

to  escape  from  prison — Concluded. 

Beauharnois,  Que 

Bedford,  Que ....    

1 

1 
1 
3 
3 

9 

if:-: 

2           2 

s|       1 

1 

""i 

Pontiac,  Que 

"i" 

1 

Québec,  Que 

2 

"i 

St.  Hyacinthe,  Que 

2 

Totals  of  Québec 

i 

- 

8 

4 

2 

2 

2 

2 

Brant,  Ont .... 

1 
1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
2 
5 
1 
2 
1 
5 
1 
8 

1 
1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
2 
5 

"l 

2 
1 
1 

"l 

1 
1 

"".4 

1 

Grey,  Ont   

Hastings,  Ont 

Huron,  Ont 

1 
4 

Kent,  Ont 

2 

Lambton,  Ont ...               ........ 

Lanark,  Ont 

"i" 

3 

1 

1 

Lincoln,  Ont 

Nipissing,  Ont 

1 
3 

1 

Northumberland  &  Durham,  0.  . . 

2 

2 

Oxford,  Ont 

i 

Peel,  Ont 

2 

1 
5 
1 
8 

2 

5 

1 
8 

..... 

2 
1 

1 

Simcoe,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  0. . . 
Waterloo,  Ont 

2 

2 

York,  Ont 

i 

— 

Totals  of  Ontario 

37 

30 

22 

11 

3 

2 

21 

7 

Manitoba,  Central 

6 
2 

1 

6 
2 
1 

6 

i 

"*2 

5 

Manitoba,  Eastern 

2 

Manitoba,  Western 

1 

Totals  of  Manitoba 

9 

9 

7 

2 

2 

6 

— 

Clinton.  B.C   

4 
2 
3 

4 

2 

2 

1 
2 
2 

.   3 

4 
1 

2 

Vancouver,  B.C   

Westminster,  B.C 

i 

- 

Totals  of  British  Columbia . . 

9 

i 

8 

5 

3 

7 

— 

Alberta,  Northern,  Al'ta 

3 

2 
2 
3 

3 
2 
2 
3 

"Y 

1 

3 

"   ï 
3 

1 

2 
1 

2 

2 

Assiniboia,  Eastern,  Saskat 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

Saskatchewan,  Saskat 

il 

"i 

Totals  of  the  N.W.T 

10 

88 

10 

3 

7 

6 

6 

3 

Totals  of  Canada 

5 

83 

49 

28 

G 

47 

14 

Offences  against  revenue  laws. 

Bedford,  Que 

1 

7 
2 

1 
2 

2 

Vancouver,  B.C 

Assiniboia,  Western,  Saskat 

5 

5 

5 

Totals  of  Canada 

10 

5 

5 

5 

! 

5 
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Tableau 

i. 

Autres  délits  non 

compris  dans 

les  classes  précédentes 

Classe  vi. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Penitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort. 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

' 

rales. 

Infractions  aux 

lois  des  prisons,  évasion, 

tentative  et  aide  d'évasion- 

-Fin. 

1      

1 
1 

1 
1 

•  •    •  '   

..    . 

1 

' 

"3 

2 



3 

1     ...    . 

3 

5 

2 



3 

.    ... 

1 

"i" 

1 

1 

l 

i 

4 

1 

1 

1 
...... 

t 

• 

"  "i  :::::: 
1  . . 

"i 

3 

"2 

1 
2 

'""è" 

2 

"i 



2 

1 

1 



1 
1 



1  . 

3 

"2 

1 



s 

...       » 

4 

1 

1 

4  .... 

1G 

3 

25 

1  1 

1 

G 

IL.   .. 

•  •  •  \ 

1 

1 

6 

i 

l 

i      x 

2 

2 

....       l 

2      ...     . 

3 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

2 

1 



2 

■ 

3 

7 

2 

2 

4 

34 

7 

48 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

""è" 

1 

2 

1    .... 

3 

2 



2 

1      ... 

.1        3 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  In  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OP 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
de  lire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 

16 
years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de- 
rate 

CIAIRES  OÙ  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Prison  breach,  escape,  attempting  and  aiding  to  escape  from  prisor 

i — Concluded. 

Beauharnois,  Que 

"i 

1 

1 

1 

1 

1 
2 

Québec,  Que 

""  3 

* 

- 

2 
2 

1 
2 

3 



1 

3 

- 

1 

"i" 

Totaux  de  Québec 

i 

4 

3 

, 

1 
1 

Grey,  Ont 

1 
1 

4 
1 
1 

1 

Hastings,  Ont 

1 

Huron,  Ont 

4 

4 

Kent,  Ont 

...  . 

2  . 

1 

1 

1 

1 

1 
2 
2 

1 
1 

1 

Nipissing,  Ont 

1 
2 

i 

3 

1 

i 

3 

Oxford,  Ont...  . 

Peel,  Ont 

2 
1 
3 

2 
1 
3 

2 

1 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  O.    . 

. . . .- 

2 
1 
3 

14 

3 
10 

3 

Waterloo,  Ont   . . 

York,  Ont 

8 

2 

3 

10 

3 

Totaux  d'Ontario 

i 

27 

2 

7 

13 

Manitoba,  Centre 

6 

3 

2 

1 

Manitoba,  Est   

2 
1 

3 

3 
2 

2 

7 

— 

Manitoba,  Ouest 

2 

1 
1 

1_1 



6 

3 

— 

Clinton,  Col.-B 

i 

Vancouver,  Col.-B 

Westminster,  Col.-B 

2 

- 

1 

?, 

— 





1 



Totaux  de  la  Col.-Britann . . 

i 

2 

2 

Alberta,  Nord,  Al'ta 

i 

1 

2 

2 
1 

2 

7 
38 

Assiniboia,  Est,  Saskat 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat .... 

"i 

1 

1 



1 

2 
17 

Saskatchewan,  Sask 

1 

2 

19 

1 

— 

15 

Totaux  des  T.  du  N.-O.    ... 

2 

1 

1 

1 

5 

Totaux  du  Canada 

6 

48 

6 

23 

Revenue  laws, 

offences  against. 

Bedford,  Que ! . . . . 

f    . 

Vancouver,  Col.-B !    ... 

4 

3 

1 

1 

Assiniboia,  Ouest,  Saskat   . 



Totaux  du  Canada j   .... 

4 

3 

1 

1 
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Tableau  i. 

Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

Classe  vi. 

BIRTH  PLACES. 

RESI- 
DENCE. 



RELIGIONS. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

m 

S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

g 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

• 

f 

"*jj 

Eng- 

tions. 

S 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

tes- 

— 

g 

-u 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

•O 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

QS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

fes- 

CD 

•ag 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions  . 

"-G 

£  3 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

ri 

Infractions 

aux  lois  des  prisons, 

évasion,  tentative  et  aide  d'évasion— i* 

in. 

1 
1 

•••        | 



1 

1 

1 
1 

i.      ... 

......  ..... 

.:.:.'  " 



3    .    . 

3- 

5 



i 

1   •••• 

3    .      .. 

2 

3 

2 

1 

1 

. 

... 



"ï 

1 

1 

1 
2 

1 

4 

1 

3  !        1 

...  . 

"i 

2 

i  .... 

i 

1 

i 

:        2 

•      -.          2 

.:::■:::::. 

3 

1 
"   '     

i 

2 



1 

2 

i 

.  .          1 

•  

1 

3 

2 

.::::  :::::: 
...  .i 

i' 

"  Y 

"2 

2 

"l 

2 

.... 

r 
3 

2 



-8 

..... 

1  . 

..  . 

i 

4 

1  i       23 



......     i 

10 

8 

3 

5 

1       19        10 

6 

4 

2         5 

1 

t> 

i 

ll:: 

4 

2         5           1 

t 

...      1 

1 

"2 

— 

1 

; 

i 

i 

i 
i 



2 

1 

1 

1 

1 

.   .  . 

1 

1 

1 

2 

1       .... 

a 

2 

1 

6 

1 

39 

1  1        6 

!        1  )     20 

4 

8  1        3       13  :        3  1    35 

21 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 



"2 

-i  ::::• 

•  -1 

:.::::.:::: 

1 

1 

3 

'    .      . 

4     

3 

1 

2 

1    

- 

1 

4       
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 

IN  WHICH 

OFFENCE  WAS  COM- 

MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 
CIAIRES OU  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 

folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


COMMITTED  TO  JAIL 
EMPRISONNÉS. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 

Sans  option. 

Un- 

One 

der 

year 

one 

and 

year. 

over 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

Riot  and  aff  ray. 


Various  other  misdemeanours. 


Halifax,  N.S 

5 

3 

2 

2 

2 

— 

Victoria,  N.  B 

3 

1 

2 

2 

2 

Saguenay,  Que 

5 

1 

4 

16 

2 

2 

_lo~ 

1 

4 

4 

4 

Elgin,  Ont 

1 

4 

12 

2 

2 

1 
4 

12 
2 

2 

"i2 
2 
2 

"4 

Frontenac,  Ont 

"i" 

Huron,  Ont 

Peterborough,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,   0. 

Totals  of  Ontario 

4 

21 

21 

16 

4 

Manitoba.  Eastern 

20 

8 

20 

20 

15 

3 

Vancouver,  B.C 

8 

8 

6 

- 

Alberta,  Southern,  Al'ta 

11 

77 

3 
12 

8 

8 

8 

— 

65 

65 

43 

17 

Cape  Breton,  N.S 

Colchester,  N.S 

1 
2 

1 
2 

St.  John,  N.B 

1 

1 

1 

1 

Montréal,  Que  

10 
3 

1 
1 

8 
2 

8 

2 

3 
1 

St.  Francis,  Que 

1 

Totals  of  Québec 

13 

2 

10 

10 

4 

Brant,  Ont 

3 
9 

3 

1 
2 
1 
1 
1 
3 
1 

3 
5 
2 

"'2' 
1 

'l 

2 

1 
5 
2 

"2 
1 

"'i' 
2 

1 

1 

.."2 

1 

"2 
1 

"i 

3 

4 
1 
1 

Leeds  and  Grenville,  Ont 

Middlesex,  Ont 

Perth,  Ont 

Prescott  &  Russell,  Ont 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont. . 
Wellington,  Ont 

1 

""ï 

1 
1 

York,  Ont 

- 

25 

9 

16 

14 

1 

1 

7 

3 

1 

Saskatchewan,  Saskat 

1 

1 

1 

1 

Totals  of  Canada  

43 

14 

1 

28 

26 

1 

1 

12 

3 

1 
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Tableau  r.                       Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 

(  Ilabsi  vi. 

SENTENCE. 

OCCUPATIONS. 

CIVIL 
CONDITION. 

ÉTAT  CIVIL. 

Penitentiary. 
pénitencier. 

D'th. 

De 

mort 

% 

Com- 
mit- 
ted  to 
Refor- 
ma- 
tories 

En- 
voyés 

à  la 
prison 
de  Ré- 
forme. 

Other 
Senten- 
ces. 

Autres 
Senten- 
ces. 

Two 
years 
and 
un- 
der 
five. 

Deux 
ans 

et 
m'ns 

de 
cinq. 

Five 

years 

and 

over. 

Cinq 
ans 
et 

pluj. 

Life. 

A 

vie. 

Agri- 

cul- 

tural. 

Agri- 
cul- 
teurs . 

Com- 
mer- 
cial. 

Com- 
mer- 
çants. 

Do- 

mestic 

Servi- 
teurs . 

In- 
dus- 
trial. 

In- 
dus- 
triels. 

Pro- 

fes- 

sional 

Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 

La- 

borers 

Jour- 
na- 
liers. 

Mar- 
ried. 

Ma- 
riés.' 

Wi- 

dowed 

En 
veu- 
vage. 

Single 

Céli- 
ba- 
taires. 

• 
Emeute  et  tumulte. 

—  '- 

2 

1 

^ 

4 

4 

1 

1 
4 

1 

"Ï2 

""l 

1 

4 

12 

1 
1 

1 

2 

1 

12 

2 

7 

2 

18 

2 

2 

2 

1 

15 

8 

12 

2 

7 

1 

6 

1      ... 

6  i       14           2 

4  1    .... 

1 

33 

16 

37 

Divers  autres  délits. 

| 

]■'■■■'■ 

....   i 

! 

4 

i 

1 

1 

1 

i 

4 

1 
1 

"  i 

1 

4 

1  | 

2 



4 

2 

1 

1 

1   i 

2 

4 

"  3 
1 

'2 
2 

*2 

"2 

3' 
"l 

!        3 

2 

■■> 

2 

"i 

"  i' 

"l 

1 

2i 

5 

1 

5 

4 

c 

10 

1 

4 

8 

2 

7 

1    1   .... 

4 

!> 

14 
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Table  i. 


Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Class  VI. 


JUDICIAL  DISTRICTS 
IN  WHICH 

EDUCATIONAL 
STATUS. 

INSTRUCTION. 

AGES. 

USE  OF 
LIQUORS. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

OFFENCE  WAS  COM- 
MITTED. 

DISTRICTS  JUDI- 

Un- 

ableto 
read 

or 
write. 

Inca- 
pable 
délire 
ou  d'é- 
crire. 

Ele- 
men- 
tary. 

Elé- 
men- 
taire. 

Supe- 
rior. 

Supé- 
rieure 

Under 
16 

years. 

Moins 

de 
16  ans. 

16  years 

and 
under  21. 

16  ans 

et  moins 

de  21. 

21  years 

and 
under  40. 

21  ans 

et  moins 

de  40. 

40  years 
and  over. 

40  ans 
et  plus. 

Not 
given. 

Non- 
donné. 

Mo- 
de- 
rate 

Mo- 
déré 

Im- 
mo- 
de. 

rate 

CIAIRES  OlT  L'OFFENSE 
A  ÉTÉ  COMMISE. 

M. 
H. 

F 
F 

M. 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F. 
F. 

My 
H. 

F. 
F. 

M. 
H. 

F 
F 

Im- 
mo- 
déré 

Riot  and  affray. 


Halifax,  N.-E 

2 
2 
4 

— 

- 

4 

Victoria,  N.-B. . . 

1 

i 

1 

- 

— ; — 





Saguenay,  Que 

4 

Elgin,  Ont 

1 
4 

12 
1 
2 

1 

Frontenac,  Ont.. . .         



4 
9 
1 
2 

16 

16 

4 

12 

Huron,  Ont 

3    .... 

Peterborough,  Ont 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv.,  0. . . . 

1 

1 

?, 

1 
17 
20 

1 

— 

3    .... 

•  •   •  •  •  •  • 

1111 

2 
2 

— 

Totaux  d'Ontario 

1 

20 

4 

1 

8 

— 

Manitoba,  Est 

4 

16 

- 

41 

Alberta,  Sud,  Al'ta 

2 

5 

- 

.    .. 

4    .... 

5 
37 

4 

3 
'20 

Totaux  du  Canada 

8 

46 

5 

Various  other  misdemeanours. 

Cap-Breton,  N.-E 

Colchester,  N.-E 

— 

1 
4 

4 
3 

- 

St.  Jean,  N.-B 

1 

2 



- 

2 

2 

Montréal.  Que 

4 
2 

2 

St.  François,  Que 

1 
1 

1 
1 

2 

2 

Totaux  de  Québec 

6 



Brant,  Ont 

"l 

"4 

2 
2 

Hastings,  Ont 

1 

4 

1 

V 

Leeds  et  Gren ville,  Ont 

2 

?, 

Middlesex,  Ont.    . 

Perth,  Ont     

1 

1 

1 
1 

1 

Prescott  et  Russell,  Ont 

1 

1 

Th'der  Bay  et  Rainy  Riv., Ont. . 

Wellington,  Ont 

1 

1 

1 

1 
1 

Wentworth,  Ont 

1 

2 

York,  Ont . . . 

1 

— 

3 

6 

1 

2 

3 

— 

5 

Totaux  d'Ontario 

3 

10 

5 

3 

2 

3 

7 

1 

3 

1 
9 

— 

7 

Totaux  du  Canada 

3 

16 

1 

8 
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Autres  délit»  non  compris  dans  la  classes  précédente». 


Table  i. 


(  'lasse  vi. 


BIRTH  PLACES. 

— 

RELIGIONS. 

REoi 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Other 

■i. 

~ 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Ch.  of 

Me- 

Pres- 

Deno- 

s- 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists. 

byte 
rians. 

■ 

ï 

Eng-. 

tions. 

Q 

lard 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

s 

and 

lànd. 

land. 

Ca- 

— 

tes- 



é 
S 

+3 

VVales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

•r 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Près 

Autr'f) 

T3 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

con- 

S 

Û 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

nens. 

fes- 

03 

~  ? 

et 

lande. 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

sions. 

M 

Galles 

gers. 

ques. 

o 

« 

Emeute  et  tumulte 


1 

i 

* 

2 

2 

4 

1 

i 

4 



1 

4 

4 

2 

1      

1    . 

4 

2           4 

2 

12 

... 

i 

1 

2 

2 

2 

! 

2 

1  . 

i 

13 

6 

12 

3           4 

2 

9         12 

1 

i         « 

1 

14 

2 

2 

2  : 

14 

20    

.... 

i 

5 

7 

2 

2 

1  1       23 

1 

27 

23 

2 

5           4 

4  1       16 

36         18 

Divers  autres  délits. 

( 

'::::'(:::::■ 

1 

i 

1 

4  j 

2 

4 

2 

7     . 

? 

7 

(i 

6 

•_' 

3 

2 

3 

2 

"Y 

i 

.... 

3 

...  . 

1 

2 

"Y 

5 

■1 

Y 

i 

2 

i 

i 

1 

1 

1 

1 

i 

1 

h 

ii 

2 

i 

9 

*   

3 

1 

i 

3 

i 

15 

1 

3 

11 

.. 

1 

i 

i 

18 

s 
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TABLE  II 


SUMMARY  BY  CLASSES  AND  PROVINCES  WITH  TOTALS  OF  EACH 
PROVINCE  AND  CANADA  FOR  THE  YEARS  1905  AND  1906. 


TABLEAU  II 

RECAPITULATION  PAR  CLASSES  ET  PAR  PROVINCES  AVEC  TOTAUX 
DE  CHAQUE  PPOVINCE  ET  DU  CANADA  POUR 

LES  ANNÉES  1905  ET  1906. 
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Table  il 


Suminary  by  classes  and  provinces. 


PROVINCES. 


Number 

of 
Charges 

\.c 

De- 

tained 

for 

Lu- 

nacy. 

quit- 
ted. 

Nombre 
d'accu- 
sations. 

Ac- 
quit- 
tés. 

Dé- 
tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total 


Con- 

victed 

lst. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 

une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Réité- 
ra ted. 


Plus 

de  2 

récidi 


SENTENCE. 


COMMITTKDTO  JAIL 

Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option. 


Un- 
der 
one 

year. 

Moins 
d'un 
an. 


One 
year 
and 


Un 

an  et 
plus. 


Class  i. — Offences  against  the  person. 


Prince  Edward  Island -  jqqq 

tvt        a     *•  T1906 

Nova  Scotia -  -.  oqq 

New  Brunswick I  -,  ^g 

r>     u  i  1906 

Quebec 11905 

Ontano J1905 

Manitoba J.  -.0,95 

British  Columbia   .  . .    -  ,  qqk 

The  Terri  tories {  ^ 

Yukon   {S 

Ganada '11905 


11 

•24 

151 

293 

54 

57 

501 

535 

1,212 

1,160 

87 

131 

122 

186 

179 

248 

14 

13 

2,331 
2,647 


2 
5 
46 
117 
9 
7 

97 

120 

421 

436 

15 

29 

21 

68 

51 

147 


669  41    3 
936  64   18 


9 

17 

102 

152 

41 

47 

396 

403 

769 

684 

71 

1C2 

98 

116 

126 

94 

6 

5 


1,618 
1,620 


9 

15 

87 

119 

28 

24 

364 

343 

687 

612 

70 

90 

90 

108 

120 

89 

G 

5 


1,461 
1,405 


69 
162 


88 


5 

2 

34 

69 

12 

35 

251 

264 

298 

286 

40 

48 

51 

58 

65 

33 

1; 

2 


762 
797 


3 

15 
33 
34 
12 
6 
82 
81 
194 
186 
13 
27 
25 
33 
29 
40 


391 
424 


Class  il — Offences  against  property  with  violence. 


f  1906 
Prince  Edward  Island \  ^05 

XT         ta     i.-  T1906 

Nova  bcotia 1  -jqqj- 

New  Brunswick {  ^ 

q™*~ {ÏSS 

Ontario {gg 

Manitoba j^Sj 

British  Columbia {  jjjjjj! 

The  Territories {ljj°J 

™» {li 


Canada . 


f  1906 
\  1905 


1 

9 

52 

46 

2 

12 

251 

257 

413 

424 

71 

62 

23 

32 

40 

34 


3 

41 

30 

124 

117 

2 

8 

4 

9 

14 

21 


853    202     5 
877  (218     1 


35 

23 

2 

9 

209 

225 

284 

307 

69 

54 

19 

23 

26 

13 


1 

2 

32 

18 

2 

7 

1-26 

111 

246 

218 

22 

31 

19 

20 

24 

11 


645       472 
650        418 


2 

3 
4 

3 
65 

82 
108 
108 
1 
3 
4 
1 
6 
5 


56  , 
121  ' 


117 
117 


26 

5 


187 
20S 


34 

50 
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Tableau  h. 


Récapitulation  par  clasfes  et  provinces. 


SENTENCE. 


Penitentiary. 

pénitencier. 


Life. 


years 
and 

Five 

un- 
der 

years 
and 

five. 

over. 

Deux 
ans 

et 

Cinq 
ans 
et 

m'ns 
de 

plus. 

cinq 

A  vie 


D'th. 


De 

mort 


Com- 
mit- 
tedto 
Refor- 
ma- 
tories. 


En- 
voyés 
à  la 
prison 

de 
Réfor- 
me. 


Other 
Senten- 
ces. 


Autres 
Senten- 


OCCUPATIONS. 


Agri- 

cul- 

tural. 


Agri- 
cul- 
teurs. 


Com- 
mer- 
cial. 


Com- 
mer- 
çants. 


Do- 

mestic 


Servi- 
teurs. 


In- 
dus- 
trial. 


In- 
dus- 
triels. 


Pro- 

fes- 
sional 


Pro- 
fes- 
sions 
libé- 
rales. 


La- 

borers 


Jour- 
na- 
liers. 


CIVIL 
CONDITION. 

ÉTAT  CIVIL. 


Mar-      Wi- 

ried.    dowod  Singl( 


Ma-  En  Céli- 
riés.  veu-  ba- 
vage.  taires. 


Classe  i. — Outrages  contre  la  personne. 


30 
31  I 


i 

12 


16 

23 

9 

1 

36 

31 

179 

132 

8 

13 

3 

5 

11 

9 


263 
215 


276 
174 


21 


201 
202 


4 

12 

35 

55 

19 

8 

132 

150 

405 

393 

39 

44 

24 

30 

9 

4 


667 
697 


2 

4 

38 

35 

14 

10 

169 

161 

327 

283 

26 

29 

16 

33 

10 

5 

2 

1 


604 
561 


I 

13 

52 

79 

24 

21 

1»»2 

158 

348 

318 

33 

54 

43 

52 

21 

13 


690 
710 


Classe  il. — Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 


1 

1 

1 

"i 

"Ô 

"le' 

4* 

2 

16 

5 

1 

2 

22 

11 

2 

2 

3 

4 

2 

14 

4 

i 

17 

2 

"2 

7 

2 
2 

2 

4 

4 

5 

48 

13 

26 

53 

41 

7 

1 

142 

36 

2 

171 

50 

8 
22 

8 
12 

70 
62 

'  "è 

23 

25 

5 
11 

46 
4 

1 
2 

122 
145 

22 
39 

1 

201 

43 

203 

47 

25 

12 

75 

9 

9 

3 

33 

168 

25 

2 

270 

9 

5 

26 

20 

1 

3 

1 

15 

2 

66 

3 

12 

5 

29 

9 

2 

7 

9 

6 

i 

47 

2 

4 
3 

1 

3 

1 

4 

1 

3 

13 

12 

3 

1 

2 

3 

8 

1 

16 

6 

3 

6 

4 

1 

1 

2 

4 

3 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

127 

48 

74 

149 

10 

69 

28 

5 

5 

321 

82 

2 

482 

130 

52 

!  

30 

181 

10 

47 

10 

98 

1 

324 

63 

5 

:,:,'.  » 

17—11 
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Table  il 

Summary  by  classes  and 

provinces. 

EDUCATIONAL 

USE  OF 

STATUS. 

LIQUORS. 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

1 

able  to 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

PROVINCES. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

write. 

tary. 

nor. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

de lire 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Class  i. — Offences  against  the  person. 


Ile  du  Prince-Edouard  . .  -  -j^q,^ 
Nouvelle-Ecosse. ...     ...  I  ^qq^ 

Nouveau-Brunswick -j  ik^ 

n    'v.  (1906 

Quebeo J1905 

0ntan" \1905 

tix     -4.  u  fl906 

Manitoba \  VùÇfo 

Colombie-Britannique ...  -  ,  095 

Les  Territoires -  ^^ 

Yukon {»» 

r,    1  (  1906 

Canada J1905 


114 
149 


17 

79 

103 

31 

27 

303 

257 

623 

543 

56 

62 

50 

79 

25 

16 

1 

3 


1,176 
1,107  ' 


5143 
1130 


!  4 
!  13 

45 

72 

!  16 

13 

212 

204 

403 

373 

43 

61 

31 

62 

15 

9 

2 

2 


3  771 

1  809 


3 
4 

18 

16 

12 

13 

70 

58 

145 

132 

7 

9 

15 

14 

6 

6 


276 
252 


12 


10 

34 

3 

18 

52 

75 

102 

79 

11 

23 

48 

31 

101 

74 

4 

2 


331 
336 


6 
4 
31 
85 
17 
15 
119 


2 

13 
32 

32 

16 

15 

220 


96  223 
464  279 
360  240 
23 

11 
17 
23 

3 
2 


592 
560 


3b 
66 

23 

59 

1 

8 

3 

15 

2 

2 

6 

735 

20 

702 

Class  il  — Offences  against  property  with  violence. 


/1906 

•  U905 
(1906 

•  1 1905 

1 

'"2 
1 

1 

2 

10 

1 

1 

2 

14 

15 

Ile  du  Prince-Edouard  . 

2 
22 
19 

'"2 
2 

4 

10 

11 
10 

1 

9 

1 

4 

Nouvelle-Ecosse. ... 

1 

7 

Nouveau-Brunswick. . . . 

1 1906 
•  ~\  1905 

2 

2 
7 

i 

"8 

1 

1 

5* 

2 
4 

Québec 

fl906 

33 

175 

32 

67 

91 

1 

11 

7 

89 

60 

'  \1905 

28 

195 

1 

24 

i 

101 

83 

1 

13 

i 

1 

130 

94 

Ontario .  , 

(1906 

13 

225 

4 

42 

5(5 

1 

127 

1 

15 

1 

40 

1 

106 

67 

•  11905 

13 

280 

4 

47 

93 

142 

1 

13 

11 

239 

58 

Manitoba 

(1906 

66 

1 

25 

29 

10 

3 

2 

61 

6 

1 1905 

(  1906 

■  1 1905 

3 
3 

2 

50 
10 
15 

1 

28 

î 

2 

0 
1 
3 

18 

7 

7 

1 
1 
3 

52 
4 
9 

2 

Colombie-Britannique.  . 

6 

7 

1 
6 

(1906 
•  1 1905 

V 

1 

5 

1 

1 
1 

4 
1 

21 
11 

3 

1 

Les  Territoires 

.... 
... 

2 

(1906 
'  \1905 

(  1906 
•  U905 

Yukon 

— 

158 

1 

250 

3 

31 

1 

86 

1 

278 

Canada 

53 

505 

7 

114 

141 

50 

569 

8 

105 

3 

214 

269 

2 

31 

1 

31 

452 

173 
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Tableau  i 

[.                                    Récapitulation  par  classes  et  provinces. 

BIRTH  PLACES. 

— 

RELIGIONS. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles.     i 

Other 

Other 

Other 

— 

Fo- 

Bri- 

R. 

Déno- 

te 

■S 

Iles  Britanniques. 

reign 

tish 

Ca- 

Oh.  of 

Me- 

Pres- 

mina- 

3 

'u 

Uni- 
ted 

Coun- 
tries. 

Pos- 
ses- 

Bap- 

tists. 

tho- 
lics. 

Eng- 
land. 

tho- 
dists 

byte- 
rians. 

tions. 

> 

Eng- 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

— 

î 

1 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

Walfcs 

! 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

Autr's 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

con- 

T3 

-S 

Angle 

! 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

fes- 

H 

qS 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

sions. 

J 

-a  g 

et 

lande 

se. 

étran- 

tanni- 

terre. 

tes. 

Si 

Galles 

gers. 

ques. 

O 

Classe  i. — Outrages  contre  la  persmne. 

, 

| 

5 

4 

1 

| 

7 

2 

4 

"i 

17 
07 

"2      '  15 

.....          12 

14 

30 

11 

3 
10 

7 

13 
68 

4 

4 

0 

7 

24 

11 

1 

i 

88 

3           5 

8 

17 

52 

21 

4 

8 

8 

5 

97 

20 

1 

1 

3d 

1           1 

13 

10 

3 

1 

4 

28 

12 

28 

2 

(i 

0 

2 

5 

2 

4 

2 

25 

6 

13 

5 

2 

281 

8         37        .    . 

2S3 

24 

5 

G 

18 

8 

313 

34 

8 

G 

3 

203 

10         31     ...    .            1 

270 

11 

5 

0 

42 

7 

306 

61 

77 

10 

10 

488 

35         00           1          1G 

200 

151 

07 

72 

100 

44 

5*5 

111 

43 

31 

10 

451 

10         53    10 

180 

138 

103 

70 

52 

30 

482 

133 

5           (i 

8         20 

5  1      23  I                    2 

18 

4 

0 

7 

23 

48 

13 

15           6 

5 

24 

1  j      30    

1 

34 

15 

8 

10 

7 

8 

68 

18 

S            4 

•  ) 

17 

9  1       15    

1 

10 

2 

4 

2 

18 

12 

55 

17 

11             fj 

3 

34 

20  I       13           1 

1 

18 

10 

10 

4 

14 

15 

93 

i» 

9 

6         15  1 

1 

0 

1 

G 

2 

12 

i<; 

12 

1 

10 

4 
2 

1      ... 

t 
1 

1 

3 

2 



3 

1 

3 

9 

6 

14 

4 

1 

i 

2 

2 

1 

. . 

108         30 

20 

027 

G8 

1G6  !        1 

45 

50G 

192 

122 

101 

153 

110 

1,126 

225 

80         40 

22 

040 

57 

144           9          42      603 

199 

140 

107 

133 

70 

1,095 

266 

Citasse  n.— Délits  avec  violence  contre  la  propriété. 

i 

"  1 

! 

i 

1 

1 

1 

•    •  •  •  : 


1 

s 

2 
19 

1 

2 

3           3 

7 

1 

rr 

3 

1 

18 
2 

4 

1 

7 

1 

•> 

■■■■; 

:::  . 

3 
'  3 

2 
.... 

1 
1 

L8 

2 
6 

4 

.... 

5 

2 

3 

•y 

4 

"2 

178 
187 

4 
13 

15 

8 

172 
163 

1 
37 

1 
3 

3 
5 

28 

12 

3 

3 

184 
192 

2:. 

12           2 

2 

32 

•  )  > 

12 

2 

189 

<> 

10 

8 

04 

47 

40 

42 

22 

14 

216 

3i; 

lu 

5 

2 

23!) 

21 

18 

2 

0 

87 

77 

41 

34 

23 

2:; 

200 

L'.l 

9 

5 

40 

4 

4 

4 

13 

2 

32 

. 

12      t;:» 

•_) 

5 

1 

8 

1 

4 
5 

14 
3 
2 

2 

23 
5 

•> 

6 

1 
1 

s 
3 

5 

7 
3 
7 

3       10 

8 

1 

1 

4 

1 

13 
22 

2 

1 

-1 

! 

l 

2 

1 
1 



1 

1 

3 

1 

3 

1 



:: 

1 









40 

22 

3 

448 

10 

35 

13 

255 

04 

81 

ci 

38     502 

74 

32           7 

5 

403 

41 

47 

2  1 

10 

287 

130 

55         50 

52 

32      556 

78 

17— iU 
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Table  il 


Summary  by  classes  and  provinces. 


PROVINCES. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

Dé- 

d'accu- 

quit- 

sations 

tés. 

pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Total. 


Çon- 

victed 
ist. 

Con- 
victed 
2nd. 

Con- 
dam- 

Con- 
dam- 

nes 

une 
fois. 

nes 
deux 
fois. 

Reite 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnes. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  Option. 

Sans  option 

Un- 

One 

der 
one 

year 
and 

year. 

over. 

Moins 

Un 

d'un 

an  et 

an. 

plus. 

CLASS  m. — Offences  against  property  without  violence. 


Prince  Edward  Island -  ,  qq^ 

Nova  Scotia .    j  -jqq- 

New  Brunswick , . .  , -j^q^ 

r»     ,  J190G 

QJ30ec (1905 

n   *     •  /19^ 

Ontario \1905 

Manitoba  I  -^5 

British  Columbia <  -,  qqk 

Tb-  Territories   -[^ 

*<*°« U905 

^anada {ISS 


26 

18 

173 

249 

119 

99 

1,426 

1,323 

2,833 

2,865 

594 

450 

251 

284» 

691 

575 

31 

50 


6,144 
5,913 


14 
6 

51 
55 

31  I..I 

31     1      .. 

201   i23| 

210  [10!        5 

798   70j 

841  ;87 

81  |  4 

61 

58 

76 
212 
221 

15 

24 


1461  H2 

1525  1" 


11 

12 

117 

181 

88 

66 

1,202 

1,087 

1,965 

1,935 

509 

382 

185 

198 

479 

346 

14 

25 


4,570 
4,232 


10 

10 

95 

155 

74 

63 

932 

800 

1,798 

1,572 

369 

295 

180 

177 

475 

317 

13 

16 


3,946 
3,405 


1 
1 

12 

20 

9 

2 

170 

123 

93 
219 

78 

38 
3 

15 
4 

24 
1 
5 


371 
447 


1 

10 

G 

5 

1 

100 

164 

74 

144 

62 

49 

2 

6 


253 
380 


3 

6 

1 

1 

155 

198 

109 

120 

62 

83 

11 

3 

120 

12 

1 

1 


462 
424 


2 

9 

44 

68 

27 

26 

587 

523 

859 

759 

104 

98 

97 

123 

194 

219 

7 

13 


1,921 

1,838 


18 

21 

111 

128 

17 

13 

12 

19 

56 

22 

3 

4 


219 
211 


Class  iv. — Malicious  offences  against  property. 


Prince  Edward  Island . . . 
Nova  Scotia 

/1906 
• ■ '  1 1905 

/1906 
••  \1905 

/1906 
'••  \1905 

/1906 
'  •  • 1 1905 

/1906 
-■  \1905 

/1906 
• • •  1 1905 

/1906 
••   11905 

/1906 

3 

8 

9 

14 

3 

4 

34 

31 

62 

69 

3 

11 

2 
4 
2 

8 

y 

7 

12 

20 

30 

2 

3 

1 
2 

1 
4 

7 

5 

1 

1 

26 

17 

41 

37 

1 

8 

1 

4 

7 

3 

1 

1 

24 

11 

38 

28 

1 

8 

'9 

4 

10 

""2 

1 

4 

3 

1 
1 

"9 
7 

11 
6 

New  Brunswick 

1 
2 

2 
(i 

"  i 
4 
1 
3 

"*6 
2 

10 

7 

Québec  

Ontario 

1 
1 

2 

*"l 
1 

2 

4 

2 

Manitoba 

1 

2 

British  Columbia 

18 

14 

44 

2 

9 

8 
9 
31 
2 
6 

44 
105 

1 
3 

10 

4 

10 

1 

6 
1 
5 

"'2' 

2 
1 

1 

"  *  \ 1905 

J1906 

•  ••  \1905 

fl906 
•  •  \  1905 

1 

"i 

Yukon 

1 

4 
8 

2 

1 

Canada  

130 

208 

1 
1 

81 
94 

76 

75 

3 
9 

2 

18 
23 

25 

20 

4 

8 
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Tableau 

il. 

Récapitul 

ition  p 

ir  classes  et  province-. 

SENTENCE. 

CIVIL 

CONDITION. 

Pbnttentiabt. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ÉTAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Other 

Two 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ri  éd. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 
cinq. 

Réfor- 
me. 

libé- 
rales. 

Classe  iii. — Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


(i 

3 

1 
19 

1 
1 

1. 
4 

2 

.... 

1 

11 

1 
2 

6 

4 

47 

19 

4 

11 

2 

12 

40 

9 

56 

27 

1 

21 

54 

3 

1!) 

18 

n 

1 

67 

22 

6 

137 

10 

2 

3 

45 

2 

7 

4 

10 

38 

13 

75 

i3 

2 

8 

10 

5 

5 

3 

i 

. 

26 

15 

1 

50 

100 

14 

3 

24 

16 

70 

73 

63 

135 

258 
210 
725 
738 

24 
19 

59 
44 

184 
226 
119 
191 

27 

38 
23 

88 

349 

205 
220 
189 

9 

7 
22 

(i 

476 
365 
971 

873 

338 
253 
471 

386 

23 
31 
22 
30 

822 

59 

788 

74 

, 

1,334 

39 

1,414 

40 

3 

8 

275 

38 

82 

5 

61 

10 

131 

121 

17 

344 

51 

5 

. 

124 

19 

83 

14 

34 

174 

93 

11 

268 

16 

4 

2 

4 

40 

3 

42 

2 

11 

2 

47 

17 

1 

148 

25 

2 

5 

21 

2 

43 

2 

21 

3 

59 

31 

26 

97 

36 

."j 

68 

39 

6 

9 

14 

2 

23 

23 

51 

46 

10 

1 

36 
3 

(i 

25 

13 

1 

9 

1 

8 

'Y 

5 

24 
4 

2 

31 
2 

'■> 

2 

56 
11 

1 

13 

321 

52 

2I- 

1,436 

166 

446 

86 

676 

47 

1,743 

1,004 

67 

2,852 

263 

39 

..    . 

251 

1,206 

.  118 

589 

164 

486 

23 

1,594 

840 

107 

2,834 

Classe  iv.— Dommages 

malicieux  cor 

tre  la 

>ropriété. 

4 

: 



3 

"ï 

1 

...... 

..... 

1 

'■'■■■'• 

""ï 

3 

3 
1 

4 

1 

1 
3 

i: 

1 

2 

1 

1 

6 
2 
7 
3 

13 
7 

17 

17 

1 

-v 

4 

11 
0 

:> 

1  ' 

ï 

2 

"l 

1 

2 

3 
o 

i 

6 

4 

8 

17 

5 
2 
3 
6 

17 

"Y 

3 

2 

"   4 
3 

1 

"à 

""i 

11 
28 
29 

1 

1 

5 

""è  ' 

3 

"  3 

3 



2 

1 

1. 

5 

1 

1 
4 

1 

5 

2 

B 

!"'    "    ' 

2 

7 
3 

7 
9 

5 

1 

15 
30 

9 
20 

13 
10 

l 

"  9 

i 
1 

34 

37 

21 
24 

1 
5 

56 
66 
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Table  il 

Summary 

by  classes 

an 

rl  provinces. 

EDUCATIONAL 

USE  CF 

STATUS. 

LIQUORS. 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 
LIQUEURS 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

PROVINCES. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  inoins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

16 ans. 

de  21. 

de  40. 

— 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Class  ni. — Offences  against  property  without  violence. 


Ile  du  Prince-Edouard..  j}^ 

(  1906 
Nouvelle-Ecosse 1  -.q0- 

Nouveau-Brunswick j  -.^ 

**« {S 

0nta™ {$» 

Manitoba {\%* 

Colombie-Britannique  •  •  •  j  i  iJJ 

Les  Territoires {  U°J 

Yukon  •  (190G 

x  UKOn [  1905 

Canada {ml 


10 

20 

15 

14 

230 

149 

65 

108 

41 

68 

35 

34 

8 

19 


412 
412 


3 

11 

68 

137 

72 

52 

947 

907 

1,684 

1,662 

431 

280 

129 

115 

60 

62 

12 

17 


3,406 
3,243 


8 

37 

17 

15 

143 

151 

281 

317 

84 

40 

26 

20 


113  564 

97  |584 


6 

2 

1 

8 

3 

1 

13 

37 

49 

4 

58 

3 

11 

2 

31 

1 

9 

26 

4 

260 

11 

55  S 

44 

240 

12 

501 

45 

386 

24 

477 

68 

393 

45 

722 

69 

73 

12 

231 

18 

58 

9 

2«)4 

5 

23 

1 

84 

1 

7 

81 

4 

9 

1 

46 

24 

51 

i 

781 


13 


14 

12 

9 

12 

146 

112 

230 

207 

38 

30 

28 

30 

10 

10 

1  i  3 

..!  4 


51  1744|134  478 
70  16591132  |423 


25 

13 

171 

110 

32 

26 

22 

54 

409 

258 

2 

3 


51  !475 


3 
11 

78 
137 

28 

39 
878 
531 
1473 
1372 
432 
313 

42 

65 

22 

77 
9 

18 


1 
21 

20 

20 

27 

393 

531 

424 

446 

60 

34 

24 

43 

12 

11 

4 

2 


2905  958 
2563,1115 


Class 


Malicious  offences  against  property. 


Ile  du  Prince-Edouard  . 

/1906 

•  \1905 

r  1 900 

•  U905 
f  1906 

'  \  1905 
/ 1906 

•  \ 1905 
(1906 

•  \1905 
(  1906 

•  \  1905 
T1906 

•  \1905 
/1906 

•  1  1905 
/1906 

•  \1905 

(1906 
1 1905 

1 

"  3' 
6 
2 
3 

..    .. 

1 
4 
2 
3 

1 

4 
6 

1 

1 

22 

11 

34 

34 

1 

7 

.... 

'4' 
3 

4 

1 

.... 

\ 

... 

7 
2 
9 
9 

.    .. 
"ï 

Nouvelle-Ecosse 

2 

Nouveau-Brunswick 

1 

13 
9 

20 
24 

4 

2 
3 
3 
3 

10 
7 

17 

16 

1 

6 

1 

7 
5 
8 
6 

10 

Québec 

8 

Ontario 

1 

2 
2 

12 
13 

Manitoba 

1 

'"i" 

1 

1 

•• 

6 

1 

Colombie-Britannique. . 

"  3' 

9 
2 

7 

1 

8 
1 
4 

1 

1 
1 

"2 

1 

8 
"7 

2 

Les  Territoires 



1 

5 

?, 

Yukon 

2 

2 

32 

50 

1 
1 

10 
13 

7 

7 

- 

2 

37 
60 

20 
19 

1 

Canada 

6 
13 

66 

78 

4 
3 

6 
6 

23 
32 
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Tableai    h. 


Récapitulation  pas  classes  et  provinces. 


BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 


Brïtish  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng-  | 

land      Ire-   j  Scot- 
and     land.  |  land. 
Wales 


Angle 
terre 

et 
Galles 


Ir-    !  Ecos- 

lande.     se. 


Ca- 
nada. 


Uni- 
ted 

States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
peign 
Coun- 
tries. 


Au- 
tres 
pays 
étran- 
gers. 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr's 


sions 
Bri- 

tanni 

ques. 


RELIGIONS. 


Bap- 

tists. 


Bap- 

tistes. 


R. 

Ca- 
tho- 
lics. 


Ca- 
tholi- 
ques. 


Ch.  of 
Eng- 
land. 


Eglise 
d'An- 
gle- 
terre. 


Me- 

tho- 
dists 


Mé- 
tho- 
dis- 
tes. 


Pres- 

byte- 
rians. 


Pres- 
byté- 
riens. 


Pro- 


tants 


Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr's 
con 


RESI- 
DENCE 


cî    - 


Classe  m.— Délits  sans  violence  contre  la  propriété. 


4 
11 

4 

3 
42 
47 
21G 
107 
78 
70 
37 
30 

8 
19 


392 

353 


IV.) 
90 


10 

9 

01 

121 

70 

59 

1,024 

974 

1,300 

1,407 

192 

99 

49 

51 

20 

41 

4 

0 

2,742 
2,700 


5 

2 

'29 
28 

125 
95 
15 
22 
29 
25 
20 
13 
2 
4 


227 
195 


5 

0 

5 

4 
(iO 
31 
78 
75 
149 
143  I . . . . 
33     1 
28  |    1 
15  

8  ! 


350 
304 


109 
74 


0 

7 

25 

09 

30 

28 

903 

879 

464 

489 

73 

150 

41 

28 

27 

30 

2 

4 


1,631 
1,084 


1 

10 

32 

3 

11 

50 

97 

521 

458 

100 

96 

43 

15 

3 

16 

3 


739 
731 


2 

9 
11 
10 

4 

13 
11 
274 
290 
30  I 
30 

8 

9 

!i 
10 


359 
380 


5 
17 

C 
5 

70 
30 

295 
240 

77 
28 


404 
339 


5 

2 

5 

12 

1 

2 

35 

41 

120 

199 

32 

14 

21 

14 

13 


234 
291 


389 
171 


17 
5 

18 
4 

43 

35 
101 

62 
141 

38  I  301 

49  i  152 

Il  147 


■  > 

7 

52 

131 

74 

51 

1,088 

926 

1,731 

1,637 

438 


0 

5 

26 

31 

14 

15 

95 

145 

177 

203 

44 

73 

23 

30 

37 

58 

6 


3,585  428 
3,257,  563 


Classe  iv. — Dommages  malicieux  contre  la  propriété. 




1 

4 

6 

4 

1 

1 

22 

10 

33 

30 

1 

... 



1 
4 
5 

'24 

14 

8 

11 

1 
4 
4 

i 

1 

18 
7 

31 
26 

.... 





1 
3 

'"2 
3 

7 

■a 

1 

■;:::t:::.. 



1 

1 

1 

"ï 

3 

'"2 
1 

8 



1 
5 

1 
1 
1 
8 
4 

"'2 

"s 

1 

3 

1 

'"2 

1 
1 
1 

10 

'.» 
11 

1 

••il...1 

1 

1 

0 

6 

1 

•7 

1 

2 

1 
2 

6 
1 
4 

1 

"i 

2 

.4' 

1 

4 

.  .   1 
..'4  ..„. 

1 
1 

1 

9 

1 

1 
1 

2 

1 

10 

•) 

2 



2 

5 

8 

1 

"  4 

64 
60 

6 
11 

2   .  . 
10  i  ... 

2 

38 
35 

4 
16 

15 
12 

5   10 
11    !» 

3 

8 

56 

:>4 

22 
40 

108 


CRIMI.NAL   STATISTICS  — 1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


Table  ii. 


Sumuiary  by  classes  and  provinces. 


PROVINCES. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS . 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— • 

— 

Con- 

Con- 

dam- 

dam- 

nes 

nés 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 

récidi- 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés  . 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  l'a- 
m'nde 


No  Option. 
Sans  option 


Un-  i  One 

der  year 

one   j  and 

year.  over. 

Moins  Un 

d'un 
an. 


an  et 
plus. 


Class  v.— Forgery  and  offences  against  the  currency. 


Prince  Edward  Island  . . 

f  1906 
•'•  [1905 

/ 1906 
•••  (.1905 

/1906 
•'•  11905 

f  1906 
•    •  '(1905 

/ 1906 

1 

i 

1 

1 


...    ,    \        1 

9 
11 

1 
4 

8 

7 

7 
7 



1 

l 

1 

Nova  Scotia     

New  Brunswick 

1 

22 

21 

70 

86 

102 

52 

17 

18 

23 

11 

2 

2 

"4" 

2 
10 
15 

3 

1 
18 
19 
60 
70 
99 
52 
13 
16 
20 
8 
1 

1 

17 
13 
50 
49 
27 
28 
13 
12 
20 

•7 

i 

r 

Québec 

2 
5 

15 
16 
11 

\ 

5 

6 

56 

13 

"i 

i 

i 
i 

ï 

2 

10 

6 

20 

25 

7 

11 
2 
4 
7 
1 

Ontario 

i 

5 

Manitoba 

"  •  (  1905 

fl  906 
••    11905 

/1906 
"'•  11905 

("1906 
••  11905 

(1906 
•    ■  ( 1905 

fl906 
•'•  \1905 

14 

11 

5 

British  Columbia 

4 

2 
3 
3 

1 
2 

6 

4 

2 

The  Territories 

2 

1 

1 

Yukon 

1 

i 

Canada 

216 

202 

26 

28 

220 
173 

136 

117 

22 
33 

62 
23 

4 
3 

48 
50 

26 
22 

CLASS  vi.— Other  offences  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Prince  Edward  Island {  Jjj0® 

Nova  Scotia {Ijjjjjj 

New  Brunswick    {  ™°6 

*— ai 

<*■* {33 

Manitoba {gjjjj 

British  Columbia [  JjSÏ 

I  190o 

The  Territories {  î»05 

'Yukon  ^1906 

ÏUk°n 11905 

CanarH  Z1906 


3 

1 
1 

2 

2 

2 

3 

40 

13 

2 

25 

21 

50 

31 

3 

16 

9 

11 

3 

2 

41 

8 

2 

162 

7 

1 

148 

4 

206 

3 

362 

41 

7 

314 

294 

522 

110 

o 

1 

409 

381 

300 

81 

12 

4 

203 

156 

38 

3 

35 

31 

13 

2 
34 

47 

11 
251 
235 

8 
247 
228 

285 

285 

1 

63 

20 

18 

4 

43 
56 
23 

35 

36 
21 

75 

28 

1 

12 

2 

1.0 

7 

8 

1,196 

229 

1 

958 

893 

1,104 

225 

23 

4 

849 

739 

9       115 

7       197 

7  218 

8  114 

1  20 

3 
204 

2  216 

1  !        5 

..l       21 
7 


18  606  |     113 

19  544  |     157 
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Tableau  il 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


SENTENCE. 

- 

CIVIL 
CONDITION. 

Pexitentiary. 

OCCUPATIONS. 

— 

Com- 

ETAT  CIVIL. 

PÉNITENCIER. 

mit- 

ted  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mestic 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over. 

— 

— 

— 

De 

En- 

autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels 

sions 

liers. 

vage. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq. 

me. 

rales. 

Classe  v. — Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 


.... 

1 

1 

1 

"i 

i 

"ï 

'4' 

2 

i 
n 

10 
23 

23 

39 

28 
5 
4 

1 

1 

'"'s' 

4 

""ï 

3 

9, 

4 

2 

1 
1 
3 
1 
3 
29 
6 

"è 

7 

1 

1 

4 

"i 

4 
3 
17 
13 
34 
17 
1 

2 

5 
16 

13 

17 

12 

3 

'    "5 

7 

1 

7 
1 

11 
3 
2 
1 

3 

1 

12 

"è 



...  ^ 

5 

5 

5 

17 

20 

29 

11 

3 

2 

2 

3 

6 

5 

17 
15 

20 
21 

3 
"3 

12 

14 
35 

49 
77 
26 
11 

(i 

7 

'"ï 

l" 

1 

1 

13 

7 

2 
1 

1 

1 

2           3 

10 

3 

2 

4 

, ! 

1 



65 
43 

35 
20 

... 

2 
3 

40 

32 

6 

8 

84 
68 

25 
5 

i 

33 

6 

59 
45 

4;» 
4:. 

"7 

154 

111 

Classe  vi. — Autres  délits  non  compris  clans  les  classes  précédentes. 


"  7 
5 



...... 

3 

1 

2 

10 

1 

2 

"  2' 

1 

2 

4 

2 

2 
3 

10 
2 

10 

2 

6 

14 

1 
1 

3 
1 

1 

...... 

4 

2 

6 

1 

2 

?, 

1 

4 

20 
35 

7 
3 

80 
104 

13 
3 

3 
116 

4 
1 

30 
(il 

72 
150 

8 
6 

71 



158 

7 

2 
1 

2 
G 

123 
41 

22 
9 

75 
30 

33 
3 

124 

27 

1 
3 

114 
97 

128 
80 

3 
2 

182 

4 

114 

1 

3 

4 

2 

1 

18 

11 

20 

5 

27 

3 

3 

1 
47 

*2 

1 
39 

5 

3 
126 

16 

11 

2 

2 

1 

215 

1 

8 

7 

29 

6 

•_•; 

1 

138 

35 

6 

182 

■     2 

1 

1 

3 

2 

2 

10 

12 

1 

14 

5 

1 

1 

5 

•  ) 

- 

1 



i 

18 
3 

T 

3 
2 

ï 

3 

5 

19 

8 

8 

180 

37 

239 

53 

100 

11 

316 

243 

11 

521 

9 

1      2 

8 

108 

29 

173* 

15 

17H 

6 

309 

273 

11 

4!»6 
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Table  il 

Summary  by  classes  and 

provinces 

EDUCATIONAL 

USE  OF 

STATUS. 

LIQUORS. 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DK 
LIQUEURS 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  o  ver. 

given. 

Im- 

PROVINCES. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

rao- 

write. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

— 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Im- 

de lire 

taire. 

Mo- 

mo- 

ou d'é- 

déré 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Class  v. — Forgery  and  offences  against  the  currency. 


Tl       A       T>    •              T?A               A            f  190G 

1 

1 

Ile  du  Prince-Edouard      -  ^~ 

Nouvelle-Ecosse -  1W- 

Nouveau-Brunswick -  -.q^ 

r>    <u                                    (1906 

Quebec \1905 

1 
2 



6 
5 

1 

1 
1 

5 
5 

i 

2 

6 
4 

y 

"2 
""ï 

.... 


1 
18 
18 
43 
49 
96 
44 
11 
12 
10 
4 
1 

1 

11 

14 

34 

41 

58 

37 

11 

10 

9 

4 

1 

1 

'""i" 

9 

17 
1 

2 

1 
4 
4 

5 
2 

3 
9 

37 
8 

"2 

"T 

1 

2 

2 

12 

1 
2 

2 

1 

11 
9 

15 
42 
79 
42 

î)' 
5 
5 

6 

10 

Ontario   {g* 

Manitoba  {g0® 

n  i       i  •     -d  -,        •               f  1906 

14 
4 
3 
4 
2 
2 
8 
3 

i 

22 

23 

17 
3 

2 

Colombie-Britannique. . .  -  -.  qq~ 
Les  Territoires -  «UL~ 

**» {S 

2 
2 

1 

2 
3 
1 

2 

2 

"V 

;; 

49 
23 

2 

129 
112 

2 

4 

19 

:::: 

30 
13 

i 

116 
111 

Canada {}^ 

1 

186 
133 

13 
23 

4 
5 

50 
42 

Class  vi. — Other  ofîence?  not  included  in  the  foregoing  classes. 


Ile  du  Prince-Edouard  . .  j  [^ 

Nouvelle-Ecosse |  ^[jjj 

Nouveau-Brunswick. ...    \  ,'(^J 

Québec  \  ^06 

^uebec U905 

°^io S 

Manitoba jjjjjj 

Colombie-Britannique.  . .     \qni~ 

Les  Territoires {  Jjj0^ 

Yukon  f190** 

ïukon (1905 

Canada {™* 


1 
"2 

1 

2 
16 

1 
"2 

1 

2 

14 

1 

2 

1 

1 

2 

5 

8 

1 

14 

1 

2 

2 

9 

1 

2 

13 

2 
"*7 

5 

2 

141 

1 
3 

3 

2 

3 

ii 

1 

4 

4 
2 

124 

1 

1 
70 

4 

52 

2 

18 

12 

302 

5 

27 

6 

211 

15 

50 

195 

17 

275 

24 

8 

42 

173 

5 

74 

107 

281 

7 

180 

10 

14 

1 

23 

3 

113 

6 

29 

4 

10 

151 

5 

26 

3 

3 

20 

4 

5 

25 

1 

7 

1 

5 

2 

1 

2 

7 

3 

227 

2 

23 

144 

58 

22 

2 

9 

59 

66 

22 

145 

49 

19 

29 

4 

11 

1 

1 

7 

0 

32 

3 

3 

10 
5 
6 

11 

1 
3 

430 

1 
10 

44 

19 
5 

212 

i 
3 

L0 
1 
6 

456 

2 
1 

195 

0 

2 

86 

1 

18 

41 

707 

3P 

83 

589 

fi 

20 

S 

79 

11 

497 

23 

132 

4 

80 

[413 

2 
6 
3 

1 

47* 

119 
70 

45 
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Tableau  il 


Récapitulation  par  classes  et  provinces. 


BIRTH  PLACES. 
LIEUX  DE  NAISSANCE. 


British  Isles. 
Iles  Britanniques. 


Eng-  j 
land  I    Ire- 
and  i  land. 
Wales' 


Ir- 
lande. 


Scot- 
land. 


Ecos- 
se. 


Ca- 
nada. 


Uni- 
ted 

States 


Etats- 
Unis. 


Other 
Fo- 
reign 
Coun- 
tries. 


Au- 
tres 
pays 
étran 
gers. 


Other 
Bri- 
tish 
Pos- 
ses- 
sions. 


Autr's 
posses 
si  on  s 
Bri- 
tanni- 
ques. 


RELIGIONS. 


Bap- 

tists. 


Bap- 

tistes. 


R. 

Ca- 

tho- 
lics. 


Ca- 
tholi- 
ques. 


Ch.  of 
Eng- 
land. 


Me- 
tho- 
dists. 


Eglise  Mé- 
d^An-  tho- 
gle-  dis- 
terre, tes. 


Pres- 
byte 
rian3. 


Près 

byté- 
riens. 


Pro- 
tes- 
tants 


Other 
Déno- 
mina- 
tions. 


Autr's 
con- 
fes- 
sions. 


RESI- 
DENCE. 


I      1 
I       P 


b     * 


Classe  y.  —Faux  et  délits  par  rapport  à  la  monnaie. 


1 



1 

1 

2 

3 

7 

'  i 

14 

11 

35 

42 

2X 

9 

•> 

3 

2 

2 

ï 

1 

t 

3 

1 
(i 
7 
3 
2 

2 

1 

3 

8 
9 

'"'i' 

'  i 

1 
2 

2 

1 

3 
3 

2 

1 

4 
6 

4 

1 

1 
14 

8 
13 

20 
23 

7 

7 
1 

...2. 
1 

1 

13 
14 
42 
53 
83 
37 
11 
14 
10 
2 
1 

...  „ 

3 

8 

i" 

4 

1 
"  2 

"iè 

5 
1 

"  5 
8 

18 
32 
26 

"Y 
•  "ï 

5 
8 
2 

'  1 
4 
1 

2 

11 

9 

13 

4 

2 

1 
4 

8 
2 

4 
1 



2 

? 

31 
1 
1 

"'4' 

2 

S 
5 

10 
16 

23 
27 

1 
1 

20 
3 

2 

4 



14 
15 

3 

1 

2 

3 

i 

17 

18 

164 
127 

32 
39 

3 
4 

19 
6 

87 
75 

41 

2 

61 
39 

42 
53 

9 
12 

26 
29 

13 
10 

47 
13 

63 
42 

Classe  vi. — Autres  délits  non  compris  dans  les  classes  précédentes. 


12 


2 

2 

15 

12 

6 

2 

114 

183 

189 

115 

6 

3 

11 

25 

3 

7 

1 

2 


16       347 
1        351 


22 

100 

69 

47 

22 

3 

186 

171 

8 

1 

1 


310 
322 


1 

2 
5 
6 

\ 

98 
185 
[16 

78 
4 
1 

19 
5 
8 
4 
3 


s     256         93 
7      282       114 


56 
18 


20 


17 

48 
30 
14 
17 

1 
1S8 
107 
5 
4 
1 


28       76       26  I 
21       32       174 


2 
2 

4        19 

!) 

1 

144 

288 

336 

160 

29 

5 

226 

216 

lu 

6 

lu 

9 

776 
696 


1 
13 
26 

5' 
36 

•_> 

6 

5 
10 

6 

- 
13 

1 


lu:, 
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Table  it. 
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Summary  by  classes  and  provinces. 


PROVINCES. 


De- 

tained 

Number 

Ac- 

for 

of 

quit- 

Lu- 

Charges 

ted. 

nacy. 

Nombre 

Ac- 

d'accu- 

quit- 

Dé- 

sations. 

tés. 

tenus 
pour 
cause 

de 
folie. 

M. 

F 

CONVICTIONS. 
CONDAMNATIONS. 


Con- 

Con- 

victed 

victed 

lst. 

2nd. 

Total. 

— 

— 

Con- 

Con- 

jam- 

dam- 

nes 

nes 

une 

deux 

fois. 

fois. 

Reite- 
rated. 


Plus 

de  2 
récidi 


SENTENCE. 


committed  to  jail 
Emprisonnés. 


With 

the 

option 

of  a 

fine. 

Sur 
option 
entre 
la  pri- 
son 
ou  Ta- 
rn'nde 


No  OPTION. 

Sans  option. 


Un-  !   One 

der  year 
one  and 
year.  j  over. 

Moins     Un 
d'un     an  et 
an.    j  plus. 


Grand  totals  by  provinces. 


Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia 

New  Brunswick  

Québec 

Ontario 

Manitoba 

British  Columbia 


The  Territories 


Yukon 


Canada 


(1906 
\1905 

45 
02 

19 
23 

1 

("1906 

1 1905 

434 
603 

130 
237 

10 
41 

M906 
(.1905 

189 
177 

43 

40 

6 

2 

/1906 
{ 1905 

2,440 

2,529 

391 
415 

36 

34 

C1906 

\1905 

5,112 
4,904 

1483 
1520 

97 

128 

/1906 

\  1905 

895 
719 

100 
103 

4 

7 

flOOG 
1 1905 

098 
823 

121 
210 

10 

10 

fl  900 
\1905 

1,010 
987 

309 
441 

2 

12 

J1906 
11905 

77 
87 

29 
42 

4 
3 

170 
238 

/1900 
1 1905 

10,900 
10,951 

2031 
3037 

25 

37 

294 

384 

140 
120 

2,013 
2,005 

3,528 
3,230 

784 
009 

500 

598 

G98 

527 

44 
42 


8,092 
7,024 


24 
31 

249 
311 

112 

97 

1,011 
1,572 

3,200 
2,035 

520 
400 

549 
554 

078 
470 

41 
29 


0,984 
0,159 


1 

5 

"i 

29 
47 

16 

20 

11 
20 

17 
3 

202 

237 

200 
250 

180 
381 

148 
220 

112 
74 

152 

75 

11 
34 

0 
10 

19 

50 

1 
7 

3 
9 

"*4 

508 
803 

540 
602 

50 

77 

13 

30 

527 
004 

047 
530 

130 
135 

209 

284 

200 
5G 

28 
12 


1,878 
1,790 


6 

32 


87 
114 


772 

770 


130 
141 

142 
172 

254 
298 

7 
17 


2,085 
2,097 


30 
38 


1,230       200 
1,112       222 


SI 
35 


384 
368 
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Tableau  il 

Récapitulation  par  classes  et  provinces 

SENTENCE. 

CIVIL 
CON™     rnxr 

Penitentiary. 

1 

OCCUPATIONS. 



— 

Com- 

ETAT  < 

PÉNITENCIER. 

mit- 
bed  to 
Refor- 

Two 

Other 

years 

ma- 

Senten- 

and 

Five 

D'th. 

tories. 

ces. 

Agri- 

Com- 

In- 

Pro- 

un- 

years 

cul- 

mer- 

Do- 

dus- 

fes- 

La- 

Mar- 

Wi- 

der 

and 

Life. 

— 

— 

— 

tural. 

cial. 

mesti" 

trial. 

sional 

borers 

ried. 

dowed 

Single 

five. 

over 

— 

— 

— 

De 

En- 

Autres 

Deux 

Cinq 

mort 

voyés 

Senten- 

ans 

ans 

A  vie 

à  la 

ces. 

Agri- 

Com- 

Servi- 

In- 

Pro- 

Jour- 

Ma- 

En 

Céli- 

et 

et 

prison 

cul- 

mer- 

teurs. 

dus- 

fes- 

na- 

ries. 

veu- 

ba- 

m'ns 

plus. 

de 

teurs. 

çants. 

triels. 

sions 

liers. 

vage.. 

taires. 

de 

Réfor- 

libé- 

cinq 

me. 

rales. 

Gran 

ds  tota 

v,x  par 

provin 

ces. 

i 
7 

.    4 
1 

42 

1 
3 

6 

3 
3 

23 

6 

25 

12 
21 

111 

2 
4 

73 

4 

23 

2 

0 

1 

2 
34 

1 
3 

33 

73 

1 

22 

153 

60 

11 

1 

1 

26 

84 

8 

51 

32 

50 

2 

142 

69 

11 

253 

17 

2 

6 

55 

8 

15 

10 

10 

63 

29 

2 

108 

22 

3 

1 

9 

20 

10 

16 

3 

15 

1 

36 

29 

1 

80 

160 

36 

o 

102 

375 

46 

404 

64 

431 

20 

798 

629 

46 

1,255 

124 

20 

2 

86 

355 

46 

422 

48 

420 

14 

710 

595 

43 

1,330 

172 

73 

81 

1,113 

129 

302 

122 

437 

38 

1,669 

903 

37 

2,130 

126 

63 

1 

5 

161 

1,016 

120 

296 

102 

353 

17 

1,568 

795 

45 

2,194 

01 

38 

34 

323 

40 

134 

29 

61 

18 

233 

180 

18 

541 

76 

26 

14 

188 

34 

139 

21 

64 

1 

241 

154 

15 

409 

26 

13 

2 

7 

76 

8 

112 

14 

61 

7 

203 

48 

1 

430 

50 

12 

2 

8 

35 

12 

104 

9 

84 

6 

239 

105 

35 

365 

66 

9 

1 

1 

91 

52 

13 

18 

15 

4 

44 

39 

100 

58 

18 

1 

1 

65 

48 

18 

2 

12 

5 

42 

44 

3 

89 

1 

4 

21 

9 

2 

7 

6 

15 

1 

8 

12 

1 

7 

1 

7 

11 

22 

622 

180 

5 

2 

253 

2,083 

290 

1,027 

297 

1 1,049 

92 

3,140 

1,999 

108 

4,755 

510 

153 

2 

12 

305 

1,772 

281 

1,061 

218 

j  1,007 

48 

3,006 

1,806 

153 

4, 775 
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Table  ii 


Summary  by  classes  and  provinces. 


EDUCATIONAL 

USE  OF 

STATUS. 

LIQUORS. 

— 

AGES. 

— 

INSTRUCTION. 

USAGE  DE 

LIQUEURS 

Un- 

Under 

16  years 

21  years 

ableto 

16 

and 

and 

40  years 

Not 

read 

Ele- 

years. 

under  21. 

under  40. 

and  over. 

given. 

Im- 

PROVINCES. 

or 

men- 

Supe- 

— 

— 

— 

— 

— 

Mo- 

mo- 

wnte. 

tary. 

rior. 

Moins 

16  ans 

21  ans 

40  ans 

Non- 

de- 

de- 

de 

et  moins 

et  moins 

et  plus. 

donné. 

rate 

rate 

— 

— 

16  ans. 

de  21. 

de  40. 

Inca- 

Elé- 

Supé- 

pable 
de  lire 

men- 

rieure 

M. 

F 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F. 

M. 

F 

Mo- 

Im- 

taire. 

déré 

mo- 

ou d'é- 

déré 

crire. 

H. 

F 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F. 

H. 

F 

Grand  totals  by  provinces. 


Ile  du  Prince-Edouard  . .  -!  190g 

^t         ii    v  (1906 

Nouvelle-licosse s  -^q^ 

,T              v            ■  ,  (1906 

Nouveau- Brunswick ■!  ^q- 

r»     u  (1906 

Québec |190g 

r,  .     •  (1906 

0ntarK)   111)05 

Mamtoba |  19  5 

Colombie-Britannique ...  -  -^095 

Les  Territoires -!  -^q^ 

v  1  /1906 

Yllkon  1  1905 


Canada.. 


(  1900 
\  1905 


11 


19 

312 
255 

138 
179 

48 
89 

50 
102 

15 
30 


627 
712 


13 
36 

197 

283 

111 

90 

1,606 
1,690 

2,884 
2,748 

676 
450 

427 
296 

113 
100 

19 
26 


6,046 
5,719 


14 
22 

146 
92 

14 
15 

7 
11 

9 
11 


202 
163 


4 
2 

25 
40 

21 
16 

188 
197 

355 
396 

112 

70 

33 
24 

5 
3 


743 

751 


1237 
1251 


7 
8 

40 

77 

1 
4 

18 
12 

3 

1 

388 
102 

11 
19 

570 
599 

29 
48 

150 
84 

12 
9! 

49 

l  39 

il 

22 

lit 
157 

47 
49 

952 
1020 

1501 
1407 

'363 

|328 

'277 
313 

82 
80 

12 
20 


3356 
3396 


LS4 
190 


3 
4 

34 
32 

23 
25 

287 
240 

474 

399 

53 
50 

102 

99 

19 
16 

5 
5 


1000 

870 


13  1103 
9  1  89 

41  :436 
46  216 


53 
56 

100 
2  J113 

1  573 
391 

25 
10 


1380 
939 


11 
17 

141 
257 

49 
62 

1264 
970 


3 
20 

63 
67 

39 
47 

736 

985 


2359  874 

2188  825 


632 

486 

78 
179 

41 
114 

12 

28 


1587 
4301 


106 
51 

47 

78 

20 
20 

9 
3 


1897 
2096 
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Tableau  i 

Rt 
\.CES. 

capitulation  par  classes  e 

provinces. 

BIRTH  PLi 

— 

RELIGIONS. 

RESI- 
DENCE. 

LIEUX  DE  NAISSANCE. 

British  Isles. 

Other 

Other 

Iles  Britanniques. 

Uni- 

Fo- 

reign 
Coun- 

Bri- 
tish 
Pos- 

Bap- 

F, 
Ca- 
tho- 

Ch.of 
Eng- 

Me- 
tho- 

Pres- 

byte- 

Other 
Déno- 

M 

> 

S 

S 

Eng- 

ted 

tries. 

ses- 

tists. 

lics. 

land. 

dists 

nans. 

mina- 

1 

Q 

land 

Ire- 

Scot- 

States 

sions. 

Pro- 

tions. 

t» 

and 

land. 

land. 

Ca- 

tes- 

$ 

s 

Wales 

nada. 

— 

Autr's 

tants 

H 

•g 

— 

— 

— 

Au- 

posses 

Bap- 

Ca- 

Eglise 

Mé- 

Pres- 

Autr's 

T3 

S 

Angle 

Etats- 

tres 

sions 

tistes. 

tholi- 

d'An- 

tho- 

byté- 

| 

ûï 

terre 

Ir- 

Ecos- 

Unis. 

pays 
étran- 

Bri- 

ques. 

gle- 

dis- 

riens. 

con- 
fes- 

05 

■aiB 

et 

lande. 

se. 

tanni- 

terre. 

tes. 

•S 

32 

P3 

Galles 

gers. 

ques. 

sions. 

Q 

Grand  totaux  par  provinces. 


24 
34 

"à 

! 

13 
29 



1 

•y 

ll 

15 

28 

10 

9 

12 
26 

6 
6 

3 

9 

176 

250 

n 

9 

25 

11 

'   16 

21 

28 

83 
136 

28 
68 

20 

16 

20 
36 

27 
25 

31 
12 

166 
265 

66 
64 

7 
3 

1 
1 



121 
94 

3 

6 

11 

33 
23 

52 
41 

5 
14 

13 
9 

7 
10 

4 

8 

24 
6 

105 
85 

34 
25 

70 
93 

31 
24 

13 

8 

1,633 
1,664 

51 
57 

135 

174 

1 

2 

5 
6 

1554 

1528 

91 
210 

21 
25 

84 
46 

106 
111 

71 
95 

1760 
1733 

180 
279 

346 

252 

109 

82 

67 
46 

2,231 

2,284 

187 
153 

226 
203 

11 
6 

87 
70 

871 

874 

807 
743 

485 

480* 

444 

381 

277 
298 

200 
136 

2941 
2627 

400 
428 

117 

127 

26 

28 

50 
20 

295 
170 

24 

26 

225 
205 

1 

29 
5 

122 

215 

152 
147 

49 
49 

125 

57 

37 

28 

224 

57 

663 

458 

76 

127 

57 
53 

20 
22 

16 
10 

84 
123 

63 

78 

237 
217 

1 

2 

2 

Q 

91 

56 

46 
31 

14 
44 

7 
10 

(14 
40 

254 
135 

457 
501 

45 
53 

IL 
22 

2 
2 

5 
10 

42 

63 

35 

27 

44 
14 

2 
4 

44 
46 

3 
21 

12 
20 

17 
16 

17 
12 

42 

18 

77 
54 

60 

94 

4 
3 

1 

6 
12 

6 

7 

5 
9 

1 

7 
5 

2837 
2930 

4 

8 

"s 

614 
653 

1 
1 

3 

4 
9 

25 
34 

19 
5 

621 
579 

195 
165 

154 

104 

4615 
4694 

380 
360 

904 

844 

14 

2(5 

179 
139 

1136 
1243 

705 
557 

547 
527 

850 
468 

0209 
5785 

800 
1084 
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Table  ht.  — Summary 

convictions  b\ 

police  magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Prince  Edward  Island. 
Province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard. 

Prince. 

Queen's. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings  . . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny . 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &e 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injuiy  to  property     

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts  " 

Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license . 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language  . .  

Trespass       

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly.    . 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 

Totals 


10 


27 


42    10 


51 


21 


152 


23 


!)1 


22 


156 
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Tableau  m.—  Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  of  Nova  Scotia. 
Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Anna  polis. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  I  F 


Sentence. 

Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Antigonish. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES 


13 


11 


17 


1      4<) 


18 


51 Totaux 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autri  s 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"      bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissons  durant  les  heures  défeni  I  u<  «. 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  vie  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  cor 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  ma 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


I7—12J 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices 

Province  of  Nova  Scotia— Continued. 

Cape  Breton. 

COLCHESTER. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

"*53 
37 

1 

"é 

15 

"'"53 
45 

1 

3 

7 

"'"5 
6 

4 

5 

"i 

1 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . . 

Cruelty  to  animais 

1 

1 

Gambling  Acts            "                 

Crame  Laws                  "                 

Incorribility 

lf> 

6 

1 

8 

"        of  dogs,  birds,  &c 

10 

10 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours. . . . 

186 

6 

190 

2 

"            without  license 

Violation  of  Indian  liqnor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

11 
11 

2 

13 

7 

2 

2 

3 

2 

1 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                           '* 

Miscellaneous  minor  offences  .       .      

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

8 

31 

4 

1 
1 

"2 

3 

29 
4 

1 
1 

5 
4 

"3 

2 

i 

Health  By-laws,  offences  against ......... 

Highways,  offences  relating  to 

"2 

"2 

Neglecting  to  support  family    

Pharmacy  Acts,  offences  against 



Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

1 

1 

Revenue  Laws               "             

Seamen's  Acts                "             

Statute  Labour,  offences  relating  to   

9 

7 

2 

Threats  and  abusive  language 

5 

5 

Trespass    

Vagrancy .      

27 

1374 

5 

21 

4 

7 

8 
48 

3 

20 

1384 

5 

21 

3 

7 

11 

8 

4 
30 

1 
204 

1 

16 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

3 

187 

4 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

4 
"9 

... 

i 

3 

1 

1 

Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

3 

1 

Loose,  idle,  disorderly 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 

Insanity 

... 

1 

1813 

87 

Totals 

1807 

29         64 

247 

5'       225!            21 

6 
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Tableau  in. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  d»   paix. 


Province  de 

LA   NOUVELLE-ECOSSE- 

—Suite. 



CUMBERLANJ). 

DlGBY. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

21 
12 

2 

21 
9 

1 

1 
1 

1 
2 

1 

1 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 

... 

8 

1 

Incorrigible. 

1? 

4 

-  1 

"w 

'  4 

'   '33 

"ii 

"il 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heuresdéf  endues. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages . 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

12 

1 

13 

serviteurs. 

"              de  la  milice. 

20 

1 

19 
7 
2 
1 
3 

2 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

7 

2 

2 

2 

1 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 

3 

1 

1 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf .  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

.     . 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

107 
1 

... 

95 
1 
2 

10 

2 

9 

9 

2 

2 

2 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maison 

13 

, 

14 

2 

2 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

Aliénation  mentale. 

245 

9 

231 

16           7 

28 

28 



Totaux. 
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Table  m.— S'unir ary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Nova  Scotia- 

—Continued. 

GUYSBOROUGH. 

Halifax. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 

na- 
tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Corn-    | 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

'erred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |  F. 

M.  [F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

1 

1 

73 

87 

1 

7 
22 

62 

108 

1 

6 

1 

12 

Breach  of  peace 

Contempt  of  court 

Cruel  ty  to  animais 

3 

3 

"2 
3 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

2 
3 

Gambling  Acts             "              

Game  Laws                   "              

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

11 

4 

4 

3 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

97 

56 

153 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"            without  license 

1 

1 

1 
4 

1 
4 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property . 

Other  damage  to  property 

8 

1 

8 

"  1 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

"é 

"3 
2 

220 
2 
1 
3 
1 

"  3 
11 

i5 

2 

2 

202 

2 

1 
3 

1 

Miscellaneous  minor  offences 

9 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

33 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to  

Neglecting  to  support  family 

1 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

3 

11 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws              "              

Seamen's  Acts              "              

9 

9 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

19 

6 
731 

2 
58 

1 

8 

6 

54 

3 

4 

9 
19 

1 

770 

2 

61 

1 

5 

14 

3 

Vagrancy 

Drunkenness 

5 

5 

1 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

2 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

8 

VVeights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 

Totals 

16 

16 

Il378 

167 

1,447 

77 

21 
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Ta  13  LE  Al 

'  m.— Ct 

ndamn 

atior 

is  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse—  Suite. 

Hants. 

Inverness. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na - 
tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

"2 

'"  2 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

1 
12 

"s 

1 

15 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

....... 



Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

. 

"                de  chasse. 

....... 

Incorrigible. 
Larcin. 

1  ..■ 

1 

1 

1 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

il 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

11 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 



Canada. 
Vente  de  boissonsdurant  les  heures  défendues. 

"              sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

1 

1 

6 

6 

Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

• 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"                  la  milice. 

Divers  petits  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publies 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

;;;;  ;;; 
i ... 

""l 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

i ... 

1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

'  15  :  :  : 
....... 

11 

4 

3 

3 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

4 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

'.'... 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

47.    3|        45 

1 

4 

12 

12 

. .  .Totaux. 
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Table  m.— Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  othesr  justices. 

Province  of  Nova  Scotia— Continued. 

King's. 

LUNENBURG. 

OFFENCES 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&e. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

4 
4 

4 
3 

S 

4 
1 

1 

Breach  of  peace  . .                      

1 

1 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons .... 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

1 
2 

1 
2 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against . 

Gambling  Acts            "              

1 

1 

Game  Laws                  "              

Incorrigibliity 



Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

36 

31 

5 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts,  offences  against 

1 

1 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against    

2 
7 

1 
7 

1 

1 
2 

1 
2 

Highways,  offences  relating  to 

1 

1 

3 

3 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

1 

1 

Trespass 

Vagrancy 

2 
19 

1 

1 
18 

1 

1 

Drunkenness 

21 

21 

1 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

5 

5 

1 

i 

1 

1 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Tnsanity ... 

Totals 

45 

43 

9 

71 

t 

72 

1 

4 
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Tableau  ni. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  de  la  Nouvelle-Ecosse— Suite. 

PlCTOU. 

Queen's. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

0P- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op. 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

"*8 
16 

3 

1 

"'.3 
5 

"i 

4 

3 

9 
16 

3 

..     |  Voies  de  fait. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

— 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

"                 de  chasse. 

1 

1 

Incorrigible. 
Larcin. 

5 

'  7 

5 
"34 

"28 

'    "l 

"l 

"i 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"           •    sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

8 

8 
8 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

8 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent . 

"          de  la  milice. 

1 

2 

Divers  petits  délits. 

3 

1 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

2 

2 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

..... 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

1 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 



Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

3 

i 

14!) 

3 

152 

4 

95 

58 

12 

25 

4 

2 
2 

i 

4 

1 

1 

1 
8 

1 
3 

"  1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 
de  désordre. 

8 

1 

1 

Conduite  déréglée. 

Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesures. 



Aliénation  mentale. 

247 

16 

243 

12 

108 

1 

69 

12 

28 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Nova  Scoti a—  Concluded. 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse— Fin. 

RlCHMOND. 

Yarmouth. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 

etc. 

tions. 

sans 

etc. 



option. 

option. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court    

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religions  and  like  meetings. . . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  " 

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c. 
Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals , 


25 


49 


135 


27 


46 


124 


11 
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Tableau  in. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  of  New  Brunswick. 
Province  du  Nouveau-Brunswick. 

Albert. 



Carleton. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSÉS. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

1 

1 

2 

2 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

'   * 

"                de  chasse. 

i 

Incorrigible. 

i 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

'"2  '.'.'. 

"2 

"go 

"  60 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions   aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissor  s  durant  les  heures  défendues 

"              sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  le  rente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres 

1 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"         de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens 
Profanation  du  dimanche. 



.... 

... 



. .  . 

... 

. .    . . 
.... 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 



Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 



Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 
Vagabondage. 
1  vreese. 

27 

27 



... 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

... 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

Aliénation  mentale. 

3    1 

4     

89 

89 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  New  Brunswick—  Continucd. 

Charlotte. 

Gloucester. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op-      Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

tnitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  à 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

—    . 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

riam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  oi  peace         

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings.    . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambïing  Acts  

Game  laws  "  ...    

Incorrigibility - 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property   

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against. 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of .  . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against , 

Highwaj's,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against   

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  " 

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

Totals 


13 


13 


3  ...|  3 

I 


1  ... 


4 

181 

1 


1 
176 

1 


200 


ll)i 
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Tableau  rit. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Provin'ce  du  Nouveau-Bkunswick—  Suite. 



Kent. 

King's. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na - 
tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 

without 
option 

Empri- 
sonnés 
sans 

option. 

Dé- 
ferre 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  IF. 

M.  jF. 

I:: 


il  .. 


n 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

;  Cruauté  envers  les  animaux. 

!  Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

{Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"  de  chasse. 

Incorrigible, 
j  Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 
'Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons, 
i  Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
j     Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 
j     de  boissons  aux  Sauvages. 
'Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
I  Autres  dommages  à  la  propriété. 
[Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
I     Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
iNéglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
S  Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 
Infractions  aux  lois  maritimes, 
j  Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
(Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


Totaux. 
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Table  iil—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Province  of  New  Brunswick—  Continuée. 


NORTHUMBERLAND. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


St.  John. 
St-Jean. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  food  

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings . . . 

Fishery  Acts,  offences  against . 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,   offences  against     . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


1*0 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of .  . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  l)ay 

Rail way  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statu  te  Labour,  offences  re  lating  to 

Threats  and  abusive  langue  ge 

Trespass   

Vagrancy 

Drunkenness .... 

Indécent  exposure 

Ensulting,  obscène  and  profane  language. 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 292 


51 


4 

167 

1 
1 


20 


51 


7 

S 

2 
167 

"  1 
8 


287 


14 


31 
821 

2 
23 

2 

1 


994 


57 


17 
863 

2 
24 

4 


1,015 


24 


12 


12 
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Tableau 

m.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  of  New  Brunswick— Concluded. 
Province  du  Nouveau-Brunswick— Fin. 

Westmoreland. 

York. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
d  alié- 
na- 
tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise 
etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

90 

20 
8 
3 

.... 

17 
3 
1 

;;■ 

17 
3 

1 

"4 

8 
4 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

à"! 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  d es-pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

'"8 

's 

4 

4 

1 

1 

Incorrigible. 

1 

"l 

1 

4 

5 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"          bois,  arbres,  fruits,  etc. 

"llO 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

112 

1 

1 

56 

5G 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

3 
5 

"               sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consentant  le  vente 

3 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

5 

"            de  la  milice. 

"3 

3 
1 

1 
1 



1 
2 

'.'.'. 

1 
2 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

i 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

1 

7 

7 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

Délits  contre  le  re\enu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritin 

2 

""2 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 

... 

Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

7 

5 

::: 
2 

42G 

1 

1 

1 

10 
171 

1 

"2 

10 
170 

1 

421 

3 

1 

3 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

1 
2 

1 

2S1 

de  désordre. 

Conduite  déréglée. 





Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesni 

3 

3 

1 

Aliénation  mentale. 

(!0(i 

8 

599 

6 

9 

?, 

270 

4 

Totaux. 
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Table  iil—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Province  of  (.Québec. 


Arthabaska. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Corn-   i 

tions. 

tion 

mitted      De- 

of  a 

without  ferred 

fine. 

option.  S    &c. 

Con- 

— 

—           — 

dam- 

Sur 

Empri-     Re- 

na - 

option 

sonnés     mise, 

tions. 

sans     |   etc. 
option.  I 

M.  IF. 

| 

Beauce. 


Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Com-    I 

tions. 

tion 

mitted      De- 

of  a 

without  ferred 

fine. 

option.      &c. 

Con- 

— 

—           — 

dan> 

Sur 

Empri-     Re- 

na- 

option 

sonnés    mise, 

tions. 

sans        etc. 
option.  I 

M.  |F. 

I 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace     

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings. . . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigible 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c  

Liquor  License  Acts  offences  against    . .  . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act. . .    . 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against  

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

Vagrancy 

Drunkenness    

Indécent  exposure 

In&ulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly   

Weightsand  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals . 


25 


21 


22 


24 


12 


!)9 


73 


12 


99 
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Tableau  iii. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  jujei  de  paix. 


Province  de  Québec— Suite. 

Beauharnois. 



Bedford. 

Sentence 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

OFFENSES. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

darn- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise. 

na- 

option 

sonnes 

mise 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

70 


63 

17  —  13 


19 


89!     1 


20 


65 


11 


14 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  lesheures  défendues 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  iii.— Summary  convictions  by  police*  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Québec—  Contiaucd. 

Chicoutimi. 

Gaspé. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con 

Con- 
vic- 

vie-   j   Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam-  • 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

j     sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  tire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court .    . 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny    

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act. 

Selling  liquor  during  prohibited  hours . . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law   


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  andDentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . .  . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highway s,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass . 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,    frequenting  bawdy  houses  and 
in  ma  tes  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity  


Totals 10 


11 
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Tableau  m.— 

Condamnations 

sommaires  par 

magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  Québec— Suite. 

Iberville. 

JOLIETIE. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés" 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 

tnise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

5 

4 

1 

Voies  de  fait. 

10 

10 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

u               défendant  le  jeu. 

"9, 

"2 

Incorrigible. 
Larcin. 

7 

7 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
it        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

8 

1 

9 

1 

1 

m               sans  licence. 
Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maitres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

11          de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

2 

"è 

2 

6 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

10 

1 

3 

2 
22 

2 

21 

"3 

w 

1 

Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 

3 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

3 

3 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

Aliénation  mentale. 

33 

l 

22 

8 

4 

48 

47 

1 

Totaux. 

17 


13J 
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Table  iii.—  Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Provintce  of  Québec— Continued. 

Kamouraska. 

MONTMAGNY. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

l)e- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruel ty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  .    . .    

Incorrigibility 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c . . . .     

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act ...   . 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

without  license 

Violation  of   Indian  liquor  law 


Malicious  injury  to  property . .      

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of.. . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to. 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 

Totals 


10 


10 
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Tableau 

m.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  Québec— Suite. 

Montréal. 

Ottawa. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  IF. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re 

mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

60 

1 
57 

"é 
"i 

61 

567 

11 

7 

3 

236 

18 

2 

244 

12 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

594 

30 

54 
2 

21 
4 

21 
4 

Voies  de  fait. 

13 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

7 
3 

7B8 

5 

24 
4 

24 
4 

18 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

?, 

243 

"              défendant  le  jeu. 

12 

'  '              de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

17 

2 

17 

2 

19 

18 

1 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

38 

16 

54 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

150 

5 
10 

155 
66 
13 

Canada. 
Vente  de  boissons  durantlesheuresdéfendues. 

56 

4  '              sans  licence. 

13 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

161 
15 

12 

7 
5 
7 

1 

168 
10 

1 

12 

34 

128 

481 

114 

196 

3 

2 

1 
2 

"l 
2 

"l 
2 

4 
3 

2 

"3 

28 

3 

3 

1 

7 

7 

1 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent . 

15 

2 

3 

102 

1 

"3 

2 

3 

102 

1 

"                      de  la  milice. 

36 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

1?4 

504 
110 

190 

3 

6 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

2 

Inf ract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 

Profanation  du  dimanche. 

26 

19 
4 
3 

4 

"89 

2 

10 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

6 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

10? 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

*2 

"i 

3 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

A4 

5 
1 

275 

457 

24 

19 

1,073 

2,660 

14 

15 

3 

218 

256 

2 

50 

1 

337 

512 

Menaces  et  langage  injurieux. 

22 

Empiétement. 

1353 

2971 

16 

16 

232 

3 

5 

18 
230 

1 
1 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

2 

28 

13 
"  3 

'22 
3 

2 
49 

16 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

152 

8? 

228 

8 

iè 

338 

62 
6 

13 
19 

29 
9 

"  42 

1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

6 
27 

3 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

7484 

1116 

6,837 

660 

1,103 

486 

34 

513 

1 

6 

Totaux. 
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Tabljî  ni. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Québec— Continued. 

Pontiac. 

Québec. 

Senctene. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Coin- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na-» 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings . .   . 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  off  ences  against. . . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property  

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  "  " 

Miscellaneous  minor  offences   

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily , 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against , 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  , 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Total* 


10 


21 


10 


17 


446 

141 

2 

7 
1 


15 
2 

55 
595 

8 

7 
2 

105 


3  1659  202 


11 


7 
148 


487 
142 

2 
7 
1 


15 

2 

65 

621 


30 
116 


1,855 
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Tableau  ni.  —  Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  Québec— Suite. 



Richelieu. 

RlMOUSKI. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

Dé- 
ferre 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op. 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

1 

5 

1 
5 

13 

7 

6 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"              défendant  le  jeu. 

"              de  chasse. 

.... 

12 

1 
1 

12 

1 
1 

Incorrigible. 
Larcin. 

1 

1 

'iè 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"  46 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

ô 

5 
2 

i 

2 

1 
2 

2 

'  '             sans  licence. 
Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

1 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"                     de  la  milice. 

2 

1 

1 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

?, 

... 

2 
2 
2 

?, 

8 

8 

2 

1 

1 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

1 

1 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  cà  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

3 
34 

'"22 

8 

3 
4 

3 

3 
4h 

49  . . . 

1 

3 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

1- 

_ 

Aliénation  mentale. 

73  . . . 

68 

2 

3 

126 

103 

14 

Totaux. 
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Table  iii. — Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  other  justices 

Province  of  Québec— Continuée!. 

Saguenay. 



St.  Francis. 
St-François. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |P. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

"26 
1 
2 

... 

24 

"2 

Breach  of  peace 

1    

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 
Contempt  of  court 

2 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

5 
1 

5 

1 

3 

1 

2 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"l2 

""lO 

Liquor  License  Acts,  offences  against    

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

2 

47 

47 

Violation  of  Indian  liqnor  law 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                           '* 

12 

8 

4 

Miscellaneous  minor  offences 

1 

13 

4 

1 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

11 
3 

2 

Exercising  various  callings  without  license 

1 

Highways,  offences  relating  to . . . 

6 

6 

2 

2 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against    

Profanation  of  the  Lord  's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

19 

3 

15 

1 

Seamen's  Acts               *  ' 

Threats  and  abusive  language 

2 
6 

5 

284 

1 

1 

1 

"4 

3 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

1 
3 

1 
2 

""i 

5 

1 

3 

286 

1 

1 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

2 

7 

2 

2 

5 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity  . 

Totals 

22 

19 

3 

443 

4 

400 

19 

28 
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Tableau  ni. — 

Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  Québec— Suite. 

St.  Hyacnithe. 

Ter  REBONNE. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |P. 

3 

"3 

7 

6 

1 

4 

1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 
Voies  de  fait. 

S 

1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

4 

3 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

"                 de  chasse. 

1 

1 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"2 

"               sans  licence. 

2 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  e 

1 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"          de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 

Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

"  3 

"2 

1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

27 
9f> 

13 
52 

2 
1 

12 
42 

6 

1 

1 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

6 

5 

1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesurée. 

Aliénation  mentale. 

138 

61        83 

3 

58 

17 

7 

8 

2 

Totaux. 
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Table  iii.  —  Summary  convictions  by  police 

magistrales  and  other  justices. 

Province  of  Québec— Con. 
Province  de  Québec— Fm. 

Province  of  Ontario. 
Province  d'Ontario. 

Three  Rivers. 
Trois-Rivières. 

Algoma. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

1 

4 

17 

1 
4 

Assaults 

52 
3 
5 

51 
3 
5 

1 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arnis  and  unlawful  weapons.   . 

13 

4 

Contempt  of  court ... 

1 

1 

Fishery  Acts,  offences  against 

1 

1 

Gambling  Acts            "              

Game  Laws                  " 

5 
2 
4 

5 

2 

1 

Incorrieribilitv 

Larceny 

2 

1 

"       of  dogs,  birds,  &c.   .     

4 
1 

4 
1 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  A  et. 

26 

25 

1 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

7 
03 

"2 

7 
65 

"  2 

2 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  injuiy  to  property     

Other  damage  to  property 

1 

1 

2 
4 

2 
4 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against. 
Médical  and  Dentistry  Acts            " 

5 

5 

Militia  Acts                                         " 

1 

1 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  vaiious  callings  without  license . 
Health  By-laws,  offences  against 

1 
1 

1 

1 

32 

31 

1 

5 

5 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family  . . 

1 

1 

1 
"3 

1 
3 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  L>ay  . .    , 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws                " 

5 

5 

Seamen's  Acts                " 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language .    

6 
4 
25 
136 
3 
3 
9 

31 

"i 

11 
1 

5 

4 

13 

137 

3 

20 

32 

1 
"l2 

Trespass .  ,    

Vagrancy 

Drunkenness 

'io 

41 

'""6 

41 

"4 

Indécent  exposure 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly. 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 

2 

2 

Insanity , 

2 

2 

Totals    

168!     2 

147 

17 

et  364 

13 

357 

17 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Provin'ce  d'Ontario—  Suite. 

Brant. 

Bruce. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

45 
1 

..4 

48 

"     1 

4 

1 

69 
11 

5 

71 
11 

3 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

4 

4 
4 

1 

4 
4 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

5 

5 

8 

"                 défendant  le  jeu. 
"                de  chasse. 

$ 

1 

1 

Incorrigible. 

57 
4 

12 

"i 

49 
4 

"  12 

16 

4 

4 

3 

1 

Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

11 

27 

27 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

2 

2 

Canada. 
Ventedeboissonsdurant  les  heures  défendues. 

"             sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

2 

2 

22 
4 

2 
9 
2 

2 
8 
2 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

22 
4 

"                   la  milice. 

1 

11 

3 

"*"è 
i 

1 

11 
3 

6 

i 

Divers  petits  délits. 

124 

1 
1 
4 

124 

1 
1 
4 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

4 

4 

5 

5 

Profanation  du  dimanche. 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

7 
11 

*2 
3 

5 
1 

10 

•   18 

123 

2 

14 

1 

"  ii 

1 
4 

11 

3 

14 

37 

10 
56 

"l 

10 
3 

1 
37 

10 

i 

Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 

31 
120 

12 

i 

Vagabondage. 
Ivresse. 

2 

9 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

1 

i 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  m 

24 

56 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 



Aliénation  mentale. 

504 

28!      494 

28 

10 

2941     6       279.            13 

8 

Totaux. 
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Table  m.— Summary  convictions  by  police  magistrates  and  othesr  justices. 


OFFENCES 


Province  of  Ontario—  Continued. 


Carleton.  . 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

DUFFERIN. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnés 

sans 

option. 

De- 
ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carry  ing  fire-arms  and  unlawful  weapons . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais . 

Disturbing  religious  and  like  meetings . . . 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibliity 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  off  ences  against. .. . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  off  ences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts,  offences  against 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Tnsanity 

Totals 


69 

118 

2 

3 

11 


16 


5 

120 

13 

5 

16 


4 
4 
28 
319 
11 
20 
11 

45 


946  102 


71 

121 

2 

3 

11 


16 


6 

127 

13 

5 
lf 


984 


2r» 


48 


16 


91 


29 


60 


21 


21 


10 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  d<-  paix. 


Province  d'Ontario— Suite. 


En;  in. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na - 
tions. 

M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnés 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Essex. 


Con- 
vic- 
tions, 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 

option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 


option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES. 


43 


170 


43 


134 


37 


22 


3 

9 
22 

189 

1 

10 


24 


48! 


19 


3 

9 

14 

189 

1 

10 


24 


475 


14 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"      bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de   tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heuresdéfendues. 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

de  la  milice. 
Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Inf.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maison 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale 

Totaux. 
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Table  m.— Sunmiary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Ontario—  Continued. 


Fron 

TENAC. 

Grey. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise,, 
etc. 

M.  |  F 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

4 

2 

2 
6 

51 

5 

2 

52 
4 

1 

fi 

1 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

Contempt  of  court , 

2 

1 

.... 

2 
1 

""  1 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts                            

.... 

1 

'     1 

1 

Incorrigibility 

Larceny 

18 

16 

2 

4 

1 

3 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours .... 

1 

1 

24 

1 

25 

1 
1 

1 

1 

"            without  license 

4 

4 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant 's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                         " 

1 
3 

1 
3 

1 
4 

1 
4 

1 

1 

48 
1 
3 
6 

41 
1 

3 
6 

7 

Health  By-laws,  offences  against 

Hierhways,  offences  relatiner  to   

1 

1 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Threats  and  abusive  language 

3 

1 

21 

67 

2 

19 

24 
3 
2 

"2 

"i 

3 
1 

1 
65 

2 
19 

1 

24 
3 

Vagrancy 

Drunkenness 

13H 

1 
1 

3 

1 

"à 

'"éo 

i 
î 

2 

7 
44 

1 
12 

2 

1 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 

frimâtes  thereof . 
Loose,  idle,  disorderly ... 

3 

1 

1 

2 

Totals 

189 

4 

98             79 

lo 

296 

6 

263 

27 

12 
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Tableau  m.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario- 

-Suite. 

Haldimakd. 

Haltox. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise 
etc. 

M.  IF. 

1 

M.  |F. 

1 
1     ""(i 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

5 

14 

12 

2 

Voies  de  fait. 

9 

... 

2 

1 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

...j    .... 

3 

i  ...... 

"   2 

"*2 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"          bois,  arbres,  fruits,  etc. 

6 

0 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

1 

... 

1 

"              sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 



...L 

2 
3 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 
"            de  la  milice. 



2 

3 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Neglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

V 

2 

Profanation  du  dimanche. 



1 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

'"1 

Infractions  aux  lois  maritime.-. 

il 

.    .1    ..    .. 

:;:  "  n 
i     i 

2         17 

3 

*2 

1 

2 
15 
20 

2 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

1!) 

2 
20 

13 

3 

4 

... 

3 

3 

"  i 

1 

1 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poidfl  et  mesures. 

Aliénation  mentale. 

66 

5'        53 

13 

5 

59 

...1         44 

15 

.    Totaux. 
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Table  iii. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Province  of  Ontario  -Continued. 


Hastings. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


HURON. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Con- 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

na- 

option 

sonnes 

tions. 

sans 
option. 

M.  !F. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  food  

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings.. . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against     . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  propertj' 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  L)ay 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statu  te  Labour,  offences  r«  lating  to 

Threats  and  abusive  langiu  ge 

Trespass  

Vagrancy  

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Total* 


23 


11 


340 


23 


12 


31 


306 


25 


22 


19 


17    144    13 


23 


19 


119 


17 


18 
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Province  d'Ontario— Suite.  . 

Kent. 

Lambton. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

OFFENSE» 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  IF. 

M.  |F. 

262 


10 


255 
17—14 


10 


34 


13 


i 
3 

46 

208 


15 


3 
400 


34 


13 


i 

1 

16 

179 


12 


325 


23 


56 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
de  chasse. 
Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"      bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Ventede  boissons  durant  les  heures  défendues. 

"  sans  licence. 

Contravention  aux.  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrales  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Province  of  Ontario—  Continued. 


Lanark. 


Con- 
vic- 
tions . 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op-       Com- 


tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


mitted 
without 
option. 


De- 

ferred 
&c. 


Empri-     Re- 
sonnés   mise, 
sans        etc. 
option,  j 


Leeds   &  Grenville. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


• 

Sentence. 

Op- 

Com- 

tion 

mit  ted 

De- 

of  a 

without 

ferrecfe 

fine. 

option. 

&c. 

Sur 

Empri- 

Re- 

option 

sonnes 

mise,. 

sans 

etc. 

option. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fîre-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigible 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c  , 

Liquor  License  Acts  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act. . .    . 


Selling  liquor  during  prohibi  ted  hours . 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences    

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license. 

Health  By-laws,  offences  against  

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  " 

Seamen's  Acts  "  .. 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness    

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals. 


27 


322     5       272 


15 


27 


44 


39 


2 
8 

16 

255 

2 

41 


91 


11   605   12       587 


39 


8 
6 
251 
2 
42 
2 

90 


10 


10 


10         20> 
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Tableau  m.— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

Lennox  &  Addingt 

DN. 

Lincoln. 

Con- 
vic- 
tions, 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

16 

15 
6 

1 

1 
1 

26  ... 

26 

7 

Voies  de  fait. 

7 
1 

9 

2 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

2 

2 

36 

36 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                défendant  le  jeu. 

? 

2 

9 

9 

2 

1 

2 

"l 

de  chasse. 
Incorrigible. 
Larcin. 

9 

2 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

2 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

2 

8 

8 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

1 

1 

Canada. 

Vente  de  boissor  s  durant  les  heures  défendues 

"              sans  licence. 

1 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

% 

2 

C 

1 
4 

1 
4 

6 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"         de  la  milice. 

3 

2 

5 

1 
32 

1 
30 

Divers  petits  délits. 

4 
1 

4 

1 
1 
2 

2 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

1 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

2 

2 
1 

2 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

1 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

1 

7 

10 
94 

2 

1 
5 
2 

87 

Menaces  et  langage  injurieux. 

4 

4 

1 
33 

8 

2 

9 

Empiétement. 

11 
33 

10 

Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 

6 

i 

G 

27 

8 

8 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

27 



2 

1 

2 

1 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

4 

2 

1 

3 

Aliénation  mentale. 

145 

3'      12él            11 

13 

249 

4I      224!              8 

21 

Totaux. 
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Table  iii. — - Summa»y  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Province  of  Ontario— Continued. 


MlDDLESEX. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op-      Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

Mu&koka  à  Parry  Sound. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  oi  peace   

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings.    . . 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts  

Game  laws  "  ...    

Incorrigibility ,    - 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours  . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law   . .    


Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property  

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against. 

Militia  Acts  '  ' 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against   

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 


Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language, 

Keeping,  frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Tnsanity 


Totals 753    43 


33 


2(3 


i  :. 


126     2 

I; 


46  . . . 

17     5 
299     5 


10 


33 


2 

126 

2 
1 
6 


6  ... 
28    29 


58 

...I 

1! 


7 

41 

3 

202 

5 
53 

58 


19 
102 


650 


132 


25 


1 

5 

28 

29 

77 

9 

7 

1 

296 


14    743 


24 


1 

4 

25 

20 

69 

7 
2 

289 


698 


22 


29 
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Tableau  iii. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario- 

-Suite. 



NiPISSING. 

Norfolk. 

« 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

51 

3 

50 
25 

1 

2 

2 
4 

1 

2 

15 

15 
2 

4 

1 

Voies  de  fait. 

29 
2 

"  "9 

2 

IL." 
.  1 
4 

"l 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"               défendant  le  jeu. 

"               de  chasse. 

? 

2 

5 

5 

"i 

""3 
1 

Incorrigible. 
Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

14 

3 

10 

1 

5 
1 

1 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

9 

9 

3 
.... 

3 

"i 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

2 
35 

2 
34 

6 

.... 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 
"              sans  licence. 

G 

Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

13 
4 

4 
4 

9 

11 

11 
2 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

?, 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent . 

"                    "          la  milice. 

"3 

17 

"  & 

Divers  petits  délits. 

14 

9 
4 

9 
4 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Négrlig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

"k 

6 

6 

"  2 
0 



Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 

2 

1 

Profanation  du  dimanche. 

9 

3 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

2 
4 

64 
349 

"i 

29 
3 

2 

3 
32 

309 

7 
32 

85 

"27 
40 

1 
5 
1 

i 

7 

56 

6 
1 

"45 

"6 

7 

1 

1 

4 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

7 
4 

"i 

24 

1 

1 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

109 

3 

5 

5 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

2 

2 

1 

1 

Aliénation  mentale. 

7441  39 

655 

113 

15 

148    .. 

113             14 

21 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Ontario— Continued. 

NORTHUMBERLAND 
&  DURHAM. 

Ontario. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 

etc. 

tions. 

sans 

etc. 



option. 

option. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts  "  . .    

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"      of  dogs,  birds,  &c 

"      of  timber,  trees,  fruits,  &c. 
Liquor  License  Acts,  offences  against    ... 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act. .... 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day .... 

Railway  Acts,  offences  against. ...     

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy •-. 

Drunkenness 

Indécent  exposure. 

Insulting,  obscène  and  profane  language 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


10 


11 


Totals . 


5 

11 

73 

123 

1 

16 


1!) 


424    14 


11 


10 

3 

111 

1 
19 


19 


317 


2       2 
1      14 


33 

138 

2 


33   291 


138 
2 

1 


245 


38 


39 
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Tableau  ni. — Condamnations  sommaires  pat-  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Province  d'Ontario— Suite. 

Oxford. 

PSBL. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

OFFENSES. 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

—  . 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

21 

8 

19 
5 

2 
3 

15 

1 

13 
1 

1 

1 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

4 

4 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 



.... 

"                 défendant  le  jeu. 
"                 de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

12 

9 

1 

2 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"          bois,  arbres,  fruits,  etc. 

5 

5 

6  .. 

6 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

1 

1 
2 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

2 

"               sans  licence. 
Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

2 
3 

... 

2 
3 

1 

2 

1 

1 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  h  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

1 

4 

4 

2 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"            de  la  milice. 

1 

1 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

44 

1 

45 

18 

1 

12 

4 

4 

18 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

1 

13 

1 

2 

2 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

1 

2 

13 
3 

13 
3 

Profanation  du  dimanche. 

2 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

5 
4 

4 

"l2 
73 

1 
3 

26 

6 

1 
4 

20 
36 

1 

2 

10 

8 
19 

1 

,...19 

1 

58 

115 

2 

5 

3 

6 

5 

1 

22 

-  18 

1 

3 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

2 

2 

1 

1 

Aliénation  mental»'. 

353 

1 

244 

34 

76 

95  ... 

84               X 

3 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  othesr  justices. 

< 

Province  of  Ontario—  Continuel. 

Perth. 

Peterborough. 

OFFENCES 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

20 
5 

18 
3 

2 
2 

24 

8 
2 

24 
7 
2 

1 

3 
3 
3 
2 

2 
3 
3 
2 

1 

Game  Laws                  "              

Incorrigibliity 

Larceny 

4 

1 

4 

1 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  Li censé  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

5 

5 

5 

5 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"            without  license 

9 
2 

9 
2 

2 
1 

4 

7 
4 

2 

2 
1 

3 

4 

2 

Violation  of  Indian  liquor  law 

1 

Malicious  in  jury  to  property 

3 
3 
9 

3 
3 

9 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 

Militia  Acts,  offences  against 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against    

28 
4 

1 

29 
4 

72 
5 

22 
2 
i 

3 

"i 

"9 

71 

5 

23 

2 

4 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family .  .         

16 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Railway  Acts,  offences  against 

1 

1 

3 

1 

3 

1 

Revenue  Laws               "            

Statute  Labour,  offences  relating  to 

"*2 

30 
14 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

3 

4 

31 

140 

1 

"2 

3 

4 

4 

16 

142 

1 

6 

41 

111 

11 

1 
2 

1 
3 
4 

1 

"4 
1 

13 

1 
9 

Drunkenness 

2!        98 
.    .1 

1 

Tnsulting,  obscène  and  profane  language. . 
'     Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

11 

9 

19 

10 

16 

19 

1 

9 

2 

26 

22 

4 

Tnsanity 

6 

2 

8 

3 

1 

4 

Totals 

312 

H 

297 

5 

26 

385 

20       313 

51 

41 
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Tableau 

m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

PRESCOTT  &   RUSSELL. 

Prince  Edward. 

« 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

0P- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

"lG 
1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

16 

9 

i 

4 

1 

5 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

? 

2 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 

2 

2 



"                de  chasse. 

Incorrigible. 

1 

1 

1 

1 

Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

16 

16 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

3 

3 
2 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

2 

5 

5 

"             sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

2 
1 

2 

1 

Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"                  la  milice. 

"a 

"  1 

"'2 

4 

4 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

"l 
12 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

î 

12 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

9 

9 

1 

1 

33 

1 

2 

2 

Menaces  et  langage  injurieux. 

•      1 

Empiétement. 

(5 
33 

1 

1 

32 

32 



Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

? 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 



Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

3 

3 

Aliénation  mentale. 

114 

104               4 

6 

51 

1 

3 

Totaux. 
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Table  iii. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Province  of  Ontario— Continued. 

Renfrew. 

Simcoe. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings.. . , 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c .  . . . 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against  . . 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the,  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  re  lating  to 

Threats  and  abusive  langu*  ge 

Trespass   

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 232     2 


44     2 
21  ... 
2 


2  ... 


28 


19 


223 


12 


2  .. 

1  .. 


3 

16 

33 

170 

3 

9 


534    14 


13 


3 
11 

12 

151 

3 


29 


450 


45 


53 
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Tableau  iil— Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  d'Ontario— Suite. 

Stormont,  Dundas  & 
Glengarry. 

Thunder  Bay  &  Rainy 
River. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

Dé- 
ferre 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

1    

24 

3 

24 
3 

56 

14 
11 

48 
14 
11 

3 

5 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

1 

1 

1 

1 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"              défendant  le  jeu. 

1 

1 

7 

1 

1 

71 

Ï2 

7 
1 

1 
14 

Incorrigible. 
Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

2 

2 

1 

17 
"il 

4L 

"i 

21 

21 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

8 

2 

10 
4 

3 
10 

8 

3 

3 

19 

"i 

3 

11 

4 

3 

3 

19 

4 

"             sans  licence. 

3 

1 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

11 

11 
4 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

4 

2 

2 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"                     de  la  milice. 

4 

"i 

2 

4 
22 
11 

1 
3 

4 

15 
4 

8 
5 

1 

"i 

3 

15 
4 

9 

5 

1 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

21 

9 
1 
8 

1 

4 

16 

4 

12 

"l 

3 

3 

3 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 

1 

1 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

4 

3 

1 

5 

27 

60 

1415 

1 

18 
58 

46 

*2 
2 

147 
3 

4 

19 

31 

1,252 

1 

18 
201 

43 

1 

14 
19 

1 

7 

17 

146 

2 

29 

1 
1 

27 

3 

3 

11 

10 

1 

3 
4 

1 
2 

"*4 

3 

3 

"   4 

Aliénation  mentale. 

171 

7 

168 

6 

4 

1912 

157 

1,775 

90 

204 

Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions 

>  by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  op  Ontario — Continued. 

Victoria. 

Waterloo. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 
tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f  ood 

Assaults 

57 
6 
6 

57 
6 
6 

34 

11 

4 

1 

35 

11 

4 

Breach  of  peace : 

Carrying  fire-arrns  and  unlawful  weapons. . . 

Cruelty  to  animais 

3 

2 

6 

.... 

3 

2 
6 

""l 

4 

'  2 

3 
"2 

1 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts             " 

Game  Laws                   " 

Incorrigibility .... 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

22 

14 

5 

3 

1 

1 

"       of  timber,  trees,  fruits,  <fec 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"            without  license 

10 

10 

9 

9 

1 
1 

1 

1 

4 

"2 

4 
2 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

1 
4 

1 
4 

2 
11 

8 

1 
11 

7 

1 

1 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

Miscellaneous  minor  offences 

3 
39 
4 
1 
4 
1 

3 

38 
4 
1 
4 
1 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  various  callings  without  license. 

28 
3 
4 
5 
1 
4 

28 
3 
4 
5 

1 

i 

Neglecting  to  support  famÛy 

4 

Profanation  of  the  Lord 's  Day . . 

Railway  Acts,  offences  against  . . 

Revenue  Laws              " 

Statute  Labour,  offences  relating  to . . . 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

Vagrancy 

21 
6 

10 

57 

2 

5 

"2 

21 
5 
1 

56 

8 
12 
41 

57 
3 

27 

"i 

1 

5 

9 

18 

57 

3 

27 

23 

3 

iô 

1 

1 
1 

3 

1 

Drunkenness .   

1 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  hawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

2 

5 

28 

28 

70 

67 

2 

1 

Insanity 

2 

296 

2 

Totals 

2 

274 

15 

9 

360 

5 

327 

26 

12 
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Province  d'Ontario— Su ite. 


Welland. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na - 
tions. 

M.  |F. 


Sentence. 

Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Wellington. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  IF. 


Sentence. 


Op. 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES. 


17 


52     1 


30 


n 


3  .. 


...      1 
27     1 


0  . 

5      2 
3  . 

13  . 
2  . 


10  ... 

50  . . . 

104      1 

47      1 


2 

2 

191     2 


610    13       391 


16 


2 
2 

149 


16 


10 


23 


56     1 


19  : 
10  .. 
26  .. 
57.. 

1  . 

7  .. 


55 


72 ;       1C0    334     3       315 


23 


66 


14 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  lesheures  défendues 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritime. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  de.s  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  niée 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  ht.— 

Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

Province  of  Ontario—  Concluded. 

Province  d'Ontario— Fin. 

Wentworth. 

York. 



Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 



dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food    

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court ' 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings  . . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  lavv 


Malicious  injury  to  property     

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 


Médical  and  Dentistry  Acts 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license . 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass       

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure. 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 


Totals    1202 


15 


2 

107 


12 

21 

56 

536 

1 

5 

5 

126 


55 


13 


5 

16 

20 

552 

1 

6 

9 

116 


1,083 


10 


20 


40 


2 
237 


29 


175 


34 


16 
2917 
1 
6 
1 
3 
2 

81 
2 
1 


5 

9 

289 

203 

1192 

20 

4 

24 

1317 


134  6711  709 


18 


22 


2 

160 

26 


139 
3 


40 


3 
2,224 


3 

1 

235 

146 

1,462 

16 

3 

.     52 

1,058 


5,74^ 


11 


13 


10 


108 


84- 
36 


2Î> 

2 


14 

747 
1 


3 
53 

1 


l 

10 
58 
69 
52 
1 
2 
37 

358 

'"% 


1,565 


STATISTIQUE     CRIMINELLE  — 190  6. 

SESSIONAL  PAPER  No.  17 


223 


Tableau 

m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de 

paix. 

Province  of  Manitoba. 

Province  du  Manitoba. 

Central— Centre. 

Eastern— Est. 

Sentence. 

Sentence. 

Con- 

Con- 

OFFENSES. 

vic- 

Op- 

Com- 

vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

• 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

M.  IF. 

21 


1 

4 

2 

311 

G 
4 

5 

11 


522 


225 

2 

39 


1 
9 

67 
13 

278 


9 
547 

80 
1  1235 
599 


29 


25 

27 

300 

7  3073 

11 

9 


294 
6 


11 


25 


196 

2 

30 


1 

7 

67 
12 

288 


7 

532 

77 

1,127 

575 


13 

13 

14 

2,915 

8 

9 

16 

217 


108 
1 
2 


30  6HK0  232  6,216 


137 


Falsification  de  substances  alimentaires. 
27  Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

1  '  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons- 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
17  Contraventions  aux  lois  municipales. 
3      Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
127      Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 
26      Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens . 
Profanation  du  dimanche. 
23  Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
13  Menaces  et  langage  injurieux. 
15  Empiétement. 
221  Vagabondage. 
273  Ivresse. 

1  Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maison» 
de  désordre. 
79  Conduite  déréglée. 

. .  .  Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
6  Aliénation  mentale. 


8591 Totaux. 
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Table  ni. — Summary 

convictions  by  police 

magistrates  and  other 

ustices 

Province  of  Manitoba— Concluded. 

Province  du  Manitoba— Fin. 

Southern— Sud 



Western-  Ouest. 

Sentence 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

niitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  IF. 

M.  iF. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais    . 

Disturbing  religious  and  like  meetings , 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  " 

Game  Laws  

Incorribility 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c  . . , 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against    

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours. 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liqnor  law 


Malicious  in  jury  to  property .  .    

Other  damage  to  property 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  '" 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against ....  - 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family    

Pharmacy  Acts,  offences  against    

Profanation  of  the  Lord  s  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

Revenue  Laws  "  ...  

Seamen'sActs  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to   

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weightsand  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity . 


Totals . 


43  . . . 


17 


40 


49 


2  .. 


3 

24 
î<85 


1    648 


359 

2 


574 


46 
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Tableau  m. —Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  pan 


Province  of  British  Columbia. 
Province  de  la  Colombie-Britannique.. 

Cariboo. 

Clinton  (Yale). 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

1 

1 

10 

7 

3 

Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 
Port  d 'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

1 

11 
2 

1 
9 
2 

2 

"                 défendant  le  jeu. 

"                 de  chasse. 

Incorrigible. 

1 

1 

11 

3 

6 

2 

Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

^ 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"               sans  licence. 

41 

1 

28 
1 

9 

4 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 

Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  e 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent . 

1 

1 

"          de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 

1 

1 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 
Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

7 

7 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

"*5 

"4 

"i 

Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

1 

'  iè 

106 

1 

"  "l 

7 

Menaces  et  langage  injurieux. 

5 
14 

"2 
111 

"iè 

2 

Empiétement. 

Vagabondage. 

2 

2 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

2 

2 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infraction  aux  lois  des  poids  et  mesurée. 

Aliénation  mentale. 

4 

3 

1 

213 

191      177 

3o 

17 

Totaux. 
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Tabljî  m.—  Summary  convictions 

by  police 

magistrates  and  other  justices. 

Province  op  British  Columbia— Continuel. 

Nanaimo. 

Vancouver. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 
tions. 

Senctene. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

25 

47 
29 

1 

26 

38 
26 

"i 

3 

5 

3 
5 

8 

3 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 

4 

3 

1 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts            "              

Game  Laws                 "              

5 

4 

10 

"i 

4 

S 

"4 

1 

Incorrieribilitv 

i           8         J 

ljarceny   

2 

2 

3 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

"*2 

2 

"23 

"  10 

ii 

* 

1 

1 

"            without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law. .. . 

3 

3 

91 

4 
3 

4 

82 

4 

3 

5 

8 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                  "                    " 

1 

1 

Miscellaneous  minor  offences  

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against ....  ... 

1 

1 

168 
7 

32 
53 

5 

'"i 
"5 

167 

6 

30 

48 

6 

1 
3 

Highways,  offences  relating  to 

5 

Neglecting  to  support  family 

10 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

4 

7 

4 

5 

Railway  Acts,  offences  against 

2- 

Revenue  Laws                "              

Seamen's  Acts                "             . .    

2o 

4 

9 

12 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

8 

2 

110 

946 

4 

5 

17 

1 

7 

Trespass 

2 

Vagrancy 

3 
2:. 

'2 
47 

9 

894 

2 

5 

47 

37 
21 

2 

4 

67 

Drunkenness 

12 

1 

13 

54 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  hou  ses  anc 

inmates  thereof . 
Loose,  idle,  disorderly 

2 

S 

2 

13 



Weights  and  Measures  Acts,  offences  againsl 
Insanity 

Totals 

3C 

1 

29l              2 

164C 

9ï 

1,427 

84 
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Tableau  in. — Condamnations 

sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Province  de  la  Colombie- Britannique— Suite. 

Victoria. 

West  Kootenay. 

KOOTKNAY-OUEST. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

:erred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

1 

1 

Falsification  de  substances  alimentaires. 

1 

1 

13 

9 
4 

1 
4 

13 

9 
4 

*4 

Voies  de  fait. 

f> 

5 

Perturbation  de  la  paix. 
Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 
Cruauté  envers  les  animaux. 

1 

9, 

2 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 
Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

t.               défendant  le  jeu. 

ti               de  chasse. 

24 

24 

3 

3 

. 

Incorrigible. 
Larcin. 

1 

1 

3 

1 

2 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"i 

o        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

3 

4 

4 

3 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

m               sans  licence. 

17 

9 

14 

2 
2 

2 

i 

10 

5 

1 

9 

5 
1 

1 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maitres'et 

9 

9 

2 

serviteurs.                                           C.    % 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

9 

2 

ii           de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

11  fi 

4 

119 

24 

24 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmac'ens. 



4 

4 

4 

4 



1 

1 

Profanation  du  dimanche. 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

?A 

24 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

9 

3 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

I  félits  avant  rapport  à  la  coi 

Menaces  et  langage  injurieux. 



Empiétement. 

!) 

I 

9 
22 

io 

1 

267 

1 

2 

10 

10 





""23 

S 
108 

1 
1 
8 

1 

1 
5 

228 

5 

96 

1 

1 

236 

1 

2 
10 

2 

7 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exi>osition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant 

de  désordre. 
Conduite  de- 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesurt 

2 

1 

3 

Aliénation  mentale. 

46? 

?f 

464 

18 

25 

236 

23£ 

442 

13         16 

.    Totaux. 

17 


1  r>  i 
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Table  in.— 

Summary  convictions  by 

police 

magistrates  ani  other  justices. 

Province  of  British  Columbia—  Concludcd. 

• 

Province  de  la  Colombie-Britannique— Fin. 

Westminster. 

Totals  of  British  Columbia. 
Totaux  de  la  C. -Britannique, 

OFFENCES 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 

fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings  — 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  " 

Incorrigibility 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  m  in  or  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of.. . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

High ways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language . . 

Keeping,    frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals. 


23 

189 


355    54 


34 


145 


316 


22 


34 


3 

"iès 

16 
6 
2 

2 
3 

325 
10 
35 


31 


12 


9 

2 

163 

1631 

6 

17 

37 


81  2946  440    2,858 


10 


12 


21 


170 

16 
6 


2 
3 

320 

9 

33 

86 

3 


17 

1,528 

4 

18 
347 


17 


12 


168 


14 


92 
130 
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Tableau  m. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


The  Territories— Les  Territoires. 


Alberta,  Northern — Nord. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 

fine. 


option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Alberta,  Southern — Sud. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES. 


227 

38 

19 

3 

26 


69 


ls 


11 

394 

10 


L6 


771 
11 
12 
27 


19 


2107 


17     1 

3  ... 

133     9 


S8 


188 
36 
16 

2 
25 

1 


40 


17 


10 

388 
10 


15 


7 

3 

45 

644 

6 

10 

60 

38 


1,782 


13 


19 


78 

118 

5 


11 


268 


26 
145 


124 
43 
11 


10 


20 


2 

66 

468 

10 

9 

12 

22 

1 
6 


1098 


108 

34 

9 


10 


15 


3 

2 

23 

411 

7 

10 
51 

21 

1 


20 


962 


134 


73 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  concernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions 

by  police  magistrates  and  other  justices 

The  Territories—  Concluded. 

Assiniboia,  Eastern — Est . 

Assiniboia,    Western— Ouest. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults  

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. . . 
Contempt  of  court 

175 

40 

18 

3 

19 

2 

3 

9 

10 

2 

169 

39 

18 
3 

18 
2 
3 
6 

10 

5 

3 
1 

152 

41 

21 

1 

32 

3 

147 

41 

18 

1 

30 

6 

"i 

2 
2 

""'"i 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts            " 

Game  Laws                  "              

2 

5 

7 

15 

5 

7 

15 

3 

Incorriaribilitv , 

T             °           ^ 

Jjarceny    

30 

18 

6 

6 

29 

3 

10 

19 

2 
11 
29 

7 

16 
103 

6 

1 

19 

2 

10 

18 

2 
10 
17 

7 

16 
102 

6 

5 

6 

"        of  dogs,  birds,  &c 

1 

15 
31 

1 

4 

24 

11 

3 

43 

4 
1 

15 
31 

1 

4 

13 

11 

3 

42 

4 
1 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours .... 

1 

ii 

1 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property. 

Other  damage  to  property , 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  andDentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                         " 

11 

1 

"i 

""l 

Miscellaneous  minor  offences 

5 

248 

12 

3 

8 

"i 

5 

247 

12 

3 

8 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 
Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against 

119 
19 

1 
3 

116 

19 

1 
3 

3 

2 

High ways,  offences  relating  to 

Negleeting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against.. . . 

• 

1 
13 

21 
2 

1 

13 
21 

2 

4 

4 

3 
4 

1 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws               "              

Seamen's  Acts               " 

Statute  Labour,  offences  relating  to   . 

Threats  and  abusive  language 

2 

1 

1 

19 

4 

100 

359 

3 

19 

5 

36 

"i 

i 

12 

16 
4 

60 

337 

2 

19 

14 

29 

3 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

51 

266 
4 
3 

2 

< 

"4 

39 

238 

4 

3 

3 

7 

11 

15 

1 
13 

38 
14 

1 

i 

6 

3 
9 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,   frequenting  bawdy  houses  and 

inmates  thereof. 
Loose,  idle,  disorderly 

2 

1 

2 

1 

Insanity 

24 

4 

28 

11 

5 

16 

Totals 

955 

10 

8521           51 

62  1378 

24 

1,266 

83 

53 

I 
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Tableau 

ni. — Condamnations  sommaires  par  magistral 

s  de  police  et  autres  juges  de  paix. 

Les  Territoires— Fin. 

Saskatchewan. 

• 

YUKON. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES. 

Op. 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op. 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

"75 

?0 

""64 
20 
11 

a •  •-  • 

7 

"4 

"24 
3 
6 

"3 

'"21 
3 
5 

""3 

3 

Falsification  de  substances  alimentaires. 
Voies  de  fait. 
Perturbation  de  la  paix. 

12 

1 

1 

Port  d'armes  illégal. 
Mépris  de  cour. 

?,?, 

22 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

2 
141 

1 

2 
85 

1 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"                 défendant  le  jeu. 
"                de  chasse. 

19 
10 

8 
10 



1 

56 

Incorrigible. 
Larcin. 

36 

14 

14 

8 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 

1f> 

15 

1 

14 

14 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 

Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

2 
5 

2 
5 
6 

12 

2 

36 

1 

"i 

6 

7 

"l 

3 

i 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 
"             sans  licence. 

8 
1? 

1 

1 

3 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

9 

36 

9 

9 

1 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"                  la  milice. 

4 

3 

50 

3 

1 

Divers  petits  délits. 

50 

3 

3 

Contraventions  aux  lois  municipales. 
Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

3 

3 

2 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics . 

Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 



"c> 

"6 

Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 

Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 

1 

... 

1 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

4 

■ 

"i 
1 

"3 

4 
6 

20 
325 

24 
4 
9 

2 

1 

1 

Menaces  et  langage  injurieux. 

H 

Empiétement. 

33 

356 

L5 

4 

14 
18 

1 

"i4 

5 
111 

1 

1 

72 

1 

4 
39 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

6 

1 

1 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

1 

1 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

9 

9 

8 

1 

9 

Aliénation  mentale. 

774 

5|      683 

57 

39 

351 

1 

23-1 

3       115 

Totaux. 
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Table  iii. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 

Prince  Edward  Tsland— Ile  du 

Prince-  Edouard. 

1905. 

1006. 

OFFENCES 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

4 
10 

4 
10 

7 
4 

3 

10 
4 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons .... 

Contempt  of  court 

1 

1 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  off ences  against 

Gambling  Acts            "              . . . . , 

1 

1 

Game  Laws                  "              

Incorrigibliity 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  off  ences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

64 

10 

74 

27 

1 

9 

35 

1 

1 

"            without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts,  offences  against 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of 

Exercising  various  callings  without  license 
Health  By-laws,  offences  against    

23 
2 
2 

18 

1 

24 

2 

2 
18 

4 

1 

1 

4 

1 
1 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

"2 

"*2 

Railway  Acts,  offences  against 

1 

1 

4 

4 

Vagrancy 

4 
171 

2 
1 

"i72 

6 

3 

118 

1 
2 

120 

4 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

4 

4 

1 

1 

5 

2 

7 

21 

3 

24 

Tnsanity 

3 

2 

5 

Totols 

313 

18 

320 

6 

5 

194 

18 

207 

5 
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T 

\ BLE AU 

in. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police 

et  autres  juges  de 

paix. 

Nova  Scocia— Nouvelle-Ecosse. 

OFFENSES. 

1905. 

1906. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 
dam- 
na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

226 

141 

3 

;« 

21 

8 

38 
6 


194 
23 

1 
47 

1 


1 

5 

2 

23 

1 
51 

4 

71 
>423 

4 
121 

5 

59 


210 

172 

3 

3 

21 

7 


15 


11 


3965  269    4,004 


12 

1 
115 
230 


185 
23 

1 
47 


5 
2 
9 
1 

30 
4 

63 

2,451 

3 

131 

5 

60 


82 


205 

196 

3 


124 
281 


3 
34 

298 

8 

3 

16 

1 


21 


18 

19 

46 

2812 

8 

103 

6 

58 


148  4482  281 


191 

211 

3 


180 
297 

1 

58 


27 

265 

8 

3 

16 


19 
19 

27 

2,784 

8 

105 


57 


4,432 


10 


171 


160 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"  bois,  arbres,  fruits,  etc. 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

"  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 

Totaux. 
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Table  ni. — Summary  convictions  by  police 

magistrates  and  other  justices 

. 

New  Brunswick  •  -Nouveau-Bruns  wick. 

1905. 

1906. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions 

Con- 
dam- 
na - 

tions. 

Sentence. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 

&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 
sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

Adultération  of  f ood 

Assaults 

96 
33 

9 
4 

103 
36 

2 

1 

104 
41 

6 

1 
8 

3 
1 

104 
42 

5 

1 
8 

1 

2 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons. . . 

1 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

2 
6 

2 
6 

Disturbing  religious  and  like  meetings 

Fishery  Acts,  offences  against  ....      

4 

8 

22 

4 

8 
22 

Gambling  Acts             "              

Game  Laws                   "              

27 

27 

Incorrigibility 

Larceny 

4 

2 

1 

1 

3 

4 

"i 

1 

2 

'  '       of  dogs,  birds,  &c 

5 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c , 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act    . . . 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

18 
270 

3 
25 

"è 
"3 

18 
278 

3 

28 

5 

294 

3 

7 

5 
292 

3 

7 

1 

1 

Violation  of  Indian  liquor  lavv. 

Malicious  in  jury  to  property 

6 

15 

6 
15 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against. 

12 

12 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts                                       " 

Miscellaneous  minor  offences 

1 

13 

3 

1 

10 

1 

13 

3 

1 

10 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 
Exercising  various  callings  without  license. 
Health  By-laws,  offences  against 

26 
1 
2 
9 
2 

1 
"i 

27 
1 
3 
9 
2 

Highways,  offences  relating  to  

Neglecting  to  support  family  .    .    

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against  

3 
9 

1 

4 
9 

1 

1 

Seamen's  Acts              "             

14 

10 

4 

21 

7 

2 

12 

Threats  and  abusive  language 

Trespass    

9 

2 

11 

14 

1 

15 



Vagrancy 

43 

1679 

4 

34 
19 

4 

3 
55 

"5 

25 

23 

1,733 

4 

38 

2] 

3 

18 
1 

5 

56 
1793 

6 
25 

4 

9 

6 

50 

"i 
5 

36 

1,834 

5 

26 

5 

9 

23 
3 

3 

Drunkenness 

6 

Indécent  exposure 

1 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 
Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof . 

1 
10 

1 

"iè 

4 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 

5 

2359 

4 

9 

4 

4 

Totals 

121 

2,413 

39 

28 

2492 

68 

2,489!           37 

34 
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Tableau  ht. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Québec. 


1905. 


Con- 
vic- 
tions 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option 

Empri- 
sonnés 


option. 


Dé- 
ferre 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1906. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na- 

tions. 


M.  IF. 


Sentence. 


Op- 

tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 


option. 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES. 


26 

1 

661 

99 

195 

12 

9 

6 

101 

1 

17 

1 

17 

59 

19 

5S     3 


2 
161 


141 
423 


1 

191 

69 


23 


557    46 
366    11 

79     5 

39 

19 


12     3 

58... 
10... 
23... 


40    11 

35 
1580:468 


27 

700 

191 

9 

5 

99 

18 

17 

55 

18 


47 


2 

184 


148 
516 

8 

2 

197 

74 


60 

2 

14 

"Vi 

1 

2 

4 

1 

582 

360 

83 

33 

9 


4055 

21 

6 

283 

182 

2 

43 


9575  '-153 


726 
3 
4 

578 

11 
18 


26 

29 

1,346 

3,902 

21 

10 

779 

166 

2 


9,734 


1 

1 

314 

288 

2 

"44 

12 


703 


12 


591 

1 


61 

767 

145 

12 

12 

296 

24 

26 

247 

19 


57 


4 

188 


203 

267 


6 

174 

41 

3 

17 

44 

693 

686 

116 

225 

10 

2 

4 

70 

36 

121 


17 


108     7 

371     1 

1541288 

4308  '494 

26... 

13     1 

185  284 


214 

6 

35 


1,296  "."s  i3«6  10,480 


62 

723 

132 

12 

11 

292 

23 

26 

248 

18 


39 


4 
203 


209 
279 
161 

6 

182 


2 

14 

39 

736 

661 

118 

222 

5 

2 

4 


22 


43 

26 

1,223 

3,981 

24 

14 

425 


18 


15 

3 

246 

261 

2 


57 

9 

360 

560 


50 


776 


Falsification  de  substances  alimentaires. 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

"  défendant  le  jeu. 

"  de  chasse. 

Incorrigible. 
Larcin. 

Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 
"       bois,  arbres,  fruits,  etc. 
Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons. 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues 

'  '  sans  licence. 

Contravention  aux  lois  consernant  le  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
Inf.  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

"  de  la  milice. 

Divers  petits  délits. 
Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 
Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat 
Infractions  aux  lois  maritimes. 
Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 
Menaces  et  langage  injurieux. 
Empiétement. 
Vagabondage. 
Ivresse. 

Exposition  indécente. 
Langage  insultant,  obscène,  profane. 
Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 

Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 
Aliénation  mentale. 


1,255      Totaux. 
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Table  m. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


Ontakio. 


1905. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op-      Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |F. 

1906. 


Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  oi  peace   

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons. 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings. . . . 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  . . 

Game  laws  "  

Incorrigibility 

Larceny 

"        of  dogs,  birds,  &c 

"        of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours 

without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against. 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  f amily 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  " 

Seamen's  Acts  "  

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy   houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 19.965  1669    1g  ,138 


1 

1571 

402 

78 

7 

256 

29 

27 

104 

64 

10 

175 

17 

9 

486 


143 

88 
68 

14 
269 
243 

17 

11 

1 

4070 

134 

58 

426 

29 

5 

179 

328 

23 


43 

180 

607 

1347 

5576 

58 

388 

130 

2216 
15 
63 


17 

20 

155 

471 

1 

57 

322 

70 
2 

18 


1 

1,467 

396 

74 

7 

234 

30 

26 

106 

65 


109 

11 

7 

527 


158 

103 

62 

13 
234 
242 

19 

5 

1 

3,573 

144 

58 

417 

6 

5 

150 

266 

20 


43 

155 

543 

459 

5,639 

57 
426 
345 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 


3 

5 

810 

91 


11 


157 

24 
3 


6 
'796 


39 

79 

233 

317 

2 

16 

49 

307 

"éi 


2 

1642 

389 

105 

8 

317 

32 

24 

74 

86 

26 

407 

25 


529 


126 
143 

59 

151 
200 

289 

17 
5 

78 

4296 

129 

89 

190 

4L 

9 

188 

218 

2 

5 

6 

216 

652 

1283 

7050 

71 

379 

178 

2894 
3 

77 


1,041  2,405  22.710  1336  19,974 


13 


79 


11 


136 


2 

1,518 

356 

95 

8 

275 

31 

24 

75 

83 

'  i69 
23 


537 


130 
144 

52 

116 
189 
293 

16 

3 

54 

3,571 

130 

88 

188 

7 

S 

160 

186 

1 

3 

4 

179 

537 

451 

6,835 

60 

389 

445 

2,535 
3 


Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 


19 
130 


1 

2 

4 

28 

4 

800 

2 

3 

2 

1 

44 

54 

10 

23 

1 

1 
1 

8 

9 

720 

273 

7 

6 

49 

48 


1,363 


De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


141 

22 

7 

*4i 
1 


9 

130 

2 


1 

1 

38 

115 

240 

351 


351 

i 

3 

2,709 
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Tableau  iil— Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


Maniïoba. 

1905. 

1906. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

Con- 
vic- 
tions. 

Con- 

dam- 

na- 

tions. 

Sentence. 

OFFENSES 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Sur 
option 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 

M.  |F. 

M.  |F. 

250 

9 

229 
29 
21 

1 
13 

4 

.... 

30 

3 
10 

303 

2 

45 

5 

273 

2 

36 

8 

27 

Voies  de  fait. 

Perturbation  de  la  paix. 

Port  d'armes  illégal. 

Mépris  de  cour. 

Cruauté  envers  les  animaux. 

Perturbation  de  réunions  religieuseset  autres. 

Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 

défendant  le  jeu. 
"                de  chasse. 

32 
1 

1 

8 

15 
4 

2 

20 
4 

18 
4 

2 

1 

4 
14 

i 

'"7 

85 
12 

1 

66 
12 

20 

39 

14 

4 

48 

39 
13 

1 

1 

"é 

Incorrigible. 
Larcin. 
Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

29 

23 

27 

3 
19 

3 
18 

"     bois,  arbres,  fruits,  etc. 

24 

23 

1 

1 

Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 
Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 

Canada. 
Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 
"             sans  licence. 

11 
9 

"è 

3 

*'i 

17 

11 
11 
33 

7 

54 
303 

i 

2 

"1 

2 
15 
15 

68 

27 

376 

4 
11 

2 
15 
11 

68 

26 

386 

33 

7 

4 

4 

1 
1 

Contravention  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
Dommages  malicieux  à  la  propriété. 
Autres  dommages  à  la  propriété. 
Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

62 

^86 

9 

serviteurs. 
Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent. 

".          de  la  milice. 

"27 
11 
59 
33 

1 

12 

687 

84 

1240 

601 

"2 

i9 

2 

10 
665 

80 

1,131 

577 

2 

"24 
4 

128 
26 

Divers  petits  délits. 

505 
101 
434 

358 

8 
1 
9 
2 

1 

486 

91 

384 

327 

Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

Inf.  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 
Néglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 
Infract.  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

1 

1 
99 

8 

8 

99... 

15... 

Profanation  du  dimanche. 
Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 



Infractions  aux  lois  maritimes. 

Délits  ayant  rapport  à  la  corvée. 

37      2 
56  . . . 
281    27 
3408  136 
14  ... 
20      2 
32    54 

239     5 

14 
33 

3,085 
13 
28 
82 

194 

101 
3 
1 

"3 

1 

25 
23 

200 
456 

"l 
49 

29 

35 

337 

3787 

20 

14 

9 

311 

1 

1 

48 

118 

'28 
2 

14 
19 
16 
3,594 
16 
14 
21 

232 

2 

133 

14 

3 

7 

16 

15 

236 

297 

1 

'""è 

81 

Menaces  et  langage  injurieux. 

Empiétement. 

Vagabondage. 

Ivresse. 

Exposition  indécente. 

Langage  insultant,  obscène,  profane. 

Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  désordre. 
Conduite  déréglée. 
Infractions  aux  lois  des  poids  et  mesures. 

8     1 

14 

Aliénation  mentale. 
Totaux. 

6507  282    5,693 

116-      980, 

8228  243 

7,352           193 

926 
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Table  iii. — Summary  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


OFFENCES. 


British  Columbia— Colombie-Britannique. 


1905. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 

dam- 

na- 

tions. 


M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1906. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na- 

tions. 


M.  IF 


Sentence. 

Op- 
tion 
of  a 
fine. 

Com- 
mitted 
without 
option. 

Sur 
option 

Empri- 
sonnés 

sans 
option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


Adultération  of  food  

Assaults 

Breach  of  peace 

Carrying  fire-arms  and  unlawf ul  weapons . 

Contempt  of  court 

Cruel ty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings .... 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  

Game  Laws  

Incorrigibility 

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c. .... 

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 
Breach  of  Canada  Tempérance  Act 


Selling  liquor  during  prohibited  hours . 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 


Malicious  in  jury  to  property 

Other  damage  to  property .... 

Master's  and  Servant's  Acts,  offences  against 

Médical  and  Dentistry  Acts,  offences  against 
Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences  

Municipal  Acts  and  By-laws,  breaches  of . . . 

Exercising  various  callings  without  license 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family . . .  : 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord 's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  

Seamen's  Acts  

Statu  te  Labour,  offences  re  lating  to 

Threats  and  abusive  langm  ge 

Trespass 

Vagrancy 

Drunkenness , 

Indécent  exposure 

Insulting,  obscène  and  profane  language. 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against 
Insanity 


Totals 2396  4 


32 


1 
181 

2 

37 

1 


157 

13 

50 

53 

1 


13 

8 

239 

1223 

7 

33 

48 


34 


11 


2H 


7 

1 

164 


149 
14 

49 
52 


4 
6 

62 

1,176 

5 

30 
302 


2,331 


40 


104 

41 

2 

2 

52 


252 


34 


11 


196 

16 
6 
2 

2 
3 


10 


325 
10 
35 


119 
67 


9 
2 

163 

1631 

6 

17 

37 


291 


2 
294( 


3 
333 


1440 


10 


12 


21 


2 

170 

16 
6 


320 

9 

33 


17 


17 

1,528 

4 

18 

347 


2,858 


14 


8 
2 

92 
130 


16 


3 
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Tableau  iii. — Condamnations  sommaires  par  magistrats  de  police  et  autres  juges  de  paix. 


The  Terkitories— Les  Territoires. 


1905. 


Con- 
vic- 
tions. 


Con- 
dam- 
na - 
tions. 

M.  |F. 


Sentence. 


Op- 

Com- 

tion 

mitted 

of  a 

wïthout 

fine. 

option. 

Sur 

Empri- 

option 

sonnes 

sans 

option. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


1006. 

Sentence. 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

of  a 

without 

fine. 

option. 

Con- 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

na- 

option 

sonnes 

tions. 

sans 
option. 

M.  |F. 

De- 

ferred 
&c. 

Re- 
mise, 
etc. 


OFFENSES. 


508i  31 
91  1 
33 

5 
42 

1 

8 

73 
34 


173 

12  .  . . 
43  ... 

82i     7 


5  ... 
22    24 

214    1G 


97 

206 


36S  4 
38  ..: 
68     1 


17 

152 

12 


31     . 

S22     6 

1508   22 

17 
33 

94  123 


516 

89 

30 

3 

41 


116 

6 

39 

88 


o 

46 
150 

5 

77 
106 

6 

1 


355 

37' 
65 
90 


19 

25 

122 

1,236 

12 

28 

203 

51 


75   211.   ...  | 
4592  268    3,760 


73 


174 

167 

4 

4 

6 


11 

6 

32 

127 
2 
2 


777 

185 

87 

112 

3 

15 

192 
75 


184 

3 

29 

136 


12 

37 
139 

83 

52 

300 

15 

1 
20 
874 
63 
10 
40 


14 


51      1 
15 
388    1 


2331 
54 
47 
53 


4 
'96 


104 

1 
77 


697 
173 

77 

6 

108 

3 

17 

131 

73 


106 
2 

29 
132 


9 
42 

83 

81 

50 

299 

15 
1 

18 

858 

63 

9 

39 


32 
15 

188 

2,027 

44 

46 

137 

95 

1 


177 
209 


59( 


. . .  Falsification  de  substances  alimentaires. 
37  Voies  de  fait. 

4  Perturbation  de  la  paix. 

5  Port  d'armes  illégal. 

1  Mépris  de  cour. 

3  Cruauté  envers  les  animaux. 
. . .  Perturbation  de  réunions  religieuses  et  autres. 
. . .  Infractions  aux  lois  des  pêcheries. 
60  défendant  le  jeu. 

2  de  chasse. 
Incorrigible. 

41  Larcin. 

1  Vol  de  chiens,  oiseaux,  etc. 

"        bois,  arbres,  fruits,  etc. 

2  Infractions  aux  lois  des  licences  de  boissons . 

.  . .  Contraventions  aux  lois  de  tempérance  du 
Canada. 

3  Vente  de  boissons  durant  les  heures  défendues. 

3  sans  licence. 

4  Contraventions  aux  lois  concernant  la  vente 

de  boissons  aux  Sauvages. 
3  Dommages  malicieux  à  la  propriété. 

1  Autres  dommages  à  la  propriété. 

2  Infractions  aux  lois  concernant  les  maîtres  et 

serviteurs. 
...  Inf .  aux  lois  concernant  la  méd.  et  les  dent . 
...  la  milice. 

1  Divers  petits  délits. 
18  Contraventions  aux  lois  municipales. 

Pratiquant  divers  états  sans  licence. 

1      Infractions  aux  lois  sur  l'hygiène  publique. 

1      Délits  ayant  rapport  aux  chemins  publics. 

...  Neglig.  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille. 

, . .     Infrac,  aux  lois  concernant  les  pharmaciens. 

1  Profanation  du  dimanche. 

2  Infractions  aux  lois  des  chemins  de  fer. 
...  Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat. 

Infractions  aux  lois  maritimes. 

1  >élits  ayant  rapport  à  la  cor\ 
20  Menaces  et  langage  injurieux. 
, .    .  Empiétement. 
34  Vagabondage. 

129  I\:  • 

1  Exposition  indécente. 

2  Langage  insultant,  obscène,  pi 

6  Tenant,  habitant  et  fréquentant  des  maisons 

de  desordre. 

3  Conduite  déréglée. 

. . .     Infractions  aux  loi-  --ires. 

9(>  Aliénation  mentale. 


48: 


Totaux. 
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Table  ni. — Summaiy  convictions  by  police  magistrates  and  other  justices. 


Canada. 

1905. 

1906. 

Sentence. 

Sentence. 

OFFENCES. 

Con- 
vic- 

Con- 
vic- 

Op- 

Com- 

Op- 

Com- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

tions. 

tion 

mitted 

De- 

of  a 

without 

ferred 

of  a 

without 

ferred 

fine. 

option. 

&c. 

fine. 

option. 

&c. 

Con- 

— 

— 

— 

Con- 

— 

— 

— 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

dam- 

Sur 

Empri- 

Re- 

na- 

option 

sonnes 

mise, 

na- 

option 

sonnés 

mise, 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

tions. 

sans 
option. 

etc. 

M.  |P. 

M.  |F. 

Adultération  of  food 

Assaults 

Breach  of  peace .    

Carrying  fire-arms  and  unlawful  weapons.   . 

Contempt  of  court 

Cruelty  to  animais 

Disturbing  religious  and  like  meetings  ..... 

Fishery  Acts,  offences  against 

Gambling  Acts  "  

Game  Laws  "  

Incorrigibility ...   

Larceny 

"       of  dogs,  birds,  &c. . .     

"       of  timber,  trees,  fruits,  &c 

Liquor  License  Acts,  offences  against 

Breach  of  Canada  Tempérance  Act 

Selling  liquor  during  prohibited  hours 

"  without  license 

Violation  of  Indian  liquor  law 

Malicious  injury  to  property 

Other  damage  to  property 

Master'sand  Servant's  Acts,  offences  against. 
Médical  and  Dentistry  Acts  " 

Militia  Acts  " 

Miscellaneous  minor  offences 

Municipal  Acts  and  By-Laws,  breaches  of . . 

Exercising  various  callings  without  license . 

Health  By-laws,  offences  against 

Highways,  offences  relating  to 

Neglecting  to  support  family 

Pharmacy  Acts,  offences  against 

Profanation  of  the  Lord's  Day 

Railway  Acts,  offences  against 

Revenue  Laws  "  

Seamen's  Acts  " 

Statute  Labour,  offences  relating  to 

Threats  and  abusive  language 

Trespass .  ,    

Vagrancy 

Drunkenness 

Indécent  exposure. .    . 

Insulting,  obscène  and  profane  language. . 

Keeping,  frequenting  bawdy  houses  and 
inmates  thereof. 

Loose,  idle,  disorderly 

Weights  and  Measures  Acts,  offences  against. 
Insanity 

Totals 


27 

3390 

944 

159 

25 

442 

66 

93 

411 

172 

13 

465 

29 

58 

887 

557 

311 

647 

504 

33 

738 

805 

25 

20 

1 

5900 

678 

694 

1049 

54 

6 

312 

574 

49 

61 

44 

363 

741 

3887 

20,043 

125 
645 
611 

2793 

17 

204 


1 

231 

77 

1 

"2 
2 

"4 
1 

19 

1 

2 

105 

29 

22 

156 

57 

2 

38 

40 

2 


49,675 


28 

3,298 

960 

141 

21 
415 

66 

92 
344 
170 

'  '320 

17 

49 

984 

582 

333 

798 

417 

30 

678 

725 

26 

10 

1 

5,381 

672 

645 

993 

17 

6 

286 

431 

42 

23 

44 

260 

640 

2,082 

19,394 

115 

695 

1,737 

2,456 
19 


46,443 


11 

312 

13 

48 

6 

13 

4 

3 

26 

2 

1 

5 

159 

2 

11 

11 

2 

6 

4 

123 

4 

1 

10 

1 
3 


20 


6 

1,539 

628 

9 

10 

175 


31. 


2,761 


1 

21 

1 

97 
110 


872 
29 
67 
63 
34 


37 

63 

4 

12 

"l30 
116 

987 

1,599 

6 

24 

124 

398 


270 


5,731 


89 

2 

3893 

153 

1066 

45 

266 

29 

1 

771 

3 

66 

85 

2 

603 

2 

226 

34 

2 

772 

29 

33 

1 

36 

1035 

89 

602 

28 

351 

10 

522 

29 

507 

72 

357 

12 

518 

16 

1008 

22 

37 

29 

189 

10 

7190 

149 

984 

9 

1495 

29 

1171 

5 

60 

16 

20 

234 

26 

401 

3 

72 

199 

6 

449 

26 

760 

11 

3817 

502 

23,830 

1280 

191 

599 

32 

472 

1123 

3617 

168 

10 

209 

44 

58,8ii0 

3K51 

91 

3,590 

971 

236 

26 
717 

64 

87 
537 
218 


378 

26 

36 

1,096 

624 

357 

545 

477 

322 

506 

1,011 

35 

23 

149 

6,432 

955 

1,384 

1,138 

15 

20 

205 

301 

39 

43 

4 

307 

616 

1,958 

22,703 

161 

613 

1,388' 

i 

3,157 

10 


155 

41 

10 

2 

4 


1 

1 

27 

224 


45 

26 

115 

1 

24 

14 

1,390 

862 

23 

93 

77 


53, 571  i       3,309 
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Table  iv. — Summary  convictions  and  cases  subject  to  criai 

by  jury. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT. 

CAUSES  JUSTICIABLES  D'UN  JURY  MAIS 

JUGÉES  SOMMAIREMENT  DE 

CONSENTEMENT. 

JUDICIAL  DISTRICTS. 

DISTRICTS  JUDICI- 
AIRES. 

By  Police  or  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 

Under  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals 

M. 

F. 

To- 
tals. 

To- 
taux. 

Totaux. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

King's,  P.E.I.— 1.  du  P.E.. . 

Prince,  P.E.I.— I.  du  P.-E... 

42 

152 

10 

8 

52 

160 

Queen's,  P.E.I.  — I.  du  P.-E. . 

13 

2 

18 

1 

31 

3 
3 

Totalsof  P.E.  Island...\ 
Totaux  de  l'I.  du  P.-E..  / 

194 

18 

212 

13 

2 

18 

1 

31 

Province  of  Ontario. 


Algoma  &  Manitoulin 

Brant 

Bruce 

Carleton 

Dufîerin 

Elgin.,., 

Essex 

Frontenac 

Grey 

Haldimand 

Halton  

Hastings .      

Huron   

Kent     

Lambton 

Lanark 

Leeds  <fc  Grenville 

Lennox  &  Addington 

Lincoln 

Middlesex 

Muskoka  &  Parry  Sound .... 

Nipissing 

Norfolk 

Northumberland  &  Durhain . 

Ontario  

Oxford 

Peel 

Perth 

Peterborough 

Prescott  &  Russell 

Prince  Edward 

Renfrew 

Simcoe 

Storm't,  D'das  &  Gleng'ry. . . 
Th under  Bay  &  Rainy  River. 

Victoria 

Waterloo 

Welland 

Wellington 

Wentworth 

York 

Totals  of  Ontario ) 

Totaux  d'Ontario f 


364 

13 

377 

25 

9 

1 

34 

1 

la 

2 

15 

504 

28 

532 

6P 

5 

37 

1 

106 

6 

6 

7 

1 

13 

294 
946 

6 
102 

300 

1,048 

1 
133 

1 
215 

Té 

12 
10 

1 

1 

6 
2 

18 
•   12 

3 

82 

5 

91 

91 

4 

4 

2 

1 

â 

170 

3 

173 

23 

1 

7 

30 

i 

11 

3 

14 

489 

3 

492 

57 

4 

61 

13 

19 

32 

189 

4 

193 

23 

1 

6 

29 

i 

13 

2 

1 

15 

296 

6 

302 

32 

16 

i 

48 

i 

13 

6 

19 

66 

5 

71 

16 

4 

9 

25 

4 

18 

2 

1 

20 

59 
340 

■'"8 

59 
348 

3 
25 

1 

3 

6 

6 
31 

74 

2 

72 

i 

146 

3 

144 

13 

157 

14 

10 

i 

24 

1 

46 

9 

55 

262 

9 

271 

55 

3 

16 

3 

71 

6 

18 

1 

7 

25 

400 

4 

404 

23 

5 

2 

25 

5 

16 

3 

19 

322 

5 

327 

9 

1 

10 

11 

1 

3 

14 

605 

12 

617 

15 

3 

18 

26 

1 

4 

30 

145 

3 

148 

13 

1 

8 

1 

21 

2 

4 

1 

5 

249 

4 

253 

38 

1 

6 

44 

1 

16 

i 

6 

22 

753 

43 

796 

96 

9 

19 

2 

115 

11 

41 

8 

49 

743 

6 

749 

59 

1 

60 

2 

2 

744 

39 

783 

72 

1 

73 

1 

25 

i 

17 

42 

148 

148 

15 

1 

16 

1 

31 

2 

3 

3 

424 

14 

438 

31 

1 

9 

2 

40 

3 

14 

14 

28 

291 

1 

292 

16 

16 

8 

3 

11 

353 

1 

354 

41 

3 

3 

44 

3 

10 

9 

1 

19 

95 

95 

4 

4 

12 

6 

18 

312 

16 

328 

77 

7 

15 

92 

7 

12 

1 

1 

13 

385 

20 

405 

37 

28 

1 

65 

1 

2 

5 

7 

114 

51 

232 

"i 

2 

114 

52 

231 

7 

2 

12 

2 
1 

7 

k2 

19 

2 

1 

2 

"  i 

i 

.... 
1 

. . . . 

2 

1 
2 

7 

534 

14 

548 

27 

1 

1 

2 

28 

3 

10 

i 

6 

16 

171 

7 

178 

28 

1 

6 

34 

1 

5 

5 

10 

1,912 

157 

2,069 

75 

16 

91 

14 

14 

296 
360 
610 

2 

5 

13 

298 
365 
623 

12 
41 

67 

12 
41 

m 

1 
17 

8 

2 

1 
9 

..    . 

3 

18 
17 

2 

334 

3 

337 

17 

1 

9 

26 

1 

25 

2 

27 

1,202 

55 

1,257 

99 

3 

14 

2 

113 

5 

59 

i 

20 

79 

6,711 

709 

7,420 

994 
2453 

108 
164 

688 
1123 

55 

79 

1682 
3576 

163 
243 

42 

586 

9 

20 

20 
225 

1 
6 

62 

811 

22,710 

1,336 

24,046 

2C 
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Tableau  iv.—  Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'un  jury. 

GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

CASES 

TOTALS  OF 

AND  SUM- 

TRIED  BY  JURY. 

INDICTA 

MARY  CONVICTIONS. 

Grand 

— 

Totals 

^   CAUSES" 

TOTAUX    DES 

DÉLITS 

GRANDS  TOTAUX  DES 

of  ail 

JUGÉES  PAR  JURES. 

JUSTICIABLES  1 

DELITS     JUSTICIABLES 

JURY. 

D'UN  JURY  ET  DES  CON- 

»    . 

DAMNATIONS  SOMMAIRES. 

— 

Grands 

Con- 

Ac- 

Con- 

Ac- 

Con- 

Ac- 

Totaux 
de 

victions. 

quittais. 

Totals. 

victions. 

quittais. 

Totals. 

victions. 

quittais. 

Totals. 

toutes 

Con- 

Ac- 

— 

Con- 

Ac- 

Totaux. 

Con- 

Ac- 

Totaux. 

les  of- 
fenses . 

damna- 

quitte- 

Totaux. 

damna- 

quitte- 

damna- 

quitte- 

tions. 

ments. 

tions. 

ments. 

tions. 

ments. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F.       M. 

F. 

42 
174 

10 

11 

42 

193 

10 
12 

52 

9 

1 
1 

1 

1 

— 

10 
10 

1 
1 

22 

22 

3 
3 

19 
19 

1 

41 

4 

19 

1 

205 

9 

1 

41 

4 

216 

21 

19 

1 

235 

22 

257 

Provin 

ce  d'Ontaric 

». 

1 

2  .... 

3 

39 

13 

1 

52 

1 

403 

13 

13 

1 

416 

14 

430 

2 

2 

7& 

5 

46 

2 

121 

7 

579 

33 

46 

2 

625 

35 

660 

1 

3 

4 

14 

1 

9 

23 

1 

308 

" 

9 

317 

7 

324 

14 

1 

9 

i 

23 

2 

157 

5 

93 

6 

250 

11 

1,103 

107 

93 

è 

1,196 

113 

1,309 

1 

1 

2 

7 

2 

9 



98 

2 

100 



100 

4 

3 

7 

38 

i 

13 

51 

1 

208 

4 

13 

221 

4 

225 

1 

1 

2 

71 

24 

95 

560 

3 

24 

584 

3 

587 

3 

1 

4 

39 

1 

9 

1 

48 

0 

228 

5 

9 

1 

237 

6 

243 

3 

3 

6 

48 

25 

1 

73 

1 

344 

6 

25 

1 

369 

7 

376 

34 

5 

4 

11 
5 

1 

45 
10 

5 

100 
64 

9 

11 
5 

1 

111 
69 

10 
.... 

121 

2 

2 

4 

69 

1 

4 

1 

5 

1 

100 

3 

82 

2 

182 

5 

440 

ii 

82 

2 

522 

13 

535 

2 

2 
9 

fi2 

78 

"4 

19 

27 

1 
3 

81 
105 

1 
7 

206 
340 

13 
13 

19 

27 

1 
3 

225 
367 

14 
16 

239 

5 

4 

383 

6 

5 

11 

45 

0 

10 

55 

5 

445 

9 

10 

455 

9 

464 

20 
42 

17 
5H 

14fi 

1 
1 

1 
2 
9 

4 

7 
9 

12 
46 

"l 
"i 

24 
49 
26 
70 
192 

1 
1 
2 
2 
13 

342 
647 
162 
307 

899 

fi 

13 

4 

6 

52 

4 
7 
9 

12 
46 

"i 
"4 

346 
654 
171 
319 
945 

6 

13 

5 

6 

56 

352 

1 

1 

667 

176 

4 

4 

28 

"'2 

325 

9 

19 

2 

1,001 

2 

4 

fi 

fi3 

5 

68 

806 

6 

5 

811 

6 

817 

4 

2 

6 

101 

1 

20 

121 

1 

845 

40 

20 

865 

40 

906 

2 

5 

1 

7 

1 

17 

1 

24 

2 

41 

3 

165 

1 

24 

2 

189 

3 

192 

1 

1 

4fi 

1 

23 

2 

69 

3 

470 

15 

23 

2 

493 

17 

510 

2 

2 

4 

26 

5 

31 

317 

1 

5 

322 

1 

323 

1 

5 

1 

fi 

1 

52 

3 

17 

2 

69 

5 

405 

4 

17 

2 

422 

6 

428 

1 

2 

17 

7 

24 

112 

7 

119 

119 

89 

7 

16 

1 

105 

8 

401 

23 

16 

i 

417 

24 

44  L 

2 

4 

41 

35 

1 

76 

1 

426 

20 

35 

1 

461 

21 

482 

9 

3 

13 

3 

1 

9 
4 

21 

3 

1 

123 

54 

245 

3 
2 
2 

"  1 
8 

123 

56 
253 

3 
2 
2 

126 

1 

1 

1 

8 

265 

fi 

8 

43 

2 

9 

2 

52 

4 

577 

16 

9 

2 

536 

18 

601 

2 

1 

"  8 

2 
1 

33 
93 

1 

11 
20 

2 
1 

44 
113 

3 

204 

2,005 

8 
157 

11 
20 

2 

1 

215 
2,025 

10 

158 

226 

4 

2,183 

1 
"l 

.... 

13 

58 
77 

3 

1 
16 

"i 

16 

59 
93 

"  i 

30i» 
418 
687 

2 

5 

13 

3 

1 

16 

.... 

312 

41!» 

2 

5 

14 

314 

424 

2 

5 

1 

717 

3 

3 

45 

1 

11 

56 

1 

379 

4 

11 

390 

4 

394 

15 

6 

21 

173 

4 

40 

2 

213 

6 

1,375 

•   59 

40 

2 

1,416 

61 

1,476 

193 

7 
8 

41 
139 

2 
12 

234 
436 

9 
20 

1229 
3336 

124 
192 

749 
1487 

58 

1978 

182 

7,940 

833 

74!) 

58 

8,689 

S!  Il 

297 

.  97 

4823 

28!> 

26,04fi 

1528 

1.4-7 

97 

27,533 

L62S 

29,158 

17-16J 
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Table  iv. 

-Summary  convictions  and  cases  subject  to  trial  by  jury. 

Summary 
Convictions. 

Condamnations 
sommaires. 

CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT. 

CAUSES  JUSTICIABLES   D'UN   JURY  MAIS 

JUGÉES  SOMMAIREMENT 

DE  CONSENTEMENT. 

JUDICIAL  DISTRICTS. 

By  Police  or  other 
Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 

Under  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 

DISTRICTS  JUDICI- 
AIRES. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 

M. 

F. 

To- 

tals. 

To- 
taux. 

Totaux 

M. 

P. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

Province  of  Québec. 

50 
99 
70 
89 
10 
11 
33 
48 
93 
5 
7,524 

48G 

21 

1,659 

73 

126 
22 

443 

138 
17 

168 

"i 

""l 

1,076 

34 

202 

'"4 
6 

"2 

50 
99 
70 
90 
10 
11 
34 
48 
93 
5 
8,G00 

520 

21 

1,861 

73 

126 
22 

447 

144 
17 

170 

6 

2 

8 

6 

6 

6 

28 

6 
41 

Bedford 

13 

1 

1 

Chicoutimi 

Gaspé 

1 

4 

13 

1 

4 

15 

Iberville 

"2 

i 

"l 

2 

2 

5 

5 

Montmagny 

Montréal 

Ottawa 

4 

869 
3 

"52 

7 
98 

....  1   11 

12   967 
....1      3 

64 

566 
33 

1 
23 

8 

33 
3 

135 
1 

1 

2 
1 

10 

1 

701 
34 

2 
25 

9 

43 
4 

Pontiac 

Québec 

Richelieu 

140 

2 

38 

2 

178 

4 

14 
13 
50 
23 

3 

17 
13 
91 

29 

St.  François 

1 
1 

41 

6 

4 

5 

1 

St.  Hyacinthe. . .  . 

9 

7 
8 

9 

7 

9 
809 

Terrebonne 

Trois-Rivières 

17 

1 

4 

1 

21 

2 

36 

1 
141 

11 

Totals  of  Québec  ....    \ 
Totaux  de  Québec / 

11,185 

1,326 

12,511 

1191 

57 

214 

21 

1405 

78 

668 

47 

Province  of  Nova 

Scotia . 

Annapolis 

13 

49 

1,823 

247 

245 

28 

16 

1,398 

47 

12 

45 

71 

247 

108 

8 

""2 
7T 

5 
9 

"147 

3 

"6 
16 

1 

13 

51 

1,900 

252 

254 

28 

16 

1,545 

50 

12 

45 

77 

263 

109 

8 

2 

1 

3 

Antigonish 

1 

29 

1 
32 

Cape  Breton 

1 

3 

1 

17 

5 

14 

1 
"2 

10 
5 
5 

1 

27 
10 
19 

?, 

Colchester 

Cumberland   

2 

2 

?, 

Digby 

Guysborougb 

Halifax ... 

liants 

1 

58 

1 
70 

*2 

'34 

6 
3 
2 
6 

10 
6 

"i 

1 

1 
24 

"3 

1 

58 
6 
3 
2 
13 
17 
9 

2 

12 

4 

1 

Inverness 

"i 

"1 

King's 

2 

2 

1 

Lunenburg 

1 

7 
7 
3 

1 

Pictou 

1 

Queen's 

Richmond 

Shelburne 

3 

4 

7 

Victoria     

1 
25 

"  1 

14 

"2 

1 
39 

148 

Yarmouth 

135 

5 

140 

3 

6 

4 
112 

4 
179 

6 

67 

6 

Totals  of  Nova  Scotia..  \ 
Totaux  de  la  N. -Ecosse  j 

4,492 

271 

4,763 

119 

4 

29 

2 

12 
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Tableau  iv. — Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'un  jury. 


CASES 
TRIED  BY  JURY. 

,    CAUSES         . 
JUGEES  PAR  JURÉS. 

TOTALS  OF 
INDICTABLE  OFFENCES. 

TOTAUX    DES    DÉLITS 

JUSTICIABLES  D'UN 

JURY. 

GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

AND  SU.M 

MARY  CONVICTIONS. 

GRANDS  TOTAUX  DES 
DÉLITS     JUSTICIABLES 
D'UNJURY  ET  DES  CON- 
DAMNATIONS SOMMAIRES. 

I  rrand 
Totala 

of  ail 

offen- 

ces. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac 

quittais. 

Ac- 
qiiitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux.    . 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Grands 
Totaux 

de 
toutes 
les  of- 
fenses. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

Province  de  Québec. 


0 
0 

11 

28 

2 

4 

5 

13 

"i 
"i 

8 
10 
10 
41 

.... 

"i 

50 

105 
81 

117 
10 
12 
39 
01 
98 
ï) 
9,001 

522 

22 

1,825 

81 

140 
35 

493 

174 
24 

198 

... 

"i 

2 

4 

5 

13 

"l 

i 

58 

109 
80 

130 
10 
12 
39 
03 
98 
10 
9,259 

523 

23 

1,865 

82 

143 
35 

534 

181 
24 

204 

1 

"~2 

"   1 

1 

lise, 
38 

'207 

"9 

7 

"fi 

58 

"5 

4 
5 

1 

4 
10 

1 

110 

80 

132 

10 

1 

0 
13 

5 

4 

1,477 

30 

1 
100 

8 
14 
13 
50 
30 

7 
30 

1,918 

1 

0 
15 

5 

11 

1,735 

37 

2 
200 

9 
17 
13 
91 
43 

7 
30 

"l 

iio 
4 

5 

"5 
1 

"3 

12 

40 

2 

1 

2 

1 

04 

98 

"87 
3 

"2 

7 
258 
1 
1 
40 
1 
3 

"23 

1 

"3 

îioè 
37 

204 

"5 

7 

7 
258 
1 
1 
40 
1 
3 

"41 

7 

"23 

1 

"3 
"4 

10 

42 

2 

25 

1 

07 

3 

10,445 
501 

. 

23 

3 

1 

3 

1 

2,072 

82 

143 

35 

1 

1 

41 

7 

4 

543 

4 

1 

5 

188 
24 

5 

2 

1 
30 

1 
4 

G 
95 

1 
0 

1 

0 

2 

3 

0 

2 

209 

59 

95 

391 

30 

2,309 

131 

13,103 

1421 

391 

30 

13,494 

1457 

14,951 

Province  de  la 

Nouvelle  Ecosse. 

2 

4 

0 

4 
1 

06 
8 

19 
3 
4 

98 
9 
5 
4 
7 

10 
0 
1 
3 
3 

31 

281 

5 

9 

1 

92 

13 

20 

3 

7 

139 

9 

5 

5 

10 
22 

\ 

7 

2 

45 

'l 

"'2 

7 
1 

"i 
1 
1 

.... 

"3 

17 

50 

1,889 

255 

204 

31 

20 

1,490 

50 

17 

49 

78 

257 

114 

9 

3 

2 

166 

2 
81 

5 
11 

ièi 

4 

"7 

10 

1 

5 

22 

50 

1,915 

200 

271 

31 

23 

1,537 

66 

17 

50 

87 

269 

117 

9 

7 

•_' 

180 

2 

84 

5 

11 

154 
4 

"l 

7 

17 

1 

*8 

22 
52 

20 
3 
3 
3 

2 

13 

"  2 

2 

33 
3 
5 
3 
5 

11 
3 
2 
1 
3 
5 

4 

"i 

4 

'"2 

20 
5 

7 

3 

20 
5 
7 

"3 
41 

.  3 
"3 

1,999 

•_>r.:> 

L'SL' 

31 

3 
6 
3 

"i 

2 
5 

"4 

1 

3 
41 

"3 

23 

1,091 
00 

?, 

1 
9 

12 
3 

"l 
.... 

17 

1 
2 
5 

"i 

1 
9 

12 
3 

1 
.... 

51 

1 

94 

118 

1 

1 

'.» 

"i 

4 
'"Ï4 

""2 
10 

4 

7 

1 

1 
2 

84 

5 

2 

? 

0 

14 

2 

188 

3 

34 

2 

50 

13 

130 

411 

23 

4.77;-! 

284 

130 

10 

4,903 

994 

5,197 
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Table  iv — Summary  convictions  and  cases  subject  to  trial  by  jury. 


Summary 
Convictions. 

CASES  SUBJECT  TO  TRIAL  BY  JURY  BUT 
TRIED  SUMMARILY  BY  CONSENT, 

CAUSES    JUSTICIABLES    D'UN    JURY  MAIS 

JUGEES  SOMMAIREMENT  DE 

CONSENTEMENT. 

JUDICIAL  DISTRICTS. 

DISTRICTS  JUDICI- 
AIRES. 

Condamnations 
sommaires. 

By  Police  or  other 

Magistrates. 

Par  un  Magistrat  de 
Police  ou  autres. 

Under  the  Speedy  Trials 
Act. 

En  vertu  de  l'Acte  des 
procès  expéditifs. 

Con- 
victions 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 

M. 

F. 

To- 
tals. 

To- 
taux. 

Totaux. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

Province  of  New  Brunswick. 


Albert  .    ... 

Carleton 

Charlotte 

Gloucester 

Kent 

King's 

Madawaska  . .    . 
Northumberland . 

Queen's 

Restigouche 

St.  John 

Sunbury .    ...    .  . 

Victoria 

Westmoreland  . 
York 


Totals  of  New  Brunswick  \ 
Totaux  du  N.  -Bruns wickj 


3 

89 

206 

5 

5 

11 


292 


994 


606 
281 


2,492 


57 


206 

5 

5 

11 


292 


1,051 


614 

283 


68    2.560 


54 


71 


87       7      25       1    112       8     32       2     11        2     43     4 


Central  Manitoba — Centre.. . 
Eastern  Manitoba — Est . . 
Southern  Manitoba—  Sud 
Western  Manitoba — Ouest, 

Totals  of  Manitoba . . 
Totaux  de  Manitoba 


Cariboo,  B.C.— C.-B 

Clinton,  B.C.— C.-B 

Nanaimo,  B.C.— C.-B...  . 
Vancouver,  B,C.-C.-B.. 
Victoria,  B.C.— C.-B  ... 
West  Kootenay,  B.C.-  C. 
Westminster,  B.C.— C.-B. 

Totals  of  B.  Columbia 
Totaux  de  la  Col.-Brit 


557 

7,040 

43 

648 


3 
172 


560 

7,212 

43 

656 


38 

618 

?, 

2 
50 

6 
61 

"s 

44 

679 

2 

34 

2 
53 

3 

4 

4 

13 

7 
1 
6 

3 
11 

5 
19 

38 

27 

7 

685 

52 

74 

3 

759 

55 

24 

14 

B. 


4 

213 

30 

1,640 

19 

1 

92 

4 

232 

31 

1,732 

5 

5 

10 

20 

13 

6 

316 

1 

14 

6 

377 

4 

"2 

1 
7 

1 

61 

3 

468 

39 

507 

59 

3 

3 

62 

3 

5 

3 

236 

235 

471 

19 

8 

1 

27 

1 

4 

355 

54 

409 

61 

1 

17 

3 

78 

4 

8 

5 

2,946 

440 

3,386 

474 

2     90 

10 

564 

12 

57 

2 

16 

73 


AlbertaN.— N.,N.W.T.. 
Alberta  S.— Sud,  N.  W.T. 
Assiniboia  E.— E.,  N.W.T. 
AssiniboiaW.— O..  N.W.T. 
Saskatchewan,  N.W.T 


Totals  of  the  Territories  ) 
Totaux  des  Territoires. .  / 


Yukon 


Totals  of  Canada . . 
Totaxix  du  Canada 


2,107 

88 

2,195 

206 

1 

25 

231 

1 

24 

1 

38 

1 

1,098 

71 

1,169 

64 

53 

i 

117 

1 

39 

1 

15 

955 

10 

965 

120 

36 

156 

28 

19 

1,378 

24 

1,402 

145 

45 

190 

17 

10 

774 

5 

779 

18 

i 

2 

20 

714 

62 

7371 

1 

3 

6 

414 

17 
125 

2 

51 
133 

1 

6,312 

198 

6,510 

553 

2 

161 

29 

1 

4 

351 

1 
3,841 

352 

33 

2 

1725 

73 

700 

32 

58,970 

62,811 

5608 

292 

1763 

122 

62 
54 
47 

27 
68 

258 


2425 


105 
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Tableau  iv.— Condamnations  sommaires  et  causes  justiciables  d'uu  jury. 


CASES 
TRIED  BY  JURY. 

L  CAUSES 
JUGÉES  PAR  JURES. 

TOTALS  OF 
INDICTABLE  OFFENCES. 

TOTAUX    DES  DÉLITS 

JUSTICIABLES  D'UN 

JURY. 

GRAND  TOTALS 

OF  INDICTABLE  OFFENCES 

AND  SUM- 

MARY  CONVICTIONS. 

GRANDS  TOTAUX 
DES  DÉLITS  JUSTICIABLES 

D'UN  JURY  ET  DES  CON- 
DAMNATIONS SOMMAIRES. 

Grand 
Totals 
of  ail 
offen- 
ces. 

Con- 
victions. 

Con 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Con- 
victions. 

Con- 
damna- 
tions. 

Ac- 
quittais. 

Ac- 
quitte- 
ments. 

Totals. 
Totaux. 

Grands 
Totaux 

de 
toutes 
les  of- 
fenses. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M. 

F. 

H. 

F. 

M.       F. 

Province  du  Nouveau-Brunswick. 


1 

"i 

i 

4 
2 

"*2 

6 

2 

3 

93 

208 

5 

5 

15 

1 

298 

1 

2 

3 
95 

1 

. . . 

4 

95 

1 

208' 
5 

208 

5 

5 

15 

1 

301 

.... 

"  2 

5 

1 

1 

4 
1 
6 

1 

4 
1 
9 

1 
"2 

1 

16 

1 

2 

3 

2 

5 

2 

3 

2 

à!    2 

....  L... 

303 

1 
1 

1 

1 

1 
71 

1 
5 

2 
23 

i 

3 
94 

1 
6 

1 
1,065 

1 
62 

2 

23 

"l 

3 

1,088 

1 
63 

4 
1,151 

1 
7 

1 
1 

2 

8 

4 
26 
12 

*2 
1 

2 
9 
2 

.... 

1 

6 
35 
14 

"*3 
2 

4 

632 
293 

"iô 

3 

2 
9 
2 

"i 

1 

6 
641 
295 

"ii 

6 

652 
299 

7 

3 

19 

12 

3 

131 

9 

43 

6 

174 

15 

2,623 

77 

43 

6 

2,666;     83 

2,749 

4 

16 
1 
1 

i 

1 

17 

1 

19 

"l 

1 

5 
33 

2 
1 

"*2 

45 

638 

7 

41 

2 

51 

53 

7 
85 

2 
13 

"4 

52 

723 

9 

54 

2 

55 

602 

7,678 

50 

689 

5 
223 

"s 

86!  ""i 

2  .... 

13..   . 

609 

7,763 

52 

702 

5 
227 

"*8 

614 

7,990 

52 

710 

22 

41 

2 

731 

107 

4 

838 

57 

9,019 

236 

107 

« 

9,126 

240 

9,366 

1 
6 

.... 

2 
1 
1 
9 
1 
2 

3 

ï 

22 
1 
4 

8 

46 

.... 

1 

6 
24 
16 
349 
64 
25 
77 

561 

"i 

"3 

"  i 

2 
2 
2 

77 

7 

10 

22 

"3 
3 
1 
3 

8 
26 
18 
426 
71 
35 
99 

"i 

"è 

3 

1 
4 

15 

10 
237 

46 

1,989 

532 

261 

432 

"20 
1 

95 
39 

235 
55 

2 

2 

2 

77 

7 

10 
22 

"3 
3 

1 
3 

12 
239 

48 

2,066 

539 

271 

454 

"ii 

1 

98 

42 

23»; 

68 

12 

259 

49 

13 

2,164 
581 

2 

8 

507 
512 

16 

30       1 

5 

122 

10 

683 

3,507 

445 

122 

10 

3,629 

455 

4,084 

2 

1 

31 ... . 

232       2 
103!       1 
1521 .... 
162    ... 

45       1 

694       4 



42        2 

(54 
68 
59 
55 
64 

310 

1 
1 

296 
171 
211 
217 
109 

3 

2 

.... 

2,339 
1,201 
1,107 
1,540 
819 

901 

72 

10 

24 

6 

64]       1 
68        1 
59  ... . 
55,     . . 
64    . . . 

2,4031     91 
1,269     r:> 

2,494 
1,342 

1 

4 

8  . . . . 

1,166 

1,595 
883 

10 
24 

f. 

1,176 
1,619 

10 



11 

16 

32.... 
9.. 

889 

16 

2 

1,004 

71 

10354 

6 

6 

7,006 

202 

310       2 

7,316 

204 

7,520 

«i 

29 

4 

393 

3 

29        4 

422 

7 
4387 

429 

11 

175 

16 

383 

558 

27 

7716 

376 

2,638 

170 

546  66,686 

4217 

2,638j  170 

69,324 

73,711 
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INDICTABLE  OFFENCES  AND  SUMMARY  CONVICTIONS. 

Table  v. — Showing  the  number  of  convictions  and  the  number  of  persons  to  each  conviction,  from  1897 

to  1906,  for  each  province  and  Canada. 


YEARS. 


ANNÉES. 


P.  E.  ISLAND. 

Ile  du  P.-E. 


Number 

Number 

cf 

of 

persons 

convic- 

to 

tions. 

each 

conviction 

Nova  Scotia. 
Nouv. -Ecosse. 


Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 


Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 


New  brunswich. 
Nouv.  -Brunswick  . 


Number 

Number 

of 

of 

persons 

convic- 

to 

tions. 

each 

. 

conviction 

Québec. 


Nombre 
de 
con 
damna- 
tions. 


Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 


Murder  ;  attempt  at  murder  ;  manslaughter  ;  shooting,  stabbing  and  wounding. 


1897 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 


104,826 
52,127 


51,276 
50,993 


91,222 

3 

109,131 

24 

38,086 

1 

328,386 

24 

114,489 

2 

164,690 

32 

65,554 

4 

82,594 

14 

41,800 

12 

30,716 

5 

66,474 

25 

21,984 

2 

166,687 

13 

23,129 

5 

66,876 

23 

66,219 

2 

167,695 

18 

58,058 

2 

168,202 

31 

66,118 

66,799 

50,614 

116,871 

137,761 

66,805 

129,793 

74,116 

95,677 

56,126 


Râpe  and  other  offences  against  females. 


1897 

1898 

1899 

1900 

2 

3 

2 
2 

52,700 
34,942 
52,127 

51,842 

7 
4 
4 

r? 
i 

7 

15 
23 
11 
16 
16 

65,159 
114,258 
114,489 
65,594 
65,689 
30,716 
20,072 
42,054 
28,971 
29,059 

3 

4 
3 

2 

109,131 

82,096 

109,793 

165,188 

77 
37 
38 
39 
49 
48 
44 
32 
41 
63 

20,608 
43,328 
42,622 
41,956 

1901 

33,737 

1902 

3 
4 
3 
4 

8 

110,790 

83,344 

111,460 

83,848 
42,050 

34,794 

1903 

38.348 

1904 

1905 

... 

10UÔ4 

53,271 
42,004 
27,617 

1906... 

Aggravated  assault  ;  assault  on  p^ace  officer  and  assault  and  battery. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


44 

2,396 

222 

2,055 

203 

1,612 

885 

36 

2,912 

228 

2,005 

211 

1,556 

839 

43 

2,424 

214 

2,140 

177 

1,861 

838 

20 

5,184 

289 

1,589 

203 

1,627 

861 

35 

2,946 

307 

1,498 

215 

1,541 

930 

27 

3,799 

381 

1,209 

194 

1,713 

922 

41 

2,488 

372 

1,241 

189 

1,764 

1,146 

24 

4,226 

393 

1,177 

150 

2,229 

1,155 

20 

5,055 

366 

1,267 

143 

2  345 

1,065 

19 

5,316 

291 

1,596 

135 

2,491 

1,108 

1,793 
1,911 
1,933 
1,900 
1,777 
1,811 
1,472 
1,476 
1,617 
1,570 


Other  offences  against  the  person. 


189;. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 


15,057 
14,975 
26,063 


34,184 
16,998 
20,284 
101,104 
20,201 


8,145 

9,140 

11,170 

11,766 

9,579 

8,083 

6.324 

6,704 

7,599 

14,044 


16,369 
10,946 
10,625 
13,211 
15,780 
13,294 
47,625 
11,146 
20,962 
18,689 


72 

81 

66 

79 

111 

101 

171 

148 

104 

145 


22,040 
19,792 
24,540 
20,713 
14,893 
16,536 
9,867 
11,518 
16,559 
11,999 
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DELITS  JUSTICIABLES  D'UN  JURY  ET  CONDAMNATIONS  SOMMAIRES. 

Tableau  v. — Indiquant  le  nombre  de  condamnations  et  le  nombre  de  personnes  pour  chaque  condamna- 
tion, depuis?  1897  à  1906,  pour  chaque  province  et  le  Canada. 


Ontario. 

Number 

Number 

of 

of 

persons 

convic- 

to 

tions. 

each 

conviction 

Manitoba. 


,British  Columbia. 
I  Col. -Britannique. 


Nom- 
bre 
de 
con- 

dam- 
na- 

tions. 


Nombre 

condam-     t,ons- 
nation. 


Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 


The  Territories, 

YUKON, 

Les  Territoires. 


Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 


Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 


Canada. 


Num- 
ber 
of 
con- 
vic- 
tions. 


Number 

of 
persons 
to  each 

con- 
viction. 


YKAIIS. 


ANNÉES 


Meurtre  ;  tentative  de  meurtre  ;  homicide  non  prémédité  ;  usage  d'armes  avec  intention  criminelle. 


69 

31,260 

1 

207,308 

3 

47,591 

5 

22,982 

110 

46,741 

1897 

54 

40,071 

1 

219,079 

12 

12,632 

8 

15,665 

113 

46,011 

1898 

58 

37,427 

6 

38,586 

11 

14,449 

3 

45,555 

118 

44,571 

....  1899 

82 

26,565 

6 

40,778 

9 

18,918 

10 

14,904 

132 

41,078 

1900 

80 

27,3C8 

3 

86,189 

13 

13,955 

9 

18,060 

128 

42,093 

....  1901 

47 

46,632 

4 

(58,378 

15 

12,840 

4 

44,314 

117 

46,640 

1902 

73 

30,119 

2 

144,551 

11 

18,590 

9 

21,478 

133 

41,570 

....  1903 

69 

31,967 

8 

38,215 

21 

10,324 

5 

42,162 

151 

37,115 

1904 

66 

33,527 

22 

15,000 

12 

20,833 

10 

36,000 

137 

42,153 

1905 

123 

18,048 

10 

36,569 

14 

17,480 

12 

36,932 

200 

29,918 

1906 

Viol  et  autres  outrages  contre  la  femme. 


56 
63 
65 
63 
58 
64 
96 
66 
9û 
118 


38,517 
34,347 
33,397 
34,567 
37,666 
34,245 
22,903 
33,420 
24,586 
18,812 


10 

20,730 

3 

4 

54,769 

3 

1 

231,519 

7 

< 

34,952 

7 

5 

51,713 

8 

4 

68,378 

5 

11 

26,282 

10 

15 

20,381 

8 

11 

33,00(j 

17 

9 

40,635 

t 

47,591 

5 

50,527 

5 

22,991 

10 

24,324 

7 

22,676 

5 

38,521 

10 

20,449 

13 

27,138 

19 

14,706 

13 

34,960 

.3 

22,982 
25,063 
13,666 
21,291 
32,507 
17,725 
14,870 
11,100 
27,692 
34,090 


163 

1 
31,543 

123 

42,254 

130 

40,457 

134 

39,719 

132 

40,818 

149 

36,624 

201 

27,506 

154 

36,392 

193 

29,922 

234 

25,570 

1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


Voies  de  fait  graves  ;  sur  un  officier  de  la  paix  et  agression  avec  voies  de  fait. 


1,949 
2,072 
1,855 
1,996 
1,962 
1,860 
2,003 
2,107 
2,053 
2,125 


1,108 

61 

3,398 

149 

1,044 

52 

4,213 

186 

1,170 

70 

3,307 

169 

1,091 

95 

2,575 

182 

1,113 

98 

2,638 

147 

1,178 

106 

2,580 

208 

1,097 

139 

2,080 

173 

1,047 

249 

1,228 

163 

1,078 

312 

1.057 

155 

1,040 

359 

1,019 

156 1 

958 

107 

815 

184 

952 

119 

935 

181 

1,234 

197 

926 

232 

1,182 

457 

1,332 

496 

1,613 

612 

1,568 

8i>4 

1,078 

3,620 

1,420 

681 

3,808 

1,365 

1,165 

3,485 

1,509 

830 

3,827 

1,391 

840 

3,891 

1,385 

764 

3,930 

1,389 

423 

4,520 

1,223 

425 

4,737 

1,183 

588 

4,726 

1,122 

501 

5,077 

1,178 

1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


Autres  outrages  contre  la  personne. 


333 
325 
297 
310 
311 
319 
299 
531 
334 
37E 


6,477 
6,658 
7,309 
7,025 
7,024 
6,870 
7,360 
4,156 
6,625 
5,917 


9 

23,034 

16 

10 

21,907 

32 

17 

13,619 

21 

15 

16,311 

21 

18 

14,364 

18 

27 

10,167 

23 

29 

9,969 

25 

33 

9,262 

12 

48 

G,  875 

19 

32 

11,428 

31 

8,923 

12 

4,737 

15 

7,664 

16 

8,108 

16 

10,0S0 

20 

8,374 

22 

8,180 

22 

18,092 

49 

13,158 

38 

7,894 

65 

9,576 
8,355 
8,541 
9,315 
8,276 
8,057 
8,786 
4,302 
9,474 
6,818 


525 
550 
493 
505 
547 
577 
632 

s:  : 

621 
704 


9,793 
9,463 

10.6(58 
10,539 
9,850 
9,457 
8,748 
6,390 
9,299 
B.499 


1897 
.189.* 
1899 
1900 
1901 
1902 
.1903 
1904 
1905 
1906 
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Table  v.—  Showing  the  number  of 

convictions  and  the  number  of  persons 
to  1906. 

>  to  each  conviction 

from  1897 

YEARS. 

P.  E.   ISLAND. 

Ile  du  P.-E. 

Nova  Scotia. 
Nouv. -Ecosse. 

New  Brunswick. 
Nouv.  -Brunswick  . 

Québec. 

ANNÉES. 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 

Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 

Number 

of 
convic- 
tions, 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 

Nombre 

de 
personnes 

pour 
•  chaque 

con- 
damnation 

Robbery  with  violence  ;  burglary  ;  house,  shop,  warehouse  and  freight  car  robbery. 


1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901 
1902. 
1903. 
1904 
1905. 
1906. 


26,350 
20,965 


34,561 

103,118 

17,092 


50,552 
101,004 


41,464 

1 

32,645 

4 

50.884 

8 

18,355 

1 

12,427 

7 

12,452 

2 

7,S25 

6 

11,565 

11 

20,153 

9 

13,270 

2 

327,394 

111 

82,096 

169 

41,172 

157 

330,376 

164 

47,339 

148 

166,185 

159 

55,562 

159 

30,398 

147 

37,266 

225 

168,202 

205 

14,296 

9,486 

10,316 

9,977 

11,170 

10,504 

10,612 

11,596 

7,654 


Arson  ;  malicious  in  jury  to  horses,  cattle,  and  other  damage  to  property. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


8,108 

38 

11,647 

32 

20,851 

41 

9,426 

50 

103,118 

53 

25,638 

71 

20,397 

81 

14,569 

82 

25,276 

79 

101,004 

81 

12,003 

25 

14,282 

27 

11,170 

29 

9,177 

32 

8,676 

30 

6,489 

39 

5,699 

24 

5,641 

22 

5,867 

13 

5,734 

22 

13,095 

202 

12,162 

231 

11,359 

196 

10,324 

186 

11,046 

189 

8,522 

188 

13,891 

262 

15,199 

239 

25,799 

231 

15,291 

220 

7,855 
6,940 
8,262 
8,797 
8,747 
8,883 
6,440 
7,132 
7,445 
8,458 


Larceny  ;  larceny  from  dwelling  house,  from  the  person,  of  letters  and  of  horses  and  cattle. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


3,513 

121 

6,166 

125 

17,376 

138 

6,099 

149 

10,311 

152 

7,325 

182 

10,198 

158 

25,496 

165 

9,182 

186 

9,182 

149 

3,753 

55 

3,656 

59 

3,318 

74 

3,080 

84 

3,025 

65 

2,531 

84 

2,922 

72 

2,803 

60 

4,492 

69 

3,117 

96 

5,953 

1,008 

5,566 

980 

4,451 

1,087 

3,933 

924 

5,099 

916 

3,957 

778 

5,630 

944 

5,573 

985 

4,861 

1,053 

3,504 

1,144 

1,574 
1,636 
1,490 
1,771 
1,805 
2,147 
1,787 
1,731 
1,635 
1,521 


Other  offences  against  property. 


1897 

1 
7 
7 
7 
6 
7 

10 
23 
12 
14 

456,112 
65,290 
65,422 
65,554 
76,634 
65,819 
46,166 
20,113 
38,628 
33,178 

6 
3 
2 
3 
4 
... 

3 
1 

54,566 
109,462 
164,690 
110,125 

82,842 

333,"  375 
111,460 
335,391 

91 
63 
73 
45 
46 
44 
86 
73 
95 
121 

17,438 

1898 

25,447 

1899 

1 

104,254 

22,187 

1900 

1901 

36,362 
35,938 

1902 

1903  ...   

1 

102,552 

37,957 
19,620 

1904 

23,351 

1905 

1906 

1 

101,104 

18,022 
14,379 
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-Indiquant  le  nombre  de   condamnations  et  le  nombre  de  personnel-  pour  chaque  condamna- 
tion depuis  181)7  à  1906. 


Tableau  y. 


Ontario. 

Manitoba. 

BriTIBH  Columbia. 
Col.  -Britannique  . 

The  Tbhbitoibes, 

YUKON, 

Les  Territoires. 

Canada. 

YEARS. 

Num- 
ber 
of 

con- 
vic- 
tions. 

Number 

of 
persons 
to  each 

con- 
victions. 

Nom- 
bre de 
con- 
damna- 
tions. 

Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
condam- 
nation. 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 

Nonibi-.- 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

ANNE  i:  s. 

Vol  avec  violence  et  effraction  ;  bris  de  maison,  magasin,  entrepôts  et  wagons. 


274 

7,872 

27 

7,678 

41 

280 

7,728 

25 

8,763 

37 

210 

10,337 

26 

8,904 

25 

178 

12,234 

16 

15,292 

17 

202 

10,815 

16 

16,160 

23 

157 

13,960 

18 

15,195 

22 

216 

10,180 

53 

5,455 

35 

286 

7,712 

22 

13,896 

28 

307 

7,207 

54 

6,111 

23 

284 

7,817 

69 

5,300 

19 

3,482 

6 

4,097 

6 

6,437 

9 

10,015 

9 

7,888 

17 

8,754 

12 

5,842 

17 

7,754 

18 

10,434 

13 

12,880 

26 

10,824 1897 

9,626 L898 

11,846 1899 

12,911 1900 

11,947 1901 

13,213 1902 

10,145 1903 

10,153;    ...      1904 

8,803 1905 

9,2771 1906 


Incendie  criminel  ;  dommages  malicieux  aux  chevaux,  bestiaux  et  autres  dommages  à  la  propriété. 


19,152 

475 

20,886 

540 

15,185 

444 

16,560 

413 

9,561 

451 

14,755 

413 

11,371 

545 

11,712 

552 

37,692 

656 

17,045 

645 

341 

6,325 

3! 

6,687 

29 

348 

6,218 

8 

27,325 

35 

371 

5,851 

18 

12,862 

35 

379 

5,746 

19 

12,877 

39 

317 

6,891 

21 

12,312 

60 

446 

4,914 

32 

8,547 

31 

410 

5,362 

33 

8,761 

27 

431 

5,118 

59 

5,182 

32 

333 

6,645 

75 

4,400 

50 

398 

5,578 

100 

3,656 

22 

4,927 

17 

4,332 

29 

4,598 

30 

4,366 

26 

3,023 

49 

6,213 

36 

7,573 

109 

6,785 

98 

5,000 

117 

1,184 

140 

6,760 

696 

4,321 

719 

4,555 

725 

5,732 

742 

3,317 

720 

4,918 

847 

1,773 

951 

2,151 

970 

3,078 

902 

3,158 

984 

7,387 
7,231 
7,255 
7,174 
7,483 
6,442 
5,813 
5,778 
6,402 
6,081 


1897 
1898 
1899 
1900 
1.901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


Larcin  ;  vol  dans  des  maisons  habitées,  sur  la  personne,  vol  de  lettres,  chevaux  et  bestiaux. 


1,509 
1,445 
1,487 
1,511 
1,552 
1,584 
1,515 
1,413 
1,301 
1,201 


1,819 

1,186 

154 

1,346 

98 

1,889 

1,145 

139 

1,576 

217 

1,722 

1,261 

168 

1,378 

183 

1,779 

1,224 

194 

1,261 

197 

1,821 

1,199 

141 

1,834 

222 

1,804 

1,215 

140 

1,953 

203 

1,760 

1,249 

236 

1,225 

218 

1,777 

1,241 

325 

941 

204 

2,003 

1,104 

387 

852 

187 

2,233 

994 

513 

713 

177 

1,457 

122 

699 

172 

879 

158 

864 

178 

817 

144 

948 

232 

938 

261 

1,064 

445 

1,336 

541 

1,382 

660 

1 

942 

3,407 

728 

3,598 

865 

3,536 

837 

3,522 

1,129 

3,471 

764 

3,437 

740 

3,648 

473 

3,965 

665 

4,437 

671 

4,983 

1897 

.1898 

.  1899 

.  1900 

.  1901 

.  1902 

.  1903 

1904 

1905 

1906 


Autres  délits  contre  la  propriété. 


L63 

13,233 

18 

11,517 

38 

149 

14,522 

12 

18,256 

35 

126 

17,228 

12 

19,293 

33 

ISO 

12,098 

21 

11,651 

30 

123 

17,761 

7 

36,938 

471 

182 

16,603 

31 

8,823 

23 

146 

15,060 

20 

14,455 

55 

163 

13,532 

20 

15,286 

32 

143 

15,474 

23 

14,348 

25 

186 

11,935 

47 

7,780 

37 

3,757 

u 

4,331 

8 

4,877 

26 

5,675 

21 

3,860 

17 

8,374 

19 

3,718 

28 

6,785 

46 

10,000 

65 

6,614 

53 

446 

328 

666 

277 

266 

280 

099 

307! 

561 

250  i 

329 

257 

904 

357 

584 

3(50 

365 

361 

458 

15,675 
18,769 

18,784 
17,337 
21,552 
21,233 
15,487 
15,570 
15,821 
13,064 


1897 

1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1906 
1906 
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Table  v.— Showing  the  number  of  cDnvictions    and  the  number  of  persons  to  each  conviction,  from  1897 

to  1906. 


YEARS. 

P.   E.    ISLAND. 

Ile  du  P.-E. 

Nova  Scotia. 
Nouv. -Ecosse. 

New  Brunswick. 
Nouv. -Brunswick  . 

Québec. 

ANNÉES. 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 

Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 

Number 

of 
convic- 
tions. 

Number 

of 

persons 

to 

each 

conviction 

Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 

Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 

Breaches  of  various  municipal  acts  and  other  laws. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


149 
78 
41 
32 
44 
53 
79 
90 

122 
50 


707 

497 

1,344 

482 

2,543 

382 

3,240 

399 

2,344 

472 

1,952 

596 

1,291 

807 

1,133 

644 

828 

828 

2,020 

1,241 

837 

443 

948 

492 

1,199 

465 

1,150 

442 

974 

471 

773 

430 

572 

438 

719 

511 

559 

419 

374 

454 

739 

1,459 

667 

1,312 

708 

1,895 

748 

1,710 

704 

1,778 

773 

1,943 

761 

1,715 

654 

1,943 

800 

2,605 

741 

4,029 

Drunkenness  and  other  offences  against  vagrancy  Act. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
190C 


311 
303 
347 
342 
247 
249 
295 
315 
204 
149 


3*9 

1,707 

346 

1,720 

300 

1,405 

303 

1,598 

418 

1,870 

412 

2,494 

346 

3,280 

324 

2,783 

495 

3,018 

677 

3,167 

267 

1,511 

265 

1,518 

326 

1,469 

287 

1,512 

246 

1,475 

186 

1,588 

141 

1,678 

166 

1,944 

153 

1,927 

147 

1,955 

217 

6,610 

216 

6,261 

224 

5,839 

218 

5,840 

225 

5,150 

209 

5.099 

199 

5,343 

172 

6,618 

174 

8,281 

172 

7,376 

Other  félonies  and  misdemeanours. 


1897. 
1898. 
1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906. 


105,401 

11 

104,826 

6 

104,254 

14 

51,842 

25 

14 

102,552 

22 

22 

25,496 

23 

50,552 

22 

101,042 

22 

41,464 

4 

76,172 

5 

32,711 

1 

18,355 

3 

32,843 

4 

20,942 

8 

20,985 

12 

20,113 

7 

21,069 

3 

21,112 

8 

81,848 

69 

65,677 

29 

329,380 

54 

110,125 

55 

82,842 

55 

41,546 

39 

27,781 

61 

47,769 

37 

111,797 

60 

42,050 

78 

Total  convictions. 


1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


561 
460 
452 
429 
338 
360 
438 
449 
368 
237 


188 

2,676 

228 

2,680 

231 

2,259 

242 

2,595 

314 

2,977 

285 

3,877 

233 

4,906 

227 

4,253 

275 

4,618 

426 

5,057 

170 

2,274 

170 

2,354 

203 

2,261 

177 

2,311 

155 

2,292 

119 

2,378 

94 

2,433 

109 

2,746 

100 

2,606 

92 

2,700 

144 

10,608 

139 

10,026 

146 

10,275 

143 

9,917 

144 

9,384 

140 

9,346 

137 

9,944 

122 

11,400 

128 

13,778 

125 

14,524 
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Tableau  v. — Indiquant  le  nombre  de  condamnations  et  le  nombre  de  personnes  pour  chaque  condamna- 
tion, depuis  1897  à  1906. 


Ontario. 


Number 

Number 

of 

of 

persons 

convic- 

to 

tions. 

each 

conviction 

Manitoba. 


Nom- 
bre 
de 

con- 

dam- 
na- 

tions. 


Nombre 
de  per- 
sonnes 
pour 
chaque 

condam- 
nation. 


British  Columbia. 
Col.  -Britannique. 


Number 

Number 

of 

of 

persons 

convic- 

to 

tions. 

each 

conviction 

The  Territories, 

Yukon, 
Les  Territoires. 


Nombre 
de 
con- 
damna- 
tions. 


Nombre 

de 
personnes 
pour 
chaque 
con- 
damnation 


Canada. 


Num- 
ber 
of 

con- 
vic- 
tions. 


Number 

of 
persons 
to  each 

con- 
viction. 


YEARS. 


ANNÉES. 


Diverses  contraventions  aux  lois  municipales  et  autres  lois. 


5,418 
5,056 
5,274 
5,729 
5,851 
6,526 
7,221 
7,132 
7,793 
8,591 


398 

302 

686 

451 

428 

289 

758 

520 

411 

253 

915 

596 

397 

326 

750 

732 

373 

813 

317 

931 

351 

628 

435 

979 

304 

696 

415 

924 

309 

1,418 

215 

607 

284 

1,999 

165 

868 

258 

3,309 

110 

1,174 

316 
291 
270 
232 
195 
197 
321 
357 
288 
208 


666 

552 

1,242 

1,821 

972 

673 

1,158 

1,238 

1,552 

2,574 


172 
227 
110 
82 
167 
263 
167 
170 
232 
172 


9,389 

548 

8,795 

591 

10,151 

518 

11,214 

474 

11,394 

473 

11,847 

460 

13,054 

424 

13,607 

412 

16,186 

356 

21,332 

280 

.1897 
.1898 
.1899 
.1900 
.1901 
.1902 
.1903 
.1904 
.1905 
.1906 


Ivresse  et  autres  délits  contre  la  loi  concernant  le  vagabondage. 


6,442 

6,453 

6,674 

7,597 

8,173 

8,035 

9,645 

10,124 

11,569 

12,917 


335 

853 

243 

954 

335 

775 

282 

1,353 

325 

911 

254 

1,273 

287 

982 

250 

1,743 

267 

1,086 

238 

1,686 

272 

1,269 

216 

1,971 

228 

1,816 

159 

2,098 

217 

3,183 

96 

2,114 

191 

4,348 

76 

2,059 

172 

4,674 

78 

2,273 

149 

616 

112 

1,066 

126 

1,191 

98 

1,003 

108 

1,277 

98 

1,051 

97 

1,905 

102 

2,184 

121 

2,410 

108 

3,120 

187 
117 
115 
148 
127 
169 
101 
97 
149 


19,001 
19,444 
19,1C9 
20,603 
20,909 
21,755 
26,048 
29,244 
33,816 


142  35,631 


271 
267 
275 
258 
258 
251 
212 
192 
178 
168 


.1897 
.1898 
,1899 
.1900 
,1901 
.1902 
,1903 
.1904 
.1905 
.1906 


Divers  autres  délits. 


142 

122 
131 
126 
139 
72 
127 
131 
179 
314 


15,190 

12 

17,276 

17 

17,736 

13 

16,852 

43 

16,571 

7 

33,074 

9 

17,283 

11 

22,242 

17 

15,718 

12 

21,547 

16 

30,440 

13 

21,040 

27 

17,312 

28 

10.325 

16 

16,838 

47 

6,505 

27 

12,362 

59 

2,592 

28 

7,070 

133 

2,750 

42 

8,399 

10 

3,525 

28 

17,882 

24 

10,015 

24 

11,334 

22 

7,134 

43 

12,780 

52 

8,041 

56 

8,929 

58 

5,826 

57 

11,491 
4,475 
5,694 
6,210 
7,206 
4,122 
3,717 
3,765 
6.207 
7,775 


265 

19.402 

239 

21,754 

238 

22,099 

254 

21,348 

255 

21,129 

207 

26,362 

314 

17,608 

329 

17,034 

411 

14,051 

655 

9,288 

1897 
1898 
1899 
1900 
1901 
1902 
1903 
1904 
1905 
1906 


Total  des  condamnations 


17,006 
16,811 
16,783 
18,419 
19,037 
19,462 
21,996 
22,817 
24,870 
27,574 


127 

1,478 

140 

1,799 

128 

1,328 

165 

2,473 

129 

1,489 

155 

2,362 

118 

1,692 

144 

2,994 

115 

2,220 

117 

3,171 

113 

2,272 

120 

3,507 

100 

3,063 

94 

3,592 

97 

5,379 

57 

3,248 

89 

7,338 

45 

3,443 

80 

9,255 

39 

3,952 

79 

1,577 

(il 

2,074 

68 

2,828 

57 

3,296 

57 

2,729 

5:. 

2,334 

57 

4,031 

67 

4,654 

73 

5,429 

62 

7,604 

73  37,979 
60  38,206 
49  38,709 
45  41,653 
59  42,148 
75  43,536 
48  50,403 
45  54,946 
66  62,450 
58  70,903 


135 
146 
135 
128 

128 

IL'.'. 

110 

102 

92 

84 


.1897 
,1898 
1899 

,1900 
1901 
,1902 
1908 
,1904 
1906 
,1906 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour-of  prisoners  committed  to 
the  folio  wing  prisons. 


{Province  of  Ontario.  ) 


Provincial  Penitentiary — Kingston. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 

Commit- 

tal. 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 
Sex 


MF 


By 

what  Court 
tried. 


Arson 

Attempting    to   commit 

râpe. 
Attempting  to  steal  f  rom 

the  person. 
Attempt.  to  utter  forged 

chèque. 
Burglary 


,i         and     highway 

robbery. 
m         andlarceny. 
Carnal  knowledge  of  girl 
under  14  years. 


Carnal  knowledge  of  an 

imbécile  woman. 
Forgery ...    . .    , 


and  uttering. 


Horse  stealing 

m  and  forgery 

li           and       false 
pretences. 
Housebreaking 

h  and  having 

explosives 

h  and  theft 

Incest 

Indécent  assault 


Larceny 

Manslaughter. ... 


Murder 

Obtaining  money  under 

false  pretences. 
Râpe    


7  yrs. 
3    .. 

3    „ 

3      M 

3         I. 

3    .. 

less  ld 
5  yrs. 

5    „ 

7    - 

7    .. 
5    „ 


20    „6 
Life.. 

7  yrs. 

3    „ 

7      M 

3  „ 

5  „ 

5  „ 

3  " 
2  o 
5  ,, 

5    „ 

4  „ 

5  .. 
7  .. 
2    „ 

4         M 

less  ld 

2  yrs. 
20  „ 
15  ,. 
10  ., 
10  „ 
10  „ 
10     M 

3  M 

Life  . 
3  yrs. 

7         M 

15  ., 
12    „ 


Api.  19, '02 
Oct.  29, '03 

„    29/03 

Nov.  23, '04 

Api.  14, '05 
Aug.  8, '04 

Jan.  13, '04 

„      8, '03 

Dec.  29, '02 

Junel2,'02 
May  2,  '02 


Aug.  3, '98 
Api.  18, '94 
Oct.  7,  '04 
Julyl3,'05 

June20,'03 
.,  10, '04 
Dec.  3, '03 
Mar.24,'04 
Jan.  27, '05 
J  une  20, '05 
Sept.  30, '03 

Nov.  24, '03 
Dec.    9, '03 

May  13, '03 
Aug.  8, '03 
May  4, '05 
Feb.    3, '05 

„  14,'05 
May  1,'97 
Oct.  20, '94 
Jnnel5,'03 
„  15, '03 
,.  13, '04 
Dec.  5, 
Oct.  24, '04 
Nov.  27,'85 
Dec.  12, '03 

May  14, '01 
Nov.  27, '01 
May    2, '00 


Mar.lG,'06 
Feb.    6, '06 

Aug.  10, '06 

Api.  19, '06 

May  30, '06 
Mar.   l,'06 

Sept.  10, '06 

„    11, '06 

lan.  30,  '06 

June25,'06 
Oct.    9, '05 


Feb.  26, '06  c 
Se|.t.21,'06d 
May21,'06    . 
Jan.  12, '06  .. 


May  10, '06 
Sept.  10, '06 

„  15, '06 
Api.  7, '06 
Aug.  20, '06 

.,  17, '06 
Mar.  3, '06 

Feb.  14, '06 
Aug.  10, '06 

Nov.  3, '05 
Aug.  10, '06 
June  5, '06 
Oct.  26,'05 

May  29, '06 
„  8, '06 
Feb.  26,06 
Aug.  10, '06 
„  10, '06 
Dec.  23, '05 
Sept.  2, '06 
Aug.  10, '06* 
May  16, '06 
Feb.  14, '06 

May  2, '06 
Jan.  27, '06 
Oct.    9, '05 


County,  Whitby. 
Assize,  Toronto. 

Sessions    of    the    Peace, 

Montréal. 
County,  Ottawa. 

i.        North  Bay. 
Police.  St.  Thomas. 

Assize,  Hamilton. 
District,  Gore  Bay. 
County,  Berlin. 

.1        Cornwall. 
ii        Napanee. 


Police,  Owen  Sound. 
Assize,  Berlin. 

m       London. 
County,  Owen  Sound. 

m        Cobourg. 

m        Ottawa. 

h        Guelph. 

ii         Berlin. 

h        Woodstock. 
Police,  London. 
Assize,  Peterborough. 

..       Sault  Ste.  Marie. 
County,  Cornwall. 

Police,  Sault  St.  Marie. 
County,  Brockville. 

ii         Cayuga. 
Police,  Kingston. 

County,  Woodstock. 
Assize,  Toronto. 

m        Chatham. 

ii        Port  Arthur. 


Welland. 
County,  Toronto. 

Assize,  Parry  Sound. 
ti        Orangeville. 
m       Cayuga. 


*  Released  on  ticket  of  leave. 

a  Released  on  ticket  of  leave  when  with  remission  he  shall  hâve  served  5  years. 


b  And  20  strokes 
with  cat  of  nine  tails.  c  To  be  released  when  with  remission  he  shall  hâve  served  10  years.  d  Life 

sentence  reduced  to  a  term  of  20  years  with  remission, 
released  on  ticket  of  leave. 


e  Life  sentence  reduced  to  one  of  25  years  and 
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Tableau  VI. — Cas  où  le  droit  de  grâce    a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le   30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  d'Ontario.) 


Pénitencier  provincial — Kingston 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 

jugement. 


Incendie  criminel. 
Tentative  de  viol. 


Tentative  de  vol  sur  la 
personne. 

Tent.  de  mettre  en  circu- 
lation un  faux  chèque. 
Effraction  de  nuit      .... 


h  ii       et   vol 

de  grand  chemin. 

Effraction  de  nuit  et  vol. 

Commerce  charnel  avec 
une  fille  au-dessous  de 
14  ans. 


Commerce  cliarnel  avec 

une  femme  imbécile. 
Faux 


..     et  émission. 
Vol  de  chevaux   . 


h  et  faux.. 

h  et     faux 

prétextes. 

Bris  de  maison 

h  et    ayant 

matières  explosives. 
Bris  de  maison  et  vol.. . 

Inceste 

Attentat  «à  la  pudeur 


/  ans 

3       II 


3        M 

2  ans 

et364  j 

5  ans 

5     „ 
7    .. 


Vol. 


Homicide  non  prémédité 


Meurtre 

Obtention  d'argent  sous 

de  faux  prétextes. 
Viol 


20     „6 

A  vie . 

7  ans 

3      M 

7  -. 
3    „ 

Ô       ti 

5  „ 
3  „ 
2    .. 


O      ii 

4  .. 

5  m 
7     .. 

2  m 

3  .. 
et364j 

2  ans 
20  „ 
15  ,. 
10  „ 
10  H 
10  „ 
10  „ 

3  „ 
A  vie. 

3  ans 


29     h      '03 

23  nov.  '04 

14  avril  '05 
8  août  '04 

13  janv.'04 

8     h      '03 

29déc.  '02 

12  juin  '02 

2  mai   '02 


19  avril  '02  16  mars  '06 
29  oct.    '03    6  fev.    '06 


3  août  '98 
18  avril  '94 

7  oct.  '04 
13  juil.  '05 


10  août 

19  avril 

30  mai 
1  mars 

10  sept. 

11  i, 
30  janv. 

25  juin 
9  oct. 

26  fév. 
21  sept. 
21  mai 

12  janv. 


20  juin  '03  10  mai 
10     „      '04  10  sept. 


3dec.  '03 
24  mars  '04 
27  janv.  '05 
20  juin  '05 
30  sept.  '03 

!4  nov.  '03 
9déc.  '03 

13  mai  '03 
8  août  '03 
4  mai  '05 
3  fév.   '05 


14  ,. 

1  mai 
20  oct. 

15  juin 
15     .. 
13     „ 

5  déc. 
24  août 


27  nov.  '85 
12  déc.  '03 

14  mai   '01 

27  nov.  '01 

2  mai   '00 


15 

7  avril 
20  août 
L7     .. 

3  mars 

14  fév. 
10  août 

3  nov. 
10  août 

5  juin 
26.oct. 

29  mai 

8  „ 

26  fév. 
10  août 
10     .. 
23  déc. 

2  sept. 
1  )  août 
16  mai 
14  fév. 

2  mai 

27  janv. 

9  oct. 


'06  * 
'06* 
'06|* 
'06* 

'061* 
'06* 

'06* 

'06* 
'06  . . 


'05  \* 
'06| 
'06 
'0H 


56 


Comté,  Whitby. 
Assises,  Toronto. 

Sessions,  Montréal. 

Comté,  Ottawa. 

North  Bay. 
Police,  St.  Thomas. 

Assises,  Hamilton. 
District,  Gore  Bay. 
Comté,  Berlin. 

h       Cornwall. 
11       Napanee. 


Police,  Owen  Sound. 
Assises,  Berlin. 

11        London. 
Comté,  Owen  Sound. 

h        Cobourg. 

h        Ottawa. 

m        Guelph. 
B-rlin. 

h         Woodstock. 
Police,  London. 
Assises,  Peterborough. 

..        Sault  Ste -Marie. 
Comté,  Cornwall. 

Police,  Sault  Ste-Marie. 
Comté,  Brockville. 

.1        Cayuga. 
Police,  Kingston. 

Comté,  Woodstock 
Assises,  Toronto. 

m        Chatham. 

h        Port-Arthur. 


Welland. 
Comté,  Toronto. 

Assises,  Parry-Sound. 
m         Orangeville. 
m        Cayuga. 


*  Libérés  sui  parole. 

a  Libéré  sur  parole  lorsque  avec  l'émission  de  temps  il  aura  purgé  cinq  ans  de  sentence.  h  Et  20 

coups  de  fouet.  c  A  être  relevé  de  sa  sentence  lorsque  avec  rémission  de  temps  il  en  aura  purgé  10  ans. 

^Sentence  à  vie  réduite  à  un  terme  de  20  ans  avec  rémission.  e  Sentence  a  été  réduite  à  un  terme  de 

25  ans  et  libéré  sur  parole. 

17— I7J 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to 
the  following  prisons. 


(Province  of  Ontario.  ) 

Provincial  Penitentiary — Kingston — Concludcd. 

Sen- 
tence. 

Date  of 

Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 

Age 
and 
Sex. 

MF 

By 

CRIME. 

Sentence 

or 

Commit - 

tal. 

Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 

what  Court 
tried. 

Receiving  stolen  goods. . 

5  yrs. 

7    .. 

5  „ 
2yrs& 

9mos 

2  yrs. 

6  H 

5    „ 
3yrs& 

3  mos 
3  yrs. 
3    ,, 
5    „ 
3    „ 

2yrs& 
lm. 
3  yrs. 
5    „ 
3    .. 

3         M 

5    ., 
2    .. 

10         „ 

Oct.    6, '02 
Mar.  29,  "01 
Sept  20, '02 
Api.  14. '05 

Sept.  3, '04 
July  20, '03 
Nov.  6, '03 
Feb.  10, '04 

April  6,'04 
May   9, '04 

.,      9, '04 
Dec.  16. '04 

„    23/05 

Oct.  13. '04 
May  27, '02 
July  13, '03 
June25,'05 
Oct.  22, '02 
Nov.  14, '05 

Api.  20, '03 

Sept.  10, '06 
Aug.10,'06 
Api.    4, '06 
Mar.  19, '06 

-,      1,'06 

„    19,'06 

May  30, '06 

Nov.  15, '05 

n    15, 'u5 
Jan.  20, '06 
Api.    7, '06 
Oct.  13, '05 
Feb.  16/06 

„    16, '06 

n    16, '06 

Jan.  26, '06 

Aug.20.'06 

Api.  30, '06 

,.      8, '06 

„    19, '06 

* 

50 
24 

28 
21 

24 

48 
30 
20 

33 
20 
49 
18 

20 

34 
33 
31 

23 
29 

County,  Guelph. 
n        Ottawa. 

ii          and  stealing 
Stealing    .;..... 

# 

n        Berlin. 

n        North  Bay. 

Police,  Pembroke. 

n        post  letters. . . . 

* 
* 

ii      Toronto. 
County,  St.  Catharines. 

n        Ottawa, 
n        Brampton. 
n        Chatham. 
m        Toronto, 
n        North  Bay. 

n           ii        n       .... 

n           n        n       .... 

Theft 

* 
* 

a 

* 

Police,  Woods tock. 

n       Kingston, 
n       Hamilton. 

n     from  the  person . . . 

ii     and  forgery 

n     of  cattle 

Uttering  and  false  pre- 

tences . 
Wounding  with  intent. . 

6 

n       Owen  Sound. 
County,  London. 

# 

41 

m         Goderich. 

(Province  of  Ontario.  ) 


Mercer  Reformatory — Toronto. 


False  pretences 

Inmate  house  of  ill  famé 


Larceny  . . 

Theft 

Vagrancy . 


6mos  Api.  12, '06  May  16, '06 


2  yrs 
less  ld 

1  yr. 
23  mos 

6     i, 

2  yrs. 
1     n 
6  mos 


Tune  10, '04  Dec.  18, '05 


Dec.  27, '05 
Jan.  13, '06 
May  22, '06 
Aug.20,'04 
June  6, '05 
Jan.  24, '06 


May  16, '06 
July  20, '06 
Sept  10, '06 
Oct.  25, '05 
Mar.  19,  '06  !* 
Api.  14,  '06i* 


Police,  Hamilton. 
n       Peter  boro. 


Owen  Sound. 
Napanee. 
Toronto. 
London. 
Owen  Sound. 
Parry  Sound. 


(Province  of  Ontario.  ) 


Central  Prison — Toronto. 


Aggravated  assault. 


Assault 

n       and  battery  . 

n       and  robbery. 

Arson 

Bigamy.. 


Carnally  knowing  a  girl 
under  14  years. 


Conspiracy  to  def raud . 

n  n 

Escape  and  vagrancy. . 


12  mos 

6 

6 
23 

9 
12 

6 

2  yrs. 
less  ld 

6  mos 


Julv  11, 
Jan.  12, 

.,  12, 
Dec.  10, 

„    19, 


05  Mar.  21,  '06 

06  .,  19, '06 
06  „  19, '06 
03  Oct.  9, '05 
Oo  Aug.10,'06 


May  10, '05 

i.      8, '06 

Mar.  2, '05 

Mar.  1/06, 

Sept.  2/061 

„      2/06 

Dec.  27, '05 

Api.  30/06 

n    27/05 
Mav   4/05 

,,      4/05 
Julv  20/05 

..  30/06 
Feb.  10/06 

„  14/06 
May  30,'06| 

County,  Brampton. 
n        Parry  Sound. 

Police,  Toronto. 
Gen'l  Sessions,  Ottawa. 
Police,  Toronto. 


County,     n 

n  n 

Assize,  London. 

n  n 

County,  Parry  Sound. 


*  Ticket  of  leave. 

a  Ticket  of  leave  on  condition  that  he  make  restitution.  b  Release  conditional  upon  prisoner's 

return  to  England.  c  Ticket  of  leave  upon  the  express  condition  that  she  live  and  remain  with  her 
mother  during  the  unexpired  portion  of  her  sentence. 
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Tableau  VI. — Cas  où   le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  d'Ontario.) 


Pénitencier  provincial — Kingston — Fin. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

on 
emprison- 
nement. 


Sentence 

on 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


KF 


Par 

quelle  cour  mis  en 

jugement. 


Recel  d'objets  volés. . . 
Bris  de  magasin. 

m  ti       et  vol 


Vol 

ii    avec  violence 
ii    de  lectres 


Vol 


h    sur  la  personne  . . . . 

h    et  faux 

h    de  bestiaux 

Emission  et  faux  prétex- 
tes. 

Blessures  avec  intention 


5  ans. 
7     .. 

5  „ 
2ans& 

9mos 

2  ans. 

6  „ 
5     ,, 

3  ans& 

3  mos 
3  ans. 

3      M 

5     „ 

3  „ 

2  ans& 
1  m  th. 
3ans. 
5    ,, 
3     „ 
3    „ 

5  M 

2     ., 


(ioct.  '02 
29  mars  '01 
20  sept.  '02 
14  avril  '05 

3  sept.  '04 
20  juil,  '03 

6  nov.  '03 
lOfév.    '04 


10  sept.  '06 

10  août. '00 

4  avril  '0P 

19  mars '06 

1     „  '06 

19    „  '06 

30  mai  '06| 

15  nov.  '05 


6  avril  '04  15    ..      '05 
04  20  janv.'06 
7  avril  '06 


\)  mai 

9    m  '04 

16dec.  '04 

23    ii  '05 


13  oct.    05 
16fév.    '06 


13  oct.  '04  16  „  '06 
27  mai   '02  16     ..      '06 

13  juil.  '03  26  janv.'06 
25  juin  '05  20  août. '06 
22  oct.    '02  30avril'06 

14  nov.  '05    8    .,     '06 


10    ,,    20  avril  '03  19 


'06 


Comté,  Guelph. 
h       Octawa. 
h       Berlin. 
m       North  Bay. 

Police,  Pembroke. 

m  h 

.1      Toronto. 
Comté,  St.  Catharines. 

h  Ottawa. 

h  Brampton. 

h  Chatham. 

..  Toronto. 

m  North  Bay. 

Police,  Woodstock. 

ii       Kingston. 

h       Hamilton. 

h       Owen  Sound. 
Comté,   London. 

h      Hamilton. 

,i      Goderich. 


(Province  d'Ontario.) 


Maison  de  réforme  Mercer — Toronto. 


Faux  prétextes 

Habitant    une    maison 
malfamée. 

Vol  .". ." '.'.. 


Vagabondage 


6  mos. 
lan.et 
364  jr. 

1  an. 
23  mos 

t>     h 

2  ans. 
1     n 

6  mth. 


12  avril  '06 
10  juin  '04 


16  mai 
18  dec. 


27  dec.  '05|16  mai 
13  janv.'06|20  juil. 


27  mai   '06 

20  août '0^ 

6  juin  '05 

24  janv.'06 


'06 

'06  c 

'06' . 

'05!* 


10  sept 
25  oct. 
19  mars '06 
14  avril  '06 


Police,  Hamilton. 
i.       Peter  boro. 

,.       Owen  Sound, 
n       Napanee. 
n       Toronto. 
n       London. 

Owen  Sound, 
n       Parry  Sound. 


(Province  d'Ontario.) 


Prison  centrale — Toronto. 


Voies  de  fait  graves. . 


Voies  de  fait. 


n  ii  et  vol 
Incendie  criminel  . 
Bigamie 


Commerce  charnel  avec 
une  fille  au-dessous  de 
14  ans. 

Conspiration  de  fraude. . 

Evasion  et  vagabondage. 


12  mos 
6     „ 
6    ., 

23    ., 
9     u 

12    „ 
6    ., 

lan.et 

364  jr. 
6  mos 


11  juil.  '05 

12  j an  v. '06 


12 
10  dec. 
19     ., 
10  mai 
8     „ 


2  mars  '05 
27  dec.  '05 


21  mars 
19     „ 
19     ., 
9  oct. 
10  août. 

1  mars 

2  sept. 
2     ., 


30  avril  '06 


27     ..  '05  30    ..  '06 

4  mai  '05  10  fév.  '06 

4     ..  '05  14     ..  '06 

20  juil.  '05  30  mai  '06 


45 

2!) 

2-2 

35 

1«t 

27 

1!» 

26 

22 

35 

49 

38 

37 

Comté,  Brampton. 
n       Parry  Sound. 

Police,   Toronto. 
Sessions,  Ottawa. 
Police,  Toronto. 


Compté       n 

ii  n 

Assise,  London. 

Comté,  Parry  Sound. 


*  Libérés   sur  parole. 

a  Libéré  sur  parole  à  condition  qu'il  fasse  restitution. 

b  L;béré  à  condition  qu'il  s'en  retourne  en  Angleterre. 

c  Libérée  sur  parole  sur  la  condition  expresse  qu'elle  reste  avec  sa  mère 


durant  le  terme  de  sa  sentence. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  cominitted  to 
the  folio  wing  prisons. 


(Province  of  Ontario.) 


Central  Prison — Toronto—  Concluded. 


CRIME 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 
Commit- 

tal. 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 
Sex. 


M  F 


what  Court 
tried. 


False  pretences 

Forgery 

Horse  stealing 

Housebreaking  

m  and  theft. 

h                    ii 
Indécent  assault 


Interfering  with  running 

of  railway  train. 
Larceny .        


9  mos. 
12  M 
12  „ 
2yrs. 
6  mos. 
J2  ,, 
2yrs. 
less  ld 
12  mos 
12  „ 

6         M 


m        and  escape  . . . 
Mailing  indécent  letters 

ii  ii  h 

Non  support  of  family . . 

h  h 

Passing  forged  chèque. . 

Perjury 


Shopbreaking  and  theft . 

h  h 

Shooting  with  intent  to 
maim. 


Jan.26, '06 
Dec.  31, '04 
June3,  '05 
Mar.  24/05 
Sf.pt.  23, '05 
Jan.  8,  '06 

Nov.22,'05 
Sept.  6,  '05 
Aug.21,'05 


Sept  15, '06* 
Dec.  4,  '05  * 
Oct.  13,  '05 
July20,'06 
Jan.  27, '06 
Apr.  39/06 

Sept.  17, '06 
Jan.  20,  '06 
May  12, '06 


30,  '05  Dec.  23, '05 


Dec.  21, '04 


12  ,. 

2yrs. 
less  ld 
23  mos 

2yrs. 
less  ld  Oct.  13, '05 
12  mos  Apr.  4,  '05 


Mar.13,'05 
Dec.  31, '05 


Stabbing. 
Theft.... 


(3  charges) . 
and  escape . 


Vagrancy . 


Wounding. 


12  „ 

6  .. 
12  „ 

2yrs. 
less  Ld 
12  mos 

6  „ 

12  „ 
9  ,, 
18  ., 

23  ,. 

9  „ 
18  .. 

10  „ 
9  „ 
6  „ 
4  ., 
12  „ 
9  ,. 
6  n 
6  „ 
12  „ 

2  yrs. 
lessld 
18  mos 

2  yrs. 
lessld 
6  mos. 
6    i, 
6    „ 
6    „ 
6    „ 
18  „ 


.,    4,  '05 

..  25,  '06 

Dec.  14/05 

Apr.  24/05 
Mav  6,  '05 
Junel9/06 

„    9,  '05 
Mar.  3,  '05 

.,     28,  '05 


Oct.  13, 
June23, 
Feb.  6, 
Aug.14, 
Apr.  23, 
M  2, 
May  9, 
Apr.  7. 
July  12, 
Oct.  30 
May  14, 
Junel6, 


Oct.    9,  '05 

Feb.  6,  '06 
Sept.  17/06 

May  31/06 
Dec.  4,  '05 

-  4,  '05 
Sept  15/06 
July  5,  '06 

Aug.  10/06 
Feb.  16/06 
Sept.  29/06 

Mar.  3,  '06 
Oct.  4,  '05 
May  16/06 


Mar.  31/06 
Jan.  30,  '06 
Mar.  21/06 
Apr.  19/06 
June30,'06 
Aug.l0,°06 
„  10/06 
Jan.  10,  '06 
Keb.  23/06 
'05' Jan.  25/06 
'06  Sept  10,'OC 
05  Mar.  23/06 


July  '8,  '05 
Dec.  5,  '05 


Sept.  15/06 
June  7,  '06 


May  6, '05  May  16/06 
Junel2,'05  Oct.    4,  '05 


May  25/05 
n  7,  '06 
July  3,  '06 
Feb.  6,  '06 
Jan. 11/05 


.,  26,  '05 
Sept.l5,'0G 
Aug.  17/06 
Apr.  17/06 

„    21, '06 


Assize,  Toronto. 
County,  Berlin. 

m        Brock  ville. 
Police,  Collingwood. 

n      Nairn  Centre. 

n      Webbwood . 

Assize,  Bi-acebridge. 
Police,  Fort  William . 
County,  Chatham. 
Police,  Sudbury. 

Toronto . 


Petrolia . 
Ottawa. 

Toronto. 


St.  Catharines. 
County,  Whitby. 

Police,  Sault  Ste.  Marie . 
Assize,  London. 
County,  Goderich. 

Police,  Toronto. 

n      Windsor. 
Assize,  Hamilton. 


County,  Kingston. 
Police,  Ottawa. 
m     Hamilton. 

i.     Port  Arthur, 
ii     Toronto. 


„  St.  Thomas. 
Gen.  Sess.  Toronto. 
County,  London. 

n       Barrie. 
Gen.  Sess.  Toronto. 

County,  Barrie. 
Police,  Bracebridge. 

n      Owen  Sound . 

i,      Peterborough 

„      Smith'sFalls. 

n      Hamilton . 
Assize,  Cornwall. 


*  Ticket  bf  leave . 

a  Released  on  ticket  of  leave  upon  condition  that  prisoner  report  to  the  police  authorities  at  Windsor, 
Ont.  h  To  be  released  on  ticket  of  leave  when  one  half  of  his  sentence  shall  hâve  been  served.  Pri- 
soner relieved  from  condition  of  living  in  Canada,  provided  he  does  not  return  to  Canada  before  the  expi- 
ration of  his  sentence. 
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Tableau  VI. — Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le   30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  d'Ontario. ) 


Prison  centrale — Toronto — Fin. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 

jugement. 


Faux  prétextes. 

Faux 

Vol  de  chevaux. 
Bris  de  maison.. 


et  vol . 
Attentat  à  la  pudeur.. . 


Obstacles  à  la  circulation 

des  trains 
Vol 


et  évasion 


Mettant  à  la  poste  une 
lettre  immorale. 

Il  II  II 

Néglig    de  pourvoir  aux 
besoins  de  la  famille. 

Mettre  en  circulation  un 

faux  chèque. 
Parjure   


Bris  de  magasin  et  vol .  . 

Usage  d'armes  avec  in- 
tention criminelle. 


Poignarder. 
Vol 


9  mos. 
12  ,. 
12  h 
2  ans. 
6  mos. 
12  „ 
1  an.  et 
364  j. 
12  mos 
12  „ 
6    „ 

12  ,. 
lan.et 

364  j. 
23  mos 
lan.et 

364  j. 
12  mos 

12  ,. 

6        M 


26  jan.  '06!  15  sept. '00 
31  déc.  '04 1 4    déc.  '05 

3  juin  '05|13  oct.  '05 
24mars'05!20  juil.  '06 
23  sept.' 05 j 27  jan v. '06 
8  juin  '06  19  avril  '06 
22  nov.  '05  17  sept.  '06 

6  sept.  '05  20  jan  v. '06 
21  août  '05  12  mai  '06 

30  m      '05  23  déc.  '05 

21  déc.  '04  9  oct.  '05 
13mars'05!6     fév.  '06 

31  déc.  '05  j  17  sept.  '06 
13  août  '05  31   mai  '061 

4  avril  '05  4    déc.  '05 


'05|4      -,      '05 

'06  15  sept. '06 


12  m      14  déc.  '05  5    juil.  '06 
lan.et  24  avril  '05110  août  '06 
364  j.  I 

12  mos  6     mai  '05(16  fév.  '06 


3  accusations. 
et  évasion. . . . 


Vagabondage . 


0 
12  i, 

y    .. 

18  ., 

23  .1 

9  „ 

18  ,, 

10  M 
9         H 

6  „ 
4  , 
12  „ 
9  „ 
6      M 

6        M 

12  „ 
lan.et 

364  j. 
18  mos 
lan.et 

364  j. 
6  mos. 
6 
6 
6 
6 


19  juin  '06  29  sept.  '06*. 
9  m  '05j3  mars  '06  * 
3  mars  '05,4  oct.  '05  . , 
28     m      '05116   mai  '06*. 


13  oct. 
23  juin 

6  fév. 

14  août 
23  avril 

2  M 

9     mai 

7  avril 
12  juil. 
30  oct. 
14  mai 
16  juin 

8  juil. 

5  déc. 

6  mai 

12  juin 
25  mai 

7  .. 

3  juil. 
6  fév. 
11  janv. 


31  mars  '06 
30  jan.  '06 
2  mars  '06 
19  avril  'OU 
30  juin  '06 
10  août  '06 
10  ..  '00 
10  jan.  '06 
23  féb.  '06 
25  jan.  '06 
10  sept.  '06 

23mars'00* 

lCsept.  '00* 


7    juin  '0GJ6 
10  mai  '00 1 . . 


'05  4  oct.  '05 
'05l26  ..  '05 
'06  15  sept.  '06 
'06  17  août  '06 
'0617avril'06 
'05  21      ..     '06 


Assises,  Toronto. 
Comté,  Berlin. 

t.      Brockville. 
Police,  Collingwood. 

m      Nairn  Centre. 

m      Webbwood. 
'Assises,  Bracebridge. 

Police,  Fort  William. 
iComté  Chatham 
Police,  Sudbury. 


Toronto . 
Petrolia. 

Ottawa. 
Toronto . 


St.  Catharines. 

Comté  Whitby. 
'Police,  Sault  Ste.  Marie. 

'Assises,  London. 
Comté,  Goderich. 
Police,  Toronto. 
..     Windsor. 
Assises,  Hamilton. 


Comté,  Kingston. 
Police,  Ottawa, 
i,      Hamilton. 

h      Port  Arthur. 
m      Toronto. 


h     St.  Thomas. 
Sessions,  Toronto. 
Comté,  London. 

m      Barrie. 

Sessions,  Toronto. 
Comté,  Barrie. 

Police,  Bracebridge. 
,,    Owen  Sound 
h     Peterborough 
„    Smith's  Falia. 
h    Hamilton. 

Assises,  Cornwall. 


*  Libérés  sur  parole.  .  . 

a  Libéré  sur  parole  à  condition  que  le  prisonnier  j,e  rapporte  à  la  police  :\  Windsor,  Ont. 
b  A  être  libéré  sur  parole  quand  la  moitié  de  sa  sentence  aura  été  purgée.     Prisonnier  relevé  de  la  con 
dition  de  vivre  au  Canada,  pourvu  qu'il  n'y  revienne  pas  après  l'expiration  de  sa  sentence. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  lias  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to 
the  following  prisons 


{Province  of  Ontario.  ) 


Common  Jails. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 

Commit- 

tal. 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


M  F 


By 

what  Court 
tried. 


Cayuga  jail — 
Theft  of  horse  and  rig 

Cor  nioall  jail — 

Stealing 

Theft 

Vagrancy  

Guelph  jail — 

Indécent  assault 


Hamilton  jail — 

Vagrancy . 

Kingston  jail — 

Drunk  and  disorderly. 

Larceny 

Vagrancy 

Lindsay  jail— 

Vagrancy 

North  Bay  jail— 

Assault 

Supplying  and  giving 
liquor  to  Indians . 
Ottaiva  jail — 

Frequenting  disorder- 
ly house. 

Habituai    frequenting 
common  bawdy  hse 

Indécent  exposure 
Parry  Sound  jail — 

Assaulting  police 


Theft   .    

Pcmbroke  jail — 

Assault  occasi  o  n  i  n  g 
actual  bodily  harm 

Perth  jail — 

Drunkeness 

Vagrancy 

Peterbore  jail — 

Receiving  stolen  gds. 

Theft 

Vagrancy 


Sault  Ste.  Marie  iail — 
Assault  causing  bodily 
harm 

St.   Ca thar incs  ja il — 

Perjury 

Theft....    

St.  Thomas  jail — 

Forgery . .    

Selhng  intoxica  t  i  n  g 
liquor  to  indians. 


12  mos 

6  „ 
8  , 
3  i 

6  , 
12  , 


3  m. 


3  n 

4  w. 


20dys 
30  „ 

5  m. 

5    H 

45  dys 


6  m. 


G  H 

6  .. 

3  M 

d 


Nov.  2,  '05 


Oct.  6,  '05 
Nov.  21, '05 
Feb.  3,  '06 

Api.  3,  '06 


Dec.  21/05 

Aug.  1,'06 
Dec.  30, '05 

Sept.  30, '05 

Nov.  3,  '05 

July21,'06 
May  18, '06 


Feb.  10,'06 

Mar.  2,  '06 

July  1,  '05 
July20,  '05 
Jan.  15, '06 


Jan.  17/06 

May  28/06 


Mar.  19/06 


Dec.  23/05 
Feb.  6.  '06 
Feb.  23/06 

Aug.  10/06 


Mar.  30/06 

Sept  21/06 
May  2,  '06 
Oct.  17,  '05 


Dec.  18/05 

Aug.  20/06 
it 

Mar.  19/06 

Api.  4,  '06 
Mar.  26/06 

Dec.  23. '05 
Oct.  13/05 
June26,'06 


June30/06 
June7,  '06 


May  12/66  Aug  14/06 
May  29/06  Sept.21/06 
Aug.l6.'06Sept.ll/06 


July  14/05 


Oct.  19/05 
Feb.  19/06 

Aug.  27/06 
Nov.  21/05 


Dec.  23/05 


Jan.  30/06 
June25,'06 

Sept.  29/06 
Jan.  20/06 


29 


22 


Police,  Dunnville. 


County,  Cornwall. 

Police,  .. 

J.  P's.,  North  Lancaster. 

Assize,  Guelph 


18 


60 


28 


29 


41 


Police,  Hamilton 

Police,  Kingston. 

ii 

Police,  Lindsay. 

J.  Ps\,  Hailebury. 
J.  P's.,  Temagami. 

Police,  Ottawa. 


Police,  Parry  Sound. 

n 
Police,  Pembroke. 

Police,  Perth. 

n 

Police,  Peterboro. 
Police,  Thessalon. 


County,  St.  Catharines. 
Police,  St.  Catharines. 

Police,  St.  Thomas. 
Police,  West  Lomé. 


*  Ticket  of  leave. 

a  Fine  $300  with  costs  or  6 

c  Release  conditional  upon 


months.         h  T.  of  1.  for  the  last  month  of 
his  admission  to  the  Protestant  Hospital. 


his  sentence. 

d  Fine  of  $50  or  3  months. 
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Tableau    VI. — Cas    où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivant'-. 


(Province  d'Ontario.) 


Prisons  communes. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe 


HJF 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Prison  de  Cayuya— 

Vol  de  cheval  et  Voi 
ture 
Prison  de  Cornwall — 

Vol 

Vol 

Vagabondage 

Prison  de  Gueiph — 

Attantat  à  la  pudeur 

Prison  de  Hamillon— 

Vaganbondage 

Prison  de  Kingston — 

Ivresse  et  désordie 

Vol 

Vagabondage 

Prison  de  Lindsay  — 

Vagabondage 

Prison  de  North  Bay — 

Voies  de  fait 

Fournissant  des  bois- 
sons aux  sauvages. 
Prison  d'Ottawa— 
Fréquentant  des  mai 

sons  de  désordre . 
Fréquentant  habituel 
lement    une   maison 
malfamée. 
Exposition  indécente. 
Prison  de  Parry  Sound — 
Voies  de  fait  sur   un 
constable. 

Vol 

Prison  de  Pémbroke — 
Voies  de  fait  infligeant 
des  blessures  corpor. 
graves 
Prison  de  Perth — 

Ivresse 

Vagabondage  

Prison  de  Pctcrborouyh- 
Recel  d'objets  volés.    . 

Vol 

Vagabondage    

Prison  SauU  Ste.  Marie. 
Voies  de  fait  infligeant 
des  blessures  corpor- 
elles 
Prison  de  St.  Catnarines 

Parjure 

Vol 

Prison  de  St.    Thomas— 

Faux 

Vente  de  boisson  eni- 
vrante aux  sauvages. 


12  m.    2  nov.  "05  19  mars  '06 


6  ,.  6  oct.  '05 
8  „  21  nov.  '05 
3  „      3  fév.    '06 


6  „ 


2     M 

a 


3  avril. '06 
3       ,.     '06 

21  dec.  '05 

1  août.  '06 
30  dec.  '05 
30  sept. '05 

3  nov.  '05 

21  juil.  '06 
18  mai.'Oti 


3  m.    10  fév.  '06 


10    .1      '06 

2  mars. '06 


4  sem 
6  m. 
6  „ 
3  ,. 


20  irs 
30  h 

5  m. 

5  •■ 
45  jrs 

6  m. 


6  M 

6  » 

3  M 

d 


17 


1  juil.  '05 
20  ,.  '05 
15  juin. '06 


'06 


23  dec. '05 
6  fév.  '06 
23     h     '06 

10  août'06 
10     „     '06 

30  mars  '06 

21  sept. '06 
2    mai.  '06 

17  oct.  '05 

18  dec. '05 

20  août. '06 
20     t.     '06 


19  mars'06 

4   avril. '06 
26  mars  "06 

93  dec.  '05 

13  oct.  '05 

26  jan.  '06 

30     ,.    '06 


*ô 


28  mai. '06  7    juin  '06 
12  mai. '06  14  août. '06 


12  mai. '06 
29  „  '06 
16  août. '06 

14    juil '05 


21  sept. '06 
11     t.     '06 


23    dec.  '05 


19  oct.  '05  30    jan. '06,* 
19  fév.  '06  25    juin'06j* 

27  août. '06  29  sept. '06 
21   nov. '0520    jan. '06 


L".l 


51 


•_'s 


29 


41 


Police,  Dunnville. 

Comté,  Cornwall. 

Police,  m 

T.  de  P.  North  Lancaster 

Assises,  Gueiph. 
ii  m 

Police,  Hamilton. 

h       Kingston. 


m      Lindsay. 

J.  de  P.  Haileybury. 
.i        Tem  agami. 


Police,  Ottawa. 

h  ii 

h  Parry -Sound. 

h  Pémbroke. 

..  Perth. 

,.  Peterborough. 

ii  h 

M  " 

h  Thessalon. 


Comté,  St.   Cathaiiiiis. 
Police,  h 

h      St.  Thomas. 
t.      West-Lorne. 


*  Libérés  sur  parole. 

a  Amende  de  $300  avec  les  frais  ou  6  mois.        h  Libéré  sur  parole  au  dernier  mois  de  Ba  sentence. 

c  Remis  en  liberté  à  condition  d'être  admis  à  l'hôpital  protestant.         d  Amende  de  *5»»  ou  S  mois. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during  the 
year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  cominitted  to  the 
following  prisons. 


(Province  of  Ontario.) 


Common  Jails—  Concluded. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 

Date  of 

Sentence 

or 
Commit- 

tal. 

Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 

Conditions 

upon  which  pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


M|F 


By 

what  Court 
tried. 


Toronto  jail — 

Assault 

Rec.  stolen  property . 

Stealing 

Theft 

Whitby  jail — 

Vagrancy 


30  dys  May   2, '06 

3mos  Jan.  17,  '06 

20  dys  Dec.    6, '05 

30    H    Jan.  10. '06 


6  mos 


Oct.  25, '05 


May  16, '06 
Mar.21,'06 
Dec.  18, '05 
Feb.   3, '06 

„    23, '00 


24 

42 

25 

42 

60 

Police,  Toronto. 
County        n 
Police  n 


Whitby 


Province  of  Québec.  ) 


Provincial  Peniteniary — St  Vincent  de  Paul. 


Aggravated  assault. 


Aggravated  robbery. 
Arson  .    


Attempt  to  do  grievous 

bodily  harm. 
Assault  with    intent  to 

wound . 

Bigamy 

Burglary 

Forgery 


ii      and  uttering.. . 

Housebreaking  

n          and  stealing 


3  yrs. 

5     ,1 

5  „ 

5  ., 

5  „ 

3  „ 

2  „ 

2     M 

2     M 

2  „ 

3     M 

2     „ 

4  „     1 

3  „ 

5  „ 

Horse  stealing. 


Manslaughter 


Rec.  stolen  goods. 

Robbery 

n 

Shopbreaking    . . . 


Theft. 


and  theft. 


2 

2  n 

3  „ 

2  ., 

3  „ 
10  M 

4  M 

20  m 
4  „ 

4  „ 

5  ,. 

5     M 

3  „ 

4  .. 

3  M 

2     M 

2  „ 
2|. 

4  „ 

3  ., 

2      II 

14  „ 

2  M 

3  „ 


Feb.  26, '04 
Apr.22,'04 
„  25, '04 
Mar.  10/04 
Nov.  30, '04 
May  30/04 

Mar.  1,'05 

Jan.  24,  '05 
Dec.  9, '05 
July  23, '04 
Dec.  24, '03 
Mai.  31, '05 
July  12,'05 
Apr.U,'U5 
Jan.  29, '03 
Feb.  15, '05 
Dec.  9/04 
Aug.  29/04 
Nov.  10/04 
Sept.  20/04 
May  10/02 
Mar.  22/04 
Sept.  29/96 
Feb.  10/03 
Nov.10/04 
July  5/02 
Nov,  17/02 
July  18/05! 
Jan.  21/04 
Aug.11/05 
Dec.  19/05 
Apr  11/05 
Sept.  26/04 
June30,  '03 
Sept.  20/04 
Nov.  20, '05 
Sept.  6/00 
Oct  20/04 
Nov.  26/03 


Apr.  10/06* 
Dec.  28/05* 
Tan.  30/06 i* 
Dec.  6/05 
Feb.  6/06 
Mar.l2,'o6 


h  19/06 

„  28/06 
Feb.  3/06 
Oct.  9/05 
Mar.  19/06 
Feb.  10/06 
June  5,'0tf 
Apr  19/06 
Dec.  23/05 
Feb.  16/06 
Apr.  19/06 

„  4/06 
Feb.  10/06 
Nov.2îi.'05 
Dec.  18/05 
Apr.  19/06 
Mav  16/06 
Feb.  16/06 
May  30/06 
Oct.  26/05 
May  30/06 
Aug.  10/06 
F^eb.  10/06 
Sept.21/06 
May  7/06 
Dec.  23/05 
F'eb.  10/06 
Mar.  28/06 
May  7/06 
Sept.21/06 
Aug.lO/OC 
Oct.  4/05 
Mar.  3/06 


Ki  ng's  B. ,  St.  Scholastique 
ii        Québec. 

n        Three  Rivers. 
Dist.  Mag.,  Sherbrooke. 
King's  B.,  Montréal. 

Dist.  Mag.,  Kamouraska. 

Ses.  of  the  Peace,  Montréal 
Dist.  Mag.,  Sweetsburg. 
n  Fraser  ville. 

Ses.  of  the  Peace,  Québec. 
Dist.  Mag.,  Sherbrooke. 
King's  B.,  Arthabaska. 
Ses.  of  the  Peace,  Montréal 

Dist.  Mag.,  Sherbrooke. 

n  Sweetsburg. 

n  Sherbrooke. 

n  Sweetsburg. 

J.  P.,  Montréal. 
Suprême,  Calgary,  Alta. 
K  ing'sB. ,  St.  Scholastique 
Queen's  B.,  Montréal. 
Ses.  of  the  Peace    n 

Il  M 

Police,  Winnipeg,  Man. 
King's  B 

Dist.  Mag.,  Sherbrooke. 
Ses.  of  the  Peace,  Montréal 


Dist.  Mag.,  Hull. 

„  Three  Rivers. 

J.  P.,  Montréal. 
King's  B.,     m 
Ses.  of  the  Peace,  Montréal 


*  Ticket  of  leave. 

a  To  be  released  on  ticket  of  leave  when  he  shall  hâve  served  one-third  of  his  term. 
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Tableau  VI. — Cas    où    le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  d'Ontario.) 

P 

risons  communes — Fin. 

Sen- 

Date de 

Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation 

a  été  accordé. 

Age 

et 

sexe. 

HF 

Par 

CRIME. 

tence. 

Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 

Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 

Prison  de  Toronto  - 

30jrs. 
3mos 
20  jrs 
30  „ 

fimos 

2  mai   '06 
17  janv. '06 

6  déc.  '05 
10  j  an  v. '06 

25oct.    '05 

IGmai   '06 

21  mars  '06 

ISr'éc.  '05 

3fév.    '06 

23    ,.     '06 

21 
42 
25 
42 

60 

" 

Recel  d'objets  volés. . . 
Vol 

Comté          ii 
Police           m 

Prison  de  Whitby — 
Vagabondage    

Whitby. 

(Provin-e  de  Québec.) 


Pénitencier  provincial— St.  Vincent  de  Paul. 


Voies  de  fait  grave. 


Vol  grave.      

Incendie  volontaire. 


Tentative  d'infliger  des 
blessures  corporelles. 

Voies  de  fait  avec  inten- 
tion de  blesser. 

Bigamie 

Effraction  de  nuit    .... 

Faux 


3  ans. 
5  „ 


ii     et  émission 
Bris  de  maison.. . 


m  et  vol. . .  . 

ii                  h     ... . 
Vol  des  chevaux     

Homicide  non  prémédité 

Recel  d'objets  volés 

Vol" "...'.'.'.Y. 

Bris  de  magasin 


Vol 


et  vol. 


2  M 

2  „ 

2  „ 

3  ., 

2  „ 

4  .. 

3  „ 

5  „ 
2  „ 

2  „ 

3  „ 

2  M 

3  „ 
10  „ 

4  „ 
20  „ 

4  M 

4  „ 

5  „ 
5  ., 

3  ., 

4  ., 

3  H 
2  M 

2  „ 
2fn 

4  .. 

3  „ 
2  .. 

14  „ 

2  .. 

3  M 


26fév.  '01 
22  avril  '01 
25  ..  '04 
16  mars '04 
30  nov.  '04 
30  mai   '04 

1  mars  '05 


24  janv. 
9  déc. 

23  juil. 

24  déc. 
31  mars 
12  juil. 
11  avril 
29  janv. 
15  fév. 

9  déc. 
29  août 
10  nov. 
20  sept . 
10  mai 
22  mars 

29  sept . 
10  fév. 

10  nov. 

5  juil. 

17  nov. 

18  juil. 
ni  janv. 

11  août 

19  déc. 
11  avril 
26  sept . 

30  juin 

20  sept. 
20  nov. 

6  sept . 
20  oct. 
26  nov. 


10  avril  '06  « 

28  déc.  '05  " 

30  janv. '06  * 

6  déc.  '05  * 

6  fév.   '06  . . 

12  mars  '06  . . 

i 

'06* 


1!) 


28  .     '06  '■ 

3  fév.    '0(5  H 
9  oct.    '05- 

19  mars '06  ' 
10  fév.  '06- 
5  juin  '06  < 
19  avril  '06  : 
23  déc.  '05  * 
16  fév.  '06  ' 
19  avril  '0C  H 

4  „  '06  ■ 
10  fév.   '06 

29  nov.  '05  J 
18dec.  '0V 
19avrir06i 
16  mai   '06 
16  fév. 

30  mai 
26  oct. 
30  mai 
10  août '06.* 
iOfév.  '06* 
21  sept.  '06* 

7  mai  '06  * 
23  déc.  '05  * 
10  fév.  '06  " 
28  mars '06* 

7  mai  '06 * 
21  sept.  '06* 
10  août  '06  * 

4  oct.    '05  * 

3  mars '06  * 


'06* 
'06* 
'05* 
'06  .. 


B.duRoi,St.Scholastique. 
ii        Québec. 

h  Trois  Rivières. 
M.  de  Dist.  Sherbrooke. 
B.  du  Roi,  Montréal. 

M.  de  Dist.,  Kamouraska, 

Sessions,  Montréal. 
M.  de  Dist.,  Sweetsburg. 
n  Fraserville. 

Sessions,  Québec. 
M.  de  Dist.,  Sherbrooke. 
B.  du  Roi.,  Arthabaska. 
Sessions,  Montréal. 

M.  de  Dist.,  Sherbrooke. 
,.  Sweetsburg. 

,,  Sherbrooke. 

m  Sweetsburg . 

J.  de  P. ,  Montréal . 
Suprême,  Calgary,  Alta. 
B.duRoi.,St.Schola.sti(|\ie 
B.  de  la  Reine,  Montréal. 
Sessions,  .. 

Police,  Winnipeg. 

B.  du  Roi.,     .. 

M.  de  Dist.,  Sherbrooke. 

Sessions,  Montréal. 


M.  de  Dist.,  Hull 

,.         Trois  Rivières. 

J.  de  P.,  Montréal. 
B.  du  Roi 

Se>-ions  m 


*  Libérés  sur  parole. 

a  A  étie  libéré  sur  parole  quand  il  aura  purgé  le  tiers  de  sa  sentence. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to 
the  following  prisons. 


(Province  of  Québec.) 


Provincial  Penitentiary — St.  Vincent  de  Paul — Concluded. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 

Commit- 

tal. 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


M!  F 


By 

what  Court 

tried. 


Theft  of  post  letters 


from  dwelling 
as  a  servant . . 
as  a  clerk .... 


3yrs. 

5  „ 

4  M 

3  ., 

3  „ 

2  ,. 

2  M 


I 
Junel9,"05May  7,'06  * 
Dec.  18,'02  Oct.  26,'05|* 
Aug.  6,'03[  -,  2G,'05* 
Oct.  3,'05;Sept.l0,'0G* 
Aug.  25, '04;  Mar.  28. '06* 
.,  17, '05  Sept.  17, '0G|* 
Sept.  14, '05  Sept.lO,'0G|* 


^7 

! 

32 

31 

3D 

22 

25 

39 

1 

Sess.  of  Peace,  Montréal. 


King's  Bench 
Sess.  of  Peace 


Québec. 


(Province  of  Québec.) 

Reformateriez. 

Nk^ 

Montréal  Reforvi  School 

Theft 

Sherbrooke  Rcform  School 

Stealing 

3yrs. 
.3  .. 

Julyl7,'05 
Jan.    2, '06 

May   7, '00 
.,     1G,'0G 

u 

13 

Sess.  of  Peace,  Montréal 

(Province  of  Québec.) 


Common  jails. 


A  rthabaskaville  Jail- 
Arson   

Chicoutimi  Jail — 
Stealing  wood 


Hull  Jail — 

Assault 

Theft  ..., 

Montréal  Jail — 
Attempt  to  impersonate 
m         n  commit  theft 

Common  assault 

Disturbing  the  peace 


Drunkenness 

n  and  swearing 
Keeping  disorderly  house 
Refusing  to  provide  for 

family 
Receiving  stolen  goods. . 


Selling  obscène  pictures 

Shopbreakingr 

Theft 


m     as  a  clerk. 
Vagrancy   


1  yr. 

2mos 

2  „ 

1   ., 
14   ,. 


3  m  os 
6   „ 
b 
b 
b 

Gmos 
12   „ 
c 

d 
23mos 

3   -, 

3   -, 
12   „ 


Julyl2,'05Nov.24,'05* 


4  „ 

4  M 

3  „ 

8  M 

6  „ 

6  „ 

9  ., 
23  .. 

6  „ 


Feb.  12,  '0G 
„     12, '06 

May  15, '06 
June24,'05 

Feb.    2, '06 

Mar.   8, '06 

Apr.  25, '06 

„       4, '06 

„       4, '06 

,.       4, '06 

May26,'0G 

July    0,'05 

Mar.  12, '06 

June30,'05 
Sept.  13. '05 
Junel2,'06 
„  6, '06 
Oct.  3, '05 
Aug.  9, '06 

Dec.  19, '05 
NTov.28,'05 
June21,'O0! 
Sept.  7, '05 
Aug.  10, '05 
„  10, '05 
June26.'05 
Sept.  23, '05 
Junel2,'06 


Mar.:-50,'06 
.,    30, '06 

May  21, '06 
Dec.    4, '05 

May  31, '06 

„'     7, '06 

Sept.21,'06 

Aug.  10, '06 

„     10, '06 

„     10, '06 

„     10, '06 

Jan.  10, '06 

Api.  19, '06 

Oct.  26, '05 
May  30, '06 
Aug.  10, '06 
July  23, '06 
Jan.  15, '06 
Sept.  21, '08 

Jan.  25, '06 
Dec.  23, '05 
Aug.  20, '06 
Mar.  22,  '06 
Nov.   VOS'' 
m      9,'05< 
Dec.    4,'05H 
July  20, '06,* 
Sept.  2,  '06  V 


59 


24 


K's.  B.,  Arthabaskaville. 


J.  P.,  Chicoutimi. 


Recorder 's,  Hull. 
Dist.  Mag.,     n 

Recorder's,  Montréal. 
Sess.  of  Peace      h 
Recorder's  m 


m       St.  Cunégonde. 
J.    P.,    Montréal. 
Sess.  of  Peace,  Montréal. 

m  n  n 

K's.  Bench  n 

Sess.  of  Peace         n 


J.  P. 


*  Ticket  of  leave. 

a.  Fifteen  days  and  $500  fine,  oi  six  months  additional  in  default.         b.  Three  months  and  $50  fine,  or 
three  months  additional  in  default.        c.  Two  months  and  $100  fine,  or  three  months  additional  in  default. 
d.  Six  months  and  $53  fine,  or  six  months  additional  in  default. 
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Tableau    VI. — Cas    où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  of  Québec.) 


Pénitencier  provincial— Saint- Vincent-de-Paul — Fin. 


CRIME. 


Date  de 


Sen- 


tence, j  Sentence 
ou 
!  emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Condition  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 
et 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 

jugement. 


Vol  de  lettres . 


Vol  dans  des  maison . 
ii    comme  serviteur. 
m    comme  commis. . . 


19  juin 

'05 

18  déc. 

'02 

6  août 

'03 

3oct. 

'05 

25  août 

'04 

17     ,. 

'05 

14  sept. 

'05 

'06 


7  mai 
26oct.  '05!* 
26  „  '05|* 
10  sept, '06* 
28  mars  '06 1* 
17  sept.  '06,* 
10     „      '06;* 


Sessions,  Montréal. 


B.  du  Roi 
Sessions, 


Québec. 


{Prorince  de  Québec.) 


Maisons  de  réforme. 


Ecole  de  réforme,  Mon.  — 
Vol  

Ecole   de   réforme,   Sher- 
brooke— 
Vol 


3  ans|l7  juin  '05 
3   ..       2janv.'06 


7  mai   '06 
16    „      '06 


14  . 
13  . 


Sessions  Montréal. 


(Province  de  Québec.  ) 


Prisons  communes. 


Prison  d'Arthabaska- 
Incendie  criminel.. 

Prison  de  Chicoutimi- 
Vol  de  bois 


Prison  de  Hull— 

Voies  de  fait 

Vol 

Prison  de  Montréal — 

Tentative  de  personnifier 
vol 

Voies  de  fait 

Troubler  la  paix  . 


Ivresse     . . . 

h      et  jurements 

Tenir  maison  désordre.. . 
Refus    de  pourvoir  aux 

besoins  de  la  famille 
Recel  d'objets  volés. . . 


Vendant    des    tableaux 
obscènes. 

Bris  de  magasin 

Vol 


comme  commis. 
Vagabondage 


1  an 


2mos 
2   „ 


3mos 
6   „ 
b 
b 
b 

6mos 
12   „ 
c 

d 
23mos 

3  .. 

3  „ 
12  „ 

3  „ 

4  ., 
4  .. 
3  „ 
8  ,. 
6  „ 
6  „ 
9 

28 


12  juin  '05  24  nov.  '05  * 


12  fév. 
12    „ 

15  mai 

24  juin 

2  fév. 

8  mars 

25  avril 
4     ., 

4     „ 
4     „ 

26  mai 
6  juil 

12  mars 

30  juin 

13  sept. 
12  juin 

6  t. 
3oct. 

9  août 
19  déc. 
28  nov. 
21  juin 

7  sept. 
10  août 
10  ., 
26  juin 
23  sept. 
12  juin 


30  mars  '06 

30  h      '06 

21  mai  '06 

4  déc.  '05 

31  mai  '06 
7     ..      '06 

21  sept.  '06 
10  août  '06 
10  „  '06 
10  „  '06 
10  „  '06 
10  janv.'06 

19  avril  '06 

26oct.  '05 
30  mai  '06 
10  août  '06 
23  juin  '06 
15  j  an  v. '06 

21  sept.  '06 
25  janw'06 
23dec.  '05 

20  août  '06 

22  mars  '06 
9  vov.  '05 
9  m  '05 
4  déc.  '05 

20  juil.  '0i> 
2  sept.  '06 


:.«.) 


B.    du  Roi,    Arthabaska- 

ville. 
J.  de  P.,  Chicoutimi. 


Recorder,  Hull. 


Recorder,  Montréal. 
Sessions,  h 

Recorder,  h 


..         St.  Cunégonde. 
J.  de  P.,   Montréal. 
Sessions,  ■■ 

B.  da  Roi 

Sessions,  m 


T.  de  P. 


*  Libérés  sur  parole. 

«.  Quinze  jours  et  §500  d'amendt  ou  à  défaut  six  mois  de  plus.  b.  Trois  mois  et  850  d'amende  ou  h 

défaut  trois  mois  de  plus.         c.  Deux  mois  et  $100  d'amende  ou  à  défaut  trois  mois  de  plus. 
d.  Six  mois  et  £53  d'amende  ou  à  défaut  six  mois  de  plus. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to  the 
following  prisons. 


(Province  of  Québec.) 


Common  jails — Concluded. 


CRIME. 


Date  of 

Sen- 



tence. 

Sentence 

Pardon 

or 

Coin  mi  t- 

tal. 

or 

Commuta 

tion. 

Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 
Sex. 


M  F 


By 

what  Court 
tri  éd. 


Québec  Jail — 

Breaking  and  stealing 
Breaking  and  attempt 

to  steal. 

Burgulary    ... 

Carrying    offensive 

w^apons. 

False  pretences 

Indécent  action 

Shop  breaking 

Theft" '.'.'.'.'.'.'.'. 

ii      

h      

Sherbrooke  Jail — 

Theft 

Vagrancy 

Siveetsburg  Jail — 

Forgery 

Grievious  assault 

Threc  Rivers  Jail — 

Inflicting  grievious 
bodily  harm. 

P.E.I.,N.S.  &  N.B.) 

Arson 

Assault  occasioning 

bodily  harm. 

Assault  and  robbery 

Attempt    t  o  m  u  r  d  e  r, 

abandoning  andexpos- 

ing  a  child. 
Breaking  and  entering. . 
m  u     and 

stealing. 


ISmos 
15     .. 

9 
6 


Apr.  1,  '05 

Feb.    3, '06 

„     18,  '05 

May   7,'06 

„     18,  '05 

Oct.  26/05 

July  3,  '05 

Dec.    5, '05 

Oct.  17,  '05 

May  11, '06 

„     11,  '05 

Jan.  30, '06 

Apr.  18, '05 

Dec.  2s,'05 

Dec.  2,  '05 

Mar.  30, '06 

ii     6,  '05 

Apr.  19, '06 

Jaly21,  '05 

Oct.  26, '05 

Apr. 24,  '06 

Sept.  10, '06 

June  2,  '06 

June  15, '06 

h     2,  '06 

u    15, '06 

„     2,  '06 

„    15, '06 

Nov.  23/05 

Feb.  16, '06 

July  11, '05 

Occ.  26, '05 

Jan.  23, '06 

Apr.  19,  '06 

Junel7,'05 

Nov.18,'05 

Mar.  3,  '06 

Aug.l0,''.6 

32 


King's  Bench,  Montréal . 
Sess.  of  Peace,  u 


Dist.  Mag.,  Roberval. 

J.  P.,  Montréal. 

m      St.  Raymond. 
Sess.  of  Peace,  Montréal. 

u  ii        Québec. 

J.  P.,  Montréal. 

u       Québec. 
Sess.  of  Peace,  Montréal. 


Dist.  Mag.,  Sherbrooke, 
u  Sweetsburg. 

K.'sBch.,    ThreeRiveis. 


Provincial  Penitentiary,  Dorchester,  N.B. — Concluded. 


Breaking    and    entering 

with  intent. 
Breaking,    entering  and 

destroying  property. 


5yrs. 
2    .. 

10 
3 


2 

4 

4 

3 

6  y.  & 
15  d 

4yrs. 

7 

3 

4 

4 

2 

2 

3 

3 


May  30, '02;  Mar.   1,'06 
July  27, '05 .Sept.  10,  06 

Au*.  31, '00  Mar.   1,'06 
May  30, '05  Feb.  10/06 


Sept.  21, '04 
u    15/05 

„  15/05 
Apr.  19/05 
Mar.  16/04 


Sept.  15, 
Jan.  11, 
Dec.  7, 
Sept.21, 

„  28, 
Mar.  16, 

„  16, 
May  30, 
Oct.  26, 


..  14/06 
Apr.  19/06 


Sept 
Dec. 


19/06 
29/06 

4/05 


'05  Apr. 
'04  .i 

'03|Oct. 
'03  Sept. 

"04   - 
'05   .. 
'05  j  Mar. 
'04  Sept. 
'04 'Feb. 


11», '06 

14/06 

4/05 

2/06 

26/06 

15/06 

1/06 

10,06 

10,'OC 


May  16/05  July  20/06 


43 


31 


Suprême,  Windsor,  N.S. 
County,  Halifax,  N.S. 

,,      Amherst,     m 
„      St.  John,  N.B. 


u      Sydney,  N.S. 
Assize,   Newcastle,  N.B. 


County,  Dalhousie,      i 
St.  John, 

Assize,  Newcastle,  u 
County,  Sydney,  N.S. 
Police,  Halifax,         u 


County,  Pictou,        u 

Kentville,    m 
Suprême,  Sydney,    u 


County, 


*  Ticket  ot  leave. 

a  To  be  transfert  to  Good  Shepherd's  Convent  at  St.  John,  N.B.,  and  to  be  returned  to  Peniten- 
tiary if  her  behavior  be  not  satisfactory. 
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Tableau     VI. — Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(Province  de  Québec.) 


Prisons  communes — Fin. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Prison  de  Québec — 

Effraction  et  vol 

'i      et  tentative  de 
vol. 
Effraction  de  nuit. . .-. 
Port  d'armes  illégal. . . 


Faux  prétextes. . . 
Action  indécente. 
Bris  de  magasin . . 


Vol 


Prison  de  Sherbrook  — 

Vol 

Vagabondage    

Prison  de  Sivtetsburg— 

Faux      

Voies  de  fait  graves 
Prison  de   Trois- Rivières 

Infligeant  des  blessures  1 15 
corporelles  graves. 


18mos 

15    „ 

9 
6 

9 

4 

12 

(i 
6 
6 
6 

1 
1 
1 


G 
6 


1  avril  '05 1  3  fév.    '06 
18    .i      '05|  7  mai   '06 


18     .. 
3  juil. 


'05  26  oct.    '05 
'05!  5déc.  '05 


17  oct.    '05  11 
11     m      '05  30 

18  avril  '05  28 
2déc.  '05  30 
6     i.      '05  19 

21  juil.  '05  26 
24  avril  '06  10 


2  juin  '06 
2    ..     '06 

2  «      '06 

23  nov.  '05 
11  juil.  '05 

23  j an v. '06 
17  juin  U'> 

3  mars '06 


mai  '06 
janv.'OO 
déc.  '05 
mars  '06 
avril  '06 
uct.  '05 
sept.  '06 
juin  '06 
.,  '06 
.,     '06 


16  fév.   '06 
26  oct.   '05 


19  avril  '06,* 
18  nov.  '05 1* 

10  août '06,  * 


:>2 


B.  du  Roi,  Montréal. 
Sessions,  n 


M.  deDist.,  Roberval. 

J.  de  P. ,  Montréal. 

m         St.  Raymond. 
Sessions,  Montréal. 

m        Québec. 
J.  de  P.,  Montréal. 

ii        Québec. 
Sessions,  Québec. 


M.  de  Dist.,  Sherbrooke. 

h  Sweetsburg. 

B.  du  Roi,  Trois-Rivières. 


(I.  du  P.E.,  N.-E.  et  N.B.) 


Pénitencier  provincial— Dorchester,  N.B. 


Incendie  criminel 5  ans. 

Voies    de    fait    causant    2  h 

blessures  corporelles. 

Voies  de  fait  et  vol ... .  .  10  n 

Tentative    de     meurtre,  j  3  n 

abandonnant  et  expos- j 

ant  un  enfant. 

Effraction  et  entrée |  2  n 

h  n  et  vol    4  n 


30  mai   '02 
27  juil    '05 


1  mars  '06 
10  sept.  '06 


31  août  '00    1  mars  '06 
30  mai  '05 !  10  fév.    'u6 


21  sept. '04  14     m      'OC 
15    m      '05  19  avril  '06 


4    „    15 

3  m  |19 
6  a.  etll6 
15jrs. 

4  ans. 
7 


Effraction  et  entrée  avec 
intention. 

Effraction  entrée  et  dom- 
mage à  la  propriété. 


avril 
mars 

sept, 
janv. 
déc. 
sept. 


mars  '05  15 
„      '05'  1 
'04  10 
'04  10 


mai 
oct. 


sept, 
déc. 

aviil 

oct. 

sept. 


mars 
sept, 
fév. 


16  mai   '05  20  juil    '06 


M 

35 

43 

31 

28 

29 

33 

30 

2:. 

22 

27 

24 

lit 

lit 

1!) 

1S 

21 

33 

29 

Suprême,  Windsor,  N-E. 
Comté,  Halifax,  N-E. 

n      Amherst,     n 
..      St.  John,  N-B. 


n      Sydney,  N-E. 
Assises,  Newcastle.  N-B. 


Comté,  Dalhousie,        n 
n      St.  John,         n 

Assises,  Newcastle,  » 
Comté,  Sydney,  N-E. 
Police,  Halifax, 


Comté,  Pictou, 

n      Kentville, 
Suprême,  Sydney, 


Comté, 


*  Libérés  sur  parole. 

a  A  être  transférée  au  convent  du  Bon  Pasteur  à  St  Jean,  N-B.,  et  à  être  renvoyée  au   pénitencier 
si  sa  conduite  n'est  pas  satisfaisante. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  duringthe  year 
ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to  the  following 
prisons. 


(P.E.I.,  N.S.  &N.B.) 


Provincial  Penitentiarv — Dorchester,  N.B. — Concluded. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 

Commit- 

tal. 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted 


Age 
and 
Sex. 


MF 


By 

what  Court 
tried. 


Concealing  birth  of  child 
Endangering    safety    of 

persons  on  railway. 
Forgery 


ii         and    false    pre 
pretences . 
Inflictinggrievousbodily 

harm. 
Innictinggrievousbodily 

harm. 
Indécent  assault. . . 
Interfering  with  railway 

switch. 

Larceny 

Manslaughter 

Neglect  in  child  birth. 

Perjury 

Pape  

Setting  fire  to  lumber. 
Shooting  with  intent  to 

murder. 
Shooting  with  intent  to 

murder. 
Shooting  with  intent  to 

murder. 
Stealing 


Theft. 


with  violence 
horse  &  carriage 


Wounding  a  bulh 

Wounding  with  intent. 


2  yrs  Aug.10,'04  Feb.  10, '06;*. 
Mar.  9, '05  Dec.  23,'05  *. 


o 

2 

yrs 

3 

II 

2 

II 

7 

II 

2 

„ 

4 

II 

8 

II 

2 

I. 

2 

Il 

2 

tl 

5 

" 

6 

II 

15 

,, 

8 

,, 

2 

II 

15 

„ 

3 

„ 

3 

II 

5 

II 

3 

II 

2 

II 

4 

„ 

2 

II 

2 

„ 

2 

II 

3è 

3 

" 

2 

„ 

2 

2 

,& 

2d. 

2 
3 

yrs 
h 

2 

ri 

2 

2 

h 

2 

,, 

2 

2 

II 

2 

,, 

4 

2 

II 

2 

II 

2 

,, 

2 

II 

2 

,, 

3 

Junel4,'04 
Mar.  14, '05 
Feb.  26, '04 
May  25, '05 
Dec.  15, '04 
Jan.  21, '02 

„      26/05 

„      26, '05 

June28,'05 
Nov.25,'03 

Feb.  28, '02 
Nov.29,'01 
Junel3,'01 
Mar.  14, '05 
Oct.  18, '02 
Julyl2,'04 
Oct.  27, '04 

.,    26, '04 

Feb.  27, '04 

May  12, '05 
Oct.  21, '03 
June26,'05 
Feb.  8, '06 
Oct.  8, '04 
Mar.  8, '04 
,.  8, '04 
June25,  '05 
Jan.  25, '05 
July  5, '04 

Oct.  10, '05 
Jan.  30, '04 
Mar.  23, '05 
Junel7,'05 
„  21, '05 
Aug.  26/05 
Oct.  7, '04 
7, '04 
Feb.  2, '05 
May  30, '04 
Oct.  5, '04 
Dec.  6, '04 
Mar.  31, '05 
Dec.  24, '04 
Oct.  27, '05 
MaV31,'04 


Feb.  14, '06 
Sept  10/06 
Oct.  26/05 
Aug.  10/06 
May  16/06 
Sept  29/06 

Dec.  20/05 

Feb.   3/06 

May  7/06 
Mar.  30/06 

Aug.  14/06 
May  21  ,'06 
Oct.  9/05 


May 

Dec. 
Mar. 


7/06 
V06 
4/05 
1/06 


Sept.  2/06 

Feb.  16/06 

Aug.  10,06 
Sept  21/06 
Mar.  30/06 
Sept  11/06 
Feb.  3/06 
Sept  15/06 
,.  11/06 
May  18/06 
Dec.  6/05 
Mar  19/06 


Nov. 
May 
Feb. 
Dec. 
Sept 
May 
Mar. 


Sept 
Apr. 
Feb. 
May 
Jan. 
Feb. 
Mar. 


30  Connty  Pictou,  N.S. 
24  . .  Suprême,  Sydney,  N.S. 


31 


m     Summerside,P.E.I. 
..     Rechibucto,  N.B. 
County,  Halifax,  N.S. 
Sydney,  N.S. 
h  ii 

n        Amherst,  N.S 

Halifax,  N.S. 


Suprême,  Sydney,  N.S. 
County,  Dalhousie,N.B. 

n        Liverpool,  N.S. 

n        Amherst,  N.S. 
Suprême,  Digby,  N.S. 
Assize,  Woodstock,  N.B. 
Suprême,  Amherst,  N.S. 
County,  Guy  sborough,NS 
Suprême,  Sydney,  N.S. 


County,  Liverpool,  N.S. 

Police,  St.  John,  N.B. 
Stip.  Mag.,  Halifax, N.S. 
County,  Halifax,  N.S. 

n  n 

County,  Amherst,  N.S. 


County,  Pictou,  N.S. 


„       Port  Hood,  N.S. 

„       Clare,  N.S. 
Suprême,  Inverness,  N.S. 
County,  Halifax,  N.S. 
Suprême,  Amherst,  N.S. 
County, Woodstock,  N.B. 
n        Amherst,  N.S. 


,i        Kent  ville,  N.S. 
Sup.,  Guysborough,  N.S. 
County,  Pictou,  N.S. 
Sydney,  N.S. 

n  n 

n  Amherst,  N.S. 

Sup.,  Guysborough,  N.S. 


*  Ticket  of  leave. 

a  Released  on  ticket  of  leave  upon  condition  that  prisoner  réside  at  Halifax  and  reports  weekly. 

h  Released  upon  condition  that  prisoner  return  to  Denmark.  c  To  be  released  after  8  months'  im- 

prisonment.  d  Pardon  made  unconditional  on  October  23,  1906.  c  Unexpired  portion  of  sentence 

remitted  on  October  2,1906. 
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Tableau  VI. — Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


(/.  du  P.  E..  N.E.  tt-  N.B.)  Pénitencier  provincial— Dorchester,  N.-B. — Fm. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 


Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


Hï 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Suppression  d'enfants. . . 
Exposant  au  péril  les  voy- 
ageurs sur  les  ch.  de  fer 
Faux 


et  faux  prétextes . . 

Infligeant  blessures  cor- 
porelles graves. 

Infligeant  blessures  cor- 
porelles graves . 

Attentat  à  la  pudeur.. . . 

Dérangement  d'une  voie 
d'évitement. 

Vol 

Homicide  non  prémédité 

Néglig.  dans  un  accouch. 

Parjure 

Viol..    ......    

Incendie  criminel 

Usage  d'armes  evec  in- 
tention de  meurtre. 

Usage  d'armes  evec  in- 
tention de  meurtre. 

Usage  d'armes  evec  in- 
tention de  meurtre . 

Vol 


2  ans  10  août  '04  10  fév.    '06 
2    m      9  mars '05!  23  déc.  '06 


3  „ 

2  M 

7  ii 
2  „ 

4  .. 

8  .. 

2  „ 


14  juin  '04 

14  mars  '05 

20  fév.  '01 
25  mai    '05 

15  déc.  '04 

21  janv.'OU 


evec  violence..-. . . . 
de  cheval  et  voiture. 


Vol 


Blessant  un  taureau 

Blessures  avec  intention! 


2  „ 

4  .. 

2  ,. 

2  M 

2  .. 
3è  - 

3  „ 

2  M 

2  H 

2  „ 

2  „ 
et2jrs 

3  ans 
2  „ 
2  „ 
2  .. 
2  ., 
2  „ 
2  ,. 
2  .. 

4  .. 
2  „ 
2  „ 
2  ,. 

2  H 

2  „ 

3  „ 


'05 

'05 

juin  '05 
nov.  '03 

fév.  '02 
nov.  '01 
juin  '01 
mars  '05 
oct.  '02 
juil.  "04 
oct.    '04 

"04 


27  fév.   '04 


mai 
oct. 
juin 
fév. 
oct. 
mars 

juin 
janv 
juil 
oct. 

janv. 
mars 
juin 

août 
oct. 

fév. 

mai 

oct. 

déc. 

mars 

déc. 

oct. 

mai 


14  fév.  '06 
10  sept.  '06 
26  oct.  '05 
10  août  '06 
16  mai  '06 
29  sept.  '06 


20 


dec.  '05 

fév.    '06 

mai   "06 
mars  '06 

août  '06 
mai  '06 
oct.  '05 
mai  '06 
„  '06 
déc.  '05 
mars  '06 


2  sept.  '06 


16  fév.    '06 


'05  10 
'03  21 
'05  30 
06!  11 

'04 1  3 
'0415 
'04ill 
'05!  18 

'05  6 
'04  19 

'05|15 

'04    7 

'05:14 

'05  18 
'05  29 
'05  30 
'04  19 

;o4  î 

'05  1 
'04  10 

04  14 
'04i  25 
"05  7 
'04  30 
'05  16 
"04  28 


août  '00 
sept., '06 
mars  '06 
sept.  '06 
fév.  '06 
sept.  '06 
,,  '06 
mai  '06 
déc.  '05 
mars  '06 
nov.  'u5 


mai 

fév. 

déc. 

sept. 

mai 


sept. 

avril 

fév. 

mai 

janv. 

fév. 


30  Comté,  Pictou,  N.E. 
Suprême,  Sydney,  N.E. 

Sup.Sum'rside,  I.duP.E. 
Sup.  Richibucto,  N.B. 
Comté,  Halifax,  N.E. 
m        Sydney,  N.E. 

i.        Amherst,  N.E. 

Halifax,  N.E. 


Suprême,  Sydney,  N.E. 
Comté,  Dalhousie,  N.B. 

ii        Liverpool,  N.E. 

i.  ^     Amherst,  N.E. 
Suprême,  Digby,  N.E. 
Assises,  Woodstock,  N.B. 
Suprême,  Amherst,  N.E. 
Comté,  Guysborough,N  E 
Suprême,  Sydney, N.E. 


31 


Comté,  LiverjMjol,  N.E. 

Police,  St.  John,  N.B. 
Mag.  stip.  Halifax,  N.E. 
Comté,  Halifax,  N.E 

m       Amherst,  N.E. 


Pictou,  N.E. 


„       Port  Hood,  N.E. 

„  ^    Clare,  N.E. 
Suprême,  Inverness,N.E. 
Comté,  Halifax.  N.E. 
Suprême,  Amherst,  N.  E. 
Comté,  Woodstock.  N.B. 

n       Amherst,  N.E. 


,,      Kentville,  N.E. 
Sup.,  Guysborough.  X.E. 
Comté,  Pictou,  N.B. 
Sydney,  N.E. 

Amherst,  N.E. 
Sup.,  Guysborough,  X.E. 


*  Libérés  sur  parole. 

a  Libéré  sur  parole  à  condition  que  le  prisonnier  reste  à  Halifax  et  se  rapjx)rte  aux  autorités  toutes  les 
semaines.  b  Remis  en  liberté  à  condition  que  le  prisonnier  retourne  au  Danemark.  c  A  être  remis  en 
liberté  après  8  mois  d'emprisonnement.  d  Pardon  accordé  sans  condition  à  la  date  du  23  octobre,  1906. 

e  Terme  non  expiré  de  la  sentence  remis  le  2  octobre,  1906. 

17—18 
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CRIMINAL  STATISTIC S— 1  9  0  6. 

6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 


Table  VI. — Cases  in  which  the  Frerogative  ofj  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to 
the  following  prisons. 

Industrial  School— Halifax.  N.S. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 

Date  op 

Sentence 

or 
Commit- 

tal. 

Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 

Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 
Sex. 


M  F 


By 

what  Court 

tried. 


Theft 3  yrs.  Jan.    6, '06  Aug.20,'06  *a 


Police,  Halifax,  N.S. 


P.K.T.  N.S.  &N.B. 


Comrr.on  Jails. 


Summerside  jail — 
Breach      of      Canada 
Tempérance  Act. 

Queen's  Co. ,  P.  E.  I. ,  jail- 
Petty  larceny 

Bathurst  jail— 

Assault    .         


Dorchester  jail— 

Stealing 

St.  John  jail — 

Assault 

York  Co.,  N.B.,  jail— 

Breaking,entering  and 
stealing. 
Halifax  Co.  jail — 

Forgery 

Larceny 

Obstructing  peace  offi- 
cer. 

Theft 


Port  Hoodjail — 

Common  assault 

Sydney  jail — 

Assault 

Assault  occasion  ing 
actual  bodily  harm. 

Theft 


$100 
fine  or 
2  m. 

June  G, '06 

3mos 

Jan.  22, '06 

6    . 
6  .. 

May  5,  '06 
ii      5, '06 

3„ 

Oct.    7, '05 

6     M 

6   n 


6  .. 

6    M 

2  ., 


6  .. 

1  yr.. 

3mos 
9mos 

lyr  . 


June  30,06 


Apr.14,'06 

Aug.i4,'06 
,.     L4,'06 

Dec  23, '05 


21, '05  Feb.    6, '06 


June  10, '05 


Oct.    9, '05 


Sept.  8,'05Feb.    6, '06 
April3,'06  Aug.17,'06* 


12, '06 

Nov.23,'05 
Feb.   5, '06 

May  19, '05 

Feb.  23, '06 
June27,'05 

n    19, '05 


May    8, '06*.. 

Feb.  16,  '06  *. 
July23,'06|.. 

Jan.  30, '06:*. 


Apr.30,'0ô 
Feb.  10, '06 


3, '06 


76 


29 


19 


Stip.     Mag.,     Alberton, 
P.E.I. 


Suprême,  Jharlottetown, 

P.E.I. 
County,  Bathurst,  N.B. 


Police,  Moncton,  N.B. 
..  St.  John,  N.B. 
m       Fredericton,N.B. 


Stip.  Mag.,  Halifax.N.S. 
Police,  ii 

County,  n 


Stip.  Mag.,         n 

Suprême,  J'ort  Hood. 

Suprême,  Sydney. 
County,        n 

Suprême,      n 


British  Columbia  Penitentiary. 


Accessory  after  the  fact 
(murder) 


Attempted  râpe . 

Forgery 

Manslaughter. .  , 


Obtaining  money  by  false 

pretences 

Perjury   . .      .    

Placing     dynamite      in 

store 

Robbery ■ 

Robbery    with    violence 

and  attempted  sodomy 
Stealing 


7  yrs. 

7  n 
7  ,. 
2  », 

5     M 

Life.  . 
2èyrs. 


May   7, '02 

n      6, '02 
..    14, '03 

Oct.  17, '04 

Feb.  13, '02 

Nov.  8, '93 

n     16, '04 

Mar.15,'04 
Nov.  8, '04 


Oct.  16, '05 

Feb.  6, '06 
n  3, '06 
Dec.  23, '05 
Feb.  6, '06 
Mar.  3, '06 
Aug.l0,J06 

May  22, '06 
Oct.  19, '05 


Apr.30,'00      „      4, '05 
Feb.  20,'03|Aug.l0,'06 

„  28, '05  Mar.  19, '06 
Dec.  14/03;  Dec.  4, '05 
Sept.  ô.'Oô'Aug.lO/Oe 


Lost  time  restored . . 


Suprême,  Kamloops. 


"      Vancouver. 
n     *  Vernon. 
n      Victoria. 
••      N.  Westminster- 
County,  Vancouver. 

Suprême,         n 
County,  Trout  Lake. 

Suprême,  Vernon. 
Police,  Victoria. 

County,  Cranbrook. 
Police,  Nanaimo. 
County,  Nelson. 


*Ticket  of  leave. 

a  Release  made  conditional  upon  prisoner's  transfer  from  industrial  school  to  imbécile  ward  of  poor 
asylum.     b  Provided  that  prisoners  relatives  look  after  him. 
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Tableau  VI. — Cas  où   le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


Ecole  industrielle— Halifax,  N.-E. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence  Pardon 

ou  ou 

emprison-  commuta- 

nement.  tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


H  F 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Vol 3  ans  6  janv.  '06  20  août  '00  *a 


L6  . .  Police,  Halifax,  N.E. 


(I.  duP.E.,  N.E.  &N.B.) 


Prisons 


communes. 


Prison  de  Summcrside 

Contravention  aux  lois|$100 
de    tempérance    du 
Canada. 
C.  de  Queens,  I.duP.E- 

Vol 

Prison  de  Bathurst — 
Voies  de  fait 

Prison  de  Dorchesler — 

Vol   

Prison  de  St.  Jean — 

Voies  de  fait 

Pr.  de  York  Co.,  N.B.— 

Effraction,  entrée,    et 

vol. 
Prison  d'Halifax — 

Faux  .    

Vol 

Obstruant    un   officier 
de  la  paix. 

Vol 


Prison  de  Port  Hood— 
Voies  de  fait 

Prison  de  Sydney— 

Voies  de  fait ... 

Voies  de  fait  causant  des 
blessures  corpor.graves 
Vol 


$100 

ou  2  m 

3inos 

6    M 

6     M 

3    M 

6  ., 

6  ,. 

6  h 

6    H 
2    H 

8    M 

6  „ 

1  an. 

3mos 
9  „ 

1  an. 

6  juin  '06  30  juin  '06 


22  janv 

5  mai 

5    ii 

7  oct. 
21  oct. 
10  juin 


8  sept. 
3  avril 
12    „ 

23  nov. 
5  fév. 


19   mai  '05 


23  fév. 
27  juin 

19     m 


'05 


14  avril  '06 

14  août  '06 
14    „     '06 

23  déc.  '05 

6  fév.  '06 

9  oct.    '05 


6  fév.  '06 

17  août  '06 

8  mai  '06 

16  fév.  '06 
23  juin  06 

30  janv. '06 

30  avril  '06 
10  fév.  '06 

3     „      '06 


17 


L9 


Mag.      stip.  -     Alberton, 
I.  du  P.-E. 


Suprême,  Charlotteown, 

1.  du  P.-E. 
Comté,  Bathurst,  N.-B. 


Police,  Moncton,  N--B. 
Police,  St.  John,  N.-B. 
Police,  Fredericton,N.  -B. 


Mag.  stip., Halifax, N.-E. 
Police,  ii 

Comté,  m 


Mag.  stip.,  ii 

Sup.,  Port  Hood,  N.E. 

h     Sydney,  N.-E. 
Comté,         n 

Supiême,     h 


Pénitencier  de  la  Colombie-Britannique. 


Complicité    de   meurtre 
après  le  fait. 


Tentative  de  viol 

Faux 

Homicide  non  premed. 

M  II 

Obtention  d'argent  sous 
de  faux  prétextes 

Parjure 

Plaçant  de  la  dynamite 
daus  un  magasin 

Vol 

Vol  avec  violence  et  ten 
tative  de  sodomie. 

Vol 


7 

ans 

i 

n 

7 

n 

2 

n 

5 

n 

a  vie 

2* 

ans 

7 

„ 

5 

" 

14 

M 

4 

ii 

2 

m 

3 

n 

2 

i, 

7  mai  '02 


6     ,. 
14     ,. 
17  oct. 
13  fév. 

8  nov. 
16    ,, 


16  oct.  '05 
6  fév.  '06 

3      „       '0o 

23  déc.  '05 
6  fév.  '06 
3  mars  '06 

10  août.  '06 


Temps  perdu  remis, 


15mars  '04  22   mai  '06 
S  nov.  '04  19  oct.  '05 


30  avril  '00 
20  fév.  '03 

28     -     '05 

14  déc.  '03 

5  sept  '05 


4    ..     '05  .. 
10  août.  '0616. 

19  mars '00  .. 

4  déc.  '05  *. 

10  août. '06*. 


27 

•  >i 

114 

20 

40 

:>:< 

30 

3;» 

4:» 

80 

22 

:« 

4:» 

:v.i 

Suprême    Kamloops. 


Vancouver. 
Vernon. 
Victoria. 
X.  WYstminst'r. 
Comté,  Vancouver. 

Suprême,        n 
Comté,  Trout  Lake. 

Suprême,  Vernon. 
Police,   Victoria. 

Comté,  Cranbrook. 
Police.  Xanaimo. 
Comté,  Nelson. 


*Libérès  sur  parole. 

a  Liberté  accordée   à  condition  que  le  prisonnier   soit   transféré  de  1  cole   îndustriéllr   a  Lacile   <i.-> 
pauvres.         b  A  condition  que  les  parents  du  prissonier  en  prennent  soin. 

17— 18i 
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CRIMINAL    STATISTIC  S— 1  9  0  6. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 


Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during  the 
year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to  the 
following  prisons. 

British  Columbia  Penitentary — Concluded. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 

Date  of 

Sentence 

or 

Commit- 

tal. 

Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 

Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


MF 


By 

what  Court 
tried. 


Theft. 


..    and  breaking  and 

entering 
Unlawful  wounding.. 

n  ii      with 

intent  to  do  grievous 
bodily  harm. 


3yrs. 
2    ,. 

4     .. 

2      r, 

Mar.  3, '05 
Nov.18,'04 
Oct.  20, '03 
Apr.19,'04 

2    i. 

7    n 

Nov.25,'04 
May  18, '01 

Mar.  19, '00 

„    19,'06 

Jan.  20, '06 

Dec.  23, '05 

Feb.  14/06 
Feb.16,'06 


(Prov.  of  British  Columbia.  ) 


Common  Jails. 


Nelson  jail — 

Assault 

New  Wi  stminster  jail- 

False  pretences 


Fraud 

Havingstolen  property 
in  his  possession. 


Perjnry . 
Stealing 
Theft  .. 


23mos 

9  .. 
lyr.. 
1     ,, 

1     „ 
18mos 


lyr. 

1     ., 


Aug.  3, '05 

Oct.  24, '05 
Sept  15, '05 
July  15,'05 
June28,'05 
Oct.    4, '05 


Feb.    7, '06 
Apr.20,'05 

June  5, '05 


Aug.  14, '06 

Feb.  10, '06 
M»y21,'06 
Dec.  4, '05 
Mar.  19, '06 
Aug.  10, '06 


,.    20, '06 

,.    20, '06 

Apr.  19, '06 


Manitoba  Penitentiary. 


Arson 

Attempted  râpe 

Bigauiy  

Carnally   knowing  a  girl 
under  14  years. 

Carnal    knowledge  of  a 
girl  under  14  years. 

Cattle  stealing 


Forgery. 


n       and    attempt   at 
uttering. 
Forgery  and  uttering . . 


Horse  stealing . 


..  fctheft 


Obtaining  money  under 
false  pretences. 


4yrs. 

3        M 

3     ,. 

6     ,, 


3  „ 

2  „ 
5  H 

3  „ 
5  „ 
3  „ 

5  ,. 

3  „ 

3  H 
5yrs. 

3  „ 


3yrs. 
2    „ 


Apr:25,'04 
Dec.  7, '04 
Mar.  18, '05 
Oct.    3, '03 


Junel0,'05 


July  26, '04 
Nov.26,'04 
May  2, '04 
Apr.  9, '06 
June22,'03 
July  5, '05 


May  8, '06 

Mar.  12, '06 

Sept.  21, '06 

„    11,'06 


2, '06 


Feb.16,'06 
May  16, '06 
Feb.    6, '06 

Sept.  29, '00 
Feb.  14, '06 
Aug.  20, '06 


n  22, '03  Dec.  4, '05 
Dec.  27, '04  May  30, '06 
Feb.  20, '05  Sept.  29, '06 
July  13, '03  Apr.  19, '06 
Junel3,'05  July  20, '06 
Auer.  1, '01  Sept.  10, '06 
June  28,05  „  15, '06 
Feb.  13, '02  Feb.  10, '06 
Nov.18,'03  „  6, '06 
Dec.  16, '05  Sept.  9, '06 


*  Ticket  of  leave. 

a  Upon  condition  that  prisoner  leave  New  Westminster. 

c  Three  years  and  fine  of  $250  or  two  years  additional. 


Supr.,  New  Westminster. 

n  n  n 

n     Nelson. 
Police,  Nanaimo. 

County,       ti 
Suprême,  Vernon. 


34 


20 


59 


Police,  Nelson. 

Supr.,  New  Westminster. 

Police,  Vancouver. 
Stip  Mag.,  New  West'er. 


County,  Vancouver. 
Police,  n 


2i  • 


Suprême,  Lethbridge. 
t.        Edmonton. 
Police,  Winnipeg. 
Suprême,  Prince  Albert . 


Suprême,  Moosomin. 

n  Cardston. 

t.  Macleod . 
n  ii 

i-  Regina. 

n        Calgary. 

Police,  Winnipeg. 


Srpreme,  Macleod. 
„         Calgary. 

Police,  Winnipeg. 
Suprême,  Regina. 

n        Maple  Creek. 
Police,  Winnipeg. 


b  Two  years  and  six  lashes. 
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Tableau  VI — Cas  où   le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  190C>,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


Pénitencier  de  la  Colombie  Britannique.—  Fin. 

Sen- 
tence. 

Datk  de 

Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 

Age 
et 

Par 

CRIME. 

Sentence 

ou 
emprison- 
nement. 

Pardon 
ou 
commuta- 
tion. 

H  F 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 

Vol 

3  ans. 
2     .. 

4  H 

2    ,. 

2        M 

7     ., 

3  mars  '05 
18  nov.  '04 
20oct.    '03 
19avril'04 
25  nov.  '04 
18  mai  '01 

19  mars  '06 

19  ..      '06 

20  j  an  v. '06 
23dec.   '05 
14  fév.  '06 
16     h     '06 

# 

26 
21 
34 
24 
25 
26 

Supr.  New  Westminster. 
h      Nelson. 

ii  effraction  et  entrée 

Blessures 

m            avec    inten- 
tion   d'infliger   des 
lésions  corporelles 
graves. 

* 

Police,  Nanaimo. 
Comté          m 
Suprême,  Vernon. 

(Prov.  de  la  Col.  Brit.  ) 


Prisons  communes. 


Prison  de  Nelson — 
Voies  de  fait 

Prison  de  New  Wesfr- 
Faux  prétextes .  .    . 


Faux    . .    .      

Ayant  en  sa  possession 
des  objets  volés. 


Parjure. 
Vol.    .. 


23  mos 

9     „ 
1  an. . 
I     .. 
1     „ 

18  mos 


1  an 
L     ,. 


3  août 

'05 

24 

oct. 

'05 

i: 

sept 

'05 

15 

juil 

'05 

28 

juin 

'05 

4 

oct. 

'05 

7 

fév. 

'OC 

2n  avril  !05 

5 

juin 

'05 

14  août  '06 1* 

10  fév.  '06  a 
21  mai  '06 1* 
4   dec.    '05|* 
19  mars' 06 
10  août  '06  * 


20  „  '06 
20  ,.  '06 
19  avril  '06 


20 


.v.i 


Police,  Nelson. 

Supr.,  New  Westminster. 
Police,  Vancouver. 
Mag.  Stip.,  New-West'r. 


Comté,  Vancouver. 
Police,         n 


Pénitencier  du  Manitoba. 


Incendie  criminel 4 

Tentative  de  viol 3 

Bigamie 3 

Commerce  charnel  avec  6 

une  fille  au  dessous  14 

ans. 
Commerce  charnel  avec  b 

em  fille  au-dessous  14 

ans. 
Vol  de  bestiaux 


ans.  25  avril  '04  8  mai  '06 
,.  7  dec.  '05  12  mars '06 
..  1 18  mars '05; 21  sept. '06 
.,      3  oct.    '03  11      ..     '06 


10  juin  '05  2 


Faux 


'06 


20  juil  '04  16  fév.  '06 
26  nov.  '04;  16  mai  '00 
2  mai  '04  6  fév.  '06 
!9  avril  '06  29  sept . '06 


m     et  tentative  d'émis- 3 
sion. 

Faux  et  émission 5 

..        3 

n            n        et  vol. 
Vol  de  chevaux 


22  Juin  '03 
5    juil    '05 


Obtention  d'argent  sons 
de  faux  prétextes. 


22    -. 

27  déc. 
20  fév. 
13  juil 
13  juin 
1  août 

28  juin 
13  fév. 
18  nov. 
16  dec. 


14  fév.  '06 
20  août  '06 

4  déc.  '05 
30  mai  '06 
20  sept. '06 

19  avril  '06 

20  juil  '06 
10  sept .  '06 

15  ..  '06 
10  fév.  '06 
6  ,.  '00 
2  sept.  '06 


2*; 


20 


Suprême,  Lethbridge. 
,i          Ed  mon  ton. 
Police,  Winnipeg. 
Suprême,  Prince- Albert. 


Suprême,  Moosomin. 

ii  r*ardston. 

.,  Macleod . 
ii  n 

n  Regina. 

n        Calgary. 

Police,  Winnipeg. 


Suprême,  Macleod. 
„  Calgary. 

Police,  Winnipeg. 
Suprême,  Regina. 

.,         Maple-Creek. 
Police,  Winnipeg. 


*  Libérés  sur  parole. 

a  A  conditiom  que  le  prisonnier  quitte  New  Westminster. 

c  Trois  ans  et  une  amende  de  $250  ou  deux  ans  de  plus. 


b  Deux  ans  et  six  coups  de  fouet. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  coinmitted  to 
the  following  prisons. 

Manitoba  Penitentiary. — Concluded. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  of 


Sentence 

or 

Commit- 

tal. 


Pardon 

or 

Commuta 

tion. 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


MF 


By 

what  Court 
tried. 


Obtaining  money   un 

false  pretences. 
Râpe 


Receiving  stolen  goods 

ti                h 
Stealing 


Theft. 


Unlawfully  wounding 

Il  M 

and  causing  grievous 
bodily  harm. 

Uttering 

h     forged  chèque 


3  yrs 

3  M 

3  » 

3  „ 

3  „ 

2  H 

3  ,, 

2  H 

4  ., 

2  M 

3  „ 

2  „ 

3  „ 
2  ., 

5  „ 
2  .. 


Nov.lu,'04 

May  14/04 
,.  14, '04 
,.  2, '04 
..  2, '04 
Junel3/05 
May  14, '04 
Oct.  21, '04 
Eeb.  25, '01 
Sep.  29, '04 
Oct.  24, '04 
Jan.  8,^6 
Apr.25,'04 
Feb.  22, '05 
Sep.  19, '04 
Jan.  25. '06 


Nov.  9, '03 
-,      3, '03 


Mar.  19/06 

Apr.30,'06 
..  30, '06 
Mar.  21/06 
May  21, '06 
June30,'06 
Oct.  4, '05 
.,  4/05 
Sept  21, '06 
Dec.  4, '05 
Mar.  1,'06 
Aug.20,'06 
Feb.  14, '06 
Aug.20,'06 
Apr.11,'06 
Sept  29, '06 


Oct. 
Dec. 


4, '05 
4, '05 


Suprême,  Edmonton. 

Calgary. 

Macleod. 

Calgary. 

Regina. 
Moosomin. 
Police,  Winnipeg. 


Suprême,  Leth  bridge. 
m          Macleod. 
h         Regina. 
ii         Wolesly. 


Regina. 
Calgary. 


{Province  of  Manitoba.  ) 


Common  Jails. 


Portage  la  Prairie  Jail — ! 

Threatening  to  kill. . .  J18  m. 
Winnipeg  Jail — 
Assauit    on    police   2    h 

omcer. 
Attending  un  1  a  w  f  u  1   6    m 

assembly. 
Attempted  râpe  ...    .  j  1  yr . 


Embezzlement 
Member    of    unlawful 

assembly . 
Shopbreaking      and 

theft. 

Stealing 

Theft 


18  m. 
9    „ 

1  yr 

9  m. 
1  yr 

1     .. 


May  13,05 

u    30, '06 

„    31, '06 

Nov.  15, '05 

m      4. '04 

Apr.   2, '06 

Mar.  10, '05 

Apr.  22, '06 
June22,'06 
Nov.  8, '05 


May  30, '06 

Apr.  17, '06 

July   5, '06 

Aug.10,'06 
Dec.  18, '05 
Sept  15, '06 

Oct.  26, '05 

Aug.20,'06 

.,    20, '06 

Apr.  19, '06 


28 


King's  Bench,  Winnipeg. 
Police,  Winnipeg. 


King's  Bench,  Winnipeg. 
County,  Winnipeg. 
Police,  u 


Portage  la  Prairie. 
Winnipeg. 


{N.W.  Territories.) 


Alberta  Penitentiary. 


Assauit  and  stabbing, 
occasioning  ac  t  u  a  1 
bodily  harm. 


3  yrs 


Aug.  4, '04 


Aug.  20/06 


26  . .  Suprême,  Calgary. 


N.  W.  Territories.) 


Common  Jails 


Prince  Albert  jail — 
Indécent  exposure  (6) 


6  m. 

Aug.  19, '05 

Dec.  30/05 

6  „ 

..  19/05 

u  30/05 

6  .. 

.,  19, '05 

..  30/05 

6  . 

■i  19/05 

n  30/05 

J.  P,  Yorkton. 


*  Ticket  of  lea^ 


(6)  Doukhobors. 
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Tableau  VI.—  Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé   durant   l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


Pénitencier  du  Manitoba. — Fin. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


Sentence 

Pardon 

ou 

ou 

emprison- 

commuta 

nement. 

tion. 

Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Obtention   d'argent 
sous  de  faux  prétextes 

Viol 

n     

Recel  d'objets  volés. . . 

Vol" "...   ..'." 


Plessures 

n  causant  des 

léssions     corporelles 

graves. 
Emission.   

n       de  faux  chèque. 


3  ans 

3     „ 
3     „ 

3     i. 
3     ,, 

2  .. 

3  ., 
2     ,. 

4  i, 
2 
3 
2 
o 
a 

2 

5 

2 


lOnov.  '04|19mars'06* 


14  mai 

14         H 

2     n 
2     „ 

13  juin 

14  mai 

21  oct. 
25  fév. 
j  29  sept. 

24  oct. 
8  janv, 

25  avril 

22  fév. 
19  sept. 
25  janv 


30  avril 
30     m 
21  mars 
21  mai 
30  juin 

4  oct. 

4     ,. 
21  sept. 

4  dèc. 

1  mars 
20  août 
14  fév. 
20  août 
11  avril 
29  sept. 


9  nov.  '03 
3      ..    '03 


4  oct.  '05, 
4  déc.  '05 


Suprême,  Ed  mon  ton. 

n  Calgary. 

n         Macleod. 
n  n 

n  Calgary. 

n         Regina. 
h  Moosomin. 

Police,  Winnipeg. 


Suprême,  Lethbridge. 

n         McLeod. 

n          Regina. 

n         Wolsely. 


Regina. 
Calgary. 


(Province  du  Manitoba.  ) 


Prisons  communes. 


Prison  de  Portage  la  Prai 

Menaçant  de  tuer 

Prison  de  Winnipeg — 

Voies  de  fait  sur  un 
officier  de  la  paix. 

Assistant  à  une  assem- 
blée illégale. 

Tentative  de  viol 

Détournement 

Membre  d'une  assem- 
blée illégale. 

Bris  de  magasin  et 
vol. 

Vol 


ne — 
18  m. 

2    n 

6    „ 

1  an 

18  m. 
9     ,. 

1  an. 

9  m. 
1  an. 

1        „ 


13  mars  '05 

30  m     '06 

31  n    '06 

15  nov.  '05 
4  -,  '04 
2  avril  '06 

10  mars  '05 

22  avril  '06 

22  juin  '06 

8  nov.  '05 


30  mai  '06 

17  avril  '06 
5  juil.  '06 

10  aaût  '06 

18  déc.  '05 
15  sept.  '06 

26  oct.  '05 

20  août  '06 
20     n     '06 

19  avril  '06 


28 


27. 
24. 

I 


B.  du  Roi.  Winnipeg. 
Police,  Winnipeg. 


B.  du  Roi,  Winnipeg. 
Comté,  n 

Police,  n 


Portage  la  Prairie. 
Winnipeg. 


{Territoires  du  N-O. 


Pénitencier  d'Alberta. 


Voies  de  fait  avec  poi- 
gnard, causant  bles- 
sures corpor.  graves. 


3  ans 


4  août  '04 


20  août  '06 


26  . .  Suprême,  Calgary. 


(  Territoires  du  N-O. ) 


Prisons  communes. 


Prison  de  Prince  Albert— 
Exposition  indécente,  k 


6 

m. 

6 

n 

6 

n 

6 

" 

19  août  '05  30  déc  '05| 

19     .,     '05  30     „  '05i 

19     ,.     '05  30     h  '05 

19     i.     '05  30     n  '05i 


4" 

4.". 

45 

40 

J.  de  P.,  Yorkton. 


*  Libérés  sur  paroles.        (b)  Doukhobors. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to  the 
following  prisons. 


(Northwest  Territories. ) 


Common  Jails. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 

Date  of 

Sentence 

or 

Commit- 

tal. 

Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 

Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation- 

was  granted. 


Age 
and 

Sex. 


MF 


what  Court 
tried. 


Prince  Albert  jail (Con.): 
Indécent  exposure. . . 


Regina  jail — 

Àssault  and  battery. 
Housebreaking  


Obtaining  money  un 

der  false  pretenees. 

Perjury 


Stealing 


Theft. 


Theft  and  forgery. 
Vagrancy   


Calgary  guard-room — 

Theft 

Fort  Saskatchewan  guard 
room  — 

Horse  stealing 

Macleod  guard-room — 

Horse  stealing 

Perjury 

Itegina  guard-room — 
Indécent  assault. . . . 
Theft     and     resisting 

arrest. 
Theft    and     resisting 
arrest  


G 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 

1 
2 

3  m. 
1  yr. 


yr. 


yr, 


10  m. 

1  yr. 

3  m. 

1  yr. 

4  m. 


Aug 


.19, '05 
19,  '05 
19,  '05 
19,  '05 
19,' 05 
19,  '05 
19,  '05 
19,  '05 
19,  '05 
19,  05 
19.  '05 


Jan.31,'06 
Dec.  7,  '04 
Feb.  3,  '06 
Nov.15,'05 


Junel3,'05 


July  5,  '05 

Feb.  23,  '05 
June21,'06 

Mayl9,  '05 
Jan.22,  '0H 

h    22, '06 


1        H 

Junel7, 

le  •• 

M    17, 

là  »« 

„    13, 

3  m. 

July  3, 

3        H 

Jan.30, 

1  vr. 

Oct.  11, 

2       .. 

Mar.ll, 

H- 

July  5, 

1   „ 

Feb.  15, 

1         M 

„    15, 

9  m. 

Jan.31, 

18         M 

Nov.21, 

l  yr. 

July  3, 

15  m. 

Dec.  1, 

1  vr. 

Nov.22, 

8  m. 

„    11, 

2  yrs 

May  5, 

5  m. 

Dec.  14, 

2        M 

„    21, 

Dec.  30,  '05 
„    30,  '05 
'05 

'05 
'05 
'05 
'05 
'OS 
'05 
'05 
05 


30. 

30, 
30, 
30, 
30, 
30, 
30, 
30, 
30, 


Apr.17,  '06 
Oct.  26,  '05 
Apr.14,'06 
Aug.  21, '06 

Feb.  3,  '06 
Apr.14, '06 
Feb.  14,  '06 
Sept.  2,  '06 
Mar.21,'06 
Au  g.  10, '06 
Feb.  6,  '06 
Sept  10, '06 
Jan.30,  '06 
Oct.  9,  '05 
Aug.20,'06 
Jan.30,  '06 
Feb.  3,  '06 
Mar.19,'96 
Sept  15, '06 

„  15,  '06 
Apr.  4,  06 

„  30, '06 
Jan.20,  '06 

Mar.  3,  '06 


Mar.  6,  '0(5 

Jan.30,  '06 

July20,  '06 

Nov.15,'05 
Mar.21,'06 

.,    21,  '06 


41 


J.  P.,  Yorkton. 


Suprême,  Moosomin. 

m         Medicine  Hat. 
m         Moosejaw. 
n          Regina; 

n          Macleod. 

ii  h 

„          Calgary. 

ii  Regina. 

Police,  Moosejaw: 
J.  P.,  Regina. 
Suprême,  Calgary. 


Moosomin. 
Regina. 


Police,  Moosejaw. 
Suprême,  Fort  Saskatch. 
Police,  Moosejaw. 
J.  P.,  Weyburn. 

Suprême,  Calgary. 


Wetaskiwin. 
Macleod. 


„        Whitewood. 
Police,  Moosejaw. 


Ticket  of  leave. 
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Tableau  VI. — Cas  où    le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant  le  30 
septembre  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivantes. 


( Terntories  du  Nord-Oust.) 


Prison    communes. 


CRIME. 


Sen- 
tence. 


Date  de 


(Sentence      Pardon 


ou 
emprison- 
nement. 


ou 

commuta 

tion. 


Conditions  sur 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 


Age 

et 

sexe. 


HF 


Par 

quelle  cour  mis  en 
jugement. 


Prison  de  Prince  Albert- 
Exposition  indécente. 


Prison  de  Rcgina- 
Voies  de  fait  . 
Bris  de  maison., 


Obtention  d  'argent 

sous  de  faux  prétextes 

Parjure 


Vol 


Vol  et  faux. . . 
Vagabondage 


Poste  de  police,  Calyary — 

Vol 

Poste  dcpol.  Fort  Saskat- 
cheivan — 

Vol  de  chevaux 

Poste  de  pol.  Macleod — 

Vol  de  chevaux 

Parjure 

Poste  de  pol.  Regina— 
Attentat  à  la  pudeur  . 
Vol  et  résistant  à  une 

arrestation. 
Vol  et  résistant  à  une 
arrestation. 


6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
(i 
6 
6 

1  an. 

2  n 

3  m. 
1  an. 

1  ,. 
le  H 
l|„ 

3  m. 
3    i. 

1  an. 

2  ,. 
lft„ 
1  ., 
1  „ 
9  m. 

18    .. 

1  an. 

15  m. 

1  an. 
8  m. 

2  ans 
5  m. 
2    „ 

1  an. 


10  m. 

1  an. 

3  m. 

1  an. 

4  m. 

2  m. 


19  août. '05  30  dec. 


'0530 
'05  30 
'05  30 


05 

05 
"05 
"05 
'05 
'05 
'05 


31  janv. '06 
7  déc.  '04 
3fév.   '06 

15  nov.  '05 


17  juin 
17     M 

13  ., 
3  juil. 

30  janv. 
11  oct. 
11  mars 

5  juil. 
15  féb. 

15        M 

31  janv. 

21  nov. 
3  juil. 
1  déc. 

22  nov. 
11     » 

5  mai 

14  déc. 
21     „ 


13  juin  '05 


5  juil    '05 

23  fév.   '05 

21  juin  '06 

19  mai   '05 

22  janv. '06 


22 


•(..; 


17  avril  '06 
26  oct.  '05 
14  avril  '06 
21  août  '06 

3  fév.  '06 
14  avril  '06 

14  fév.   '06 

2  sept.  '06 
21  mars  '06 
10  août. '06 

6  fév.  '06 
10  sept.  '06 
30  janv. '06 

9  oct.  '05 
20  août. '06 
30  janv. '06 

3  fév.    '06 

19  mars '06 

15  sept.  '06 
15    ..      '06 

4  avril  '06 
30    „      '06 

20  janv. '06 

3  mars  '06 


6  mars  '06 

30  janv. '06 

20  juil.  '06 

15  nov.  '05 

21  mars  '06 


21 


■0»  ; 


41 


13 


J.  de  P.,  Yorkton. 


Suprême,  Moosomin. 
«i         Medicine  Hat. 
.,  Moosejaw. 

.t         Regina. 

.i         Macleod. 

m  Calgary, 

Regina. 

Police,  Moosejaw. 

J.  de  P.,  Regina. 

Suprême,  Calgary. 


Moosomin. 
Regina. 


Police,  Moosejaw. 
Suprême,  Fort  Sask. 
Police,  Moosejaw. 
J.  de  P.,  Weyburn. 

Suprême,  Calgary. 


n  Wetaskiwin. 

n          Macleod. 

m         Whitewood. 
Police,  Moosejaw. 


Libérés  sur  parole. 
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Table  VI. — Cases  in  which  the  Prérogative  of  Mercy  has  been  exercised  during 
the  year  ended  the  30th  September,  1906,  in  favour  of  prisoners  committed  to 
the  followiug  prisons. 


Full  liberty  granted  to  Ticket  of  Leave  men. 


CRIME. 


British  Columbia  peniten- 
tiary — 
Unlawful  wounding  . 


Stealing . 


Manitoba  penitentiary- 
Horse  stealing 


Mailing  indécent  let- 
ters 


Theft. 


Central  Prison,  Toronto 

Mailing  indécent  let- 

ters 


Kingston  penitentiary- 
Theft 


Sen- 


tence 


2yrs. 

2 
3 
3 
3 

1 

S 


Date  of 


Sentence 

or 
Commit  - 

tel. 


Nov.  25,04 
Sept.  5,  '05 
Feb.  5,  '04 
May  14, '04 
Oct.  24,  '04 

Apr.  4,  '05 
Oct.13,  '04 


Pardon 
or 
Commuta- 
tion. 


Feb.  14,  '06 
Aug.10,'06 
Mar.15,'05 
Junel0,'©5 
Mar.  1,'06 

Dec.  4,  '05 
Feb.  16,  '06 


Conditions 

upon  which  Pardon 

or  Commutation 

was  granted. 


Prisoner  granted  un- 
conditional  free- 
dom  Api.  7,  '06. 

Pardon  made  uncon- 
ditionalOct.  23, '06 

Sentence    r  e  mi  t  ted 

un  c  o  n  d  i  t  ionally 

Api.  19,  '06. 
Release     made    un- 

conditional  Dec.  4, 

'95 
Sen  tence   renij  tted 

un  cond  i  tionally 

Api.  19,  '06. 

Unexpired  portion  of 

sentence    rem  i  tted 

Jan.  15,  '06. 
Unexpired  portion  of 

sentence    remitted 

Aug.  20,  '06. 


Age 
and 

Sex. 

M 

F 

25 

39 

30 

25 

23 

23 

34 

By 

what  Court 
tried. 


County,  Nanaimo,   B.  C. 
County,  Nelson,  B.  C. 
Suprême,  Macleod,  Alta. 
Suprême,  Calgary,  Alta. 
Police,  Winnipeg,  M. 

Police,  Toronto,  Ont. 
Police,   Wood  stock,  Ont. 


Death  sentences  commuted  during  the  year  ended  September  30,  1906. 


Murder. 


Death 


Nov.  8,  '05 
Sept.  30 '05 


Jan.  10,  '06 
Dec.  4.  '05 


Life  im  prison  men  t. 


King's  Bench,  St.  Johns, 

Que. 
Assize,   Brantford,   Ont, 


Ihis  case  entered  through  an  error  in  the  report  of  1905. 
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Tableau  VI. — Cas  où  le  droit  de  grâce  a  été  exercé  durant  l'année  finissant    le  30 
septembre,  1906,  en  faveur  des  prisonniers  envoyés  aux  prisons  suivants. 


Liberté  complète  accordée  aux  libérés  sur  parole. 


Date  ni 

Condition  sur 

Age 
et 

Par 

tence . 

lesquelles  le  pardon 

ou  commutation  a 

été  accordé. 

sexe. 

CRIME. 

Sentence 

Pardon 

quelle  cour  mis  en 
jugement 

ou 

ou 

emprison- 

commuta- 

il 

F 

nement. 

tion. 

Pénitencier  de  la  Colom- 

bie Britannique — 

Blessures 

2 

ans. 

25  nov.  '04 

14  fev.   '06 

Liberté    non    condi- 
tion elle  accordée  7 
avril  '06. 

25 

Comte,  Nanaimo,  C.-B. 

Vol     

2 

h 

5  sept.   '05 

lOaoût   '06 

Liberté    non    condi- 
tionelle  accordée  23 

39 

..        Nelson,  C.-B. 

Pénitencier  de  Manitoba. 

oct.  '06. 

Vol  de  chevaux 

3 

» 

5  fev.     '04 

I5mars  '05 

Sentence  remise  sans 
conditions  19  avril 

30 

Suprême,  Macleod,  Al  ta. 

Mettant  à  la  poste  des 

'06. 

lettres  indécentes . . . 

3 

h 

14  mai   '04 

10  juin  '05 

Liberté   non    condi- 
tionelle  accordée  4 
dec.  '06 

25 

n         Calgary,    Alta. 

Vol 

3 

h 

24oct.    '04 

1  mars    06 

Sentence  remise  sans 
conditions  19  avril 

25 

Police,  Winnipeg,  M. 

Prison  Centrale,  Toronto. 

'06. 

Mettant  à  la  poste  des 

lettres  indécentes... . 

1 

h 

4  avril    '05 

4  dec.     '05 

Partie  de  sa  sentence 
non  expirée  remise 

23 

n        Toronto,  Ont. 

Pénitencier  de  Kingston- 

15janv.  '06. 

Vol 

3 

n 

13oct.    '04 

16  fev.   '06 

Partie  de  sa  sentence 
non  expirée  remise 
28  août  '06. 

34 

m        Woodstock,  Ont 

Sentences  de  mort  commuées  durant  l'année  finissant  le  30  sept.  1906. 


Meurtre . 


Mort. 


8  nov.     '05 
30  sept.  '05 


10  janv.'06  Emprisonnem.  à  vie. 
4  dec.    '06 


B.   du  Roi,    Saint-Jean, 

Que. 
Assises,  Brantford,  Ont. 


*  Ce  cas  est  donné  par  erreur  dans  le  rapport  de  1905. 
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INDICTABLE  OFFENCES. 


Abduction     

Abortion  and  attempt  to  procure  abortion . 
Adultery 


Assault,  aggravated 

Assault  and  battery   , 

Assault  and  obstructing  peace  officer 

Assault  and  robbery 

Assault,  indécent 

Assault  on  f emales , 

Attempt  and  carnally  knowing  a  girl  of  tender  years 

Bigamy 

Bringing  stolen  property  into  Canada 

Burglary  and  having  burglar's  tools 

Carrying  unlawful  weapons 

Conceajing  birth  of  infants 

Conspiracy 

Currency,  off ences  against 

Deserting  child. 

Electoral  Act,  violation  of   

Embezzlement 

Endangering  the  safety  of  passengers  on  railways , 

False  pretences 

Feloniously  receiving  and  in  possession  of  stolen  property 

Forcible  entry .  .  .  

Forgery  and  uttering  forged  documents 

Fraud  and  conspiracy  to  def raud . . 

Gambling  and  lottery  Acts,  offences  against 

Horse,  cattle  and  sheep  stealing 

House  and  shopbreaking. ..    ....       ... ,. 

Incest  

Indécent  exposure  and  other  offences  against  public  morals 

Libel 

Malicious  injury  to  horses,  cattle  and  other  wilful  damage  to  property 

Manslaughter 

Murder 

Murder,  attempt  at 

Perjury  and  subornation  of  perjury 

Prison  breach,  escape  and  attempt  to  escape  from  prison 

Râpe 

Râpe,  attempt  at 

Refusing  to  support  family . 

Revenue  laws,  offences  against 

Riot  and  aff ray 

Robbery  and  demanding  with  menaces 

Robbery,  highway 

Séduction 

Shooting,  stabbing,  wounding 

Sodomy  and  bestiality 

Suicide,  attempt  at 

Theft 


Theft  from  the  person 

Theft  of  registered  letters  and  other  mail  matters 

Various  offences  against  the  person 

Various  other  misdemeanours 

Warehouse  and  freight  car  breaking 


30  and  following 
6 

14 

38 

50 

46 

78 

22 

26 

10 

14 

82 

66 

138 

6 

142 

122 

26 
142 

82 

58 

82 

86 
142 
122 

94 
146 

98 

70 

18 
130 

30 

118 

2 

2 

2 

134 

146 

6 

10 

62 
150 
154 

78 

78 

18 

34 
130 
126 
102 
110 
114 

62 
154 

78 


INDEX 
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D    LITS  JUSTICIABLES  D'UN  JURY. 


Adultère Page  14  et  suivantes 

Agression  avec  voies  de  fait h     50 

Attentat  à  la  pudeur . . m     22 

Avortement  et  tentative  d'avortement   h       6 

Bigamie m     14 

Bris  de  maisons  et  de  magasins «    70 

Bris  d'entrepôts  et  de  wagons  de  fret m     78 

Conspiration  h  142 

Délits  contre  le  revenu  de  l'Etat h  150 

Désertion  et  cruauté  envers  les  enfants t.    26 

Détournement . . i    82 

Divers  autres  délits ...    m  154 

Dommages  malicieux  aux  chevaux,  bestiaux,  etc m  118 

Effets  volés  apportés  au  Canada i,     82 

Emeute  et  tumulte   m  154 

Enlèvement h     30 

Entrée  forcée h  142 

Exposant  au  péril  les  voyageurs  sur  les  chemins  de  fer n     58 

Exposition  indécente  et  autres  délits  contre  la  morale  publique n  130 

Faux  et  émission  de  faux  documents n  122 

Faux  prétextes       m    82 

Fraude  et  conspiration  de  fraude i     94 

Homicide  non  prémédité  ...    n      2 

Inceste   * m     18 

Infraction  à  la  loi  électorale t.  142 

Infi  action  aux  lois  défendant  le  jeu  et  les  loteries m  146 

Infraction  aux  lois  des  prisons,  évasion,  tentative  et  aide  d'évasion n  146 

Libelle     n    30 

Meurtre ..       2 

Meurtre,  tentative  de i       2 

Monnaie,  délits  par  rapport  à  la  monnaie m  122 

Outrages  divers  contre  la  personne «     62 

Parjure  et  subornation  de  parjure n  134 

Port  d'armes  illégal ..  138 

Recel  et  en  possession  d'objets  volés . .  ..     86 

Refus  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  famille n    62 

Séduction ..     18 

Sodomie  et  bestialité m  J  30 

Suicide,  tentative  de   m  126 

Suppression  d'enfants m       6 

Tentative  et  commerce  charnel  avec  une  fille  en  bas  âge m     10 

U\sage  d'armes  avec  intention  criminelle ..     34 

Viol „      6 

Viol,  tentative  de i-     10 

Voies  de  fait  et  faisant  obstacle  à  un  officier  de  la  paix <<     46 

Voies  de  fait  et  vol ..     78 

Voies  de  fait  graves  et  lésions  corporelles   38 

Voies  de  fait  sur  femmes   h    26 

Vol ,,102 

Vol  avec  effraction  et  ayant  en  possession  des  outils  de  voleur h     66 

Vol  de  chevaux,  bétail  et  moutons 98 

Vol  de  grands  chemins «     78 

Vol  de  lettres  chargées  et  autres  matières  postales "  114 

Vol  et  demandes  avec  menaces ■■     78 

Vol  sur  la  personne n  110 


à  17 

(il 

29 

9 

21 

77 

81 

145 

16S 

33 

86 

157 

121 

85 

L57 

33 

145 

61 

137 

129 

89 

97 

9 

21 

145 

149 

153 

33 

5 

5 

125 

69 

151 

141 

93 

66 

25 

133 

133 

9 

17 

41 

13 

13 

53 

SI 

49 

2!) 

113 

7:5 

101 

81 

117 

81 

113 
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SUMMARY  CONVICTIONS  BY  DISTRICTS. 


Albert,  N.B Page  187 

Alberta,  Northern— Nord „  229 

A lberta  Southern— Sud „  229 

Algoma  &  Manitoulin,  Ont „  202 

Annapolis,  N.S.— N.-E ,  179 

Antigonish,  N.S.— N.-E ,  179 

Arthabaska,  Que ,.  192 

Assiniboia,  Eastern— Est .,  230 

Assiniboia  Western— Ouest „  230 

Beauce,  Que „  192 

Beauharnois,  Que . .    m  193 

Bedford,  Que         ,  193 

Bran  t,  Ont ••  203 

British  Columbia,  totals  of — Colombie-Britannique,  totaux  de  la ,.  238 

Bruce,  Ont.    ,.  203 

Canada,  totals  of — totaux  du ..  240 

Cape  Breton,  N. S.— N.-E , „  180 

Cariboo,  B.C.—  Col.-B ,  225 

Carleton,  N.B „  187 

Carleton,  Ont 204 

Charlotte,  N.B „  188 

Chicoutimi,  Que n  194 

Clinton,  B.-C— Col. -B „  225 

Colchester,  N.S.— N.-E .♦   „  18a 

Cumberland,  N.S.— N.-E „  181 

Digby,  N.S.— N.-E    „  181 

Dufferin,  Ont „  204 

Elgin,  Ont ,,  205 

Essex,  Ont „  205 

Frontenac.  Ont m  206 

Gaspé,  Que ■.  194 

Gloucester,  N.B „  188 

Grey,  Ont      ,.  206 

Guysborough,  N.S.— N.-E ,  182 

Haldimand,  Ont „  207 

Halifax,  N. S.— N.-E       „  182 

Halton,  Ont ,  „  207 

Hants,  N.S.— N.-E „  183 

Hastings,  Ont „  208 

Huron,  Ont „  208 

Iberville,  Que „  195 

Inverness,  N.S.— N.-E „  183 

Joliette,  Que .,  195 

Kamouraska,  Que ,.  196 

Kent,  N.B..    . „  189 

Kent,  Ont „  209 

King's,  N.H  „  189 

King's,  N.S.— N.-E „  184 

Kootenay,  West— Ouest,  B.C- Col.-B „  127 

Lambton,  Ont „  209 

Lanark,  Ont    „  210 

Leeds  &  Gren ville,  Ont „  210 

Lennox  &  Addington,  Ont   „  211 

Lincoln,  Ont ,,  211 

Lunenburg,  N.S.— N.-E     „  184 

Manitoba,  Central — Centre ,      ,  223 

Manitoba,  Eastern— Est „  223 

Manitoba,  Southern — Sud ,,  224 
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CONDAMNATIONS  SOMMAIRES  PAR  DISTRICTS. 

Manitoba,  Western— Ouest Page  224 

Manitoba,  totals  of— totaux  du ,,  237 

Middlesex,  Ont „  212 

Montmagny,  Que u  196 

Montréal,  Que ..  197 

Nanairno,  B.C.— Col.-B „  212 

Muskcka  &  Parry  Sound,  Ont ..  226 

New  Brunswick,  totals  of— Nouveau-Brunswick,  totaux  du n  234 

Nipissing,  Ont „  213 

Norfolk,  Ont 213 

Northumberland,  N.  B ,  190 

Northumberland  &  Durham,  Ont ..  214 

Nova  Scotia,  totals  of— Nouvelle-Ecosse,  totaux  de  la , 233 

Ontario , „  214 

Ontario,  totals  of — totaux  d' 236 

Ottawa.  Que „  197 

Oxford,  Ont ..  215 

Peel,  Ont     ,.  215 

Perth,  Ont „  216 

Peterborough,  Ont ,  216 

Pictou,  N.S.— N.-E  i,  185 

Pontiac,  Que ..  198 

Prescott  &  Russell,  Ont »  217 

Prince  Edward  Island,  totals  of— Ile  du  Prince-Edouard,  totaux  de  1' ..  232 

Prince  Edward,  Ont 217 

Prince,  P.E.I.-L  duP.-E  178 

Québec,  Que 198 

Québec,  totals  of — totaux  de h  235 

Queen's,  N.S.— N.-E 185 

Queen's,  P.E.I.-I.  duP.-E ..  178 

Renfrew;  Ont h  218 

Richelieu,  Que ..  199 

Richmond,  N.S.— N.-E ..  186 

Rimouski,  Que • 199 

Saguenay,  Que u  200 

St.  François,  Que ..  200 

St.  Hyacinthe,  Que -  201 

St.John,N.B  ..  190 

Saskatchewan,  Saskat «  231 

Simcoe,  Ont «  218 

Stormont,  Dundas  &  Glengarry,  Ont m  219 

Terrebonne,  Que. ••  201 

Territories,  totals  of  the— Territoires,  totaux  des    »  239 

Trois-Rivièies,  Que  ..    * "  202 

Thunder  Bay  &  Rainy  River,  Ont . . "  219 

Vancouver,  B.C.- Col.-B 226 

Victoria,  B.C.— Col.-B    ■■  227 

Victoria,  Ont •       -  220 

Waterloo,  Ont »  220 

Welland,  Ont »  221 

Wellington,  Ont 221 

Wentworth,  Ont    ••  222 

Westminster,  B.C. -Col. -B -  228 

Westmoreland,  N.B 191 

Yarmouth,  N.S.— N.-E 186 

York,  N.B 1!,1 

York,  Ont 222 

Yukon «  231 
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xxiv.  Sown  and  prairie  hay,  pasture  and  fallow  land 120  121 

\w  .  Areas  of  field  crops,  1900,  1905  and  1906 122 

xxvi.  Yieldof  field  crops,  1900,  1905  and  1906 123 

xxvii.  Areas  of  ail  tield  crops,  1905  and  1906,  and  number  of  occupied  fainis  in  1906,  by  townships..  124-160 
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REPORT  ON  THE  CENSUS  OF 

THE  NORTHWEST  PROVINCES,  .906. 

To  His  Excellency,  the  RigJit  Ilonourable  Sir  Albert  Henry  George,  En  ri  Grey%  Viscounl 
Hotoick,  Baron  Grey  of  Horvick,  in  the  County  of  Northumberland,  in  the  Peeragt, 
of  the  United  Kingdom,  and  a  Baronet  :  Knight  Grand  Cross  of  the  Most  Dis- 
tinguislied  Order  of  St.  Michael  and  St.  George,  etc.,  etc.,  Govrnor  General  of 
Canada. 

May  it  please  Your  Excellency, — 

1  hâve  the  honour  to  présent  to  Your  Excellency  the  Report  of  the  Census  of  Pop- 
ulation and  Agriculture  of  the  Northwest  Provinces,  comprising  the  provinces  of  Mani- 
toba,  Saskatchewan  and  Alberta,  for  the  year  1906. 

SYDNEY  A.   FLSHER, 

Minuter  of  Agriculture. 

Ottawa,  July,  1907. 


REPORT  ON  THE  CENSUS  OF  POPULATK  >N 
AND  AGRICULTURE  OFTHE  NORTHWEST  PROVINCES.  1906. 


To  the  Honourable  Sydney  A.    Fisher, 

Minister  of  Agriculture. 

Sir, — The  completed  tables  of  the  Census  of  Manitoba,  Saskatchewan  and  Alberta, 
taken  under  date  of  June  24,  1906,  are  submitted  herewith  for  présentation  to  Parlia- 
ment. 

This  census,  as  provided  by  4-5  Edward  VII.,  c.  6,  is  confined  to  population  and 
agriculture,  and  was  taken  by  673  enumerators  under  the  instructions  and  direction  of 
three  commissioners  selected  from  the  permanent  force  of  the  Census  and  Statistics 
Office  and  appointed  by  the  Governor  in  Council. 

The  enumerators  were.  assigned  to  areas  of  well-defined  boundaries  into  which  the 
districts  of  each  province  were  divided  for  census  purposes.  It  was  their  duty  to  enter 
on  the  schedules  every  family  or  household  in  their  respective  areas,  in  order  of  Visita- 
tion, every  person  by  name  having  his  or  her  home  or  place  of  abode  with  such  family 
or  household,  and  also  ail  particulars  relating  to  the  farm  land,  crops  and  live  stock  of 
persons  in  such  areas,  as  called  for  in  the  schedules  ;  and  every  enumerator  upon  the 
completion  of  his  work  was  required  to  take  and  subscribe  an  oath  declaring  as  to  the 
exaetness  of  the  record  as  a  statement  of  the  facts  sought  for  by  the  Census  and  Statis- 
tics Act. 

From  thèse  records  of  enumerators,  made  for  every  person,  every  family  and  every 
farm  in  the  three  provinces,  the  tables  in  this  volume  hâve  been  compiled. 

The  usual  charges  of  incompleteness  and  inaccuracy  hâve,  been  made  against  this 
census,  but  évidence  has  been  wanting  to  sustain  them. 

One  or  two  families  were  missed  in  Winnipeg  and  Calgary,  but  thèse  were  discov- 
ered  and  the  records  of  them  were  made  before  the  commissioners  left  the  field. 

In  a  Regina  newspaper  it  was  alleged  that  2,000  persons  were  passed  over  by  the 
enumerators  of  that  city,  and  certain  ones  were  more  or  less  clearly  designated.  The 
names  of  the  persons  so  designated  hâve  been  obtained,  and  each  one  of  them  has  been 
found  in  the  schedules,  fully  recorded.  If  there  were  any  others  they  cannot  be  inves- 
tigated  for  lack  of  other  description  than  a  gênerai  and  sweeping  assertion. 

Another  statement  lias  been  made  in  the  House  of  Commons  concerning  the  village 
of  Pincher  Creek  in  Alberta.      A  spécial  census  taken  in  February,  1906,  it  was  stated, 
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gave  the  place  a  population  of  714,  and  another  taken  in  January  of  this  year  gave  901, 
whereas  the  Government  census  taken  in  June,  1906,  gave  only  581.  The  enumerator's 
explanation  is  that  Pincher  Creek  is  situated  in  a  ranching  région,  and  that  many  per- 
sons  .who  live  on  ranches  with  their  families  in  summer  move  into  the  town  in  winter, 
where  they  also  hâve  dwellings.  Consequently  ail  such  persons  would  be  counted  for 
the  town  in  winter,  and  for  the  country  district  in  summer. 

Enumerators  are  responsible  men,  chosen  out  of  the  locality  in  which  they  live,  and 
sworn  to  the  faithful  and  exact  discharge  of  their  duties,  and  accusations  against  them 
ought  not  to  be  lightly  made. 

I  hâve  the  honour  to  be,  Sir, 

Your  obedient  servant, 

ARCHIBALD  ELUE, 

Chief  Officer. 
Ottawa,  July,   1907. 
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QUINQUENNIAL  CENSUS  OF 
THE  NORTHWEST  PROVINCES. 

The  Census  and  Statistics  Act  of  1905  provides  for  taking  a  gênerai  census  of  Can- 
ada in  1911  and  every  tenth  year  thereafter,  and  for  a  census  of  population  and  agri- 
culture in  the  provinces  of  Manitoba,  Saskatchewan  and  Alberta  in  1906  and  every 
tenth  year  thereafter. 

An  Office  established  by  authority  of  the  Act,  called  the  Census  and  Statistics  Office, 
is  required  to  take  each  census  under  the  direction  of  the  Minister  of  Agriculture,  accord - 
ing  to  forms  and  instructions  approved  by  the  Minister  and  on  a  date  in  the  month  of 
June  to  be  fixed  by  the  Governor  in  Council. 

The  first  census  of  the  three  Northwest  provinces  under  the  provisions  of  this  Act 
was  taken  for  the  date  of  June  24,  1906,  and  the  results  are  embodied  in  the  tables  of 
this  report. 

METHOD  OF  TAKING  THE  CENSUS. 

It  will  be  convenient  to  record  briefly  the  method  adopted  for  the  taking  of  the 
census  and  the  gênerai  organization  under  which  the  detailed  enumeration  was  effected. 

The  forms  and  instructions  required  by  the  Act  were  prepared  in  the  Census  and 
Statistics  Office  and  approved  by  the  Minister  of  Agriculture.  They  received  theassent 
of  the  Governor  in  Council  on  May  15,  1906,  and  were  published  in  the  Canada  Gazette 
of  May  21,  1906.  In  accorclance  with  the  Act  each  of  the  three  provinces  was  divided 
into  census  districts  corresponding  as  nearly  as  possible  with  existing  parliamentary 
électoral  divisions,  and  the  districts  were  divided  into  subdistricts.  Where,  however,  such 
électoral  divisions  in  Saskatchewan  and  Alberta  extended  across  the  inter-provincial 
boundary,  it  was  arranged  that  the  lesser  parts  so  extending  should  be  attachée!  to  the 
nearest  adjacent  census  district  of  the  province  within  which  such  parts  were  situated. 
In  ordinary  cases  it  was  provided  that  census  districts  should  consist  of  townships, 
parishes,  cities,  towns  and  incorporated  villages,  thèse  being  grouped  into  suitable  units 
of  enumeration  areas  as  directed  by  the  Minister  of  Agriculture.  In  other  cases,  where 
the  conditions  did  not  admit  of  adhérence  to  circumscriptions  already  established,  provisi*  m 
was  made  for  the  formation  of  spécial  divisions  and  subdivisions  for  the  purposes  of  the 
census. 

The  Act  of  1905  provides  for  the  appointment  by  Order  in  Council  of  commission- 
ers,  enumerators  and  other  officiais  required  for  the  taking  of  the  census.  Accordingly, 
for  the  outside  service  of  the  Census  of  1906,  three  commissioners  (one  for  each  province) 
were  appointed  from  the  permanent  staff  of  the  Census  and  Statistics  Office,  their  duty 
being  to  instruct  and  superintend  enumerators  in  the  method  and  work  of  the  census, 
and  especially  to  see  that  ail  those  under  their  superintendence  thoroughly  understood 
the  manner  in  which  the  cluties  required  of  them  were  to  be  performed  and  that  due 
diligence  was  used  in  the  work.  Messrs.  E.  H.  St.  Denis,  J.  C.  Macpherson,  and  E.  S. 
Macphail  were  appointed  as  commissioners  by  Order  in  Council  of  May  15,  1906,  and 
they  acted  respectively  for  the  provinces  of  Manitoba,  Saskatchewan  and  Albei  I 
the  order  named. 
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The  following  statement  shows  the  nuinber  of  census  districts  and  subdistricts  into 
which  the  three  provinces  were  divided  under  the  proclamation  of  May  15,  1906  : 

PROVINCES   AND   CENSUS   DISTRICTS. 


No. 


Manitoba 


No.  of 
sub- 
dis- 
tricts 


1    Brandon. 


19 


2  Dauphin j      32 

3  Lisgar 


4  Macdonald 

5  Marquette 

6  Portage  la  Prairie . 

7  Provenctoer 

8  Selkirk 

9  Souris 

10  Winnipeg  

iTotals   


20 
20 
19 
19 
19 
22 
19 
7 

19G 


No. 


Saskatehewan 


1    Assiniboia  East    .... 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatehewan 

Saskatehewan  North. 


No.  of 
sub- 
dis- 
tricts 


50 

38 
32 


247 


No. 


Alberta 


1  Alberta 

2  Calgaiy 

3  Edmonton.. 

4  Strathcona  . . . 

5  Alberta  North 


No.  of 
sub- 
dis- 

tricts 


39 
30 

40 

47 

3 


159 


There  were  thus  three  provinces,  22  census  districts,  and  602  enumeration  area 
units,  comprising  cities,  towns,  groups  of  townships,  Indian  reserves,  and  other  areas  more 
or  less  regularly  defined  according  to  local  circumstances;  and  673  enumerators  were  em- 
ployed  on  the  field  work. 

Two  schedules  were  prepared  for  the  use  of  the  enumerators,  viz.  :  schedule  No.  1 
for  recording  the  population  and  numbers  of  live  stock,  and  schedule  No.  2  for  agri- 
culture. The  population  schedule  (No.  1)  provided  for  the  name  of  each  person  in  the 
family,  his  or  her  relationship  to  the  head  of  the  family,  and  the  usual  particulars  as  to 
sex,  conjugal  condition,  âge,  birthplace,  year  of  immigration  (if  an  immigrant),  post 
office  address  and  location;  also  for  a  record  of  the  numbers  of  horses,  milch  cows> 
horned  or  neat  cattle,  sheep  and  lambs  and  pigs.  The  agricultural  schedule  (No.  2)  re- 
quired  particulars  as  to  name  of  occupier  or  owner,  occupation  before  immigration,  total 
acreage  under  crops,  the  acreage  and  yield  of  the  field  crops  of  1905,  the  acreage  of  the 
field  crops  of  1906,  the  summer  fallowing  of  land  in  1904  and  1905,  and  the  acreage  of 
farm  and  ranch  land  in  1906. 

The  travelling  and  maintenance  allowances  to  the  commissioners  and  the  enumer- 
ators acting  under  them  were  prescribed  by  the  proclamation.  The  commissioners, 
being  permanent  officers  of  the  départaient,  were  allowed  the  actual  cost  of  travelling 
and  living  during  the  taking  of  the  census.  The  enumerators,  for  the  purpose  of  their 
rémunération,  were  divided  into  three  catégories,  according  to  the  sparseness  or  density 
of  population  and  the  conditions  of  approach  and  travel.  Thus,  in  well  settled  districts, 
each  enumerator  was  paid  at  the  rate  of  four  cents  for  every  living  person  and  twelve 
cents  for  every  farm  of  five  acres  and  over,  with  an  allowance  of  $5  per  township  and  a 
proportional  rate  according  to  area  per  parish  in  lieu  of  expenses.  In  sparsely  settled 
districts  the  enumerators  were  paid  by  time  at  the  rate  of  $3  per  day  of  ten  hours, 
with  $2  per  day  for  an  assistant  or  guide  and  an  allowance  for  expenses  of  $3  per  day. 
In  remote  districts,  difficult  of  approach  and  travel,  each  enumerator  received  $3  per 
day  of  ten  hours,  with  two  guiiies  or  assistants  for  each  enumerator  at  $2  per  day  and 
an  allowance  for  travelling  and  living  not  exceeding  $5  per  day, — or  such  other  spécial 
rate  of  allowance  and  expenses  as  might  be  provided  by  Order  in  Council. 
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The  detailed  résulta  obtained  by  the  enumerators  on  the  two  schedules  for  popula- 
tion and  agriculture  are  given  in  tables  i  to  xn  of  Part  I,  and  tables  xiii  to  \wn  of 
Part  IL 

Table  i  of  Part  I,  pp.  2-77,  is  limited  to  the  number  of  the  people  by  sexes  and  families 
throughout  the  provinces  of  Manitoba,  Saskatchewan  and  Alberta,  according  to  the 
cens  .s  of  1906,  and  to  number  by  sex  only  from  the  census  of  1901  for  the  purpose  of 
comparison.  In  this  table  the  division  of  the  provinces  into  census  districts,  townships, 
etc.,  is  strictly  followed,  and  the  maie  and  female  population  of  each  province,  district, 
township,  city,  town,  village,  Indian  reserve,  or  other  enumeration  area  for  1906,  as 
compared  with  1901,  is  readily  ascertainable.  The  comparative  figures  for  1901  for  the 
smaller  enumeration  areas  hâve  been  prepared  from  the  schedules  of  the  gênerai  census 
of  1901,  and  as  they  hâve  not  been  published  previously  in  this  detailed  form,  their 
spécial  compilation  has  involved  no  inconsiderable  amount  of  labour.  The  figures  as 
now  published  afford  data  for  an  interesting  study  of  the  progress  of  settlement  in 
the  three  provinces.  The  range  and  meridian  hâve  been  added  in  each  case  to  facilitate 
référence  to  the  survey  maps. 

Table  1  gives  the  total  population  of  the  Northwest  provinces  for  the  year  1906, 
as  compared  with  the  gênerai  census  of  1901. 

1.       POPULATION  OF  NORTHWEST  PROVINCES,  1901  AND  1906. 


Provinces 

1901 

1906 

Increase 

Increase 
p.c. 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Totals   

| 
255,211 

91,279  i 
73,022 

419,512 

365,688 
257,763 
185,412 

808,863 

110,477 
166,484 
112,390 

389,351 

4328  | 
182  39 
153  91 

92  81 

Whilst  the  récent  rapid  increase  in  the  settlement  of  the  two  new  provinces  i- 
matter  of  common  knowledge,  the  above  figures  enable  us  for  the  first  time  to  measure 
accurately  its  volume  and  extent.  It  will  be  noticed  that  whereas  during  the  quin- 
quennial  period  1901  to  1906  the  population  in  the  comparatively  older  province  of  Mani- 
toba lias  increased  at  the  rate  of  43*28  per  cent,  showing  that  immigration  into  this 
province  is  still  proceeding  rapidly,  the  influx  of  new  population  into  Saskatchewan  and 
Alberta  during  the  same  period  has  proceeded  much  faster,  beingat  the  percentage  rates 
of  182-39  and  153-91  respectively.  Taking  the  three  provinces  together  the  rate  of 
increase  has  been  92*81  per  cent. 

It  should  be  noted  that  the  figures  of  1901  given  for  the  two  new  provinces  of  Saskat- 
chewan and  Alberta,  aggregating  164,301,  do  not  agrée  with  the  total  for  the  territories 
as  uiven  in  table  i  (Population)  of  the  gênerai  census  of  that  year,  those  now  given 
being  5,361  in  excess  of  the  figures  previously  recorded.  This  is  accounted  for  by  the 
addition  of  nearly  the  whole  of  Athabaska  district  (pop.  6,615)  t<»  the  provinces, 
portion  of  the  eastern  part  of  Saskatchewan  district  (pop.  1,254)  detached  and  annexed 
to  the  Northwest  territory  under  the  provisions  of  the  Alberta  and  Saskatchewan  A.cts 
of  1905.  The  net  différence  of  5,361  is  too  small  to  affect  materially  any  compara  m 
that  mav  be  drawn  with  previous  census  years  ;  and  therefore  the  figures  ïôi  the  census 
years  1871  to  1906  may  for  practical  purposes  be  brought  into  account  in  table 
2  as  illustrating  the  remarkable  growth  in  the  settlement  of  the  provinces  during 
latter  half  of  the  nineteenth  and  the  opening  years  of  the  twentieth  centurv. 
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2.      POPULATION   OF   NORTHWEST    PROVINCES,    1871   TO   1906. 


Provinces    , 

1871 

1881 

1891 

1901 

1906 

Manitoba1   

The  terri  tories1 

Totals 

25,228 
18,000 

43,228 

62,260 
37,754 

100,014 

152,506 
66,799 

219,305 

255,211 

164,301 

419,512 

365,688 
443,175 

808,863 

For  the  three  census  years  ended  1891  the  population  of  Manitoba  increased  at 
the  rate  of  146  79  per  cent  from  1871  to  1881  and  at  144  95  per  cent  from  1881  to 
1891  ;  but  the  rate  declined  to  67  34  per  cent  from  1891  to  1901  and  to  43  28  per 
cent  from  1901  to  1906.  In  the  terri  tories  the  rate  of  increase  was  109-74  per  cent 
from  1871  to  1881,  76-93  per  cent  from  1881  to  1891,  145-96  per  cent  from  1891  to 
1901,  and  169-73  per  cent  during  the  five  years  1901  to  1906.  The  smaller  rate  of  increase 
in  Manitoba  during  récent  years  may  be  said  to  be  caused  to  some  extent  by  the  move- 
ment  into  the  new  provinces  of  farmers  from  the  older  provinces,  including  Manitoba, 
and  not  alone  by  the  increase  of  immigration  into  the  newer  provinces  from  other 
countries.  But  this  is  a  case  in  which  percentages  are  misleading  ;  for  while  the  rates 
of  Manitoba  show  a  decrease  in  the  successive  periods  of  years  from  1871  to  1906,  there 
was  a  steady  increase  in  the  actual  numbers.  In  the  first  décade  the  increase  was 
37,032,  in  the  second  it  was  90,246,  and  in  the  third  it  was  102,705,  while  in  the  fourth 
period  of  half  a  décade  (1901-6)  it  was  110,477. 

FAMILIES,  SEXES  AND  CONJUGAL  CONDITION. 

Table  II,  pp.  78-79,  gives  the  population  by  families  and  sexes  in  1901  and  1906. 
The  totals  for  the  three  provinces  are  abstracted  in  table  3. 

3.      POPULATION  BY  FAMILIES  AND  SEXES  IN  1901  AND  1906. 


Provinces 


1901 

Northwest  provinces, 

Manitoba 

Saskatchewan  . .    . 
Alberta 

i906 

Northwest  provinces 

Manitoba 

Saskatchewan 
Alberta 


Families 


86,596 
51,056 
19,235 
16,305 


180,312 
69,381 
66,009 
44,922 


Maie 


228,954 

138,504 

49,431 

41,019 

466,257 
205,183 

152,791 
108,283 


Female 


190,558     ! 
116,707     I 

41,848  •! 

32,003     I 

342,606 

160,505 

104,972 

77,129 


Total 


419,512 

255,211 

91,279 

73,022 


808,863 
365,688 
257,763 
185,412 


1  The  population  of  Manitoba  for  1871,  as  first  published,  was  given  as  12,228,  exclusive  of  Indiana  ; 
but  thèse  figures  were  subsequently  revised,  and  the  total  population  including  Tndians  was  ascertained  t° 
be  25,228.  The  census  of  1881  gave  the  population  of  the  province  in  that  year  as  65,954,  which  included 
3,694  taken  from  Ontario  while  the  boundary  line  between  the  two  provinces  was  yet  unsettled.  The 
actual  population  within  the  limits  as  finallv  determined  was  62,260.  The  population  of  the  territories  in 
1881,  within  the  présent  limits  of  Saskatchewan  and  Alberta,  comprised  25,515  for  the  old  districts  of 
Alberta,  Assiniboia  and  Saskatchewan,  565  for  Cumberland  North,  1,159  for  Edmonton  North,  2,315  for 
Peace  River  and  8,200  for  Athabaska,  a  total  of  37,754. 
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The  same  table  shows  also  the  population  by  conjugal  condition,  comprising  the 
nuinber  of  single,  married,  widowed  and  divorced  persons  of  each  sex.  Thèse  particu- 
lars  are  summarized  for  the  provinces  in  table  4. 


4.      POPULATION   BY   CONJUGAL   CONDITION,    1901   AND   1906. 

Conjugal  condition 

Northwest  pro\ 

inces 

Manitoba 

1901 

1906 

Increase 

1901 

1906 

Increase 

Maies,  single 

152,413 

313,214 

160,801 

92,875 

137,554 

44,679 

Females,  single  .... 

114,064 

198,520 

84,456 

71,043 

94,886 

23,843 

Maies,  married  .... 

72,080 

144,949 

72,869 

42,881 

64,170 

21,289 

Females,  married    . 

69,795 

132,745 

62,950 

41,679 

59,994 

18,315 

Maies,  widowed. . . . 

4,430 

7,934 

3,504 

2,730 

3,429 

699 

Females,  widowed  . 

6,667 

11,244 

4,577 

3,968 

5r600 

1,632 

Maies,  divorced 

31 

160 

129 

18 

30 

12 

Females,  divorced. . 
Maies,   single 

32 

97 

65 

17 

25 

8 

S 

askatchewa 

n 

Albert» 

32,356 

103,376 

71,020 

27,182 

72,284 

45,102  1 

Females,  single 

24,516 

59,559 

35,043 

18,603 

44,075 

25,472 

Maies,  married  .... 

16,065 

46,702 

30,637 

13,134 

34,077 

20,943 

Females,  married  . . 

15,816 

42,173 

26,357 

12,300 

30,578 

18,278 

Maies,  widowed .... 

1,004 

2,662 

1,658 

696 

1,843 

1,147 

Females,  widowed. . 

1,607 

3,205 

1,598 

1,092 

2,439 

1,347 

Maies,  divorced .... 

6 

51 

45 

7 

79 

72 

Females,  divorced . . 

7 

35 

28 

8 

37 

29 

Under  ordinary  natural  conditions  an  even  balance  is  maintained  between  the 
sexes  at  birth  ;  but  various  causes  combine  to  effecta  disproportion  between  the  numbers 
of  men  and  women  as  life  advances.  In  the  older  and  more  thickly-populated  countries 
of  the  world  it  frequently  happens  that  the  female  outnumbers  the  maie  population,  and 
the  chances  of  marriage  for  women  are  thereby  appreciably  affected.  But  in  pioneer 
countries  the  reverse  state  of  things  obtains.  The  young  people  of  the  older  countries 
seek  their  fortunes  in  the  new,  and  the  migration  of  single  women  fails  to  maintain 
the  balance,  even  though  a  large  demand  may  arise  for  the  services  which  women  can 
best  render,  apart  from  considérations  of  marriage  and  maternity. 

Table  n  provide;  data  for  ascertaining  the  extenu  to  which  maies  outnumber 
females  in  the  Northwest  provinces.  For  the  three  provinces  the  maie  population  in 
1906  exceeded  the  female  by  123,651,  the  ratio  being  1  36  to  1.  In  1901  the  excess 
was  38,396  and  the  ratio  1  20  to  1.  Taking  the  provinces  separately  for  1906,  in 
Manitoba  the  excess  was  in  the  ratio  of  1  •  27  to  1  ;  in  Saskatchewan  1*45  to  1  ;  and  in 
Alberta  l"40to  1.  If  a  comparison  be  made  between  unmarried  persons  only  in  the 
Northwest  provinces  in  1906  it  will  be  seen  that  there  were  313,214  single  maies 
as  against  198,520  single  females,  the  excess  of  maies  representing  a  ratio  of  1  •  57  to  1. 

Thèse  comparions  are  based  upon  the  total  population  of  the  provinces,  which 
includes  the  persons  enumerated  in  the  Indian  reserves. 

AGES    OF   THE    PEOPLE    BY    SEX. 

Table  5  gives  the  âges  of  the  people  in  the  Northwest  provinces  by  sex  in  1901 
and  1906,  the  détails  of  which  are  given  in  table  m,  pp.  80-85. 
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5.    AGES  OF   THE   PEOPLE   IN   THE   NORTHWEST   PROVINCES   BY   SEX,    1901   AND  1906. 


Ages 

1901 

1 
1906 

Maie 

Female 

Total 

Maie 

Female 

Total 

4  and  under 

30,271 

29,700 

.  59,971 

53,880 

52,715 

106,595 

.5-14 

51,512 

49,733 

101,245 

86,987 

84,092 

171,079 

15-19 

21,689 

19,840 

41,529 

41,525 

35,044 

76,569 

20-44 

90,835 

66,369 

157,204 

218,255 

128,864 

347,119  ; 

45-59 

22,749 

15,631 

38,380 

46,164 

29,234 

75,398 

60-74 

7,797 

6,004 

13,801 

14,258 

9,928 

24,186  i 

75  and  over 

1,317 

1,176 

2,493 

2,386 

1,804 

4,190 

Not  given. . 

2,784 

2,105 

4,889 

2,802 

925 

3,727 

Totals . . . 

228,954 

190,558 

419,512 

466,257 

342,606 

808,863 

The  active  movement  of  population  into  the  provinces  during  the  five  years  1901 
to  1906  has  resulted  in  great  changes  in  the  ratios  of  maies  and  females  over  the  âge  of 
1 5  years.  Under  that  âge  the  ratios  for  the  first  and  last  years  of  the  period  are  closely 
maintained,  but  for  the  âges  of  15  to  under  20  years  the  ratio  of  maies  to  females  in  the 
population  of  that  period  changed  from  52  to  48  in  1901  to  54  to  46  in  1906.  In  the 
reproductive  âge  of  20  to  45  years  the  ratio  of  maies  to  females  in  1901  was  58  to  42, 
and  in  1906  it  was  63  to  37.  For  the  whole  of  Canada  in  1901  maies  of  20  to  45  years 
were  to  females  in  the  ratio  of  51  46  to  48  54.  In  1901  the  ratio  of  population  15  to 
45  }ears  to  the  rest  of  the  population  was  45  ■  96  to  54  ■  04  for  the  whole  of  Canada,  and  for 
the  three  provinces  it  was  47  ■  37  to  52  ■  63  ;  but  in  1906  the  comparative  ratio  for  the 
provinces  was  52-38  to  47*62,  which  shows  that  they  continue  to  be  a  young  men's 
country  at  a  growing  rate.  There  is  however  a  small  decrease  in  the  ratio  of  children 
under  15  years. 


6.    BIRTHPLACE  OF   THE  PEOPLE 

IN   THE   NORTHWEST     15V    PROVINCES,    1906   AND   1901. 

Birthplace 

Manitoba 

Saskatch- 

Alberta 

Total  Northwest 
provinces 

Increase 
of  1906 

June  24, 
1906 

March  31, 
1901 

1901 

Austria-Hungary  . . . 

25,640 

21,865 

11,041 

58,546 

24,977 

33,569 

Belgium  and  Holland 

2,031 

960 

590 

3,581 

1,230 

2,351 

British  Islands 

62,736 

35,518 

23,809 

122,063 

50,440 

71,623 

British  possessions. . 

626 

362 

511 

1,499 

689 

810 

Canada 

228,669 

128,879 

86,818 

444,366 

277,755 

166,611 

France 

2,370 

1,701 

854 

4,925 

2,493 

2,432 

Germanv 

5,148 

5,827 

3,216 

14,191 

4,455 

9,736 

Russia 

11,730 

16,551 

5,823 

34,104 

23,439 

10,665 

Scandinavia 

10,187 

7,646 

6,296 

24,129 

10,379 

13,750 

United  States 

12,023 

35,464 

43,251 

90,738 

20,799 

69,939 

Other  coun tries 

4,044 

2,174 

2,598 

8,816 

1,410 

7,406 

At  sea  and  not  given 

484 

816 

605 

1,905 

1,446 

459 

Totals 

365,688 

257,763 

185,412 

808,863 

419,512 

3F  9, 351 
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STATISTICS    <)F    IMMIGRANT    POPULATION. 

ïhe  détails  of  birthplace  are  given  in  table  iv,  pp.  86-87,  showing  the  native  and 
foreign  born.  Table  6,  showing  the  birthplaces  of  the  people  in  the  Northwest  provinces 
in  the  years  1901  and  1906,  affords  some  indication  of  the  eharacter  of  the  immigration 
into  western  Canada. 

To  what  extent  is  tins  immigration  due  to  the  removal  of  settlers  from  other  prov- 
inces of  Canada,  and  to  what  extent  is  it  due  te  the  direct  influx  of  settlers  from  other 
countries?    The  following  figures  from  table  iv  throw  somelight  upon  this  point. 

7.      "PERCENTAGE    OF    NATIVE    AMI)   FOREIGN   BIBTHPLÀCE. 


Birth  place 

1901 

1906 

Percentage 

1901               1906 

Canada     

Other  countries 

At  sea 

Not  given 

277,755 

140,311 

51 

1,395 

419,512 

444,366 

362,592 

16 

1,889 

808,863 

66  22  !           54  94 

33  44  !            4483 
00  01               00*00 

00  33               00  23 

Totals 

10000  !          10000 

Thus  the  proportion  of  Canadian-born  persons  in  the  NorthwTest  provinces  in  1901 
was  about  two-thirds  of  the  total  population.  In  1906  this  proportion  had  materially 
decreased,  indicating  the  probability  of  an  equalization  of  the  two  classes  within  a  short 
period  should  the  présent  rate  of  immigration  be  maintained.  A  certain  number  of  the 
persons  recorded  in  1906  as  born  in  Canada  must  hâve  been  born  in  the  provinces 
during  the  preceding  five  years,  some  of  them  being  children  of  Canadian-born  parents, 
whilst  others  would  be  the  children  of  parents  born  in  other  countries.  The  birthrate 
would  however  be  considerably  less  than  the  normal  birthrate  of  an  older  community, 
since  it  is  mainly  the  youths  and  young  men  of  a  family  that  migra  te  west. 

Table  iv  may  also  be  analysed  to  show  the  number  of  British-born  persons  in  the 
Northwest  provinces,  as  compared  with  those  born  in  the  United  States  and  in  other 
foreign  countries.     The  figures  may  be  thus  grouped  in  table  8  : 

8.    NUMBEBfi   OF    BRITISH   BORN   AND    FOREIGN   BORN   PERSONS.    1901    AND   1906. 


Birthplace 

1901 

Per  c. 

of 
total 

1906 

Per  c. 

of 
total 

Born  within  the  British  Empire. . 

328,884 

78  40 

.567,928 

70  21 

Born  in  the  United  States 

20,799 

4  95 

90,738 

1122 

Total  British  and  American  born 

349,683. 

83  36 

658,666 

8143 

Born  in  other  foreign  countries. . . 

69,829 

L665 

150,197 

1857 

Totals 

419,512 

100  00 

808,863 

1M 

It  will  be  noticed  that  in  1901  the  persons  born  within  the  British  Empire  repre 
sented  over  78  per  cent  of  the  total.  Those  born  in  the  United  States  were  less  than 
5  per  cent,  and  the  percentage  of  other  foreign  born  persons  (inostlv  European)  «ras 
nearly  17.  Within  the  next  five  years  the  proportion  of  persons  born  within  the  British 
Empire  had  fallen  to  about  70  per  cent  whilst  the  proportion  of  persons  born  in  the 
United  States  had  increased  from  less  than  5  per  cent  in  1901  to  over  11  percent  in 
1906.  The  proportion  of  persons  of  British  and  American  birth  and  of  those  born  in 
other  foreign  countries  had  undergone  but  slight  change. 
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A  further  point  illustrated  by  table  iv  is  the  graduai  flow  of  the  tide  of  immi- 
gration from  east  to  west  which  is  in  gênerai  a  necessary  compliance  with  the  conditions 
aftecting  settlement.  The  only  important  exceptions  to  this  rule  are  with  regard  to 
immigrants  from  Russia  and  the  United  States.  In  the  former  case  the  immigrants  into 
Saskatchewan  born  in  Russia  are  4,821  more  than  in  Manitoba,  whilst  in  the  case  of 
persons  born  in  the  United  States  the  tide  of  immigration  is  reversed,  Alberta  having 
a  total  of  43,251  and  Saskatchewan  and  Manitoba  following  with  35,464  and  12,023, 
respectively.  In  the  case  of  Russia  the  différence  may  be  accounted  for  by  the 
Doukobor  communities  who  settled  in  Saskatchewan.  The  persons  born  in  the  United 
States  would  enter  Canada  at  ail  points  along  the  international  boundary  line. 

Table  9  gives  the  immigrant  population  by  sex,  âge  and  year  of  immigration  by 
provinces  in  1906  and  1901,  the  figures  for  districts  being  given  in  table  vi,  pp.  92-95. 

9.    IMMIGRANT   POPULATION   BY   SEX,    AGE   AND   YKAR   OF    IMMIGRATION   BY   PROVINCES, 

1906  AND   1901. 


Classes 


Manitoba 


Saskatch- 
ewan 


Alberta 


Total, 
1906 


Total, 
1901 


Maie  sex 

Female  sex 

Under  10  years 

10  to  under  20  years 
20  years  and  over.. . 
Age  not  given 

When  immigrated- 

Beforel866 

1366  to  1870 

1871  to  1875.    . .    . 

1876  to  1880 

1881  to  1885.   . . . 

1886  to  1890 

1891  to  1895 

1896  to  1900 

1901  to  1905 

1906  toJune24.. 
Not  given 

Totals 


83,553 
53,437 
13,047 
21,435 
102,236 
272 

3,331 

1,034 

3,660 

3,444 

6,578 

9,819 

9,521 

20,990 

58,035 

15,837 

4,741 

136,990 


78,782 
49,892 
18,143 
24,507 
83,404 


59,833 
39,209 
14,607 
20,237 
63,650 


620 

548 

1,146 

594 

369 

313 

1,147 

519 

981 

559 

3,060 

1,550 

4,756 

2,980 

6,093 

5,747 

18,099 

15,930 

71,150 

55,88^ 

19,297 

13,255 

2,576 

1,712 

128,674 

99,042 

222,168 

142,538 

45,797 

66,179 

251,290 

1,440 

5,071 
1,716 
5,326 
4,984 

11,188 
17,555 
21,361 
55,019 
185,068 
48,389 
9,029 

364,706 


80,120 
60,242 
16,721 
26,506 
94,529 
2,606 

5,682 

1,864 

6,008 

5,496 

12,018 

18,081 

23,636 

58,629 

2,994] 

5,954 
140,362 


The  whole  number  of  the  immigrant  population  in  1906  was  364,706 1,  of  whom  61 
per  cent  were  maies  and  39  per  cent  were  females.  In  1 901 ,  at  the  date  of  taking  the  census, 
the  immigrant  population  was  140,362,  of  whom  57  per  cent  were  maies  and  43  per  cent 
were  females.  The  number  of  the  immigrant  population,  counting  only  those  who  arrived 
between  the  dates  of  January  1,  1901  and  June  24,  1906,  and  who  were  alive  at  the 
latter  date,  was  233,457.  This  is  exclusive  of  any  part  of  the  '  not  given  '  ;  and  the 
actual   number  of  immigrants  who  arrived  during  that  period  was  probably  240,000. 


1  To  March  31,  1901.  The  statistics  of  immigration  are  defective  in  one  particular,  viz.  :  they  do  not 
give  the  number  of  persons  born  in  Canada  who  had  emigrated  to  the  United  States  or  elsewhere  and  who 
subsequently  returned  to  Canada.  The  failure  to  procure  thèse  figures  fully  was  due  to  a  lack  of  spécifie 
instruction,  and  there  is  no  doubt  that  in  many  cases  the  enumerator,  when  told  in  reply  to  the  question  re- 
lating  to  country  or  place  of  birth  that  a  person  was  born  in  Canada,  passed  over  for  such  person  the  ques- 
tion relating  to  immigration.  There  are  however  a  number  of  instances  in  which  one  or  more  children  of 
Canadian-born  parents  are  recorded  as  having  been  born  in  the  United  States,  and  such  instances  would 
naturally  suggest  to  the  enumerator  the  question  of  immigration  for  every  member  of  the  family,  as 
evidenced  by  the  différence  between  the  number  of  immigrants 'and  the  number  of  foreign-born. 
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The  compilation  for  1906  reveals  a  decrease  of  9,194  in  the  immigrant  population 
arrived  before  1901  who  were  alive  at  the  taking  of  the  census  of  1901, — which  shows 
an  average  yearly  death   rate  of   13  2  per  1,000  for  the  intervening  period  of  f>\  years. 

POPULATION    OF    THE    INDIAN    RESERVES. 

It  may  be  interesting  to  inquire  into  the  extent  to  which  the  census  figures  afford 
data  for  a  study  of  the  changes  in  the  numbers  of  the  Tndian  population  so  far  as  this 
is  located  within  the  area  of  the  Northwest  provinces.  Any  such  inquiry  must  be 
conducted  with  caution,  for  various  circumstances  render  difficult  exact  comparisons 
between  the  census  years  of  1901  and  1906.  The  Indian  population  is  essentially 
nomadic,  and  therefore  the  fluctuation  noted  in  each  locality  must  not  be  too  readily 
assumed  to  be  due  to  natural  increase  or  décline.  The  totals  for  1906  in  the  two  new 
provinces  of  Saskatchewan  and  Alberta  are  also  affected  by  the  redistribution  of  areas 
under  the  Acts  of  1905.  Table  10  shows  however  the  numbers  of  the  population  in  the 
Indian  reserves  for  the  three  Northwest  provinces  and  for  each  of  the  census  sub- 
districts  for  the  years  1901  and  1906. 

10.       POPULATION  OF  INDIAN   RESERVES,    1901  AND  1906. 


Prov: 


Northwest  province 
Manitoba 

Brandon 

Dauphin 

Macdonald 

,  Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Saskatchewan.  . .    . 

Assiniboia  East. . . 

Assiniboia  West 

Huniboldt 

Mackenzie     ...    . 

Qu  Appelle 

Saskatchewan 
Alberta . . 

Alberta 

Calgaiy 

Edmonton 

Strathcona 


1901 

1906 

Increase 

or 
decrease 

19,247 

18,629 

6181 

5,321 

5,768 

447 

- 

330 

330 

1,396 

1,487 

91 

107 

95 

12i 

418 

497 

79 

112 

137 

25 

275 

264 

lli 

3,013 

2,948 

05l 

- 

10 

10 

7,491 

6,380 

1,1111 

755 

788 

33 

183 

141 

421 

960 

1,095 

135 

1,199 

813 

386' 

870 

841 

291 

3,524 

2,702 

8221 

6,435 

6,481 

4li 

1,883 

1,799 

84i 

1,833 

1,756 

771 

2,123 

2,075 

48i 

59G 

851 

255 

1  Decrease. 

The  main  fact  illustrated  by  this  table  is  that  the  total   population   of  the   Indian 

vs  in  1906   was   18,629,   and  that  asmall  net  decrease  of  618  is  observable  since 

the  previous  census  of  1901.     The  Indian  population  is   largest  in   Alberta  with   6,481, 

this  figure  being  only   slightly   in   excess  of  1901.     Saskatchewan  has  the  next  largest 

number  with  6,380,  showing  the  large  decrease  of   1,111,    which  is  chiefly  due   to  the 

ribution  of  areas  under  the  Acts  of  1905  to  which  référence  has  already  been  made. 

Manitoba  has  an    Indian    population  of  5,768,  and  shows  an  increase  of  447  over  1901. 

1  7a— 2 
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11.      PROPORTIONS  OF   INDIAN   AND   WHITE   POPULATION. 


Province 

1901 

1906 

White  ' 

Indian 

Total 

Per  c. 

of 
Indian 

White 

Indian 

Total 

Per  c. 

of 
Indian 

Manitoba.    . . 

249,890 

5,321 

255,211 

2-08 

359,920 

r>,768  ;  365,688 

1-57 

Saskatchewan. 

83,788  | 

7,491 

91,279 

820 

251,383 

6,380    257,763 

247 

Alberta 

66,587 

6,435 

73,022 

8-81 

178,931 

6,481 

185,412 

3  49 

Totals 

400,265 

19,247 

419,512 

458 

790,234 

18,629 

808,863 

2  30 

12.     CENSUS  AREAS  AND  THEIR  POPULATION  IN  THE  NORTHWEST  PROVINCES,  1901  AND  1906. 


Census   areas 


Northwest  provinces . 

Cities 

Towns . .    

Villages 

Townships 

Parishes : 

Indian  reserves. 

Other  areas 

Manitoba 

Cities 

Towns 

Villages 

Townships   

Parishes  

Indian  reserves . 

Other  areas 

Saskatchewan 

Cities   

Towns   

Villages 

Townships ... 

Indian  reserves . . 

Other  areas   . . . 
Alberta ....    

Cities 

Towns 

Villages 

Townships 

Indian  reserves. 

Other  aieas 


Number 


1901 


25 

57 

2,370 

18 

83 
28 

2 
12 

8 

844 

18 

30 

14 


7 

28 

872 

32 

10 

1 
6 

21 
654 

21 
4 


1906 


11 
59 
115 
4,365 
18 
88 
66 

2 

17 
12 
977 
18 
35 
11 

4 
24 
70 
2,063 
32 
27 

5 
18 
33 
1,325 
21 
28 


Population 


1901 


419,512 

52,051 

31,874 

19,766 

277,606 

10,199 

19,247 

8,769 

255,211 

47,960 

14,782 

7,694 

169,013 

10,199 

5,321 

242 

91,279 

7,928 
6,338 

64,907 
7,491 
4,615 

73,022 
4,091 
9,164 
5,734 

43,686 
6,435 
3,912 


1906 


808,863 

149,114 

61,405 

34,066 

523,848 

12,276 

18,629 

9,525 

365,688 

100,561 

28,826 

8,703 

209,347 

12,276 

5,768. 

207 

257,763 

18,434 

16,475 

13,553 

199,687 

6,380 

3,234 

185,412 

30,119 

16,104 

11,810 

114,814 

6,481 

6.084 


OF  THE  NORTHWEST  PROVINCES  xix 

SESSIONAL  PA^SR  No.   17a 

The  totals  of  the  Indian  population  may  be  separated  from  the  total  population  in 
order  to  show  the  relative  proportions  of  the  white  and  the  native  Indian  races.  Thèse 
figures  are  given  in  table  1 1 . 

Thèse  tables  show  how  materially  the  proportion  of  ;lndians  to  whites  lias  been 
atfected  by  the  rapid  increase  of  seulement  by  the  white  population  during  the  last  live 
years.  Since  1901  the  proportion  of  Indians  throughout  the  Northwest  provinces  bas 
been  reduced  from  4  58  to  2  30  per  cent.  Tn  Manitoba  alone  is  the  proportion  in 
1906  inappreciably  less  than  in  1901,  being  1  •  57  as  against  2  08  per  cent.  In  the  two 
other  provinces,  where  the  seulement  has  been  greatest  during  the  last  five  years,  the 
proportion  has  been  reduced  from  8  ■  20  to  2  47  percent  (Saskatchewan)  and  from 
to3  49  per  cent  (Alberta).  It  is  évident  therefore  that  the  indigenous  Indian  popu 
lation  of  Canada  can  never  give  rise  to  the  native  problems  that  affect  Soutl:  Africa  and 
other  countries  in  the  British  Empire. 

It  should  be  mentioned  that  in  this  connection  no  account  has  been  taken  of  other 
coloured  races,  such  as  ivlongolians  and  negroes.  The  proportions  of  thèse  are  compara- 
tively  infinitésimal,  and  their  inclusion  amongst  the  white  races  may  be  disregarded  for 
the  purposes  of  the  présent  comparison. 


GROWTH  OF  URBAN  POPULATION. 

The  rapidity  of  the  rise  from  towns  into  cities  and  from  villages  into  towns  or  cities 
within  the  Northwest  provinces,  especially  those  of  Saskatchewan  and  Alberta,  is  one 
of  the  most  remarkable  features  of  the  five  years  1901  to  1906.  Not  only  has  the  popu- 
lation of  some  of  the  cities  existing  in  1901  swollen  enormously  duriug  that  period,  but 
cities  possessing  the  organization  of  large  civilized  communities  exist  in  1906  which  in 
1901  were  but  small  towns  or  incorporated  villages.  Table  12  gives  a  comparative  state- 
ment  of  the  census  areas  and  their  population  in  the  Northwest  provinces  for  1901  and 
1906. 

No  hard  and  fast  line  can  be  drawn  between  the  urban  and  rural  populations  of 
provinces  in  which  agriculture,  taken  in  its  widest  sensé,  is  almost  the  sole  industry 
carried  on.  Yet  it  is  advisable  to  take  note  of  progress  in  the  formation  of  urban  com- 
munities which,  in  the  économie  division  of  labour,  are  a  necessary  accompaniment  of 
the  settlement  on  new  land.  Table  13,  p.  xx,  shows  the  number  of  cities,  towns  and 
incorporated  villages,  with  their  respective  total  popu  étions  for  1906  as  compared  with 
1901. 

The  urban  population,  such  as  it  exists  within  the  Northwest  provinces,  has  thus 
increased  during  the  five  years  1901  to  1906  in  Manitoba  at  the  rate  of  96  per  cent  ;  in 
Saskatchewan  at  239  per  cent  ;  and  in  Alberta  at  205  per  cent.  For  the  three  North- 
west provinces  taken  together  the  percentagç  rate  of  increase  is  135. 

A  clearer  idea  may  be  gained  of  the  comparative  rate  of  growth  of  the  urban  popu- 
lation in  the  Northwest  if  we  confine  attention  to  the  cities.  There  is  however  a  great 
différence  in  the  relative  populations  of  the  cities,  and  it  is  apparent  that  many  of  them 
hâve  obtained  their  charters  of  incorporation  rather  in  respect  of  situation,  borrowing 
necessities  and  potential  future,  than  through  the  présent  attainment  of  any  considérable 
population.  Table  14,  p.  xx,  gives  the  populations  of  the  cities  in  the  Northwest  pro- 
vinces in  1906  as  compared  with  1901  and  is  compiled  from  table  ix,  pp.  100  and  101. 

A  glance  at  this  table  will  show  how  phénoménal  has  been  the  increase  in  the 
population  of  places  which  now  rank  as  cities  in  the  Northwest  provinces  during  the 
short  period  of  the  five  years  1901  to  1906.  Winnipeg  has  increased  from  42,340  in- 
habitants to  90,153  ;  Calgary  from  4,091  to  11,967  ;  Edmonton  from  2,626  to  11,167  ; 
Brandon  from  5,620  to  10,408;  Moosejaw  from  1,558  to  6,249,  and  Regina  from  2,249 
to  6,169.  If  we  examine  the  rate  of  increase,  the  case  of  Saskatoon  is  the  most  remark- 
able of  ail,  since  it  has  grown  during  the  five  years  from  a  place  with  a  population 
barely  exceeding  100  to  a  city  of  over  3,000  inhabitants.  But  in  comparing  the  rates 
of  increase  proper  allowance  mustof  course  be  made  for  the  illusion  of  percentages  when 
'l'Mling  with  low  initial  numbers. 
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13.    POPULATION   OF   CITIES,    TOWNS  AND   VILLAGES,    1901   AND  1906. 


Area 


Northwest  provinces 

Cities 

Towns 

Villages 

Manitoba 

Cities 

Towns 

Villages 

Saskatchewan   . .    .   . 

Cities 

Towns 

Villages 

Alberta 

Cities 

Towns 

Villages 


Nuniber 

1901 

1906 

85 

185 

3 

11 

25 

59 

57 

115 

22 

31 

2 

2 

12 

17 

8 

12 

35 

98 

- 

4 

7 

24 

28 

70 

28 

56 

1 

5 

6 

18 

21 

33 

Population 


1901 


103,691 
52,051 
31,874 
19,766 
70,436 
47,960 
14,782 
7,694 
14,266 

7,928 
6,338 
18,989 
4,091 
9,164 
5,734 


1906 


244,585 

149,114 

61,405 

34,066 

138,090 

100,561 

28,826 

8,703 

48,462 

18,434 

16,475 

13,553 

58,033 

30,119 

16,104 

11,810 


Increase 


140,894 

97,063 

29,531 

14,300 

67,654 

52,601 

14,044 

1,009 

34,196 

18,434 

8,547 

7,215 

39,044 

26,028 

6,940 

6,076 


There  are  two  towns  in  Manitoba  wbich  in  population,  as  recorded  in  1906,  out- 
number  for  the  same  year  several  of  the  cities  in  Saskatchewan  and  Alberta.  Thèse  are 
Portage  la  Prairie  (5,.106)  and  St.  Boniface  (5,119). 

14.    POPULATION   OF   CITIES   IN   NORTHWEST   PROVINCES,    1901    AND   1906. 
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Table  15,  compilée!  from  preceding  tables,  présents  a  comparison  between  bhe  rural 
and  urban  populations  in  the  three  provinces  for  the  years  1901  and  1906,  vvith,  in  each 
case,  the  ratio  per  cent  of  the  urban  to  the  total  population. 

15.    RATIO  ov   ORBAN   To    TOTAL     POPULATION,    L90]    AND    L906. 


L901 

1906 

Area 

Rural 

Urban 

Total 

Ratio  of 
urban   ; 
to  total 
p.  c. 

Rural 

Urban 

Total 

Ratio  of 
urban 

to  total 
p.  c. 

Northwest  provinces . 

Manitoba 

315,821 

184,775 

77,013 

54,033 

103,691 
70,436 
14,266 
18,989 

419,512 

255,211 

91,279 

73,022 

24-72 
27-59 
15  62 
26  00 

564,278 
227,598 
209,301 
127,379 

244,585 
138,090 

48,462 
58,033 

808,863 
365,688 
L,r7,7<;:< 
L85,412 

30  23 
37  "76 

18  80 

31  29 

Saskatchewan 

Alberta 

In  both  years  the  ratio  of  the  urban  to  the  total  population  is  highest  in  Manitoba. 
The  ratio  for  1906  has  also  increased  considerably  over  that  of  1901,  and  to  a  greater 
extent  than  in  the  case  of  either  of  the  other  two  provinces.  This  is  due  to  the  com- 
paratively  large  population  of  Winnipeg,  which  serves  as  the  main  collecting  and  dis- 
tributing  point  for  the  newer  provinces  of  Saskatchewan  and  Alberta.  In  thèse  pro- 
vinces the  ratio,  though  showing  an  increase,  is  relatively  smaller  owing  to  the  greater 
settlement  upon  agricultural  land  and  to  dependence  upon  Winnipeg  as  an  industrial 
and  commercial  centre.  And  it  may  be  remarked  that  more  than  one-half  of  the  popu- 
lation of  Winnipeg  is  foreign  born. 

The  trading  necessities  and  commercial  possibilities  of  Canada  are  sometimes  in 
danger  of  neglect  from  the  immigrants'  point  of  view.  An  impression  not  infrequently 
prevails  that  Canada  offers  little  inducement  to  the  immigration  of  classes  other  than 
those  who  are  prepared  only  for  farm  life  and  the  pioneering  development  of  new  lands. 
The  preceding  facts  in  relation  to  the  growth  of  the  urban  communities  in  the  North- 
west provinces  make  it  clear  that  there  is  abundant  scope  for  the  enterprise  and  énergies 
of  those  accustomed  to  urban  occupations. 

Another  aspect  of  the  urban  population,  as  well  as  the  number  of  its  centres,  is  the 
évidence  it  affords  of  convenience  in  the  purchase  of  supplies  for  the  household  and  the 
farm,  for  in  every  locality  there  is  at  least  the  nucleus  of  a  trading  post. 

Practical  agriculture  must  continue  to  occupy  the  large  majority  of  the  inhabitant  & 
of  the  Northwest  provinces,  but  the  extent  to  which  agricultural  development  fosters 
the  growth  of  urban  communities,  tending  to  the  maintenance  of  an  equilibrium  in 
which  the  rural  and  urban  populations  are  mutually  interdependent,  should  not  be 
ovrrlooked. 


PART  IL     AGRICULTURE. 

It  is  évident  that  the  value  of  the  results  relating  to  the  statistics  of  the  North- 
west provinces,  as  obtained  by  schedule  No.  2  from  the  census  of  1906,  lies  more  in  their 
indications  of  the  présent  agricultural  position  of  the  provinces  than  in  any  comparisons 
which  it  may  be  possible  to  draw  with  the  results  of  previous  census  years.  Indeed  the 
ligures  now  recorded  serve  rather  as  a  starting  point  for  the  purpose  of  measuring  future 
progress  than  as  any  criterion  of  what  has  been  accomplished  in  comparison  with  the 
■ut.  This  is  particularly  applicable  to  the  newly  organized  provinces  of  Saskatchewan 
and  Alberta,  where  the  rate  of  agricultural  progress  is  coincident  with  the  rapid 
increase  of  population  by  immigration.  In  thèse  two  provinces  the  rush  of  immigrants 
and  migrants  to  take  up  free  homesteads  on  rich  soil  adjacent  to  the  railways  will  be  re 
fleeted  in  the  agricultural  statistics  out  of  ail  proportion  to  the  normal   rate  of  develop- 
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ment  in  the  older  provinces.  The  results  too  are  affected  by  other  conditions  not 
applicable  to  the  older  provinces.  There  are  natural  variations  of  soil,  the  character  of 
which  has  not  yet  been  modified  by  improvement  or  cultivation.  iSkill  or  the  want  of 
skill  on  the  part  of  new  settlers,  and  their  unfamiliarity  with  local  conditions,  is  another 
factor,  whilst  the  necessity  for  new  settlers  to  obtain  a  crop  of  some  sort  speedily,  inde- 
pendently  of  the  possible  maximum  yield,  must  in  many  cases  exercise  a  moderating 
influence  upon  the  rate  of  production  which  would  be  higher  under  methods  of  cultiva- 
tion founded  upon  longer  expérience. 

In  the  tables  which  accompany  this  partof  the  report  compari sons  hâve  been  drawn 
with  thecensus  year  of  1901  ;  comparisons  with  any  earlier  years,  where  possible,  would 
scarcely  serve  any  usef  al  purpose. 


AREA    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES. 

'-  The  total  area  of  what  are  now  known  as  the  Northwest  provinces  amounts  to 
369,869,898  acres,  an  area  more  than  4f  times  the  size  of  the  United  Kingdom,  (includ- 
ing  the  Isle  of  Man  and  the  Channel  Islands),  and  more  by  nearly  3 \  million  acres  than 
the  combined  total  areas  of  the  United  Kingdom,  France,  Germany,  Belgium,  Holland 
and  Deninark.  In  respect  of  relative  size,  Alberta,  the  largest  province,  has  a  total 
area  of  nearly  two  million  acres  more  than  Saskatchewan.  Each  of  thèse  is  more  than 
3J  times  larger  than  Manitoba,  which,  with  over  47  million  acres,  is  the  smallest  of  the 
three  provinces.     Thèse  facts  are  represented  by  the  figures  in  table  16. 

16.    AREAS  OF  LAND  AND  WATER. 


Provinces 

Land 

Water 

Total 

Northwest  provinces 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

acres 

357,016,778 

41,169,098 

155,092,480 

160,755,200 

acres 

12,853,120 

6,019,200 

5,323,520 

1,510.400 

acres 

369,869,898 

47,188,298 

160,416,000 

162,265,600 

NUMBER    OF    FARMS. 

Table  xv,  p.  105,  gives  the  number  of  farms  by  provinces  and  districts  in  each  of 
the  Northwest  provinces  for  the  census  year  1906.  The  number  of  farms  in  each  province 
for  the  census  years  1900  and  1906  is  shown  in  table  17  reproduced  from  table  xvi,  p. 
105. 

17.      NUMBER  OF  FARMS  IN  1900  AND  1906. 


Provinces 

1900 

1906 

Increase 

54,625 

31,812 

13,380 

9,433 

122,398 
36,141 
55,971 
30,2-6 

67,773 

4.329 

42,591 

20,853 

Saskatchewan 

Alberta 

The  number  of  farms   throughout   the  Northwest  provinces   has  thus  more  thî 
doubled  during  the  five  years  1900  to  1906,  the  increase   representing  a  percentage  of 
124.     In  Manitoba  the  increase  is  4,329,   a  percentage  of   13.     In   Saskatchewan  the 


OF  THE  NORTHWEST  PROVINCES 


xxni 


SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

number  is  more  than  three  times  as  many  as  in  1900,  or  a  percentage  increase  of 
310.  In  Alberta  the  number  increased  from  9,433  to  30,286,  or  at  the  rate  of  221  per 
cent. 

NUMBERS    AND    DESCRIPTION    OF    LIVE    STOCK. 

The  numbers  of  the  principal  descriptions  of  live  stock  (horses,  cattle,  sheep  and 
pigs)  for  1901  and  1906  are  presented  by  provinces  and  districts  in  table  xm,  p.  104. 
The  summary  figures  for  the  provinces  are  given  in  table  18. 

18.    COMPARATIVE   STATEMENT  OF  LIVE   STOCK    IN   1900   AND    1901. 


Provinces 


Horses 


Milch 
cows 


Other 
horncd 
cattle 


Sheep  and 

lambs 


Swine 


Northwest  provinces,  1906. 

Northwest  provinces,  1901. 

Increase 

Manitoba,  1906 

Manitoba,  1901 

Increase 

Saskatchewan,  1906 . . 

Saskatchewan,  1901 

Increase 

Alberta,  1906 

Alberta,  1901 

Increase 


NO. 

NO. 

NO. 

NO. 

682,919 

384,006 

1,560,592 

304,531 

340,329 

244,216 

698,409 

182,616 

342,590 

139,790 

862,183 

121,915 

215,819 

170,143 

350,969 

28,975 

163,867 

141,481 

208,405 

29,464 

51,952 

28,662 

142,564 

—  489 l 

240,566 

112,618 

360,236 

121,290 

83,461 

56,440 

160,613 

73,097 

157,105 

56,178 

199,623 

48,193 

226,534 

101,245 

849,387 

154,266 

93,001 

46,295 

329,391 

80,055 

133,533 

54,950 

519,996 

74,211 

1 

NO. 

439,048 
200,375 
238,673 

200,509 

126,459 

74,050 

123,916 
27,753 
96,163 

114,623 
40,163 
08,400 


1   Decrease. 

During  the  five  years  1901  lo  1906  there  hâve  thus  been  large  increases  in  the  num- 
bers of  horses,  cattle,  sheep  and  pigs  in  each  province,  excepting  only  as  regards  sheep  in 
Manitoba.     In  this  province  the  number  of  sheep  has  decreased  to  the  extent  of  489. 

The  percentage  rate  of  increase  in  each  province  (and  of  decrease  in  the  case  of 
Manitoba  sheep)  is  exhibited  by  table  19. 

19.  INCREASE  PER  CENT  OF  LIVE  STOCK  FROM  1901  TO  1906. 


Provinces 

Horses 

Dairy 
cattle 

Other 
cattle 

Ail 
cattle 

Sheep 

Pigs 

Northwest  provinces 

Manitoba 

Saskatchewan   

p.  c. 
101 
32 

188 
144 

p.  c. 

57 

20 

100 

119 

p.  c. 

123 

68 

124 

158 

p.  c. 

106 

49 

118 

153 

p.  c. 

67 

2l 
66 

p.  c. 

119 

59 

346 

148 

Alberta 

1  Decrease. 


The  aggregate  numbers  and  percentage  rates  of  increase  of  live  stock  having  been 
shown  in  tables  18  and  19,  table  20  compares  the  average  number  per  t'arm  of  each 
description  for  the  years  1901  and  1906. 
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20.    AVERAGE   NUMBEES   OP   LIVE   STOCK   PER  FARM   IN   1901   AND   1906. 


Northwest 
provinces    » 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Schedule 

1901          1906 

1901        1906 

1901 

1906 

1901        1906 

Farms  .  ..no. 

54,625 

122,398 

31,812 

36,141 

13,380 

55,971 

9,433 

30,286 

Horses. . .  h. 

623 

558 

515 

597 

624 

430 

985 

7-48 

Cattle  ...  it . 

17  -25 

15-88 

11  00 

14  42 

16  22 

8-43 

39  82 

31-88 

Sheep h  . 

3  34 

2-48 

092 

0-80 

546' 

216 

849 

509 

Pigs <. . 

367 

3-58 

3-97 

554 

207 

2-21 

4-89 

3-78 

In  connection  with  table  20,  it  will  be  remembered  that  the  aggregate  numbers 
of  the  live  stock  are  obtained  from  the  results  recorded  upon  the  population  schedule 
(No.  1),  and  the  figures  given  may  be  assuraed  to  possess  an  accuracy  equal  to  that  of 
the  enumeration  of  the  people.  Ranching  horses  and  cattle  are  accordingly  included  in 
the  returns  ;  but  the  number  of  the  ranches,  the  enumeration  of  which  cornes  under  the 
agricultural  schedule  (No.  2),  cannot  be  ascertained  with  the  same  degree  of  précision. 
The  number  of  farms  does  not  therefore  include  the  ranches  ;  but  the  number  of  thèse 
is  relatively  too  small  to  affect  materially  the  averages  given.  In  some  cases  occupiers 
hold  both  ranch  and  farm  land. 

Ranching  is  practised  most  in  Saskatchewan  and  Alberta, — cattle  ranching  in  both 
provinces,  but  to  a  larger  extent  in  Alberta.  Horse  ranching  is  almost  entirely  con- 
fined  to  Alberta.     Thèse  facts  are  reflected  in  the  averages. 

Cattle  include  dairy  cows,  oxen  for  draught  purposes,  and  animais  reared  for  graz- 
ing  and  fattened  for  slaughter. 

In  Manitoba  the  table  indicates  a  progressive  rise  in  the  averages  of  ail  classes  ex- 
cepting  sheep,  which  is  the  only  description  showing  an  aggregate  decrease.  The  rise 
is  greatest  in  the  case  of  cattle,  where  the  average  number  of  head  per  farm  has  risen 
from  11  in  1901  to  14*42  in  1906.  On  the  whole  the  figures  may  be  regarded  as  indi- 
cating  satisfactory  progress  in  the  stock  farming  of  Manitoba,  especially  when  considered 
in  relation  to  the  steady  immigration  of  new  settlers  and  the  increasing  production  of 
wheat,  the  main  crop  of  the  province.  Probably  the  increase  of  dairy  factories  lias  con- 
tributed  to  the  larger  average  both  of  cattle  and  pigs. 

The  number  of  sheep  in  Manitoba  is  smaller  than  in  any  other  province  of  the  Do- 
minion, and  has  decreased  since  1901  by  489.  Wheat  growing,  with  theraising  of  other 
kinds  of  stock,  has  doubtless  proved  more  remunerative. 

In  Saskatchewan  and  Alberta  the  figures  for  1906,  as  compared  with  1901,  indicate 
a  decrease  to  a  greater  or  less  extent  in  the  average  numbers  per  farm  of  each  descrip- 
tion of  live  stock.  This  is  easily  explainable  by  the  large  increase  in  the  number  of 
new  settlers  upon  homesteads,  whose  first  efforts  must  be  devoted  to  the  breaking  and 
cultivation  of  the  prairie  rather  than  to  the  keeping  of  live  stock  upon  any  scale  com- 
mensurate  with  future  possibilities.  Excepting  only  in  the  case  of  pigs,  Alberta 
carries  more  animais  per  farm  than  either  Manitoba  or  Saskatchewan,  thus  indicating 
its  greater  suitability  for  the  rearing  of  live  stock.  In  Alberta,  however,  as  already 
intimated,  the  high  averages  both  of  cattle  and  horses  are  to  a  considérable  extent  due 
to  the  practice  of  ranching. 


AREA    AND    PRODUCTS    OF    FIELD    CROPS. 


Tables  xv  to  xxiv,  pp.  105-121,  présent  by  provinces  and  districts  the  acre- 
ages,  products  and  products  per  acre  of  the  principal  field  crops  in  the  provinces  for  the 
years  1900,   1905,  and  1906.     Tables   xvn,   xvm  and  xix   distinguish  between  fall  or 
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winter  wheat  and  spring  wheat  and  between  wheat  grown  upon  fallow  land  «and  that 
grown  upon  other  land.  The  areas  of  the  principal  field  crops  in  the  Northwest  provinces 
for  1906  are  summarized  in  table  21.  The  areas  of  ail  the  field  crops  in  1905  and  1906, 
as  distinguished  from  thèse  principal  field  crops,  together  with  the  number  of  occupied 
farms  in  1906,  are  given  by  townships  in  table  xxvn,  pp.  124-160. 


21.      AREAS   OF   FIELD  CROPS   IN  THE  NORTHWEST   PROVINCES   IN   1906,  BY   PROVINCES. 


Kinds  of  crops 


Fall  wheat — 

On  fallow  land 

On  other  land 

Spring  wheat  — 

On  fallow  land   

On  other  land 

Oats     . . 

Barley 

Rye 

Flax 

Potatoes 

Sugar  beets 

Other  field  roots 

Forage  crops 

Sown  or  cultivated  hay 

Totals 


Maniloba 


49 
600 

681,664 

2,038,760 

931,282 

336,986 

4,308 

16,501 

20,825 

454 

3,283 

25,250 

111,402 

4,171,370 


Saskatch- 
ewan 


427 

619 

425,069 

1,691,369 

901,646 

77,573 

3,045 

108,834 

16,628 

571 

1,911 

9,320 

13,507 

3,250,519 


Alberta 


ac. 

13,413 
70,085 

23,952 

116,480 

476,511 

108,175 

7,143 

6,484 

13,267 

3,344 

2,834 

15,086 

49,307 

906,081 


Total 


ac. 

13,889 
71,310 

1,130,685 

3,846,609 

2,309,43!) 

522,734 

14,496 

131,819 

50,720 

4,369 

8,028 

49,656 

174,216 

8,327,970 


Table  22  shows  the  total  area  of  the  principal  field  crops  in]1906  in  relation  to 
the  total  area  of  land  for  each  of  the  provinces.  About  one-tenth  of  the  total  land 
area  in  Manitoba  is   at  présent  under  cultivation  ;  in   Saskatchewan  the  proportion  is 


22.      RATIO  OF   AREA   UNDER   FIELD   CROPS   TO  TOTAL   AREA"OF   LAND,  1906. 


Provinces 


Northwest  provinces 

Manitoba 

Saskatchewan  .... 
Alberta , 


Area 
of  crops 


ac. 

8,327,970 

4,171,370 

3,250,519 

906,081 


Total 

area  of 

land 


Ratio 


ac.  ac. 

357,016,778  j  1  to    42 -87 

41,169,098  lto      9  87 

155,092,480  lto    47  71 

160,755,200  lto  177  42 


about  one  acre  in  48,  and  in  Alberta  only  one  acre  in  every  177  acres  has  corne  under 
the  plough.  For  the  three  provinces  there  are  about  43  acres  of  unbroken  land  to  every 
cultivated  acre.  The  cultivated  area  of  the  Northwest  provinces  in  1906  represents 
therefore  only  about  2-33  per  cent  of  the  total  land  surface. 

Table  23,  p.  xxvi,  compares  the  acreage  under  wheat,  barley  and  oats  for  the  three 
years  1900,  1905  and  1906  for  each  province. 
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23.      ACREAGE   ONDEE   WHEAT,    BARLEY    AND    OATS    IN   1900,    1905  AND   1906. 


Provinces 


Northwest  provinces 

Wheat 

Barley 

Oats 

Manitoba — 

Wheat 

Barley   

Oats 

Saskatchewan  — 

Wheat 

Barley     ... 

Oats 

Alberta — 

Wheat 

Barley 

Oats   


1900 


1905 


ac. 

ac. 

ac. 

2,495,466 

3,941,369 

5,062,493 

162,557 

370,850 

522,734 

833,390 

1,697,170 

2,309,439 

1,965,193 

2,417,253 

2,721,079 

139,660 

249,218 

336,986 

573,848 

779,279 

931,282 

487,170 

1,376,281 

2,117,484 

11,798 

40,732 

77,573 

141,517 

606,346 

901,646 

43,103 

147,835 

223,930 

11,099 

80,900 

108,175 

118,025 

311,545 

476,511 

1906 


In  Manitoba  the  area  under  wheat  in  1906  amounted  to  2,721,079  acres,  a», 
increase  of  755,886  acres  as  compared  wïth  1900,  or  at  the  rate  of  nearly  38J  per  cent. 
The  acreage  of  barley  during  the  same  period  increased  by  197,326  acres,  a  percentage- 
of  141.  Oats  increased  by  357,434  acres,  or  62  per  cent.  The  increase  in  the  acreage 
of  the  three  principal  crops  in  the  two  new  provinces  of  Saskatchewan  and  Alberta  cor- 
responds with  their  phénoménal  rapidity  of  settlement  during  the  five  years.  From 
comparatively  insignificant  acreages  in  1900  the  area  under  wheat  in  Saskatchewan  has 
increased  to  over  two  million  acres  and  in  Alberta  to  nearly  224,000  acres.  Barley  and 
oats  hâve  likewise  increased  their  areas  in  an  enormous  ratio.  The  rapidity  with  which 
land  in  the  new  provinces  is  being  brought  under  the  plough  is  even  more  strikingly 
illustrated  by  a  comparison  of  the  acreages  of  1906  and  1905.  Thus  in  both  provinces 
the  wheat  acreage  has  increased  in  a  single  year  by  over  50  per  cent  ;  barley  by  90  per 
cent  in  Saskatchewan  and  33  per  cent  in  Alberta;  and  oats  by  49  per.  cent  in  Sas- 
katchewan and  53  per  cent  in  Alberta. 

It  is  obvious  that  upori  newly-settled  land  the  same  uniformity  of  yield  cannot  be 
expected  that  exists  in  districts  in  which  ail  the  farm  land  has  been  subjected  to  careful 
cultivation  for  a  long  séries  of  years.  Where  this  has  been  the  case  and  where  careful 
records  hâve  been  compiled  at  regular  intervais,  it  is  possible  to  strike  averages  enabling 
us  to  judge  with  a  considérable  degree  of  nicety  to  what  extent  the  yield  in  any  par- 
ticular  year  exceeds  or  falls  short  of  what  may  be  described  as  a  normal  season.  In 
Great  Britain,  for  instance,  statistics  of  the  yield  of  ail  kinds  of  crops  hâve  been  collect- 
ed  annually  since  1884,  and  the  results.  provide  trustworthy  data  as  to  the  actual 
capabilities  of  the  soil  under  skilful  cultivation.  It  is  impossible  to  say  that  the 
averages  obtained  of  the  yield  of  crops  throughout  the  Northwest  provinces  represent 
the  average  yields  that  will  ultimately  be  obtained  when  the  land  has  been  brought 
under  longer  and  more  gênerai  cultivation.  The  best  results  cannot  as  a  rule  be 
obtained  from  the  newly-broken  prairie,  although  on  the  other  hand  the  virgin  soil 
sometimes  gives  high  yields  which  cannot  be  maintained  indefinitely.  As  new  land  will 
continue  to  be  broken  annually  in  the  Northwest  for  many  years,  it  will  be  long  before 
this  unstable  factor  can  be  eliminated. 
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The  last  gênerai  censua  of  the  Dominion  was  taken  as  for  March  31,  1901,  and  the 
products  recorded  on  the  schedules  for  tliat  census  related  to  the  crops  of  the  previous  sea 
son  of  1900.  For  the  census  of  190G  for  the  Northwest  provinces  the  Bame  -encrai  pro- 
cédure has  been  followed.  The  census  was  taken  as  for  J une  24  and  the  products  recorded 
were  those  of  the  previous  season  of  1905  ;  but  the  particulars  given  for  that  year  were 
supplemented  by  records  of  the  acreages  under  field  crops  in  1906.  Early  in  the  fol 
lowing  year  circular  letters  and  schedules  were  issued  to  a  large  nurnber  of  selected  cor- 
respondents  throughout  the  provinces  for  the  purpose  of  obtaining  partrculais  t«»  be  used 
as  data  for  estimating  the  total  products  and  average  products  per  acre  for  the  season  <»f 
1906.  Each  correspondent  was  requested  to  give  the  actual  average  yield  for  lus  owd 
farm  and  his  estimate  of  the  average  for  the  township  in  which  he  resided.  In  reply, 
about  2,000  completed  schedules  were  received  from  which  hâve  been  computed  the 
figures  relating  to  the  crop  yields  of  1906  now  given  in  this  report.  The  figures  thua 
supplied  hâve  been  carefully  collated  with  other  sources  of  information  open  to  the 
Office,  and  there  is  no  reason  to  doubt  that  they  represent  with  substantial  accuracy  the 
actual  results  of  the  harvest  of  1906. 

Table  24,  p.  xxviii,  gives  the  aggregate  products  and  products  per  acre  of  wheat, 
barley  and  oats  in  the  Northwest  provinces  for  the  years  1900,  1905  and  1906. 

Many  of  the  correspondent^  furnishing  replies  hâve  referred  to  the  ravages  of  the 
cutworm,  which  in  some  cases  are  stated  to  hâve  destroyed  the  crop  entirely  and  in 
others  to  hâve  been  the  cause  of  greatly  diminished  yields.  This  is  a  pest  that  may  dis- 
appear  or  be  reduced  to  negligible  proportions  under  the  constant  cultivation  which  the 
soil  must  in  future  receive.  The  same  may  be  said  of  other  pests  independently  of  any 
particular  remédies  which  may  be  economically  possible  of  application. 

Hailstorms,  frost,  and  other  effects  of  weather  are  reported  as  fréquent  causes  of 
Loss  or  complète  failure.  Drawbacks  of  this  kind  are  inséparable  from  farming  in  ail 
countries  ;  but  they  are  usually  of  partial  occurrence  and  in  the  Northwest  provinces 
they  probably  exercise  very  slight  effects  upon  the  average  yields  of  a  district. 

It  will  be  remembered  that  the  grain  crops  in  the  Northwest  provinces  foi1  the  sea- 
son of  1900  were  a  comparative  failure  owing  to  drought,  and  the  yields  per  acre 
recorded  in  the  table  are  therefore  exceptionally  low. 1  On  the  other  hand  the  seasons  of 
1905  and  1906  were  fairly  normal,  and  the  yields  per  acre  in  the  table  may  consequentlv 
be  regarded  as  more  nearly  of  an  average  character.  In  regard  to  wheat  the  différence 
in  yield  per  acre  between  the  two  years  1905  and  1906  is  only  slight  for  the  three  prov- 
inces taken  together,  and  for  Manitoba  and  Saskatchewan.  The  différence  that  does 
appear  is  in  favour  of  1 906.  In  Alberta  the  wheat  yield  of  1 906  is  superior  to  that  of  1 905 
by  about  six  bushels  per  acre.  As  to  each  of  the  other  two  crops  there  is  a  substantial 
différence  throughout  in  favour  of  1906,  and  the  proportion  between  the  two  year>  in 
respect  of  thèse  crops  is  fairly  even,  Alberta  again  showing  the  greatest  différence  in 
favour  of  1906.  According  to  the  census  of  1901  the  average  yields  per  acre  for  the 
three  principal  grain  crops  in  the  eastern  provinces  of  Canada  for  the  season  of  1900 
were  :  Wheat  18-53  bushels,  barley  26*88  bushels,  and  oats  29  64  bushels.  The  yields 
in  the  Northwest  provinces  for  the  years  1905  and  1906  were  in  ail  cases  superior  to 
thèse. 

The  acreage,  total  products  and  average  products  per  acre  of  the  remaining  field 
crops  for  the  years  1900,  1905  and  1906  are  compared  by  provinces  in  tables  xxi-xxvi, 
pp.  114-123. 

AU  thèse  crops  show  considérable  and  uniform  expansion  for  the  five  years  1900  to 
1905  ;  but  what  is  more  remarkable  is  the  increase  of  acreage  as  between  1905  and  1906. 
In  the  three  provinces  taken  together  the  acreage  under  rve,  which  in  1905  was  more  tlian 
twice  as  large  as  in  1900,  was  in  1906  nearly  twice  as  large  as  in  1905.  The  sam.'  applies 
to  flax,except  that  the  increased  acreages  for  both  periods  represent  a  ratio  of  3  to  1  instead 
of  2  to  1.  Potatoes  and  other  root  crops  show  also  substantial  increases  of  acreage,  and 
sugarbeets  appear  as  a  new  crop  in  1905,  with  a  considérable  increase  of  acreage  in  1906. 
Forage  crops  show  buta  small  increase  as  between  1900  and  1905.  In  1906  the  acreage  is 

1  The  meteorological  conditions  as  affecting  the  crops  in  the  Northwest  provinces  in  th.'  y.  ai  L900  arc 
«■xplained  in  the  Report  on  the  Census  of  Canada  for  1001  (vol.  il.  Xatural  Products,  pp.  \ix.  xx). 
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actually  less,  but  in  compensation  a  higher  rate  of  yield  makes  the  total  produets  over 
17,000  tons  more.  Sown  or  cultivated  hay,  of  which  no  record  was  taken  for  1900, 
shows  a -substantial  increase  in  1906  over  1905,  both  as  to  acreage  and  yield  per  acre. 

In  comparing  by  provinces,  Albert  i  has  the  largest  acreage  of  rye  in  1905  and  1906, 
and  also  the  best  rate  of  yield  for  1900  and  1906,  Manitoba  having  the  highest  rate  in 
1905.  In  1906  the  rate  of  yield  of  flax  was  nearly  the  same  in  ail  three  provinces; 
but  by  far  the  largest  quantity  is  grown  in  Saskatchewan,  where  also  the  yield  is  highest 
for  each  year.  The  acreage  under  root  crops  has  expanded,  but  not  to  so  large  an  extent 
as  in  the  case  of  other  crops.  In  Manitoba  and  Saskatchewan  the  increase  is  more  as 
between    1906   and   1905   than  as  between  1905  and   1900.     The  sugar  beet  is  as  yet 

24.    AGGREGATE  PEODDCTS   AND   PRODUCTS  PER  ACRE  OF   WHEAT,    BABLEY   AND   OATS  IN   THE   NORTHWEST 

PROVINCES,    1900,    1905    AND   19061. 


Products 


Crops 


1900 


Northwest  provinces- 

Wheat 

Barley 

Oats 

Manitoba— 

Wheat 


Barley 
Oats  . . 


Saskatchewan — 


Wheat. 
Barley. 
Oats  . . 


Alberta— 

Wheat. 
Barley 
Oats... 


Bush. 


23,456,859 

3,141,121 

16;653,681 


18,352,929 

2,666,567 

10,592,365 


4,306,091 

187,211 

2,270,057 


1905 


Bush 


1906 


Bush. 


47,626,586 

7,544,150 

31,458,692 


82,461,627  |  110,586,824 
10, 9?  1,755  j  18,684,609 
68,810,855     110,569,628 


54,472,198 
11,979,554 
44,6-13,300 


31,799,198  •    50,182,359 

1,196,419        2,828,587 

25,623,849       41,899,257 


Products  per  acre 


1900 
Bush. 


9  40 
19  32 

1998 


9  33 
19  09 
18  45 


1905       1906 


Bush.     Bush. 


20  92  2184 
29  58  35  74 
40  54     47  «7 


19  70 
30  27 
40  36 


8"84  23  10 
15  86  2937 
•1604   4225 


797,839  I   3,035,843    5,932,267 

287,343    2,231,186   .  3,876,468 

3,791,259   11,728,314  ;  24,027,071 


18-51 

20  53 

26  49 

25  88 

27  58 

35  83 

32  12 

37  64 

50  42 

20  02 
35  55 
47  94 


23-70 
36  46 
46  46 


1  Local  Government  areas  and  produets  ditier  considerably  trom  those  given  in  tins  report.  In  Mani- 
toba for  1900  the  census  figures  are  higher  than  those  of  the  provincial  government,  and  for  1905  and  1906 
they  are  lower.  In  Saskatchewan  and  Alberta  the  census  areas  and  yields  are  much  higher  than  those  of 
the  provincial  governments  for  each  of  the  three  years.  For  the  three  provinces  areas  were  taken  by  the 
census  for  the  three  years  1900,  1905  and  1906  by  a  house  to  house  enumeration,  and  produets  were  taken 
in  the  same  way  for  1900  and  1905.  The  produets  for  1906  however  were  computed  from  averages  supplied 
by  correspondents  as  already  stated,  and  for  Manitoba  thèse  agrée  closely  with  those  of  the  provincial 
government,  although  the  aggregate  produets  differ  widely  owing  to  différences  of  areas.  In  Saskatchewan 
trustworthy  averages  are  obtained  under  the  provisions  of  a  local  statute  which  requires  threshers  to  make 
reports  for  every  f armer  of  areas  of  crops  and  bushels  threshed.  The  averages  so  obtained  are  lower  than 
those  of  the  census  for  both  1905  and  1906  ;  and  while  it  may  be  said  that  they  are  more  correct  than  those 
of  the  census  for  the  latter  year,  the  same  claim  cannot  be  made  for  1905  when  complète  records  of  areas 
and  produets  were  procured  by  enumeration.  But  in  Saskatchewan  the  number  of  farms  for  which 
threshers9  reports  were  made  in  1906  is  about  one-fifth  less  than  the  whole  number  of  farms  growing  wheat, 
barley  and  oats  in  that  year  according  to  the  census  schedulès.  The  provincial  report  for  Alberta,  where 
the  method  in  use  is  understood  to  be  the  same  as  in  Saskatchewan,  has  not  yet  been  received  and  conse- 
quently  no  comparison  can  be  made  of  its  statistics  with  those  of  the  census.  But  the  serions  defeet  in  the 
agricultural  enumeration  of  ail  three  provinces  is  the  failure  to  procure  the  areas  of  crops,  either  by  esti- 
mâtes based  on  reliable  data  or  by  count,  whereas  the  census  statistics  of  areas  are  procured  by  actual 
nount. 
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scarcely  more  than  an  expérimental  crop  in  Manitobaand  Saskatchewan,  bul  in  Alberta 

it  ha.s  passed  beyond  tins  stage,  and  an  acreage  in  1906  of  3,344  with  a  yield  per  acre  of 
8-13  tons  indicates  considérable  future  possibilities. 

NUMBER  OF  FARMS  GROWINQ   WHEAT,    BARLEI    AND  OATS  IN    1900. 

Table  xv,  p.  105,  gives  the  number  of  farmers  by  provinces  and  districts  w  ho  were 
recorded  in  1906  as  having  under  cultivation  acreages  of  wheat,  barley  and  oats.  The 
total  number  of  occupied  farms  being  added  enables  an  idea  to  be  formed  as  to  the 
proportion  of  farma  upon  which  thèse  three  principal  cereals  were  respect  ivrlv  growa 
The  figures  by  provinces  are  reprocluced  in  table  25. 

25.      NUMBER  OF  PABMS  GBOWING  WHEAT,  BARLEY    AND  OATS  IN    1906,    WITB    TOTA1 
NUMBER  OF  OCCUPIED  FAKMs. 


Provinces 

Wheat            Barley 

i 

(  )ats 

Occupied 
fanns 

122,398 
36,141 

55,971 
30.  J 

Northwest  provinces 

76,381 
27,910 
37,062 
11,40!) 

43,386 
21,206 
10,993 

11,187 

89,269 
29,100 

39,517 
20,622 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

It  will  ha  ve  been  observed  from  preceding  tables  that  in  respect  of  total  acreage  and 
yield  wheat  is  first,  oats  are  next  and  barley  is  third.  Hère,  however,  in  respect  of  the 
number  of  farmers  growing  each  of  thèse  crops,  oats  corne  first,  wheat  cornes  next  and 
barley  third  in  ail  three  provinces.  The  two  crops  with  which  the  new  settler  almost 
invariably  commences  opérations  are  oats  and  potatoes,  both  yielding  well  on  newly- 
broken  sod,  and  being  as  a  rule  capable  of  consumption  upon  the  farm.  Oats  with  their 
coraparatively  high  yield  and  valuable  properties  as  food  both  for  man  and  beast  are  more- 
over  practically  indispensable  upon  ail  farms  ;  hence,  however  small  the  acreage,  they  are 
grown  upon  a  larger  number  of  farms  than  is  either  of  the  other  two  cereals.  Inquiring 
into  the  extent  to  which  the  three  cereals  were  respectively  cultivated  in  1906  (still 
counting  only  by  number  of  farms  and  not  by  total  acreage  and  yield),  we  get  the  per- 
eehtage  proportions  in  table  26. 

26.    PERCENTAGE  OF  TOTAL  NUMBER  OF    FARMERS    GROWING    WHEAT, 

BARLEY    AND   OATS    IN    1901). 


Provinces 

Wheat 

Barley 

Oata 

Northwest  provinces 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

|>.C 

62  40 
77  22 
66*21 
3767 

p.c 
35-44 

58  67 
19  64 
36  93 

p.c. 

80-51 

7m  65 
6809 

In  Manitoba  oats  were  grown  upon  over  80  per  cent  of  the  total  number  of  farms, 
as  compared  with  77  percent  in  the  case  of  wheat  for  the  same  province.  Comparing 
the  three  provinces  it  will  be  noticed  that  the  percentages  of  the  total  number  of 
farmers  who  grew  oats  in  1906  were  80*51  in  Manitoba,  70  65  in  Saskatchewan,  and 
6809  in  Alberta.  The  number  of  improved  farms  upon  which  absolutely  no  portion  of 
the  acreage  was  devoted  to  oats  is  in  ail  probability  exceedingly  -mail  :  consequently  it 
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is  fair  to  assume  that  the  remaining  percentage  bears  close  relation  to  the  number  of 
new  settlers  who  in  their  first  year  were  unable  to  secure  from  the  land  amT  crop  at  ail. 
We  should  expect  this  proportion  to  be  largest  in  the  two  newer  provinces.  The  figures 
indicate  that  this  was  actually  the  case,  for  whilst  in  Manitoba  oats  were  not  grown 
upon  20  per  cent  of  the  farms,  the  corresponding  percentage  in  Saskatchewan  and 
Alberta  was  close  upon  MO.  In  Manitoba  and  Saskatchewan  the  percentage  relation- 
ship  between  wheat  and  oats  is  nearly  the  same,  being  77  (wheat)  as  compared  with  80 
(oats)  in  Manitoba  and  66  (wheat)  as  compared  with  70  (oats)  in  Saskatchewan.  But 
in  Alberta  the  proportion  drops  to  37  (wheat)  and  68  (oats),  the  différence  being  doubt- 
less  explainable  by  the  présent  position  of  the  province  as  a  stock-raising  rather  than  a 
wheat-growing  country.  Barley  is  more  of  a  local  crop  than  either  wheat  or  oats,  its 
successful  cultivation  being  governed  to  a  greater  extent  by  considérations  of  soil  and 
climate.  Hère  also  the  number  of  barley  growers  would  be  influenced  by  the  extent  of 
improved  acreage,  and  accordingly  Manitoba  occupied  first  place  with  a  percentage  of 
about  58.  This  reason  hardly  applies  however  to  the  other  two  provinces  as  between 
themselves,  for  in  Saskatchewan  the  proportion  of  farmers  growing  barley  was  only  19 
per  cent  as  against  37  per  cent  in  Alberta.  The  resson  for  this  différence  is  doubtless 
to  be  found  in  the  larger  proportion  of  live  stock  reared  in  Alberta  ;  for,  as  will  hâve 
been  noticed  from  table  20,  the  average  number  of  cattle  per  farm  in  this  province  is 
about  four  times  greater  than  in  Saskatchewan,  and  there  are  nearly  twice  as  m  any  pigs 
per  farm  in  Alberta  as  there  are  in  Saskatchewan. 

An  examination  of  table  xv  by  districts  bears  out  the  conclusions  drawn  from 
the  total  figures  of  the  provinces.  For  instance,  in  Manitoba  the  proportion  of  the 
total  number  of  farmers  growing  wheat  was  considerably  less  in  the  newer  districts  of 
Dauphin,  Marquette,  Provencher  and  Selkirk  than  in  the  more  closely-settled  districts 
of  Brandon,  Lisgar,  Macdonald,  Portage  la  Prairie  and  Souris.  With  the  exception  of 
Provencher,  oats  too  in  the  newer  districts  were  grown  by  more  farmers  than  was 
wheat.  In  Saskatchewan  more  farmers  grew  wheat  in  the  two  Assiniboia  districts 
than  in  any  of  the  districts  in  the  province  further  north.  In  Alberta  the  most  marked 
instance  is  Strathcona,  where  out  of  13,658  farmers  only  4,229  had  any  wheat  under 
cultivation  in  1906,  whilst  the  number  of.  farmers  who  grew  oats  was  8,947,  or  more 
than  double  the  number  of  those  who  grew  wheat. 

THE    PRACÏICE    OF    SUMMER    FALLOWING. 

In  the  agricultural  development  of  new  lands  the  conditions  of  farming  will  not 
permit  of  the  intensive  System  of  cultivation  followed  in  older  and  more  populous 
countries. T  However  désirable  on  theoretic  and  scientifi:  grounds  it  may  be  to  practise 
rotations  and  adopt  the  restrictions  usual  on  long  settled  land,  extensive  farming,  if 
not  carried  too  far,  is  that  which  is  best  suited  to  the  économie  conditions  of  a  new 
country.  Under  thèse  conditions  a  higher  aggregate  production  at  a  lower  rate  of 
yield  is  more  profitable  than  a  higher  yield  from  a  necessarily  restricted  area.  Yet 
there  cornes  a  time  when  decrease  of  virginal  fertility,  combined  with  increasé  of  popu- 
lation, compels  the  adoption  of  a  more  intensive  method  of  cultivation  ;  and  rotations, 
conversion  of  straw  into  inanure,  the  purchase  of  artificial  fertilizers,  and  the  employ- 
ment  of  additional  labour  must  be  practised.  Hence  the  farming  of  the  older  countries 
of  Europe  and  of  the  eastern  provinces  of  Canada  and  states  of  America  differs  materi- 
ally  from  that  of  the  west. 

The  successive  growth  of  wheat,  even  on  virgin  soil,  has,  however,  limitations 
arising  not  so  much  from  exhaustion  of  fertility  as  from  weed  growth  and  the  need  for 
sufncient  préparation  of  the  soil. 

In  taking  the  census  of  1906  it  was  therefore  deemed  advisable  to  obtain  records 
as  to  the  extent  to  which  the  practice  of  summer  fallowing  is  followed  in  the  Northwest 
provinces,  especially  with  a  view  to  the  collection  of  statistics  bearing  upon  the  relative 
yields  of   wheat  upon  fallow  and  upon  other  land.     The  object  aimed  at  is  expressed 


1  This  point  lias  been  exhaustively  demonstrated  by  a  récent  économie  writer,  Dr.  Henry  C.  Taylor, 
in  "An  Introduction  to  the  Study  of  Agricultural  Economies,"  New  York,  1905. 
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in  the  following  extract  frorn  the  Instructions  to  Commissioners  and  Enumerators, 
contained  in  the  Proclamation  of  May  15,  190-6  and  printed  at  p.  18  of  the  Canada 
Gazette  of  May  21,  1906  : 

Such  good  résulta  hâve  been  obtaiued  in  the  provinces  during  recenl  years  from  the  Bummer  fallowing 
of  land,  chieHy  as  means  of  fcillage  and  of  protection  against  the  effecta  of  drouth,  that  it  lias  been  deemed 
advisable  in  this  census  to  get  for  comparative  ose  the  records  of  fall  or  winter  wheat  and  of  spring  wheat 
grown  on  summer  fallow  land  and  other  land  respectively.  Under  the  head  of  'summer  fallow' 
land  is  to  be  taken  land  ploughed  in  late  spring  or  early  summer,  or  subsequently  ploughed  and  barrowed 
or  otherwise  tilled  to  become  mellow,  and  left  to  rest  urseeded  for  a  time  in  préparation  for  wheat  01 
other  crop,  usually  in  the  fall  of  the  same  year  or  in  the  spring  of  the  year  following,  though  the  land  may 
lie  at  rest  for  a  longer  period  ;  while  under  the  head  of  '  other  land  ;  is  to  be  included  new-broken  prairie 
back-set  in  the  fall,  stubble  land  ploughed  in  the  fall  or  cultivated  with  a  drill  in  the  spring,  and  land  in 
any  other  sort  of  cultivation  except  summer  fallow. 

27.    ACREAGES  OF  WHEAT  ON  SUMMEB  FALLOW  AND  ON  OTHER  LAN!)  IN  THB  H0BTHWE8T 
PROVINCB8,  1905  AND  190(5. 


Provinces 

On  summer  fallow 

On  other  land 

Percentage  on 
summer  fallow 

1905 

1906 

1905             1906 

1905 

1906 

ac. 

16  30 
22  71 

7-48 
25  05 

40  93 
20  08 

1606 

17  05 

Northwest  provinces  — 

Fall  wheat 

Spring  wheat 

i  Manitoba — 

Fall  wheat ...     .... 

Spring  wheat 

Saskatche  wan — 

Fall  wheat 

Spring  wheat ...    . 
Alberta— 

Fall  wheat 

Spring  wheat 

ac. 

11,481 
986,450 

138 
616,413 

12 

352,353 

11,331 
17,684 

ac. 

13,889 
1,130,685 

49 
681,664  ! 

427 
425,069  i 

13,413 
23,952 

ac. 

41,188 
2,902,250 

479 

1,800,223 

456 
1,023,460 

40,253 
78,567 

ac. 

71,310 
3,846,609 

606 

2,038,760 

619 

1,691,369 

70,085 
116,480 

ac. 

2179 
25  36 

2236 

25  ■  50 

2  56 
i     25  61 

2197 
|     18-37 

From  table  27  it  is  apparent  that  only  an  insignificant  proportion  of  fall  wheat  La 
sown  in  Manitoba,  and  that  a  smaller  proportion  of  this  was  sown  on  summer  fallow 
land  in  1906  than  in  1905.  In  both  years  abo'it  one  quarter  of  the  acreage  under 
spring  wheat  in  this  province  was  on  summer  fallow  land.  In  Saskatchewan,  as  in 
Manitoba,  the  growth  of  fall  wheat  attains  only  small  dimensions,  but  the  proportion  of 
this  wheat  sown  on  summer  fallow  land  was  larger  in  1906  by  about  38  per  cent. 
The  proportion  of  the  acreage  under  spring  wheat  sown  on  summer  fallow  land  in 
1906  shows  a  small  décline  in  this  province  during  the  year  to  the  extent  of  about  five 
per  cent.  The  sowing  of  fall  wheat  in  Alberta  is,  on  the  other  hand,  assuming  larger 
proportions,  and  it  represented  in  1906  more  than  one  half  of  the  acreage  under  spring 
wheat,  or  about  39  per  cent  of  the  total  acreage  under  wheat.  In  1906  the  relative 
proportions  in  Alberta  of  summer  fallow  acreage  of  fall  and  spring  wheat  were  16  and 
17  percent  respectively,  this  being  in  both  cases  a  décline  in  the  rate  as  comparée! 
with  1905,  slight  in  the  case  of  spring  wheat  but  more  marked  in  the  case  of  fall  wheat 

In  table  28,  p.  xxxii,  are  presented  by  provinces,  for  1905  and  1906,  the  total 
products  and  the  rate  of  products  per  acre  of  wheat  sown  on  summer  fallow  land 
and  on  other  land. 

The  figures  show  the  results  of  the  practice  of  summer  fallowing  in  respect  of  both 
fall  and  spring  wheat. 

Taking  the  provinces  separately,  it  will  be  seen  that  with  only  one  exception,  viz. 
that  of  fall  wheat  in  Alberta  in  1905,  the  yield  per  acre  is  higher  from  summer  fallow 
land  than  from  other  land.  The  différence  is  greatest  n  respect  of  fall  wheat  in 
Manitoba  and  Saskatchewan.     Tn  Manitoba  in  1905  the  yield  of  fall  wheat  on  sum- 
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28.    TOTAL  PRODUCTS  AND  PBODUOTS  PER  ACRE  OF  WHKAT  SOWN  ON  SUMMER  FALLOW  LAND 
AND  ON  OTHKR  LAND  IN  1905  AND  1900. 


Provinces 

On  summer  fallow  land 

On  other  land 

Products 

Products  per 
acre 

Products 

Products  per 
acre 

1905 

1906 

1905 

1906 

1905 

1906 

1905 

1906 

X.YV.  Provinces — 

bush. 

bush. 

bush . 

bush . 

bush. 

bush. 

bush .  • 

bush . 

Fall  wheat  

Spring  wheat. .  . . 

240,732 
24,921,710 

384,998 
29,428,632 

20  96 

25-26 

27-72 
26  02 

809,335 
56,429,850 

1,840,283 
78,932,911 

21  10 
19  44 

25-80 
20-52 

Manitoba — 

Fall  wheat  

Spring  wheat. . .  . 

4,014 
14,867,356 

1,527 
15.722,087 

33  43 
24  11 

3116 
23  06 

7,500 
32,747, 110 

10,547 
38,738,037 

J5  65 
"l8  19 

17  40 
19  00 

Saskatchewan — 

Fall  wheat 

Spring  wheat.. . . 

465 
9,664,326 

10,733 
13,007,114 

38-75 
27  42 

25- 13 
30  60 

9,188 
22,125,219 

10,863 
37,153,649 

20  15 

2162 

17  55 

2196 

Alberta— 

Fall  wheat 

Spring  wheat.  . . 

235,653 

390,028 

372,738 
699,431 

20  79 
22  05 

27  79 
29  20 

852,647 
1,557,515 

1,818,873 
3,041,225 

21  18 

19  82 

2595 
26  10 

mer  fallow  land  was  at  the  average  rateof  33*43  bushels  per  acre;  from  other  land  it  was 
only  at  the  rate  of  15*65  bushels  per  acre,  or  less  than  half.  In  1906  the  respective 
figures  were  31-16  and  17*40  bushels  per  acre.  In  Saskatchewan  also  there  is  a 
great  différence  in  favour  of  the  summer  fallowing  of  wheat.  In  1905  the  figures  were 
38*75  bushels  per  acre  from  12  acres  of  summer  fallow  and  20*15  bushels  per  acre 
from  456  acres  of  other  land  ;  in  1906  there  were  25  13  bushels  per  acre  from  427  acres 
and  17*55  bushels  per  acre  from  619  acres.  Apparently  the  growth  of  fall  wheat  in 
Manitoba  and  Saskatchewan  is  at  présent  little  more  than  expérimental  ;  but  from  the 
results  already  obtained  in  thèse  provinces  there  would  seem  to  be  good  grounds 
for  an  extension  of  fall  wheat  upon  summer  fallow  land,  though  it  is  impro- 
bable that  the  high  average  rates  of  yield  shown  from  small  areas  would  in  that 
case  be  maintained.  In  Alberta,  where,  as  has  already  been  pointed  out,  the  growth 
of  fall  wheat  is  on  a  considérable  scale,  the  yield  is  at  a  much  smaller  rate.  In  1905 
tins  was  20*79  bushels  per  acre  from  an  acreage  of  11,331  and  was  at  a  lower  rate  than 
that  for  fall  wheat  grown  on  other  land,  where  the  rate  was  21*18  bushels  per  acre 
from  an  acreage  of  40,253.  In  1906,  however,  where  the  acreage  had  in  both  cases 
increased,  viz.  on  summer  fallow  land  to  13,413  and  on  other  land  to  70,085,  the  rate 
of  yield  was  27*79  bushels  per  acre  on  summer  fallow  land  and  25*95  bushels  on  other 
land. 

With  regard  to  spring  wheat,  the  rate  oZ  yield  was  uniformly  less  upon  the  non- 
fallowed  land,  though  the  différence  between  this  and  summer  fallow  land  was  not 
so  marked  as  that  noted  in  the  case  of  fall  wheat.  The  greatest  différence  between  the 
two  is  observable  in  the  case  of  Saskatchewan  in  1906,  when  the  acreage  of  425,069 
under  spring  wheat  in  that  year  yielded  on  summer  fallow  land  at  the  average  rate 
of  3060  bushels  per  acre,  as  compared  with  21*96  bushels  per  acre  from  an  acreage  of 
1,691,369  on  other  land.  e.  h.  g. 
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Table  i.     Population  by  sexes  in  190(5  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


NORTHWEST    PROVINCES 


Hanitoba 


1.  Bra 

T. 

7 

8 

9 

10 

11 

.      12 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

7 

8 

9 

10 

11 

12 


9 

10 

11 

12 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

7 

S 

9 

10 

11 

12 

7 

8 

!) 

10 
11 
12 

8 
9 

10 
11 
12 


10 


NDON1. 
R. 
17 
17 

17 
17 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
22 
22 
22 
22 
22 
22 
23 
23 
23 
23 
23 
23 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
25 
25 
25 
25 


1906 


Maie    !  Female 


466,257 
205,183 


342,606 
160.505 


19,825      14,540 


477 
151 
85 
47 
287 
289 
198 
151 
133 
172 
192 
207 
155 
217 
228 
i85 
192 
276 
132 
131 
197 
332 
150 
150 
119 
149 
183 
358 
79 
124 
185 
108 
137 
139 
147 
236 
120 
68 
206 
113 
162 
1 
84 
58 
286 
94 
214 
223 
151 
48 
93 


317 

111 

60 

16 

221 

125 

157 

120 

96 

109 

129 

152 

119 

138 

122 

89 

130 

113 

101 

89 

105 

195 

93 

91 

91 

93 

129 

286 

58 

91 

102 

85 

68 

76 

106 

168 

96 

51 

158 

73 

137 

126 

69 

42 

259 

53 

169 

145 

110 

32 

00 

58 


Total 


Fanii- 
lies 


808,863 

365,688 

34,365 


794 
262 
145 

63 
508 
414 
355 
271 
229 
281 
321 
359 
274 
350 
350 
274 
322 
389 
233 
220 
302 
527 
243 
241 
210 
242 
312 
644 
137 
215 
287 
193 
205 
215 
253 
404 
216 
119 
364 
186 
299 
305 
153 
100 
545 
147 
383 
368 
201 

80 
153 
135 


180,312 

69,381 

6,342 

134 
44 
26 
11 
92 
55 
61 
45 
37 
50 
60 
61 
49 
48 
57 
41 
59 
59 
41 
43 
49 
54 
47 
42 
41 
44 
55 

122 
23 
42 
49 
36 
34 
39 
37 
73 
41 
23 
70 
29 
62 
63 
32 
15 

102 
23 
76 
72 
59 
13 
29 
25 


1901 


l 
Maie   Female   Total 


228,954 

138,504 

13,750 


370 
156 

85 

71 
307 
139 
208 
158 
137 
140 
187 
174 
171 

99 
134 
140 
155 
146 
115 
132 
142 
167 
140 

92 
114 
103 
136 
309 

67 

154 

104 

138 

133 

152 

143 

146 

98 

223 

211 

158 

167 

91 

72 

277 

172 

143 

155 

110 

32 

69 

104 


190,558 

116,707 

11,297 

314 
135 

62 

45 
254 
122 
166 
122 
105 

98 
146 
120 
137 

92 
108 
115 
140 
106 


69 

117 

137 

92 

70 

104 

70 

103 

232 

58 

34 

99 

80 

92 

76 

111 

104 

91 

781 

194 

195 

128 

141 

63 

62 

250 

123 

129 

95 

68 

38 

63 

86 


419,512 

255,211 

25,047 

684 
291 
147 
116 
561 
261 
374 
280 
242 
238 
333 
294 
308 
191 
242 
255 
295 
252 
204 
201 
259 
304 
232 
162 
218 
173 
239 
541 
125 
107 
253 
184 
230 
209 
263 
247 
237 
176 
417 
406 
286 
308 
154 
134 
527 
295 
272 
250 
178 
70 
132 
190 


Note  1.  The  following  contractions  ai-e  used  in  this  table,  viz.  :  t.  for  township,  r.  for  range,  Me.  for 
east  of  principal  meridian,  Mvv.  for  west  of  principal  meridian,  c.  for  city,  t-v.  for  town  and  v.  for  village. 

Note  2.  The  population  of  cities,  towns  and  incorporated  villages  is  not  included  with  the  population 
of  the  townships  in  which  they  are  situated,  but  the  location  of  villages  is  indicated  by  number  of  town- 
ship, range  and  meridian. 

Note  3.     Decrease  of  population  since  1901  has  occurred  mont  frequently  in  ranching  areas,  where 
headquarters  hâve  been  shifted  from  one  township  to  another  ;  but  in  some  cases  also  Doukobors  and  others 
from  the  continent  of  Europe,  formerly  living  in  village  communities,  hâve  gone  to  live  upon  their  home- 
steads  or  hâve  migrated  to  other  localities. 
^eing  the  électoral  district  of  Brandon. 
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Tableau  i.     Population  pur  Bexea  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

iVIanitoba 

1.  Bran  don1— fin. 

T      R.       MO. 

11  25     1  

12  25     1  

7     26     1  

149 

100 

190 

97 

119 

203 

157 

105 

452 

93 

110 

105 

154 

98 

74 

85 

70 

77 

69 

77 

179 

73 

77 

85 

65 

104 

33 

134 

5,756 

778 

793 

290 

18,823 

72 

16 

40 

20 

45 

51 

5 

78 

94 

41 

126 

74 

81 

37 

11 

134 

105 

111 
71 

156 
47 
66 

169 

122 
76 

254 
85 
69 
85 

114 
60 
62 
50 
47 
56 
41 
53 

111 
57 
44 
72 
45 
70 
30 

133 
4,652 

635 

678 

235 

15,433 

57 
47 
16 
32 

9 

28 

39 

1 

72 
84 
35 
99 
81 
67 
24 
10 
111 
112 

260 
171 
346 
144 
185 
372 
279 
181 
706 
178 
179 
190 
268 
158 
136 
135 
117 
133 
110 
130 
290 
130 
121 
157 
110 
174 
63 
267 
10,408 
1,413 
1,471 
525 

34,256 

129 

105 

32 

72 

29 

73 

90 

6 

150 

178 

76 

225 

155 

148 

61 

21 

245 

217 

41 
41 
78 
30 
36 
70 
54 
36 
100 
27 
35 
37 
65 
36 
39 
26 
26 
25 
28 
26 
56 
27 
35 
28 
25 
35 
22 
78 
1,876 
277 
280 
153 

7,425 

32 
28 
12 
19 

7 

21 
22 

5 
34 
35 
21 
37 
27 
28 
11 

3 

50 
42 

145 

115 

136 

93 

91 

142 

124 

78 

169 

73 

65 

73 

102 

85 

70 

62 

37 

87 

131 

172 

46 

20 

28 

68 

69 

51 

2,904 
447 
448 

12,646 

26 

20 

81 

73 
52 

-2 

20 

116 

90 

120 
73 

129 
73 
65 

125 
98 
44 

134 
62 
43 
42 
81 
65 
53 
46 
38 
51 

127 

147 
30 
14 
15 
48 
42 
43 

2,716 
392 
453 

9,985 

26 

29 
71 

77 

39 

5 

16 

98 
81 

265 

188 
265 

8     26     1  . 

166 

9     26     1  

10  26     1 

11  26     1   

12  26     1  

7     27     1  

156 
2(57 
222 
122 
303 

8  27     1   

9  27     1  

10     27     1  

135 
108 
115 

11     27     1  

183 

12     27     1  

150 

7  28     1  

8  28     1  

123 

108 

9     28     1  

10  28     1   

11  28     1  

75 

138 

258 

12     28     1  

319 

7     29     1  

76 

8  29     1  

9  29     1  

10  29     1  

11  29     1  

12  29     1  

Oak  Lake  Indian  reserve 

34 
43 

116 

111 

94 

Oak  River  Indian  reserve 

5,620 

Souris,   t-v 

839 

Virden,  t-v 

901 

Elkhorn,   v.  12  28  1 

2.  Dauphin2 

22,631 

T.       R.     MO. 

18      1     i   

19      l     l  

_ 

20      1     1  

L 

21      L     1  

- 

22     1     1  

- 

18  2     1   

19  2     1  

52 

20      2     1  

18  3     1  

19  3     1   

49 
152 

20     3     1  

- 

18      4     1  

150 

19  4     1  

20  4     1  

91 

7 

21      4     1  

18  :>     1  

19  5     1  

20  5     1  

36 
214 

171 

Note  1.  Les  contractions  suivantes  sont  employées  dans  ce  tableau  :  t.  pour  township  (canton),  r. 
pour  rang,  et  Me.  pour  est  du  principal  méridien,  Mo.  pour  ouest  du  principal  méridien,  c.  pour  cit.'.  t. -v. 
pour  (toirn)  ville  et  v.  pour  village.  . 

Note  2.  La  population  des  cités,  des  villes  et  des  villages  incorpores  n'est  pas  comprise  dans  pelle  des 
tou-nships  dans  lesquels  ils  sont  situés,  mais  la  situation  des  villages  est  indiquée  par  le  numéro  du  bown- 
ship,  du  rang  et  du  méridien. 

Note  3.    T 
les  districts  de 

tains  cas  aussi  dans  les  districts  habites  par 
vivaient  en  communauté  dans  des  villages  qu'ils  ont  quittés  pour  aller  vivre  sur  leurs  homestea 
Rétablir  ailleurs. 

1  Etant  le  district  électoral  de  Brandon.  2  Etant  le  district  électoral  de  Dauphin. 

17a—  3J 
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Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Manitoba 

2  (>  a  u  ph  I  N1—  con. 

T.       R.     MW. 

21      5     1  

57 

9 

11 

78 

48 

11 

2 

28 

11 

36 

7 

9 

.  2 

5 

1 

14 

1 
67 
74 

12 
2 
21 
13 
11 
12 
7 

42 

15 
50 
10 

5 
17 

7 

15 
44 
23 

3 

56 
12 
22 
17 
3 

55 
26 

329 
158 
198 
114 
45 
1 

125 

82 

122 

70 

46 

136 

139 

104 

55 

11 

40 
3 

11 

69 
42 

6 

1 
24 

6 
34 

4 
14 

4 

9 

1 
58 
69 

9 
1 
19 
13 
14 
12 
6 

41 
12 
36 
12 

2 
23 

9 

7 
31 
23 

1 

23 
7 

19 

21 

7 

52 
46 

246 
145 
188 
100 
31 
1 

83 

61 

99 

55 

38 

101 

108 

.   69 

36 

12 

97 

12 

22 

147 

90 

17 

3 

52 

17 

70 

11 

23 

2 

9 

1 

23 

2 

125 
143 

21 
3 

40 
26 
25 
24 
13 

83 
27 
86 
22 

7 
40 
16 
22 
75 
46 

4 

79 
19 
41 
38 
10 
107 
72 

575 
303 
386 
214 
76 
2 

208 

143 

221 

125 

84 

237 

247 

173 

91 

23 

22 
2 
6 

33 

21 
9 
1 
9 
5 

13 
3 
5 
2 
2 
1 
4 

1 

28 
34 

5 

1 
7 
6 
5 
3 
1 

17 
4 

20 
4 
3 
9 
3 
5 

]3 
6 
1 

10 
6 
7 
5 
3 
23 
12 

113 
59 
66 
40 
18 
1 

50 
37 
53 
25 
14 
42 
54 
36 
20 
5 

24 

92 

2 

3 

15 

35 

19 

5 

7 

5 
65 
36 

3 
13 

2 
27 

4 

14 

21 

6 

64 

47 
3 

9 
8 

12 
57 
32 

11 

7 

9 

15 

58 

20 

11 

255 

150 

158 

67 

3 

6 

102 

52 

64 

27 

227 

139 

81 

57 

5 

23 

IÏ6 
4 

4 

9 

30 
12 

7 

6 
7 

66 
34 

17 
5 

15 
4 

18 

14 

5 

38 

37 
3 

18 
11 
13 
55 
29 

8 

5 
15 
14 

55 

26 

20 

190 

134 

143 

52 

6 
70 

40 
56 

18 

187 

111 

46 

32 

22      5     1  

19      6     1  

47 

20  6     1  

21  6     1  

158 
6 

22      6     1  

20  7     1  

21  7     1 

22  7     1  

16     8     1  

7 
24 

65 

17     8     1  

21      8     1  

31 

12 

22      8     1  

23      8     1  

25     8     1  

- 

26     8     1   

30     8     1  

32     8     1  

13 
12 

16  9     1  

17  9     1  

18  9     1  

19  9     1  

131 

70 

3 

30 

20     9     1  

22  9     1  

23  9     1  

24  9     1  

25  9     1  

26  9     1  

27  9     1  

30     9     1  

42 

8 

32 

35 

11 

102 

31     9     1  

16     10     1  : 

84 

17     10     1  

6 

18     10     1  

20  10     1  

21  10     1  

27 
19 

22  10     1  

23  10    1  : 

24  10     1  

25 

112 

61 

25  10     1  

26  10     1  

19 

31     10     1  

16  11     1  

17  11     1  

12 
14 

18     11     1   

21     11     1  

29 

22     11     1  

113 

23     11     1  

46 

24     11     1  

16  12     1  

17  12     1   

31 
445 

284 

18  12     1 . 

19  12     1  , 

20  12     1  

301 

119 

3 

25     12     1  

26     12     1  

16  13     1  

17  13     1   

18  13     1  

19  13     1  

12 
172 

92 

120 

45 

20     13     1  

16     14     1  

414 

17     14     1  

250 

18  14     1  

19  14     1  

20  14     1  

127 

89 

5 

'Being  the  électoral  district  of  Dauphin. 
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Tableau  i.      Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


ruvinces  et  Districts 

1906 

1901 

p 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Eomme 

Femme 

12 

32 

4 

174 
80 
60 

62 
39 
86 
40 
76 
138 
8 
12 

169 

118 

15 

62 

78 
58 

9 
27 

6 

8 
88 
51 
16 

1 
16 

8 

Total 

2.  I)A  I  P 
T. 

21 

Vlailitoba 

H  i  n— con. 

K.      MO. 

14      1   

2 

33 

108 

5 

4 

3 

246 

159 

121 

169 

79 

134 

138 

81 

215 

35 

17 

3 

4 

7 

12 

18 

5 

6 

3 

195 

213 

15 

85 

129 

65 

2 

40 

10 

5 

39 

32 

10 

3 

149 

113 

5 

2 

20 

26 

39 

40 

2 

47 

87 

75 

17 

24 

107 

133 

220 

17 
118 
297 
120 
122 
168 
212 

54 

25 

99 

1 

3 

2 

6 

189 

114 

89 

132 

60 

92 

106 

75 

201 

23 

12 

2 

3 

4 

6 

11 

17 

6 

9 

146 

188 

7 

55 
77 
47 
2 
28 

3 

36 

26 

4 

2 

106 

105 

4 

1 

15 

28 

46 

49 

3 

25 

60 

54 

14 

18 

83 

136 

181 

11 

95 
262 

92 
119 
159 
194 

46 

2 

58 

207 

6 

7 

5 

13 

435 

273 

210 

301 

139 

226 

244 

156 

416 

58 

29 

5 

7 

11 

18 

29 

22 

12 

12 

341 

401 

22 

140 

206 

112 

4 

.68 

10 

8 

75 

58 

14 

5 

255 

218 

9 

3 

35 

54 

85 

89 

5 

72 

147 

129 

31 

42 

190 

269 

401 

28 
213 
569 
212 
241 
327 
406 
100 

1 

15 

49 

2 

3 

2 

2 

86 

57 

47 

63 

31 

62 

59 

31 

78 

12 

10 

2 

3 

5 

5 

5 

3 

2 

3 

67 

74 

0 

32 

45 

32 

1 

18 

7 

3 

19 

11 

3 

1 

45 

71 

1 

1 

6 

10 

23 

21 

1 

19 
J7 
41 
12 
13 
38 
62 
92 

7 

58 

123 

4o 
57 
84 
21 

1 
16 

40 
3 

210 
111 
83 
90 
48 
99 
72 
94 
154 
25 
20 

211 

146 

31 

81 

115 

77 

6 

41 

ti 

13 
113 

74 
15 

6 
20 

11 

I 

22 

14     1  

28 

23 
24 

14     1   

14     1  

72 

7 

25 
27 

14     1  

14     1  

29 

14     1  

_ 

16 

17 

15     1  

15     1  

384 
191 

18 
10 

15     1 

15     1  

143 
152 

20 

15     1 

87 

21 
22 
23 

15     1  

15     1  

15     1  

185 
112 
170 

24 

15     1  

•>92 

25 

15     1   

33 

2<i 

15     1  

32 

•'7 

15     1  

_ 

28 

15     1  

_ 

29 
30 

15     1  

15     1  

- 

31 
32 

15     1  

15     1  

- 

34 
35 

16 
17 
21 
22 

15     1  

15  1  

16  1   

16     1  

16     1  

16     1  

380 

264 

46 

143 

23 

16     1  . 

193 

24 
25 

16    1  

16     1  

•  135 

15 

26 

"7 

16     1   

16     1  

68 
12 

28 

16     1  

- 

29 

16     1  

- 

'30 

16     1  

- 

31 

16     1  

- 

22 
23 
24 

17     1 

17    1 

17     1  

21 
201 
125 

25 

17     1  

31 

26 

27 

17     1  

17     1        

7 

28 

17     1  

29 
30 

17     1  

17     1  

1!» 

23 

24 

18     1  

18     1  

12      6 

48      31 

118     105 

86     61 

18 
79 

25 
26 

18     1   

18     1  

223 

147 

27 
28 
29 

18     1  

18     1 

18     1  

46 
24 
73 
119 
250 
16 

136 

227 
130 
118 
121 
124 

25 

14 

59 

115 

184 

15 

5 

104 

174 

96 

103 

96 

96 

70 

38 

132 

30 

18     1 

234 

31 

18     1  

4'X 

32 
23 

18  1  

19  1      

30 
12 

24 

19     1 

240 

25 
26 

19     1  .     

19     1   

403 

225 

27 

19     1  

221 

28 
29 

19     1  

19     1  

217 
220 

30 

19     1  

43      20 

63 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Manitoba 

2.  D  a  u  p  h  i  n— con. 

T.       R.      MVV. 

31     19     1  

91 

48 

22 

39 

82 

4 

14 

179 

177 

128 

193 

181 

176 

195 

122 

31 

5 

16 

26 

16 

4 

12 

98 

116 

118 

211 

129 

209 

178 

97 

49 

43 

29 

232 

248 

163 

166 

208 

159 

131 

121 

75 

47 

12 

7 

142 

200 

j    132 

101 

60 

10 

19 

38 

8 

1 

6 

5 

117 

534 

63 

2 

24 
4 

46 

27 

82 
44 
14 
34 

89 
3 

19 
147 
137 
103 
155 
168 
144 
184 
140 

18 

13 

19 

22 

6 

9 

85 

94 

71 

195 

118 

190 

158 

100 

53 

48 

21 

181 

156 

126 

139 

179 

107 

117 

100 

71 

50 

17 

9? 

148 

105 

96 

!     40 

9 

15 
26 
3 
2 
7 
2 

90 

368 

46 

14 

4 
30 

20 

173 

92 

36 

73 

171 

7 

33 

326 

314 

231 

348 

349 

320 

379 

262 

49 

5 

29 

45 

38 

10 

21 

183 

210 

189 

406 

247 

399 

336 

197 

102 

91 

50 

413 

404 

289 

305 

287 

266 

248 

221 

146 

97 

29 

11 

239 

348 

237 

197 

100 

19 

34 

64 

11 

S 

13 

7 

207 

902 

10S 

ï 

38 

4 

A 

76 

1      47 

42 
24 

10 

14 

35 

1 

6 

56 

47 

51 

75 

65 

51 

72 

62 

10 

5 

7 

14 

11 

3 

7 

33 

40 

46 

83 

43 

70 

63 

39 

21 

18 

10 

82 

72 

69 

54 

71 

60 

50 

46 

33 

26 

6 

3 

63 

70 

54 

41 

20 

5 

7 

14 

3 

1 

4 

2 

41 

170 

21 

2 

15 

4 

1 

14 

7 

14 

7 
35 

135 
123 
111 

159 
132 

82 
123 

80 

16 
5 

64 
112 

80 
172 

93 

165 

144 

7 

29 
172 
171 
122 
106 
122 

83 

65 
103 

99 
4 

3 

140 

129 

121 

41 

23 

• 

127 

187 
57 

16 
16 

6 

4 

35 

112 
91 
83 
125 
121 
74 
88 
56 

15 

5 

63 

81 

44 

124 

83 

151 

125 

7 

21 

135 

129 

86 

91 

104 

49 

58 

44 

97 

5 

102 
93 
81 
30 

18 

84 
104 

47 

6 
12 

32     19     1  

20 

33     19     1  

34     19     1  

11 

35  19     1  

36  19     1 

70 

37     19     1  

23     20     1  

247 

24     20     1  

214 

25  20     1  

26  20     1  

27  20     1    

28  20     1  

29  20     1   

30  20     1  

31  20     1   

32  20     1  

33  20     1  

194 
284 
253 
156 
211 
136 

31 

34  20     1  

35  20     1  

10 

36     20     1  

_ 

37     20     1  

_ 

23  21     1   

24  21     1  

25  21     1  

26  21     1   .. 

27  21     1  

127 
193 
124 
296 
176 

28  21     1  

29  21     1  

316 

269 

30  21     1 

31  21     1  

32  21     1  

14 

23  22     1  

24  22     1  

50 
307 

25  22     1      

26  22     1  .  . .   

27  22     1   

28  22     1  

29  22     1  

30  22     1   

31  22     J 

32  22     1  

33  22     1  

300 
208 
197 
226 
132 
123 
147 
196 
9 

34     22     1 

23     23     1  

3 

24     23     1  

242 

25  23     1   

26  23     1 

27  23     1   

28  23     1   

29  23     1 

222 

202 

71 

41 

33     23     1  

~ 

34  23     1  

35  23     1  

40     23     1  

43     23     1  

23     24     1  

- 

24  24     1 

25  24     1  

211 
291 

26     24     1  

35     24     1  

104 

36     24     1  . 

- 

37     24     1  

40     24     1  

24  25     1  

25  25     1  

22 

28 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES     DU     NORD-OUEST,     1906, 

SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Tableau  i.      Population  par  sexes  en  190(5  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


IVI  uni  tuba 


2.  D  a  u  v  h  in— tin. 


T. 

K. 

MO 

26 

25 

1 

35 

25 

1 

36 

25 

1 

37 

23 

1 

38 

25 

1 

43 

2:. 

1 

35 

26 

1 

36 

26 

1 

37 

26 

1 

38 

26 

1 

41 

26 

1 

43 

26 

1 

44 

26 

1 

34 

27 

1 

35 

27 

1 

36 

27 

1 

37 

27 

1 

38 

27 

1 

43 

27 

1 

44 

27 

1 

20 

28 

.1 

32 

2^ 

1 

33 

28 

1 

34 

28 

1 

35 

28 

1 

36 

•28 

1 

37 

28 

1 

38 

28 

1 

44 

28 

1 

29 

29 

1 

32 

29 

1 

33 

29 

1 

34 

29 

1 

35 

29 

1 

36 

29 

1 

37 

2!) 

1 

38 

29 

1 

44 

29 

1 

L906 


Homme  Femme 

1 


Crâne  River  Indian  reserve 

Ebband  Flow  Lake  Indian  réserve. 

Fairford  Indian  reserve 

Lake  Manitoba  Indian  reserve. .. . 
Lake  St.  Martin  Indian  reserve.. . 
Little  Saskatchewan  Indian  res. . . 

Pine  Creek  Indian  reserve 

Sandy  Bay  Indian  re?erve 

Shoal  River  Indian  reserve 

Water  Hen  Indian  reserve 

Valley  River  Indian  reserve 

Dauphin,        t-  v . . . 

Gilbert  Plains,  v  25  22  1 


L  i  s  g  a  r 

T. 

1 

EL 

1 

1 

T. 

EL 

1 

1 

2 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

2 

1 

3 

2 

3 

3 

3 

4 

3 

Me. 

1 
Ifw. 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


16 

15 

63 

61 

1 

6 

97 

254 

23 

48 

9 

31 

5 

36 

181 1 

450; 

.  59! 

91 

11 

5 

19 

1 

17 

146 

119 

74 

52 

4 

5 
57 

40 

23 

181, 

lO'll 

43 

1 

5 
39 

29 
89 

61 

82 

06 

96 

150 

77 
23 
34 

877  i 
239  ■ 

13,437 

372 

415 
536 
191 
402 
359 
341 
471 
377 
361 
257 


6 

t; 

43 
49 

1 

i 

76 

177 

14 

47 

7 

2 

3 

22 

87 

367 

44 

71 

2 

3 

15 

9 

122 

80 

63 

41 

5 

48 
34 
14 

149 

60 
27 


3 
24 

27 

88 

52 

76 

72 

115 

140 

90 

21 

36 

793 

197 


11,558 

340 

387 
505 
177 
368 
356 
308 
479 
378 
301 
189 


Total 


Famil 
Les 


22 

21 

106 

110 

2 

7 

173 

431 

37 

'  95 

16 

33 

8 

58 

268 

817 

103 

162 

13 

8 

34 

1 

26 

263 

199 

137 

93 

9 

105 

74 

37 

330 

161 

70 

1 

8 

63 

56 

177 

113 

158 

138 

211 

290 

167 

44 

70 

1,670 

436 

24,995 

712 

802 
1,041 
368 
770 
715 
649 
950 
755 
662 
446 


12 

34 

26 

1 

2 

44 

95 

16 

25 

3 

2 

1 

17 

60 

188 

27 

37 

3 

3 

10 

1 

9 

62 

57 

29 

28 

2 

1 

22 

15 

11 

92 

44 

24 

1 


1901 


1 
21 
15 
45 
30 
38 
31 
51 
66 
43 
14 
19 
305 
97 

4,433 

111 

132 
169 

72 
124 
108 

97 
169 
124 

97 

70 


Homnii-  Femme 


91 

72 

- 
5 

18 
90 
233 
54: 
51 


11 

111 

75 

63 

7 

6 


22 


35  ' 
40 

87; 

64 

74 
56 
90 

126 
67 
36 
31 

611] 
74 

13,231 

415 

464 
570 

243 
443 
392 
316 
485 
409 

230 


10 
54 
163 
35 
37 


10 


47      27 
25 , 

67 


31 

31 

81 

63 

61 

51 

116 

117 

50 

42 

14 

52  \ 

51 

11,5051 

357 


Total 


152 

127 

9 


144 
396 

89 
88 


16 

203 

116 

110 

11 

L0 


32 

74 
47 

123 

66 
74 
L68 
127 
135 
107 

243 

117 

78 

75 

1,135 

125 

24,736 

772 


414 

978 

1,138 

L95 

438 

406 

745 

278 

594 

47" 

956 

398 

807 

301 

L85 

415 

'Etant  le  district  électoral  de  Lisgar. 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906, 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1900  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

407 
563 
295 
203 
196 
186 
145 
152 
218 
118 
156 
122 

70 
111 
178 

85 
112 

96 
131 
151 
132 

68 
105 
167 

81 

70 
235 

91 

92 
100 
127 
109 

91 
392 

88 

21 
706 

311 
326 
281 
219 
263 

12,260 

14 

28 

110 

57 

98 

24 

112 

67 

46 

53 
49 
39 
24 
5 
55 
45 
81 

Total 

Fami- 

lies 

138 

184 
83 
72 

116 
43 
74 
64 
81 
54 
64 
51 
33 
45 
94 
46 
49 
54 
62 
61 
59 
36 
43 
63 
43 
42 
96 
40 
45 
52 
54 
50 
45 

156 

33 

9 

272 

121 

141 

120 

76 

96 

5,462 

8 
12 
46 
23 

- 

36 

16 

44 

27 

16 

17 
28 
22 
9 
3 
19 
23 
41 

Maie 

Female 

Total 

IVIanitoba 

3.  Lis  g  ar1— concluded. 

T.               R.             M\V. 

14           1    

393 

579 
317 
231 
235 
229 
188 
206 
231 
159 
178 
157 

95 
137 
263 
125 
156 
152 
163 
193 
190 
111 
140 
188 
126 
131 
271 
122 
138 
161 
187 
169 
142 
480 
117 

32 
731 

335 
391 
308 
231 
267 

16,016 

16 

43 

165 

67 

135 

56 

175 

91 

82 

81 
74 
58 
39 
7 

62 

80 

119 

800 
1,142 
612 
434 
431 
415 
333 
358 
449 
277 
334 
279 
165 
248 
441 
210 
268 
248 
294 
344 
322 
179 
245 
355 
207 
201 
506 
213 
230 
261 
314 
278 
233 
872 
205 
53 
1,437 

646 

717 
589 
450 
530 

28,276 

30 
71 

275 
124 

233 

80 
287 
158 

128 

134 

123 

97 

63 

12 

117 

125 

200 

469 
588 
364 
222 
252 
264 
265 
216 
284 
156 
195 
177 

77 
135 
205 
104 
110 
128 
180 
180 
13§ 
113 
197 
203 
111 

87 
193 
144 

88 
128 
143 
158 

96 
367 
114 

768 

328 
324 
234 
199 

208 

13,331 

5 

29 

109 

30 

5 

115 

13 

142 

87 

56 

5S 
22 
84 
14 
2 
62 
36 
113 

471 

530 

327 

186 

203 

205 

230 

159 

228 

122 

158 

145 

72 

104 

150 

75 

73 

92 

143 

117 

112 

71 

156 

172 

72 

09 

144 

109 

77 

87 

144 

124 

62 

316 

95 

754 

338 
293 
212 
195 
183 

.  10,535 

3 
27 
60 
31 

2 
92 

4 

104 

70 

38 

41 

13 

61 

6 

2 
30 
32 

80 

940 

2             4           1    

1,118 
691 

3             4            1    

4              4            1     

408 

15           1    

460 

2  5            1    

3  5           1    

469 
495 

4              5            1    

16            1    

2  6           1     

3  6           1 

375 
512 

278 
353 

4             6           1    

1             7           1      

322 
149 

2  7           1      

3  7           1    

4  7            1    

1  8            1    

2  8            1    ....    

3  8            1    

4  8            1    

239 
355 
179 
183 
220 
323 
297 

1  9            1     

2  9            1 

3  9            1    

247 

184 
353 

4             9           1    

375 

1           10           1    . 

183 

2  10           1    

3  10           1    

4  10           1    

156 
337 
253 

1           11           1    

165 

2           11           1    .... 

215 

3  11           1    

4  11           1      

287 
282 

1  12           1    

2  12           1    

3  12           1    

158 
683 
209 

4           12           1    

_ 

Morden,  t-v 

1,522 

Gretna,             v       1      11    

Manitou,          v       3      8    1    . 

Pilot  Mound,  v       3    11    1    

Plum  Coulée,  v       3      3    1    

Winkler, .         v       3      4    1    

4.    M  A  C  D  O  N  A  L  D2 

T.               R.          Me. 

8             3           1    

7             2           1    

666 
617 
446 
394 
391 

23,866 

8 
56 

8             2           1    

169 

9             2           1    

61 

10             2           1    . 

7 

11             2           1    

207 

7             11    

17 

8  11    

9  11    

10  1           1    

11  1           1    

246 
157 

94 

T.                  R.            MW. 

7  1           1    

8  11    

99 
35 

9             1           1    

145 

10             1            1      

20 

11             1           1    

4 

12  1           1    

13  1           1      

92 
68 

14             1           1    

193 

JBeing  the  électoral  district  of  Lisgar. 


2Being  the  électoral  district  of  Macdonald. 


RECENSEMENT    DES     PROVINCES    DU    NORD-OUEST,     190»; 

SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

TABLEAU  r.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 

1906 

v.m 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Eemme 

Total 

IVIaiiitoba 

4.  Macdon ald1— con. 

T.       K.     MO. 

15      1     1  

20 

33 

48 

46 

43 

179 

147 

21 

27 

114 

73 

38 

25 

30 

126 

196 

29 

48 

195 

52 

345 

88 

117 

35 

64 

16 

445 

267 

85 

247 

101 

95 

250 

106 

64 

36 

16 

405 

43 

203 

184 

86 

48 

47 

108 

155 

186 

72 

50 

100 

341 

197 

104 

^4 

164 
144 

43 
271 

17 
192 
284 
149 
203 

42, 
362 

13 
28 
28 
39 
24 

123 
90 
15 
9 
89 
63 
33 
21 
25 
86 

133 
28 
34 

146 
25 

278 
60 
70 
22 
53 
10 

375 

198 
61 

180 
80 
56 

169 
75 
47 
16 
26 

333 
43 

140 

139 
72 
35 
31 
75 

121 

137 
40 
51 
93 

276 

137 
71 
57 

91 
100 

41 
214 
6 
163 
133 
112 
160 

25 
285 

33 

61 

76 

85 

r>7 

302 

237 

36 

36 

203 

136 

71 

46 

55 

212 

329 

57 

82 

341 

77 

623 

148 

187 

57 

117 

26 

820 

465 

146 

427 

181 

151 

419 

181 

111 

52 

42 

738 

86 

343 

323 

158 

83 

78 

183 

276 

323 

112 

101 

193 

6171 

334 

175 

141 

2S6 
244! 

841 
485; 

l':; 
865 
417 
261 
363 

67 
647 

7 
13 
27 
12 
15 
51 
28 

8 

8 
34 
22 
13 

8 

17 
46 
66 

9 
19 
69 
10 
97 
25 
30 
13 
31 

5 
190 
87 
32 
101 
34 
25 
76 
30 
22 
13 

8 
137 
16 
72 
66 
28 
20 
19 
36 
58 
59 
16 
22 
31 
125 
68 
35 
29 

58 

LS 

110 
6 

77 
60 
18 
70 
12 

108 

11 
26 
13 
41 
10 
143 
37 

118 
71 
37 
27 
2 
53 

199 
34 
49 

107 

1  356 

70 

88 

9 

44 

3 

423 

293 

98 

168 

11 

92 

141 

239 

68 

15 

36 

262 

114| 

183 

165 

1811 

64| 

23 

120, 

274 

89 

_  i 

86 

m 

316 
188 

87 

19 

2 

176, 

119 

24 
l.l'.t 

25 
181 
127 
131 
171 

:;i 
278 

10 
16 

H 

42 

10 

114 

42 

~- 

91 

56 

25 

19 

44 

122 
25 
31 
64 

|  282 

53 

67 

6 

31 

3 

314 

206 

69 

119 

28 

73 

80 

207 

54 

8 

25 

238 

103 

128 

121 

151 

40 

16 

84 

209 

66 

93 
255 
144 

72 

9 

2 

109 

86 

23 
126 

17 
149 
111 
117 
111 

19 
246 

21 

42 
24 
83 

1      20 

257 

79 

16     1     1  

17     1     1  

7  2     1  

8  2     1  

9      2     1  

10  2     1  

11  2     1  

12  2     1  

13  2     1  

209 
127 
62 
46 

14      2     1  

15      2     1  

16     2     1  

17     2     1  

3     1  

2 

!*7 

321 
59 
80 

171 

i  ^~„ 

6  3     1  

7  3     1  

8  3     1  

9     3     1  

10     3     1  

11  3     1  

12  3     1   

|-  638 

123 

13     3     1  

155 

14     3     1  

15 

15     3     1  

17     3     1  

7S 

5     4     1  

737 

6  4     1  

7  4     1  

499 
167 

8      4     1  

287 

9      4     1  

10      4     1  .  

69 

165 

11  4     1  

12  4     1  

221 
146 

13  4     1    

14  4     1  

122 
23 

15  4     1 

16  4     1  

61 
500 

17      4     1  

217 

5  5     1 

6  5     1  

311 
286 

7      5     1  

332 

8     5     1  

104 

9     5     1  

39 

10     5     1  

204 

11  5     1   

12  5     1  

13  5     1  

4*3 
71 

14     5     1  

,  15      5     1  

5      6     1   

152 
204 
571 

6  6     1  

7  6     1   

8  6     1  

9  6     1  

332 

159 

28 

4 

5  7     1  1 

6  7     1  

■_"- 

7     7     1  . . . . 

47 

8  7     1  

9  7     1  

5  8     1  

6  8     1   

7  8     1  .. 

12 

330 
2S8 

248 

8     8     1 

9     8     l  

5     9     1  ! 

aEtant  le  district  électoral  de  Macdonald. 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    190 G. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.      Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Manitoba 

4.  Macdokal  D—  concluded 

T.       K.     MW. 

G      9     1  

7      9     1  

181 
207 
236 
182 
279 
144 
150 
516 
160 
104 
190 
437 
139 

16 

283 

186 

323 

4 

15 
132 
148 

72 
252 

39 
104 
394 
221 
597 

19 

20 
765 

16,422 

150 

208 

217 

284 

119 

78 

138 

109 

129 

201 

138 

92 

95 

132 

169 

120 

44 

16 

74 

120 

137 

140 

234 

109 

103 

2 

112 

96 

105 

127 

107 

93 

135 
146 
193 
118 
223 
105 
117 
451 
136 

80 
145 
364 
100 

11 
241 
137 
26ïJ 
2 
8 
127 
130 

77 
170 

35 

72 
275 
201 
458 

31 

25 
765 

12,013 

114 

137 

168 

226 

100 

78 

91 

71 

98 

165 

98 

70 

69 

95 

123 

89 

41 

15 

69 

78 

97 

95 

186 

72 

87 

2 

64 

46 

52 

86! 

74 

921 

316 
353 
429 
300 
502 
249 
267 
967 
296 
184 
335 
801 
239 

27 

524 

323 

589 

6 

23 
259 
278 
149 
422 

74 

176 

669 

422 

1.055 

50 

45 
1,530 

28,435 

264 
345 
385 
510 
219 
156 
229 
180 
227 
366 
236 
162 
164 
227 
292 
209 
85 
31 
143 
198 
234 
235 
420 
181 
190 
4 
176 
142 
157 
213, 
181 
185i 

48 
64 
74 
55 
97 
56 
46 

193 
58 
32 
60 
'   15^ 
43 
9 
94 
75 

120 
2 
6 
47 
55 
33 
66 
18 
32 

113 
73 

219 
18 
19 

331 

5,910 

49 
77 
73 
94 
52 
39 
40 
40 
41 
84 
59 
40 
41 
42 
64 
44 
18 

8 
30 
43 
50 
51 
88 
39 
38 

1 
37 
35 
38 
56 
44 
47 

194 

142 

218 

176 

189 

134 

147 

443 

88 

75 

155 

378 

168 

14 

223 

199 

337 

12 

15 

j  246 

40 
160 
150 

22 
285 
358 
143 

36 

12 
762 

11,471 

157 

193 

212 

234 

96 

78 

90 

86 

93 

111 

76 

64 

121 

113 

108 

87 

18 

10 

4 

89 

129 

110 

194 

54 

79 
44 

79 

87 

102 

77 

146 

98 

163 

131 

165 

114 

120 

393 

65 

66 

116 

308 

125 

7 

188 

150 

272 

7 

14 

}  211 

36 
128 
141 

15 
234 
352 
114 

44 

15 
677 

8,960 

130 
126 
152 

188 
81 
80 
76 
72 
85 
89 
62 
51 
59 
79 
74 
64 
13 

1 

58 
99 
82 
136 
38 

- 

50 
37 

48 
63 

70, 

65  ' 

340 
240 

8     9     1  

381 

9     9     1   

5  10     1  

6  10     1  

307 
354 

248 

7  10     1  

8  10     1  :. 

267 
836 

9     10     1 ... 

5     11     1   

153 
141 

6  11     1   

7  11     1  

271 

686 

8  11     1   

9  11     1  

5  12     1  

6  12     1   

7  12     1  

293 
21 
411 
349 
609 

8  12     1  

9  12     1  

Baie  St.  Paul  parish 

Poplar  Point  parish 

Belcourt  parish 

Headingly  parish 

High  Bluff  parish 

'  Pigeon  Lake  parish 

St.  Charles  parish 

19 
29 

}  457 

76 
288 
291 

37 
519 

St.  François  Xavier  parish.. 

St.  James  parish 

Swan  Lake  Indian  reserve 

Gardens  Indian  reserve.. . . 

710 

257 
80 
27 

Carman  t-v 

5.  Marquette1 

T.       E.     MW. 

13  17     1  

14  17     1  

15  17     1   

1,439 

20,431 

287 
319 
364 

16  17     1  

17  17     1   

422 
177 

18     17     1  

13  18     1  

14  18     1  

15  18     1  

16  18     1  

158 
166 
158 
178 
200 

17  18     1  

18  18     1   

13  19     1  

14  19     1  

138 
115 
180 
192 

15  19     1  

16  19     1  

182 
151 

17     19     1  

31 

18  19     1  

19  19     1  

13     20     1  

15 

6 

147 

14  20     1  

15  20     1   

16  20     1  

17  20     1   

18  20     1  

228 

192 

330 

92 

20     20     1 

13     21     1   

129 

14     21     1  

81 

15     21     1  

127 

16     21     1  

150 

17  21     1  

18  21     1  ... 

172 
142 

'Being  the  électoral  district  of  Marquette. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  i.     Population  par  Bexes  en  1900  et  1901. 


1906 


1'k»\  inces  et  1  >istricts 


lloimiif    Femme       Total 


Maniloliii 


".  Marqu 

T. 
19 
20 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
i:; 

14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
2o 
21 
22 
23 
26 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
10 
20 
21 
22 
23 
24 
26 
26 
■•>- 

28 


1  — con. 

MO. 


107 

202 
226 

85 
288 

89 
150 
135 
109 
193 
46(5 
123 

91 
422 
144 
128 
101 
182 
166 
123 

44 
130 

94 
119 
150 

95 

2 

221 

160 

75 

42 
114 
123 

37 
159 
140 

10 
351 
134 
113 

84 
115 

72 

71 

109 

127 

7 

7' 

32 
342 

58 

49 

78 

80 
189 
105 
106 
11.-) 
111 

64 
9 
2 

22 
9 

22 


87 
- 

131 

179 

70, 

192 

54 

99 

112 

77 

95 

365 

87 

55 

338 

103 

97 

98. 

130 

109 

91 

29 

89 

55 

103 

127 

78 

2 

138 

120 

52 

25 

82 

74 

28 

125 

130, 

13Î 

160 

105 

68 

42 

75 

56 

55 

77 

95 

8 

5 

11 

97 

49 

31 

54 

60 

133 

68 

75 

85 

80 

81 

7 

2 

7 

7 

19 


Famil- 
les 


194 

333 
405 
155 
480 
143 
249 
247 
186 
288! 
831| 
2101 
140 
760, 
247 
225 l 
199  i 
312 
275 
214 

73 
219 
149 
222 
277 
173 
4 
359 
280 
127 

67 
196 
197 

65 
284 
270 

23 
511 
239 
181 
126 
190 
128 
129 
186 
222 

15 

12 

43 
439 
107 

80 
132 
140 
322 
173 
181 
200 
191 
145 

16 

29 

10 

41 


46 

58 
'•'7 
33 
102 
44 
49 
51 
30 
47 
157 
39 
36 
155 
57 
52 
42 
55 
52 
44 
10 
49 
34 
40 
02 
:>i 
2 
66 
49 
29 
21 
^6 
39 
14 
54 
53 
4 
83 
44 
37 
31 
40 
24 
28 
30 
:>4 
3 
3 
2 
52 
19 
19 
30 
34 
76 
33 
3:. 
46 
39 
3] 
5 
1 
20 
7 
13 


moi 


Homme 

Femme 

Total 

59 

50 

L09 

25 

l'.i 

44 

222 

100 

412 

87 

.m; 

143 

70 

02 

132 

178 

129 

307 

77 

03 

140 

98 

74 

172 

17 

20 

37 

24 

20 

u 

127 

85 

212 

324 

252 

576 

99 

72 

171 

03 

44 

107 

295 

258 

553 

109 

•  84 

193 

144 

117 

201 

137 

108 

245 

144 

118 

202 

118 

94 

212 

96 

07 

163 

37 

20 

57 

09 

49 

118 

113 

80 

193 

134 

108 

242 

98 

78 

170 

22 

18 

40 

137 

93 

230 

144 

111 

255 

48 

30 

M 

28 

10 

38 

73 

47 

120 

120 

93 

219 

40 

30 

82 

73 

.m; 

129 

103 

74 

177 

121 

89 

210 

113 

98 

211 

78 

48 

120 

49 

31 

80 

60 

53 

•113 

43 

41 

84 

60 

4S 

108 

73 

04 

137 

40 

41 

81 

1 

1 

124 

89 

213 

46 

30 

32 

84 

72 

150 

88 

04 

162 

73 

58 

131 

137 

92 

229 

97 

52 

14!» 

108 

71 

170 

117 

84 

116 

76 

192 

30 

w 

67 

16 

•: 

46 

4 

- 
5 

9 

^tant  le  district  électoral  de  Marquette. 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1900. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

■ 

Provinces  and  Districts 

Fanii - 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Maie 

Female 

Total 

Manitoba 

5.  M  A  rquette— concluded 

T.       R.     MW. 

13     28     1  

44 

16 

60 

19 

19 

5 

24 

14     28     1  

64 

41 

105 

29 

49 

38 

87 

15     28     1  

56 

46 

34 
25 

90 
71 

21 
12 

13 

58 

10 
42 

23 

16     28     1   

100 

17     28     1  

130 

105 

235 

52 

119 

107 

226 

18     28     1  

101 

66 

167 

42 

73 

47 

120 

19     28     1  

230 

182 

412 

77 

191 

161 

352 

20     28     1  

103 

68 

171 

24 

47 

39 

86 

21     23     1  

340 

248 

588 

132 

386 

298 

684 

22     28     1  

77 
84 
49 

65 
74 

39 

142 

158 

88 

30 
35 
19 

53 
51 

26 

44 

5C 
20 

97 

23     28     1  

101 

24     28     1  

46 

25     28     1   

60 

42 

102 

28 

11 

6 

17 

26     28     1  

166 

115 

281 

64 

3 

- 

3 

.   27     28     1   

71 

65 

136 

34 

1 

- 

1 

28     28  *    1  

88 
137 

61 

78 

149 
215 

49 
41 

3 
91 

2 
65 

5 

13     29     1  

156 

14     29     1   

83 

55 

138 

34 

73 

66 

139 

15     29     1  

124 

95 

219 

48 

91 

58 

149 

16     29     1  

45 

26 

71 

19 

35 

24 

59 

17     29     1   

102 

63 

165 

31 

49 

45 

94 

18     29     1  * 

51 

51 

102 

26 

12 

19 

31 

19     29     1  

57 
72 

62 

39 
50 
44 

96 
122 
106 

18 
25 
26 

33 

58 
49 

28 
56 
41 

61 

20     29     1  

114 

21     29     1  

90 

22     29     1  . .... 

117 

88 

205 

45 

87 

58 

145 

23     29     1  

66 
59 

82 

33 
48 
51 

99 
107 
133 

26 
29 
35 

H 
20 

18 

4 
27 
22 

15 

24     29     1  

47 

25     29     1  

40 

26     29     1  

69 

71 

140 

43 

0 

6 

11 

27     29     1  

106 

70 

176 

52 

- 

- 

- 

28     29     1  

113 

33 

6 

89 

42 

6 

202 
75 
12 

62 

27 

2 

2 

- 

2 

Bird  Tail  Indian  reserve 

- 

Gainblers  Indian  reserve 

- 

Keeseekoowinin  Indian  reserve 

59 

81 

140 

42 

63 

82 

145 

Rolling  Rivsr  Indian  reserve 

48 

50 

98 

36 

57 

44 

101 

Way  wayseekappo  Indian  reserve. . 

92 

80 

172 

50 

82 

90 

172 

Birtle     t-v 

230 
669 

192 
630 

422 
1,299 

98 
255 

233 

548 

233 
504 

466 

Minnedosa  t-v  

1,052 

Rapid  City  t-v 

402 

336 

738 

58 

284 

245 

529 

6.  Portage  la  Prairie1 

15,529 

11,763 

27,292 

5,272 

12,824 

10,659 

23,483 

T.       R.      MW. 

10     6     1   

113 

19 

132 

14 

- 

- 

- 

11     6     1   

145 

78 

223 

42 

43 

33 

76 

12      6     1   ... 

251 

188 

439 

63 

326 

254 

580 

13     6     1  

148 

3 

33 

101 

1 
26 

249 

4 

59 

46 

1 

14 

181 

4 

23 

123 

2 

13 

304 

14      6     1 

6 

11      7     1  ... 

36 

12     7     1  

177 

146 

18 

129 

112 

13 

306 

258 
31 

53 
47 

7 

160 
152 

18 

150 
98 
11 

310 

13     7     1   

250 

14     7     1 

29 

10     8     1   ... 

21 

16 

37 

6 

- 

- 

- 

11      8     1  

263 
199 
138 

90 
162 

99 
216 

217 

130 
96 
74 

114 
80 

124 

480 
329 
234 
164 
276 
179 
340 

82 
52 
37 
36 
53 
36 
63 

224 
141 
117 
81 
130 
101 
169 

194 

113 

94 

67 

81 

68 

128 

418 

12      8     1 

254 

13      8     1  

211 

14      8     1  

148 

10     9     1  

211 

11       !)      1 

169 

12     9     1 

297 

13     9     1  ... 

124 

125 

249 

49 

92 

73 

165 

14     9     1  . 

66 
74 

50 
58 

116 
132 

22 

26 

58 
86 

74 

55 

132 

15     9,     1  

141 

^eing  the  électoral  district  of  Portage  la  Prairie. 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES     l>U     NORD    OUEST,     1  ï»0*i 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

TABLEAU  i.     Population  par  sexes  en  1006  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


.Tlanitoba 

6.  PORTAG  I    LA   P  BAIRIE1 


H.. 


1906 


Homme 


lu 
11 

11! 

13 

14 
15 
10 

11 

IL» 

13 

14 
15 

l(i 
11 
L2 
13 

14 

15 

i 

8 
9 
i" 
11 
12 
13 

14 

15 

7 

8 

9 

10 

il 
12 
13 

14 

15 

S 
10 

11 

12 
13 

14 

15 


Portage  la  Prairie  parisli 
High  Bluff  parish,  pat 
Long  Plain  Indian  reserve. 
Carberry                  t-v .... 
Gladstone               t  v . . . . 
Neepawa                 t  v . . 
Portage  la  Prairie  t-v 


Prov e n c h k r  -  . 

T.  R.  MO 

4  1  1 

1         1 


Femme 


I 
115 
411 

217 

82 

66 

58 

124 

321 

211 

153 

228 

41 

114 

251 

147 

145 

200 

105 

151 

43 

30 

141 

90 

273 

38 

175! 

149 

378 

22 

124! 

178 1 
195 

74 

122 

290 

169 

1 

73 
185 
179 
137 
179 
237 
137 

m 

78 

349 

169 

241 

330 

160 

20 

65 

585 

423 

970  ; 

2,7671 


121 
168 


54 

330! 

152 

(54 

56 

53 

77 

231 

111 

100 

162 

39 

107 

174 

84 

126 

138 

76 

95 

34 

16 

84 

56 

126 

32 

117 

108 

329 

13 

85 

158 

147, 

60 

91 

192 

uy 

44-' 
139! 
126 
101 
129 
170 
85 
80 

64 
134 

108, 
170 
243 
113 

15 

72 

526 

405 
925 


18,124      15,374 


121 
146 


Total 


IGi* 

741 

369 
146 
122 
111 
201 
552 
322 
2531 
390! 

80 
221 
425! 
231 1 
271 
338 
181 
246 

77| 

46 
225 
146 
399! 

70 
292 
257 
707 

35! 


209 
336 
342 
134 
213 
482 
316 
1 
117 
324 
305 
238! 
308! 
407! 
222' 
207 

142 
483 

_277 
411 
573 
273 
35 
137 

1,111 
828' 

1,895 

5,106 

33,498 

242 
314 


Famil- 
les 

Homme 

51 

84' 

164 

417 

82 

210 

29 

77 

24 

41 

22 

35 

43 

121 

115 

290 

56 

150 

53 

121 

75 

140 

15 

20 

38 

129 

103 

214 

77 

123 

59 

92 

67 

184 

41 

88! 

44 

167! 

14 

52' 

7 

23 

34 

117! 

27 

75! 

151 

84 

17 

42 

53 

113 

49 

164 

140 

386 

11 

25 

- 

4 

39 

196 

62 

190 

61 

174, 

22 

78 

40 

107' 

93 

136 

61 

177 

1 

- 

17 

41 

47 

167 

63 

166 

41 

136 

54 

161 

78 

474! 

40 

120 

38 

f    H 

27 

87 

71 

99 

56 

1781 

64 

208 

113 

49 

45 

62 

5 

68 

41 

59 

217 

531 

172 

378i 

SS3 

712i 

'.Ml 

1,979 

6,020 

12,819 

39 

96 

53 

138 

L901 


55' 

361 

154 

65 

27 

25 

71 

240 

105 

85 

124 

191 

127 

166 

87 

60 

148 

67 

125 

41 

18 

78 

58 

64 

30; 

95 
134 
327 

24 

159 

158 1 
141  ! 

40 
114 

95 
153 

30 

148 

115 

118 

124 

367 

85 

91 

3 

71 

67 

124 

168 

31 

% 

53 

492 
363 

706 
1,922 

11,615 

82 
122 


Total 


L39 

77s 
364 
142 

68 

60 
192 
530 
255 
206 
264 

39 
256 
380 
210 
152 
332 
155 
292 

93 

41 
195 
133 
148 

72 
208 
298 
713 

49 
4 
355 
348 
315 
118 
281 
231 
330 

71 
315 
281 
254 
285 
841 
205 
223 
s 
158 
166 
302 
376 

80 
109 
141 

lis 

1,023 

78J 

1,418 

3,ï)01 

24,434 

177 
2<  K> 


Etant  le  district  électoral  de  Portage  la  Prairie.  -Etant  le  district  électoral  de  Provencher. 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Ulanitoba 

7.  Provencher1— con. 

T.              R.              MW. 

6             1           1    

93 
220 

16 
131 

203 

237 

251 

152 

97 

166 

284 

17 

269 

144 

197 

234 

296 

131 

75 

78 

225 

53 

57 

203 

229 

134 

200 

287 

378 

235 

159 

107 

320 

207 

82 

19 

238 

185 

216 

79 

352 

380 

279 

17 

35 

265 

361 

344 

366 

101 

65 

269 

15 

11 

234 

216 

212 

81 

207 

144 

98 

30 

131 

80 
210 

24 
107 

167 

242 

270 

109 

65 

136 

298 

14 

180 

103 

152 

189 

261 

92 

48 

50 

148 

30 

41 

150 

165 

102 

170 

284 

327 

183 

115 

95 

300 

162 

63 

16 

250 

178 

198 

78 

270 

304 

285 

25 

32 

217 

324 

318 

313 

71 

80 

199 

12 

202 
168 
185 

55 
174 
140 
114 

24 
106 

173 

430 

40 

238 

370 
479 
521 
261 
162 
302 
582 
31 
449 
247 
349 
423 
557 
223 
123 
128 
373 
83 
98 
353 
394 
236 
370 
571 
705 
418 
274 
202 
620 
369 
145 
35 
488 
363 
414 
157 
622 
684 
5(54 
42 
67 
482 
688 
662 
679 
172 
145 
468 
27 
18 
436 
384 
397 
136 
381 
284 
212 
54 
237 

29 
70 

7 
58 

64 
74 
80 
91 
26 
44 
86 
7 

61 

31 

58 

66 

118 

37 

17 

22 

48 

16 

15 

58 

68 

43 

61 

100 

116 

67 

45 

35 

119 

71 

30 

7 

82 

56 

61 

27 

113 

118 

110 

8 

11 

89 

122 

111 

120 

36 

28 

77 

7 

3 

80 

78 

71 

33 

77 

57 

43 

11 

47 

75 

208 

9 

90 

268 

157 

65 

209 

74 

113 

156 

34 

93 

17 

102 

206 

320 

47 

43 

36 

89 

125 

39 

147 

163 

140 

211 

296 

234 

222 

127 

103 

245 

158 

42 

281 
207 
245 
8 
419 
341 
230 

22 

87 
383 
355 
227 

70 

2 

146 

203 

208 

319 

55 

5 

99 

65 

199 

7 

79 

230 
120 

52 

177 

59 

89 

157 

17 

84 

10 

93 

199 

290 

38 

28 

36 

83 

106 

25 

128 

133 

100 

181 

287 

217 

177 

84 

80 

211 

120 

32 

261 
220 
213 
9 
351 
307 
225 

13 

86 

3  il 

325 

236 

61 

2 

145 

169 

185 

248 

37 

3 

85 

140 

4  2           1    

5  2           1    

407 
16 

6             2           1    

169 

T.             R.          Me. 

2  1           1 

3  1           1    ....    . 

4  11    and  river  lots.. 

5  11    and  river  lots.. 

6  1            1 

12            1    

2              2            1      

498 
277 
117 
386 
133 
202 
313 

3             2            1     

51 

4             2            1    

177 

5  2            1    and  river  lots.. 

6  2            1    and  river  lots.. 
1              3            1    

27 
195 
405 

2             3            l    ... 

610 

3  3            1     

4  3            1    

5  3            1    

6  3           1    . 

7  3           1    

8  3           1    

85 
71 
72 
172 
231 
64 

1             4           1    

275 

2  4           1    

3  4            1      

4  4            1    

5  4            1     

6  4            1    

296 
240 
392 
583 
451 

7  4            1    

8  4            1 

9  4            1    

399 
211 
183 

1  5            1    

2  5            1    

456 
273 

3  5            1     

4  5            l    

74 

5  5            1    

6  5            1 

542 
427 

7  5            1      

8  5            1      

458 
17 

9             5            1     

770 

16           1    

2             6           1    

648 
455 

3  6           1      

4  6            1 

5  6            1    

?5 
173 

6             6           1    

724 

7             6           1.. 

680 

8  6            1    

9  6            1    

1              7           1    

463 

131 

4 

2  7           1    

3  7           1 

5  7           1    

6  7           1    

291 
372 

7             7           1    

393 

8             7           1    

567 

9             7           1    

1               8             1     .  . 

92 

8 

2             8           1 

- 

3             8           1    

5             8           1    

- 

6             8           1    

184 

Being  the  électoral  district  of  Provencher. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.    Population  par  sexes  en  1906  et  L90L 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femra  e 

Total 

Manitoba 

7.  Prove NOUER— fin 

T.                R             Me . 

7              8            1     

49 

32 

81 

21 

25 

15 

10 

8             8           1    

145 

129 

274 

52 

86 

81 

167 

9             8           1    

25 

31 

56 

9 

- 

_ 

- 

1             9            1     

76 

63 

139 

35 

- 

- 

- 

3             9            1      

32 

24 

56 

17 

- 

- 

- 

4              9            1    

18 
28 

8 
33 

26 
61 

5 
15 

? 

5 
6 

14 

5             9            1     

13 

8             9            1     

19 

26 

45 

7 

- 

- 

- 

1            10            1 

33 
4 

87 

6 

88 

39 

4 

175 

8 

4 

33 

- 
30 

28 

2            10            1    

4            10            1     

58- 

1            11            1    

80 

74 

154 

38 

45 

42 

87 

2            11            1    

13 

6 

19 

6 

- 

- 

- 

3            11            1 

14 

13 

27 

5 

- 

- 

- 

4            11            1    

43 

81 

31 
54 

74 
135 

18 
32 

74 

53 

_ 

1            12            1    

127 

2            12            1      

16 

10 

26 

9 

3 

5 

& 

3            12            1    . 

5 
56 

8 
20 

13 

76 

2 
18 

- 
3 

2 

_ 

1           13           1    

5 

2            13            1     ..' 

40 

36 

76 

19 

- 

- 

- 

1            14            1    

93 

7 
701 

50 

8 

588 

143 

15 

1,289 

1,303 

30 

3 

190 

22 

729 

12 
730 

Mr 

2            14            1       

Ste.  Agathe  parish 

1,459- 

St.  Norbert  parish 

689 

614 

210 

774 

706 

1,480 

St.  Pie  parish 

126 

110 

236 

44 

118 

118 

236- 

St.  Vital  parish 

557 

430 

987 

213 

314 

271 

585- 

Buffaîo  Bay  Indian  reserve 

16 

10 

26 

9 

16 

17 

33, 

Roseau  River  Indian  reserve 

53 

57 

110 

47 

115 

127 

242; 

Rapids  Indian  reserve 

35 
34 

29 
30 

64 
64 

23 
23 

- 

: 

_ 

Shoal  Lake  No.  40  Indian  reserve. 

- 

Emerson         t-v 

496 

424 

920 

164 

423 

417 

840. 

Morris            t-v 

273 

240 

513 

97 

256 

209 

465, 

St.  Boniface  t-v 

2,771 

2,348 

5,119 

901 

967 

1,052 

2,019- 

8.  Selkirk.1    

19,595 

15,396 

34,991 

6,940 

12,957 

11,064 

24,021 

T.               R.           Me. 

12             1           1     

172 

«8 

260 

49 

127 

86 

213 

13             1           1    

190 

155 

345 

61 

389 

278 

667 

14             1            1 

184 

126 

310 

61 

156 

109 

26& 

15             1            1     

133 

45 

121 

113 

45 
104 

246 

90 

225 

49 
19 
44 

147 
23 

41) 

129 
30 
42 

276 

16             1            1     

53 

17             1            1    

82 

18             1           1    

101 

84 

185 

48 

- 

- 

19             1           1    

13 
2 

9 
2 

22 
4 

6 

1 

- 

20             1            1      

- 

21             1            1     

8 

11 

19 

3 

- 

- 

- 

23             1            1    

11 

8 

19 

4 

•        - 

- 

12             2            1     ... 

152 

66 

218 

31 

73 

50 

123 

13             2            1    

784 

284 

1,068 

139 

252 

175 

127 

14             2            1    

221 

161 

382 

64 

Kl!» 

132 

301 

15             2            1     

351 
247 

305 
196 

656 

443 

126 
91 

258 

207 

247 
146 

505 

16             2            1      

353 

17             2            1    

223 

230 

453 

87 

183 

169 

352 

18             2            1    

181 

153 

334 

74 

4L' 

36 

78 

19             2           1    

11!» 

108 

•-'27 

46 

4 

- 

11 

20             2            1    

!'.> 

54 

103 

25 

- 

21             2            1    

22 

19 

11 

8 

- 

22             2            1     

142 

137 

279 

•  17 

. 

9 

23             2            1      

48 

4:» 

93 

22 

- 

41             2            1     

7 

3 

10 

2 

- 

12              3            1 

14 

9 

23 

4 

1 

2 

6 

13              3            1     

44 

23 

'••7 

21 

17 

district  de  recensement,— étant  le  district  électoral  de  Selkirk  moins  cette  partie  de  la  paroisse  ou 

municipalité  rurale  de  Kildonan  annexée  à  la  cité  de  Winnipeg  par  un  Acte  de  la  Législature  Provinciale 
sanctionné  le  9  février,  1906.     La  population  du  district  électoral  de  Selkirk  est  de 39,093. 
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CKNSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1906. 


6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


IVIanitoba 


Selk  irk1 

T.       R 

14     2 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

28 

37 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

35 

36 

10 

11 

12 

13 

15 

16 

23 

24 

25 

28 

31 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

18 

23 

24 

25 

27 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 


-con. 
Me. 


1906 


Maie 


29 

49 

.  58 

214 

323 

291 

181 

52 

177 

25 

2 

2 

112 

195 

16 

43 

97 

137 

106 

283 

160 

322 

109 

118 

80 

164 

40 

1 

2 

148 

226 

329 

58 

10 

1 
12 

1 

10 

182 

129 

324 

475 

43 

269 

18 

8 

3 

51 

33 

18 

89 

15 

419 

145 

306 

199 

23 

32 

23 


Female   Total 


32 

49 

48 

211 

319 

266 

167 

53 

160 

30 

1 

3 

92 

122 

15 

36 

96 

122 

81 

216 

139 

335 

104 

98 

78 

130 

15 


94 
177 
306 

46 


1 
9 

1 
4 

66; 

92! 

288! 
360 

371 
2431 

23; 

4 

50| 
28! 

47| 

12 

308 

109 

279 

180 ! 

21 

32 

22i 


Fami- 


61 

98 

10*5 

425 

642 

557 

348 

105 

337 

55 

3 

5 

204 

317 

31 

79 

193 

259 

187 

499 

299 

657 

213 

216 

158 

294 


4 
2 

242 
403 
635 
104 

17 

2 

21 

2 

14 

248 

221 

612 

835 

80 

512 

41 

17 

7 

101 

61 

29 

136 

27 

727 

254 

585 

379 

44 

64 

45 


1901 


11 

24 

22 

83 

120 

114 

72 

23 

74 

10 

2 

1 

39 

64 

6 

13 

34 

48 

41 

95 

52 

140 

42 

42 

32 

58 


1 
1 

45 

74 

122 

22 

4 

1 
3 

1 
3 

43! 

52 

127 

173 

20 

103 


5 

l 
19 
14 

7 
30 

8 

145 

50 

104 

64 

11 

6 


Maie 


36 
61 
105 
125 
225 
199 

n 

140 

15 


211 
43 

101 

129 

51 

31 

143 

291 

35 

98 

96 

202 

51 

6 


193 

221 

186 

169 

12 

29 

21 

18 

4 


91 
118 
171 
248 

31 
103 

32 


67 

48 

3 

58 
12 
46 
71 
199 
97 
15 
30 
18 


Female 


35 

54 

67 

141 

207 

152 

14 

111 

13 


73 

139 

26 

97 

113 

46 

31 

103 

256 

44 

95 

92 

189 

43 

1 


126 

209 

171 

146 

10 

17 

12 

17 

6 


75 
93 
157 
168 
25 
82 
23 


63 
46 

42 

12 
28 
55 
182 
84 
9 
26 
20 


Total 


94 


100 
24 
74 


1 A  census  district, — being  the  électoral  district  of  Selkirk  less  parts  of  the  parish  or  rural  niunicipality 
of  Kildonan  annexed  to  the  city  of  Winnipeg  by  an  Act  of  the  Local  Législature  assented  to  February  9, 
1906.  The  population  of  the  électoral  district  of  Selkirk  is  39.093. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

TABLEAU  I.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


.Ylaiiitoba 


Sel 

K  I  B  K— fin 

t. 

R. 

Me 

20 

7 

1 

25 

7 

1 

10 

8 

1 

11 

8 

1 

12 

8 

1 

13 

8 

1 

14 

8 

1 

15 

8 

1 

16 

8 

1 

17 

8 

1 

11 

9 

1 

12 

9 

1 

21 

9 

1 

iT. 

9 

1 

20 

9 

1 

12 

10 

1 

15 

10 

1 

16 

10 

1 

18 

10 

1 

li» 

11 

1 

11 

11 

1 

12 

11 

1 

13 

11 

1 

11 

11 

1 

15 

11 

1 

16 

11 

1 

10 

12 

1 

11 

12 

1 

12 

12 

1 

15 

12 

1 

11 

13 

1 

11 

14 

1 

13 

14 

1 

10 

15 

1 

10 

16 

1 

11 

16 

1 

10 

17 

1 

Kildonan  parish,  part 

St.  Andrews  parish 

St.  Cléments  parish    

St.  Peters  parish 

Berens  River 

Black  Bear  Island 

Bouchers  Point 

BullHead   

East  Dog  Head 

Fisher  River  

Fisher  Bay  East 

Fisher  Bav  West 

Fiat  Head , 

Large  Moose  Island 

Little  Grand  Rapids 

Loon  Straits .  ., 

Plunkett  Island 

Rabbit  Point   

Berens  River  Indiau  reserve 

Black  River  Indian  reserve 

Blood  Vein  River  Indian  reserve.. 

Fisher  River  Indian  reserve 

Fort  Alexander Indian  reserve.. . . 

Hollow  Water  Indian  reserve 

Jack  Head  River  Indian  reserve... 
Little  Grand  Rapids  Indian  reserve 

St.  Peters  Indian  Reserve 

Selkirk,    t-v 

Stonewall,  v      13    1     1   

17rt— 4 


190(5 


Homme  Femme       Total 


3 

45 
13 

238 
217 
275 

28 
127 

11 

80  ! 

7 

57 

2! 

34 

28, 

87  ! 

119  i 

îoi  : 

157 
94 
19 

224 

6 

107: 

133 
12 

89 1 

334' 


75 
717 
954 
551 
365 

20 


19 

28 
5 

4 

10 

1 

11 

152 
30 
26 

194 

263 
54 
37 
68 

662 
1,419 

658 


3 

37 

12 

112 

201 

302 

30 

99 

7 

22 

3 

26 

2 

10 

2 

69 

74 

60 

130 

92 

8 

151 

5 

68 

101 

7 

12 

10 


2 
1 
527 
813 
455 
267 
16 


/ 

1 

12 

132 

33 

28 

208 

248 1 

50 1 

34 

65 

664 

1,282 

416 


bal 

Famil- 

les 

6 

2 

82 

14 

25 

3 

350 

55 

418 

78 

577 

117 

58 

24 

226 

44 

18 

2 

102 

12 

10 

3 

83 

16 

4 

1 

44 

6 

30 

4 

156 

30 

193 

29 

161 

34 

287 

55 

186 

35 

27 

3 

375 

73 

11 

4 

175 

37 

234 

49 

19 

5 

101 

9 

344 

- 
26 

38 

4 

76 

1 

1,244 

255 

1,767 

343! 

1,006 

204 

632 

124 

36 

9 

10 

2 

5 

2 

30 

11 

21 

6 

46 

11! 

10 

3 

7 

3 

17 

4 

2 

1 

23 

6 

284 

75 

63 

181 

54 

21 

402 

112; 

511 

h:. 

104 

30 

71 

22 

133 

27 

1,326 

389 

2,701 

458' 

1,074 

182 

1901 


Homme  Femme  |     Total 


16 

1 

117 

162 

177 

31 


1 

12 

96 

139 

51 


17 
114 


625 
553 
430 
265 


5 
6 
6 
4 

20 
26 

: 

5 

i 

2 
16 

171 
32 
30 

188 

354 
55 
42 
68 

629 
1.147 

301 


15 

77 
105 
159 

34 


x? 


73 
126 


11 


10 


606 

511 

316 

248 

21 

5 

2 

7 

3 

i' 

12 

20, 

4 

' 

2 

13 

134 

34 

31 

L89 

303 

40 
M 


9 

31 

1 

194 

267 

336 

65 


1.041 
288 


21 
169 
265 


28 
203 


16 
18 

4 


1,231 

1,064 

746 

513 

19 

13 

7 

13 

9 

6 

32 

46 

11 

8 

8 

7 

4 

29 

305 

66 

..1 

377 

657 

105 

82 

1 22 

1,238 

2,188 

589 
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CEXSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lles 

Maie 

Female 

Total 

Vlailitoba 

9.  Souris1 \ 

T.       JR.      MW. 

3  12     1  

4  12     1  

16,951 

62 

92 
126 
150 
102 

87 
133 
207 
124 
288 
133 
135 
349 
175 
133 

98 
118 
127 
365 
122 

77 
223 
112 
117 
100 
161 
130 
154 
192 
149 
235 
100 
260 
173 
276 
126 
202 

82 

28 
260 
163 
145 
267 
136 
4 
120 
175 
173 
185 
137 

11 
130 

94 
132 
193 
327 

43 
104 

86 
165 
138 
118 

80 
156 

12,476 

42 

85 

92 

110 

74 

80 

85 

181 

86 

208 

82 

87 

314 

132 

91 

74 

93 

94 

235 

88 

41 

182 

93 

90 

95 

130 

99 

95 

134 

106 

209 

53 

86 

133 

241 

94 

132 

57 

28 

136 

118 

103 

162 

60 

1 

84 

118 

107 

135 

95 

10 

94 

69 

90 

139 

273 

29 

79 

63 

103 

123 

91 

60 

121 

29,427 

104 
177 
218 
260 
176 
167 
218 
388 
210 
496 
215 
222 
663 
307 
224 
172 
211 
221 
600 
210 
118 
405 
205 
207 
195 
291 
229 
249 
326 
255 
444 
153 
346 
306 
517 
220 
334 
139 

56 
396 
281 
248 
429 
196 
5 
204 
293 
280 
320 
232 

21 
224 
163 
222 
332 
600 

72 
183 
149 
268 
261 
209 
140 
277 

5,892 

18 
39 
42 
53 
41 
33 
41 
59 
40 
98 
51 
39 

136 
52 
50 
40 
46 
47 

108 
44 
34 
81 
40 
43 
52 
55 
54 
57 
59 
47 
78 
30 
51 
66 
99 
47 
55 
29 
12 
71 
51 
49 
85 
38 
1 
35 
51 
50 
59 
42 
4 
46 
31 
44 
53 

133 
12 
33 
24 
54 
55 
38 
31 
50 

13,535 

48 
102 
104 

76 

83 

93 
113 
259 

98 
216 
104 
117 
295 
173 
105 

95 
108 
105 
253 
119 
106 
212 
123 
130 

85 
159 

98 
115 
161 
171 
235 

83 

77 
156 
206 

91 
222 

98 

30 
198 
168 
124 
209 
125 

137 

175 

104 

147 

109 

2 

126 

99 

71 

133 

222 

70 

127 

80 

88 

143 

153 

74 

139 

10,687 

35 

94 

73 

58 

67 

81 

83 

219 

75 

180 

66 

80 

277 

155 

83 

63 

79 

92 

201 

81 

56 

197 

106 

124 

75 

126 

81 

89 

128 

115 

203 

85 

63 

125 

■  178 

68 

147 

.   72 

29 

156 

125 

97 

125 

80 

92 
139 

70 
101 

71 
2 

94 

63 

72 
111 
180 

60 
100 

54 

54 
110 
102 

48 
128 

24,222 

83 
196 

177 
134 
150 
174 
196 
478 
173 
396 
170 

1     13     1  

2  13     1  

3  13     1  

4  13     1   

5  13     1  

6  13     1   

1  14     1  

2  14     1  

3  14     1  

4     14     1  

197 

5  14     1   

6  14     1  

1  15     1   

2  15     1   

3  15     1  

572 
328 
188 
158 
187 

4     15     1  

197 

5     15     1  

454 

6     15     1  

1  16     1 

2  16     1  

3  16     1  

200 
162 
409 
229 

4     16     1  

254 

5  16     1  

6  16     1   

160 

285 

1  17     1  

2  17     1  

179 
204 

3  17     1  

4  17     1  

5  17     1  

6  17     1  

1     18     1  

289 
286 
438 
173 
140 

2     18     1  

281 

3     18     1  

384 

4  18     1  

5  18     1  

6  18     1  

159 
369 
170 

1  19     1  

2  19     1  

59 
354 

3     19     1  

293 

4  19     1  

5  19     1  

6  19     1  

221 
334 
205 

1     20     1  

2  20     1  

3  20     1  

229 
314 

4  20     1  

5  20     1  

174 
248 

6     20     1   

1     21     1  

180 

4 

2     21     1  ...  . 

220 

3  21     1  

4  21     1  

5  21     1  

162 
143 
244 

6     21     1  

1     22     1  

402 
130 

2     22     1  

227 

3     22     1  

134 

4     22     1  

142 

5  22     1  

6  22     1  

1     23     1  

253 
255 

122 

2     23     1  

267 

'Being  the  électoral  district  of  Souris. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.    Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


Soi' Kl 
T. 

3 
4 
5 

(i 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
l 
2 

3 
4 
5 
6 
1 
2 
3 
4 


Tl  a  ni  loba 


l— fin 

H. 

23 
23 

23 
23 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
26 
2G 
26 
26 
26 
26 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
28 
28 


Turtle  Mountain  Indian  reserve. 

Hartney,    t-v  

Boissevain,    v    3    20    1  

Deloraine,      v    3    23    1 

Killarney,      v    3    17    1 

Melita,  v    4    27    1 


1<>.  Winnipeg  City— Cité2 


Ward 


Quartier  1 
2 
3 
4 

M  5 

6 


1 

i  Homme 

Femme 

155 

100 

110 

78 

143 

97 

104 

106 

125 

101 

153 

133 

197 

160 

122 

76 

216 

172 

84 

69 

117 

74 

281 

173 

79 

52 

338 

245 

71 

48 

53 

47 

94 

59 

98 

52 

117 

81 

146 

100 

118 

79 

102 

70 

156 

114 

132 

85 

205 

154 

144 

112 

GG 

51 

110 

78 

159 

115 

128 

86 

92 

66 

93 

64 

112 

56 

104 

53 

56 

36 

86 

69 

136 

128 

40 

21 

68 

24 

70 

48 

6 

l 

332 

321 

528 

451 

460 

396 

578 

539 

445 

339 

50,461 

39,692 

2,899 

3,060 

5,917 

4,779 

9,610 

8,968 

9,877 

6,449 

13,903 

9,749 

6,477 

5,282 

1,778 

1,405 

1906 


Total 


255 

188 
240 
270 
226 
286 
357 
198 
388 
153 
191 
454 
131 
583 
119 
100 
153 
150 
198 
246 
197 
172 
270 
217 
359 
256 
117 
188 
274J 
214 
158 
157 
168 
157 

92 
155 
264 

611 

89 
118 

10 
653  j 
979 
856 
1,117 
784 

90,153 

5,959 
10,696 
18,578 
16,326 
23,652 
11,759 

3,183 


Famil- 
les 


44 
41 
45 
48 
46 
57 
76 
44 
69 
27 
40 
93 
27 
119 
25 
22 
32 
37 
42 
51 
41 
41 
53 
44 
76 
48 
25 
39 
64 
53 
42 
40 
23 
32 
22 
36 
60 
21 
30 
29 
3 
134 
189 
1T7 
235 
153 


1901 


HonniD-  Femme 
1 


1,114 
1.495 
3,408 
2,391 
4,332 
2,292 
653 


1!. 

94 

139 

lis 
98 
126 
137 
140 
L90 
7:-! 

81  i 

102 

<i7 

257 

45 

67 

57 

58 

80 

139 

72 

72 

17 

116 

119 

39 

68 

109 

51 

178 

51 

57 

36 

31 

33 

119; 

23! 

lOOl 

100i 


253 
466 
495 
297 
264 


1,091: 
3,609; 

2,734, 
6,182| 
6,826 
1,498 


13 
62 

111 

103 
97 
77 

108 
86 

152 
71 
47 
78 
42 

211 
38 
45 
35 
41 
60 

106 
57 
49 

I 

84 
85 
34 
53 
70 
32 

129 
40 
51 
28 
26 
26 

119 
14 
72 
71 

252 
432 
425 

288 
221 


15,685   21,940   20,400 


1.189 
3;  696 
2,887 
5,370 
5,871 
1,387 


Total 


32 
156 
250 
251 
195 
203 
245 
226 
342 
144 
128 
180 
109 
468 

83 
112 

92 

99 
140 
244 
129 
121 

21 
200 
204 

73 
121 
179 

83 
307 

91 
108 

64 

57 

59 
238 

37 
172 
171 

505 
898 
920 
585 
485 

42,340 

2,280 
7.305 
5,621 
11,552 
12,697 


1  Etant  le  district  électoral  de  Souris. 

-District  de  recensement,— étant  la  cité  de  Winnipeg  telle  que  constituée  par  un  acte  de  ta  Législature 
Provinciale  sanctionné  le  9  février,  1906.  Les  parties  annexées  comprennent  une  étendue  d"  territoire  pria 
dans  la  paroisse  ou  municipalité  rurale  de  Kildonan  dans  le  district  électoral  de  Selkirk  et  ajoutée  au 
Quartier  6  de  la  cité  de  Winnipeg,  et  une  autre  étendue  prise  dans  la  même  paroisse  ou  municipalité 
1  orale  pour  former  le  Quartier  7  de  la  cité.     La  population  du  district  électoral  de  Winnipeg  est  d*' ; 86,051. 

-A  census  district,— being  the  city  of  Winnipeg  as  constituted  by  an  Act  of  the  Local  Législature 
MWnted  to  February  9,  1906.     The  parts  annexed  comprise  one  area  taken  from  the  pariât]  or  rural  muni- 


17a- 


H 


CENSUS    OF   THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 

6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Saskatchewan 

10.  ASSINIBOIA  E  A  S  T  ' 

T.      R.     MW. 

1  30     1  

2  30     1  

3  30     1  

4  30     1  

5  30     1  

6  30     1  

7  30     1  

8  30     1  "... 

9  30     1  

152,791 

26,913 

54 

111 

81 

63 

50 

63 

111 

55 

76 

101 

105 

100 

131 

129 

135 

148 

91 

169 

89 

77 

99 

110 

142 

115 

126 

104 

108 

63 

111 

99 

124 

64 

72 

114 

75 

78 

134 

185 

138 

86 

83 

188 

120 

60 

76 

90 

76 

89 

98 

85 

125 

103 

88 

98 

132 

80 

99 

225 

54 

62 

52 

129 

104,972 
19,040 

44 

80 
51 
44 
31 
34 
71 
44 
32 
53 
71 
66 
85 
87 
97 

109 
74 
20 
71 
47 
74 
77 

124 
99 
76 
73 
71 
42 
90 
80 
78 
36 
36 
60 
44 
64 

123 

105 
87 
57 
54 

108 
68 
34 
63 
65 
67 
73 
64 
54 
89 
86 
56 
48 
97 
40 
57 
54 
51 
45 
51 
71 

257,763 
45,953 

98 
191 
132 
107 

81 

97 
182 

99 
108 
154 
176 
166 
216 
216 
232 
257 
165 
189 
160 
124 
173 
187 
266 
214 
202 
177 
179 
105 
201 
179 
202 
100 
108 
171 
119 
142 
257 
290 
225 
143 
137 
296 
188 

94 
139 
155 
113 
162 
162 
139 
214 
189 
144 
146 
229 
120 
156 
279 
105 
107 
103 
200 

66,009 

10,643 

22 
36 
28 
26 
22 
27 
47 
29 
33 
43 
33 
31 
39 
40 
49 
44 
27 
6 
36 
40 
39 
31 
46 
55 
49 
38 
44 
34 
48 
35 
48 
33 
40 
49 
31 
32 
47 
57 
43 
34 
35 
46 
48 
22 
25 
29 
21 
32 
43 
26 
37 
43 
38 
43 
51 
45 
48 
40 
24 
18 
22 
41 

49,431 

11,996 

55 
75 
38 
22 
4 
16 
38 
1 

18 
76 

103 
80 
94 

111 
85 
74 
34 

29 
3 

16 
92 

102 
18 

108 
9G 
73 
35 
34 
49 
48 
46 

70 
80 
116 
119 
81 
3o 
76 
31 
25 
60 
47 
82 
34 
60 
62 
88 
54 
- 
11 

? 

3 
14 

50 
66 
80 

41,848 

9,577 

46 
55 
36 
18 
4 

11 
18 

11 
41 
09 
63 
69 
88 
82 
51 
26 

22 
7 

16 
91 
82 
14 
68 
80 
43 
30 
26 
33 
30 
43 

45 
88 
88 
77 
65 
30 
59 
27 
14 
46 
35 
81 
34 
46 
41 
65 
39 
_ 

8 
16 

13 
38 
51 

58 

91,279 

21,573 

101 
130 

74 
40 

8 

27 
56 

1 
29 

10  30     1  

11  30     1  

12  30     1  

117 

172 
1.43 

13     30     1  

163 

14     30     1  

199 

15  30     1  

16  30     1  

17  30     1   

167 

125 

60 

18  30     1  

19  30     1  ..;.* 

20  30     1   

51 
10 

21     30     1  

32 

22     30     1  ...  

183 

23     30     1  

184 

24     30     1   

1     31     1  

32 
176 

2  31     1  

3  31     1  

4  31     1   

176 

116 

65 

5  31     1  

6  31     1  . 

7  31     1  

60 

82 
78 

8  31     1  

9  31     1  

89 

10  31     1  

11  31     1  . 

- 

12  31     1  

13  31     1  

115 
168 

14  31     1    

15  31     1  

204 

11)6 

16  31     1  

17  31     1  

136 
66 

18     31     1   

135 

19  31     1  

20  31     1  

58 
39 

21  31     1   

22  31     1  

106 

82 

23     31     1  

163 

24     31     1  

1  32     1  

2  32     1  

68 
106 
103 

3  32     1  

4  32     1  

5  32     1  

153 

93 

6     32     1  

19 

7     32     1  

35 

8  32     1  

9  32     1  

- 

10     32     1  

3 

11     32     1 

27 

12     32     1  . . . . 

88 

13  32     1   

14  32     1  

L17 
138 

cipality  of  Kildonan  in  the  électoral  district  of  Selkirk  and  added  to  Ward  6  of  the  city  of  Winnipeg,  and 
one  area  taken  from  the  same  parish  or  municipalty  to  form  Ward  7  of  the  city.  The  population  of  the 
électoral  district  of  Winnipeg  is  86,051. 

xBeing  the  électoral  district  of  Assiniboia  East. 
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Tableau  i.     Population  pur  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1!M.I 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcliewan 

11.  A  s  s  i  n  i  b  o  i  a  Est  1— con 

T.                 R.             MO. 

15  32      •     1      

16  32           1    

129 

154 
74 

110 
92 
94 
81 
84 
82 
82 
60 

103 

117 
91 
67 
92 
59 

106 
58 
86 

149 
72 

102 
69 
76 
79 

120 

110 
41 
49 
80 
33 
14 
73 
58 
50 
49 
49 
44 
22 
31 
32 
17 

11 

2 

106 

120 

117 

86 

87 

98 

91 

61 

118 

105 

86 

66 

97 

132 

69 

53 

85 

35 

33 

91 
123 
43 
99 
69 
75 
68 
59 
80 
64 
40 
75 
68 
57 
34 
53 
30 
53 
29 
49 
71 
42 
72 
52 
53 
67 
92 
86 
35 
36 
52 
30 

9 
45 
37 
30 
31 
31 
30 
13 
21 
16 

9 

5 
5 
71 
84 
85 
57 
58 
67 
52 
30 
98 

100 
52 
52 
63 

107 
54 
44 
73 
27 
33 

220 

277 

117 

209 

161 

169 

149 

143 

162 

146 

100 

178 

185 

148 

101 

145 

89 

159 

87 

135 

220 

114 

174 

121 

129 

146 

212 

196 

76 

85 

132 

63 

23 

118 

95 

80 

80 

80 

74 

35 

52 

48 

26 

16 

7 
177 
204 
202 
113 
145 
165 
143 

91 
216 
205 
138 
118 
160 
239 
123 

97 
158 

62 

66 

54 
59 
31 
44 
35 
&5 
29 
28 
32 
42 
24 
31 
41 
39 
37 
40 
27 
53 
32 
37 
48 
29 
35 
30 
30 
33 
43 
42 
19 
21 
32 
18 

9 
33 
24 
22 
26 
20 
33 
10 
18 
11 

6 

4 
1 
38 
41 
41 
34 
35 
56 
38 
30 
37 
40 
30 
23 
31 
42 
28 
20 
32 
11 
10 

94 

112 

40 

61 

27 

36 

60 

65 

92 

11 

40 

65 

69 

48 

8 

3 

7 

1 

3 

40 

53 

87 

84 

44 

65 

78 

58 

18 

6 

48 

5 

l 

20 

53 

44 

19 

24 

10 

1 

3 

10 

4 

3 

16 

7 

79 
83 
70 
76 
37 
2l 
17 
59 
84 
88 
32 
57 
90 
106 
31 
46 
90 
81 

43 

66 

99 

26 

60 

21 

24 

64 

43 

84 

9 

25 

47 

45 

33 

6 

4 

2 

2 

2 

29 

35 

70 

53 

26 

47 

58 

44 

9 

3 

41 

1 

18 
47 
29 
19 
12 
5 

1 

9 

3 

2 

8 

11 

56 

64 

60 

62 

26 

14 

6 

33 
72 
67 
33 
37 
73 
94 
28 
52 
74 
61 
47 

160 

211 

66 

121 

48 

60 

124 

108 

176 

20 

65 

112 

114 

81 

14 

7 

9 

17           32           1    

18           32           1    

19           32           1    

20  32            1    

21  32            1    

22           32            1 

23           32            1     

24            32            1    

1  33           1    

2  33           1    

3  33           1    

4  33            L    

5  33           1    

6           33           1    

7           33           1    

8  33           1      

9  33           1      .    .. 

10  33           1    

11  33           1    

12  33           1    

3 

5 

69 

88 

13           33           1    

157 

137 

70 

112 

136 

102 

27 

9 

89 

6 

1 

14  33           1    

15  33           1     

16  33           1    

17  33           1      

18  33            1    

19  33           1    

20  33           1    

21  33           1    

22  33           1    

24           33           1    

1           34           1    

38 

2           34           1    

100 

3  34            1    

4  34            1    

73 

38 

5           34            1    

36 

6           34            1    

15 

7           34            1        

1 

8           34            1     

4 

it           34            1     

11  34            1    

12  34            1    

13  34            1    

14  34            1    

1              1            2    

19 

7 

5 

24 

18 

135 

2  12    

3  1            2     

4  1            2     

147 
130 
138 

1            2    

6             1           2    

63 
36 

7              1            2 

29 

8  12    

9  12    

10             1            2    

99 
156 
156 

11  1            2    

12  1            2    

13  1            2    

14  1            2    

15  1           2      

65 
M 

163 

200 

16             1           2    

9fl 

17             1            2    

164 

18             1            2      

19a           1           2    

142 
90 

1  Etant  le  district  électoral  d'Assiniboia  Jist. 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


11. 


Saska  tclie  waii 


Assini 

T. 

19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
10  . 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19a 
19 
20 
21 
22 
23 
24 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 


10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

18 

19a 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

1 

2 


O  I  A  E  A  s  t— con. 

MW. 


1906 


J 
Maie  |  Female 


168 

133 

129 

251 

75 

69 

106  j 

lOOi 

154! 

109 

58! 

65  j 

102 

154! 

25 

35 

41 

25 

70 

74 

74j 

791 

119 

99 

53 

149 

98 

120 

108 

127 

83 

71 

50 

113 

110 

75 

114| 

103 

120 

26. 

31 
66 
86 
96 
56 

121 
36 
22 

118 
93 
63 

100 
59 
55 
25 
59 

114 

103 
82 
93 

129 

113 
56 

62 

87 


Total 


129 
70 

110 
19 
62 
44 
67 
74 

108 
71 
51 
51 
65 

126 

23 

12 

33 

9 

32 
47 
51 
52 
95 
78 
41 

111 
65 
60 
82 
83 
54 
52 
37 
69 
70 
55 
80 
67 
72 
15 

22 
53 
59 
60 
43 
82 
20 
14 
94 
68! 
43 
71 
49 
31 
19 
36 
65 
76 
55  i 
66, 
851 
78 
43 

46 

50 


Fami- 

Hes 


297 
203 
239' 
44 
137! 
113 
173 
174 
262 
180 
109 
116 
167 
280 
48 
47 
74 
34 
102 
121 
125 
131 
214 
177 
94 
2601 
163! 
180! 
190 
210 
137 
123; 
87j 
182 
180 
130  ; 

194; 

170 

192 

41 

53 

119 

145 

156 

99 

203 

56 

36 

212 

161 

106 

171 

108 

86 

44 

95 

179 

179 

137 

159 

214 

191 

99 

108 
137 


1901 


Maie   Female   Total 


52 
47 

:>2 

10 

30 

21 

38 

35 

45 

37 

28 

39 

40 

651 

19 

15| 

16 

13 

30 

30 

25 

32 

51 

31 

14 

50 

40 

48 

38 

69 

45 

27 

20 

40! 

40 

36 

45 

44 

44 

13 

17 
22 
38 
39 
20 
33 
13 
11 
48 
54 
27 
40 
23 
31 
10 
31 
46 
41 
39 
39 
44 
41 
23 

24 
35 


186 
17 
54 
47 
39 
39 
57 
62 

110 
67 
26 
37 
46 

104 
20 
16 
23 

50 
67 
54 
64 
69 
89 
61 
80 
4 
7 
45 
44 
42 
12 
20 
65 
78 
52 
75 
71 
60 
7 
1 
39 
1 

50 
65 
26 
84 
24 
8 
18 


18 
34 
29 
25 
7 
42 

1 

14 
72 
83 

6 

57 
18 


160 
8 
51 
49 
30 
38 
39 
51 
97 
55 
20 
25 
27 
79 
15 
10 
18 

31 

48 
36 
58 
64 
86 
51 
80 
4 
3 
36 
26 
32 
6 
9 
40 
42 
42 
56 
56 
46 


17 
37 
21 
18 
3 
25 
48 

6 

56 
04 

5 
40 
20 
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Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  e<  L901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

100 

127 

35 

122 

27 

24 

110 

114 

81 

55 

45 

65 

55 

38 

110 

94 

122 

100 

113 

88 

63 

37 

33 

101 

124 

80 

83 

98 

9 

13 

165 

121 

80 

101 

132 

]41 

198 

199 

41 

102 

98 

99 

132 

142 

61 

27 

36 

58 

164 

91 

77 

102 

84 
167 
135 
108 
150 
131 
102 
273 
386 
208 
266 
612 
273 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

38 
41 
13 
32 
13 
12 
49 
68 
34 
50 
17 
21 
19 
20 
40 
41 
53 
34 
47 
36 
21 
11 
15 
42 
62 
29 
28 
30 
3 
7 

75 
56 
48 
53 
59 
57 
70 
68 
22 
39 
46 
40 
44 
46 
26 
18 
17 
35 
53 
-55 
30 
36 

3o! 
71 
51 

46 

58 

66 

57 

231 

137 

82 

96 

226 

117 

Homme 

Femme 

Total 

Sa»katclie\vaii 

11.    AssiMiioiA    Est— con. 
T.                R.             MO. 

13  4            2     

14  A             2       

15  4            2    

16  4            2    

18             4            2      

35 
98 
31 
87 
20 
17 
75 
68 
45 
12 
32 
52 
37 
26 
64 
75 
86 
65 
78 
64 
44 
23 
22 
86 
90 
63 
47 
63 
7 
8 
155 
99 
52 
72 
120 
114 
116 
127 
41 
77 
60 
43 
104 
89 
44 
16 
15 
30 
42 
47 
46 
74 

73 
192 
104 

87 
11C1 

94 
103, 
310 
266 
166 
225 
540 
254 

135 

225 

66 

209 

47 

41 

185 

182 

126 

67 

77 

117 

92 

64 

174 

169 

208 

165 

191 

152 

.       1C7 

60 

55 

187 

214 

143 

130 

161 

16 

21 

320 

220 

132 

173 

252 

255 

314 

326 

82 

179 

158 

142 

236 

231 

105 

43 

51 

88 

206 

138 

123 

176 

157 
359 
239 
195 
266 
225 
205 
583i 
652| 
374 1 
491 1 
1,152 
527 

18 
41 

10 
86 
11 

4 

4 

4 

21 

41 
27 

38 
4 

23 
40 
47 
27 

5 
15 
28 
16 

7 
49 
42 

9 
12 
33 

17 

98 

27 

85 

2 

4 
71 
41 
32 

52 
26 

4 

60 
54 

2 

98 

282 

B6 

16 

M 

432 
122 

14 
30 
14 

74 

8 

1 

3 
2 

18 
37 
14 

28 
2 

12 

22 

38 

25 

7 

5 

18 

9 

9 

32 

40 

à 

39 

" 

15 
73 
17 
59 
4 

2 
39 
40 
21 

37 

i»; 

2 
•  il 
56 

2 

96 

277 
43 

961 
436| 
108 

32 
71 
24 

180 
19 

19a            4            2        

19  4            2    

20  4           2    

5 

21              4            2    

7 

22  4            2    

23  4            2    

24  4            2    

1  5            2    

2  5            2    

3  5            2    

4  5            2    

5  5            2    

G             5            2    

6 
39 

78 
41 

66 
6 

35 

7  5           2    

8  5           2    

9  5           2      

10             5           2    

62 
85 
52 
12 

11             5           2    

20 

12             5           2    

46 

13  5           2    

14  5            2    

15  5            2    

16  5            2    

18             5            2    

19a           5            2      

25 
16 
81 
82 

ir 

22 

19  5            2    

20  5            2    

72 

- 

21              5            2    

22             5            2    

23  5            2    

24  5            2 

32 
171 

1  6            2    

2  6            2    

44 
144 

3  6           2    

4  6            2 

6 

5  6            2    

6  6            2    

7  6            2    

8  6            2    

9  6            2    

10  6            2    

11  6            2    

12  6            2    

6 

110 
81 
53 

13             6            2      

_ 

14  6            2    

15  6            2    

16  6            2    

89 

42 

17             6            2    

6 

19  6            2 

20  6            2    

21  6            2    

121 
110 

22  6            2    

23  6            2      

- 

•-'4             6            2    

White  Bear  Indian  reserve 

Broadview  Indian  reserve 

Arcola,           t-v 

Carlyle,          t-v 

4 

196 

559 

129 

23 

Carnduff,       t-v 1 

Moosomin,     t-v.. 

I'.m; 
868 

Oxbow,           t-v .  . 

230 

24 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

. 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Saskatchewan 

11.  Assiniboia  E  a  s  t— concluded 

T.      R.    MW. 

Wapella,         t-v 

243 

216 

459 

87 

209 

188 

397 

Whitewood,  t-v 

267 
193 

234 

140 

501 
333 

116 

80 

192 
50 

167 
54 

359 

Alameda,          v       4      3    2     

104 

Antlei,               v       7    30    1     .... 

47 

33 

80 

22 

22 

12 

34 

Broadview,       v     16      5    2     

358 

248 

606 

105 

117 

113 

230 

Carievale,          v       2    31    1     

100 

94 

194 

45 

26 

19 

45 

Churchbridge,  v     22    32    1     .... 

43 

22 

65 

17 

15 

7 

22 

Dubuc,  .           v     20      4    2.... 

36 

34 

70 

18 

- 

- 

- 

Esterhazy,        v     19      12.... 

140 

91 

231 

53 

- 

- 

- 

Fleming,           v     13    30    1     .... 

140 

120 

260 

51 

87 

73 

160 

Frobisher,         v       3      4    2.... 

83 

54 

137 

33 

- 

- 

- 

Gainsboro',       v       2    30    1 

96 

84 

180 

46 

46 

48 

94 

Glen  Ewen,       v       3      12.... 

82 

35 

117 

12 

- 

- 

- 

Grayson,           v     20      5    2     

42 

32 

74 

14 

- 

- 

- 

Langenburg,     v     21    31     1 

83 

73 

156 

28 

- 

- 

- 

Manor,              v       7      12     

133 

117 

250 

51 

20 

7 

27 

North  Portai,  v       1      4    2.... 

125 

95 

220 

48 

33 

19 

52 

Redvers,            v       7    32    1     . . . . 

80 

58 

138 

23 

- 

- 

- 

Rocan  ville,       v     16    31    1     .... 

77 

59 

136 

36 

- 

- 

- 

Saltcoats,          v     24      2    2.... 

148 

117 

265 

88 

88 

67 

155 

Stockholm,        v     19      3    2.... 

37 

33 

70 

16 

- 

- 

- 

Tantallon,         v     18    32    1       ... 

55 

36 

91 

21 

- 

- 

- 

Wauchope,       v       7    33    1     .   . 

48 

24 

72 

15 

- 

- 

- 

Assiniboia   West1 

29,004 

17,556 

46,560 

11,298 

7,355 

5,490 

12,845 

T.                R.              MW. 

15           17           2 

169 

123 

292 

43 

82 

66 

148 

16           17           2    

139 
106 
154 
120 

87 
32 

114 

89 

137 

111 

58 

21 

253 
195 
291 
231 
145 
53 

37 
39 
45 
35 
24 
15 

146 

53 

111 

133 

59 

13 

132 

43 

106 

102 

51 

4 

278 

17           17           2    

96 

18           17           2    

217 

19           17           2 

235 

20           17           2    

110 

21           17           2    

17 

22           17           2    

68 
62 
18 

27 
38 
23 

95 

100 

41 

37 

37 

9 

10 

5 

15 

23           17           2    

_ 

24            17            2    

- 

15           18           2    

67 
112 

40 

76 

107 

188 

28 
34 

12 
91 

5 
75 

17 

16           18           2    

166 

17           18           2    

190 
163 

75 
131 

265 
294 

41 
46 

56 
95 

42 

103 

98 

18           18           2    

198 

19           18           2    

97 

83 

180 

36 

97 

67 

164 

21           18           2    

46 

32 

78 

22 

- 

- 

- 

22           18           2    

73 

121 

49 

53 

38 
69 
16 
24 

111 

190 

65 

77 

44 
52 
37 

25 

- 

- 

— 

23           18           2    

- 

24            18            2 

- 

15            19            2    

- 

16            19            2    

115 

73 

188 

37 

57 

47 

104 

17            19            2    .. 

116 

99 

215 

50 

22 

21 

43 

18            19            2    

137 
126 

97 

77 

234 

203 

38 
40 

82 
85 

57 
50 

139 

19           19           2    

135 

20            19            2      

31 

28 

59 

15 

10 

7 

17 

21            19            2    

96 

100 

.   72 
77 

168 
177 

36 
54 

43 

21 

61 

22           19           2    

- 

23           19           2    

102 

71 

173 

54 

- 

- 

- 

24            19            2    

94 

38 

132 

60 

- 

- 

15            20            2    

12 

2 

14 

6 

4 

1 

5 

16            20            2    

81 

59 

140 

28 

57 

40 

97 

17            20            2    

190 

98 

288 

32 

66 

46 

112 

18            20            2    

319 

143 

462 

73 

79 

60 

139 

19            20            2    

151 

90 

241 

43 

85 

60 

145 

20           20            2    

84 
55 

62 
39 

146 
94 

30 
39 

42 

13 

35 

7 

77 

21            20            2    

20 

1 A  census  district,— being  that  part  of  the  électoral  district  of  Assiniboia  West  within  the  province  of 
Saskatchewan,  together.  with  that  part  of  the  électoral  district  of  Calgary  which  lies  within  the  said 
province. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcliewan 

12.  Assiniboia  Ouest1— con. 

T.       R.      MO. 

22  20     2  

23  20     2  

24  20     2  

15  21     2  

16  21     2  

60 

105 

73 

84 

96 

143 

120 

111 

54 

63 

81 

118 

81 

66 

78 

124 

142 

74 

65 

56 

53 

75 

70 

80 

111 

93 

168 

96 

71 

30 

45 

34 

66 

15 
3 
3 

2 
27 
84 
94 
77 
59 
02 
91 
42 
112 
6 

1? 
61 

28 

9 

î 

38 
39 
« 
65 

122 
83 

72 

39 
76 
45 
48 
55 
86 
75 
76 
37 
51 
57 
82 
61 
43 
34 
74 
98 
43 
45 
30 
20 
48 
45 
56 
74 
51 
101 
49 
33 
10 
13 
12 
34 

10 

16 
71 
63 
43 
37 
63 
62 
28 
56 
2 

lî 
46 
20 

1 
1 

28 
19 

18 
50 
73 
51 
20 

99 

181 
118 
132 
151 
229 
195 
187 
91 
114 
138 
200 
142 
109 
112 
198 
240 
117 
110 
86 
73 
123 
115 
136 
185 
144 
269 
145 
104 
40 
58 
46 
100 

25 
3 
3 

2 

43 
155 
157 
120 

96 
156 
153 

70 

168 

8 

23 
107 

48 
3 

l 

66 

58 

62 

115 

201 

134 

92 

36 
55 
33 
26 
37 
47 
34 
38 
31 
32 
28 
57 
27 
22 
22 
37 
43 
24 
24 
27 
30 
32 
30 
34 
53 
39 
50 
38 
30 
13 
25 
21 
35 

6 
2 
3 

1 

12 
37 
50 
31 
27 
34 
39 
15 
42 
2 
7 
31 

16 

7 
1 

11 
18 
31 

39 
29 

L'- 

42 
31 

72 
82 
50 
52 
30 
10 
39 
5 
45 
33 
101 
45 

10 

18 

10 

•  24 

15 

6 

9 

75 

33 

2 

3 

28 

9 

9 

3 
3 
5 

13 

6 
36 
47 
16 

l 

13 
1 

72 
M 

•27 
12 

19 

23 
50 
59 
33 
28 
27 

8 
27 

3 
23 
21 
69 
33 

11 

10 

9 

22 

9 

1 

8 

64 

20 

1 

23 

4 

4 

10 

.si 

5 

: 
- 
: 

3 

60 
2g 

12 
20 

61 

17     21     2   

54 

18  21     2  

19  21     2  .... 

20  21     2  

21  21     2  

22  21     2  

122 

141 

83 

80 

57 

23  21     2  

24  21     2  

15  22     2  

16  22     2  

17  22     2  

18  22     2  

18 

66 

8 

68 

54 

170 

19     22     2  

78 

20     22     2  

21     22     2  

21 

22     22     2  

28 

23  22     2  

24  22     2  

15     23     2  

19 

46 
24 

16  23     2  

17  23     2  

18  23     2  

19  23     2  

20  23     2  

7 

17 

139 

53 

2 

21  23     2  

22  23     2  

4 
51 

23  23     2  

24  23     2  

1     24     2  

13 

13 

3     24     2  

5     24     2 

8     24     2  

10  24     2  

11  24     2   

3 
3 

12  24     2  

13  24     2  

14  24     2  

15  24     2  

16  24     2   

5 
23 

17  24     2  

18  24     2   

19  24     2 

20  24     2  

21  24     2  

70 

78 
26 

1 

22  24     2  

23  24     2  

24  24     2  

4  25     2  

5  25     2  

10     25     2   

- 

12  25     2   

13  25     2  

14  25     2  

15  25     2   

16  25     2  

17  25     2 

18  25     2  

L6 

1 

132 

73 

39 

62 

1  District  de  recensement— étant  cette  partie  du  district  électoral  rTAasiniboia  I  I  la  province 

de  Saskatchewan,  ainsi  que  cette  partie  du  district  électoral  de  Calgary  situ  -  limites  de  la  dite 

province. 
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6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Saskatcliewaii 


12.  A  s  S  I  N  I  B  O  I  A  W  E  S  T— con 

T. 

19 
20 
21 
22 
23 
24 


D 

6 
10 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
22 
23 
24 
4 
5 
6 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
4 
5 
8 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
3 
5 
6 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 


B. 

25 
25 
25 
25 
25 
25 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
28 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 
29 


MW 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 


1906 


Maie 

Female 

33 

12 

24 

11 

14 

3 

26 

25 

49 

31 

43 

36 

5 

3 

10 

14 

6 

- 

2 

- 

2 

1 

2 

- 

8 

3 

45 

24 

112 

73 

154 

86 

115 

86 

143 

90 

90 

48 

24 

20 

84 

53 

20 

8 

64 

35 

11 

13 

86 

51 

6 

8 

3 

1 

5 

5 

17 

9 

51 

35 

94 

55 

123 

74 

124 

90 

98 

57 

69 

47 

30 

17 

20 

7 

68 

41 

63 

48 

67 

64 

2 

3 

6 

4 

7 

4 

40 

12 

100 

50 

191 

120 

63 

43 

44 

29 

44 

17 

14 

2 

28 

8 

72 

37 

2 

- 

27 

20 

5 

4 

5 

3 

11 

5 

6 

1 

51 

34 

139 

90 

101 

51 

68 

25 

38 

25 

50 

28 

22 

7 

Total 


i  Fami- 
!  lies 


45 

35 

17 

51 

80 

79 

8 

24 

6 

2 

3 

2 

11 

69 

185 

240 

201 

233 

138 

44 

137 

28 

99 

24 

137 

14 

4 

10 

26 

86 

149 

197 

214 

155 

116 

47 

27 

109 

111 

131 

5 

10 

11 

52 

150 

311 

106 

73 

61 

16 

36 

109 1 

2 

47 

9! 

8 

16 

7 

85 

229 

152! 

93 

63 

78; 

29, 


1901 


Maie  Female 


19 
16 

u 
13 
21 
20 

2 

5 

5 

2 

1 

1 

3 

19 

57 

42 

36 

40 

33 

11 

35 

14 

32 

6 

26 
3 
1 
4 
11 
19 
85 
38 
44 
42 
35 
12 
10 
29 
22 

31 

1 

2 

3 

20 

39 

00 

32 

23 

30 

6 

20 

28 

1 

11 

1 

2 

4 

3 

18 

52 

40 

28 

19 

24 

11 


25 
12 

14 
40 
83 

77 
35 

1 


187 


166 


Total 


11 
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Tableau  i.     Population  par  sexes  en  L906  et  r.K)l. 


Provinces  et  I  districts 


SHMkatclMUHii 


1906 


12.  Assinihoia  Ouest    con. 


T. 

Et. 

MO. 

24 

29 

2 

2 

30 

2 

3 

30 

2 

4 

30 

2 

5 

30 

2 

6 

30 

,  2 

15 

30 

2 

16 

30 

2 

3 

3 

4 

3 

5 

3 

14 

D 

16 

3 

17 

3 

18 

3 

19 

3 

20 

3 

21 

3 

22 

3 

23 

3 

24 

3 

3 

2 

3 

4 

2 

3 

16 

2 

3 

17 

2 

3 

18 

2 

3 

19 

2 

3 

20 

2 

3 

21 

2 

3 

22 

2 

3 

23 

2 

3 

24 

2 

3 

4 

3 

3 

5 

3 

3 

13 

3 

3 

17 

3 

3 

18 

3 

3 

19 

3 

3 

20 

3 

3 

21 

3 

3 

22 

3 

3 

23 

3 

3 

2 

4 

3 

3 

4 

3 

10 

4 

3 

11 

4 

3 

12 

4 

3 

13 

4 

3 

18 

4 

3 

20 

4 

3 

21 

4 

3 

22 

4 

3 

23 

4 

3 

24 

4 

3 

2 

5 

3 

11 

5 

3 

17 

5 

3 

18 

5 

3 

20 

5 

3 

21 

5 

3 

22 

5 

3 

23 

5 

3 

24 

5 

:; 

2 

6 

3 

17 

6 

3 

18 

6 

3 

Femme 


251 


17 

30; 

75 

11 

t 

1 

10 

1 

3, 

5 

2 

13 

71 

68 

22 

5 

2 

I 

164 

21 
32 
29 
16 
1^ 
10 


2 

- 

2 

3 

6 

5 

3 

4 

7 

2 

46 

12 

133 

37 

67 

33 

82 

45 

102 

35 

97 

74 

48 

26 

33 

19 

33 

18 

5 

4 

2 

1 

15 

11 

53 

19 

37 

17 

61 

36 

73 

38 

84 

43 

60 

25 

33 

20 

54 

27 

53 

37 

Total 

Famil- 
les 

53 

14 

3 

1 

13 

4 

1 

1 

14 

3 

16 

2 

2 

2 

5 

1 

11 

2 

7 

2 

9 

4 

58 

32 

170 

51 

100 

34 

127 

47 

137 

49 

171 

57 

74 

31 

52 

25 

51 

23 

9 

2, 

3 

1 

26 

9| 

72 

20 

54 

18 

97 

39 

111 

40 

127 

49 

85 

44 

53 

21 

81 

34 

90 

22 

15 

3 

4 

1 

9 

3 

41 

10 

30 

7 

38 

25 

117 

41 

12 

6 

7 

2 

2 

1 

10 

7 

1 

1 

4 

1 

5 

1 

5 

1 

19 

6 

109 

41 

112 

31 

39 

14 

6 

2 

1 

1 

4 

4 

179 

8 

37 

12 

44 

27 

43 

6 

23 

2 

23 

4 

18 

4 

12 

3 

1901 


Somme 

Femme 

- 

- 

'otal 


15 


il 


28 
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Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Saskatcliewan 

12.  Assiniboia  West— con 

T.  R.  MW. 

19  6  3  

21  6  3  

22  6  3  

23  6  3  

24  6  3  

32  6  3  

33  6  3  

34  6  3  

1  7  3  

17  7  3  

18  7  3  

21  7  3  

22  7  3  

23  7  3  

24  7  3  

25  7  3  

26  7  3  

27  7  3  

31  7  3  

32  7  3  

33  7  3  

34  7  3  

1  8  3  

8  8  3  

14  8  3  

16  8  3  

17  8  3  

18  8  3  

20  8  3  

21  8  3  

22  8  3-  

23  8  3   

24  8  3  

25  8  3  

26  8  3   

27  8  3  

28  8  3  

29  8  3   

30  8  3 

31  8  3  

32  8  3  

33  8  3  

34  8  3  

7  9  3  

16  9  3  

17  9  3  

18  9  3  

20  9  3  

23  9  3  

24  9  3  

28  9  3  

29  9  3  

30  9  3  

31  9  3  

32  9  3  

33  9  3  

34  9  3  

2  10  3  

6  10  3  

13  10  3  

14  10  3  

15  10  3  

16  10  3  

17  10  3  

18  10  3  

20  10  3  


1906 


Maie 


Female 


28 
40 
39 

13 

14 

33 

4 

2 

9 

2 

19 

34 

31 


12 

20 

3 

29 

2 

52 

2 

3 

2 

11 

35 

3 

5 

12 

2 

50 

24 

8 

8 

39 

29 

19 

24 

4 

33 

66 

78 

1 

42 

163 

15 

7 

17 

7 

46 

68 

23 

22 

60 

77 

5 

2 

21 

1 

2 

17 

55 

66 


7 

4 

5 

18 

29 

7 

11 

13 
34 
54 

37 
156 

7 

2 

7 

23 
36 
10 
11 
24 
42 
1 
1 


To:ai 


7 
28 
61 
47 
18 
20 
55 
10 

2 
12 

2 
26 
48 
47 
34 
43 
16 
33 

3 
45 

2 
77 

5 

6 

3 
15 
57 

6 

8 
16 

2 
72 
31 
12 
13 
57 
58 
26 
35 

4 

46 

100 

132 

1 

79 

319 

22 


Fami- 
lies 


1901 


9 

5 

24 

14 

7 

6 

69 

28 

104 

34 

33 

19 

33 

10 

84 

36 

119 

27 

6 

1 

3 

l 

21 

1 

1 

1 

2 

2 

32 

7 

102 

20 

117 

21 

Maie   Female 


Total 


23; 
13 
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Tableau  I.    Population  par  sexes  i  □  LQ06  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatchewan 

12.  As 

BINIBOIA  Or  BST-COn. 

T. 

R.              MO 

27 

10            3    

4 

- 

4 

4 

- 

- 

28 

10            3    

32 

6 

38 

24 

- 

29 

10            3     

47 

18 

65 

36 

- 

30 

10           3    

59 

21 

80 

_ 

31 

10            3    

26 

1 
57 

19 

1 
21 

45 
2 

78 

13 

1 
32 

- 

- 

_ 

32 

10            3    

33 

10           3    

_ 

34 

10            3    

81 

45 

126 

37 

- 

- 

- 

3 

11            3    

1 
3 

1 
4 

2 
7 

1 

- 

- 

11            3     

_ 

g 

11           3    

1 

- 

1 

1 

- 

- 

- 

12 

11            3      

3 

2 

0 

1 

- 

- 

- 

14 

11            3     

9 

6 

15 

4 

2 

3 

5 

15 

11            3    

15 

5 

20 

9 

- 

_ 

- 

10 

11           3    

13 
44 
43 

5 

12 

28 
31 

25 
72 

74 

5 

5 
11 
15 

- 
5 

12 
5 

- 
4 

- 

_ 

17 

11           3    

16 

18 

11            3    

19 

11           3    

8 

26 

11            3    

- 

27 

11            3    

32 

11 

43 

25 

- 

28 

11            3    

51 

16 

67 

41 

- 

- 

39 

11           3    

40 
60 
44 

12 

25 
31 

52 

85 
75 

28 
44 

- 

30 

11            3    

31 

11           3    

26 

- 

32 

11            3    

73 

58 

59 

4 

40 
30 

16 

2 

113 

88 

7Î 

41 
26 

42 

1 

_ 

33 

11            3    

_ 

34 

11            3    

_ 

8 

12            3    

- 

11 

12            3 

7 
61 
23 

58 
26 

7 

119 

49 

1 
22 

11 

- 

_ 

13 

12            3    

_ 

14 

12            3    

- 

15 

12            3     

30 

15 

45 

15 

- 

- 

- 

16 

12            3     

40 
21 
29 
17 

29 
21 

28 
8 

69 

î? 

57 

25 

16 
11 
12 

n 

7 
2 

0 
1 

13 

17 

12            3      .    .    . 

3 

18 

12            3    

_ 

19 

12            3      

2 

3 

26 

12            3    

18 
34 

4 
21 

22 
55 

10 
22 

: 

- 

- 

27 

12            3    

- 

28 

12            3    

41 
20 

11 
9 

52 
•2'.' 

28 
17 

- 

_ 

- 

29 

12            2    

- 

30 

12            3    

60 
40 

31 

20 

91 
60 

44 

28 

- 

- 

31 

12            3    

- 

32 

12            3    

58 
69 

30 
32 

88 
101 

45 
46 

: 

- 

33 

12            3    

- 

34 

12            3    

37 
1 

11 
4 

48 
5 

32 
1 

- 

9 

13            3     

- 

10 

13            3    

2 

- 

■_' 

2 

- 

- 

12 

13            3    

38 
98 

26 

85 

64 
183 

12 
41 

- 

13 

13            3    

- 

14 

13           3    

102 

99 

201 

41 

- 

15 

13           3      

78 
55 

57 

27 

2 

135 

82 

37 

27 

- 

16 

13           3    

- 

- 

17 

13           3    

16 

18 

12 

- 

- 

18 

13           3    

3 

- 

3 

3 

:< 

3 

19 

13           3    

25 

12 

37 

11 

- 

20 

13           3    

3 

2 

5 

2 

2 

2 

25 

13           3    

11 

2 

13 

7 

- 

- 

26 

13           3    

3 

- 

3 

l 

- 

- 

27 

13            3    

22 

5 

27 

15 

- 

- 

28 

13            3    

20 

3 

23 

18 

- 

- 

29 

13           3    

32 
45 

9 
16 

41 
61 

23 
10 

_ 

- 

30 

13           3    

- 

31 

13           3    

51 
32 
16 

7 

72 
38 
23 

29 

13 

- 

- 

13           3    

- 

33 

13            3    

- 

34 

13           3    

0 

1 

10 

9 

- 

- 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  11)06  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Fami 

lies 

Maie 

Female 

Total 

Maie  Female 

Total 

Saskatcliewan 

12.  Assiniboia  WEST-con. 

T.       R.      MVV. 

10     14     3  

4 
10 
21 

l 

25 

11 
18 
46 

1 
5 

!» 

8 
2 

12 

- 

20 

11     14     3  

13     14     3  

2 

14     14     3  

35 

27 

62 

15 

_ 

_ 

15     14     3  

54 

28 

82 

20 

33 

32 

65 

16     14     3 

68 
1 

38 

106 
1 

36 
1 

- 

- 

17     14     3  

_ 

19     14     3  

20 

8 

28 

.) 

3 

3 

6 

20     14     3  

_ 

_ 

- 

7 

4 

11 

25     14     3  

2 

2 

2 

- 

_ 

_ 

26     14     3   

18 
30 

1 
10 

1!) 
40 

8 

17 

- 

- 

27     14     3  

_ 

28     14     3  

25 

14 

6 

31 

14 

20 
13 

: 

- 

29     14     3  

_ 

30     14     3  

38 

15 

53 

24 

- 

_ 

31     14     3  

31 

12 

43 

27 

- 

- 

_ 

32     14     3  

33 

7 

40 

31 

- 

_ 

_ 

33     14     3  

1 

8 

2 

1 
10 

1 

1 

- 

- 

5     15     3  

._ 

11     15     3  

6 

9 

15 

2 

12 

6 

18 

12     15     3  

9 

7 

16 

2 

1 

- 

1 

13     15     3  

6 
19 

9 
22 
39 

4 

10 
4 

8 
17 

10 
29 

13 
30 
56 

3 
9 
4 

15 
16 

- 

_ 

_ 

14     15     3   

_ 

15     15     3   

_ 

16     15     3  . . . . 

17     15     3  

_ 

18     15     3  

4 
21 

12 

4 
33 

4 
7 

20 

11 

_ 

19     15     3 

31 

20     15     5  

7 
2 

2 

- 

9 
2 

2 
2 

- 

- 

_ 

21     15     3  

_ 

22     15     3  

2 

2 

1 

- 

- 

_ 

26     15     3  

31 
14 

5 
10 

36 
24 

18 
5 

- 

- 

_ 

27     15     3  

.. 

28     15     3 

1 

_ 

1 

1 

- 

- 

29     15     3  

15 

_ 

15 

12 

- 

_ 

- 

S0     15     3  

22 

3 

25 

23 

- 

- 

- 

31     15     3  

48 

17 

65 

39 

- 

- 

- 

32     15     3  

34 

4 

38 

28 

- 

- 

12     16     3  

10 

5 

15 

3 

9 

4 

13 

13     16     3  

7 

2 

9 

o 

- 

- 

14     16     3  

55 

2 

57 

6 

9 

2 

11 

15     16     3  

2 

_ 

2 

2 

- 

- 

- 

17     16     3  

6 

3 

9 

3 

- 

- 

- 

18     16     3  

19 

11 

:5«j 

10 

- 

- 

- 

19     16     3   

2 

1 

3 

1 

- 

- 

- 

29     16     3  ... 

13 

6 

19 

7 

- 

- 

- 

30     16     8  . 

38 

9 

47 

7 

- 

- 

31     16     3  

53 

32 

20 
14 

73 
46 

13 

6 

- 

- 

.. 

32     16     3  

- 

12     17     3  . 

11 

7 

18 

4 

- 

- 

- 

13     17     3  

72 
5 

14 
2 

86 
7 

11 
1 

- 

- 

_ 

19     17     3  

- 

20     17     3  

2 

_ 

2 

1 

1 

- 

1 

23     17     3 

3 

_ 

3 

1 

- 

- 

- 

30     17     3  

3 

_ 

3 

1 

~ 

- 

- 

31     17     3  

43 

23 

66 

14 

- 

- 

- 

32     17     3  

47 

1 

10 

12 
1 
2 

59 

2 

12 

13 

1 
5 

- 

- 

_ 

33     17     3  

_ 

12     18     3  

- 

13     18     3  

Jl 

7 

18 

i 

- 

- 

- 

14     18     3  

8 

5 

13 

1 

o 

4 

9 

21     18     3  

- 

- 

2 

- 

2 

24     18     3  ; . 

11 

3 

14 

2 

-  ! 

- 

- 

31     18     3  

3 

_ 

3 

ï 

- 

- 

- 

32     18     3  \. 

27 

12 

39 

0 

-  ' 

- 

- 

33     18     3  

12 

1 

13 

1 

- 

- 

- 
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Tableai    i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme  i     Total 

1 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatclieviaii 

12.  Assinihoi  a    0  i  E  s  r  -  con. 

T.                R.             MO. 

10           19           3    

2 

2 

2 

- 

- 

U            19           3    

6 
5 

1 

6 
6 

1 
3 

3 

2 

12           19           3    

13            19           3    

30 

13 

43 

7 

15 

10 

25 

23            19           3    

9 

4 

13 

2 

- 

- 

26            19           3    

6 

- 

(i 

1 

27            19           3    

4 

- 

4 

1 

- 

- 

31            19           3    

2 
13 

5 

1 
2 

2 
14 

7 

1 
1 
2 

32           19           3    

6           20           3    

- 

8            20            3    

- 

- 

- 

- 

2 

2 

14 

9           20           3    

10 

7 

2 
3 

12 

10 

4 

2 

11 

- 

19 

10            20            3     

11            20            3    

7 

4 

11 

3 

- 

12            20            3    

38 

13 

51 

9 

5 

•> 

7 

13           20           3      

_ 

_ 

- 

- 

3 

3 

6 

21           20           3    

1 

- 

1 

1 

23           20           3    

1 

5 

63 

3 

1 

5 

66 

1 
1 

7 

4r. 

21 

32            20            3    

_ 

6           21           3    

66 

7           21            3    

6 
15 

3 

6 

9 
21 

4 
5 

_ 

8           21            3    

9           21            3    

16 

12 

28 

0 

- 

10            21            3    

1 

i 

2 

1 

2 

2 

11            21            3    

8 

6 

14 

2 

5 

•) 

i 

12            21            3    

9 

83 

4 

4 

5 

13 

88 
4 

2 
9 
4 

•  > 
8 

1 
5 

6 

13            21            3    

13 

23            21            3    

27            21            3     

6 

- 

6 

3 

3            22            3    

2 

- 

2 

1 

6            22            3    

2 
11 

1 
5 

3 
16 

1 
5 

7            22            3     

8            22            3    

14 

5 

19 

3 

."• 

2 

5 

10            22            3    

26 
20 

23 
13 

49 
33 

9 
6 

23 

19 

15 

B 

11            22            3    

13            22            3    

24 

10 

34 

4 

14            22            3    

10 
2 

3 

13 
2 

2 
1 

17            22            3    

19            22            3    

4 

- 

4 

1 

- 

- 

27           22           3    

21 

11 

32 

13 

- 

6           23           3    

7 

5 

12 

3 

7           23           3    

5 
20 

1 
17 

6 
37 

3 

7 

- 

9           23           3    

- 

10           23           3    

38 

16 

54 

11 

14 

9 

23 

11           23           3    

23 
6 

12 
3 

35 

9 

9 
2 

24 

29 

14 
8 

38 

12           23           3    

37 

13           23           3    

38 

6 

44 

3 

- 

14            23            3    

1 

1 

2 

1 

18           23           3    

3 

1 

2 

3 
3 

2 
1 

- 

4            24            3    

6            24            3    

7 

5 

12 

3 

7           24           3 

4 

2 

6 

2 

- 

9           24           3    

17 

11 

28 

5 

' 

1 

10            24            3    

20 

13 

33 

10 

7 

i 

14 

11            24            3    

36 

17 

53 

7 

10 

12 

12            24            3    

7 

2 

9 

3 

4 

4 

13            24            3    ...    

9 

21               H 

2 

6 

6 

14            24            3    

2 

2                   4 

1 

16           24           3    

3 

1                   4 

1 

- 

18           24           3      

3 

2 

1 

- 

19            24            3    

2 

2 

2 

- 

6            25            3    

8 
20 
16 
22 

3                H 

9i           29 

11                27 
14l               36 

4 

6 

5 

7 

21 

15 

- 

7           25           3                  

8            25            3     

9           25           3 

10           25           3    

49 

38 

87 

L5 

21 

20 

41 
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Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 


Provinces  and  Districts 


Saskatchewaii 

12.    A  S  S  I  N  I  B  O  I  A   W  B  S  T  - 


T. 

R. 

MW. 

11 

25 

3  

12 

25 

25 

3  

13 

3  

14 

25 

3 

15 

25 

3  

16 

25 

3   

23 

25 

3  

1 

26 
26 
26 
26 
26 

3    

2 

3  

4 

3   

6 

3   

7 

3  

8 

26 
26 

3  

9 

3  

10 

26 
26 
26 

3        

11 

3   

12 

3  

13 

26 

3  

14 

26 
26 

26 

27 

3  

15 

3  

23 

3   

3 

3  

4 

27 

3  

5 

27 
27 
27 

3   

6 

3         

7 

3  

8 

27 

3  

9 

27 

3  \. 

10 

27 

3  

11 

27 

3  

12 

27 

3  

23 

27 

3  

25 

27 

3  

5 

28 

3  

6 

28 
28 
28 
28 

3  

7 

3  

8 

3  

9 

3  

10 

28 
28 

3   

11 

3  

12 

28 
28 

3  

13 

3  

14 

28 

3  

1 

29 
29 
29 

3  

2 

3  

3 

3   

4 

29 

3  

5 

29 

3  

6 

29 
29 
29 

3  

7 

3  

8 

3  

9 

29 
29 
29 
29 

3  

10 

3  .  . 

11 

3   

12 

3  

13 

29 

3   

14 

29 
30 

3  

5 

3  

7 

30 

3  

8 

30 

3  

9 

30 

3  

10 

30 

3  

11 

30 

3  

Maie 


Female 


Total 


Fami- 

lies 


130 

50 

13 

12 

1 

1 

12 

3 

8 

10 

4 

43 

39 

41 

49 

83 

34 

20 

17 

2 


1901 


Maie 


Female 


1 
5 
9 
18 
82 
5 
3 

Townships  23  to  34, 

25,  north  of  South 

chewan  river  (Red 

15 


Total 


16 


6 

8 

2 

3 

22 

4 

10 

2 

20 

2 

35 

4 

2 

1 

6 

1 

19 

4 

3 

1 

7 

3 

20 

5 

27 

9 

77 

20 

22 

6 

27 

6 

25 

7 

4 

1 

17 

3 

62 

7 

4 

1 

18 

4 

1S 

6 

20 

5 

79 

11 

1 

1 

10 


1 

8 
15 
27 

138 

8 

3 

r.  20  to 

Saskat- 

Deer)1 

15 


4 

3 

36 

49 


This  area  was  not  enumerated  by  townships  in  1901— Ce  territoire  n'a  pas  été  énuméré  par  cantons  en  1901. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  pai  sexes  es  L906el  L901, 


Provinces  et  Districts 


12. 


Saskatcliewaii 

As.MNI  BO  l  A    Or  ES  I    tin 
T.  H.  MO. 

12  30  3      

13  30  3     

Piapot  Indian  reserve 

Moosejaw,  c 

Regina,  c. , 

Caron,  t-v 

Lumsden,       t-v 

Maple  Creek,  t-v 
Balgonie,  v 


Craik, 

Craven,  \ 

Drinkwater,  v 

Earl  Grey,  v 

Mortlach,  \ 

Pense,  v 

Strasburg,  v 

Swift  Current,  v 

13.   H  U  H  h  0  LUT1.. 


20 

27a 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

36 

30 

38 

44 

45 

40 

25 

20 

27  a 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

R6 

36 

42 

43 

44 

15 

16 

25 

26 

27a 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 


B. 

L3 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
11 
14 
14 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
15 
L5 
15 
15 
15 
16 
L5 


MO. 

2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 


17 
28 
21 
23 

20 

1 
22 

22 
14 


1900 


Somme 


Femme 


12 

1 

67 

3,842 

3,512 

131 

283 

402 

174 

142 

40 

32 

52 

89 

113 

135 

363 

24,300 

00 
47 
23 
34 
30 
56 
46 
25 
66 
35 
60 
65 

1 
2 

38: 
37 
51 
82 

8 

561 
30 
53 
16l 
37 
62 
47 
44 
51 
25 

4 

69 
84 

10 
47 
(52 
80 
2 
(17 
40 
40 
23 
17 
55 
49 


Total 


74 

2,407 

2,657 

84 

178 

285 

155 

87 

37 

26 

40 

38 

72 

68 

191 

15,995 

34 
24 
15 
16 
15 
29 
40 
28 
50 
22 
25 
32 
5 

1 
16 
13 
38 
44 

6 

7 
20 
37 
13 
15 
30 
37 
31 
44 

9 

37 

47' 
9 
46 
47 
66 
2 
54 
25 
37 
21 
10 
3!» 
28 


Famil- 
les 


19 

1 

141 

0,24!) 

0,169 

2151 

461 

087 

329 

229 

83 

58 

92 

127 

185 

203 

554 


94 
71 
38 
50 
51 
85 
86 1 
531 
116 
57 

a5 
97 
12 
1 
3 
54 

50 

89 

126 

14 

63 

50 

90 

29 

52 

92 

84 

75 

95 

34 

4 

106 

131 

L9 

93 

109 

L46 

121 
65 
77 
44 
27 
94 


1901 


Homme  Femme 


3 

1 

42 

980 

1,191 

40 

91 

143 

67 

57 


16 
31 
50 
34 

30 

100 


40,295      11,957 


8 

89 

868 
1,208 

77 
215 


7 

74 

3,075 

15 


'.Il 

090 

1,041 

57 

107 

49 


8 
47 

2,725 

10 


Total 


12 


10 

L83 
L,558 

2,249 

134 
382 

7'.' 


15 
121 

5,800 

26 


21 


'Etant  le  district  électoral  de  Humloldt. 
17a— 5 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1006. 


6-7  EDWARD  VIL,  (A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Saskatchewan 


13.    HUMBOLDT1 


T. 

34 
35 
36 
37 
38 
42 
43 
44 
45 
46 
48 
50 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
35 
36 
37 
39 
40 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
49 
50 
25 
26 
27 
28 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 


15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 


con. 

MW, 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2  . 

2 

2  . 

2 

2  . 

2  . 

2 

2  , 

2  . 

2 

2 

2  . 

2 

2  . 

2  . 

2 

2 

2 

2  , 

2 

2 

2  , 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 


1906 


Malt 


Female   Total 


6 

1 

65 

30 

44 

15 

2 

- 

10 

2 

10 

7 

62 

20 

58 

29 

78 

47 

!)2 

56 

2 

2 

2 

~ 

(12 

44 

24 

4 

38 

26 

23 

13 

7 

- 

74 

55 

4C> 

18 

8 

2 

36 

19 

125 

81 

13 

5 

50 

20 

57 

27 

84 

58 

77 

35 

8 

1 

15 

4 

12 

6 

8 

4 

48 

26 

3 

3 

27 

26 

53 

12 

13 

5 

48 

20 

34 

26 

1 

1 

68 

34 

7 

1 

34 

26 

18 

2 

2 

- 

21 

13 

66 

32 

86 

50 

52 

38 

10 

6 

10 

9 

3 

- 

55 

24 

18 

6 

66 

52 

112 

39 

12 

5 

43 

16 

7 

95 

59 

2 

12 

17 

82 

87 

125 

148 

4 

2 

106 

28 
64 


129 
64 
10 
55 

206 
18 

70 

84 

142 

112 

9 

19 

18 

12 

74 

6 

53 

65 

18 

68 
60 

2 
102 

8 
60 
20 

2 
34 
98 
136 
90 
16 
19 

3 
79 
24 
118 
151 
17 
59 
23 
34 
72 
42 
79 


Fami- 
lies 


1901 


Maie 


15 


25 


Female 


Total 


15 


lBeing  the  électoral  district  of  Humboldt. 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES     DU    NORD-OUEST,     1906 

SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  I.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcliewan 

13.  IIUMBO  LJ)T-COn. 
T.       R.     MO. 

37     18     2   

44 
30 
59 
23 
5 
1 
43 
110 
121 
69 
15 
29 
71 
33 
65 
48 
26 
4 
3 
76 
49 
55 
60 
61 
29 
15 
2 
24 
103 
44 
83 
59 
70 
67 
58 
68 
38 
10 
21 
54 
71 
35 
60 
28 
27 
39 
98 
(i 
4 
4 
47 
88 
49 
4 
21 
54 
73 
63 
34 
63 
38 
45 
59 
76 
72 
77 

25 

9 

37 

16 

36 

88 

93 

34 

17 

21 

43 

11 

36 

18 

5 

1 

2 

46 

20 

26 

46 

32 

22 

(i 

1 

17 
60 
45 
64 
43 
34 
44 
20 
34 
19 
5 
13 
31 
51 
33 
17 
12 
8 
20 
85 
3 
2 
9 
17 
65 
37 
3 
11 
23 
33 
27 
10 
18 
19 
14 
25 
66 
42 
36 

69 

39 
96 
39 
5 
1 
79 

198 

214 

103 
32 
50 

114 
44 

101 

66 

31 

5 

5 

122 
69 
81 

106 
93 
51 
21 
3 
41 

163 
89 

147 

102 

104 

111 
78 

102 
57 
15 
34 
85 

122 
68 
77 
40 
35 
59 

183 

9 

6 

13 

64 

153 

S6 

7 

32 

77 

1043 

44 

81 

57 

59 

84 

142 

114 

113 

29 

23 

34 

16 

5 

1 

29 

50 

49 

41 

5 

10 

42 

28 

43 

24 

16 

2 

3 

33 

36 

30 

31 

19 

9 

3 

1 

9 

34 

25 

43 

37 

29 

50 

48 

53 

38 

8 

15 

28 

33 

22 

40 

21 

5 

13 

28 

2 

1 

3 

25 
30 
21 
1 
10 
38 
52 
59 
29 
60 
27 
28 
36 
37 
39 
40 

75 

28 
11 

1 

7 
74 
16 

5 
49 

- 

3 

Î9 

•_>»; 
7 

4 
50 

7 

: 

■> 

26 

- 
- 

38  18     2  

39  18     2  

40  18     2   

' 

41  18     2  

42  18     2  

- 

43  18     2  

44  18     2   

124 

45  18     2  

46  18     2  

47  18     2   

:>4 
18 

25     19     2  

1 

26  19     2  

27  19     2  

28  19     2  

29  19     2  

30  19     2  

31  19     2  

32  19     2  

33  19     2  

34  19     2  

- 

35     19     2  .    

36  19     2  

37  19     2  

- 

38  19     2  

39  19     2  

41     19     2  

43     19     2  

11 

44  19     2  

45  19     2  

46  19     2  

47  19     2  

25     20     2  

1L'4 
23 

26  20     2  

27  20     2  

- 

28  20     2  

29  20     2 

- 

30     20     2  

_ 

31  20     2  

32  20     2  

33  20     2  

34  20     2  

35  20     2  

36  20     2  

37     20     2  

_ 

38     20     2  

_ 

39  20     2  

40  20     2  

- 

41  20     2  

42  20     2  

43  20     2  

44  20     2  .... . 

7 
7-'' 

45     20     2  

48     20     2  

25     21     2  

26     21     2  

27  21     2  

28  21     2  

29  21     2   

3 

30     21     2  

31  21     2  

32  21     2  

: 

33     21     2  

- 

34  21     2  

35  21     2  

: 

36     21     2  

- 

17a— 5| 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1906, 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table   i.     Population  by  sexes  in  1900  and  1901. 


Provinces  and  District: 


Saskatcli  ewan 


13. 


Hu 

T. 

37 

38 

39 

40 

42 

43 

44 

41 

45 

45 

46 

47 

48 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

43 

44 

45a 

45 

46 

47 

48 

49 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

41 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

25 

26 

27 

28 

29 

30 


MBOLDT 
R. 

21 

21 

21 

21 

21 

21 

21a 

21 

21a 

21 

21 

21 

21 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

22 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

23 

24 

24 

24 

24 

24 

24 


con. 

MW. 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 


1906 

Maie 

Female 

Total 

113 

76 

189 

84 

46 

130 

73 

36 

109 

45 

25 

70 

25 

27 

52 

22 

13 

35 

37 

22 

59 

25 

12 

37 

20 

14 

34 

13 

46 

59 

58 

49 

107 

89 

77 

166 

92 

75 

167 

84 

49 

133 

84 

47 

131 

57 

34 

91 

37 

18 

55 

55 

47 

102 

46 

16 

62 

38 

13 

51 

68 

42 

110 

83 

60 

143 

66 

38 

104  ! 

72 

64 

136 

96 

65 

161 

114 

81 

195 

112 

58 

170 

101 

80 

181 

25 

20 

45 

12 

4 

16 

1 

- 

1 

20 

16 

36 

15 

7 

22 

58 

50 

108 

25 

34 

59 

95 

84 

179 

82 

67 

149 

26 

15 

41 

63 

24 

87 

72 

49 

121 

66 

35 

101 

25 

19 

44 

40 

13 

53 

47 

21 

68 

26 

20 

46 

70 

45 

115 

80 

62 

142 

68 

32 

100 

73 

38 

111 

93 

77 

170 

86 

83 

169 

73 

47 

120 

y5 

55 

150 

8 

10 

18 

3 

- 

3 

11 

17 

28 

89 

68 

157 

37 

32 

69 

31 

24 

55 

65 

49 

1141 

48 

19 

67 

61 

39 

100 

55 

28 

83 

'  72 

42 

114 

49 

29 

78 

63 

39 

102  i 

Fami- 
lies 


1901 


28 
20 
21 
11 
9 

12 
4 
10 
12 
11 
22 
38 
28' 
55 
56 
38 
22 
33 
30 
30 
31 
49 
41 
40 
41 
38 
33 
29 
5 
4 
1 
20 
13 
23 
9 

46 
29 
12 
51 
41 
44 
17 
28 
36 
16 
30 
45 
47 

4i  ; 

4(1 
4!) 
34 
41 
4 
1 
5 
26 
19 
13 
26 
25 
34 
34 
45 
30 
36 


Maie 

Female 

Total 

- 

- 

— 

3 

10 

13 

- 

— 

_ 

7 

3 

10 

1 

-  1 

2 

50 

43 

93 

43 

33 

76 

65 

60 

125 

- 

- 

7 

6 

13 

42 

33 

75 

7 

9 

16 

12 

12 

24 

43 

43 

m 

20 

9 

2 

: 

2 

: 

6 

- 

10 

L6 

48 

47 

95 

7 

6 

13 

37 

31 

6S 

25 

21 

- 

_ 

- 

- 

~ 

- 

_ 

_ 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES     DIT    NORD-OUEST,     100  G.        37 

SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau   i.     Population  par  sexea  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

107 

93 

111 

5 

49 

82 

127 

140 

68 

83 

52 

98 

95 

77 

261 

67 

185 

97 

40 

39 

32 

115 

81 

94 

58 

65 

5 

143 

120 

154 

173 

211 

132 

112 

125 

95 

10 

13 

41 

42 

4 

4 

75 

25 

36 

3 

11 

20 

53 

130 

171 

227 

175 

233 

160 
103 
63 
104 
10 
26 
38 

Faniil 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcliewau 

13.  Hum  boldt  —  con. 

T.       R.       M<>. 

31  24     2  

32  24     2  

33  24     2  

34  24     2  

99 

61 
69 
4 
24 
40 
58 
67 
75 
38 
49 
32 
51 
55 
43 
151 
33 
118 
69 
24 
32 
28 
64 
56 
66 
43 
42 
4 

89 

73 

75 

101 

112 

73 

68 

69 

51 

7 

8 

32 

26 

4 

4 

60 

15 

23 

3 

7 

12 

31 

81 

97 

139 

102 

120 

51 

90 

60 

37 

69 

6 

20 

25 

8 
32 
42 
1 
25 
26 
24 
60 
65 
30 
34 
20 
47 
40 
34 
110 
34 
67 
28 
16 
7 
4 
51 
25 
28 
15 
23 
1 
54 
47 
79 
72 
99 
59 
44 
56 
44 
3 
5 
9 
16 

15 
10 
13 

4 

8 

22 

49 

74 

88 

73 

113 

34 

70 

43 

26 

35 

4 

6 

13 

14 
36 
32 
3 
15 
19 
31 
37 
38 
20 
23 
13 
21 
21 
16 
44 
17 
35 
44 
13 
18 
25 
38 
36 
38 
19 
20 
4 
42 
33 
39 
52 
46 
32 
40 
28 
14 
5 
4 

28 

12 

3 

4 

22 

6 

12 

3 

4 

6 

20 

48 

39 

51 

31 

58 

21 

16 

3:» 

17 

31 

5 

10 
19 

Townshi 
(Crook 

87 

13 
51 
48 
94 

M 

6 

19 

>s  35  to  4< 
ed  Lakcs 

72 

10 
39 
43 

67 

52 

46 
6 

12 

t,r.23to24 

ir>9 

35     24     2  . 

36  24     2   

37  24     2   

- 

38  24     2  :.. 

39  24     2  

40  24     2  

- 

41     24     2  

4"     24     2  

- 

43     24     2  

44     24     2  

45     24     2   

23 

40     24     2  

47a    24     2  

90 
91 

48     24     2  

25     25     2  

161 

26     25     2  

_ 

27  25     2  

28  25     2  

- 

29     25     2  

_ 

30     25     2  

_ 

31  25     2  

32  25     2  

- 

33     25     2  

_ 

35     25     2  

_ 

38     25     2   

_ 

39  25     2  

40  25     2  

- 

41  25     2  

42  25     2  

43  25     2  

44  25     2  

45  25     2  

119 

46     25     2  

25  26     2  

26  26     2  

27  26     2  

28  26     2  

20     26     2  

- 

30  26     2  

31  26     2  

- 

32     26     2  

- 

33  26     2   

34  26     2  

35  26     2  

- 

36     26     2   

- 

37  26     2  

38  26     2   

39  26     2  

40  26     2  

41  26     2  

- 

42     26     2  

— 

43     26     2   

- 

44     26     2  

45a    26     2  

46a    26     2  

100 
12 
31 

25  27     2  

26  27     2   

27  27     2  

28  27     2  

- 

1901. 


'This  area  was  not  enumerated  by  townships  in  1901— Ce  territoire  n'a  pas  été  énuméré  par  can 
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Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


rovinces  and  Districts 

1906 

1901 

p 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Saskatcliewan 

13.  Humboldt  — con. 

T.      R.      MW. 

31  27     2  

32  27     2  

36 
37 

29 

9 

12 

9 

78 

85 

80 

84 

118 

109 

90 

88 

50 

71 

63 

36 

4 

3 

19 

79 

36 

56 

5 

29 

67 

39 

109 

124 

132 

83 

66 

9 

102 

52 

71 

2 

6 

11 

11 

52 

54 

100 

45 

42 

25 

87 

157 

62 

9 

15 

41 

84 

150 

178 

122 

103 

68 

39 

27 

18 

48 

12 
13 
10 

2 

9 

62 
69 
98 
87 
104 
98 
64 
96 
32 
29 
31 
22 
6 

9 
3 

20 
7 
1 

18 
53 
28 
94 
135 
126 
77 
55 
11 
58 
34 
43 

3 
1 
33 
35 
56 
25 
24 
10 
49 
89 
36 
5 

24 

54 

132 

181 

115 

126 

81 

32 

9 

2 

20 

48 

50 

39 

9 

14 

11 

140 

154 

178 

171 

222 

207 

154 

184 

82 

100 

94 

58 

10 

3 

28 

82 

56 

63 

6 

47 

120 

67 

203 

259 

258 

160 

121 

20 

160 

86 

114 

2 

6 

14 

12 

85 

89 

156 

70 

66 

35 

136 

246 

98 

14 

15 

65 

138 

282 

359 

237 

229 

149 

71 

36 

20 

68 

17 

15 

10 

9 

10 
5 
28 
40 
38 
39 
49 
47 
41 
39 
23 
23 
34 
14 
2 
3 
14 
19 
24 
44 
4 

10 
27 
25 
45 
51 
48 
32 
21 
4 
29 
23 
27 
2 
5 
9 
4 
24 
28 
42 
24 
25 
17 
44 
45 
36 
8 
15 
26 
36 
53 
62 
41 
45 
34 
22 
21 
13 
32 

5 

17 

66 

164 

18 
41 
18 

Towns 

tween  r. 

Saskatch 

396 

15 
106 

27 

5 

12 
73 

148 
15 
33 
27 

33 
34 

27     2  

27     2  

- 

35 

27     2  

_ 

36 

27     2  

_ 

38 

27     2  

_ 

39 

27     2  

_ 

40 
41 

27     2  

27     2  

- 

42 

27     2  

10 

43 

27     2  

44 

27     2  

29 

45a 

27     2  

139 

25 

28     2  

26 

28     2   

_ 

27 

28     2  

_ 

28 

28     2  

_ 

29 

28     2  

_ 

31 

28     2  

_ 

32 

28     2  

_ 

33 

28     2   

_ 

34 
35 

28     2  

28     2  

- 

36 

28     2 

_ 

37 
38 

28     2  

28     2  

- 

39 

28     2   

_ 

40 

28     2  

- 

41 
42 
43 

28     2  

28     2  

28     2  

312 
33 

44 
45 
25 

28     2  

28  2  

29  2  

74 
45 

26 

29     2  

- 

27 

29     2  

- 

28 

29     2  

- 

32 

29     2  

- 

33 
34 

29     2  

29     2  

- 

25 

26 

1     3  

1     3  

: 

27 

28 
29 
32 

1     3  

1     3  

1     3  

1     3  

- 

33 

1     3  

- 

34 

1     3  

- 

35 
36 
37 

1     3  

1     3  

1     3  

- 

38 

1     3  

hips  38  to 

39 

40 

41 

42a 

42 

43 

44 

1     3  

1     3 

1     3  and  river  lots.. 
1     3  and  river  lots.. 
1     3  and  river  lots.. 
1     3  and  river  lots.. 
1     3  

1  to  4  e.  o 

ewani.(I 

384 

18 
87 
25 

f  the  South 

^ishCreek)1 

780 

33 
193 

52 

25 
26 
27 

2     3 

2     3  

2     3  

- 

en  1901. 


This  area  was  not  enumerated  by  townships  in  1901— Ce  territoire  n'a  pas  été  énuméré  par  cantons 
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Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1900 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

HolIlïtH- 

Femme 

Total 

Sa&kateliewan 

13.  HUMBOLD  t— con. 
T.       R.      MO. 

28  2     3   

29  2     3  

30  2     3  

32      2     3  .     

45 

93 
56 
30 
60 
95 
62 
37 
8 
55 
156 
160 
94 
61 
37 
38 
36 
30 
57 
52 
.   32 
83 
69 
95 
38 
27 
57 
151 
37 
40 
37 
29 
23 
16 
64 
96 
72 
120 
82 
124 
100 
43 
28 
66 
20 
41 
52 
30 
33 
41 
5 
35 
43 
82 
13 
8 
52 
33 
42 
44 
24 
27 
44 
10 
13 
52 

20 
45 
46 

15 
25 
60 
38 
17 
2 
35 
120 
141 
65 
39 
27 
29 
26 
15 
27 
23 
19 
56 
35 
63 
21 
20 
48 
129 
37 
27 
15 
10 
8 
6 
45 
50 
55 
65 
51 
90 
59 
28 
15 
55 
13 
30 
32 
23 
17 
16 
4 

30 
35 
48 
8 
4 
35 
11 
18 
14 
20 

l 

28 

65 

138 

102 

45 

85 

155 

100 

54 

10 

90 

276 

301 

159 

100 

64 

67 

62 

45 

84 

75 

51 

139 

104 

158 

.59 

47 

105 

280 

74 

67 

52 

39 

31 

22 

109 

146 

127 

185 

133 

214 

159 

71 

43 

121 

33 

71 

84 

53 

50 

57 

9 

65 

78 

130 

21 

12 

87 

44 

60 

58 

44 

51 

81 

19 

19 

80 

24 

4<; 

29 
17 
30 
48 
36 
25 
2 
24 
57 
57 
30 
35 
16 
30 
21 
17 
26 
25 
20 
49 
36 
52 
27 
16 
27 
44 
11 
19 
19 
14 
12 
12 
27 
45 
32 
37 
40 
42 
29 
16 
10 
31 
10 
17 
25 
16 
16 
9 
3 
15 
20 
21 
4 
4 
27 
19 
24 
17 
14 
14 
14 
3 
11 
26 

2 
14 
30 

0 
14 

1 
18 

58 
11 

}   L 

15 

7 
10 

1 
11 

59 
11 

2 
33 

_ 

33  2     3  

34  2     3  

35  2     3  

- 

36  2     3  

37  2     3   

- 

38  2     3  

39  2     3  

40  2     3  

41  2     3  and  river  lots.. 

25  3     3  ...„ 

26  3     3  

- 

27  3     3  

28  3     3  

29  3     3  

30  3     3  

31  3     3  

32  3     3  

33  3     3  

34  3     3  

35  3     3  

36  3     3  

- 

37     3     3  

_ 

38  3     3  

39  3     3  

- 

40     3     3  . 

_ 

25  4     3  

26  4     3  

- 

27      4     3  

_ 

28  4     3  

29  4     3  

30  4     3   

31  4     3  

32  4     3   

5 
19 

33      4     3  .. . 

45 

34  4     3  

35  4     3  

- 

36      4     3 

16 

37  4     3  

38  4     3  

25     5     3  

24 

26  5     3  

27  5     3  

28  5     3  

29  5     3   

- 

30     5     3  

- 

31     5     3   

2 

32  5     3  

33  5     3  

35  5     3  

36  5     3  

29 

117 

37     5     3  

25  6     3  

26  6     3  

22 

27  6     3   

28  6     3  

29  G     3   

30  6     3  

- 

31  6     3  

32  6     3  

9 

33     6     3  . 

27  7     3  

28  7     3  

- 

40 


UENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1900. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  15)06  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


1906 


Saskatclicwan 

13.  Humboli) t — concluded 


Maie 


T. 

29 
30 
31 

1>S 
29 
30 


MW. 

3 
3 
3 
3 
3 
3 


Territory  tributary  to  Lac  la  Ronge 

Day  Star  Indian  reserve 

Gordons  Indian  reserve 

James  Smiths  Indian  reserve 

Kinistino  Indian  reserve 

Muskoday  Indian  reserve 

Muskow-ekwuns  Indian  reserve. . . 

One  Arrows  Indian  reserve 

Poor  Mans  Indian  reserve 

Davidson,  t-v 

Hanley,      t-v 

Bladworth,    v    28      13    

Dundurn,       v    33      4    3    

Humboldt,     v     25    22    2    

Kinistino,      v     45    21    2    ...    . 

Melfort,         v    45    18    2    

Star  City,      v    45    17    2    

Tisdale,  v    45    15    2    

Vonda,  v    39      13...... 

Wadena,        v    34    13    2    

Watson,         v    36    18    2    


14.  Mackenzie1 

T. 

25 
26 
27 
28 
29 
33 
34 
35 
36 
25 
26 
27 


29 
30 
31 
32 
33 
31 
35 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
44 
25 
26 


30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
30 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
32 
33 
33 


MW. 
1 
1 
1 
1 
l 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


Female 


74 

65 

54 

2 

28 

24 

231 

37 

107 

117 

44 

73 

66 

5' 

46 

322 

344 

69 

128 

159 

112 

220 

62 

42 

116 

84 

78 

16,319 

111 

66 

56 

134 

19 

83 

594 

167 

95 

192 

118 

57 

105 

178 

2 

29 

23 

170 

136 

172 

126 

174 

61 

124 

328 

34 

46 

39 

47 

33 

10 

4 

38 

34 


43 

43 
32 

19 
17 

292 
37 
97 

118 
43 
80 
62 
47 
64 

198 

224 
28 
85 

120 
68 

131 
47 
19 
58 
57 
51 

13,128 

81 

42 

14 

86 

25 

78 

538 

140 

87 

168 

105 

43 

101 

175 

1 

25 

19 

168 

122 

188 

108 

154 

41 

135 

306 

14 

32 

41 

27 

5 

1 

22 

35 


Total 


Fami- 
lies 


117 
108 

86 
■  2 

47 

41 
523 

74 
204 
235 

87 
153 
128 
104 
110 
520 
568 

97 
213 
279 
180 
351 
109 

61 
174 
141 
129 

29,447 

192 

108 

70 

220 

44 

161 

1,132 

307 

182 

360 

223 

100 

206 

353 

3 

54 

42 

338 

258 

360 

234 

328 

102 

259 

634 

48 

78 

80 

74 

38 

11 

4 

60 

69 


1901 


40 

34 

30 

2 

14 
12 

115 
18 
49 
75 
25 
53 
33 
36 
25 

116 

123 
41 
42 
63 
53 

130 
44 
31 
34 
48 
34 

7,574 

59 
44 
36 
49 
12 
38 
293 
72 
45 
66 
59 
32 
35 
59 
1 

11 
10 
86 
67 
90 
56 
64 
31 
64 
273 
25 
30 
16 
35 
21 
9 
1 

13 
20 


Maie  Female  I  Total 


115 
34 
81 

131 

61 
67 
40 
43 


7,919 

12 

5 
4 

164 

35 

235 


172 
47 

83 
117 

7 


11 
123 

181 


127 
44 

78 

131 

i 

54 1 
61! 


7,310 


2 
1 

168 
42 

214 


159 

55 

65 

104  i 

76 


4 

3 

7 

163 

160 

323 

89 

71 

160 

37 

29 

66 

204 

193 

397 

116 

110 

226 

106 

117 

223 

115 
152 


242 

78 
159 
262 

122 

141 

94 

104 


15,229 

20 

7 

5 

332 

77 
449 


331 
102 
148 
221 
154 


20 
238 
333 


lA  census  district,— being  ail  that  part  of  the  électoral  district  of  Mackenzie  which  lies  within  the 
province  cf  Saskatchewan. 
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Tableau  i.    Population  par  sexes  <•»  1900  et  1901. 


1906 

L90J 

Provinces  et  Districts 

1 

Homme 

Femme 

Total 

Famil< 
Lee 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatclicwan 

14.  M  A  CKEX/IE1  —COU. 

T. 

R.       MO. 

27 

33     1  

15 

!) 

24 

4 

_ 

_ 

_ 

29 

33     1  

24 

9 

33 

19 

_ 

- 

_ 

30. 

33     1  

3 

_ 

3 

3 

_ 

_ 

_ 

25 

1     2  

89 

86 

175 

40 

18 

13 

•M 

20 

1     2  

103 

92 

195 

48 

13 

6 

19 

27 

1     2  

131 

109 

240 

55 

33 

21 

54 

28 

1     2  

126 

78 

123 
79 

249 
157 

63 
54 

94 

289 

83 
322 

177 

29 

1     2  

611 

30 

1     2  

230 

277 

507 

178 

50 

36 

86 

31 

1     2 

128 
71 

126 
59 

254 
130 

92 
46 

213 
4 

171 

1 

384 

33 

1     2   

5 

34 

1     2  

79 

47 

126 

42 

_ 

- 

35 

1     2  

11 
117 

2 

72 

13 

189 

9 
34 

83 

82 

89 
63 

172 

25 

2     2  

h;> 

26 

2     2  

68 

39 

107 

30 

16 

13 

29 

27 

2     2  

111 

88 

199 

46 

34 

16 

50 

28 

2     2  

160 

155 

315 

61 

149 

141 

290 

29 

2     2  

212 
203 
151 

210 
189 
146 

422 
392 

297 

88 

111 

89 

169 
109 
196 

153 
102 
214 

322 

30 

2     2  

211 

31 

2     2  

410 

32 

2     2  

72 

80 

152 

38 

37 

36 

73 

33 

2     2  

119 
80 
49 

89 
68 
11 

208 

148 

60 

71 
54 
43 

3 

4 

t 

34 

2     2   

35 

2     2  

- 

36 

2     2  

7 

7 

14 

7 

- 

- 

- 

45 

2     2  

268 

34 

302 

16 

80 

13 

93 

25 

3     2   

111 

82 

193 

36 

53 

51 

108 

26 

3     2  

111 

80 

191 

34 

62 

47 

109 

27 

3     2  

74 

65 

139 

31 

37 

35 

72 

28 

3     2  

155 

143 

298 

57 

103 

117 

220 

29 

3     2   

212 
156 
134 

200 
142 
157 

412 

298 
291 

04 
60 
<Î7 

161 

94 

138 

151 

83 

149 

312 

30 

3     2  

177 

31 

3     2  

287 

32 

3     2  

83 

79 

162 

49 

«i 

:; 

12 

33 

3     2  

83 

57 

140 

42 

<; 

3 

.  !» 

34 

3     2  

92 
56 

52 
42 

144 
98 

50 
34 

- 

- 

35 

3     2  

- 

36 

3     2  

2 

- 

2 

2 

- 

- 

- 

25 

4     2  

153 

98 

251 

42 

80 

65 

n:. 

26 

4     2    

104 

97 

201 

33 

88 

.;.; 

154 

27 

4     2  

148 
105 
155 
169 
114 

133 
100 
124 
160 
101 

281 
205 
279 
329 
215 

57 
40 
58 
66 
44 

112 

78 

158 

111 

21 

L16 

71 
12!. 
128 

12 

228 

28 

4     2  

14!» 

29 

4     2  . 

30 

4     2  . 

239 

31 

4     2  

33 

32 

4     2  

116 

99 

215 

56 

2 

1 

3 

33 

4     2  

80 

48 

128 

33 

43 

42 

85 

34 

4     2      

106 
49 

63 

27 

169 
76 

68 
30 

7.'. 
3 

136 

35 

4     2  

11 

25 

:>    2  

113 

106 

219 

42 

36 

34 

70 

26 

5     2   

81 

40 

121 

31 

2!» 

18 

47 

27 

5     2   

105 

81 

76 
66 

181 
147 

34 
29 

37 
45 

34 
10 

71 

28 

5     2  

29 

5     2   .  .  

40 

31 

71 

17 

18 

19 

37 

30 

5     2  

231 

213 

444 

114 

251 

2  H 

532 

31 

6     2  

56 

61 

117 

2:» 

- 

32 

5     2   

93 

108 

82 

74 

175 
182 

38 
32 

3 

3 

- 

33 

5     2  

•  '» 

34 

5     2  

80 

38 

118 

54 

•  > 

•  • 

35 

5     2  

34 

17 

51 

26 

9 

4 

13 

86 

5     2  

39 

25 

64 

23 

9 

11 

20 

38 

5     2  

- 

1 

- 

ti 

1 

. 

25 

6     2  

135 

104 

239 

62 

14 

:< 

2.'*. 

/District  de  recensement,— étant  toute  cette  partie  du  district  électoral  de  Mackenzie  situ< 
limites  de  la  province  de  Saskatchewan 


dans  les 


4L» 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Saskateliewan 

14.  MaCKBNZIE—  con. 

T.       K.      MW. 

26     6     2  

40 

99 

83 

42 

50 

140 

87 

138 

51 

30 

23 

128 

108 

74 

147 

108 

84 

6 

30 

64 

11 

2 

9 

7 

42 

76 

21 

127 

128 

53 

17 

52 

54 

11 

9 

78 
4 
8 

93 
29 
21 
46 
90 
36 
11 
36 
5 
106 

6 
93 
82 
46 

3 
46 
31 

4 

28 
22 
79 
42 

3 
56 
71 
70 
62 

29 
71 
57 
37 
44 

120 
86 

126 
36 
14 
13 
92 
90 
61 

121 

109 

78 

3 

36 

67 

5 

3 

2 
35 
35 
23 
103 
109 
41 

8 

29 
28 

8 

3 
87 

2 

5 
79 
29 
15 
39 
62 
16 

2 
18 

120 

4 
61 
70 
17 

4 

23 
12 

11 
1 
50 
27 
3 
43 
49 
68 
30 

69 

170 

140 

79 

94 

260 

173 

264 

87 

44 

36 

220 

198 

135 

268 

217 

162 

9 

66 

131 

16 

2 

12 

9 

77 

111 

44 

230 

237 

94 

25 

81 

82 

19 

12 

165 

6 

13 

172 

58 

36 

85 

152 

52 

13 

54 

5 

226 

10 
154 
152 

63 
7 

69 

43 
4 

39 

23 
129 

69 
6 

99 
120 
138 

92 

24 

43 

32 

16 

18 

81 

48 

59 

24 

19 

14 

44 

48 

28 

61 

43 

32 

5 

15 

31 

7 

1 

1 

2 

24 

37 

9 

45 

52 

22 

8 

35 

29 

6 

3 

36 
3 
4 

40 
15 
9 
18 
46 
21 
7 

31 

5 

49 

3 
39 
34 
15 

2 

26 
20 

3 
24 
17 
52 
27 

3 
33 
45 
45 
33 

19 
32 
15 

104 
56 

79 
46 
32 
43 

68 
20 

2 

19 

5 

3 

107 

139 

Z 

5 

4 
3 

17 

2 
8 

5 
3 

16 

1 

3 

12 
2 

3 

7 
14 

17 
24 

8 

105 

48 

69 
33 
29 

48 
63 

22 

12 
6 
2 

94 

128 

3 

1 

3 

17 

3 

10 

4 

1 

13 

1 

2 

18 

3 

5 
16 

36 

27  6     2  

28  6     2  

29  6     2  

56 
23 

30     6     2  .       

31  6     2  

32  6     2  

33  6     2  

209 
104 

34  6     2  

35  6     2  

36  6     2  

- 

25  7     2  

26  7     2  

148 
79 

27  7     2  

28  7     2  

29  7     2  

30  7     2   

61 

91 

131 

42 

31  7     2  

32  7     2  

2 

33     7     2  

34      7     2  

_ 

35      7     2  

_ 

40      7     2  

45      7     2     

25  8     2  

26  8     2   

27  8     2  

28  8     2  

- 
31 

3 

201 

29  8     2   

30  8     2  

31  8     2  

32  8     2  

33  8     2  

34  8     2  

36      8     2  

25      9     2  

27     9     2  

267 

8 

5 

28      9     2  

6 

29      9     2  

_ 

30      9     2   

34 

31      9     2  

5 

32  9     2  

33  9     2  

34  9     2  

35  9     2  

36  9     2  

18 

37     9     2  

25     10     2  

- 

27     10     2  

23     10     2  

29     10     2  

9 
4 

30  10     2  

31  10     2  

32  10     2  

29 
2 

33  10     2  

34  10     2  

0 

35     10     2  

- 

36  10     2  

37  10     2  

25  11     2  

26  11     2  

27  11     2  

28  11     2  

29  11     2  

30  11     2  

30 

2 

6 

12 

31     11     2  

30 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES     DU    NORD-OUEST,     1906. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

3 

ir, 

6 

3 

32 

3 

2 

2 
15 
16 

16 

71 
277 

84 
129 

37 
119 

86 
149 
322 

6,606 

20 
13 

8 

6 

51 

4 

!»', 

71 
89 
76 

121 

15 

106 

7 
L6 

Total 

Saskatcliewan 

14.    M  ACKENZ  I  E—  fin 
T.                  K.               MO. 

32  11               2      

33  11           2    

34  11            2    

35  11            2     

36  11            2    

37  11           2    

25  12            2    

26  12            2    

62 

16 

53 

4 

43 

59 

99 

73 

36 

108 

112 

50 

48 

87 

19 

47 

48 

33 

21 

4 

1 

172 

101 

31 

123 

47 

37 

60 

112 

766 

98 

115 

72 

30 

30,786 

101 

96 

90 

100 

101 

136 

77 

167 

101 

40 

54 

66 

137 

116 

69 

130 

99 

130 

129 

22 

143 

3 

100 

101 

119 

89 

70 

48 
7 

18 
1 

15 
27 
78 
52 
19 
91 
100 
32 
41 
69 
19 
36 
23 
15 
18 
2 

28 

77 

32 

121 
41 
43 
60 
106 
597 
71 
89 
48 
20 

20,667 

64 
78 
62 
83 
57 
99 
47 
99 
63 
15 
23 
37 
52 
67 
39 
83 
70 

103 
97 
18 

127 
1 

73 
64 

103 
36 
56 

110 
23 
71 
5 
58 
86 

177 

125 
55 

199 

212 
82 
89 

156 
38 
83 
71 
48 
39 
6 
1 

200 

178 

63 
244 

88 

80 
120 
218 
1,363 
169 
204 
120 

50 

51,453 

165 
174 
152 
183 
158 
235 
124 
266 
164 
55 
77 
103 
189 
183 
108 
213 
169 
233 
226 
40 
270 
4 
173 
165 
222 
125 
126 

26 

6 

26 

4 

29 
24 
50 
43 
21 
52 
51 
39 
21 
44 
9 
26 
30 
23 
16 
1 
1 
10 

45 

14 
66 
26 
20 
36 
63 

203 
45 

105 
40 
14 

13,168 

50 
39 
40 
41 
40 
61 
43 
59 
48 
19 
38 
39 
54 
44 
22 
41 
29 
41 
33 

6 
46 

1 
43 
51 
56 
371 
34 

7 
22 

13 

3 

29 

7 

3 
2 

9 
18 

19 

87 

276 

91 

136 

40 

99 

68 

161 

378 

8,449 

25 
21 

23 

8 
68 
12 

45 

108 
57 
83 

147 
20 

138 

10 

30 

.       1 

38 

19 
6 

61 

27            12            2    

10 

28            12            2    

29  12            2    

30  12            2    

5 
4 

31            12            2    

-32            12            2    

33  12            2    

34  12           2    

24 
34 

35            12            2      

_ 

36            12            2    

-37           12           2    

- 

38           12           2    

59           12           2    

Unorganized  north  part 

Cumberland  House  and  adjacent  \ 

country / 

Pas  Mountain  Indian  reserve 

Cotés  Indian  reserve . 

Fishing  Lake  Indian  reserve 

Keys  Indian  reserve 

Kisikonse  Indian  reserve 

35 

158 

553 

17:» 
265 
77 
218 
154 

Nut  Lake  Indian  reserve . . . 

310 

Yorkton  t-v 

Canora       v    25      4    2     

Kamsack   v    29    32    1     

Sheho         v    30      9    2     

Togo           v    28    30    1     

15.  Qu'Appelle1 

700 
15,055 

T.                 R.              MO. 

1              7            2    

2             7            2    

45 

3             7           2    

34 

4              7            2    

_ 

5              7            2    

_ 

6             7           2    

31 

7             7           2    

14 

S             7           2    

9             7           2    

10              7            2    

11!» 

16 

11              7            2    

- 

12  7            2    

13  7           2    

14  7           2      

15              7            2      ... 

61 

16              7            2    

L79 

17             7           2    

96 

18             7           2    

159 

19             7            2    

19a           7           2    

268 
35 

20  7            2 

21  7           2      

22  7            2      

23  7            2    

244 
17 

24              7            2    

- 

1  8            2    

2  8            2    

36 

1  Etant  le  district  électoral  de  Qu'Appelle. 
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CENS US    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     190  G. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1900  and  1901. 


19C6 


Provinces  and  Districts 


Saskatchewan 


5.  Qu' 

Appelle 

T. 

k. 

MW 

3 

8 

2 

4 

8 

2 

5 

8 

2 

6 

8 

2 

7 

8 

2 

8 

8 

2 

9 

8 

2 

10 

8 

2 

11 

8 

2 

12 

8 

2 

13 

8 

2 

14 

8 

2 

15 

8 

2 

10 

8 

2 

17 

8 

2 

18 

8 

2 

19 

8 

2 

19a 

8 

2 

20 

8 

2 

21 

8 

2 

22 

8 

2 

23 

8 

2 

24 

8 

2 

1 

9 

2 

2 

•  9 

2 

3 

9 

2 

4 

9 

2 

5 

9 

2 

6 

9 

2 

7 

9 

2 

8 

9 

2 

9 

9 

2 

10 

9 

2 

11 

9 

2 

12 

9 

2 

13 

9 

2 

14 

9 

2 

15 

9 

2 

16 

9 

2 

17 

9 

2 

18 

9 

2 

19 

9 

2 

19a 

9 

2 

20 

•  9 

2 

21 

9 

2 

22 

9 

2 

23 

9 

2 

24 

9 

2 

1 

10 

2 

2 

10 

2 

3 

10 

2 

4 

10 

2 

5 

10 

2 

6 

10 

2 

7 

10 

2 

8 

10 

2 

9 

10 

2 

10 

10 

2 

11 

10 

2 

12 

10 

2 

13 

10 

2 

14 

10 

2 

15 

10 

2 

16 

10 

2 

17 

10 

2 

Maie 


129 

94 

102 

65 

106 

119 

106 

49 

74 

91 

65 

86 

63 

106 

151 

100 

102 

30 

221 

124 

117 

117 

107 

68 

27 

98 

126 

79 

79 

92 

138 

159 

89 

57 

66 

72 

83 

122 

109 

111 

142 

152 

31 

210 

111 

30 

102 

109 

72 

64 

72 

119, 

80 

63 

62 

131 

47 

72 

53 

79 

105 

104 

72 

81 

109 


Female 


?otal 


Y  8 
08, 
481 
37| 
85 1 
63 
68! 
29; 
42 
61 
31 
37 
31 
71 

106 
68 
79 
26 

162 

101 
74 

116 
81 
45 
16 
67 
75 
37 
34 
50 
69 
84 
62 
27 
40 
49 
42 
85 
93 
76 

100 

117 
21 

173 
92 
23 
84 

104 
35 
33 
50 
84 
56 
36 
25 
73 
28 
39 
38 
47 
63 
88 
45 
62 
89 


207 
162 
150 
102 
191 
182 
174 

78 
116 
152 

96 
123 

94 
177 
257 
168 
181 

56 
383 
225 
191 
233 
188 
113 

43 
165 
201 
116 
113 
142 
207 
243 
151 

84 
106 
121 
125 
207 
202 
187 
242 
269 

52 
383 
203 

53 
186 
213 
107 

97 
122 
203 
136 

99 

87 
204 

75 
111 

91 
126 
168 
192 
117 
143 
198 


Fami- 
lies 


1901 


Maie 

Female 

26 

14 

0 

4 

7 

5 

15 

6 

11 

3 

16 

8 

60 

43 

80 

63 

92 

57 

162 

141 

29 

20 

175 

149 

49 

27 

14 

13 

5 

2 

6 

4 

1 

- 

53 

35 

85 

76 

90 

77 

89 

60 

130 

99 

24 

19 

187 

152 

74 

57 

7 

5 

3 

7 

8 

3 

3 

.- 

34 

25 

83 

51 

102 

75 

98 

83 

Total 


Being  the  électoral  district  of  Qu'Appelle. 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU     NORD-OUEST,     L90C 


SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Tahj.kai    i.     Population  par  sexea  i  a  1906  et  L901. 


1906 

L901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

1  [omme 

Femme 

Total 

Saakatehewan 

15.  Qu 

A  P  P  B  f,  LE-  con. 

T. 

B.      MO. 

18 

10     2  

111 

78 

189 

37 

70 

n 

L23 

19 

10     2  

96 

61 

157 

42 

66 

40 

106 

19a 

10     2  

12 

8 

2U 

4 

- 

- 

_ 

20 

10     2  

125 

78 

203 

37 

102 

68 

170 

21 

10    .2    

84 

58 

142 

25 

50 

30 

89 

22 

10     2  

2 

135 

2 
62 

4 
197 

2 
45 

2 

- 

24 

10     2  

■» 

1 

11     2  

65 

52 

117 

35 

- 

_ 

_ 

2 

Il     2  

31 

19 

50 

23 

- 

_ 

_ 

3 

11     2  

52 

31 

83 

34 

- 

_ 

_ 

4 

11     2  

73 

58 

131 

40 

- 

_ 

_ 

5 

11     2  

120 

83 

203 

62 

- 

_ 

- 

6 

11     2        

62 
21 

27 
16 

89 
37 

23 
11 

7 

11     2 

_ 

s 

11     2  

85 

26 

111 

21 

_ 

_ 

9 

11     2  

70 
42 

53 
17 

123 

59 

35 

18 

- 

10 

11     2  

_ 

11 

11     2  

82 

44 

126 

27 

- 

_ 

- 

12 

11     2   

11 

4 

15 

7 

- 

_ 

13 

11     2  

95 
90 
26 

61 
83 
30 

156 

173 

56 

44 
37 
11 

8 
33 

9 
20 

_ 

14 

11     2  .      

17 

15 

11     2  

53 

17 

11     2  

141 

116 

257 

42 

123 

86 

20!  • 

18 

11     2  

145 

87 

85 
57 

230 
144 

34 
26 

140 
153 

113 
118 

253 

19 

11     2   

271 

19a 

11     2  

16 

6 

22 

4 

8 

7 

15 

20 

11     2 

105 

91) 

62 

67 

167 
166 

33 
34 

132 

51 

83 
34 

215 

21 

11     2  

85 

22 

11     2  

32 

39 

71 

13 

30 

28 

58 

23 

11     2  

37 

28 

65 

16 

21 

14 

35 

24 

11     2-  

115 

82 

92 
51 

207 
133 

45 
41 

35 

37 

72 

1 

12     2  

2 

12     2  . 

60 

28 

88 

34 

- 

- 

- 

3 

12     2  

92 

52 

144 

52 

- 

- 

- 

4 

12     2  

71 

41 

112 

35 

- 

- 

- 

5 

12     2  

7'.» 

57 

136 

46 

- 

- 

- 

6 

12     2  

58 

36 

94 

34 

5 

5 

10 

7 

12     2  

74 

46 

120 

35 

- 

- 

- 

8 

12     2  

80 
52 

40 

27 

120 

70 

40 
24 

- 

- 

_ 

!» 

12     2  

_ 

10 

12     2  

41 

25 

66 

22 

- 

- 

- 

11 

12     2  ...  

66 

52 

118 

31 

12 

12     2  

1!» 

19 

38 

8 

- 

13 

12     2  

90 

69 

159 

43 

- 

14 

12     2  

77 

46 

123 

32 

- 

- 

15 

12     2   

:,o 

31 

81 

18 

15 

10 

25 

16 

12     2  

28 
133 

23 

78 

51 
211 

13 

37 

10 
83 

16 
45 

26 

17 

12     2  

L28 

18 

12     2  

166 

ss 

254 

40 

148 

!IL' 

L')<> 

1!) 

12     2   

135 

68 

203 

33 

130 

79 

2<i!. 

10a 

12     2  

20 

17 

37 

5 

44 

•  29 

73 

20 

12     2  

131 

82 

213 

41 

114 

.;:; 

177 

21 

12     2  

11!) 

!t!> 

21 S 

51 

51 

30 

M 

22 

12     2  ..... 

75 

52 

127 

32 

15 

lit 

34 

23 

12     2  

106 

80 

L86 

36 

15 

i; 

21 

24 

12     2 . 

62 

47 

îoo 

30 

14 

13 

27 

1 

13     2  

24 

12 

36 

11 

- 

- 

2 

13     2  

62 

27 

S!) 

38 

- 

- 

3 

13     2  

T.". 

2!) 

lu» 

59 

4 

13     2  

50 

27 

!  i 

31 

- 

- 

5 

13     2  

71 

42 

113 

49 

-• 

6 

13     2  

50 

41 

91 

24 

- 

1 

13     2  

64 

41 

105 

29 

- 

- 

8 

13     2  

122 

80 

202 

14 

- 

9 

13     2  

74 

51 

42 
36 

116 

41 
33 

- 

10 

13     2   

- 

46 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

1 
Female 

Total 

Saskatcliewaii 

15.  Qu'Appelle— con. 

T.       R      MW. 

11  13     2  

12  13     2  

13  13     2  

82 

80 

64 

95 

98 

82 

114 

165 

113 

82 

132 

65 

89 

22 

20 

67 

52 

108 

119 

142 

161 

138 

75 

94 

41 

131 

81 

124 

105 

87 

90 

156 

116 

56 

28 

39 

67 

7 

34 

69 

72 

78 

147 

163 

183 

88 

71 

38 

98 

117 

124 

152 

93 

58 

129 

10 

62 

100 

88 

41 

56 

55 

46 

105 

79 

109 

29 
58 
37 
61 
87 
76 
59 
78 
69 
75 

110 
50 
77 
17 
16 
25 
29 
43 
74 
91 

134 
90 
52 
84 
30 
62 
53 

100 

105 
78 
58 
97 
50 
44 
18 
34 
44 
1 
30 
43 
63 
40 
85 

114 

114 
55 
44 
23 
52 
68 
99 

129 
79 
34 
68 
9 
59 
76 
68 
29 
27 
34 
27 
64 
58 
831 

111 

138 

101 

156 

185 

158 

173 

243 

182 

157 

242 

115 

166 

39 

36 

92 

81 

151 

193 

233 

295 

228 

127 

178 

71 

193 

134 

224 

210 

165 

148 

253 

166 

100 

46 

73 

111 

8 

64 

112 

135 

118 

232 

277 

297 

143 

115 

61 

150 

185 

223 

281 

172 

92 

197 

19 

121 

176 

156 

70 

83 

89 

73 

169 

137 

192 

42 
32 
34 
44 
46 
43 
33 
42 
30 
28 
42 
24 
31 

9 

8 
50 
32 
60 
50 
46 
58 
52 
40 
35 
15 
48 
41 
48 
45 
36 
35 
42 
35 
17 
16 
26 
35 

4 
25 
47 
50 
36 
49 
46 
66 
31 
35 
26 
41 
52 
41 
49 
31 
16 
36 

5 
22 
39 
50 
35 
27 
32 
30 
48 
37 
52 

13 
82 
30 
63 
123 
76 

13 

17 
64 
26 

17 

5 
19 
50 
109 
79 
80 
37 
30 
12 

7 

4 
28 
46 
15 

108 
66 
64 
95 

7 

46 
29 

2 
17 

11 

4 
61 

28 
40 
92 
53 

13 

5 
39 
22 

5 

6 

23 

41 

103 

62 

46 

33 

21 

5 

8 

31 

32 

.9 

87 

61 

43 

70 

1 

36 

16 

2 

8 

-  1 
81 

14  13     2 

15  13     2  

16  13     2  

17  13     2  

18  13     2  

19  13     2  

17 
143 

58 
103 

20     13     2  

215 

21     13     2  

129 

22     13     2 

23  13     2  

24  13     2 

2     14     2  

26 

3     14     2  

4  14     2  

5  14     2   

- 

6  14     2  

7  14     2  

8  H     2  

^     14     2  

10  14     2  

11  14     2  

12  14     2   

22 

103 

48 

13     14     2     

22 

14  14     2 . 

15  14     2  

16  14     2  

11 
42 

17  14     2  

18  14     2  

91 

212 

19  14     2  

20  14     2  

21  14     2  

141 

126 
70 

22  14     2  

23  14     2  

51 

17 

24     14     2  

2  15     2  

3  15     2  

15 

4  15     2  

5  15     2   

- 

(i     15     2  

7*    15     2  

8     15     2   

4 

59 

9    15    a  

10     15     2  

78 
24 

11  15     2   

12  15     2  

13  15     2      

~: 

14  15     2  

15  15     2  

16  15     2  

196 

17  15     2  

18  15     2  

19  15     2  

127 
107 
165 

20  15     2  

21  15     2  

22  15     2  

23  15     2  

24  15     2 

8 
82 
45 

4 
25 

4  16     2  

5  16     2  

6  16     2   

7  16     2  

8  16     2  

9  16     2  , 
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RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    NORD-OtJEST,    L9O0, 

SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.    Population  par  Bexea  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


15.  Qu 

T. 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

28 

24 

•*) 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

5 

G 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

5 

G 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

5 

6 


Saskatcliew 


A  p  P  e  I-  L  E  -  con. 


R. 

1G 
1G 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
21 
22 
22 


MO. 

2  , 

2 

2 

2 

2  , 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 

9. 


1!)( 

Homme 

Femme 

148 

86 

66 

44 

76 

40 

41 

18 

60 

25 

115 

85 

141 

128 

100 

95 

269 

183 

118 

98 

62 

41 

14 

11 

91 

53 

71 

43 

21 

8 

57 

36 

62 

32 

62 

28 

84 

59 

57 

30 

142 

90 

115 

69 

64 

351 

67 

41 

2 

16 

8 

89 

39 

74 

37 

49 

14 

41 

21 

79 

49 

78 

77 

42 

32 

15 

6 

51 

41 

14 

i 

38 

19 

•  55 

28 

43 

13 

49 

24 

92 

67 

132 

85 

64 

47 

81 

57 

13 

15 

o 

12 

5 

49 

18 

92 

48 

77 

30 

54 

30 

160 

119 

191 

59 

52 

46 

5 

3 

6 

2 

6 

2 

33 

3 

43 

221 

66 

29 

60 

28! 

86 

67 

35 

21 

94 

4S 

13 

H 

- 

Total 


233 

110 

116 

:,<> 

85 

200 

269 

195 

452 

216 

103 

25 

144 

114 

29 

93 

94 

90 

143 

87 

232 

184 

99 

108 

2 

24 

128 

111 

63 

62 

128 

155 

74 

21 

92 

21 

57 

83 

56 

73 

159 

217 

111 

138 

13 

20 

17 

67 

140 

107 

84 

279 

250 

98 

8 

8 

8 

3( 

G5 

95 

88 

153 

56 

142 

16 


Famil- 
les 


lîHll 


Homme   Femme       Total 


39 
12 

26 
3 

11 
155 

57 

218 

42 

58 

2 

17 
136 

47 
197 

40 

48 
1 

G 

4 

3 
3 

1 

- 

39 
17 

19 

8 

18 


48 


CENSCJS   OF   THE   NORTHWEST   PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


190(5 

1901 

Provinces  and  Districts 

. 

Maie 

Eemale 

Total 

Eann- 
lies 

Maie 

Eemale 

Total 

Sa  ska  telle  wan 

15.  Q  o  *  A  p  p  e  l  l  e— concluded. 

T.                 E.                MW. 

7            22            2    

6 

o 

8 

3 

- 

- 

- 

8           22           2 

18 

7 

25 

13 

- 

- 

_ 

9           22           2    

11 
49 

3 

19 

14 
68 

5 

36 

- 

- 

_ 

10           22           2    

_ 

11            22            2      : 

56 

26 

82 

42 

3 

- 

3 

12            22            2      

59 

59 

118 

29 

- 

- 

_ 

13            22            2        

76 

52 

128 

45 

_ 

_ 

_ 

14            22            2    

122 

80 

202 

55 

34 

18 

52 

1            23            2      

- 

- 

- 

- 

1 

- 

1 

2            23            2    

_ 

_ 

_ 

._ 

1 

_ 

1 

3            23            2    

7 

2 

9 

3 

3 

2 

5 

7            23            2    

3 

15 

6 

3 
21 

3 
13 

- 

- 

_ 

S           23            2    

_ 

9            23            2     

17 

2 

19 

13 

- 

- 

Il)            23            2      

4 

2 

6 

2 

- 

- 

- 

11            23            2    

36 

11 

47 

26 

2 

- 

2 

12           23           2    

84 

80 

164 

49 

- 

- 

- 

13            23            2    

76 

53 

129 

40 

- 

- 

- 

14            23            2    

62 

31 

93 

39 

- 

_ 

- 

Assiniboine  Indian  reserve 

82 

96 

178 

69 

78 

90 

168 

Little  Black  Bear  Indian  reserve .  . 

24 

26 

50 

16 

33 

35 

68 

Muscowpetung  Indian  reserve 

33 

46 

79 

22 

46 

57 

103 

Okanees  Indian  reserve 

31 

44 

75 

20 

30 

36 

66 

Pasqua  Indian  réserve 

60 

67 

127 

32 

54 

85 

139 

Peepeekesis  Indian  reserve 

55 

57 

112 

40 

28 

42 

70 

Standing  Buffalo  Indian  reserve  .. 

89 

94 

183 

44 

101 

116 

217 

Star  Blanket  Indian  reserve 

17 

20 

37 

13 

17 

22 

39 

Estevan,             t-v 

•499 

378 

877 

166 

71 

70 

141 

Erancis,             t-v 

85 
856 

56 

689 

141 
1,545 

38 
333 

402 

366 

_ 

Indian  Head,    t-v 

768 

Milestone,          t-v 

150 
417 

94 
361 

244 

778 

54 

184 

206 

228 

_ 

Qu'Appelle,       t-v 

434 

Weyburn,          t-v 

638 

328 

966 

186 

66 

47 

113 

Wolselev,           t-v 

532 

208 

403 
136 

935 
344 

171 

71 

229 
11 

180 
6 

409 

Yellow  Grass,   t-v 

17 

Abernethy,             v    20    11    2    .. 

162 

130 

292 

83 

- 

- 

- 

Balcarres,                v     21     11    2    .. 

72 

52 

124 

44 

- 

- 

- 

Creelman,               v     10    10    2    .. 

40 

21 

61 

12 

- 

- 

- 

Cupar,                      v     23    13    2    .. 

95 

67 

162 

50 

- 

- 

- 

Eilmore,                  v    11     11     2    . . 

97 

59 

156 

30 

- 

- 

- 

Eorget,                    v      8      7    2. 

123 

77 

200 

33 

- 

- 

. 

Fort  Qu'Appelle,   v    21     13    2    . . 

95 

75 

170 

39 

119 

122 

241 

Grenfel,                   v     17      7    2.. 

358 

319 

677 

156 

248 

204 

452 

Halbrite,                 v     16    12    2    .. 

176 

96 

272 

63 

- 

- 

- 

Heward,                  v      9      9     2    . 

96 

77 

173 

33 

- 

- 

- 

Lang,                       v    11    18    2    .. 

63 

45 

108 

25 

- 

- 

- 

Lemberg,                 v    20      9    2.. 

215 

150 

365 

72 

- 

- 

- 

Lipton,                    v    22    14    2    . . 

96 

64 

160 

59 

- 

- 

- 

Macoun,                  v      4    10    2    . . 

72 

30 

102 

48 

- 

- 

- 

Neudorf,                  v    20      8    2.. 

86 

73 

159 

33 

_ 

_ 

- 

Osage,                      v    11     12    2    .. 
Rouleau,                  v    14    22    2    . 

47 

28 

75 

14 

- 

- 

- 

184 

120 

304 

107 

- 

- 

- 

Sintaluta.                 v     17     11     2    .  . 

161 

156 

317 

68 

93 

62 

155 

Stoughton,              v      8      8    2.. 

152 

90 

242 

84 

- 

- 

- 

Tyvan,                     v    12    13    2    .. 

65 

35 

100 

30 

- 

- 

- 

16.  Saskatchewan1 

24,621 

17,649 

42,270 

10,984 

9,008 

8,554 

17,562 

T.                R.              MW. 

4<i            24            2    

- 

- 

_ 

_ 

4 

3 

7 

47            24            2    

- 

- 

_ 

_ 

2 

5 

7 

46            25            2    

36 

34 

70 

13 

45 

40 

85 

47            25            2     

35 

37 

72 

15 

49 

39 

88 

48            25            2     

57 

49 

100 

21 

- 

'Acensus  district,— being  the  électoral  district  of  Saskatchewan  together  with  ail  those  parts  of  the 
électoral  districts  of  Edmonton  and  Strathcona  which  lie  within  the  province  of  Saskatchewan. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcltewan 

16.  S  A  S  K  A  T  C  H  E  W  AN1  —  COn. 

T.       R.      Mo. 

49     25     2  

2 

2 

4 

2 

_ 

_ 

_ 

45     26     2  

_ 

_ 

_ 

•7 

7 

14 

4C,     26     2  

102 

257 

100 
139 

202 
396 

33 
45 

118 
102 

91 

81 

20!  > 

47     26     2  

183 

48     26     2 

75 

61 

136 

28 

64 

62 

126 

4!)     26     2   

35 
21 

28 
8 

63 
29 

21 
14 

11 

7 

18 

50     26     2  

45     27     2  

25 

33 

58 

12 

6 

9 

15 

46     27     2   

95 

185 

73 
149 

168 
334 

29 

53 

110 

189 

90 

158 

200 

47     27     2  

347 

48     27     2 

_ 

- 

- 

- 

14 

12 

26 

49     27     2  

4 

3 

7 

3 

42 

28 

70 

50     27     2  

27 

9 

36 

12 

- 

- 

.  - 

51     27     2  

28 

21 

49 

7 

- 

- 

- 

45     28     2  

5 

3 

8 

2 

- 

- 

- 

46     28     2  

40 

32 

72 

15 

90 

72 

162 

47     28     2  

17 

11 

28 

6 

13 

13 

26 

42      1     3  

16 
16 

8 

15 

11 

3 

31 
27 
11 

8 
5 
3 

91 
9 

87 
7 

_ 

43a     1     3  

178 

43      1     3   

16 

44      1     3  

10 

16 

26 

5 

24 

24 

48 

4:»     1    3  

20 

7 

27 

8 

- 

- 

- 

46      1     3   

52 

40 

92 

24 

- 

- 

- 

47      1     3  

35 

35 

70 

16 

9 

8 

17 

48      1     3  

26 

16 

42 

12 

24 

27 

51 

49      1     3  

40 

& 

18 
5 

58 
13 

25 
4 

10 

9 

19 

50      1     3  

- 

41      2     3  

2 

4 

6 

1 

58 

62 

120 

42     2     3 

106 
66 

114 

48 

220 
114 

39 
21 

173 
76 

177 
71 

350 

43a     2     3  

147 

43      2     3  

83 

73 

156 

35 

72 

66 

138 

44      2     3  

i© 

101 

186 

34 

54 

52 

1C6 

46      2     3   

7 

6 

13 

4 

- 

- 

- 

49      2     3 

14 
51 
19 
65 

39 

12 
31 
10 
24 
34 

26 
82 
29 
89 
73 

9 
26 

7 
52 
12 

3 

1 

- 

3 

50      2     3  

1 

51      2     3     

- 

52      2     3  

- 

39      3     3  

- 

40      3     3  

142 

132 

274 

43 

134 

141 

275 

41      3     3  

252 

250 

502 

88 

213 

202 

415 

42     '3     3  

184 

170 

354 

53 

159 

J54 

313 

43a     3     3  

81 

74 

155 

25 

- 

- 

_ 

43      3     3   

62 

57 

119 

22 

45 

40 

s:. 

44      3     3  * 

47 

46 

93 

23 

33 

40 

45      3     3  

26 

19 

45 

9 

11 

15 

26 

46      3     3  

28 

23 

51 

12 

33 

24 

57 

47      3     3  

18 

19 

37 

12 

- 

- 

48      3     3  

28 

26 

54 

17 

1 

- 

1 

49      3     3  

104 
23 

82 
11 

186 
34 

45 
15 

33 

1 

23 
2 

66 

56     3     3  

3 

38      4            3  

13 

13 

26 

8 

- 

- 

39      4     3  

179 

180 

359 

52 

70 

83 

153 

40      4     3  

250 

265 

515 

79 

169 

162 

331 

41      4     3  

224 

200 

424 

66 

141 

122 

263 

42      4     3   

123 

132 

255 

43 

107 

99 

20(i 

43      4     3  

138 

140 

278 

44 

130 

143 

273 

44      4     3  

94 

83 

177 

34 

55 

44 

99 

45      4     3  

97 

80 

177 

34 

35 

28 

»;;; 

46     4     3   

47 

29 

33 
16 

80 
45 

22 
14 

35 

23 

47      4     3  

- 

48      4     3      

81 

65 

146 

42 

2 

i. 

- 

49      4     3  

100 
3 

71 

1 

171 
4 

45 

1 

24 

21 

4:. 

50     4     3  

lDistrict  de  recensement,- étant  le  district  électoral  de  Saskatchewan  ainsi  que  toutes  ces  partie.-  de* 
districts  électoraux  d'Edmonton  et  de  Strathcona  situées  dans  les  limites  de  la  province  de  Saskatchewan. 

17a— 6 
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CENSUS  OF  THE  NORTHWEST  PROVINCES,   1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  I.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Saskatcliewan 


16.  Sa 

T. 

36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
48 
49 
50 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
49 
52 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
47 
35 
36 
37 


K  ATCH 
R. 
5 
5 

5 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 


E  W  A  N — con 

MW. 

3  

3  

3  

3  .. 

3  

3  ....:. 

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  ...  . 

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  . .  .  . 

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  .  ... 

3  ..  .  . 

3  

3  

3  

3 

3  

3  

3  

3  

3  

3  ... 

3  

3  ...  . 

3  

3  .... 

3  

3  

3  

3  


Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

2 

5 

7 

2 

143 

74 

217 

42 

70 

65 

135 

26 

107 

102 

209 

39 

129 

101 

230 

r     41 

83 

67 

150 

25 

116 

124 

240 

47 

124 

129 

253 

46 

91 

78 

169 

38 

142 

131 

273 

69 

65 

49 

114 

34 

51 

46 

97 

19 

37 

29 

66 

22 

43 

38 

81 

24 

17 

17 

34 

5 

62 

40 

102 

24 

260 

117 

377 

66 

145 

104 

249 

51 

96 

76 

172 

36 

116 

94 

210 

52 

91 

82 

173 

33 

101 

78 

179 

37 

130 

118 

248 

46 

119 

136 

255 

67 

100 

110 

210 

54 

83 

48 

131 

43 

8 

11 

19 

3 

36 

32 

68 

10 

35 

35 

70 

15 

105 

79 

184 

48 

130 

92 

222 

53 

98 

70 

168 

42 

160 

136 

296 

56 

71 

51 

122 

27 

28 

23 

51 

14 

14 

15 

29 

9 

130 

114 

244 

69 

22 

25 

47 

12 

128 

143 

271 

75 

64 

44 

108 

35 

7 

9 

16 

3 

7 

5 

12 

3 

4 

- 

4 

4 

7 

6 

13 

3 

73 

40 

113 

43 

188 

31 

219 

42 

13 

7 

20 

6 

134 

86 

220 

50 

132 

125 

257 

64 

69 

50 

119 

32 

110 

86 

196 

43 

88 

89 

177 

42 

28 

23 

51 

11 

40 

35 

75 

20 

4 

3 

7 

1 

4 

3 

7 

2 

104 

67 

171 

54 

115 

77 

192 

53 

22 

11 

33 

11 

21 

11 

32 

12 

96 

92 

188 

35 

117 

85 

202 

59 

106 

59 

165 

51 

55 

40 

95 

23 

4 

6 

10 

1 

1901 


Maie 

Female 

Total 

9 
13 

8 
8 

1 
2 

61 
25 

29 
105 
115 
106 

7 

52 

33 

23 

98 

110 

115 

9 

11 

5 

5 

20 

22 

22 

1 

4 

5 

48 
41 

39 
23 

S 
6 

18 
63 
103 
97 
37 

19 
53 
90 
117 
44 

3 

11 
19 
21 

8 

3 

9 

4 

9 

1 

6 

3 

67 

84 

15 

2 

1 

126 

7 
71 

113 

7 
76 

23 

1 

14 

95 

109 

20 

- 

- 

~ 

52 
31 

63 
27 

m 

_ 

_ 

- 

_ 

_ 

- 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    N  <>  K  DO  U  E  ST,    190»». 


SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.    Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


16. 


Provinces  et  Districts 


Sawkatcliewaii 


Sa 

T. 

44 

45 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

55 

40 

41 

42 

43 

44 

48 

56 

35 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

39 

41 

42 

43 

44 

45 

46 


S  K ATC  H 

R. 

9 

9 
10 
10 
10 
10 

10 
10 

10 
10 
10 
10 
10 

11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 


w  a  N— con. 

MO. 

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  .  ..  . 
3     ... 

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  

3  


1906 


Homme 

Femme 

• 

2 

2 

15 

19 

84 

28 

80 

38 

66 

44 

50 

34 

38 

22 

96 

•  60 

89 

72 

60 

51 

76 

56 

15 

8 

27 

15 

250 

54 

89 

59 

69 

40 

90 

61 

33 

21 

70 

40 

120 

58 

43 

22 

71 

47 

36 

9 

2 

2 

52 

33 

10 

5 

33 

28 

5 

8 

39 

17 

30 

23 

95 

62 

111 

58 

58 

25 

26 

9 

18 

6 

9 

4 

13 

9 

11 

4 

22 

18 

4 

4 

39 

16 

24 

12! 

80 

27 

65 

55 

5 

2 

14 

3 

10 

8 

80 

- 

3 

7 

13 

5 

34 

28 

76 

35 

50 

14 

45 

15 

7 

5 

5 

- 

14 

6 

3 

1 

57 

33 

103 

64 

59 

38 

47 

21 

21 

13 

Total 


4 

34 

112 

118 

110 

84 

60 

156 

161 

111 

132 

23 

42 

304 

148 

109 

151 

54 

110 

178 

65 

118 

45 

4 

85 

15 

61 

13 

56 

53 

157 

169 

83 

35 

24 

13 

22 

15 

40 

8 

55 

36 

107 

120 

7 

17 

18 

80 

10 

18 

62 

111 

64 

60 

12 

5 

20 

4 

90 
167 
97 
68 
34 


Famil- 
les 


1901 


Homme  Femme 


Total 


Townships  44  to  46,  ranges  6 
to  10  (Muskeg  Lakes).  ' 
631     689     132d 


28 

- 

15 

- 

9 

6 

2 

- 

9 

- 

7 

7 

13 

2 

19 

8 

18 

- 

-  I 


31 


28 


59 


'The  Doukobor  settlement  in  this  area  was  not  described  by  township  and  range  in  1901 
'L'établissement  des  Doukobors  dans  ce  territoire  n'a  pas  été  décrit  par  cantons  et  rangs  en  UflO. 

17a— 61 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906, 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Saskatcliewan 

16.  Saskatche w a n— con. 

T.       R.      MW. 

35     16     3  

10 

4 

33 

10 

5 

73 

74 

61 

96 

55 

36 

8 

6 

12 

85 

32 

7 

38 
33 
30 
41 
68 
39 
33 
2 

35 
80 
41 
55 
13 
24 
32 
57 
55 
22 
65 
77 
28 

3 
39 
53 
112 
51 
44 
37 
22 
25 
74 
12 
29 
3 
26 
16 
10 
18 
58 
77 
53 
56 
45 
25 
30 
60 

9 

16 

2 

4 

56 

39 

32 

63 

30 

21 

8 

2 

4 

22 
9 
2 

34 
26 
19 
18 
30 
28 
37 
1 

21 
16 
14 
6 
4 
10 
15 
46 
33 
18 
il 
46 

21 

35 
22 
39 
15 
19 
27 
15 
13 
72 
4 
19 

15 

13 

4 

7 

51 

64 

24 

24 

14 

6 

28 

26 

19 

4 

49 

12 

9 

129 

113 

93 

159 

85 

57 

16 

8 

16 

107 

41 

9 

72 
59 
49 
59 

98 

67 

70 

3 

56 

96 

55 

61 

17 

34 

47 

103 

88 

40 

106 

123 

49 

3 
74 
75 

151 
66 
63 
64 
37 
38 

146 
16 
48 
3 
41 
29 
14 
25 

109 

141 
77 
80 
59 
31 
58 
86 

5 

1 

11 

3 

3 

39 

21 

28 

51 

31 

13 

3 

3 

11 

35 

15 

5 

18 
13 
16 
21 
47 
15 
15 
1 

17 
19 
31 
16 
8 
12 
21 
26 
22 
10 
30 
37 
19 

3 
21 
30 
34 
23 
25 
18 
21 

6 
20 

4 
20 

3 
15 

4 

6 

8 
26 
39 
31 
34 
39 
18 

6 
51 

48 
12 

24 
4 

2 
12 

8 

7 
37 
5 
9 
1 

9 

7 

20 

- 

68 
9 

43 

4 

19 
6 

1 
14 

10 

8 

28 

5 

4 

9 
2 

8 

6 
14 

64 

_ 
7 

36     16     3  

37  16     3  

38  16     3 

41     16     3  

- 

42     16     3  

91 

43  16     3  

44  16     3  

16 

45  16     3  

46  16     3 

47  16     3   

43 
10 

52     16     3  

35     17     3  

36  17     3 

37  17     3  

- 

38  17     3  

39  17     3  

- 

41     17     3  

: 

42  17     3   

43  17     3  

26 

44     17     3  

_ 

45     17     3  

18 

46  17     3  

47  17     3  

48  17     3  

51  17     3  

52  17     3  

15 

65 
10 
13 

53     17     3  

36  18     3  

37  18     3  

1 

38     18     3  

_ 

39     18     3  

_ 

40  18     3  

41  18     3  

- 

42  18     3  

43  18     3  

18 

7 

44     18     3  

22 

45  18     3  

46  18     3  

47  18     3  

48  18     3  

13 

52     18     3  

34 

35     19     3  

_ 

36  19     3  

37  19     3  

38  19     3  

39  19     3  

40  19     3  

41  19     3  

: 

42     19     3   .... 

_ 

45     19     3  

_ 

46  19     3 

47  19     3  

132 

48  19     3  

49  19     3  

50  19     3   

53     19     3  

35  20     3  

36  20     3  

: 

37     20     3  

38  20     3  

39  20     3  

40  20     3  

43  20     3  

44  20     3  

45  20     3  

_ 

46     20     3  . 

16 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    NORD-OUEST,     1900. 

SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  190<>  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


SaskaUliowan 

1  6.  S  A  S  K  A  T  0  H  B  W  A  N— COn 

T.  R.  MO. 

47  20  S  

48  20  3   .  .. 

49  20  3  ..  . 

52  20  3  

53  20  3  

54  20  3  

56  20  3  

35  21  3   ..  . 

36  21  3  

37  21  3  

38  21  3  

39  21  3  

40  21  3   .  .. 

41  21  3  

42  21  3  

43  21  3  

44  21  à  

46  21  3  

47  21  3  

48  21  3  

50  21  3  

51  21  3  .  .   . 

35  22  3  

36  22  3  

37  22  S  

38  22  3  

39  22  3  

40  22  3  

41  22  3  

42  22  3  

43  22  3  

44  22  3  

45  22  3  

47  22  3  

51  22  3  

52  22  3  

36  23  3   ..  .. 

39  23  3  

40  23  3  

41  23  3  

42  23  3  

43  23  8  ...  . 

44  23  3  

45  23  3  

46  23  3  

47  23  3  

48  23  3  

49  23  3  

50  23  3  

52  23  3  

53  23  3  

56  23  3  ...  . 

39  24  3  

40  24  3  

44  24  3  

45  24  3  

46  24  3  

47  24  3  

48  24  3   .... 

49  24  3  

44  25  3  

46  25  3   

47  25  3  

45  25  3  

49  25  3  

50  25  3  .  . .   . 

41  26  3  


1906 


Homme 


Femme 


Total 


21 
22 

116 

98 

87 

77 

49 

103 

94 

75 

39 

128 

41 

14 

12 

12 

3 

4 

13 

5 

29 

20 

68 

63 

77 

77 

54 

4 

2 

7 

3 

2 

1 

46 

27 

10 

33 

14 

3 

163 

82 

11 

8 

4 

29 

23 

1 

1 

36 

12 

11 

39 

75 

83 

3 

2 

41 

124 

92 

1 


Famil- 
les 


1901 


Homme  Femme   T  ta! 


16 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    190G. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


SaskaU  li*w  an 

10.    S  A  S  K  A  T  C  H  E  W  A  N-COn. 
T.  E.  MW. 

44  26  3    

45  26  3      

47  26  3  .   

48  26  3  

49  26  3  

50  26  3  

38  27  3    

39  27  3 

41  27  3    

43  27  3  

44  27  3  

45  27  3  

46  27  3  

47  27  3 

48  27  3  

49  27  3  

50  27  3  

51  27  3  

38  28  3  

39  28  3  

40  28  3  

43  28  3  

45  28  3    

46  28  3    

47  28  3    

48  28  3    

49  28  3    

50  28  3    

51  28  3    

Fort  Pitt  and  vicinity 

Green  Lake  région 

Montréal  Lake  région 

Pélican  Lake  région 

Red  Deer  Lake  région   

Sied  Lake  région 

Sturgeon  Lake  région 

Battleford  Indian  reserves 

Carleton  Indian  reserves 

Devil  Lake  Indian  reserves . . . 
Dog  Lake  Indian  reserves. .  . . 

Doré  Lake  Indian  reserve 

Duck  Lake  Indian  reserve 

Egg  Lake  Indian  reserve 

Onion  Lake  Indian  reserve. . . . 

Prince  Albert,         c 

Saskatoon,  c 

Battleford,  t-v 

North  Battleford,  t-v 

Rosthern,  t-v 

Duck  Lake,     v  44    2    3 

Hague,  v  40    3    3 

Langham,        v  38    7    3 

Lloydniinster,v(part)50  28    3 
Osier,  v  39    4    3 

Radisson,         v  40  10    3 

Warman,         v  38    5    3 

17.    S  A  S  K  A  T  C  H  E  \V  AN    NoRTH1 

Buffalo  River 

Canoë  Lake 


1900 


1901 


Malt 


1 

30 

43 

94 

62 

4 

4 

1 

8 

3 

18 

21 

7 

48 

55 

58 

54 

25 

3 

9 

3 

1 

3 

20 

16 

12 

15 

14 

6 

64 

168 

15 

11 
14 

533 

376 

165 

11 

10 


149 

1,659 

1,858 

518 

523 

472 

224 

113 

149 

256 

33 

84 

75 

848 1 
621 
43i 


Female 


14 

15 

49 

404" 

1 

1 


9 
8 
5 
8 
2 
6 

83 
154 

10 

9 
20 

544 
376 
165 
5 
21 
105 

162 

1,346 

1,153 

415 

301 

446 

215 

100 

100 

133 

24 

72 

54 

937 
64 
56 


Total 


Fami- 
lies 


1 

50! 

58| 

143 

102 

5 

51 

1 

13 
3 
24- 
32 
15 
68 
83 
82 
77 
41 


3 

1 

3 

29 

24 

17 

23 

16 

12 

147 

322 

25 

20 
34 

1,077 

752 

330 

16 

31 

185 

311 
3,005 
3,011 
933 
824 
918 
439 
213 
249 


57 
156 
129 

1,785 
126 


Maie 


1 

19 

30 

55 

39 

5 

3 

1 

5 

3 

13 

13 

4 

27 

36 

28 

32 

17 

1 

9 

3 

1 

3 

9 

10 

5 

10 

11 

5 

19 

76 


4 
6 

312 
214 

87 
2 
5 

53 

80 

535 

805 

167 

173 

299 

93 

35 

55 

101 

11 

38 

27 

385 
22 
22 


79 

111 

11 

4 

7 

11 

9 

481 

598 

237 

n 
I 

11 

74 
209 
140 
961 

63 
319 

221 

157 

35 


Female 


94 

8 

4 

5 

8 

7 

448 

635 

266 

3 

11 

83 

1^2 

139 

824 

50 

290 

192 

144 

27 


Total 


1,629        1,*86 


w  «  ."•  l  A  census  district, — being  ail  that  portion  of  the  province  of  Saskatchewan  lying  north ward  of  the 
census  districts  of  Humboldt,  Mackenzie  and  Saskatchewan  as  herein  established.  The  localities  were  not 
described  in  the  census  of  1901,  and  total  figures  are  given  for  that  year.  The  decrease  in  population  in 
1906  is  accounted  for  by  the  migratory  habits  of  the  Indians  and  half-breeds  in  the  summer  season. 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    NORD  or  KSI,     1906 

SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1!KX>  et  1901. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Saskatcliewaii 

17.  Saskatchewan  Nord1— fin. 

Clear  Lake 

Fond  du  Lac 

Island  Lake. 

Isle  a  la  Crosse 

Little  Jackfish  Lake 

Pachewanahk 

Pélican  Narrows 

Pine  River 

Portage  la  Loche 

23 
215 

8 

177 

14 

28 

34 

10 

106 

21 

8 

6 

30 

15 

7 

27 

14 

22 

239 
21 

180 
14 
50 
14 
13 

110 
26 
7 
5 
43 
14 
11 
34 
14 

45 
454 
29 
357 
28 
78 
48 
23 
216 
47 
15 
11 
73 
29 
18 
61 
28 

11' 
115 

8 
61 

6 
17 
12 

5 
45 
10 

3 

3 

1 

â 

8 

: 

_ 

• 

Primeau  Lake 

Reindeer  Lake  (south  end) 

Serpent  Lake 

Souris  River 

Stanley  Post 

Swan  Lake 

Whitefish  Lake 

Whitefish  River 

: 

Alberta 

108,283 

77,129 

185,412 

14,922 

41,019 

32,003 

73,022 

18.  Alberta2 

T.                 R.            MO. 

114    

3             1           4    

23,086 

1 

6 

7 

3 

12 

6 

37 

18 

61 

6 

16 

3 
20 

l 
l 

36 

38 

102 

113 

43 

2 

9 

4 

2 

S 

8 

13 

66 

39 

9! 

16) 

7L 

!» 

1 

15,782 

3 

5 

16 

1 

34 

20 

25 

5 

6 

2 
10 

7 

32 

29 

94 

79 

45 

3 

2 

2 

3 

4 

5 
7 

44 

12 

88 

125 

54 

7 

3 

38,868 

1 
9 

12 
3 

28 
7 

71 
38 
86 

11 
22 

5 

30 

1 

3 

7 

16 

68 

67 

196 

192 

88 

5 

11 

6 

5 

9 

9 

13 

20 

110 

51 

181 

285 

125 

16 

4 

9,673 
1 

1 

2 

7 
5 

13 
6 

15 
3 
6 

1 

8 

1 

1 

3 

4 

16 

16 

37 

33 

14 

1 

3 

1 

1 

2 

2 

5 

5 

31 

11 

38 

47 

28 

5 

1 

8,553 

3 
2 

28 
10 
28 

6 
16 

4 

4 

6 

28 
21 
23 
47 

2 

5 
15 
27 
62 
36 
11 
16 

6,179 

.  1 
1 

16 
3 

12 
2 
8 

5 
11 
14 
23 
10 

1 

5 
15 

\: 

31 

10 

9 

14,732 

5              1            4    

■6             1           4    

7             14    

4 

8              1            4    

3 

9              14    

10  1            4     

11  1            4      

12  1            4       

13  1            4     

14  1            4    

17              1            4    

1  2            4    

2  2            4     

4  2            4    

5  2            4    

6  2            4 

44 
13 

40 
8 

24 
4 

4 

7  2            4     

8  2            4    

9  2            4    

10              2            4     

11 

39 
35 
46 

11  2            4    

12  2            4    

57 

13             2            4    

16             2            4    

2  3            4    

3  3            4    

4  3            4    

5  3            4    

6  3            4     

7  3            4     

8  3            4    

■2 

6 

20 
42 

9             3            4     

10  3            4    

11  3            4    

109 
87 
21 

12  3            4      

13  3            4 

25 

^District  de  recensement, — étant  toute  cette  partie  de  la  province  de  Saskatchewan  située  au  nord 
des  districts  de  recensement  de  Humboldt,  Mackenzie  et  Saskatchewan  tels  qu'établis  par  les  présentée. 
Ces  territoires  n'ont  pas  été  décrits  dans  le  recensement  de  1901,  et  les  totaux  sont  donnés  pour  cette  année. 
Le  décroissement  de  la  population  en  1906  est  dû  aux  habitudes  de  migration  des  sauvages  et  des 
durant  la  saison  d'été. 

2  Etant  le  district  électoral  d' Alberta  et  la  partie  du  district  électoral  d'Assiniboia  Ouest  située  dans 
la  province  d'Alberta. 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A    1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1 906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


1906 


Alberta 


18.  Alberta  !— con. 

T. 

14 
10 
16 
17 

3 

4 

5 

6 

7 


9 

10 

il 
12 
13 
14 
15 
17 
1 
3 


9 

10 

11 

12 

13 

2 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

17 

1 

2 

5 

7 

8 

9 

11 

12 

13 

14 

17 

1 


R. 

3 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
(i 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
8 


MW. 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 

4 


Maie 

Female 

15 

7 

5 

5 

2 

1 

8 

- 

1 

- 

2 

_ 

7 

1 

1 

- 

5 

10 

18 

7 

102 

81 

81 

63 

70 

64 

27 

5 

10 

2i 

5 

3' 

2 

1 

4 

- 

6 

- 

4 

- 

4 

1 

18 

5 

12 

7 

25 

14 

54 

41 

94 

..68 

32 

23 

8 

3 

10 

3 

7 
3 

% 

Total 


31 1 
6i 

6 
5 
4 


Parai 
lies 


22 

10 

3 

8 

1 

2 

8 

1 

15 

25 

183 

144 

134 

32 

12 

8 

3 

4 

6 

4 

5 

23 
191 
39 
95 
162 
55 
11 
13 

7 

5 
10 

5 

8 
10 
13 

7 
43 
84 
18 
12 

1 

4 

12 

1 

66 

12 

13 

23 

23 

1 

1 

5 

6 

2 

4 

22 

22 

4 

8 

3 

3 

3 

3 


1901 


7 

12 

18 

32 

10 

7 

4 

3 

1 

2 

1 

1 

4 

4 

1 

13 

21 

8 

1 

1 

3 
4 
1 
9 
4 
2 
12 
6 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
4 
4 
1 
2 
1 
3 
1 
1 


Maie      Female       Total 


26 

15 

9 

228 

1 

19 


21 

13 

8 

170 

4 


1  Bcing  the  électoral  district  of  Alberta  and  a  part  of  the  électoral  district  of  Assiniboia  West  within 
the  province  of  Alberta. 


RECENSEMENT    DES     PROVINCES    DU    NORD-OUEST,     1906. 

SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


:.7 


Provinces  et  Districts 


18. 


Alberta 


Al 
T. 

2 
11 
14 
15 

1 

2 

6 

7 

11 
12 

1 
11 
12 
13 
16 

1 

2 

9 
10 
11 

12 

13 

1 

2 

7 

10 

11 

17 

2 

5 

10 

11 

13 

14 

1 

2 

3 

5 

10 

1 

2 

3 

7 

9 

10 

12 

14 

15 

16 

17 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

8 

9 

10 
17 
1 
2 
3 
4 
6 


HEKT  A— COn. 


R. 

9 
9 
9 

9 
10 
10 
10 
10 
10 
10 

11 
11 
11 
11 
11 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
15 
15 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
17 
17 
17 
17 
17 

i; 

17 

17 
17 

17 
18 
18 
18 
18 
18 


MO. 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
1 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 


1906 


Homme 


Feni 


Total 


Famil- 
les 


12 

4 

3 

14 

3 

5 
1 
(i 
9 
4 

11 

173 

17 

9 

6 

29 
2 


11 


51 


16 

1 

5 
21 

7 
2 
1 

23 
6 

49 

1 

6 

174 

34 
1 

5 

3 

13 

2 

4 

1 

27 

39 

9 

2 

28 
33 
8 
2 
1 
3 
1 


1 
10 
12 

4 

11 

176 
22 
14 

8 

44 

3 


21 
2 

7 

30 
8 
2 
1 

41 
8 

61 
1 

10 
220 

59 
3 


1901 


Homme    Feimm- 


20 


58 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  *     1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


18. 


Alix  lia 

Albert  a- 

-con. 

t. 

K. 

MW. 

8 

18 

4 

9- 

18 

4 

1 

19 

4 

2 

19 

4 

3 

19 

4 

5 

19 

4 

6 

19 

4 

8 

19 

4 

9 

19 

4 

10 

19 

4 

11 

19 

4 

12 

19 

4 

2 

20 

4 

6 

20 

4 

7 

20 

4 

8 

20 

4 

9 

29 

4 

10 

2(> 

4 

11 

20 

4 

13 

20 

4 

14 

20 

4 

2 

21 

4 

3 

21 

4 

4* 

21 

4 

0 

21 

4 

6 

21 

4 

7 

21 

4 

8 

21 

4 

9 

21 

4 

10 

21 

4 

11 

21 

4 

12 

21 

4 

13 

21 

4 

14 

21 

4 

15 

21 

4 

16 

21 

4 

17 

21 

4 

►  1 

22 

4 

2 

22 

4 

3 

22 

4 

4 

22 

4 

5 

22 

4 

6 

22 

4 

7 

22 

4 

8 

22 

4 

9 

22 

4 

10 

22 

4 

11 

22 

4 

12 

22 

4 

13 

22 

4 

14 

22 

4 

15 

.22 

4 

16 

22 

4 

17 

22 

4 

1 

23 

4 

2 

23 

4 

3 

23 

4 

4 

23 

4 

o 

23 

4 

6 

23 

4 

9 

23 

4 

10 

23 

4 

11 

23 

4 

12 

23 

4 

13 

23 

4 

14 

23 

4 

1906 


Maie 

Female 

8 

3 

1 

_ 

1 

2 

- 

26 

18 

67 

68 

14 

4 

10 

2 

4 

2 

12 

2 

15 

10 

8 

5 

53 

28 

3S 

21 

11 

3 

58 

48 

1 

- 

6 

6 

13 

7 

3 

4 

4 

2 

2 

2 

84 

60 

25 

H 

119 

63 

83 

45 

1 

- 

9 

7 

12 

8 

35 

20 

5 

2 

5 

- 

6 

4 

6 

1 

S 

3 

7 

2 

29 

22 

16 

6 

34 

28 

39 

32 

42 

34 

53 

24 

73 

39 

1 

- 

58 

30 

90 

41 

94 

52 

43 

24 

38 

27 

94 

21 

4 

1 

10 

4 

39 

31 

32 

19 

11 

1 

31 

15 

79 

50 

13 

3 

128 

101 

2 

2 

12 

7 

Total 


11 
1 

1 
2 

44 
135 

18 


12 

6 
14 

25 
13 
81 
59 
14 
106 
1 

12 

20 

7 

6 

4 

144 

39 

182 

128 

1 

16 

20 

55 

7 

5 

10 

7 

12 
9 
51 
22 
62 

71 
76 
77 

112 

1 

88 

131 

146 
67 
65 

115 
5 
14 
70 
51 
12 
46 

129 
16 

229 

4 

19 


Fami- 
lies 


1901 


Maie 


Female       Total 


à 

4| 

_  [ 

17 


13 


RECENSEMENT    DES    PROVINTES    DU    No  RD    OUEST,    L906. 


SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Taulkau  i.    Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


1906 

190] 

Provinces  et  Districts 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Alberia 

18.  Albert  a— c<  m. 

T.       R.     MO. 

15     23     4  

119 

84 

203 

89 

_ 

_ 

_ 

16     23     4  

74 

44 

118 

54 

_ 

_ 

_ 

17     23     4  

4 

4 

8 

2 

. 

_ 

_ 

1     24     4  

123 

126 

249 

45 

111 

78 

189 

2     24     4  

71 

34 

105 

18 

42 

36 

78 

3     24     4  

46 

35 

si 

15 

31 

21 

52 

4     24     4   

38 

28 

66 

!» 

10 

14 

24 

7     24     4   

- 

- 

- 

- 

3 

3 

6 

8     24     4  

8 

8 

16 

2 

5 

_ 

5 

9     24     4  

63 

30 

93 

41 

5 

4 

i) 

10     24     4  

95 

52 

147 

60 

8 

4 

12 

11     24     4  

101 

80 

181 

63 

_ 

_ 

•   12     24     4  

56 

25 

81 

29 

_ 

_ 

_ 

13     24     4  

75 

40 

115 

41 

1 

1 

2 

14     24     4  

65 

46 

111 

34 

1 

- 

1 

15     24     4   

66 

44 

110 

42 

- 

_ 

_ 

16     24     4  

54 

35 

89 

39 

- 

_ 

_ 

17     24     4  

75 

38 

113 

60 

- 

- 

- 

1     25     4  

42 

31 

73 

13 

64 

47 

111 

2     25     4  

144 

120 

264 

48 

142 

117 

259 

3     25     4  

26 

43 

69 

12 

60 

65 

125 

6     25     4  

35 

18 

53 

14 

15 

6 

21 

7     25     4  

44 

23 

67 

20 

10 

8 

lfl 

8     25     4  

25 

16 

41 

13 

27 

11 

3S 

9     25     4  

78 

56 

134 

47 

26 

20 

46 

10     25     4  

66 

60 

126 

40 

17 

7 

24 

11     25     4  

105 

60 

165 

65 

- 

- 

- 

12     25     4  

78 

66 

144 

47 

- 

- 

13     25     4  

82 

51 

133 

48 

- 

- 

_ 

14     25     4  

62 

35 

97 

35 

- 

- 

_ 

15     25     4  

79 

40 

119 

43 

- 

- 

- 

16     25     4  

54 

23 

77 

34 

- 

- 

- 

17     25     4  

71 

39 

110 

40 

- 

- 

- 

1     26     4  

60 

35 

95 

26 

26 

15 

41 

2     26     4  

117 

95 

212 

41 

140 

121 

261 

3     26     4  

44 

36 

80 

11 

48 

40 

88 

5     26     4  

36 

17 

53 

21 

13 

2 

15 

6     26     4  , 

55 

31 

86 

36 

12 

3 

15 

7     26     4  

37 

16 

53 

30 

5 

7 

12 

8     26     4  

104 

82 

186 

51 

70 

38 

108 

9     26     4  

58 

45 

103 

26 

70 

50 

120 

10     26     4  

115 

103 

218 

53 

2 

3 

5 

11     26     4  

91 

61 

152 

53 

- 

- 

- 

12     26     4  

98 

55 

153 

51 

- 

- 

13     26     4  

83 

37 

120 

50 

- 

- 

- 

14     26     4  

74 

53 

127 

38 

- 

- 

- 

15     26     4  

91 

52 

143 

48 

6 

2 

- 

16     26     4  

87 

65 

152 

44 

- 

- 

- 

17     26     4  

89 

71 

16t» 

64 

3 

- 

:î 

1     27     4  

48 

42 

90 

18 

35 

1!» 

54 

2     27     4  

121 

110 

231 

45 

137 

132 

269 

•   3     27     4  

21 

29 

50 

11 

19 

21 

40 

5     27     4  

22 

15 

37 

9 

12 

10 

22 

6     27     4  

28 

19 

47 

15 

3 

1 

4 

9     27     4  

28 

18 

46 

13 

8 

6 

14 

10     27     4  

71 

63 

134 

39 

28 

16 

44 

11     27     4  

86 

45 

131 

46 

10 

4 

14 

12     27     4  

144 

130 

274 

59 

11 

7 

18 

13     27     4  

101 

77 

178 

55 

- 

- 

- 

14     27     4  

87 

54 

141 

48 

- 

- 

- 

15     27     4  

93 

62 

155 

50 

- 

- 

- 

16     27     4  

127 

81 

208 

58 

- 

- 

17     27     4  

117 

S6 

203 

57 

» 

■1 

(5 

1     28     4  

5 

2 

7 

4 

- 

- 

- 

2     28     4  

119 

75 

194 

33 

113 

37 

200 

3     28     4  

19 

3 

22 

4 

10 

6 

16 

60 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 

1906 

1901 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lier 

Maie 

Female 

Total 

Alberta 

L8.   A  LBE  RTA-con. 

T.                R.           MW. 

4            28            4      

60 

.50 

110 

20 

32 

22 

54 

5            28            4      

74 

47 

121 

33 

56 

29 

85 

6            28            4    

45 

42 

87 

19 

_ 

_' 

7            28            4    

- 

- 

- 

- 

9 

5 

14 

9           28           4    

67 

37 

104 

30 

18 

6 

24 

10            28            4    

38 

33 

71 

22 

16 

6 

22 

11            28         .4    

59 

39 

98 

26 

14 

7 

21 

12            28            4    

49 

26 

75 

19 

12 

5 

17 

13           28           4    

32 

24 

56 

17 

8 

5 

13 

14           28           4    

126 

79 

205 

55 

7 

3 

10 

15           28           4    

83 

63 

146 

34 

11 

5 

16 

16           28           4    

123 

84 

205 

55 

4 

_ 

4 

17           28           4    

134 

91 

225 

64 

1 

4 

5 

1           29           4    

- 

- 

5 

1 

6 

2            29            4    .'.... 

13 

12 

25 

7 

6 

7 

13 

3           29           4      

47 

27 

74 

28 

1 

3 

4 

4            29            4    

63 

37 

100 

33 

22 

15 

37 

5            29            4    

98 

64 

162 

39 

61 

33 

94 

6            29            4    

73 

49 

122 

29 

39 

26 

65 

7            29            4    

87 

51 

138 

43 

17 

13 

30 

8            29            4      

56 

29 

85 

32 

- 

- 

- 

9            29            4 

42 

31 

73 

23 

23 

17 

40 

10            29            4    

33 

21 

54 

16 

13 

9 

22 

11            29            4    

24 

15 

39 

12 

12 

6 

18 

12            29            4    

17 

4 

21 

4 

15 

7 

22 

13            29            4    

22 

10 

32 

9 

18 

2 

20 

14            29            4    

37 

19 

56 

14 

3 

1 

4 

15            29            4    

66 

30 

96 

26 

13 

9 

22 

16            29            4    

6L 

47 

108 

31 

9 

- 

9 

17            29            4      

77 

52 

129 

41 

2 

- 

2 

1            30            4     

1 

_ 

1 

1 

9 

4 

13 

2            30            4    

11 

3 

14 

3 

- 

- 

- 

3            30            4        

19 

12 

31 

8 

- 

- 

- 

4            30            4          

44 

26 

70 

25 

5 

9 

14 

5            30            4    

41 

24 

65 

17 

35 

20 

55 

6            30            4    

92 

66 

158 

34 

44 

38 

82 

7            30            4    

31 

18 

49 

18 

20 

14 

34 

8            30            4    

15 

3 

18 

9 

- 

- 

- 

9            30            4    

2 

2 

4 

1 

- 

- 

- 

10            30            4     

13 

8 

21 

8 

7 

5 

12 

11            30            4    

5 

4 

9 

3 

6 

2 

8 

12            30            4      

4 

2 

6 

1 

8 

3 

11 

13            30            4      

15 

2 

17 

4 

- 

- 

- 

14            30            4        

4 

3 

7 

1 

3 

- 

3 

15            30            4 

6 

4 

10 

3 

- 

- 

- 

16            30            4    

3 

2 

5 

2 

- 

- 

- 

17            30            4 

5 

1 

6 

3 

- 

- 

- 

1              1            5 ï 

215  y 

12 

1 

13 

2 

- 

- 

- 

3              15    J 

4              1            5      ...  

8 

3 

11 

5 

- 

- 

- 

5             15    

58 

46 

104 

21 

37 

32 

69 

6             1            5    

87 

65 

152 

42 

99 

60 

loS 

7              15    

98 

71 

169 

36 

83 

61 

144 

8             1           5    

57 

38 

95 

40 

21 

11 

32 

9             15      

47 

18 

65 

25 

12 

6 

18 

10             1           5    

8 

3 

11 

3 

13 

3 

16 

11              1            5 

1 

_ 

1 

1 

- 

- 

- 

12             1            5    

9 

6 

15 

3 

1 

3 

4 

14              1            5    

16 

15 

31 

9 

5 

1 

6 

15              1            5    

24 

13 

37 

15 

- 

- 

- 

16             1            5    

5 

_ 

5 

5 

11 

3 

14 

17              1            5    

33 

15 

48 

16 

10 

1 

11 

5             2            5     

19 

21 

40 

7 

- 

- 

- 

6             2            5    

51 

37 

88 

26 

4 

2 

6 

7              2            5    

238 

109 

347 

53 

71 

44 

115 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    NORD-OUEST,  1006. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  i.    Population  par  Boxes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 

1906 

1901 

Homme 

Femme 

Total 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Alberto 

18.  Albert  a— fin . 

T.                R.             MO. 

8             2           5    

71 

29 

11 

8 

2 

40 

3 

8 

42 

11 

2 

2 

1 

5 

45 

3 

12 

284 

592 

1,247 

1,793 

525 

394 

715 

318 

852 

274 

26 

634 

51 

57 

806 

113 

65 

297 

486 

213 

342 

75 

227 

318 

25,586 

3 

9 
8 
6 
7 
8 
5 
3 

15 
4 
2 

10 

1 

9 

2 
4 
4 

7 

43 

23 

2 

8 

26 

8 

24 
1 

7 

3 

1 

16 

7 

289 

634 

1,066 

1,227 

476 

286 

429 

"       271 

716 

175 

22 

281 

27 

71 

372 

87 

39 

116 

398 

169 

281 

54 

211 

260 

16,661 

7 
3 

3 
2 
4 
2 
5 
1 

3 

8 
3 

2 

114 
52 
13 
16 
2 
66 
3 

16 

66 

12 

9 

2 

4 

< 

61 

3 

19 

573 

1.226 

2,313 

3,020 

1,001 

680 

1,144 

589 

1,568 

449 

48 

915 

78 

128 

1,178 

200 

104 

413 

884 

382 

623 

129 

438 

578 

42,247 

3 

16 

11 

6 

10 

10 
i) 
5 

20 
5 
2 

13 
2 

11 

12 

2 
4 

6 

7 

39 

17 

10 

7 

2 

26 
2 
3 
17 
3 
1 
2 
1 
2 

12 

3 

3 

176 

411 

467 

581 

170 

163 

211 

131 

319 

95 

17 

173 

13 

27 

235 

46 

20 

81 

159 

90 

120 

33 

78 

110 

10,073 

1 

2 
1 
2 
2 
1 
2 
2 
3 
3 
1 
2 
1 
2 
3 

1 

2 

L> 
1 

35 
16 
12 

5 
10 

11 
21 

268 
625 
1,213 
875 
356 

472 

189 

196 

41 
12 

2 
243 

177 

8,515 

4 
4 

1 
11 

3 

a 

i 

11 

8 
7 

2 

5 

2 

278 
712 
859 
695 
283 

324 
146 

35 

45 

7 

1 
181 

172 

6,105 

4 

L' 
2 

16 

9             2           5 

10             2           5    

19 

11  2            5    

12  2            5    

13  2            5      

14  2            5    

15              2            5      

17              2            5    

6             3            5    

10             3            5    

15 

13             3            5     

16             3           5    

- 

17             3           5      

8             4           5    

13 

21 

16             4            5    

8             5.5    

No.  147,  Peigan  Indian  reserve. . . . 

No.  148,  Blood  Indian  reserve 

Lethbridge,       c 

546 

1,337 
2,072 

Medicine  Hat,  c 

1.570 

Cardston,            t-v 

Claresholm,        t-v 

Macleod,             t-v. 

639 
796 

Pincher  Creek    t-v 

335 

Raymond,          t-v 

Blairmore,  v      4      4    5    

Cayley,         v     17     29    4    

Coieman,     v      8      4    5    

Cowley,        v       1      1     5    

Dominion,    v      2    27    4    

Frank,          v      7      3    5    

Irvine,          v     11  .   2    4    

Leavings,     v     10    26    4    ....    . 

Lille,            v      8      3    5    

Magrath,     v      5    22    4    

Nanton,       v     16    28    4    

Stafford,      v      9    21    4    

Staveley,      v    14    28    4    

Sterling,      v      6    19    4    

Tabor,          v      9    16    4    

231 

86 
19 

3 
424 

349 

19.    C  A  L  G  A  R  Y    l 

14,620 

T.                 R.              MO. 

21                11               4     

24            11            4    

21            12            4    

- 

22            12            4    

1 

18            13            4    

- 

22  13            4    

23  13            4    

1 

18            14            4    

22            14            4    

13 

23            14            4    

24            14            4    

29            14            4    

3 

19            15            4    

4 

22  15            4               

23  15            4 

- 

24            15            4    

- 

25  15            4    

26  15            4    

28  15            4    

29  15            4    

i 

7 

30            15            4    

19            16            4    

^District  de  recensement, -étant  ces  parties  des  districts  électoraux  de  Calgary  et  Asainiboia  I 
situées  dans  la  province  dAlberta. 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Alberta 

19.  Calgary  J 

— con. 

T. 

R. 

MW. 

25 

16 

4 

26 

16 

4 

28 

16 

4 

29 

16 

4 

30 

16 

4 

33 

16 

4 

20 

17 

4 

25 

17 

4 

26 

17 

4 

27 

17 

4 

29 

17 

4 

30 

Î7 

4 

18 

18 

4 

19 

18 

4 

20 

18 

4 

21 

18 

4 

27 

18 

4 

28 

18 

4 

30 

18 

4 

19 

19 

4 

26 

19 

4 

27 

19 

4 

28 

19 

4 

29 

19 

4 

30 

19 

4 

18 

20 

4 

19 

20 

4 

21 

20 

4 

22 

20 

4 

23 

20 

4 

26 

20 

4 

27 

20 

4 

28 

20 

4 

29 

20 

4 

32 

20 

4 

19 

21 

4 

21 

21 

4 

22 

21 

4 

23 

21 

4 

25 

21 

4 

26 

21 

4 

27 

21 

4 

28 

21 

4 

29 

21 

4 

30 

21 

i 

31 

21 

4 

33 

21 

4 

34 

21 

4 

19 

22 

4 

22 

22 

4 

23 

22 

4 

26 

22 

4 

27 

22 

4 

28 

22 

4 

29 

22 

4 

30 

22 

4 

31 

22 

4 

32 

22 

4 

33 

22 

4 

34 

22 

4 

18 

23 

4 

19 

23 

4 

22 

23 

4 

23 

23 

4 

26 

23 

4 

27 

23 

4 

1906 


Maie      Female       Total 


Fami- 
lies 


1901 


Maie      Female       Total 


11 


1  A  census   district,— being   those  parts  of 
within  the  province  of  Alberta. 


the  électoral  districts  of  Calgary  and  Assiniboia  West 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


Alberta 


19.  Cai. 
T. 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
18 
19 
22 
23 
24 
26 
27 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
18 
19 
20 
21 
23 
24 
25 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


23 
23 
23 
23 
23 
23 
23 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
24 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
26 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 
27 


-con. 
Mo. 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 


1906 


Homme 

Femme 

14 

11 

115 

62 

7C 

32 

46 

25 

36 

26 

29 

15 

30 

15 

59 

34 

90 

46 

2 

4 

21 

15 

19 

3 

6 

4 

12 

2 

83 

45 

80 

59 

72 

22 

38 

17 

34 

18 

40 

15 

50 

43 

79 

39 

112 

77 

55 

17 

16 

4 

72 

20 

11 

2 

17 

- 

16 

11 

55 

33 

111 

75 

88 

61 

62 

43 

54 

29 

45 

18 

108 

69 

88 

58 

42 

31 

64 

34 

9 

- 

20 

17 

55 

25 

2 

- 

13 

1 

6 

2 

37 

19 

73 

56 

121 

89 

112 

99 

91 

67 

72 

63 

101 

67 

75 

40 

99 

65 

47 

25 

96 

58 

78 

21 

17 

8 

6 

1 

23 

10 

71 

47 

101 

78 

123 

100 

59 

58 

151 

116 

Total 


25 

177 

102 

71 

62 

44 

45 

93 

136 

6 

36 

22 

10 

14 

128 

139 

94 

55 

52 

55 

93 

118 

189 

72 

20 

92 

13 

17 

27 

88 

186 

149 

105 

83 

63 

177 

146 

73 

98 

9 

37 

80 

2 

14 

8 

56 

129 

210 

211 

158 

135 

168 

115 

164 

72 

154 

99 

25 

7 

33 

118 

179 

223 

117 

267 


Famil- 
les 


1901 


Homme 

Femme 

• 

9 

4 

3 

14 
4 

8 
3 

7 
6 

1 

10 
1 

3 

8 
4 

3 

1 

1 

2 
2 
2 
2 
15 
9 

5 
3 

12 

4 

2 

- 

21 

14 

5 

4 
3 

40 
21 
45 

1 

1 

1 
32 

8 
30 

5 

1 

5 
16 
31 

3 

8 

31 

Total 
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CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Fami- 
lies 

Ma.le 

Female 

Total 

Maie 

Female 

Total 

Alberta 

19.  Calgak y— con. 

T.       K.      MW. 

34     27     4  

97 

70 

167 

39 

70 

52 

122 

18     28     4  

79 

46 

125 

47 

17 

9 

26 

19     28     4  

114 

71 

185 

70 

31 

19 

50 

20     28     4  

111 

84 

195 

42 

71 

48 

119 

21     28     4  

120 

75 

195 

48 

75 

54 

129 

22     28     4  

50 

25 

75 

24 

- 

- 

_ 

23     28     4  

75 

48 

123 

33 

- 

_ 

_ 

24     28     4  

54 

37 

91 

20 

23 

8 

31 

25     28     4  

'  64 

59 

123 

29 

- 

_ 

_ 

26     28     4  

76 

63 

139 

23 

5 

2 

7 

27     28     4 

25 

12 

37 

14 

- 

- 

_ 

28     28     4  

53 

39 

92 

24 

- 

- 

- 

29     28     4  

98 

39 

137 

44 

3 

2 

5 

30     28     4  

102 

74 

176 

43 

- 

- 

- 

31     28     4   

105 

73 

178 

39 

1 

1 

2 

32     28     4  . 

81 

51 

132 

32 

4 

4 

8 

33     28     4   

107 

86 

193 

48 

40 

34 

74 

34     28     4  

95 

83 

178 

50 

60 

47 

107 

18     29     4   

99 

54 

153 

35 

37 

12 

49 

19     29     4  

122 

71 

193 

42 

50 

30 

80 

20     29     4   

139 

79 

218 

46 

95 

56 

151 

21     29     4  

96 

82 

178 

38 

79 

71 

150 

22     29     4  , 

43 

28 

71 

20 

- 

- 

- 

23     2'.»     4  

61 

38 

99 

23 

100 

58 

158 

24     29     4  

101 

73 

174 

33 

32 

23 

55 

25     29     4  

44 

40 

84 
37 

18 

13 

11 

24 

26     29     4  

25 

12 

8 

8 

3 

11 

27     29     4  

36 

27 

63 

17 

- 

- 

28     29     4  

43 

34 

77 

20 

- 

- 

- 

29     29     4  

65 

31 

96 

28 

8 

- 

8 

30     29     4  

45 

22 

67 

H 

- 

- 

- 

31     29     4  

16 

8 

24 

« 

4 

2 

6 

32     29     4  

28 

19 

47 

H 

44 

29 

73 

33     29     4   

21 

18 

39 

7 

14 

4 

18 

34     29     4  

28 

25 

53 

H 

16 

12 

28 

18     30     4  

2 

- 

2 

2 

- 

- 

- 

18      1     5  

102 

65 

167 

59 

10 

3 

13 

19      1     5   :..  . 

106 

54 

160 

28 

22 

14 

36 

20      1     5   

110 

82 

192 

46 

61 

38 

99 

21      1     5  

143 

85 

228 

37 

93 

63 

156 

22      1     5  

113 

.92 

205 

42 

96 

69 

165 

23      1     5  

110 

49 

159 

29 

104 

87 

191 

24      1     5   

714 

259 

973 

124 

154 

127 

281 

25      1     5  

160 

104 

264 

49 

41 

30 

71 

26     1     5  

111 

65 

176 

45 

24 

11 

35 

27     1     5  

179 

106 

285 

75 

25 

15 

40 

28     1     5  

168 

99 

267 

70 

- 

- 

29      1     5  

141 

76 

217 

45 

10 

3 

13 

30      1     5  

174 

116 

290 

67 

24 

12 

36 

31      1     5  

137 

106 

243 

58 

142 

145 

287 

32     1     5  

100 

78 

178 

36 

74 

56 

130 

33     1     5  

151 

116 

267 

82 

107 

82 

189 

34      1     5  

83 

91 

174 

29 

114 

94 

208 

18     2     5  

56 

34 

90 

39 

5 

1 

6 

19      2     5   

61 

35 

96 

32 

16 

8 

24 

20      2     5  

65 

44 

109 

33 

23 

6 

29 

21      2     5  

43 

24 

'  67 

20 

54 

32 

86 

22      2     5  

86 

54 

140 

31 

68 

33 

101 

24      2     5  

116 

83 

199 

40 

61 

42 

103 

2:»     2    5  

66 

29 

95 

23 

18 

8 

26 

26      2     5  

63 

23 

86 

32 

8 

3 

11 

27      2     5  .• 

72 

40 

112 

37 

11 

2 

13 

28      2     5 

77 

49 

126 

41 

7 

3 

10 

29      2     5  

131 

76 

207 

57 

-- 

- 

30      2     5  

140 

120 

260 

51 

45 

18 

63 

31     *2     5  

153 

96 

249 

54 

55 

41 

96 
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Tableau  i.     Population  par  sexe»  en  L906  et  L901. 


'rovinces  et  I  >ist  ricts 


Homme 


AllxTla 

C  A  LG  A  U  v      coll. 

T.  R.  MO. 

32  2  5  

33  2  5  

34  2  5  

is  3  5  

19  3  5  

20  3  5  

21  3  5  

22  3  5'  : 

21  3  5  

2:»  3  5  

21;  3  :.  

27  3  5  

2*  3  5  

29  3  5  ... 

30  3  5  

31  3  5  

32  3  5  

33  3  5  

H4  3  5  

lit  I  5  

20  4  5  

21  4  5  

22  4  5  

24  4  5  

25  4  5  

26  4  5  

27  4  5  

2S  4  5  

2!»  4  5  

30  4  5  

31  4  5  

32  4  5  

33  4  5  ! 

34  4  5  

19  5  5  

23  5  5  

24  5  5  

25  :,  5  

26  5  5  

27  5  5  

28  5  5  : 

29  5  5  ! 

30  5  5  

31  5  5  

32  5  5  

33  5  5  

34  5  5  

19  0  5  

85  6  5  

20  6  5  

27  6  5  

33  0  5  

34  6  5  

20  7  5  

25  7  5  

20  7  5  

31  7  5  

21  s  5  

24  g  5  

24  10  5  

11  5 

26  11  5  

20  12  5  

28  13  fi  

No.  142  144,  Stony  Indian  reserve 
No,  14."),  Sarcee  hxlian  reserve..,  . 

17a— 7 


l'.ioo 
Femme      Total 


78 

66 

122 

87 

111 

86 

43 

i 

18 

5 

41 

10 

52 

23 

76 

38 

88 

55 

44 

21 

44 

28 

27 

15 

64 

41 

60 

43 

72 

57 

90 

71 

110 

76 

114 

78 

07 

41 

5 

- 

11 

2 

15 

4 

1 

- 

54 

33 

60 

42 

72 

29 

40 

28 

02 

30 

81 

50 

82 

48 

55 

41 

08 

39 

03 

25 

41 

25 

23 

- 

9 

3 

12 

7 

33 

9 

37 

24 

17 

11 

10 

7 

22 

14 

29 

7 

20 

12 

24 

11 

32 

21 

31 

10 

1 

- 

2 

1 

34 

36 

14 

6 

3 

- 

3 

37 
306 


1    51  1 

192 

27 

- 

299 

135 

L'Oit 

151 

lu 

14 

3?2 

35 1 

112 

118 

144 

20!» 

197 

47 

23 

57 

75 

114 

143 

66 

72 

42 

108 

103 

129 

101 

180 

192 

108 

5 

13 

lit 

1 

S7 

102 

101 

74 

92 

137 

130 

.96 

107 

88 

66 

23 

12 

19 

42 

61, 

28 

17 

36 

36 

32 

35 

53 

41 

1 

3 

70 

20 

3 

2 

1 


48 
323 
706 

27 
434 
411 

54 
686 
230 


Famil 

les 


1 

22 

1  22 
2 

86 
1 22 

11 

21  Ml 

91 


Homme 


l'.ioi 


Femme       Total 


12 
6 

39 
33 
66 

10 

!» 
(i 
8 
8 
.s 
3 

23 
1 

24 
8 

21 
5 
3 


9 
328 

111 
10S 


Qi 
L£ 

'M 

0 

2 

9 

> 

43 

61 

17 

1 

6 

a 
3 

15 

5 

50 

18 
2 

6 

1 

30 
13 

34 

6 
6 

1 

!» 
4 
3 

4 
1 

S 
1 

10 
3 
2 


11 


.1 
122 

56 
103 

17 
319 

113 


135 
Ils 
«9 
12 

14 

32 

76 

101 

1  15 
18 
2 

21 
20 
17 
32 

13 

121 
4!» 

4 

18 


69 

40 
100 

le. 
15 
10 

17 
12 
11 

« 
24 

1 
32 

9 
31 

5 


1  » 
107 


11 
150 

167 

271 

002 
200 


06 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


Alberta 

19.  C  a  l  G  a  R  y— concluded 

No.  146,  Blackfoot  Indian  reserve.. 

Tps.  18  to  23  south  of  Red  Deerï 

river,  between  r.  1  to  10,  4  mw.  / 

Tps.  23  to  34  north  of  Red  Deer  | 

river,  between  r.  1  to  10,  4  mw.  / 

Calgary,  c 

t-v 

t-v 

t-v 

t-V.  ..T.      R.    MW.  .     . 


Didsbury, 

High  River, 

Olds, 

Okotoks, 

Bowden, 

Carstairs, 

Cochrane, 

Gleichen, 

Riverside, 

Rouleauville, 


20.  Ed 
t. 
54 
53 
54 
55 
53 
54 
55 
53 
55 
58 
62 
63 
64 
53 
54 
56 
63 
64 
53 
57 
60 
62 
53 
54 
61 
62 
63 
55 
57 
58 
53 
54 
57 
58 
59 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


MONTON 
R. 
1 

2 
2 
2 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 


34  1 
30  1 
26  3 
2?  23 
24  1 
24     1 


MW. 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
.4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 


1S 

Maie 

Female 

429 

411 

32 

8 

34 

13 

6,979 

4,988 

282 

195 

615 

403 

302 

252 

304 

204 

101 

70 

184 

113 

90 

68 

131 

68 

459 

367 

387 

393 

22,321 

17,750 

6 

7 

6 

2 

23 

19 

13 

15 

30 

15 

3 

3 

4 

8 

28 

13 

4 

6 

1 

1 

5 

2 

2 

3 

1 

1 

3 

- 

4 

- 

2 

2 

4 

4 

5 

6 

12 

3 

7 

7 

1 

1 

1 

1 

33 

18 

1 

2 

15 

14 

o 

6 

5 

4 

3 

- 

2 

- 

3 

- 

15 

10 

2 

- 

8 

9 

130 

113 

7 

4 

22 

12 

3 

- 

8 

3 

16 

26 

28 

21 

28 

13 

2 

4 

55 

42 

59 

50 

78 

46 

13 

3 

18 

23 

Total 


840 
40 

47 

11,967 
477 
1,018 
554 
508 
171 
297 
158 
199 
826 
780 

40,071 

13 

8 

42 

28 

45 

6 

12 

41 

10 

2 

7 

5 

2 

3 

4 

4 

8 

11 

15 

14 

2 

2 

51 

3 

29 

9 

9 

3 

2 

3 

25 

2 

17 

243 

11 

34 

3 

11 

42 

49 

41 

6 

97 

109 

124 

16 

41 


Fami- 
lies 


329 
19 

19 

2,291 

105 

209 

107 

118 

35 

94 

54 

45 

137 

114 

8,571 

3 
3 

8 

5 

22 

2 

1 

21 

o 

ï 
2 
1 
1 
2 
4 
1 
2 
3 
5 
2 
1 
1 

11 
1 
5 
1 
2 
2 
2 
3 
8 
2 
2 

43 
5 

13 
1 


1901 


Maie      Female       Total 


541 
13 

10 

2,298 

66 

104 

129 

153 

5 

13 

60 

56 

139 

10,428 


485 
2 

10 

1,793 
46 
49 
89 
92 
7 
7 
32 
45 

162 

9,164 


1,026 
15 

20 

4,091 

112 

153 

218 

245 

12 

20 

92 

101 

301 

19,592 


1  A  census  district, 
Alberta. 


-being  that  part  of  the  électoral  district  of  Edmonton  within  the  province  of 
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SESSIONAL  PAPER  No.  17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1901. 


Provinces  et  Districts 


Alberta 


20.  Ed 

T. 

59 
60 
61 
53 
54 
55 
56 
58 
59 
60 
62 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
64 
66 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
53 
54 
55 
50 
57 
58 
59 
53 
54 


M  O  N  T  O  N 
R. 
11 
11 
11 

12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
13 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
16 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
17 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
20 
20 


MO. 

4 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 


1906 


Homme  Femme      Total 


3 

4 

119 

81 

114 

56 

29 

17 

11 


66 

67 

116 

168 

81 

15 

77 

122 

98 

104 

177 

165 

64 

149 

160 

139 

170 

160 

112 

103 

19 

135 

181 

175 

165 

111 

129 

124 

4 

86 

193 

161 

204 

57 

37 

31 

3 

68 

68 

176 

192 

115 

23 

10 

45 

26 


2 

99 

85 
124 
58 
28 
17 
15 


61 

48 

82 

145 

81 

16 

72 

106 

•  89 

88 

152 

183 

65 

155 

159 

137 

177 

166 

107 

99 

14 

120 

184 

126 

158 

109 

120 

103 

3 

47 

181 

162 

173 

46 

34 

28 

4 

'  54 

44 

131 

186 

116 

17 

3 

22 

25 


20 


26 
184 
147 
115 


5 

4 

218 

166 

238 

114 

57 

34 

26 


127 

115 

198 

313 

162 

31 

149 

228 

187 

192 

329 

348 

129 

304 

319 

276 

347 

326 

219 

202 

33 

255 

365 

301 

323 

220 

249 

227 

7 

133 

374 

323 

377 

103 

71 

59 

7 

122 

112 

307 

378 

231 

40 

13 

67 

51 


Famil- 


1901 


cime 

Femme 

12 

10 

3 

7 

- 

21 

30 

5 

2 

4 

- 

3 

5 

5 

4 

4 

2 

4 

3 

11 

12 

12 

3 

23 

19 

41 

42 

40 

49 

37 

41 

5 

3 

45 

33 

99 

81 

57 

58 

132 

127 

105 

94 

146 

152 

210 

194 

100 

101 

122 

121 

120 

101 

188 

191 

106 

189 

177 

25 

26 

75 

88 

102 

102 

164 

130 

30 

21 

36 

27 

20 

21 

'..s 

88 

L58 

142 

92 

2 

1 

78 
180 


L15 
259 

1!»!) 

298 

404 


201 

243 
221 
379 
195 


51 
163 
204 

300 
51 


41 
186 

300 
173 


1  District  de  recensement,  ■ 
d'Alberta. 


-étant  cette  partie  du  district  électoral  d'Edmonton  située  dans  la  province 


17a- 


-71 

•  2 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1006. 


6-7  EDWARD  VII., /A.   1907 
TABLE  i.     Population  by  sexes  in  1900  and  1901. 


1900 

1901 

Provinces  and  Districts 

Fam  i 

lies 

Maie 

Eemale 

Total 

Maie 

Eemale 

Total 

Alberta 

20.  Edmonto  n— con. 

T.       R.      MW. 

55     20     4  .  

145 

116 

261 

43 

94 

78 

17', 

56     20     4  

164 

139 

303 

52 

100 

79 

171 

57     20     4  

172 

137 

309 

51 

104 

84 

18É 

58     20     4  

18 

10 

28 

10 

- 

- 

_ 

53     21     4  

53 

37 

90 

28 

35 

14 

4! 

54     21     4  

177 

159 

336 

05 

173 

144 

317 

55     21     4  

107 

•   169 

336 

56 

157 

153 

31f 

50     21     4  

85 

55 

140 

33 

42 

25 

63 

57     21     4  .... 

11 

11 

22 

7 

- 

- 

53     22     4  

179 

142 

321 

67 

153 

116 

26! 

54     22     4  

237 

107 

404 

77 

199 

121 

32C 

55     22     4  

104 

144 

308 

07 

153 

141 

294 

56     22     4  

7!» 

48 

127 

37 

54 

44 

$ 

57    -22     4  

17 

17 

34 

7 

- 

- 

58     22     4  

12 

12 

24 

7 

- 

- 

- 

53     23     4  

200 

131 

331 

68 

131 

117 

24.^ 

54     23     4  

153 

131 

284 

51 

130 

112 

24,^ 

55     23     4  

133 

118 

251 

51 

101 

120 

221 

56     23     4  

94 

77 

171 

46 

73 

47 

12( 

57     23     4  

44 

27 

71 

18 

- 

- 

58     23     4  

70 

58 

134 

25 

4 

- 

i 

59     23     4  

25 

20 

51 

10 

- 

- 

- 

53     24     4  

213 

142 

355 

69 

42 

46 

& 

54     24     4  

218 

199 

417 

76 

161 

145 

30( 

55     24     4  

174 

110 

284 

55 

155 

114 

26! 

56            24     4  

80 

80 

166 

44 

39 

39 

7É 

57     24     4   

93 

66 

159 

40 

28 

12 

4( 

58     24     4  

71 

48 

11!» 

34 

0 

7 

13 

59     24     4  

47 

31 

78 

27 

- 

- 

- 

60     24     4  

!) 

7 

16 

6 

- 

- 

- 

66     24     4  

32 

23 

55 

14 

- 

- 

- 

•   67     24     4  

12 

9 

21 

8 

- 

- 

- 

51     25     4  part  

18 

8 

-0 

6 

- 

- 

1 

52     25     4  part 

24 

22 

46 

8 

41 

26 

63 

53     25     4  

117 

88 

205 

36 

107 

88 

19È 

54     25     4  

173 

115 

288 

39 

165 

153 

31É 

55     25     4   

175 

146 

321 

59 

217 

172 

38! 

56     25     4   

126 

93 

219 

38 

74 

52 

12É 

57     25     4  

78 

66 

144 

40 

47 

27 

7-1 

58     25     4  

61 

42 

103 

25 

38 

25 

63 

59     25     4  

55 

36 

91 

23 

- 

- 

- 

60     25     -»  

28 

12 

40 

15 

- 

- 

- 

51     26     4  

6 

6 

12 

4 

7 

6 

ia 

52     26     4  

64 

39 

103 

18 

28 

21 

4! 

53     26     4  

106 

77 

183 

36 

126 

103 

22! 

54     26     4 

149 

146 

295 

52 

113 

108 

221 

55     26     4  

181 

170 

351 

74 

198 

152 

35( 

56     26     4  

107 

82 

189 

47 

75 

58 

133 

57     26     4  

49 

37 

86 

20 

10 

21 

40 

58     26     4  

27 

18 

45 

17 

3 

3 

i 

59     26     4  

72 

30 

102 

38 

_ 

- 

- 

60     26     4  

34 

14 

48 

21 

- 

- 

- 

50     27     4  part 

2 

- 

2 

'  2 

- 

51     27     4  

77 

74 

151 

34 

23 

15 

38 

52     27     4  

200 

165 

365 

62 

218 

175 

393 

53     27     4  

191 

150 

341 

57 

170 

122 

298 

54     27     4  

1 

3 

4 

1 

0 

5 

11 

55     27     4   

61 

55 

110 

20 

59 

51 

110 

56     27     4  

20 

19 

39 

8 

14 

13 

27 

57     27     4  

53 

37 

90 

31 

13 

8 

21 

58     27     4  

10 

7 
1 

17 

4 

- 

- 

- 

59     27     4   

14 

12 

20 

11 

- 

- 

- 

60     27     4  

6 

4 

10 

5 

- 

- 

- 

50     28     4  part 

li 

2 

8 

1 

, 

- 

51     28     4   

20 

15 

35 

8 

13 

14 

27 

52     28     4   

22 

22 

44 

S 

10 

16 

26 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  iîK)l. 


Provinces  et  Districts 


Alberta 

20.  El»  m  0  n  T  (  )  N  — con. 
T.  H.  MO. 

53  28  4     

54  28  4    

50  1  5    part 

51  1  5     

52  1  5      

53  1  5      

54  1  5     

55  1  5      

66  1  5    

57  1  5    

51  2  5    

52  2  5    

53  2  5    

54  2  5      

55  2  5     

m         2        5    

57  2  5      

58  2  5    

50  3  5  part ... 

51  3  5  

52  3  5  

53  3  5  

56  3  5  

57  3  5  

58  3  5  

50  4  5      

51  4  5       

52  4  5     

53  4  5      

54  4  5     

57  4  5     

58  4  5     

50  5  5    

53  5  5       

56  5  5      

57  5  5     

51  6  5    

53  0  5  

54  0  5  

50  6  5  

57  i»  5  

53  7  5  

56  7  .5    

57  7  5    

52  8  o     

Athabaska  River 

Lobstick  Lake,  Jasper  Pass 

Lobstick  Lake  (northwest  of)..  . . 

Macleod  River 

Yellow  Head  Pass 

Attawanta  River 

Buck  Lake   

Fine  Creek 

Skeleton  Lake 

Cold  Lake 

Lac  la  Biche  (south  end) 

No.  120  Indian,  reserve 

No.  121  Indian  reserve 

No.  122  Indian  reserve 

No.  123  Indian  reserve 

No.  1 24  Indian  reserve 

No.  125,  Saddle  Lake  Indian  ra 

serve  

No.  128,  Whitetish  Indian  reserve 
No.  129,  Lac  la  Biche  Indian  reserve 
No.  132,  Michatds  Indian  reserve. 


1906 

Homme 

Femme 

28 

23 

1 

- 

8 

7 

77 

69 

159 

150 

78 

74 

11 

6 

25 

24 

13 

9 

1 

1 

62 

35 

57 

46 

53 

26 

22 

27 

15 

10 

11 

2 

63 

41 

12 

o 

3 

4 

28 

14 

30 

16 

51 

38 

8 

6 

26 

29 

17 

18 

23 

10 

3 

-- 

2 

- 

40 

32 

107 

87 

4 

- 

4 

1 

4 

1 

19 

11 

0 

3 

23 

2 

13 

0 

9 

4 

3 

- 

/ 

7 

2 

_ 

o 

3 

- 

16 

2 

1 

- 

15 

2 

136 

40 

12 

8 

22 

2 

18 

- 

58 

47 

7 

10 

19 

9 

5 

4 

24 

19 

306 

286 

40 

52 

50 

.).) 

y 

19 

71 

72 

122 

134 

1 56 

145 

lis 

136 

91 

9G 

45 

52 

L901 


Total 


Famil- 
les 


1 

15 

ut; 

309 

152 

17 

49 

22 

2 

97 

103 

79 

49 

25 

13 

104 

17 

7 

42 

46 

89 

14 

55 

35 

33 

3 

2 

72 

194 

4 

5 

5 

30 

8 

25 

18, 

13 

3 

2 

» 

3 

18  i 

il 

17 

176 
20 
24 
18 

105 

171 

28 

9 

43 

592 
92| 

L05 
28 

i  r. 

256 

300 

284 

187 

07 


Homme    Femme 


!> 
1 

6 

33 

54 

25 

6 

13 

7 

1 

35 

27 

18 

10 

8 

7 

30 

4 

2 

16 

12 

24 

4 

11 

7 

6 

1 

2 

22 

48 

4 

3 

4 

6 

5 

23 

7 

5 

3 

I 

2 

2 

2 

13 

1 

12 

37 

9 

21 

1 

27 

3 

12 

2 

8 

113 

26 

31 

9 

:<7 

72 

96 
92 
56 

21 


21 

1 

25 

181 

68 

6 


120 


227 
60 
45 
13 
60 

125 

151 
161 

100 
46 


24 

1 

21 

146 

57 

7 


21 


h; 


14 


lin 


21 


203 

51 
40 
13 
57 
116 

147 
14!» 

•~>7 


Total 


45 
2 

46 
327 

125 
13 


62 

27 


1 

7 
20 

63 

27 


230 


17 


430 
111 

26 

117 

••lu 

298 
300 
195 
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6-7  EDWARD  VII.,  :A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fann- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Alberto 

20.  E  d  m  o  n  t  o  n— concluded 

No.  133,  Josephs  Indian  reserve.. . 

67 

72 

139 

35 

69 

79 

148 

No.  133b,  Pauls  Indian  reserve..    . 

81 

79 

160 

48 

82 

74 

156 

No.  134,  Alexanders Indian  reserve. 

86 

90 

176 

55 

98 

103 

201 

No.  135,  Enochs  Indian  reserve. . . 

52 

56 

108 

38 

68 

75 

143 

Edmonton,                  c 

6,652 

4,515 

11,167 

2,133 

1,374 

1,252 

2,626 

Fort  Saskatchewan,  t-v 

300 

285 

585 

112 

160 

146 

306 

St.  Albert,                   t-v  t.  r.  mw. 

268 

275 

543 

67 

260 

212 

472 

Athabaska  Landing,  v    66  22    4 

225 

182 

407 

106 

148 

120 

268 

Morinville,                  v    55  25    4 

107 

96 

203 

40 

28 

21 

49 

21.  Strathoona1 

34,700 

24,578 

59,278 

15,507 

11,551 

9,127 

20,678 

T.                  E.              MW. 

— 

39             1           4      

9 

6 

15 

6 

_ 

- 

- 

40              1            4    

14 

2 

16 

11 

- 

- 

- 

41              1            4 

3 

2 

5 

3 

- 

- 

- 

45              1            4    

10 

4 

14 

5 

- 

- 

- 

46              1            4    

7 

18 
45 

1 

9 

27 

8 
27 
72 

7 
10 

27 

- 

- 

_ 

47              1            4      

_ 

48              1            4    

_ 

49              1            4    

58 
78 
45 

32 
39 
39 

90 
117 

84 

32 
39 
29 

- 

- 

_ 

50              1            4 

_ 

51              1            4    

_ 

52              1            4    

2 
10 

2 

6 

2 
16 

2 

2 

5 

2 

- 

- 

_ 

39              2            4    

_ 

40             2            4    

_ 

41              2            4    

9 

4 

13 

6 

- 

- 

- 

43             2           4    

37 

20 

13 
11 

50 
31 

17 

17 

- 

- 

„ 

44             2            4    

_ 

45             2            4    

6 

_ 

6 

6 

- 

- 

- 

46             2            4    

14 

1 

15 

14 

- 

- 

- 

48             2            4    

3 

2 

5 

.2 

- 

- 

- 

49             2            4    

29 

16 

45 

14 

- 

-, 

50             2            4    

49 

26 

75 

34 

- 

- 

- 

51              2            4    

62 

40 

102 

35 

- 

- 

- 

52             2            4    

36 

20 

56 

27 

- 

- 

- 

36             3            4    

14 
4 

15 

29 
4 

12 
4 

- 

- 

_ 

40             3            4    

- 

43             3            4 

14 

3 

17 

8 

- 

- 

- 

44             3            4    

18 

11 

29 

9 

- 

- 

- 

45             3            4    

6 
4 

4 

10 
4 

6 
4 

- 

- 

_ 

46             3            4    

- 

49              3            4    

7 

39 
43 

2 
24 
19 

9 
63 
62 

2 
20 
31 

- 

_ 

50             3            4    

_ 

51              3            4    

_ 

52             3            4    

40 

27 

67 

20 

- 

- 

37              4            4 

5 

1 

6 

2 

- 

- 

44             4            4    

3 

8 

5 

3 
13 

2 
3 

- 

_ 

45             4            4    

- 

50              4            4    

4 

_ 

4 

4 

- 

- 

- 

51              4            4            

24 

12 

36 

16 

- 

- 

52             4            4            

14 

7 

8 
2 

22 

9 

5 

6 

- 

_ 

37              5            4            

- 

40             5            4    

3 

1 

4 

1 

- 

- 

- 

43             5            4    

3 

_ 

3 

2 

- 

- 

44              5            4      

75 

3 

78 

8 

- 

- 

46             5            4    

1 

- 

1 

1 

- 

- 

- 

47              5            4            

2 

4 

6 

1 

- 

- 

- 

50             5            4      

15 

8 

23 

8 

- 

- 

51             5           4    

26 

9 

35 

15 

- 

- 

52             5           4    

23 

19 

42 

15 

- 

- 

36             6           4    

2 

_ 

2 

2 

- 

- 

38             6           4      

1 

4 

19 

2 
9 

1 
6 

28 

1 

2 

10 

- 

_ 

40             6           4    

_ 

41             6           4    

- 

42             6            4      

4 

3 

7 

4 

- 

- 

44             6            4    

44 

15 

59 

29 

- 

- 

45             6            4    

39 

8 

47 

28 

- 

- 

- 

1  A  census  district,— being  that  part  of  the  électoral  district  of  Strathcona  within  the  province  of 
Alberta. 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.      Population  par  sexes  en  1900  et  L901. 


Provinces  et  Districts 


Alberta 

21.  Strathcon A1— 

T. 

H.     MO. 

46 

6       1 

47 

6     4 

48 

(>     4 

49 

6     4 

50 

6     4 

51 

6     4 

52 

*  6     4 

37 

7     4 

39 

7     4 

41 

7     4 

45 

7     4 

46 

7     4 

47 

7     4 

48 

7     4 

50 

7     4 

51 

7     4 

52 

7     4 

36 

8     4 

37 

8     4 

38 

8     4 

39 

8     4 

42 

8     4 

43 

8     4 

44 

8     4 

45 

8     4 

46 

8     4 

47 

8     4 

48 

8     4 

49 

8     4 

50 

8     4 

51 

8     4 

52 

8     4 

37 

9     4 

38 

9     4 

39 

9     4 

42 

9     4 

45 

9     4 

48 

9     4 

49 

9     4 

50 

9     4 

51 

9     4 

52 

9     4 

37 

10  v    4 

38 

10     4 

39 

10     4 

41 

10     4 

42 

10     4 

43 

10     4 

45 

10     4 

46 

10     4 

47 

10     4 

48 

10     4 

49 

10     4 

50 

10     4 

51 

10     4 

52 

10     4 

37 

11     4 

38 

11     4 

39 

11     4 

40 

11     4 

41 

11     4 

42 

11     4 

43 

11     4 

44 

11     4 

47 

11     4 

48 

11     4 

19 

Homme 

Femme 

o 

<J 

12 

2 

6 

_ 

16 

5 

45 

29 

49 

30 

36 

29 

3 

2 

2 

- 

6 

1 

30 

8 

4 

- 

16 

2 

11 

6 

25 

5 

21 

3 

46 

21 

2 

_  1 

3 

1 

1 

- 

1 

- 

1 

- 

10 

1 

5 

- 

11 

3 

21 

3 

19 

7 

33 

H 

5 

4 

31 

17 

32 

20 

31 

20 

16 

7 

8 

7 

29 

27 

12 

6 

7 

3 

7 

5 

35 

19 

91 

46 

23 

19 

26 

12 

16 

2 

44 

26 

61 

35 

13 

3 

38 

16 

84 

3 

2 

- 

6 

3 

4 

- 

4 

4 

9 

- 

102 

17 

31 

9 

34 

29 

8 

4 

24 

12 

42 

32 

50 

35 

33 

7 

23 

7 

100 

12 

7 

3 

5 

3 

11 

2| 

Total 


3 

14 

6 

21 

74 

79 

65 

5 

2 

10 

38 

4 

18 

17 

30 

24 

67 

2 

4 

1 

1 

1 

11 

5 

14 

24 

26 

44 

9 

48 

52 

51 

23 

15 

56 

18 

10 

12 

54 

137 

42 

38 

18 

70 

96 

16 

54 

87 

2 


9 

119 

40 

63 

12 

36 

74 

85 

40 

30 

112 

10 

8 

13 


Famil- 
les 


1901 


Homme   Femme       Total 


12 


L8 


1  District  de  recensement, 
vince  d'Alberta. 


étant  cette  partie  du  district  électoral  de  Strathcona  située  dans  la  pro- 
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CENSUS    OF    THK    NORTHWEST    PROVINCES,     1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  r.     Population  by  sexes  in  1900  and  1901. 


Provinces  and  Districts 


1906 


Maie      Female 


Alfe 

21.  Stkathcon 

erta 
A — C 

T. 

ît. 

MW. 

49 

11 

4 

51 

11 

4 

52 

11 

4 

36 

12 

4 

38 

12 

4 

39 

12 

4 

40 

12 

4 

41 

12 

4 

42 

12 

4 

43 

12 

4 

44 

12 

4 

45 

12 

4 

46 

12 

4 

47 

12 

4 

48 

12 

4 

49 

12 

4 

50 

12 

4 

51 

12 

4 

52 

12 

4 

36 

13 

4 

37 

13 

4 

38 

13 

4 

39 

13 

4 

40 

J3 

4 

41 

13 

4 

42 

13 

4 

43 

13 

4 

44 

13 

4 

45 

13 

4 

46 

13 

4 

47 

13 

4 

48 

13 

4 

49 

13 

4 

50 

13 

4 

51 

13 

4 

52 

13 

4 

37 

14 

4 

38 

14 

4 

39 

14 

4 

40 

14 

4 

41 

14 

4 

42 

'  14 

4 

43 

14 

4 

44 

14 

4 

45 

14 

4 

46 

14 

4 

47 

14 

4 

48 

14 

4 

49 

14 

4 

50 

14 

4 

51 

14 

4 

52 

14 

4 

37 

15 

4 

38 

15 

4 

39 

15 

4 

40 

15 

4 

41 

15 

4 

42 

15 

4 

43 

15 

4 

44 

15 

4 

45 

15 

4 

46 

15 

4 

47 

15 

4 

48 

15 

4 

49 

15 

4 

50 

15 

4 

38 
87 
66 

3 
12 

9 
15 
49 
55 
50 
85 
31 
11 
15 
83 
57 
77 
49 
20 
10 
19 
42 
20 
31 
48 
19 
75 
79 
64 
42 
39 
36 
21 
24 
22 
36 

9 
29 
76 
44 
56 
37 
77 
109 
91 
49 
52 
44 
30 
47 
69 
24 
17 
20 
37 
41 
38 
58 
112 
72 
93 
61 
75 
73 
73 
54 


Total 


Fann- 
lies 


14j 
49: 
77, 

3 
12 

5 
16 
20 
2S 
21 
48 
15 

7 

13 
30 
35 
00 
22! 
20 

12! 
13 
•  8! 
18 
13 

11 
33 
35| 

32 
23 
18 
20! 
10 
121 
15' 

1 

15 
49 1 
31 1 
25 

11 
44 1 

73 

52! 

27  ! 

47 

29 

19 

30 

42 

18 

12 

11 

19 

25 

23 

32 

71 

45 

41 

41 

70 

64 

46 

44 


52! 

136 

143 

6 

24 

Î4 

31 

69 

83 

71 

133 

46 

18 

28 

113 

92 

137 

71 

40 

19 

31 

55] 

28 

49I 

61! 

30 

108 

114 

96! 

65 

57 

56 

31 

36, 

37 

(59 

12 

44 

125 

75 

81 

48 

121 

182 

143 

76 

99 

73 

49 

77 

111 

42 

29 

31 

56 

(56 

61 

90 

183 

117 

134 

102 

145 

137 

119 

98 


29 

58 

39 

3 

1 

5 
8 

30 
36| 
39 
4  8 

17 

(5 

13 
58] 
46 
49 
40 

91 

3 
13 
19 

8 

16 

31 
13 
52 
48 
44 
21 
21 
16 
14 

9 
11 
14 

6 
15 
34 
29 
4ti 
25 
40 
60 
55 
21 
24 
20 
15 
22 
31 

8 
10 
li; 
23 
23 
25 

:^4 

52 
35 
32 
34 
43 
35 
35 
18 


1901 


Maie      Female 


Total 


22  17 


39 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  r.     Population  par  sexes  en  L906etl901. 


1900 


HoilIllM 

i 
Femme 

Total 



Famil- 
les 

Elomme 

Albert» 

21.  Stb 

ATHGONA — O'JIl. 

T. 

H.                MO, 

51 

15            4     

73 

•x 

22 

52 

15            4     

102 

7( 

178 

40 

53 

35 

16            4     

7 

S 

!» 

0 

36 

16            4      

t 

: 

11 

.) 

37 

16            4     

lfi 

S 

23 

11 

_ 

38 

16  .          4     

34 

M 

52 

22 

_ 

39 

10            4     

70 

27 

97 

46 

- 

40 

16            4    •... 

04 

33 

97 

37 

- 

41 

16           4    

00 

41 

101 

38 

_ 

42 

16            4     

3!) 

116 

96 

15 

92 

80 

54 

208 
170 

27 
44 
44 

43 

16            4     

44 

10             4     

15 

16            4     .    ...: 

114 

41 

185 

35 

_ 

4»i 

10             4       

45 

3S 

83 

27 

47 

10            4     

100 

86 

186 

52 

2 

48 

16            4 

111 

105 

216 

54 

- 

49 

10            4     

05 
86 

32 
59 

97 
145 

36 
33 

-  1 

50 

10            4     

51 

16            4     

113 

110 

223 

51 

14 

52 

16            4     

174 
19 
19 
32 
56 

110 

7 

14 

23 

19 

290 
26 

33 
55 

75 

57 
9 

15 
20 
36 

07 

35 

17             4     

3G 

17            4      

37 

17            4      .    . 

38 

17            4      

39 

17            4    

59 

26 

85 

27 

- 

40 

17            4    

77 

49 

126 

32 

- 

41 

17            4    

88 

55 

143 

40 

42 

17            4    

41 
63 

23 
39 

64 
102 

11 
32 

5 

43 

17            4      

- 

41 

17            4    

102 

77 

170 

47 

45 

17            4      

130 
99 

88 

40 

218 
145 

60 
59 

40 

17            4    

- 

47 

17            4     

87 

73 

100 

17 

- 

48 

17            4     

72 

49 

121 

36 

- 

49 

17            4     

04 

34 

98 

40 

50 

17            4      

7(1 

36 

112 

42 

51 

17            4      

16 

0 

22! 

6 

( 

52 

17            4    

69 

66 

135 

-'7 

51 

30 

18             4       

17 

8 

25 1 

11 

37 

18            4     

26 

24 

50 1 

17 

38 

18            4     

111 

57 

168 

58 

-  i 

39 

18            4       

125 

88 

213 

62 

-  1 

40 

18            4     

90 
54 

64 

34 

154 
88 

46 

33 

41 

18            4    

42 

18             4     

50 

34 

84 

26 

- 

43 

18            4      

72 

53 

125 

29 

- 

44 

18         4    ; 

92 

66 

158 

.-59 

i 

45 

18            4     

-18 

34 

82 

21 

9 

40 

18            4    

82 

51 

133 

23 

- 

47 

18            4     

109 

90 

199 

42 

5 

48 

18            4    

108 

85 

193 

51 

6 

49 

18            4      

46 

10 

86 

27 

i 

50 

18            4     

65 

41 

ldd 

Ki 

30 

51 

18            4     

39 

57 

39 

12 

78 

99 

18 
23 

30 

u 

52 

18            4       

36 

19            4     

15 

3 

18 

6 

37 

19            4      

58 

40 

98 

28 

8 

38 

19            4     

S4 

51 

136 

15 

- 

39 

19            4     

88 

55 

148 

50' 

40 

19            4     

55 
34 

26| 

31 

86 

21 

41 

19            4     

26 

26 

59 

52 

16 

15 

•> 

42 

19            4     

43 

19            4     

83 

78 

161 

34 

\ 

44 

19             4     

77 

49 

126 

26 

13 

45 

19            4     

113 

70 

L83 

36 

18 

46 

19            4     

51 

29 

80 

21 

UMll 


Femme       Total 


42 


25 
105 


13 


1 

- 

9 

18 

•> 

- 

5 

11 

8 

15 

18 

18 

35 

05 

30 

74 

13 
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CENS  US    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    190  6. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  l     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Total 

Fami- 
lies 

Maie 

Female 

Total 

Alberta 

21.  Strathcona— con. 

T.       R.     MW. 

47     19     4   

89 
97 
108 
81 
89 
20 
10 

51 
85 
83 
67 
61 
14 
1 

140 
182 
191 
148 
150 
34 
11 

31 
35 
40 
41 
38 
10 
6 

8 

37 
66 
12 

7 

4 

21 
44 

7 
6 

12 

48     19     4   

49     19     4  

58 

50     19     4  

110 

51     19     4  

19 

52     19     4  

13 

35     20     4  

36     20     4  

16 

5 

21 

11 

- 

- 

- 

37     20     4  

67 
92 

58 
68 

125 
160 

43 

48 

- 

- 

_ 

38     20     4  

_ 

39     20  '    4  

123 

71 

194 

42 

- 

- 

- 

40     20     4  

63 

30 

93 

32 

- 

- 

- 

41     20     4  

51 

37 

88 

22 

6 

6 

12 

42     20     4  

57 

40 

97 

27 

8 

13 

21 

43     20     4  

82 

62 

144 

26 

29 

18 

47 

44     20     4  

86 

67 

153 

39 

78 

49 

127 

45     20     4  

98 

91 

189 

36 

47 

38 

85 

46     20     4   

139 

93 

232 

44 

66 

47 

113 

47     20     4  

62 

51 

113 

24 

16 

11 

27 

48     20     4  

104 
23 

76 

22 

180 
45 

38 
14 

11 
4 

9 
6 

20 

49     20     4  

10 

50     20     4  

19 
9 

5 
4 

24 
13 

12 
4 

6 

4 

_ 

51     20     4  

10 

35     21     4  

10 
15 

5 

7 

15 
22 

i 
10 

6 

8 

4 

6 

36     21     4   

12 

37     21     4  

47 

41 

88 

31 

10 

6 

16 

38     21     4  

91 

80 

46 
52 

137 
132 

56 
41 

3 

4 

7 

11 

39     21     4  

10 

40     21     4  

60 

48 

108 

26 

12 

9 

21 

41     21     4      

72 
51 

55 
33 

127 

84 

30 
20 

5 
13 

2 
11 

7 

42     21     4  

24 

43     21     4   

75 

51 

126 

29 

13 

13 

26 

44     21     4  

124 

96 

220 

46 

82 

65 

147 

45     21     4  

155 

117 

272 

52 

114 

76 

190 

46     21     4  

140 

117 

257 

51 

128 

94 

222 

47     21     4  

98 

62 

160 

25 

29 

23 

52 

48     21     4  

106 

89 

195 

51 

57 

46 

103 

49     21     4  

54 

48 

102 

31 

23 

19 

42 

50     21     4  

16 
36 

10 

27 

26 
63 

12 
22 

2 

- 

_ 

51     21     4 

2 

52     21     4  

35 

35 

70 

16 

6 

1 

7 

35     22     4  . 

24 

17 

41 

14 

5 

- 

5 

36     22     4  .  .  . . 

76 

53 

129 

38 

10 

2 

12 

37     22     4   

40 

20 

60 

21 

4 

2 

6 

38     22     4  . 

130 

75 

205 

62 

7 

10 

17 

39     22     4 

95 

75 

170 

43 

23 

15 

38 

40     22     4  

122 

84 

128 

78 

60 

117 

200 
144 
245 

46 
37 
55 

31 
13 
64 

23 
17 
53 

54 

41     22     4  

30 

42     22     4  

117 

43     22     4  

118 

106 

224 

42 

100 

80 

180 

44     22     4 

114 

94 

208 

38 

74 

64 

138 

45     22     4  . 

115 

126 

241 

48 

102 

97 

199 

46     22     4 

102 

90 

192 

37 

88 

90 

178 

47     22     4 

57 

58 

115 

30 

41 

34 

75 

48     22     4  

81 

69 

150 

29 

51 

37 

88 

49     22     4  . 

79 

76 

155 

39 

11 

9 

20 

50     22     4  

37 
73 

37 
42 

74 
115 

29 
34 

6 
17 

6 
15 

12 

51     22     4  

32 

52     22     4  

87 
33 
36 

84 
24 
22 

171 
57 

58 

45 

18 
17 

48 
3 

36 
2 

84 

35     23     4   

5 

36     23     4   . . 

- 

37     23     4  . 

74 

44 

118 

37 

5 

1 

6 

38     23     4 

78 

51 

129 

37 

- 

- 

- 

39     23     4  

163 

109 

272 

50 

27 

18 

45 

40     23     4 

55 

32 

87 

27 

21 

12 

33 

41     23     4  

67 

74 

141 

40 

16 

15 

31 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES    DU    NORD-OUEST,     1906. 

SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  i.     Population  par  sexes  en  1906  et  1906. 


1906 

1901 

Provinces  et  Districts 

Famil- 
les 

Homme 

Femme 

Total 

Somme  Femme 

Total 

Alberta 

21.  Str ATHCON a— con. 

T. 

R.      MO. 

42 

23     4  

120 

89 

209 

45 

4 

t 

8 

43 

23     4  

88 

79 

167 

33 

34 

26 

60 

44 

23     4   

92 

80 

172 

33 

90 

78 

168 

45 

23     4  

161 

147 

308 

(;:. 

177 

163 

340 

46 

23     4  

197 

165 

362 

63 

165 

129 

294 

47 

23     4  

141 

106 

247 

53 

129 

!U 

223 

48 

23     4  

73 

63 

136 

33 

2 

3 

5 

49 

23     4   

30 

27 

57 

17 

36 

28 

64 

50 

23     4  

89 

65 

154 

33 

72 

74 

14(5 

51 

23     4    

219 
169 

187 
142 

406 
311 

67 

57 

153 

180 

144 

145 

297 

52 

23     4  

325 

35 

24     4  

64 

32 

96 

46 

3 

- 

3 

36 

24     4  

75 

45 

120 

32 

13 

3 

16 

37 

24     4  

49 

31 

.80 

24 

10 

- 

10 

38 

24     4  

45 
92 

30 

75 

75 
167 

27 
41 

10 

57 

10 

40 

20 

39 

24     4  

97 

40 

24     4   

151 

133 

284 

74 

45 

43 

88 

41 

24     4  

80 

65 

145 

40 

- 

- 

- 

42 

24     4  

62 

53 

115 

28 

22 

21 

43 

43 

24     4  

86 

61 

147 

29 

49 

31 

80 

44 

24     4  

_ 

_ 

- 

- 

5 

9 

14 

45 

24     4  

69 

59 

128 

26 

74 

45 

119 

46 

24     4  

160 

118 

278 

42 

203 

139 

342 

47 

24     4  

128 

110 

238 

47 

110 

85 

195 

48 

24     4  

150 

122 

272 

56 

103 

102 

206 

49 

24     4   

162 
249 

349 

189 

311 

438 

46 

80 

181 

188 

150 
161 

331 

50 

24     4  

349 

51 

24     4  

238 

210 

448 

72 

318 

273 

591 

52 

24     4    

292 

214 

506 

104 

157 

146 

303 

35 

25     4  

81 
104 

57 

80 

138 
181 

50 
51 

47 

4 
24 

11 

36 

25     4  

71 

37 

25     4  

63 

39 

102 

24 

20 

9 

29 

38 

25     4  

80 

56 

136 

32 

8 

11 

19 

39 

25     4   

88 

59 

147 

43 

24 

19 

43 

40 

25     4   

81 

69 

153 

34 

107 

90 

197 

41 

25     4   

60 

98 

52 
79 

112 
177 

31 
44 

137 

115 

- 

42 

25     4  

252 

43 

25     4 

74 

61 

135 

23 

135 

98 

233 

44 

25     4  . 

59 
146 

51 
135 

110 
281 

21 

50 

40 
148 

30 
125 

70 

46 

25     4  

273 

47 

25     4  

108 

92 

200 

41 

77 

47 

124 

4S 

25     4  

155 
133 

140 
124 

295 
257 

62 
50 

94 
155 

94 
138 

188 

49 

25     4   

293 

50 

25     4  

216 

193 

409 

67 

171 

146 

317 

51 

25     4  part  .. 

178 

155 

333 

58 

183 

195 

à 

25     4  part 

19 

10 

29 

7 

37 

19 

35 

26     4  

123 

86 

209 

50 

62 

37 

99 

36 

26     4  

103 

69 

172 

56 

87 

67 

154 

37 

26     4  

137 

116 

253 

52 

93 

69 

162 

38 

26     4   

93 

78 

171 

44 

79 

52 

131 

39 

26     4   

96 

89 

185 

40 

90 

57 

147 

40 

25     4  

149 

107 

256 

56 

109 

96 

205 

41 

26     4  

141 

106 

247 

51 

109 

74 

183 

42 

26     4  

97 

98 

195 

39 

53 

17 

100 

43 

26     4  

113 

80 

193 

36 

49 

-7 

44 

26     4  

71 

57 

128 

36 

23 

16 

39 

45 

26     4  

78 

71 

149 

42 

- 

- 

- 

46 

26     4   

110 

96 

206 

53 

H 

11 

22 

47 

26     4  

74 

59 

133 

34 

14 

6 

20 

48 

26     4  

95 
216 
206 

60 
191 
176 

155 
407 
382 

31 
76 
62 

62 

104 
134 

34 

93 

131 

49 

26     4  

L97 

50 

26     4   

35 

27     4  

111 

104 

215 

16 

134 

97 

231 

36 

27     4   

145 
110 

122 
104 

267 
214 

48 
40 

104 
125 

82 

74 

L86 

37 

27     4  

199 

38 

27     4   

213 

164 

377 

71 

115 

105 

220 

76 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  i.     Population  by  sexes  in  1906  and  1901. 


1906  • 

1901 

Provinces  and  Districts 

Maie 

89 

141 

120 

49 

88 

49 

40 

56 

83 

86 

111 

90 

139 

92 

91 

155 

114 

51 

45 

41 

29 

21 

22 

8 

49 

6 

37 

fi 

116 

99 

103 

86 

51 

148 

79 

22 

52 

15 

48 

41 

24 

36 

54 

22 

97 

128 

129 

124 

65 

66 

67 

86 

61 

25 

15 

6 

2 

20 

14 

61 

59 

76 

105 

71 

37 

42 

Eemale 

Total 

160 

254 

192 

79 

151 

86 

60 

98 

143 

146 

200 

182 

239 

154 

155 

256 

190 

87 

78 

70 

47 

40 

25 

15 

80 

12 

67 

8 

201 

1*3 

185 

162 

91 

257 

137 

40 

m 

21 

68 

70 

55 

63 

91 

43 

153 

227 

235 

220 

122 

111 

122 

152 

108 

45 

25 

8 

2 

30 

16 

97 

92 

125 

181 

130 

72 

64 

Fami- 
lies 

Maie 

Feniale 

Total 

Alberta 

21.  Si' KA  THCON  A-  -COn. 
T.       R.      MW. 

39     27     4   

71 
113 
72 
30 
63 
37 
20 
42 
60 
00 
89 
92 
100 
62 
64 
101 
76 
36 
33 
29 
18 
19 

3 

7 
31 

6 
30 

2 
85 
84 
82 
76 
40 
109 
58 
18 
34 

6 
20 
29 
31 
27 
37 
21 
56 
99 
106 
96 
57 
45 
55 
66 
47 
20 
10 

2 

10 
2 
36 
33 
49 
76 
59 
35 
22 

39 
58 
37 
22 
34 
23 
24 
29 
45 
35 
47 
35 
55 
37 
41 
38 
40 
24 
18 
25 
12 

9 
16 

4 
15 

3 
16 

6 
35 
39 
44 
38 
27 
67 
30 
14 
22 
10 
17 
19 

U 
13 
36 
15 
44 
56 
53 
62 
27 
25 
32 
43 
30 
16 
5 
3 
2 
15 
10 
31 
42 
43 
61 
22 
20 
19 

86 
84 
45 
51 
33 
22 

41 

98 

89 

93 

91 

71 

57 

53 

27 

7 

5 

4 

2 

1 
15 

2 

110 

80 

70 

65 

7 

116 

72 

- 

— 

7 

15 
41 
21 

6 
16 

62 
72 
32 

as 

26 
11 

30 

66 

82 

66 

62 

36 

40 

38 

26 

4 

3 

2 

2 

5 

1 

87 

71 

61 

46 

3 

•  65 

37 

8 

12 
40 

19 

~ 

148 

40     27     4     

156 

41  27     4   

42  27     4      

77 

84 

43     27     4      

59 

44     27     4      

33 

45     27     4    

46  27     4  

47  27     4  

48  27     4      

71 

49  27     4  

50  27     4  part 

164 
171 

35     28     4       

159 

36     28     4      

153 

37  28     4  

38  28     4  

39  28     4   

40  28     4  

41  28     4  

42  28     4      

107 
97 
91 
53 

U 

8 

43  28     4    

44  28     4       

6 

4 

45     28     4     

46  28     4  

47  28     4  

48  28     4    

1 

49  28     4 

50  28     4  part 

35  1     5   

36  1     5    

20 

3 

197 

151 

37  1     5  

38  1     5  

39  1     5    

131 

m 

10 

40  1     5   

41  1     5  

42  1     5 

43  1     5  

44  1     ,5     

18l 
109 

45  1     5    .... 

46  1     5      

- 

47      1     5  

- 

48  1     5   

49  1     5      

- 

50      1     5  part 

35  2     5    

36  2     5   

37  2     5  

38  2     5   

39  2     5  

40  2     5  

41  2     5  

42  2     5  

43  2     5     

15 
27 
81 

40 

10 

24 

44      2     5    

- 

45      2     5  

- 

46      2     5 

- 

47      2     5  

- 

49  2     5   

50  2     5  

35  3     5  

36  3     5  

- 

37  3     5  

38  3     5  

39  3     5   

40  3     5  

41  3     .-)  

- 
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Tableau  1.     Population  par  sexes  en  L906  et  1901. 


l'JllO 


Provinces  t't  I  tistricts 


Alhorta 


îl.  Stkathcon. 


T. 

IL' 

43 

-H 
50 
35 
96 
37 
38 
39 
10 
H 

4L' 

35 
36 

37 
38 
39 
10 
37 
39 
40 
4! 
38 
39 


MO. 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 

K 

5 

5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 


part . 


ne 

l'VlhllIC 

33 

1  » 
11 

•: 

27 
8 
3 

No.  137,  Samsona  Indian  reserve. . 
No.  138,  ErmineSkins  Indian  res.. 

No.  lo9,  Bobtail  Indian  réserve. . 

Wetaskiwin,  c   

Innisfail,  t-v 

Lacombe,  t-v 

Ponoka,  '  t-v    

Red  Deer,  t-v 

Strathcona,  t-v  

Vegreville,  t-v 

Vermilion,  t-v   

Blackfalds,  v    30    27     4.. 

Camrose,  v     47     20    4.. 

Daysland,  v     45     16     4.. 

Lavoy,  v     52    13    4. .  j 

Leduc,  v     40     25    4.. 

Lloydrninster,  part,  v     50      1     4..I 
Miïlet,  v     47     25    4..I 

Penhold,  v     30    28    4.. 

Rosenroll,  v    46    21    4 

Stettler,  v     39     19     4 


Albebta    Nord1 

Dunvegan 

Fort  Chippewyan    

Fort  McMurray 

Fort  Smith 

Fort  Vermilion   

Grand  Prairie 

Lac  la  Biche  (north  end) 

Lesser  Slave  Lake  région 

Little  Heart  Prairie 

Long  Portage 

Peace  River  Crossing  Seulement. 

Smiths  Landing 

Spirit  River   .  .      

Stur^e  )ii  Lake   ...  

Wolverine  Point 


14 

19 

9 

53 

11 
7 

11 

30 

4 

10 

91 

5 

55 
101 

? 

2 
2 

223 
168 

43 

804 

353 

58Gî 

240 

808 

1,702 

211 

475 

80 

263 

192 

45 

217 

7(5 

46 

44 

30 

350 

2,590 

38; 

375' 
120! 

4C| 

462 

L72 

8 

934 

21 

3 
127 

(ta 

ci 

98 

60 


32 

2 

32 

35 

4 

10 

22 

3 

1 

3 

4 

24 

3 

3 

2 
2 

1 

213 

169 

35 

758 

200 

429 

233 

610 

1,219 

133 

148 

7<> 

11!) 

96 

15 

174 

54 

39 

32 

15 

211 

2,:  Us 

41 

330 

116 

13 

4681 

140 

9 

832 

102 
63 
50 
86 
46 


60 
22 
14 
3 
22 
si 
11 
86 
70 

1! 
21 
52 

7 
11 
12 

9 

79 
13 

6 

1 
19 


3 

4361 

337 1 

78J 

1,652 

643  i 

1,015 

473 

1,418 

2,921 

344  ' 

623 

156 

412 

288 

60 

391 

130 

85 

76 

54 

570 

•S0481 

7!» 
705 
236 

89 
030 
318 

17 
1,766 

37 
71 
229 
128 
117 
184 
100 


lomm 


17 

9 
9 

1 
7 

25 
8 

34 

30 
4 
4 

20 
4 
8 
5 
3 

20 
0 
2 
1 

14 
4 
2 
1 


1 38 

1,098 
27 

157 
55 
29 

200 

81 

•_> 

33ô 
7 
1 

69 
33 
32 
39 


1  '.  M  1 1 

Pomme      Total 


»! 

141 

157 

10.? 

115 

41 

39 

317 

308 

242 

144 

166 

151 

238 

290 

200 

111 

90 

61 

307 

196 

127 

616 

803 

087 

78 

- 

150 

- 

_ 

42 

- 

- 

102 

- 

111 

16 

- 

83 

66 

46 

20 

_ 

19 

- 

19 

1,972 


1,428 


298 
218 

80 

•S  17 
199 
151 

1,550 


112 


3,400 


1  Alberta  Nord  comprend  tonte  rette  partie  de  l'ancien  district  d'Athabaska  situé  entre  !• 
méridien  et  la  frontière  ouest  de  la  province  d'Alberta     Les  divisions  locales  n'ayant  pas  été  < 
dans  le  recensement  de  1901,  les  chiffres  totaux  sont  donnés  pour  cetfc    année.     Alberta  North  comprises 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table  il.     Areas,  families,  population  and  conjugal  condition,  1906  and  1901. 


No. 


Provinces  and  Districts 


Area 
in  acres 

Superficie 
en  acres 


Families 
Familles 


Population 


Maie 
Homme 


Female 
Femme 


Total 


NORTHWEST    PROVINCES 


Ma  ni  loba 


357,016,960 


41,169,098 


Brandon !        1,864,900 

Pauphin I      13,638,608 

1,091,900 
2,429,400 
3,351,400 
1,745,350 
3,629,150 
10,933,710 
2,467,500 
17,180 


Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris  

Winnipeg 


Saskatchewan 


Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan     ...    . 
Saskatchewan  North. 


Alberta 


Alberta 

Calgary 

Edmonton 
Strathcona. . . . 
Alberta  North. 


Comparative  statement  by  provinces 
for  1906  and  1901. 

Etat  comparatif  par  provinces  pour 
1906  et  1901. 


Northwest  provinces 1906 

Provinces  du  Nord-ouest 1901 

Increase— Augmentation 

Manitoba 

Increase— Augmentation 


1906 
1901 


Saskatchewan    

Increase — Augmentation . 


/1906 
U901 


Alerta {«*» 

Increase— Augmentation 


155,092,480 

5,753,920 
26,084,630 
16,550,150 
14,760,000 

7,936,160 
23,413,120 
60,594,500 


160,755,200 

13,449,400 
17,197,800 
32,179,440 

18,585,740 
79,344,780 


357,016,960 


41,169,098 
41,169,098 


155,092,480 


160,755,200 


180,312 


69,381 

6,342 
7,425 
4,433 

•  5,462 
5,910 
5,272 
6,020 
6,940 
5,892 

15,685 


66,009 

10,643 
11,298 
11,957 
7,574 
13,108 
10,984 
385 


44,922 

9,673 
10,073 

8,571 

15,507 

1,098 


180,312 
86,596 

93,716 

69,381 
51,056 

18,325 

•  66,009 
19,235 

46,774 

44,922 
16,305 
28,617 


466,257 


205,183 

19,825 
18,823 
13,437 
16,016 
16,422 
15,529 
18,124 
19,595 
16,951 
50,461 


152,791 

26,913 
29,004 
24,300 
16,319 
30,786 
24,621 
848 


108,283 

23,086 
25,586 
22,321 
34,700 
2,590 


466,257 
228,954 

237,303 

205,183 
138,504 

66,679 

152,791 
49,431 

103,360 

108,283 
41.019 
67,264 


342,606 


160,505 

14,540 
15,433 
11,558 
12,260 
12.013 
11,763 
15,374 
15,396 
12,476 
39,692 


104,972 

19,040 
17,556 
15,995 
13,128 
20,667 
17,649 
937 


77,129 

15,782 
16,661 
17,750 
24,578 
2,358 


342,606 
190,558 

152,048 

160,505 
116,707 

43,798 

104,972 

41,848 

63,124 

77,129 
32,003 
45,126 


808,863 


365,688 

34,365 
34,256 
24,995 
28,276 
28,435 
27,292 
33,498 
34,991 
29,427 
90,153 


257,763 

45,953 
46,560 
40,295 
29,447 
51,453 
42,270 
1,785 


185,412 

38,868 
42,247 
40,071 
59,278 
4,948 


808,863 
419,512 

389,351 

365,688 
255,211 

110,477 

257,763 

91,279 

166,484 

185,412 

73,022 

112,390 


ail  that  part  of  the  old  district  of  Athabaska  lying  between  the  fourth  meridian  and  the  western  boundary 
of  the  province  of  Alberta.  The  localities  were  not  described  in  the  Census  of  1901,  and  total  figures  are 
given  for  that  year. 
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Tablkau  ii.     Superficies,  familles,   population  et  état  civil,  1906  et  1901. 


Single 

Married 

Widowed 

Divorced 

■ 

Célibataires 

Maries 

En  veuvage 

Divorçai 

No. 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

1  •'■•unie 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

313,214 

198,520 

144,949 

132,745 

7,934 

11,244 

160 

97 

137,554 

94,886 

64,170 

59,994 

3,429 

5,600 

30 

25 

13,566 
12,406 
9,283 
10,918 
11,372 
10,676 
12,320 
12,844 
11,601 
32,568 

•  8,574 
9,133 
7,370 
7,316 
7,067 
7;0Ô2 
9,683 
8,851 
7,238 

22,652 

5,907 
6,107 
3,959 
4,797 
4,743 
4,597 
5,495 
6,361 
5,038 
17,166 

5,438 
5,889 
3,884 
4,548 
4,511 
4,310 
5,272 
5,961 
4,826 
15,325 

351 
308 
195 
299 
304 
254 
305 
388 
310 
715 

528 
410 
302 
394 
400 
449 
417 
582 
412 
1,706 

1 
2 

2 
3 

2 
4 
2 

2 

12 

i 

2 
2 
S 
2 

2 

2 

9 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 

103,376 

59,559 

46,702 

42,173 

2,662 

3,205 

51 

35 

18,304 
20,091 
16,729 
10,070 
21,091 
16,568 
523 

11,021 

9,929 

9,069 

7,141 

11,599 

10,219 

581 

8,120 
8,476 
7,162 
5,892 
9,134 
7,599 
319 

7,446 
7,119 
6,473 
5,519 
8,476 
6,836 
304 

485 
428 
399 
357 
539 
448 
6 

570 
503 

448 
465 
587 
583 
49 

4 

9 

10 

22 
6 

3 
5 
5 
3 
5 
11 
3 

11 
12 
13 
14 

i:. 
16 
17 

72,284 

44,075 

34,077 

30,578 

1,843 

2,439 

7!» 

37 

15,246 
17,340 
14,793 
23,233 
1,672 

8,931 
9,168 

10,478 

14,158 

1,340 

7,438 

7,815 

7,191 

10,746 

887 

6,340 
6,922 

6,718 

9,735 

863 

378 
417 
327 
691 
30 

502 
563 
546 
673 
155 

24 
H 
10 
30 
1 

9 

IL' 

18 
19 
20 
21 
22 

313,214 
152,413 

198,520 
114,064 

144,949 

72,080 

132,745 
69,795 

7,934 

4,430 

11,244 
6,667 

160 
31 

97 

32 

23 
24 

160,801 

84,456 

72,869 

62,950 

3,504 

4,577 

129 

65 

137,554 

92,875 

94,886 
71,043 

61,170 
42,881 

59,994 

41,679 

3,429 
2,730 

5,600 
3,968 

30 
18 

25 
17 

26 
26 

44,679 

23,843 

21,289 

18,315 

699 

1,632 

12 

8 

103,376 
32,356 

59,559 
24,516 

46,702 
16,065 

42,173 

15, 816 1 

2,662 
1,004 

3,206 
1,607 

51 
•   6 

7 

27 
28 

71,020 

35,043 

30,637 

26,357! 

1,658 

1,598 

45 

28 

72,284 
27,182 
45,102 

44,075 
18,603 
25,472 

34,077 
13,134 
20,943 

30,578 
12,300 

18,278 

1,843 

696 

1,147 

2,439 
1,092 
1,3471 

79 

7 

72 

37 

8 

29 

30 

80 


CENS  US    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1900. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Taule  III.     Ages  of  the  peuple  by  sex,  1900  and  1901. 


• 

Undei 

1  year 

1 

1  year 

1  year 

Au-dessous  de 

- 

— 

No, 

Provinces  and  Districts 

Popula- 
tion 

1 

in 

1 

xn 

1 

an 

Maie 

Eemale 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

808,803 

Homme 

8,089 

Femme 

8,822 

Homme 
11,053 

Femme 
11,343 

Homme 

F  emme 

\OUTH\VKST  PROVINCES    . 

11,781 

,     11,454 

Manitoba 

305,088 

4,184 

4,109 

5,114 

4,050 

5,148 

4,975 

1 

Brandon 

34,305 
34,250 
24,995 

28,270 
28,435 
27,292 
33,408 
34,001 
29,427 
00,153 

309 
419 
272 
351 
258 
239 
451 
410 
314 
1,155 

300 
401 
275 
328 
2(54 
201 
401 
411 
281 
1,178 

388 
640 
429 
370 
445 
322 
032 
599 
373 
910 

410 
027 
424 
335 
390 
300 
504 
032 
347 
900 

377 
017 
402 
401 
401 
'       337 
008 
544 
409 
992 

397 

2 
3 

Dauphin 

Lisgar 

014 
303 

4 

Macdonald 

373 

5 

Marquette 

302 

f, 

Portage  la  Prairie 

313 

7 

8 

9 

10 

Provencher 

Selkirk 

Souris    . ... 

"W  innipeg 

045 
563 
384 
931 

Saskatcliewan 

257,703 

2,923 

2,902 

3.757 

3,750 

3,839 

'      3,796 

11 

12 
13 
14 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Eumboldt 

Mackenzie 

45,953 
40,500 
40,295 
29,447 
51,453 
42,270 
1,785 

514 
498 
409 
350 
052 
424 
10 

500 
477 
410 
345 
017 
490 
27 

083 
001 
018 
524 
080 
026 
10 

001 
583 
577 
523 
733 
640 
39 

070 
558 
072 
543 
732 
025 
33 

083 
573 
590 
526 

15 
10 

Qu'A  ppelle 

Saskatchewan 

763 

621 

17 

Saskatchewan  North 



40 

Alberta .    . 

185.412 

1,882 

1,811 

2,782 

2,037 

2.794 

2,083 

18 

Alberta    

38,808 
42,247 
40,071 

59,278 
4,948 

352 
431 
401 
007 
31 

372 
391 

345 

008 

35 

005 

483 
094 
831 
109 

004 
479 
070 

784 
100 

003 
571 

068 
847 
105 

588 

19 
20 
*>1 

Calgary   

Edmonton 

510 

087 
824 

22 

Alberta  North 

74 

Comparative  statement  by 
vinces  for  1900  and  190] 

pro- 

Etat  comparatif  par  provinces 
pour  1900  et  1901. 

23 
24 

Northwest  provinces 

Provinces  du  Nord-ouest  .... 

..1900 
..1901 

808,803 
419,512 

8,989 
0,043 

'8,822 
5,937 

11,053 

0,028 

11,343 
0,057 

11,781 
0,150 

11,454 
5,911 

25 

20 

Manitoba . . 

fl90G 
\1901 

305,088 
255,211 

4,184 
3,074 

4,109 

3,575 

5,114 

3,580 

4,950 
3,G05 

5,148 
3,639 

4,975 

3,518 

27 

28 

Saskatchewan 

ri  9oe 

i  1901 

257,703 
91.279 

2,923 
1,318 

2,902 
1,374 

3,757 
1,293 

3,750 

1,388 

3,839 
1,376 

3,790 
1,330 

29 

30 

Alberta  

/1906 
U901 

185,412 
73,022 

1,882 
1,051 

1,811 
988 

2,782 
1,155 

2,637 
1,064 

2,794 
1,135 

2,683 
1,003 

RECENSEMENT    DES    PROVINCES    IUT    NO RD-OUE ST,  1906.  81 

SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Tableau  m.     Population  par  Ages  et  par  (sexes,  L906  et  1901. 


3  years 

3  ans 


Maie        Female 
Homme     Femme 


11,005         10,928 


4,732 


3,673 


2,600 


11,005 
5,992 


4,732 
3.609 


3,673 
1,264 


2,000 
1.119 


4  years 

4  ans 


Total    mider   5 
years 

Total  an-dessous 

de  5  ans 


5  to  9  yean 

5  a  il  ans 


10  to  11    vrais 

lo  à  1 1  .m-  No. 


4,780 


Maie 

Homme 

10,452 
4,012 


3.551 


2,597 


10,928 
5,892 


4,780 
3,526 


3,551 
1,300 


2,597 
1,066 


340 

395 

386 

537 

571 

590 

373 

363 

356 

356 

363 

359 

394 

305 

342 

296 

330 

303 

5S5 

523 

598 

57!» 

536 

476 

350 

363 

322 

922 

971 

880 

3,409 


621 

570 

624 

544 

5-18 

533 

619 

621 

531 

522 

519 

471 

743 

681 

690 

590 

584 

538 

34 

28 

22 

2, 131 


507 

533 

-11)5 

4S7 

508 

470 

623 

079 

581 

840 

785 

792 

83 

92 

93 

10,452 

6,058 


4,612 
3,626 


3.409 
1,289 


2.431 
1,143 


Female 
Femme 

10,168 


4,453 

363 

5(52 
363 
359 
389 
281 
506 
483 
324 
820 


3,347 

013 
527 
532 
453 
665 
532 
25 


Maie 
Homme 


53,880 


23, 700 1 

1,800 

2,809 
1,832 
1,837 
1,840 
1,497 
2,934 
2,614 
1,768 
4,859 


17,601 

3,118 
2.734 
2,909' 
2,410 
3, 503| 
2,803 
124 


514  ' 
432 

577 
762 

83 


10,1681 
5,903 


4,453; 

3,569| 


3,347 
1,276 


2,368 
1,058| 


2,368   12,489! 


2,682 
2,442 
2,967 
3,977 
421 


Female 
Femme 


52,715 


23:267 

1,877 
2,775 
1,788 
1,758 
1,806 
1,497 
2,639 
2,625 
1,702 
4,800 


17,352 

3,033 

2,708 
2,760 
2,366 
3,459 
2.867 
159 


12,096 

2,611 
2,320 
2,958 
3,823 
384 


53,880 
30,271 


23,790 

18,128 


17,601 
0.540 


12,489 
5,603 


M  air 
Somme 


52,715 
29, 700  ! 


23,267 
17,793 


17,352 
6.668 


12,000 
5,239 


40,030 


20,743 

1,626 

2,300 
1,675 
.1,7281 
1,616 
1,475 
2,359 
2,353 
1,608, 
4,003 


14,389 

2,645, 
2,222; 
2,422 
1.751 

2,837' 

2,387' 

125 


10,898 

2,215 
2,071 
2,525 
3,669 

418 


Female 

l'en • 

44,959 


46,030 

27,54!i 


20,743 
16,596 


14,389 
6,025 


10,898' 
4,928 i 


Maie       Female 
Homme     Femme 


1,772 

2,245 
1,709 

1,631 
1.532 
1,448 
2,236 
2,210 
1,592 
3,932 


2,014 
2,200 
2,289 
1,719 
2,733 
2,373 
153 


2,202 
1,981 

2,558 

3,461 

360 


44,959 
27,065! 


20,307 
16.41  t 


14,087 
5,83» 


10,505 
1,812 


10,957 


20,307       18,821 


1,035 
1.070 
1,01( 
1,501, 
1,588 
L,44î- 
l,91h 
1,004 
1,510 
3,570 


14,087      12,711 


2,420 
1,980 
2,063 
1,469 

2,T52 

2,110 

111 


10,505       9,425 


1,930 
1,926 
2,130 
3,149 
290 


40,957 
23,963 


18,821 

1  l.sss 


12,711 
5.080 


9,425 
3,995 


39,133 


18,280 

1,595' 
1,887 
1,529 
1,472 
1,420 
1,440 
1,969 
1,803 
1,438! 
3,736| 


11,875 

2,181 
1,867 
1,882 


1,466  14 

2,279  15 

2,069  16 

131  17 


8,078 

I 

1,809  ls 

1,711  19 

2,137  2o 

3,039  21 

282  22 


30,133    28 
22,668    2< 


18,280 
13,958 


11,875    27 

4,877   28 


8,978    29 


82 


CENS US    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,    1906. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  iii.     Ages  of  the  people  by  sex,  1906  and  1901— con. 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

15  à  19  ans 

20  à  24  ans 

25  à  29  ans 

30  à  34  ans 

Provinces  and  Districts 

JNo. 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

NORTHWEST       PRO- 
VINCES  

JJIanitoba 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher -. .  

Selkirk 

Souris 

VVinnipeg 

Saskatchewan 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt    

Mackenzie ...    

QuAppelle 

Saskatchewan 

Saskatchewan  North 

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


Comparative  statement  by 
provinces  for  1906  and  1901. 

Etat  comparatif  par 
provinces  pour  1906  et  1901. 

Northwest  provinces ...  1906 
Px*ovinces  du  N. -ouest. . .  1901 


Manitoba 

Saskatchewan. 
Alberta 


(1906 
\1901 

j  1906 
\1901 

/1906 
11901 


41,525 

35,044 

19,082 

16,816 

1,860 
1,680 
1,496 
1,643 
1,722 
1,610 
1,846 
1,789 
1,630 
3,806 

1,482 
1,554 
1,369 
1,307 
1,279 
1,294 
1,673 
1,475 
1,261 
4,122 

13,418 

10,494 

2,531 
2,413 
1,977 

1,486 

2,731 

2,188 

92 

1,947 
1,661 
1,511 
1,341 

2,096 

1,855 

83 

9,025 

7,734 

1,863 
2,058 
1,901 
2,971 
232 

1,464 
1,491 
1,921 
2,633 
225 

41,525 

35,044 

21,689 

19,082 
13,498 

13,418 
4,557 

9,025 
3,634 


16,816 
12,573 

10,494 
4,121 

7,734 
3,146 


61,577 


26,530 

3,107 

1,828 
1,553 
1,970 
2,23  i 
2,105 
1,817 
2,010 
2,348 
7,558 


21,927 

3,617 
4,825 
3,453 
1,928 
4,642 
3,^ 
64 


2,793 
3,583 
2,493 
4,068 
183 


61,577 
19,840      22,438 


26,530 
13,840 

21,927 
4,656 

13,120 
3,942 


34,831 


17,380 

1,634 
1,263 
1,204 
1,24.3 
1,144 
1,235 
1,538 
1,292 
1,283 
5,544 


10,360 

1,837 
1,939 
1,442 
1,309 
2,( 
1,676 
70 


13,1201       7,091 


1,469 
1,765 
1,618 

2,084 
155 


17,380 
10,940 

10,360 
3,305 

7,091 
2,695 


56,269 


24,093 

2,691 
1,651 
1,127 
1,720 
1,736 
1,698 
1,569 
1,764 
1,920 
8,217 


19,490 

3,143 
4,395 
3,088 
1,652 
4,111 
3,040 
61 


12,686 

2,773 
3,549 
2,411 
3,771 

182 


34,831      56,269 
16,940      20,715 


24,093 
12,766 

19,490 
4,194 

12,686 
3,755 


31,249 

41,190 

14,876 

17,622 

1,454 

1,807 

1,191 

1,482 

802 

877 

999 

1,259 

1,031 

1,301 

980 

1,215 

1,151 

1,177 

1,144 

1,545 

1,130 

1,483 

4.994 

5,476 

9,529 

1,664 
1,834 
1,428 
1,056 
1,942 
1,544 
61 


6,844 

1,490 
1,779 
1,410 

1,969 
196 


31,249 
14,876 

14,876 
9,267 

9,529 
3,053 

6,844 
2,556 


13,892 

2,280 
2,999 
2,203 
1,271 

2,857 

2,226 

56 


9,676 

2,221 
2,611 
1,752 
2,929 
163 


41,190 
18,181 

17,622 
11,070 

13,892 
3,651 

9,676 
3,460 


25,054 


11,602 

1,158 

1,061 
640 
856 
851 
808 
868 

1,012 
937 

3,411 


7,637 

1,323 
1,441 

1,098 

869 

1,567 

1,284 

55 


5,815 

1,267 
1,474 
1,225 
1,692 
157 


25,054 
13,201 

11,602 
8,126 

7,637 
2,729 

5,815 
2,346 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES    D\j     NORD-OUEST,     1900 


SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  hi.     Population  par  âges  et  par  sexes,  1900  et  1901 — suite 


36to39yeara 

40  to  44  years 

45  to  49  years 

.~>n  to  6 1  yeara 

35  à  39  ans 

40  à 

44  ans 

45  à  49  ans 

50  a 

M  ane 

:.:.  a 

V.i  ans 

No. 

Maie 

Femalr 

Malf 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Somme 

Femme 

33,070 

20,811 

26,149 

16,919 

20,626 

13,215 

15,791 

9,829 

9,747 

6,190 

14,248 

9,695 

11,439 

7,908 

9,059 

6,337 

7,014 

4,803 

4,304 

2,968 

1,479 

959 

1,133 

764 

862 

612 

661 

410 

391 

251 

1 

1,293 

893 

1,097 

722 

867 

556 

653 

477 

398 

277 

2 

744 

565 

624 

489 

521 

421 

451 

350 

322 

225 

3 

1,049 

692 

844 

611 

693 

510 

555 

368 

395 

265 

4 

1,098 

698 

869 

575 

733 

524 

591 

398 

376 

253 

5 

1,171 

750 

872 

650 

759 

524 

575 

357 

329 

226 

6 

986 

804 

939 

661 

751 

522 

582 

424 

426 

260 

7 

1,316 

878 

1,124 

790 

881 

636 

754 

518 

477 

297 

8 

1,255 

837 

1,014 

630 

7!»1 

491 

526 

347 

312 

266 

«.» 

3,857 

2,619 

2,923 

2,016 

2,201 

1,541 

1,666 

1,154 

878 

648 

10 

10,522 

6,223 

8,190 

5,006 

6,281 

3,935 

4,934 

2,807 

3,120 

1,954 

1,863 

1,131 

1,491 

953 

1,160 

713 

899 

583 

567 

343 

11 

2,144 

1,100 

1,583 

851 

1,176 

625 

870 

458 

519 

314 

12 

1,627 

937 

1,246 

771 

967 

612 

866 

456 

547 

291 

13 

1,104 

746 

920 

634 

728 

515 

571 

343 

353 

283 

14 

2,076 

1.225 

1,605 

941 

1,196 

804 

969 

505 

595 

362 

15 

1,657 

1,020 

1,305 

820 

1,024 

627 

734 

442 

519 

339 

16 

51 

64 

40 

36 

30 

39 

25 

20 

20 

22 

17 

8,300 

4,893 

6,520 

4,005 

5,286 

2,943 

3,843 

2,219 

2,323 

1,268 

1,899 

996 

1,404 

790 

1,135 

550 

753 

412 

449 

249 

18 

2,080 

1,206 

1,610 

888 

1,183 

703 

840 

490 

467 

246 

19 

1,558 

1,053 

1,316 

900 

1,098 

653 

839 

472 

486 

256 

20 

2,596 

1,495 

2,079 

1,322 

1,778 

976 

1,332 

790 

866 

178 

21 

167 

143 

111 

105 

92 

61 

79 

55 

55 

22 

33,070 

20,811 

26,149 

16,919 

20,626 

13,215 

15,791 

9,829 

9,747 

6,190 

23 

15,908 

11,657 

13,593 

9,695 

10,120 

6,869 

7,017 

5,141 

5,012 

3,621 

24 

14,248 

9,695 

11,439 

7,908 

9,059 

6,337 

7,014 

4,803 

4,304 

2,968 

25 

9,604 

7,084 

8,150 

6,074 

6,196 

4,3!»l 

4,746 

3,164 

3,079 

2,841 

26 

10,522 

6,223 

8,190 

5,006 

6,281 

3,935 

4,9M4 

2,807 

3,120 

L,954 

27 

3,268 

2,458 

2,804 

1,985 

2,005 

1,339 

1,548 

1,119 

1,036 

B09 

8,300 

4,S93 

6,520 

4,005 

5,286 

2,943 

3,844 

2,219 

2.323 

1,268 

3,036 

2,115 

2,639 

l,63o 

1,919 

1,139 

1,323 

858 

471 

17a— 8  J- 


84 


CENSUS   OF   THE    NORTHWEST    PROVINCES,  1906 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table  m.     Ages  of  the  people  by  sex,  1900  and  lfK)l— eoncluded. 


60  to  64  years 

65  to  69  years 

70  to  74  years 

75  to  79  years 

60  à  64  ans 

65  à  69  ans 

70  à  74  ans 

75  à  7 

9  ans 

No. 

Provinces  and  Districts 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Maie 

Female 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

Homme 

Femme 

NORTHWEST       PRO- 
VINCES  

7,233 
3,292 

4,893 
2,409 

4,310 
2,062 

3,029 

2,715 
1,322 

2,006 

1,431 
765 

991 

Hauitoba 

1,531 

1,067 

559 

1 
2 
3 

Brandon   

Dauphin 

Lisgar   

275 
338 
239 
291 
290 
248 
307 
415 
297 
592 

219 
219 
188 
175 
197 
186 
250 
273 
227 
475 

169 
186 
148 
179 
205 
224 
204 
237 
186 
324 

135 
127 
117 
139 
129 
138 
154 
165 
136 
291 

126 

134 
92 
123 
110 
117 
120 
169 
133 
198 

90 

8-1 

94 

98 

87 

99 

115 

131 

91 

178 

&2 
75 
59 
77 
66 
106 
67 
99 
64 
90 

48 
42 
41 

4 
ô 

Macdonald 

Marquette 

65 
49 

0 

7 
.s 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

64 
50 

9 

Souris 

42 

10 

Winnipeg 

96 

Saskatchewan 

2.283 

1,483 

1,351 

895 

816 

530 

421 

256 

11 
12 
13 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt     ...      

410 
399 
348 
302 
429 
377 
18 

303 
236 
185 
210 
279 
248 
22 

257 
218 
213 
151 

278 

222 

12 

180 
146 
116 
109 
199 
138 
7 

162 
140 
106 
84 
169 
150 
5 

93 
80 
76 
65 
93 
121 
2 

76 
56 
70 
53 

82 

84 

50 

38 
44 

14 
15 
16 
17 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan ... 

Saskatchewan  North 

43 

37 

41 

3 

Alberta 

1,658 

1,001 

897 

603 

577 

409 

245 

176 

18 

Alberta 

294 

356 

330 

636 

42 

172 
240 

205 

337 

47 

165 
190 
188 
329 
25 

121 
155 
127 
180 
20 

97 

132 

.    131 

199 

18 

69 
89 
99 
135 
17 

43 

48 

40 

110 

4 

27 

19 

Calgarv 

41 

20 
fll 

Edmonton  

Strathcona 

42 
56 

22 

Alberta  North 

10 

Comparative  statement  by 
provinces  for  1906  and  1901. 

Etat  comparatif  par  provin- 
ces pour  1906  et  1901. 

23 
24 

Northwest  provinces  . .  .  .1906 
Provinces  du  Nord-ouest.  1901 

7,233 
3,823 

4,893 

2,862 

4,310 
2,445 

3,029 
1,890 

2,715 
1,529 

2,006 
1,252 

1,431 
766 

991 

625 

25 
26 

Manitoba |^ 

3,292 
2,346 

2,409 
1,747 

2,062 
1,553 

1,531 
1,219 

1,322 
964 

1,067 

780 

765 
510 

559 
411 

27 

28 

Saskatchewan j  Jjj0^ 

2,283 
806 

1,483 
672 

1,351 
503 

895 
436 

816 
359 

530 
312 

421 
161 

266 
130 

29 

30 

A«~* HZ 

1,658 
671 

1,001 
443| 

897 
389 

603 
235 

577 
206 

409 
160 

245 

95 

176 
84 

RECENSEMENT  DES  PROVINCES  DU    NORD-OtJEttT,  L906. 

SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Tableau  m.     Population  par  âges  et  par  sexes,  1906  et  1901— fin. 


80  to  84  yeara 
80  à  S 4  ans 


Maie 

Homme 


i;oo 


314 

37 
20 
32 
34 
20 
.33 
27 
45 
30 
36 


172 

30 
23 
23 
16 
39 
37 
4 


114 

17 
27 
32 
32 


Female 


502 


85  to  8'.»  yeara 
85  à  89  ans 


600 

373 


314 
235 


172 
86 


114 
52 


255 


150 


Maie 
Homme 


234 


Female 

Femme 


90  to  94  yeara         95  years  and  over 
90  à  91  ans  96  ans  et  plus 


Mal. 


502 
354 


255 
215 


150 

93 


130 


26 

21 

9 

•s 

20 

13 

26 

17 

22 

10 

32 

15 

17 

121 

36 

11 

2<> 

16 

35 

19 

59 


23 

14 

20 

12 

22 

9 

21 

7 

24 

7 

38 

9 

2 

1 

97 

45 

i:> 

14 

13 

6 

38 

7 

25 

17 

6 

1 

234 1 
127! 


130 

87 


202 


114 


6 

n 

Kl 

il 

18 
10 
17 

â 


56 

6 

5 
12 

9 

2 


32 

6 

6 

4 

15 

1 


202 
107 


114 

58 


23 


56 

,: 

39 

15 

32 

11 

10 

6 

Female 


Maie 
Homme 


64 


23 
26 


L3 


43 

5 

1 

» 

2' 
2 


Female 
Femme 


Mot  x\\>  i 
Non  donnée 

Maie        Female 
Homme     Femme 


No. 


13 

4 


39        2,802 


18 


39 
26 


517 


1 

93 

3 

26 

19 

1 

34 

15 

3 

29 

1 

49 

7 

24 

t 

51 

1 

177 

13        1,148 


218 
287 
134 
56 
101 
344 
8 


8        1,137 


.334 
406 
110 

187 
100 


2,802 
2,784 


517 
228 


1,148 

2,101 


1,137 
152 


925 


288 


46 

I 

25 

2 

4 

3 

31 

4 

7 

•  > 

U 

6 

27 

7 

19 

8 

36 

9 

70 

10 

307 

18  il 

24  12 

62  13 


22 

17 

130 

4 


ls 
1!» 
LM 
21 
22 


925   23 
5,105    24 


288    25 
Hi9    26 


307 
1,827 


330    2:< 
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No. 


6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 

Table  iv.     Birthplace  of  the  people  by  provinces,  1906  and  1901. 


Birthplace 


Manitoba  i 


Sas- 
katchewan 


1906 


1906 


Alberta 


British  born. 


Canada 


Alberta  

British  Columbia ..... 

Manitoba. . 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Ontario 

Prince  Edward  Island 

Québec 

Saskatchewan 

Northwest  territories.  . 
Canada,  not  given  .    . . 


British  Island  s 


England  . . . 
Ireland    . . . 
Scotland 
Wales   . 
Lesser  Isles 


British  possessions . 


Australia 

India    

Newfoundland. . . . 
New  Zealand 
South  Africa 
Other  possessions . 


Foreign  born 


Austria-Hungary 

Belgium 

China 

Denmark 

East  Indies 

France 

Germany    

Greece 

Holland 

Iceland 

Italy 

Japan . 

Norway  and  Sweden. 

Rumania 

Russia 

Spain  and  Portugal    . 

Switzerland , 

Syria 

Turkey 

United  States 

West  Indies 

Other  countries 


At  sea 
Not  given 


Totals. 


292,031 


228,669 


213 

459 

301 

221 

132,378 

11,124 

1,224 

954 

2,414 

1,491 

79,002 

54,474 

1,253 

762 

9,632 

5,557 

635 

45,682 

568 

4,064 

1,049 

4,091 

62,736 


626 

169 

132 

151 

56 

72 

46 


73,173 


365,688 


164,759 


128,879 


35,518 


40,894 

25,071 

6,137 

2,619 

15,086 

7,379 

509 

408 

10 

41 

362 

106 

103 

42 

37 

36 


92,188 


25,640 

21,865 

1,394 

716 

572 

351 

513 

411 

30 

49 

2,370 

1,701 

5,148 

5,827 

176 

9 

637 

244 

5,495 

938 

487 

169 

30 

42 

4,179 

6,297 

710 

660 

11,730 

16,551 

47 

19 

167 

187 

170 

52 

235 

50 

12,023 

35,464 

121 

24 

1,299 

562 

7 

5 

477 

811 

257,763 


RECENSEMENT    DES    PROVINCES    Dl      NORD-OUEST,    L906, 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

TABLEAU  iv.     Lieu  de  naissance  de  la  population   par   provinces,   pour  les  années  L906  b\    1901. 


Northwest  provinces 
Provinces  du  Nord-ouest 


1900 


11)01 


Increase  of 

1900  over 

1901 

!  Augmenta- 
tion de  1900 
sur  1901 


Lieu  de  naissance 


No. 


507,928 


444,301; 

39,171 

1,277 

146,837 

3,514 

5,990 

163,962 

2,957 

19,905 

46,987 

5,400 

8,366 


122,063 

81,899 

10,903 

27,760 

1,298 

203 


1,499 

422 
340 
307 
160 
146 
124 


239,030 

5S,"546 

2,523 

1,875 

1,603 

90 

4,925 

14,191 

188 

1,058 

6,728 

1,358 

104 

15,798 

1,448 

34,104 

85 

601 

237 

289 

90,738 

202 

2,339 


16 

1,889 

808,863 


328,884 


277,755 

19,216 

400 

105,632 

1,489 

2,705 

95,795 

907 

12,567 

33,275 

5,361 

408 


50,440 

30,788 

6,695 

12,325 

542 

90 


689 

108 

252 

200 

32 

26 

71 


89,182 

24,977 

1,120 

486 

687 

22 

2,493 

4,455 

5 

110 

5,827 

207 

27 

3,865 

168 

23,439 

28 

202 

77 

1 

20,799 

5' 

114 


51 
1,395 

419,512 


239,044 


166,611 

19,955 
877 

41,205 
2,025 
3,285 

68,167 
2,050 
7,338 

13,712 

39 

7,958 


71,623 

51,111 
4,208 

15,435 
756 
113 


810 

314 
88 
107 
128 
120 
53 


149,848 

33,569 

1,403 

1,389 

916 

68 

2,432 

9,736 

183 

948 

901 

1,151 

77 

11,933 

1,280 

10,665 

57 

399 

160 

272 

69,939 

145 

2,225 


-35 
494 

389,351 


Nés  en  territoires  britanniques. 


Canada. 


Alberta .    ... 

Colombie-Britannique    .  . 

Manitoba 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Ontario 

Ile  du  Prince-Edouard   . . 

Québec 

Saskatchewan 

•Territoires  du  Nord-ouest 
Canada,  non  donnés 


Iles  Britanniques 

Angleterre . .    . 

Irlande 

Ecosse 

Galles   

Autres  Iles 


Possessions  Britanniques . 


Australie 

Indes 

Terreneuve 

Nouvelle-Zélande 
Afrique  Méridionale. 
Autres  possessions    . 


Nés  en  pays  étrangers . 


Autriche-Hongrie . 

Belgique   

Chine 

Danemark 

Indes  occidentales . 

France ....    

Allemagne 

Grèce 

Hollande 

Islande 

Italie 


Japon 

Norvège  et  Suède 

Roumanie 

Russie 

Espagne  et  Portugal . 


Suisse . 


Syrie 

Turquie     . 
Etats-Unis. 
Antilles.  . .  . 
Autres  pays 


En  mer 

Non  donnés . 


17 
ls 
li) 
20 

21 

22 


15 
46 


Totaux . 


88 
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6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 
Tablk  v.     Birthplace  of  the  people  by  districts. 


No. 


Manitobi 


Birthplace 


Brandon         Dauphin 


British  boni 


Canada. 


Alberta 

British  Columbia 

Manitoba 

New  Brunswick 

Nova  Scotia 

Ontario 

Prince  Edward  Island 

Québec       

Saskatchewan 

Northwest  terri  tories. . 
Canada,  not  given 


British  Islands 


England    . . . 

Ireland  

Scotland  .... 

Wales 

Lesser  Isles.. 


British  Possessions. 


Australia 

lndia    

Newfoundland. . . . 
New  Zealand 

South  Africa    

Other  possessions 


23 

24 

25 

26 

27 

28 

20 

30 

31 

32 

33 

34 

36 

36 

37 

38 

39 

40 

41  | 

42 

43 

44 


Foreign  born   .      .      

Austria-Hungary . 

Belgium 

China 

Denmark 

East  Indies  

France 

Germany 

Greece 

Holland 

Iceland 

Italy " 

Japan 

Norway  and  Sweden. 

Rumania 

Russia 

Spain  and  Portugal .  . 

Switzerland 

Syria 

Turkey, 

United  States 

West  Indies 

Other  cou  n  tri  es 


At  sea  . . . 
Not  given 


Totals. 


31,030 


22,656 

16 

30 

10,063 

158 

345 

10,547 

04 
408 

84 
180 

41 


8,002 

5,027 

761 

2,132 

78 

4 


2,625 

786 

154 

62 

28 

01 

173 

10 

6 

107 

3 

2 

87 

13 

203 

17 

5 

11 

0 

706 

6 

56 


1 
109 

34,365 


24,543 


21,203 

18 

21 
12,454 

57 
106 
7,083 
122 
521 
131 

21 
120 


3,250 

2,302 
272 

583 
32 

1 


0,700 


Lisgar       |  Macdonald    ;  Marquette 


20,IX)5 


17,872 

6 

4 

13,214 

13 

61 

4,206 

18 

106 

18 

6 

70 


2,112 

1,425 

174 

101 

20 

9 


4,075 


0,182 

347 

73 

1 

17 

13 

42 

12 

272 

7 

255 

394 

121 

1 

5 

13 

!»70 

83 

17 

- 

250 

53 

2 

4 

336 

3,400 

_ 

3 

0 

11 

11 

1,073 

570 

6 

- 

62 

3 

2 

11 

15 

*4,256 

24,995 

21.4781 


20,378 

28 

18 

12,037 

129 

127 

6,605 

53 

1,254 

15 

50 


4,053 


2,590 

420 

1,000 

2\ 


3,710 

225 

381 

12 

27 

1 

897 

187 

23 

23 

42 

7 

1 

218 

6 

64 

2 

91 

3 

1,474 

5 
27 


28,276 


23,869 


18,011 

13 

14 

10,113 

53 

100 

7.035 

40 

448 
34 
29 


5,831 

3.700 

43<» 

1,581 

55 

5 


4,530 

2,089 

4 

21 

52 

37 

140 

24 
7 
0 
3 

588 
2 

116 
1 
2 
6 
0 

71»3 

26 

7 


3»> 

28,435 


RECENSEMENT    DES    l'Ko\  IXCKS    DD    NO  IM>  OU  EST,    L906. 

SESSIONAL   PAPER  No.    17a 

Tableau  v.     Lieu  <!<•  naisRance  de  la  population  par  districts. 


Portage 
la  Prairie 


Pr<>\  encher 


Manitoba 


Selkirk 


Souris 


Wiunipeg 


N   . 


Total 


25,37.4 


20,234 


19 

18 

10,762 

64 

108! 

8,690 

62 

339 

38 

33 

41 


5,086 

3,138 

568 

1,324 

49 

7 


1,854 

491 
17 
36 

78 

1 

18 

114 

5 

14 

10 

103 

2 

54 

8 

73 

:>72 

1 

21 


84 
27,292 


2:»,  055 


23,346 

18 

11 

17,247 

51 

65 

2,123 

424 

3,181 

21 

24 

181 


1,646 

1,055 

184 

39S 

G 

3 


8,426 

3.342 

383 

12 

15 

(554 
363 

24 

120 

4 

1 

165 

o 

1,.X49 

1 

7 

il 

3 

1,402 

4 

62 


22,24* 


18,803 

13 

17 
15,128 

49 

150 

2,750 

31 
383. 

77 

91 
114 


3,423 

2,390 
250 

720, 

48i 
15 


12,726 

6,  (.04; 

:<7 

!» 
62 

2 

91 

906 


1 

371 

1,527 

109 

2 

!»26 

T>3 

1,044 

1 

1 

50 

1 

613 

2 

314 


17 


33,498 


17 
34,991 


,21£ 


21,480 

0 

14 

9,629 

04 

134 

10,918 

09 

528 

25 

20 

J3 


5,073 

3,699 

522 

1,415 

26 

11 


2,183 


209 
28 
42 

106 

63 

4 

10 

:>21 

5 

100 

9 

10 

1 


81 

855 

18 

50 


29 

29, 427 


(57,634 


44.020 

76 

154 

21,131 

58G 

1,152 

18,385 

334 

2,284 
192 
102 
224 


22,760 

14,542 

2,550 
5, 436 

174 

7)8 


254 


22,432 

4,906 

135 

362 

17)5 

26 

197 

2,7)47 

10 

156 

1,8K2 

327 

0 

1,689 

613 

1,594 

24 

12 

30 

51 

3,875 

53 

(197 


4 
90,153 


21)2,031 


228,669 


213 

1 

301 

2 

132,378 

3 

1.224 

1 

2.114 

5 

79,002 

0 

1,253 

« 

9,632 

- 

635 

9 

568 

10 

l.<i49 

11 

62,736 

40,894  12 

6,137  13 

15,086  1 1 

509  ir» 

lin  16 


(526 


55 

169 

17 

tô 

132 

18 

81 

151 

19 

26 

56 

20 

32 

72 

21 

15 

40 

22 

73,173 


25,640 

23 

1.394 

24 

:.72 

27» 

513 

20 

30 

27 

2.370 

28 

5,148 

29 

176 

30 

637 

31 

5,495 

32 

1^7 

33 

36 

34 

4.179 

35 

710 

36 

11.730 

37 

47 

167 

39 

170 

M 

235 

41 

12,023 

42 

121 

43 

1,299 

44 

: 

15 

i77 

w 

367>,G88 


90 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  v.     Birthplace  of  the  people  by  districts — concluded. 


Birthplace 

* 

Saskatchewan 

No. 

Assiniboia 
East 

Assiniboia 
West 

Humboldt  Mackenzie 

Qu'- 
Appelle 

Saskat- 
chewan 

British  born 

34,479 

26,523 

22 
63 

1,808 
210 
310 

11,509 
140 
985 

10,074 
898 
504 

7,897 

5,174 
706 

1,784 
226 

7 

59 

21 

18 

11 

5 

2 

2 

11,335 

3,308 

88 

38 

79 

1 

265 

1,205 

1 

45 

292 

8 

3 

1,307 

47 

803 

26 

32 

1 

3,528 

3 

255 

139 
45,953 

33,360 

25,056 

135 

67 

1,956 

282 

391 

14,220 

248 

920 

6,263 

172 

402 

8,207 

5,834 
596 

1,721 
43 
13 

97 

38 

27 

10 

13 

7 

2 

13,054 

2,999 

42 

132 

72 

5 

76 

739 

1 

30 

10 

75 

9 

745 

137 

1,421 

4 

43 

4 

21 

6,445 

4 

40 

1 
145 

46,560 

21,008 

16,818 

32 

29 

2,124 

121 

174 

6,557 

108 

731 

6,063 

20 

859 

4,135 

2,915 

235 

947 

36 

2 

55 

4 
25 
2 
3 
3 
18 

19,218 

4,261 

97 

23 

46 

36 

466 

2,107 

4 

30 

383 

11 

1,855 
2 

1,356 

9 

44 

6 

8,424 

1 

57 

69 

40,295 

12,312 

9,975 

6 

2 

614 

19 

60 

2,258 

12 

582 

5,666 

193 

563 

2,324 

1,533 
93 

678 
19 

1 

13 

4 
3 

1 
3 
2 

17,062 

6,646 
21 
15 
90 

45 
237 

30 

240 

2 

788 

5 

6,658 

12 

2,192 

81 

•        3 

70 

29,447 

32,286 

26,096 

81 

23 

1,504 

162 

348 

12,990 

107 

1,414 

8,863 

150 

454 

6,136 

4,367 

535 

1,186 

46 

2 

54 

22 
10 

6 
7 
6 
3 

19,100 

3,647 

393 

74 

93 

7 

308 

936 

44 
12 

72 

8 

1,250 

428 

2,106 

6 

30 

10 

25 

9,556 

2 

93 

1 
66 

51,453 

29,547 

Canada ... 

22,649 

1 

Alberta 

British  Columbia   

168 
37 

3 
4 

Manitoba 

New  Brunswick 

3,116 
160 

5 
6 

7 
8 

Nova  Scotia. .  . 

Ontario      

Prince  Edward  Island 

Québec 

Saskatchewan 

207 

6,940 

147 

925 

8,320 

10 

Northwest  territories 

1,320 

11 

Canada,  not  given 

British  Islands 

1,309 

6,814 

5,248 
454 

1? 

England 

13 

Ireland , 

14 
15 

Scotland 

Wales 

1,059 
37 

16 

Lesser  Isles 

British  Possessions 

16 

84 

17 

Australia , 

17 

18 
19 

India 

Newfoundland 

20 
13 

20 
21 
22 

23 

New  Zealand 

South  Africa  

Other  possessions 

Foreign  born 

Austria-Hungary   

8 
15 
11 

12,401 
1,004 

24 

Belgium 

75 

25 

China 

69 

26 

27 

Denmark 

East  Indies . . .  „ 

France 

31 
525 

29 

Germany 

601 

30 

Greece  

3 

31 

Holland 

65 

32 

Iceland 

1 

33 

Italy 

3 

34 
35 
36 
37 

Japan 

Norway  and  Sweden 

Rumania 

Russia 

20 

352 

41 

4,207 

38 

Spain  and  Portugal  

39 
40 
41 
42 
43 
44 

Switzerland 

Syria 

Turkey  ....     

United  States 

West  Indies 

Other  countries 

32 

3 

5,319 

14 

36 

45 

At  sea 

46 

Not  given 

322 

Totals 

42,270 
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Tableau  v.    Lieu  de  naissance  de  la  population  par  districts     fin 


Total 

Alberta 

for  three 

proi  m' . - 

Total  pour 
1rs  troia 
pro\ 

Saskat- 
chcwau 

North 

Total 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strath- 

cona 

Alberta 

>,th 

Total 

No. 

1,767 

164,751) 

21,443 

30,199 

25^387 

29,287 

4,822 

111,138 

567, 92S 

1,762 

128,879 

16,040 

21,667 

21,870 

22,497 

4,744 

86,818 

144,366 

15 

459 

7,460 

6,567 

11,298 

8,889 

4,285 

38,499 

39,171 

1 

_ 

2-21 

247 

224 

115 

167 

2 

755 

1,277 

2 

2 

11,124 

595 

!)!)S 

916 

716 

110 

3,335 

146,837 

3 

_ 

954 

300 

589 

183 

264 

- 

1,336 

.",..-)  14 

4 

1 

1,491 

611 

638 

269 

567 

- 

2,085 

5,990 

:> 

_ 

54,471 

5,478 

10,621 

5,183 

9,194 

10 

30,486 

163,962 

6 

_ 

762 

126 

300 

190 

326 

- 

942 

2,957 

7 

_ 

5,557 

637 

1,146 

1,940 

981 

12 

4,716 

19,905 

8 

433 

45,682 

224 

107 

197 

113 

29 

670 

46,987 

9 

1,311 

4,064 

106 

243 

42 

111 

266 

768 

5,400 

10 

- 

4,091 

256 

234 

1,537 

1,169 

30 

3,226 

8,366 

11 

5 

35,518 

5,283 

8,374 

3,451 

6,628 

73 

23,809 

122,063 

_ 

25,071 

3,371 

5,584 

2,283 

4,652 

44 

15,934 

81,899 

12 

_ 

2,619 

453 

744 

371 

572 

7 

2,147 

10,903 

13 

4 

7,379 

1,266 

1,979 

748 

1,282 

20 

5,295 

27,760 

14 

1 

408 

175 

53 

49 

103 

1 

381 

1,298 

15 

41 

18 

14 

- 

19 

1 

52 

203 

16 

362 

120 

158 

66 

162 

5 

511 

1,499 

106 

41 

42 

17 

45 

2 

147 

422 

17 

_ 

103 

28 

37 

19 

19 

2 

105 

340 

18 

_ 

42 

24 

26 

6 

58 

- 

114 

307 

19 

_ 

37 

12 

26 

19 

9 

1 

67 

160 

20 

_ 

36 

14 

8 

3 

13 

- 

38 

146 

21 

- 

38 

1 

19 

2 

18 

- 

40 

124 

22 

18 

92,188 

17,249 

11,799 

14,598 

29,932 

91 

73,669 

239,030 

_ 

21,865 

1,132 

596 

6,881 

2,432 

- 

11,041 

23 

_ 

716 

155 

51 

132 

75 

- 

413 

2,523 

L>4 

_ 

351 

325 

416 

89 

122 

- 

952 

1,878 

•_>:■ 

_ 

411 

206 

116 

64 

293 

- 

679 

1,603 

26 

_ 

49 

1 

8 

1 

1 

- 

11 

'.m 

27 

16 

1,701 

161 

147 

212 

298 

36 

854 

4.925 

28 

2 

5,827 

407 

685 

668 

1,449 

7 

3,216 

14,191 

_ 

9 

_. 

3 

_ 

— 

— 

3 

18S 

30 

_ 

244 

125 

14 

15 

23 

- 

177 

1,058 

31 

_ 

938 

19 

19 

13 

243 

1 

295 

6,728 

32 

_ 

169 

496 

192 

5 

9 

- 

702 

1,358 

33 

_ 

42 

14 

15 

2 

1 

- 

32 

104 

34 

_ 

6,297 

725 

603 

184 

3,797 

13 

5,322 

15,798 

35 

.. 

660 

6 

31 

4 

37 

- 

78 

1,448 

36 

- 

16,551 
19 

1,187 
4 

693 
14 

1,841 

2,102 
1 

— 

5,823 
19 

34,104 

85 

37 
38 

187 

67 

59 

32 

89 

- 

■J 17 

601 

52 

3 

4 

_ 

8 

- 

15 

237 

M) 

50 

1 

1 

2 

- 

4 

289 

41 

- 

35,464 
24 

12,176 
1 

8,057 
6 

4,319 
2 

18,665 
48 

34 

43,251 
57 

90,788 

42 

43 

- 

562 

39 

6!) 

133 

237 

_ 

478 

2,339 

41 

5 

2 

2 

4 

16 

16 

- 

811 

174 

249 

86 

57 

35 

601 

1,889 

46 

1,785 

257,763 

38,868 

42,247 

40,071 

"  59,278 

4,948 

185,412 

SOS,  863 

92 
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TABLE  vi.     Immigrant  population  by  sex,  conjugal  condition,  âge,  and  year  of  immigration  by  districts. 


1\U. 


Provinces  ;md  Districts 


Sex-  Sext 


M 


N.    \\.    PROVINI'ES 

iUaiiitoha 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatcliewaii 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle..   

Saskatchewan 

Saskatchewan  North 

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


222,11)8 

83,553! 

7,576 

7,406; 
4,273 
5,128 
G,  689 
4,645 
5,716 
9, 708 
5,355 
26,997 

78,782 

11,970 
14,026 
14,409 
10,876 
15,704 
11,785 
12 

59,833 

14,074 
13,031 
10,443 
22,151 
134 


142,538 

53,437 

4,055 
5,543 
2,850 
2,802 
3,744 
2,348 
4,460 
6,502 
2,584 
18,549 

49,892 

7,216 
7,449 
9,173 

8,548 

9,718 

7,779 

9 

39, 209  i 

8,737 

7,443 

7,883 

15,111 

35 


Total 


364,706 

136,990 

11,631 
13,009 

7,123 

7,930i 
10,433! 

6,993! 
10, 176 1 
16,210! 

7,939 
45,546 

128,674 

19,186 
21.475 
23,582 
19,424 
25,422 
19,564 
21 

99,042 

22,811 
20,474! 
18,326J 
37,262| 
169! 


Conjugal  condition 

Married  Single 

Mariés       Célibataires 


160,1801 

64,573 

5,123 
6,504 
4,139 
3,526 
4,590 
3,175 
5,357 
7,919 
3,309 
20,931 

54,644 

8,461 
8,491 
9,029 
9,856 
10,453 
8,352 
2 

40,963 

9,635 

8,236 

8,113 

14,928 

51 


194.007 

67,775 

6,079 
6,149 
2,677 
4,123 
5,463 
3,521 
4,506 
7,793 
4,280 
23,178 

70,575 

10,138 
12,462 
14,070 
8,903 
14,302 
10,075 
19 

55,057 

12,G02 

11,743 

9,779 

21,357 

116 
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Tableau  vl     Population  immigrée  par  sexe,  état  civil,  âge,  et  année  d'immigration  par  districts. 


Etat  oiv 

1 

Age 

N... 

Widowed 

Divorced 

[Jnder  5  years 

5  to  undet 

10  y  fars 

L0   to   nndeT 
20  years 

20  years 

and    OVer 

No1  given 

En  veuvage 

Divorcés 

Au-dessous 

de  5  ans 

')  à  au-dessous 

de   10  ans 

10  à  an-dessous 
de  20  ans 

20  ans   il   plus 

Non  donnés 

10,335 

184 

15,451 

;{o;:>4:{ 

60,179 

251,290 

1,440 

4,003 

39 

4,331 

8,710 

21, 4:'.  5 

102,236 

272 

427 

2 

341 

45.X 

L,251 

9,556 

25 

1 

3r>4 

2 

412 

1,201 

3,046 

8,335 

15 

2 

304 

3 

129 

333 

870 

5,786 

5 

278 

3 

220 

435 

1,192 

6,060 

17      4 

376 

4 

224 

577 

1,834 

7,786 

12      5 

290 

1 

140 

Sir 

807 

5,761 

7      6 

310 

3 

280 

749 

2,112 

7,023 

12 

7 

494 

4 

515 

1.504 

3,134 

11,034 

2:; 

- 

341 

3 

200 

310 

961 

6,444 

18 

9 

1,423 

14 

1.804 

2,925 

,  6,168 

34,451 

138 

10 

3,396 

59 

6,o32 

11,011 

24,507 

85,404 

620 

583 

4 

679 

1,408 

3,330 

13,023 

80 

11 

514 

» 

1,140 

1,008 

3,427 

15,128 

172 

12 

409 

8 

1,692 

2,825 

4,705 

14,274 

86 

13 

062 

3 

(H  4 

1,556 

4,514 

12,713 

27 

14 

645 

22 

1,37  i 

2,305 

4,854 

10,777 

52 

15 

523 

14 

1,033 

1,780 

3,077 

12,870 

195 

10 

- 

_ 

19 

2 

17 

2,330 

80 

4,591 

10,016 

20,237 

63,650 

:■!- 

492 

22 

1,182 

2,330 

4,348 

14,852 

99    18 

470 

19 

1,041 

1,738 

3,256 

14,105 

274     l'i 

423 

11 

578 

1,935 

1,324 

11,447 

42 

20 

043 

34 

1,788 

4,003 

s.  2«.  h; 

23,052 

123 

21 

2 

- 

2 

10 

i:; 

134 

10    22 

1)4 
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Table  vi.     Immigrant  population  by  sPx.  conjugal  condition,  âge,  and  year  of  immigration  by  districts. 


No. 


Provinces  and  Districts 


N.  W.  PROVINCES 


-llanitoba. 


Brandon  

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatche  vvan 


When  immigrated 


Assiniboia  East 

Assiniboia  West  . . . 

Humboldt. 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 

Saskatchewan  North 


Alberta  

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona.. . . 
Alberta  North. 


Before 

Avant     j 
1851 


1851  to 
à  1855 


2,182 

1,519 

199 

60 

65 

118 

100 

154 

30 

474 

137 

182 

472 

139 
92 
39 
57 

87 
58 


191 

29 
54 
35 
73 


568 

86 
31 
46 
66 
62 
68 
19 
37 
54 
99 

204 

59 
53 
20 
13 
39 
20 


108 

25 
31 
20 
32 


1856  to 
à  1860 


1,099 

721 

106 
37 
48 
61 
70 

102 
34 
25 
72 

166 

231 

50 
58 
13 
13 
59 


147 

24 
46 


1861  to 
à  1865 


910 

523 

70 
24 
30 
55 
59 
70 
19 
39 
46 
111 


148 

34 

48 

37 

28 

1 


1866  to 
à  1870 


1,716 

1,034 

117 

65 
49 

113 
89 

125 
50 
62 
96 

268 

369 

78 
103 
25 
24 
76 
63 


313 

77 
93 
61 
82 


1871  to 
à  1875 


5,326 

3,660 

164 
105 
1,494 
149 
122 
148 
754 
147 
146 
431 

1,147 

149 
257 
104 
35 
123 
479 


519 

112 

229 

73 

102 

3 


1876  to 
à  1880 


4,984 


3,444 

232 
191 

842 


30 

138 

339 

2 

559 

127 
175 
116 
135 
6 
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Tableau  vi.     Population  immigrée  par  Bexe,  état  civil,  âge  et  année  d'immigrati)  n  par  districts. 


Epoq 

ue  d'iurm 

dgration 

No. 

1881  to 

àlS85 

1886  to 
à  1890 

1891  to 
à  1895 

1896  to 
à  1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

L905 

1906  to 
June  24 

_ 

Au  24 
Juin 

Not  given 

Nom 
donnés 

11,188 

17,555 

21,361 

55,019 

17,069 

33,104 

50,115 

40,228 

44,552 

48,38!» 

9*029 

6,578 

9,819 

9,521 

20,990 

5,433 

9,455 

14,626 

14,155 

14,366 

15,837 

4,741 

892 

938 

713 

845 

254 

551 

1,249 

1,234 

1,432 

1,957 

592 

1 

370 

774 

771 

4,394 

855 

1,280 

1,214 

815 

8(50 

726 

431 

2 

250 

381 

696 

658 

217 

369 

435 

381 

415 

523 

224 

3 

440 

689 

911 

762 

213 

458 

852 

760 

814 

992 

301 

4 

614 

991 

732 

2,161 

508 

705 

838 

718 

743 

973 

663 

5 

485 

752 

524 

623 

132 

323 

649 

549 

745 

77'; 

504 

<"> 

228 

485 

719 

2,704 

515 

864 

821 

789 

708 

712 

452 

7 

570 

942 

1,040 

4,065 

920 

1.373 

1,914 

1,538 

1,164 

1,082 

518 

8 

486 

800 

592 

633 

246 

435 

737 

575 

857 

1,472 

336 

*  9 

2,237 

3,067 

2,823 

4,145 

1,573 

3,097 

5,917 

6,796 

6,628 

6,624 

720 

10 

3,060 

4,756 

6,093 

18,099 

4,713 

11,578 

22,082 

15,356 

17,421 

19,297 

2,576 

1,205 

1,773 

1,489 

2,050 

831 

2,229 

3.118 

1,721 

1,652 

1,877 

580 

11 

634 

843 

1,022 

1,364 

618 

1,158 

3,000 

3,143 

3,853 

4,489 

511 

12 

175 

246 

441 

1,585 

838 

1,968 

4,989 

3,826 

4,374 

4,403 

431 

13 

139 

577 

483 

8,782 

806 

1,878 

2,453 

1,504 

1,563 

992 

120 

14 

685 

971 

1,505 

1,930 

828 

2,779 

5,353 

3,090 

3,155 

4,115 

434 

15 

221 

344 

1,149 

2,387 

792 

1,565 

3,169 

2,070 

2,876 

3,421 

500 

16 

1 

2 

4 

1 

- 

1 

- 

2 

8 

_ 

17 

1,550 

2,980 

5,747 

15,930 

6,923 

12,071 

13,407 

10,717 

12,765 

13,255 

1,712 

487 

975 

959 

3,003 

1,209 

2,731 

3,732 

3,084 

3,269 

2,419 

515 

18 

559 

908 

952 

1,758 

924 

1,930 

2,641 

2,879 

3,512 

3,256 

449 

1!» 

210 

451 

1,189 

5,397 

1,492 

2,334 

2,153 

1,197 

1,483 

1,750 

292 

20 

280 

639 

2,626 

5,750 

3,297 

5,066 

4,861 

3,541 

4,457 

5,823 

432 

21 

14 

7 

21 

22 

1 

10 

20 

16 

n 

7 

L'I 

22 
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Table  VU.      Immigrants  by  birth  place  and  year  of  arrivai  in  Canada  for  the  years  19.1  to 

.Tune  24.  1906. 


Birth  place 
Lieu  de  naissance 


N.  W.  PROVINCES 


Armenia     

j  Austria-Hungary 

j  Bélgium 

I  Boheniia 

British  Islands — 

England 

Ireland 

Scotland 

Wales 

Lesser  laies 

British  possessions — 

Australia 

British  West  Indies 

i         Malta       

Newfoundland 

New  Zealand 

Other  possessions  . , 

South  Africa 

:  Bulgaria 

;  China 

|Denmark 

Finlaiid 

i  France . 

Germany 

iGreece 

jHolland 

[Iceland, 

Ilndia 

Italy 

Japan 

Mexico 

Norway  and  Sweden  . 

Other  countries 

Persia. 

Poland,  n.  s 

Rumania   

Russia 

'South  America 

Spain 

[Switzerland 

ISyria 

Turkey 

United  States 


Year  of  arrivai  in  Canada 
Année  d'arrivée  au  Canada 


1901 


1902 


1903 


1904 


19C5 


West  Indies 


Vlunilolm 


Armenia 

Austria-Hungary     .    .    . 

Belgium 

Bohemia    

British  Islands 

England    

Ireland 

Scotland 

Wales 

Le.sser  Isles 

|  British  possessions — 

Australia 

British  West  Indies. 

Malta 


17,009 

33,104 

_ 

7 

4,484 

}»,212 

00 

102 

11 

8 

2,109 

4,604 

279 

469 

674 

1,324 

18 

125 

2 

20 

17 

57 

1 

9 

5 

13 

2 

6 

- 

1 

9 

13 

174 

227 

102 

141 

104 

88; 

165 

2391 

572 

1,125 

- 

2 

8 

14 

433 

324  i 

13 

23 

63 

100 

- 

2 

- 

1 

688 

1,966 

2 

9 

1 

12 

129 

163 

93 

355 ! 

1,633 

2,592 

2 

132 

14 

43 

16 

35 

2 

7 

5.183 

10,533; 

1 

1 

5,433 

9,455 

1,889 

7 
3,170; 

23 

58 

- 

2 

974 

2,029 

138 

250 

318 

632 

- 

10 

9 

35 

1 

8 

- 

_ 

50,115 

i 

40,228 

2 

_ 

8,703 

5,394 

214 

315 

9 

15 

10,810 

9,941 

897 

894 

2,683 

3,200 

108 

92 

37 

13 

65 

62 

20 

16 

2 

- 

9 

11 

17 

22 

4 

6 

17 

14 

9 

4 

255 

160 

236 

189 

119 

128 

493 

621 

2,443 

1,891 

21 

9 

45 

146 

586 

289 

51 

22 

251 

186 

2 

5 

1 

- 

3,186 

2,456 

6 

19 

4 

9 

302 

308 

197 

215 

3,498 

2,397 

16 

6 

5 

1 

94 

66 

27 

15 

6 

14,655 

11,095 

10 

3 

14,626 

14,155 

2 

3,270 

2,435 

118 
1 

4,391 

444 

1,275 

15 

29 1 

19 

1 


176 


4,526 

450 

1,647 


41,552 


1906  to 
June  24 


48,389 


4,180 
312 

38 

11,284; 

963: 

3,614; 

88  j 
29 

63 

11 

2 

23 

20 

5 

20 

82 
1811 
105 
659 
1,647! 
4 
170, 
357! 

39; 
217 1 

5! 

12 

2,186 

i 

217  i 

116] 

2,414 

10 

12 

104 

18 

2 

15,322 

4 


1,8451 

178 ; 
13 

5,121 

560 

1,913 

11 

27 
9 
1 


1 

3,261 

398 

30 

13,268 
1,169 

4,501 ; 

98 
19 

49 
19 

3 
26 
13 

6 
35 

188 

67 

517 

1,583 

5 

203 

111 

26 

276 

14 

2 

1,905 

10 

2 

137 

168 

2,030 

18 

2 

91 

4 

2 

18,058 


Total 


233,457 

10 

31,234 

1,401 

120 

52,016 
4, '!71 

15,996 
52!» 
120 

313 

7<i 

7 

87 

80 

22 

108 

14 

955 

1,037 

611 

2,694 

9,261 

41 

586 

2,100 

174 

1,093 

28 

16 

12,387 

62 

22 

1,256 

1,144 

14,564 

184 

àO 

412 

115 

1!» 

74,846 

2(5 


14,366;     15,837      73,872 


1 

1,3361 

210! 

8! 

7,027 

657 

2,470 

11 

16 
8 
3 


10 

13,945 

763 

31 

24,068 
2,499 

8,255 

55 

144 

58 
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Tableau  vu.     Immigrés  par  lieu  de  naissance  et  l'année  d'arrivée  au  Canada,  pour  les  années  L901  au  24 

juin  1906— con. 


No. 

Birth  place 
Lieu  de  naissance 

Year  of  arrivai  in  Canada 
Année  d'arrivée  au  (  lanada 

Total 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1906  to 
June  24 

13 

IVIanitoba — fin 

British  possessions — con. 

3 

2 

55 
26 
11 
99 
210 

7 

322 

5 

20 

141 

1 

62 

46 

447 

1 

6 
9 

608 

4,713 

1,578 
26 

608 
71 

212 
3 
2 

1 

28 
14 
10 
52 
136 

1 

84 

2 

2 

9 

2 

1 

1 

58 

33 

5 

87 

410 

2 

1 

277 

10 

42 

346 

2 
114 
136 
673 

4 

6 

27 

5 

1,003 

11,578 

3,571 
30 

1 

1,548 

114 

418 

84 

3 

14 

3 

1 

4 

37 
35 
14 
103 
345 
.. 

9 

28 
3 

1 

4 
3 

4 

100 
50 
12 

195 

590 

21 

9 

456 
15 
77 

749 

2 

1 

161 

108 

1,257 

3 

3 

26 

12 

2 

1,199 

2 

22,082 

4,015 

57 

3 

4,393 
242 

871 
55 
16 

26 

6 
1 
9 

56 

90 

41 

204 

1,447 

1!» 

113 

22 

8 

1 
1 

2 
4 
2 
4 

67 

49 

7 

294 

690 

9 

25 

200 

4 

76 

2 

607 
1 

226 

123 

1,252 

2 

1 

13 
7 

1,198 

15,356 

2,175 
84 

3,423 

222 

833 

36 

2 

18 

- 
5 
6 
1 
3 

â 

67 
16 

185 

837 

57 
49 

9 
23 

2 

13 
1 

14 

31 

49 

10 

265 

523 

4 

84 

242 

12 

67 

7 

458 

3 

177 

64 

959 

7 

12 
19 
16 

1 
1,650 

17,421 

1,779 
62 
11 

3,840 

236 

906 

38 

10 

13 

1 

4 

11 

1 
3 

16 

49 

25 

212 

784 

12 

92 

3 
26 

4 

7 

1 

3 
18 
20 
53 

7 
209 
441 

4 

110 

54 

9 
63 

6 

389 

2 

84 

62 

815 

14 

2 
15 

4 

2 
1,692 

3 

19,297 

1,401 

113 

24 

3,743 

260 

1,099 

26 

2 

L3 

1 

o 

13 
15 

29 

175 

862 

1 

67 

55 

13 

63 

3 

38 

14 

New  Zealand 

11 

15 

16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

Other  possessions 

South  Africa 

6 

43 
331 

Denmark 

Finland 

France 

Germany 

l*reece 

Holland. .            

260 
52 

1,149 

2,864 

40 

236 

1,551 

55 

Italv 

345 

Japan 

Mexico. 

Norway  and  Sweden. 

8 

7 

2,690 

7 

6 

Poland,  n.  s 

Rumania 

Russia      

824 

539 

5,403 

35 
36 

37 

South  America 

Spain 

31 
18 
85 

38 
39 
40 

Syria 

Turkey 

75 

10 

7,350 

41 

West  Indies 

Saskateliewan 

5 

90,447 

1 

Austria-Hungary 

14,579 

9, 

Belgium 

372 

3 
4 

Bohemia 

England 

39 
17,555 

5 

1,145 

6 

Scotland 

4,339 

< 
8 

Wales 

Lesser  Isles 

242 
35 

9 

84 

10 

11 

Newfoundland 

1 
13 

12 
13 
14 
15 
16 

Other  possessions   .    .        

Rulgaria     

26 

5 

32 

1.78 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

308 

Fi*ance  

196 

931 

Greece   

1,411 

1 

Iceland .                    

195 
121 

Italv.                                              

57 
122 

Japan 

7 

Mexico 

5 

17a— 9 
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Table  vil.     Immigrants  by  birth place  and  year  of  arrivai  in  Canada  for  the  years  1901  to 

June  24,  1906— concluded. 

Tableau  mi.     Immigrés  par  lieu  de  naissance  et  l'année  d'arrivée  au  Canada,  pour  les  années  1901  au 

24  juin  1906— fin. 


No. 


Birthplace 
Lieu  de  naissance 


Year  of  arrivai  in  Canada 
Année  d'arrivée  au  Canada 


1901 


1902 


1903 


1904 


1905 


1906  to 
June  24 


Total 


28 

29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 


Norway  and  Sweden 

Other  countries 

Persia 

Poland,  n.  s 

Rumania 

Russia 

South  America 

Switzerland 

Syria 

Turkey 

United  States 

West  Indies 


Saskatcliewan-  concluded 


Alberta. 


Austria-Hungary 

Belgium 

Bohemia 

British  Islands— 

England ...  . 

Ireland 

Scotland 

Wales 

Lesser  Isles 

British  possessions— 

Australia 

British  West  Indies 

Newfoundland 

New  Zealand 

Other  possessions . . . 

South  Africa 

Bulgaria 

China 

Denmark 

Finland 

France 

Germany 

Holland. . 

Iceland 

India.. ..."   

Ttaly 

Japan 

Mexico 

Norway  and  Sweden 

Other  countries .    

Poland,  n.  s 

Rumania 

Russia 

South  America 

Switzerland 

Syria 

Turkey 

United  States 

West  Indies 


159 

668 

1,532 

1,211 

1,070 

995 

1 

5 

6 

17 

9 

7 

- 

10 

3 

2 

1 

- 

10 

21 

87 

61 

24 

23 

45 

219 

85 

90 

44 

83 

554 

1,054 

1,464 

768 

1,185 

910 

1 

125 

7 

2 

3 

1 

6 

10 

28 

18 

46 

30 

4 

3 

12 

8 

2 

- 

2 

- 

4 

1 

- 

- 

1,101 

3,096 

7,149 

5,093 

,  6,860 

9,150 

- 

1 

8 

3 

4 

5 

6,923 

12,071 

13,407 

10,717 

12,765 

13,255 

1,017 

1,471 

1,418 

783 

556 

464 

11 

14 

39 

55 

72 

75 

11 

5 

5 

8 

14 

7 

527 

1,027 

2,026 

1,992 

2,323 

2,498 

70 

105 

211 

222 

167 

252 

144 

274 

537 

720 

795 

932 

15 

41 

53 

56 

50 

72 

- 

7 

6 

3 

•  8 

6 

8 

8 

10 

16 

23 

20 

_ 

1 

_ 

3 

1 

10 

2 

1 

4 

4 

6 

19 

1 

3 

8 

12 

8 

11 

- 

_ 

2 

2 

5 

- 

7 

8 

4 

9 

99 

7 

3 

4 

91 

132 

67 

35 

22 

62 

73 

96 

73 

83 

82 

83 

69 

66 

105 

70 

31 

14 

49 

94 

142 

182 

133 

226 

370 

406 

364 

340 

280 

_ 

4 

17 

64 

44 

26 

27 

19 

17 

40 

23 

2 

6 

10 

14 

9 

19 

4 

41 

58 

166 

87 

124 

150 

_ 

1 

1 

1 

5 

5 

_ 

1 

_ 

_ 

1 

2 

388 

952 

905 

638 

658 

521 

1 

4 

2 

3 

4 

4 

57 

28 

54 

21 

16 

30 

2 

_ 

4 

2 

8 

23 

632 

865 

777 

377 

270 

305 

3 

6 

2 

- 

3 

2 

27 

40 

35 

39 

46 

3 

5 

3 

- 

- 

- 

_ 

2 

- 

- 

1 

- 

3,474 

6,434 

6,307 

4,804 

6,812 

7,216 

1 

i 

_ 

1 

~ 

" 

5,635 

45 

16 

226 

566 

5,935 

139 

138 

29 

7 

32,449 

21 


69,138 

5,709 

266 

50 

10,393 
1,027 
3,402 

287 
30 

85 
15 
36 
43 
9 

33 

9 

446 

469 

424 

614 

1,986 

155 

128 

.62 

626 

13 

4 

4,062 

18 

206 

39 

3,226 

14 

189 

11 

3 

35,047 

2 
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Table  vin.  Immigrant  population  by  provinces— Population  immigrée  par  provinces. 


No. 

Immigrants — Immigrée 

Manitoba 

Sas- 
katchewan 

Alberta 

Total  L906 
Jun<-   L'4 

Total  L901 

March31 

1 

•> 

Ses — Sexe — 

Maie—  Homme 

Female — Femme 

83,553 
53,437 

13,047 

2i, 435 

102,236 

272 

64,573 

67,775 

4,603 

39 

1,519 

568 

721 

523 

1,034 

3,660 

3,444 

6,578 

9,819 

9,521 

20,990 

5,433 

9,455 

14,626 

14,155 

14,366 

15,837 

4,741 

62,736 

40,894 

6,137 

15,086 

509 

110 

626 

169 

132 

151 

56 

72 

46 

73,621 

25,640 

1,394 

572 

513 

30 

2,370 

5,148 

176 

637 

5,495 

487 

30 

4,179 

710 

11,730 

47 

167 

170 

236 

12,471 

121 

1,299 

7 

78,782 
49,892 

18,143 

24,507 

85,404 

620 

54,644 

70,575 

3,396 

59 

472 

204 

231 

239 

369 

1,147 

981 

3,060 

4,756 

6,093 

18,099 

4,713 

11,578 

22,082 

15,356 

17,421 

19,297 

2,576 

35,518 

25,071 

2,619 

7,379 

408 

41 

362 
106 
103 
42 
37 
36 
38 

92,789 

21,865 

716 

351 

411 

49 

1,701 

5,827 

9 

244 

938 

169 

42 

6,297 

660 

16,551 

19 

187 

52 

50 

36,065 

24 

562 

5 

59,833 
39,209 

14,<J07 
20,237 
68,660 

548 

40,963 

55,657 

2,336 

86 

191 

108 

147 

148 

313 

519 

559 

1,550 

2,980 

5,747 

15,930 

6,923 

12.071 

13,407 

10,717 

12,765 

13,255 

1,712 

23,809 

15,934 

2,147 

5,295 

381 

52 

511 

147 

105 

114 

67 

38 

40 

74,718 

11,041 

413 

952 

679 

11 

854 

3,216 

3 

177 

295 

702 

32 

5,322 

78 

5,823 

19 

247 

15 

4 

44,300 

57 

478 

4 

222,168 

142,538 

45,797 

66,179 

251,290 

1,440 

l(io,180 

194,007 

10,335 

184 

2,182 

880 

1,099 

910 

1,716 

5,326 

4,984 

11,188 

17,555 

21,361 

55,019 

17,069 

33,104 

50,115 

40,228 

44,552 

48,389 

9,029 

122,063 

81,899 

10,903 

27,760 

1,298 

203 

1,499 
422 
340 
307 
160 
146 
124 

241,128 

58,546 

2,523 

1,875 

1,603 

90 

4,925 

14,191 

188 

1,058 

6,728 

1,358 

104 

15,798 

1,448 

34,104 

85 

601 

237 

289 

92,83(5 

202 

2,339 

16 

80,120 
60,242 

16,721 

26,506 

94,529 

2,606 

3 
4 
5 
6 

Age— 

Under  10  years — Au-dessous  de  10  ans 

10  to  under  20  yrs— 10  à  au-dessous  de  20  ans 
20  years  and  over — 20  ans  et  au-dessus .... 
Not  given — Non  donnés 

7 

Conjugal  condition — Etat  civil — 

s 

9 

10 

Widowed — En  veuvage 

Divorced — Divorcés 

z 

il 

When  immigrated— Epoque  d'immigration — 
Before — avant  1851 

2,288 

12 
13 
14 

1851  to-à  1855 

1856  to— à  1860 

1861  to— à  1865 

1,156 

1,252 

986 

15 

1866  to— à  1870 

1,864 

16 

17 
18 

1871  to-à  1875 

1876  to— à  1880 

1881  to— à  1885  

6,008 

5,496 

12,018 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

1886  to-à  1890 

1891  to-à  1895 

1896  to— à  1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

18,081 

23,636 

58,629 

2,994 

26 

1905   

_ 

27 

1906toJune24 

_ 

28 

29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 

Not  given — Non  donnés 

Whence  emigrated— Pays  d'émigration — 

British  Islands 

England 

Ireland 

Scotland 

Wales 

Lesser  Isles 

British  possessions 

Australia    

India 

Newfoundland 

5,954 

50,440 

30,788 

6,695 

12,325 

542 

90 

689 
108 
252 
200 

39 

New  Zealand 

32 

40 

South  Af rica 

26 

41 

Other  possessions      

71 

42 

Foreign  countries 

89,182 

43 
44 
45 
46 

47 

Austria-Hungary 

Belgium 

China 

Denmark 

East  Indies 

24,977 

1,120 

486 

687 

22 

48 
49 
50 
51 

France 

Uermany 

Greece 

Holland 

2,493 
4,456 

5 
110 

52 
53 
54 

Icpland 

Italy 

Japan '. 

5,827 

207 

27 

55 

Norway  and  Sweden . .         

56 
57 
58 

Rumania 

Russia 

Spain  and  Portugal 

168 

23,439 
28 

59 

Switzerland 

202 

60 

Syria 

77 

61 
62 
63 
64 

Turkey 

United  States 

Other  countries 

17 
20,799 

114 

65 

At  sea— En  mer 

51 

■9* 


100 
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Table  ix.      Population  of  cities,  towns  and  incorporated  villages  in  1906  and  1901  as  classed  in  1906. 


Cities,  towns  and  villages 

1906 

1901 

Cities,  towns  and  villages 

1906 

1901 

Man  itoba 
Cities 

138,090 

100,561 
10,408 
90,153 

28,826 

422 

1,111 

1,530 

1,670 

920 

828 

653 

1,299 

1,437 

513 

1,895 

5,106 

5,119 

2,701 

1,413 

738 

1,471 

8,703 
979 
856 
525 
436 
646 

1,117 
717 
784 
589 
450 

1,074 
530 

48,462 

18,434 
6,249 
3,005 
6,169 
3,011 

16,475 
652 
933 
374 
491 
215 
520 
877 
141 
568 

1,545 
461 
687 
244 

1,152 
824 
527 
778 
918 
459 

75,049 

47,960 

5,620 

42,340 

20,973 

466 

1,023 

1,439 

1,135 

840 

731 

505 

1,052 

1,522 

465 

1,418 

3,901 

2,019 

2,188 

839 

529 

901 

6,116 

898 
920 

125 
666 
585 
617 
485 
446 
394 
589 
391 

14,377 

5,705 
1,558 
1,785 
2,249 
113 

6,316 

129 

609 

23 

190 

141 

768 
134 

382 

868 

230 
434 
413 
397 

Saskatchewa  n— con. 

Towns — con. 
Weyburn 

966 
501 
935 
344 
1,363 

13,553 
292 
333 

80 
124 
329 

97 
606 
169 
194 

65 
229 

83 

61 
162 

58 

70 
439 
213 

92 
231 
156 
260 
200 
137 
170 
180 
117 

74 
677 
213 
272 
173 
279 
204 
108 
156 
249 
365 
160 
389 
102 
250 
351 
127 
159 
220 

75 

57 
185 
156 
138 
136 
304 
265 
120 
317 
109 

70 

113 

Winnipeg 

Whitewood 

Wolseley 

359 
409 

Yellow  Grass 

Yorkton 

17 

Birtle                     

700 

Carberry 

2,356 

Dauphin     . 

Emerson 

Alameda    

Antler 

Balcarres 

Balgonie . .    

Bladworth 

Broad  view 

104 
34 

79 

Morden 

230 

Canora    

Carie  vale 

Churchbridge .    . .    . 

Craik . 

Craven  

45 

St.  Boniface 

Selkirk 

22 

7 

Cupar . 

Drinkwater 

Dubuc 

Duck  Lake. 

Dundurn 

_ 

- 

301 

Elkhorn 

Earl  Grey 

_ 

Gilbert  Plains 

Gretna . 

Manitou 

Esterhazy 

Filmore 

160 

Forget 

Pilot  Mound 

Fort  Qu'Appelle  .    

241 

94 

Winkler 

Grayson 

Grenfell  .  , 

452 
62 

Saskatchewan 

Cities 

Moosejaw 

Humboldt ...    

Prince  Albert 

Regina 

Lang..  ., 

- 

Saskatoon 

Langham    

- 

Lipton . 

Lloydminster  (part) 

Macoun 

Manor  

Melfort 

Mortlach 

Battleford 

27 

Carnduff .... 

Caron 

Davidson 

Newdorf 

_ 

Estevan 

Francis 

Hanley   

North  Portai 

Osage 

52 

Pense 

15 

Maple  Creek 

_ 

Rocanville 

Rouleau 

Saltcoats 

_ 

Moosomin 

North  Battleford 

155 

Oxbow 

Sheho     

•  Sintaluta  . 

Star  City 

155 

Rosthern 

Wapella ... 

_ 
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Tableau  ix.  Population  des  cités,  villes  et  villages  incorporés,  en  1906  et  1901,  tels  (pie  classés  en  L90fl     fia 


Cites,  villes  et  villages 

1906 

/ 

1901 

Cités,  villes  *'t  villages 

1906 

1901 

Saskatchewa  n — fin 

Villages — con. 
Stoughton  

242 

203 

554 

91 

61 

50 

100 

174 

141 

129 

129 

72 

58,033 

30,119 

11,967 

11,167 

2,313 

3,020 

1,652 

16,104 

1,001 

680 

477 

585 

1,018 

643 

1,015 

1,144 

554 

508 

589 

473 

1,568 

1,418 

543 

121 

19,092 

10,909 
4,091 
2,626 
2,072 
1,570 
550 

6,116 
639 

112 
306 
153 
317 

499 
796 
218 
245 
335 
151 

323 
472 

Albert  a — fin 

Towns — con. 

Sfrathcona 

Vegreville 

Vermilion - 

Villages 

2,921 
344 

(523 

11,810 
407 
449 
156 
171 
412 
297 
18 
158 
915 

78 
128 
288 
1,178 
199 
200 

60 
104 
391 
413 
130 
884 

85 
203 
382 

76 
826! 
780 ; 

54 
623 
129  i 
438 
570 
578 

1,660 

Strasburg  

Swift  Current 

Tantallon 

Tisdale     

2,067 
268 

Togo 

Tyvan 

Vonda 

Blairmore 

Blackfalds 

231 

Wadena 

Bowden 

Camrose 

Carstairs 

12 

Warman 

Watson 

20 

Wauchope 

Cayley  •. . . 

Cochrane 

92 

Coleman    

A  1  b  e  r  t  a 

Cowley , 

Dominion  City 

86 

Cities 

Calgary 

Edmonton   

Daysland 

Frank 

19 

101 

Lethbridge    

Irvine 

Medicine  Hat   

Wetaskiwin 

Leavings 

Towns 

Leduc 

Lille 

112 
3 

Cardston • . . .  . 

Lloydminster  (part) 

Claresholm 

424 

Didsbury 

Fort  Saskatchewan   

Millet 

49 

High  River 

Innisfail 

Lacombe 

Nanton 

Penhold 

Riverside 

Rouleauville 

Macleod   ...      

Olds 

301 

Okotoks 

Stafford 

Stavely 

Pincher  Creek 

Ponoka 

349 

Stettler..., 

Tabor 

Red  Deer 

St.  Albert 

Table  x.     Ratio  of  urban  to  total  population,  1901  and  1906. 
Tableau  x.     Proportion  de  la  population  urbaine  à  la  population  totale,  1901  et  1906. 


Provinces 


1901 


Rural       Urban 


Total 


Ratio  of 
urban  to 

total 

p.c. 


1906 


Rural 


Urban 


Total 


Ratio  of 
urban  to 

total 

p.c 


Northwest  provinces 

-Nlanitoba . 

Saskatchewan 

Alberta 


315,821 

184,775 

77,013 


103,691 
70,436 
14,266 


54,033      18,989 


419,512 

255,211 

91,279 

73,022 


24  72 
27-59 

15  62 

26  00! 


564,278 
227,598 
209,301 
127,379 


244,585 

18,462 

58,033 


808,863       39  23 

37  •  76 

257,763       18-80 

185,  112       31  29 
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Table  xi.     Number  and  population  of  cities,  towns,  villages,  townships,  etc.,  in  1906  and  1901. 
Tableau  xi.     Nombre  et  population  des  cités,  villes,  villages,  cantons,  etc.,  en  1906  et  1901. 


Areas 


Number 


1906 


1901 


Population 


1906 


1901 


Northwest  provinces 


Cities 

Towns 

Villages 

Townships 

Parishes 

Indian  reserves. 
Other  areas 


Cities 

Towns 

Villages  

Townships .    . .    . 

Parishes 

Indian  reserves. 
Other  areas .... 


Cities. ........ 

Towns 

Villages 

Townships 

Indian  reserves. 
Other  areas 


Cities 

Towns 

Villages 

Townships 

Indian  reserves. 
Other  areas 


M  a  n  i  t  o  b  a 


Saskatchewan 


A  1  b  e  r  t  a 


11 
59 
115 
4,365 
18 
88 
66 


2 
17 
12 
977 
18 
35 
11 


4 
24 

70 

2,063 

32 

27 


5 

18 

33 

1,325 

21 
28 


3 
25 
57 
2,370 
18 
83 
28 


12 

8 

844 

18 

30 

14 


7 

28 

872 

32 

10 


1 
6 

21 
654 

21 
4 


808,863 

149,114 
61,405 
34,066 

523,848 

12,276 

18,629 

9,525Î 

365,688 

100,561 

28,826 

8,703 

209,347 

12,276 

5,768 

207 

257,763 

18,434 

16,475 

13,553 

199,687 

6,380 

3,234! 

185,412 

30,119 

16,104 

11,810 

114,814 

6,481 

6,084 


119,512 

52,051 
31,874 
19,766 
277,606 
10,199 
19,247 
8,769 

255,211 

47,960 

14,782 

7,694 

169,013 

10,199 

5,321 

242 

91,279 


7,92* 
6,338 
64,907 
7,491 
4,615 

73,022 

4,091 
9,164 
5,734 
43,686 
6,435 
3,912 


Table  xii.     Immigration  by  provinces,  lst  January  1901  to  24th  .lune  1906. 
Tableau  xii.     Immigration  par  provinces,  1er  janvier  1901  au  24  juin  1906. 


Year 

Manitoba 

Saskatche- 
wan 

Alberta 

Totals 

1901 

5,433 
9,455 
14,626 
14,155 
14,366 
15,837 

73,872 

4,713 
11,578 
22,082 
15,356 
17,421 
19,297 

90,447 

6,923 
12,071 
13,407 
10,717 
12,765 
13,255 

69,138 

17,069 

1902 

1903 

1904. 

33,104 
50,115 
40,228 

1905 

44,559 

1906  to  24th  June 

Totals   

48,382 
233.457 

PART  II 
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Table  xiii.     Number  of  horses,  hornerï  cattle,  sheep  and  swine  in  1906. 

Tableau  xiii.     Nombre  de  chevaux,  bestiaux,  moutons  et  cochons  en  1906. 


Provinces  and  Districts 


N.W.  PROVINCES 

Manitoba    

Brandon      

Dauphin   

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher  

Selkirk 

Souris   ... 

Winnipeg  . 

Saskatcliewan .... 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu  Appelle 

Saskatchewan 

Saskatchewan  North 

Alberta 

Alberta , 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


Horses 
Chevaux 


NO. 

682,919 

215,819 

29,771 
18,475 
24,490 
24,266 
25,387 
•22,905 
18,859 
10,523 
37,958 
3,185 

240,566 

54,613 
63,096 
27,597 
13,27 
56,079 
25,886 
22 

226,534 

80,577! 
74,086 
19,881 1 
48,872 
3,118 


Milch  cowi 

Vaches 
laitières 


NO. 

384,006 

170,143 

14,858 
24,639 
13,439 
19,332 
20,971 
14,958 
22,119 
20,965 
17,053 
1,809 

112,618 

28,531 
15,729 
18,981 
12,406 
19,546 
17,413 
12 

101,245 

18,146 
22,327 

17,872 

42,166 

734 


Other 
horned 
cattle 

Autres  têtes 
de  race 
bovine 


NO. 

1,560,592 

350,969 

38,475 
59,431 
23,360 
37.829 
53,201 
36,251 
30,355 
35.178 
36,703 
186 

360,236 

71,632 
117,206 

48,758 
42,670 
37,099 
42,850 
21 

849,387 

373,482 

262,293 

47,409 

164,223 

1,1 


Sheep 
and  lambs 

Moutons 


Swine 
Cochons 


NO. 

304,531 

28,975 

1,435 
5,760 
3,533 
1,973| 

2,257j 
1,596 
3,259 
4,693 
4,468 
1 

121,290 

3,977 
105,440 
3,984 
3,650 
1,436 
2,803 


154,266 

124,864 

10,017 

4,352 

15,033 


NO. 

439,048- 

200,509 

27,150 
17,993 
28,754 
25,154 
18,636- 
22,323 

20,14a 

11,270 

29,031 

55 

123,916- 

32,63» 
19,564 
18,314 

8,545 
27,811 
17,049 

114,62^ 

10,320 
17,501 

36,088 

50,17& 

530 


Table  xiv.     Comparative  statement  of  live  stock  in  the  Northwest  provinces  in  1906  and  1901. 


Tableau  xiv.     Etat  comparatif  des  animaux  de  ferme  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  en  1906  et  1901. 


Provinces 

Horses 
Chevaux 

Milch  cows 

Vaches 
laitières 

Other  horned 
cattle 

Autres  têtes  de 
race  bovine 

Sheep 
and  lambs 

Moutons 

Swine 
Cochons 

Northwest  provinces,  1906. . . 
Northwest  provinces,  1901 .  . . 

Increase  

Manitoba,  1906 

NO. 

682,919 
340,329 

342,590 

215,819 
163,867 

51,952 

240,566 
83,461 

157,105 

226,534 
93,001 

#  133,533 

NO.                                NO. 

384,006            1,560,592 
244,216               698,409 

139,790^              862,183 
170.143                350.969 

NO. 

304,531 

182,616 

121,915 

28,975 
29,464 

—  489  1 

121,290 
73,097 

48,193 

154,266 
80,055 

74,211 

NO. 

439,048- 
200,375 

238,673 
200,509 

Manitoba,  1901 

141,481 
28,662 

112,618 
56,440 

56,178 

101,245 
46,295 

54,950 

208,405 
142,564 

360,236 
160,613 

199,623 

849,387 
329,391 

519,996 

126,459 

Increase    

Saskatchewan,  1906  

74,050 
123,916 

Saskatchewan,  1901 

Increase 

Alberta,  1906 

Alberta,  1901 

27,753 
96,16a 

114,623 
46,16a 

Increase  

68,460 

Decrease. 
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Table  xv.     Areas  of  ail  field  çrops  in  1906  and  1906,  together  with  number  of  oooupied  farms  and  farina 

growing  wheat,  oats  and  barlej  m  L906. 
Tableau  xv.     Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1906  e1  L906,  avec  te  nombre  total  dei  terres 

occupées  et  des  terres  produisant  le  blé,  l'avoine  et  l'orge  en  L90fl 


Provinces  et  Districts 


N.U.  PKOVI NCES 


Jla  nitoba 


Brandon  

Dauphin 

Lisgar    

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Seïkirk 

Souris 

Winnipeg 


Saskatchewan 

Assiniboia  East 

Assinitoia  West   .    . 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 


Alberta. 


Alberta 

Calgary 

Edmonton. 

Btrathcona 

Alberta  North1 


Areas  of  ail  field  crops 

Superficies  en  produits 
des  champs 


1905 


1906 


Fanus 
Terres 


1906 


Banns  in  L906  growing 

Terres  en  1906  produisant 


Wheat 


6,338,325 

8,407,697 

122,398 

3,616,921 

4,220,161 

36,141 

570,839 

654,809 

3,136 

228,586 

281,967 

6,036 

445,463 

508,300 

3,066 

426,910 

507,683 

3,871 

383,830 

465,950 

4,841 

446, 3fl 

494,186 

3,150 

266,760 

318,297 

3  749 

88,608 

109,455 

3,901 

759,529 

879,469 

4,388 

45 

45 

3 

2,104,583 

3,271,436 

55,971 

689,610 

908,847 

11,199 

333,334 

545,489 

8,750 

148,685 

347,546 

10,748 

107,559 

166,067 

5,788 

635,430 

1,012,092 

11.915 

189,965 

291,395 

7,571 

616,821 

916,100 

30,286 

169,016 

270,767 

6.385 

99,865 

170,026 

5,356 

130,572 

162,002 

4,845 

215,388 

311,129 

13,658 

1,980 

2,176 

42 

76,381 

27,910 

2,985 
4,077 
2,937 
3,197 
3,365 
2.767 
2,848 
1,557 
4,177 


37,062 

9,334 
5,123 
6,071 
3,066 
8,940 
4,528 

11,409 

2,768' 
1,312 
3,058 
4,229 
42 


Oats 


29,100 

2,933 

4,284 

2,866 

3,039 

4,102 

2,722 

2,80 

2,345 

4,007 


39,547 

8,050 
6,454 
7,302 
3,836 
8,855 
5,050 

20,622 

4,080 
3,834 
3,738 
8,947 

23  i 


Barley 


13,886 

21,206 

1,889 
2,877 
2,628 
2,641 
2,023 
"  2,107 
2,425 
2,171 
2,445 


10,993 

2,391 
831 
2,643 
1,806 
1.404 
1,918 

11,187 

1,025 
2,103 
2,982 
5,076 

1 


Table  xvi.     Comparative  statement  of  areas  of  ail  field  crops  and  of  number  of  occupied  farms  in  1900 

and  1906,  by  provinces.2 

Tableau  xvi.     Etat  comparatif  des  superficies  de  tous  les  produits  des  champs  et  du  nombre  total  des 

terres  occupées  en  1900  et  190(5,  par  provinces2. 


Ai  eas  of  ail  field  crops 
Superficies  en  produits  des  champs 

Occupied  farms 
Terres  occupées 

1900 

1906 

Tncrease 



Augmenta- 
tion 

1 
1900                1906 

Iini  ■ 

Augmenta- 
tion 

N. W.  PROVINCES 

Manitoba  . .   

acres 

3,599,985 

2,756,106 
654,931 
188,948 

acres 

8,407,697 

4,220,161 

3,271,436 

916,100 

NO, 

4,807,712 

1,464,056 

2,616,505 
727,152 

NO. 

54,625 

31,812 
13,380 

9,433 

NO. 

122,398 

36,1  n 
55,971 
30,286 

KO 

•  I7.77.S 
1,329 

Saskatchewan 

Alberta 

42,591 
20,869 

1  The  censusof  field  crops  in  this  district  was  furnished  by  the  enumerator  for  the  Peace  River  - 
ments  only— Le  recensement  des  produits  des  champs  dans  ce  district  a  été  pris  seulement  par  Pénnmé- 
rateur  de  Peace  River. 

2  Comparisons  in  this  table  are  made  for  farms  of  five  acres  and    npwards— Les  comparaisons  dans  ce 
tableau  sont  faites  pour  les  terres  de  cinq  acres  et  au-dessus. 


106 


CENSUS  OF  THE  NORTHWEST  PROVINCES,  190  0 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  xvn.     Fall  wheat,  1900,  1905  and  1906. 


Provinces  and  Districts 


1900 


N.    W.  PROVINCES. 


Manitoba 

Saskatchewan . 
Alberta  . . 


1905 


N.  W.  PROVINCES. 


IHanitoba  . . 


Brandon 

Dauphin     

Lisgar  

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 


Saskatchewan. 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 


Alberta 


Alberta    

Calgary  . . . 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


On  fallow  land 
Sur  terres  jachérée* 


On  other  land 
Sur  d'autres  terres 


11,481 
-     138 

8 
40 
40 


50 


12 


ll,331| 

9,966 
811 
200 
354 


bu-bo 


240,732 
4,614 

264 
1,400 
1,200 

1,750 


465 


315 


150 


235,653 

197,746 
23,932 

4,087 
9,838 


bu-bo 
p.  acre 


20  96 
33  43 

3300 
35  00 
3000 


3500 


38  75 


4500 


3000 

20  79 

1984 
29  50 
20  43 
27  93 


947 

120 

306 
521 


41,188 
479 

324 

85 


456 
245 


16 

62 

133 

40,253 

34,235 
5,075. 

99 
844 


bu-bo 


20,505 

2,036 

3,765 

14,704 


869,335 
7,500 

4,995 
1,600 


860 
45 


9,188 
3,475 


2,255 
2,860 


852,647 

689,545 
145,399 

2,785 
14,918 


bu-bo 
p.  acre 


2165 

16  96 
12  30 

28-22 


21  10 
15  65 

15  41 

18-82 


1303 
11-25 


20  15 
14-18 


37  37 
36  37 

21-50 

21  18 

20  14 

28  65 
28-13 
17  67 
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Tableau  xvii.     Blé  d'automne,  1900,  1905  et  1906— tin. 


Provinces  et  Districts 


1906 

N.  W.  PROVINCES. 
Manitoba 


Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie. 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg  


Saskatclietvau. 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie .    . 

Qu'Appelle 

Saskatchewan  ...    


Alberta 


AUierta 

Calgary 

Edmonton  . . 
Strathcona.  .  . . 
Alberta  North 


1900-1905-1906 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900 

Tncrease  of  1906  over  1900 

Increase  of  1906  over  1905 


On  fallow  land 
Sur  terres  jachérées 


13,889 
49 

19 
30 


427 

31 

25j 

24 

165 

182 

13,413 

9,925 
2,755 

128 
605 


bu-bo 


384,998 
1,527 

627 
900 


10,733 

1,240 
1,088 
930 
2,160 
5,315 

372,738 

269,938 

81,173; 

3,840 

17,78  ' 


2,408        144.266 


bu-bo 
p.  acre 


27 '72 
31  16 

3300 
30  00 


25  13 


6  76 


On  other  land 
Sur  d'autres  terres 


bu-bo 


bu  i" 
p.  acre 


71,310     1,840,283 

606  10,547 

30!  900 


299 

200 
45 

27 
3 
2 


619 

469) 

38 1 

41 
21 

70 


4,608 

3,600 

945 

423 

39 

32 


10,863 

6,636 
855 
100 
785 
447 

2,040 


70,085!  1,818,873: 

54,395j  1,366,916 

14,026  402,278 

71  1,700 

1,593  47,979 


40,241  848,830 
70,363  1,819,778 
30,122        970,948 


25  80 

17  4" 

30  00 
15-41 

1800 
21  00 
15  65 
13  00 
1600 


li    00 

14  15 
2260 
2500 
37  40 
2629 
29  14 

26  L3 
28  68 

23-94 
30- 12 


415 

4  7'» 
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Table  xviii.     Spring  wheat,  1900,  1905  and  1906. 


Provinces  and  Districts 


On  fallow  land 
Sur  terres  jachérées 


bu-bo 


bu-bo 
p.  acre 


On  other  land 
Sur  d'autres  terres 


bu-bo 


bu-bo 
p.  acre 


1900 

N.  W.  PROVINCES 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

1905 

N.  W.  PROVINCES . 

Manitoba 

Brandon  

Dauphin . . 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher  

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatchewan. . 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 

Alberta  

Alberta 

Calgary 

Ed  mon  ton 

Strathcona 

Alberta,  North 


986,450 

616,413 

164,375 
12,940 
37,934 
28,820 
66,475 
86,898 
17,065 
5,802 

196,104 


352,353 

117,292 

90,866 

9,345 

7,384 

105,455 

22,011 

17,684 

5,775 

495 

9,423 

1,973 

18 


24,921,710 

14,867,356 

4,156,688 
333,690 
889,442 
680,735 

1,800,514 

2,216,635 
319,618 
131,586 

4,338,418 


9,664,326 

2,629,930 

2,827,164 

217,063 

203,365 

3,251,693 

535,111 

390,028 

102,180 
13,661 

215,608 

58,202 

377 


25  26 


27 

42 

22 

42 

31 

11 

23 

22 

27 

54 

30 

83 

24 

31 

22 

05 

17 

69 

27 

59 

22 

88 

29 

49 

20 

94 

2,494,519 

1,965,073 
486,864 

42,582 


2,902,250 

1,800,223 

247,776 
128,542 
258,638 
266,372 
128,872 
212,791 
150,507 
23,425 
383,300 


1,023,460 

377,364 

126,311 

62,711 

29,831 

338,192 

89,051 

78,567 

33,291 

1,913 

21,569 

20,497 

1,297 


23,436,354 

18,350,893 

4,302,326 

783,135 


56,429,850 

32,747,116 

4,958,223 
2,614,512 
4,274,332 
4,641,246 
2,826,528 
4,076,337 
2,144,032 
405,964 
6,805,942 


22,125,219 

7,398,999 
3,219,024 
1,461,974 
796,358 
7,443,474 
1,805,390 

1,557,515 

524,057 

50,336 

471,960 

496,488 

14,674 
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Tableau  xviii.     Blé  du  printemps,  1900,  1005  et  L906     fin. 


Provinces  et  Districts 


On  fallow  land 
Sur  terres  jachérées 


1906 
N.W.  PROVINCES. . .  . 

TIa  ii  i  toba 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher  

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Sasltatcliewan. . . . 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie ,  .    . 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 

1900  -  1905  -  1906 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 
Increase  of  1906  over  1900. 
Increase  of  1906  over  1905. 


bu-bo 


1,130,685 

681,664 

169,431 
16,490 
56,022 
39,865 
70,301 
87,573 
28,438 
8,204 

205,340 


425,069 

123,894 

106,210 

18,008 

11,105 

128,429 

37,423 

23,952 

9,097 
1,457 
9,557 
3,765 
76 


144,235 


29,428,632 

15,722,087 

4,053,974 
378,356 

1,305,755 
992,352 

2,064,567 

1,766,238 
717,083 
174,867 

4,268,895 


13,007,114 

3,153,669 
3,263,371 
767,286 
356,455 
4,342,190 
1,124,14? 

699,431 

263,263 

39,796 

278,729 

116,0471 

1,596 


4,506,922 


bu  bo 

p.  acre 


'  )n  other  land 
Sur  d'autres  U  vrea 


26  02 


00-76 


3,846,609 

2,038,760 

302,224 
156,666 
276,137 
290,153 
160,414 
225,891 
165,065 
26,761 
435,449 


1,691,369 

533,781 
234,903 
165,991 
47,242 
569,213 
140,239 


47,979, 
4,102! 

28,487j 

34, 344  ' 

1,568 


lui  bo 


78,932,!)!  1 


38,73S.o:;7 

5,618,884 
3,206,526 
5,265,679 

5,432,493 
3,557,723 
3, 955, 803  ( 
3,198,121 
618,634 
7,886,174 


37,153,649 

10,840,650 
5,669,842 
3,923,231 
1,383,143 

22,122,656 
3,214,122 


110,480    3,041,225 


1,269,373 
111,602 
775,916 

865,518 
18,816 


407,731   32,993,496 

1,352,090'   55,496,557 

944,359       22,503,061 


l.u  b<> 
p.  acre 


20-52 

19  00 

L8  58 
20-46 

1!»  "7 
18-72 
22  18 
1751 
19  37 
2312 
1811 


21-96 

20  30 
24  13 
23  63 
-:9-27 
2129 
22  91 

26  10 

26  r> 

27  20 
27  24 
25;  20 
11'  00 


10  06 

11  13 

1  us 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.   1907 
Table  xi.x.     Fall  and  spring  wheat,  1900,  1905  and  1906. 


On  fallow  land 

On  other  land 

Sur  terres  jachérées 

Sur  d'autres  terres 

Provinces  and  Districts 

acres 

bu-bo 

bu-bo 
p.  acre 

acres 

bu-bo 

bu-bo 
p.  acre 

1900 

• 

N.  W.  PROVINCES. .  .  . 

- 

- 

- 

2,495,466 

23,456,859 

9  40 

Manitoba 

- 

- 

_ 

1,965,193 

18,352,929 

9  33 

Saskatohevvan    

- 

- 

- 

487,170 

4,306,091 

8-84 

Alberta 

- 

- 

- 

43,103 

797,839 

18  51 

1905 

N.  W.  PROVINCES 

997,931 

25,162,442 

25'21 

2,9-13,438 

57,299,185 

19-46 

^lanitobu 

616,551 

14,871,970 

24  12 

1,800,702 

32,754,616 

18  19 

Brandon 

164,375 

4,156.688 

25-28 

247,776 

4,958,223 

20  01 

12,948 

333,954 

25*79 

128,866 

2,619,507 

20-32 

Lisgar 

37,974 

890,842 

23  45 

258,638 

4,274,332 

16  52 

Macdonald 

28.860 

681,935 

23  62 

266,457 

4,642,846 

17  42 

Marquette 

66,475 

1,800,514 

27-08 

128,872 

2,826,528 

2193 

Portage  la  Prairie 

86,898 

2,216,635 

25  50 

212,791 

4,076,337 

19  15 

Provencher 

17,115 

5,802 

196,104 

321,398 
131,586 

18-77 
22  67 

150,573 
23,429 

2,144,892 
406,009 

14-24 

Selkirk 

17  32 

Souris . 

4,338,418 

22  12 

383,300 

6,805,942 

17  75 

Winnipeg ...    

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Saskatcliewan 

352,365 

9,664,791 

27  42 

1,023,916 

22,134,407 

2162 

Assiniboia  East 

117,292 

2,629,930 

22  42 

377,609 

7,402,474 

19  »i0 

Assiniboia  West 

90,866 

2,827,164 

31  11 

126,311 

3,219,024 

25-48 

Humboldt ... 

9,352 

217,378 

23  24 

62,711 

1,461,974 

23  31 

Mackenzie .... 

7,384 

203,365 

27-54 

29,847 

796,956 

26  70 

«Qu'Appelle 

105,455 

3,251,693 

30  83 

338,254 

7,445,729 

22  01 

Saskatchewan        

22,016 

535,261 

24  31 

89,184 

1,808,250 

20  27 

Alberta 

29,015 

15,741 
1,306 

625,681 

2156 

118,820 

2,410,162 

20  28 

299,926 
37,593 

19  05 

67,526 
6,988 

1,213,602 

17  97 

Calgary 

28  78 

195,735 

28  01 

Edinonton 

9,623 

219,695 

22  83 

21,668 

474,745 

2191 

Strathcona 

2,327 

68,090 

29  26 

21,341 

511,406 

23  96 

Alberta  North 

18 

377 

2094 

1,297 

14,674 

11  31 
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Tableau  \i\.     Blé  d'automne  et  du  printemps,  1900,  1905  et  1908    fin. 


Provinces  et  Districts 


On  fallow  land 
Sur  terres  jachéréea 


On  other  land 
Sur  d'autres  terrée 


bu-bo 


bu-bo 
p.  acre 


Lu  h 


bu  l)<> 
p.  acre 


1906 

N.  W.  PROVINCES. .  .  . 

M  a  il  i  !<>  I>a     

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette  

Portage  la  Prairie 

Proveneher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg . 

Saskatcliewan 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West ...      

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan    

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 

1900  -  1905  -  1900 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 
Increase  of  1906  over  1900. 
Increase  of  1000  over  1905 


1,144,574   29,813,630 


681,7131   15,723,614 


169,431 
16,509 

56,022! 
39,895| 
70,301 

87,573 

28,438 

8,204 

205,340 


123,894 
106,241 

18,033 

11,129] 
128,594 

37,605! 
i 

37,365 

10,022' 
4,212 
9,685| 
4,370j 

H 


4,053,974 
378,983 

1,305,755 
993,252 

2,064,567 

1,766,238 
717,083 
174,867 

4,268,895 


425,496,   13,017,847 


3,153,669 
3,264,611 
768,374 
357,385 
4,344,350 
1,129,458 

1,072,169 

533,201 
120,969 
282,569 
133,834 
1,596 


26  04 


146,643    4,651,188 


00-83 


3,917,919   80,773,194 


2,039,366 

302,254 
156,965 
276,137 
290,353 
160,459 
225,!  Il  S 
165,068 
26,763 
435,449 


1,691,988 

I 
534,250 

234,1141  ! 

165,995 

47,263 

569,230 

140,309' 

186,565 

102,374 

IN,  128 

28,558 

35,93V 

1,568 


447.  «.'72 

1.422,453 

974.48J 


38,748,584 

5,617,784 
3,211,134 
5,265,679 
5,436,093 
3,558,668 
3,956,226 
3,198,160 
618,666 
7,886,174 


37,164,512 

10,847,292 
5,670,697 
3,923,331 
1.383,928 

12,123,102 
3,216,162 

4,860,098 

2,636,289 

513,880 

777.01»; 

913,497 

18,816 


33,842,326 
57,316,336 
23,474,009 


20  «il 

lî)  00 

18  58 

20  45 
lie  07 
1872 

22  17 
1751 
1937 

23  11 
18  11 


21  96 

20  30 

24  13 
23  63 
29  28 

21  30 

22  92 

26  05 

25  75 
2834 

27  22 
25  41 
1200 


10  06 

11  21 

1    15 
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6-7  EDWARD  VIL,  A.  1907 
Table  xx.     Oats  and  barley,  1900,  1905  and  1906. 


Provinces  and  Districts 


1900 


N.  W.    PROVINCES    . 


Manitoba  .... 
Saskatchewan . 
Alberta 


1905 
N.  AV.    PROVINCES 
Manitoba 

Brandon  


Dauphin  

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie . 

Provencher  

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 


Saskatcliewan  . 

Assiniboia  East . 
Assiniboia  West 
Humboldt    .    . . 
Mackenzie  . 

Qu'Appelle 

Saskatchewan. . . 


Alberta  . 

Alberta . 


Calgary 

Edmonton.  ... 
Strathcona .... 
Alberta  North 


Oats — Avoine 


833.390 

573,848 
141,517 
118,025 


1,697,170 
779,279 

114,339 
57,643 
83,115 
68,1.61 

161,315 
78,363 
52,246 
33,056 

131,011 

606,346 

161,511 

100,181 

57,472 

62,113 

160,519 

64,550 

311,545 

54,950 

56,341 

68,303 

131,678 

273 


bu-bo 


16,653,681 

10,592,365 
2,270,057 
3,791,259 

68,810,855 

31,458,692 

5,001,261 
2,055,170 
3,394,004 
2,643,742 
7,158,785 
3,181,479 
1,611,464 
997,638 
5,415,149 

25,623,849 

6,412,978 
4,863,547 
2,271,202 
3,056,374 
6,881,303 
2,138,445 

11,728,314 

1,797,520 
2,332,902 
2,460,677 
5,131,297 
5,918 


bu-bo 
p.  acre 


19  98 

18  45 

16  04 
32  12 


40  54 


42  25 


Barley — Orge 


162,557 

139,660 
11,798 
11,099 


370,850 

249,218 

22,388 
15,107 
41,476 
40,281 
15,788 
43,485 
24,518 
15,731 
30,444 

40,732 

13,211 
2,135 
6,155 
4,551 
5,229 
9,451 

80,90d 

5,347 

15,064 

22,731 

37,482 

276 


bu-bo 


3,141,121 

2,666,567 
187,211 
287,343 

10,971,755 

7,544,150 

773,404 

435,058 

1,259,740 

1,167,048 

476,360 

1,334,774 

729,612 

368,756 

999,398 

1,196,419 

•  389,784 
71, 468 
172,944 
153,876 
166,031 
242,316 

2,231,186 

140,352 

423,120 

569,053 

1,093,912 

4,749 


bu-bo 
p.  acre 


19  32 

19  09 
15  86 

25-88 


29-58 
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Tableau  xx.     Avoine  et  orge,  1900,  1905  et  1906— fin, 


Provinces  et  Districts 


1900 

N.  W.    PROVINCES    .  . 

IVIanitoba 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald    

Marquette 

Portage  la  Prairie  ... 

Provencher     

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatcliewan 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt  ... 

Mackenzie 

Qu'Appelle    

Saskatchevvan 

Alberta  . . . ." 

Alberta       

Calgary 

Edmonton 

Strathcona   

Alberta 

1900-1905-1906 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 
Increase  of  190G  over  1900. 
Increase  of  1906  over  1905 . 


Oats— Ai 


2,309,439 
931,282 

128,386 
72,893 
97,413 
86,651 

192,260 
94,585 
66,724 
41,208 

151,162 


901,646 

207,842 
160,959 
117,333 

92,694 
232,427 

90,391 

476,511 

102,549 

102,043 

83,257 

188,458 

204 


863,780 

1,476,049 

612,269 


bu-bo 


110,569,628 

44,043,300 

6,034,354 
3,393,443 
4,142,999 
4,351,225 
11,236,444 
4,263,542 
2,546,457 
1,571,121 
7,103,715 


41,899,257 

9,372,297 
8,268,108 
5,519,350 
5,014,898 
10,280,508 
3,444,096 

24,027,071 

5,225,492 
5,536,176 
4,284,558 
8,974,377 
6,468 


52,157,174 
93,915,947 
41,758,773 


bu-bo 
p.  acre 


Barley    Orge 


522,734 

386,986 

31,024 
22,979 
50,540 
59,713 
23,279 
55,342 
35,090 
20,133 
38,886 


77,573 

21,501 
6,468 

15,230 

9,282 
10,222 
14,870 

108,175 

11,301 
23,413 
26,817 
46,382 
262 


1)U    \h> 


18,684,609 

11,979,551 

1,047,534 
801,044 
1,647,950 
2,050,944 
1,608, 169 
1,836,566 
1,035,155 
633,672 
1,318,220 


2,828,587 

774,141 
237,400 
553,931 
443,017 
348,465 
471.633 


3,876,468 

518,257 

860,922 

920,494 

1,572,210 

4,585 


20  56    208,293    7,830,634 

2789   360,177   15,543,488 

7  33        151,884        7,712,854 


lin  !.. i 


35  74 


36  16 

3600 
3670 
36*37 

47  73 
3409 

31  72 

35  83 

45  85 

36  77 
34  32 

17  50 


10*26 
16*42 


17a— 10 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 
Table  xxi.    Rye  and  flax,  1900,  1905  and  1906. 


Rye— Seigle 

Flax— Lin 

Provinces  and  Districts 

acres 

bu-bo 

bu-bo 
p.  acre 

acres 

bu-bo 

bu-bo 
p.  acre 

1900 

N.  W.  PROVINCES  .... 

3,276 

37,217 

11-36 

14,731 

85,011 

5  77 

Manitoba 

937 

7,085 

756 

14,404 

81,898 

5-68 

Saskatchewan 

1,291 

12,483 

967 

226 

2,403 

10  63 

Alberta 

1,048 

17,649 

16  84 

101 

710 

703 

1905 

N.  W.  PROVINCES 

7,708 

163,599 

2122 

45,812 

608,242 

13  27 

'lillliloltii       

2,543 
297 

58,767 
5,142 

23  10 
17  31 

9,205 
244 

110,041 
2,616 

1195 

Brandon  

10  72 

Dauphin .    ... 

277 

5,862 

21  16 

128 

1,551 

1211 

Lisgar 

40 

523 

13  07 

4,006 

45,404 

11-33 

Macdonald 

303 
16 

9,040 
422 

29  83 
26  37 

1,414 

92 

15,470 
1,369 

10  94 

Marquette 

14-88 

Portage  la  Prairie 

527 

10,494 

19  91 

189 

3,469 

18  35 

Provencher 

372 

8,840 

23  76 

1,751 

22,158 

12-65 

Selkirk 

221 
490 

3,299 
15,145 

14  92 
30  90 

281 
1,100 

3,160 
14,844 

11-24 

Souris 

13  49 

Winnipeg    .... 

Saskatchewan. .    . . 

1,075 

19,850 

18  46 

35,664 

486,578 

13  64 

Assiniboia  East 

234 

93 

325 

5,246 
1,224 

4,841 

22  41 

13  16 

14  89 

3,608 
4,886 
4,208 

45,070 
74,026 
46,203 

12  49 

Assiniboia  West 

1515 

Humboldt 

10-97 

Mackenzie 

237 

5,133 

21  65 

966 

16,290 

16-86 

Qu'Appelle 

82 

1,604 

19  56 

20,665 

289,624 

14  01 

Saskatchewan 

104 
4,090 

1,802 
84,982 

17  32 

20-77 

1,331 
943 

15,365 
11,623 

11  54 

Alberta 

12  32 

Alberta 

600 

11,715 

19  52 

440 

5,350 

12  15 

305 

6,065 

19-88 

193 

2,322 

12  03 

Edmonton 

1,603 
1,582 

28,445 

38,757 

17  74 
24  50 

36 
274 

449 

3,502 

12  47 

Strathcona 

1278 

Alberta  North     

- 

- 

- 

- 

- 

_ 
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Tablbad  xxi.    Seigle  et  lin,  1900,  L90G  •  t   L906    fin. 


Provinces  et  Districts 


1906 
\.\V.  PROVINCES  .... 

Jlanitoba 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar    

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatcliewan 

Assiniboia  East. 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

<  Qu'Appelle 

Saskatchewan 

.Alberta 

Alberta 

Calgary  

Edmdnton 

Strathcona 

Alberta  Xorth 

1 900-1905-1900 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 
Increase  of  1906  over  1900. 
Increase  of  1906  over  190."). 


Kye— Seigle 


bu-bo 


bu-bo 
p.  acre 


14,496 


387 
327 
174 
411 

56 
883 
959 
299 

812 


3,045 

645 
323 
1,050 
499 
332 
196 

7,143 

2,095 

464 

1,978 

2,606 


323,904 

93,016 

5,853 
6,896 
2,669 

12,366 
1,47 

17,114 

18,678 
3,449 

24,514 


61,437 

15,525 
8,509 

18,130 
9,206 
6,460 
3,607 

169,451 

42,573 
13,134 
44,932 

68,812 


4,432 
11,220 

6,788 


126,382 

286,687 
160,305 


22 

34 

L'I 

59 

15 

12 

L'I 

08 

15 

33 

30 

08 

26 

37 

19 

38 

19 

47 

11 

53 

30 

18 

l'lax  —Lin 


131,819 

16,501 

268 
199 

8,069 

2,349 
142 
462 

3,068 
264 

1,680 


108,834 

5,665 
23,870 
14,316 

1,252 
61,344 

2,387 

6,484 

3,878 

746 

63 

1,797 


986 
10  98' 

1  12 


bu  bo 


1,818,780 

227,796 

4,254 

2,726 

108,972 

36,411 
2,068 
8,236 

39,277 
3,549 

22,303 


1,504,814 

70,266 
393,473 
286,012 

20,127 
708,987 

25,949 

86,170 

53,372 
11,158 

1,095 
20,545 


31,081 
117,088| 

86,007 


bu  bo 

p.  acre 


L3  79 

13*80 

15  87 
1870 
1350 
\:,  50 
1 156 
17*82 

12  80 
13-44 

13  27 


523,231 
L,783,789 
1,210,538 


7  50 
0  52 


17a— 10£ 


116 


CENSUS  OF  1  HE  NORTHWEST  PROVINCES,  1906 
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Table  xxii.     Potatoes  and  other  field  roots  except  sugar  beets,  1900,  1905  and  1906. 


Provinces  and  Districts 


Potatoes —Patates 


1900 

IV.  W.  PROVINCES 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

1905 

N.  W.  PROVINCES 

Manitoba 

Brandon  

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatcfiewan. . . 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle. 

Saskatchewau 

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


25,611 

15,798 
5,907 
3,906 


34,139 

15,924 

1,435 
2,C 
1,036 
1,645 
1,413 
1,640 
1,881 
3,396 
1,386 
12 

9,981 
2,322 

l,ï 

1,451 
1,663 
1,970 
1,237 

8,234 

1,845 
1,267 
2,056 
3.037 
29 


bu-bo 


3,155,391 

1,892, 803  j 
675, 047 1 
587,541 


5,569,613 

2,812,085 

277,747 
396,295 
189,147 
280,065 
273,777 
303,631 
263,806 
541,041 
283,876 
2,700 


1,485,800 

402,229 
213,711 
182,171 
258,673 
260,916 
168,100 

1,271, 728  j 

191,406 
174,273 
358, 924  ! 
543, 225  j 
3,900 


bu-bo 
p.  acre 


123  20 

119-81 
114  27 
150-42 


163-14 


Field  roots  except  sugar  beets 
Racines  des  champs  excepté  bettes 


176 

193 
190 
182 
170 
193 
185 
140 
159 
204 
225 

148 

173 
159 
125 
155 
132 
135 

154 

103 
137 
174 
178 
134 


2,164 

968 
622 
574 


4,410 
2,076 

244 

161 

136 

239 

60 

75 

301 

733 

94 


bu-bo 


464,042 

230,644 
109,177 
124,221 


710,356 

381,530 

87,363 
42,958 
22,954 
36,676 
13,832 
24,121 
36,872 
82,079 
28,075 
6,600 

161,806 


125 

34,713 

121 

34,198 

126 

18,165 

193 

22,952 

173 

30,837 

161 

20,941 

435 

167,020 

374 

39,853 

192 

24,328 

405 

29,846 

462 

72,693 

2 

300 

bu-bo 
p."  acre 
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Tableau  xxii.    Patates  et  autres  racines  des  champs,  excepté  betfc  icre,  L900, 1906  -t    L906 — fin. 


Potatoes    Patates 

PSeld  roots  excepl  lugar  beets 
Racines  des  champs  excepte  bi  1 

Provinces  et  Districts 

acres 

bu-bo 

bu-  bo 
p.  acre 

bu- 1><> 

bu-bo> 

p.  Al 

190(5 

N.  W.  PROVINCES. .  . 

50,720 

9,489,081 

187-08 

8,028 

2,081,982 

.^lauitoba 

20,825 

4,150,012 

428,112 
659,234 
163,518 

199  28 

3,283 
264 

1,099,169 

87,302 

104,440 

16,092 

330  68 

Brandon 

2,182 

196 ' 20 

Dauphin 

2,717 
1,128 

242  63 

324 

322  '54 

Liagar 

144  96 

73 

220  43 

Macdonald 

1.980 

369,993 

186  86 

285 

48,167 

169  00 

Marquette 

1,676 

346,438 

206  70 

100 

41,724 

417  24 

Portage  la  Prairie 

1,930 

374,086 

193  82 

105 

39,559 
263,445 
434,715 

376  75 

2,883 
4,838 

514,552 
1,027,322 

178-47 

768 

34:5  02 

Selkirk 

212  34 

1,145 

37966 

Souris 

1,469 

261,807 

178  22 

196 

59,115 

301  60 

Winnipeg 

22 

4,950 

225  00 

23 

4,600 

200  00 

Saskatcliewan 

16,628 

2,706,911 

16278 

1,911 

429, 408 

224  70 

Assiniboia  East 

2,914 

196,523 

170  39 

253 

78,778 

311-37 

2,419 
3,246 
2,261 
3,457 
2,331 

380,565 

157  32 

232 

64,345 
115,967 
59,100 
71,328 
39,890 

277  34 

Humboldt 

538,727 

165  96 

432 

268  44 

378,805 
506,057 

167  53 

323 

182  97 

Qu'Appelle 

146  38 

377 

189  19 

Saskatchewan 

406,234 

174  27 

294 

186  67 

Alberta 

13,267 

2,632,158 

198  39 

2,834 

553,365 

196  2£ 

Alberta 

3,031 

570,016 

188  06 

826 

177,<i77 

215  10 

Calgary 

2,325 

480,333 

206  59 

460 

124,050 

2,748 
5,107 

565,090 
1,009,159 

205  63 

697 

79,852 

114 ; 66 

Strathcona 

197  60 

851 

171,786 

201-86 

Alberta  North 

56 

7,560 

135  00 

1900-1905-1906 

"Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 

8,528 

2,414,222 

39  94 

2,240 

246,314 

Increase  of  1906  over  1900. 

25,109 

6,333,690 

63  88 

5,864 

1,617,890 

41  90 

Increase  of  1906  over  1905. 

16,581 

3,919,468 

23  94 

3,618 

1,371,676 

96  26 
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Table  xxiii.    Sugar  beets  and  forage  crops,  1900,  1905  and  li)00. 


Provinces  and  Districts 


1900 
N.W.   PROVINCES 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

1905 

N.W.   PROVINCES 

Manitoba 

Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie  ... 

Provencher    . 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 

Saskatchewan  . . 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt 

Mackenzie '. 

Qu'Appelle    

Saskatchewan 

Alberta    

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


Sugar  beets 
Betteraves  à  sucre 


2,792 


33 

6 
6 

1 

1 

2 

17 

2,72: 

2,688 

15 

4 

20 


ton 


19,907 

167 

63 
15 

7 
38 

6 

23 
15 


142 

18 

12 

4 

3 

9 

96 

19,598 

19,438 

52 

6 

102 


ton 
p.  acre 


Forage  crops 
Moissons  de  fourrage 


64,680 

37,324 

3,997 

4,363 

903 

1,982 

6,148 

10,690 

352 

626 


10,786 

5,012 

2,583 

895 

181 

1,034 

1,081 

16,570 

5,896 
4,555 
1,471 
4,648 


ton 


90,852 

43,660  53,184 

5,961  10,005 

10,875  27,663 


105,828 

62,052 

7,469 
7,037 
1,736 
3,506 
9,597 

16,216 

611 

1,106 

14,774 


17,028 

7,618 
4,537 
994 
296 
1,624 
1,959 

26,748 

6,610 

8,209 
3,403 

8,526 


ton 
p.  acre 


1-5" 

1  21 

167 

2  54 


1  63 


1  57 

1:51 
175 
1  11 
1  63 
1  57 
1-81 

1  61 
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Tableau  xxim.     Betteraves  à  suore  et  moissons  de  fourrage,  l'.KM»,  1906  el  L906    fin. 


Su<<ar  beeta 

Forage 

Betteraves  ;i  suer. 

loni  <i.   i."  i 

Provinces  et  Districts 

acres 

ton 

ton 
l>.  ocre 

acres 

ton 

ton 

p.  acn 

1906 

N.W.    PROVINCES.. 

4,369 

32,075 

7  34 

19,666 

123,022 

2  C 

IVIanitoba 

454 

2,403 

5*29 

25,250 

63,486 
6,640 

•_'  61 

Brandon 

13 

174 

13  38 

3,312 

,,, 

Dauphin 

97 

485 

5  00 

2,819 

8,0(52 

Lisgar    

8 

56 

7:00 

537 

979 

i  82 

Macdonald 

28 

262 

î)  35 

1,264 

9,093 

719 

Marquette 

7 

49 

7  00 

4,137 

9,111 

2  20 

Portage  la  Prairie 

84 

501 

5  96 

7,892 

20,724 

Provencher     

66 

327 

495 

592 

995 

1  68 

Selkirk 

140 

493 

3  52 

675 

1,371 

■2  "03 

Souris 

11 

56 

5  09 

4,022 

7,490 

186 

Winnipeg 

571 

2,461 

4  31 

9,320 

20,531 

Saskatcliewan  .... 

Assiniboia  East 

111 

333 

300 

3,449 

0,373 

2  71 

Assiniboia  Wesl 

66 

75 

136 

288 

2  06 

3  84 

3.470 
782 

6,804 
1,813 

1  96 

Humboldt 

2  31 

Mackenzie 

30 

90 

3  00 

335 

135 

i»  40 

Qu'Appelle 

33 

148 

448 

762 

1,452 

l  90 

Saskatchewan 

256 

1,466 

5-72 

522 

954 

1  S2 

Alberta    . .      

3,344 

27,211 

813 

15,086 

30,026 

Alberta  

3,031 

25,820 

8  51 

3,896 

9,994 

Calgary 

74 

261 

3  52 

3,264 

;i.:..;:. 

2  93 

Ednionton    

29 

87 

300 

4,629 

11,976 

Strathcona 

210 

1,043 

4  96 

3,297 

7.401 

2  27 

Alberta  North    

_ 

- 

- 

- 

- 

1900-1905-1906 

Northwest  provinces 

lncrease  of  1905  over  1900. 

- 

- 

4,184 

1 1,976 

0  13 

Increase  of  1906  over  1900. 

- 

- 

-  10,840 

32,170 

lncrease  of  1906  over  1905. 

1,577 

12,168 

021 

-15,024 

17,194 

0  >* 

320 
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Table  xxiv.     Sown  hay,  prairie  hay  and  pasture,  1900,  1905  and  1906. 


Provinces  and  Districts 


Sown  hay 
Foin  semé 


Prairie  hay 
Foin  de  prairie 


ton 


ton 
p.  acre 


ton 


1900 
N.    W.   PROVINCES... 


Manitoba  

Saskatchewan. 
Alberta ... 


1905 
N.  W.  PROVINCES... 


Manitoba 


Brandon 

Dauphin 

Lisgar 

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie. 

Provencher 

Selkirk 

Souris  

Winnipeg 


Saskatchewan. 

Assiniboia  East 

Assiniboia  West 

Humboldt  

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan  . .    .  . . . 


Alberta. 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

Strathcona 

Alberta  North 


129,358 


80,661 


,938 


174,689 


113,017 


12,260 

14,985 

1,777 

2,271 

13,320 

20,421 

17,495 

24,734 

3,091 

4,008 

10,917 

15,974 

11,977 

16,837 

4,313 

6,313 

5,514 

7,474 

11,061 


4,114 

5,146 

2,752 

3,333 

110 

114 

213 

267 

1,197 

1,361 

552 

840 

39,756 

50,611 

13,401 

15,427 

13,162 

17,624 

2,314 

3,112 

10,879 

14,448 

1-35 


904,481 

475,600- 
243,282 
185,599- 


2,630,31» 

973,791; 

74,890.' 
127,673-' 

80,073 
132,940 
103,519 

61,061 
140,033- 
150,634- 
102,968- 


818,358 

209,636 
68,892 

120,112 
96,146 

192,316 

131,256 

838,164 

109,909' 
300,511 
112,142- 
314,126- 
1,476 
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Tableau  x\iv.     Foin  semé,  foin  de  prairie  et  pâturage,  1900,  L905  e1  !'.•<»»'>    lin. 


Sown  hay 

F;ill<»\\ 

[and 

l'.i-t  ure 

Foin  semé 

Terre    jacl 

Pfttui 

Provinces  et  i)istricts 

acres 

ton 

ton 
p.  acre 

1900 
acres 

L906 

1906 

1906 

N.  W.  PROVINCES.  .  .  . 

174,216 

'       359,701 

206 

1,020,395 

1,170,922 

10,(139,83!) 

Maiiitoba 

111,402 

235,596 

211 

618,193 

686,697 

1,057,130 

Brandon 

16,616 

28  977 

1  74 

164,375 

12,948 

169,431 
16,509 

157,674 

«137,615 

Dauphin 

2,881 

6,008 

208 

Lisgar 

18,030 

35,928 

199 

37,974 

56,022 

222,710 

Macdonald    

24,369 

66,633 

2  73 

28,860 

39,895 

196,612 

Marquette 

4,088 

7,965 

1  94 

68,018 

74,845 

321,839 

Portage  la  Prairie 

17,720 

31,819 

179 

86,898 

87,573 

302,961 

Provencher 

14,066 
4,914 

34,695 

8,782 

2  46 

17,115 

28,438 

272,762 

Selkirk   .    

T78 

5,901 

8,644 

454,384 

Souris 

8,718 

14,789 

169 

196,104 

205,340 

391,073 

Winnipeg 

Saskatchewan, 

13,507 

37,790 

2  79 

362,547 

132,709 

2,624,127 

Assiniboia  East 

5,891 

13,309 

2  26 

117,292 

123,894 

498,752 

Assiniboia  West 

4,271 

17,956 

420 

90,866 

106,241 

420,437 

Humboldt 

368 

627 

170 

9,352 

18,033 

406,196 

Mackenzie 

455 

1,037 

2-28 

7,387 

11,370 

155,955 

Qu'Appelle 

1,714 

3,450 

201 

105,455 

128,594 

454,210 

Saskatchewan 

808 

1,411 

174 

32,195 

44,577 

388,577 

Alberta 

49,307 

86,315 

175 

39,655 

51,516 

3,958,582 

15,566 

28,880 

185 

15,741 

19,022 

1,198,575 

Calgary 

14,670 

3,388 

25,223 

7,634 

172 

5,886 

6,751 

910,260 

Edmonton 

225 

13,490 

14,304 

420,142 

Strathcona 

15,683 

24,578 

1-56 

4,538 

11,363 

1,425,505 

Alberta  North 

_ 

76 

4, 1C0 

1900-1905-1906 

Northwest  provinces 

Increase  of  1905  over  1900. 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Increase  of  1906  over  1900. 

- 

- 

_ 

- 

- 

.- 

Increase  of  1906  over  1905, 

44,858 

185,012 

071 

- 

— 

— 

122 
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Table  xxv.     Areas  of  field  crops,  1900,  1905  and  1906. 
Tableau  xxv.     Superficies  des  produits  des  champs,  1900,  1905  et  1900. 


Kinds  of  crops — Espèces  de  produits 


N.  W.   PROVINCES 


Fall  wheat— Blé  d'automne  — 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées 

On  other  land— Sur  d'autres  terres 

Spring  wheat  — Blé  du  printemps— 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées 

On  other  land — Sur  d'autres  terres 

Oats— Avoine 

Barley-  Orge 

Rye — Seigle 

Flax— Lin 

Potatoes— Patates 

Other  field  roots— Autres  racines  des  champs. 

Sugar  beets— Betteraves  à  sucre 

Forage  crops— Moissons  de  fourrage 

Sown  hay — Foin  semé 


Ulanitoba 


Fall  wheat — Blé  d'automne — 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées.    .  .  . 

On  other  land — Sur  d'autres  terres 

Spring  wheat— Blé  du  printemps— 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées 

On  other  land— Sur  d'autres  terres 

Oats— Avoine 

Barley— Orge 

Rye— Seigle 

Fiax— Lin 

Potatoes — Patates 

Other  field  roots— Autres  racines  des  champs 

Sugar  beets — Betteraves  à  sucre 

Forage  crops— Moissons  de  fourrage 

Sown  hay— Foin  semé 


SaskaU-liewan . 


Fall  wheat— Blé  d'automne  - 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées    

On  other  land— Sur  d'autres  terres 

Spring  wheat— Blé  du  printemps — 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées   ...    . 

On  other  land— Sur  d'autres  terres    

Oats — Avoine 

Barley— Orge 

Rye— Seigle 

Flax— Lin 

Potatoes— Patates 

Other  field  roots— Autres  racines  des  champs. 

Sugar  beets — Betteraves  à  sucre 

Forage  crops — Moissons  de  fourrage.  ... 
Sown  hay — Foin  semé 

Alberta    


Fall  wheat— Blé  d'automne — 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées    

On  other  land — Sur  d'autres  terres 

Spring  wheat — Blé  du  printemps 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées 

On  other  land— Sur  d'autres  terres 

Oats — Avoine 

Barley —Orge 

Rye— Seigle     

Flax  -Lin 

Potatoes — Patates 

Other  field  roots — Autres  racines  des  champs. 

Sugar  beets— Betteraves  à  sucre 

Forage  crops — Moissons  de  fourrage . 

Sown  hay     Foin  semé 


3,597,691 


94 


,494,519 

833,390 

162,557 

3,276 

14,731 

25,611 

2,164j 

60,496! 


2,754,468 


120 


1,965,073 

573,848 

139,660 

937 

14,404 

15,798 

968 


43,660 


654,492 


306 


486,864 

141,517 

11,798 

1,291 

226 

5,907 

622 

5,961 


188,731 


521 


42,582 

118,025 

11,099 

1,048 

101 

3,906 

574 

10,875 


acres 
6,298,288 

11,481 
41,188 

986,450 

2,902,250 

1,697,170 

370,850 

7,708 

45,812 

34,139 

4,410 

2,792 

64,680 

129,358 

3,593,518 

138! 
4791 

616,413 

1,800,223 

779, 279 1 

249,218 

2,543 

9,205 

15,924  j 

2,076| 

321 

37,3241 

80,664 

2,090,735 

12 
456 

352,353 

1,023,460 

606,346 

40,732 

1,075 

35,664 

9,981 

899 

33 

10,786 

8,938 

614,035 


11,331 
40,253 

17,684 

78,567 

311,545 

80,900 

4,090 

943 

8,234 

1,435 

2,727 

16,570 

39,756 


8,327,970 

13,889 
71,310 

1,130,685 

3,846,609 

2,309,439 

522,734 

14,496 

131,819 

50,720 

8,028 

4,369 

49,656 

174,216 

4,171,37<» 


49 
606 

681,664 

2,038,760 

931,282 

336,986 

4,308 

16,501 

20,825 

3,283 

454 

25,250 

111,402 

3,250,519 

427 
619 

425,069 

1,691,369 

901,646 

77.573 

3,045 

108,834 

16,628 

1,911 

571 

9,320 

13,507 

900,081 


13,413 

70,085 

23,952 

116,480 

476,511 

108,175 

7,143 

6,484 

13,267 

2,834 

3,344 

15,086 

49,30? 
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Table  xxvi.     yield of  field  crops,  L900,  L906and  1906. 
Tabi.kau  xxvi.     Rendement  des  produite  des  champs,  L900,  L906  et  i 


1 23 


Fall  wheat     Blé  d'automne 

On  fallow  land     Sur  terres  jachérées 
On  Other  land     Sur  d'autres  terres.  . 

Spring  wheat     Blé  du  printemps— 

On  fallow  land  -Sur  terres  jachérées 
On  other  land    Sur  d'autres  terres; 

Oats — Avoine 


bu-b 


Barley— (  )rge 

Rve— Seigle 

Flax— Lin 

Fotatœs— Patates .. 

Other  field  roots     Autres  racines  des  champs .. 

Sugar  beets  —  Betteraves  à  sucre ton 

Forage  crops — Moissons  de  fourrage n 

Sown  hay — Foin  semé m 

Prairie  hay— Foin  de  prairie " 

Bla.nl  toba 

Fall  wheat— Blé  d'automne — 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées .  bu-bo 

On  other  land     Sur  d'autres  terres   m 

Spring  wheat— Blé  du  printemps — 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées m 

On  other  land  — Sur  d'autres  terres » 

Oats — Avoine h 

Barley — Orge .. 

Rjre— Seigle m 

Flax—  Lin ■■ 

Potatoes — Patates n 

Other  field  roots — Autres  racines  des  champs .. 

Sugar  beets — Betteraves  à  sucre ton 

Forage  crops — Moissons  de  fcmrrage m 

Sown  hay — Foin  semé .- 

Prairie  hay — Foin  de  prairie m 

Saskatcliewan 

Fall  wheat — Blé  d'automne — 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées bu-bo 

On  other  land — Sur  d'autres  terres m 

Spring  wheat — Blé  du  printemps — 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées m 

On  other  land — Sur  d'autres  terres m 

Oats— Avoine .. 

Barley— Orge .. 

Rye — Seigle m 

Flax— Lin 

Potatoes— Patates .. 

Other  field  roots — Autres  racines  des  champs m 

Sugar  beets— Betteraves  à  sucre ton 

Forage  crops — Moissons  de  fourrage m 

Sown  hay — Foin  semé " 

Prairie  hay— Foin  de  prairie m 

Alberta 

Fall  wheat — Blé  d'automne— 

On  fallow  land — Sur  terres  jachérées bu-bo 

On  other  land — Sur  d'autres  terres 

Spring  \\  heat — Blé  du  printemps  - 

On  fallow  land— Sur  terres  jachérées 

On  other  land — Sur  d'autres  terres 

Oat§— Avoine 

Barley — Orge 

Rye— Seigle 

Flax— Lin 

Potatoes— Patates 

Other  field  roots— Autres  racines  des  champs 

Sugar  beets — Betteraves  à  sucre 1 

Forage  crops — Moissons  de  fourrage 

Sown  hay — Foin  semé 

Prairie  hay— Foin  de  prairie 


240,732 

384,998 

20,606 

869,336 

1,840,283 

~ 

24,921,710 

29,  1 2 

23,436,354 

56, 129,850 

78,932,911 

16,663,681 

68,810,855 

110,569,628 

3,141,121 

10,971,775 

18,684,609 

37,217 

163,599 

323,904 

S5, 011 

608,242 

1,818,780 

3,165,391 

5,569,613 

9,489,081 

464,042 

710,356 

2,081,932 

- 

19,907 

32,075 

90,852 

106,828 

123,022 

174,689 

359,701 

1*04,481 

2,630,313 

~ 

1,614 

1.527 

2.036 

7,500 

10,5 17 

■ 

14,867,356 

15,722,087 

18,350,893 

32,747,116 

38,738,037 

10,592,366 

31,458,692 

44,643,300 

2,666,567 

7,544, 150 

11,979,654 

7,085 

58,767 

93,01»; 

81,898 

110,041 

227,790 

1,892,803 

2.812,085 

4,150,012 

230,644 

381,530 

1,099,159 

- 

L67 

2,403 

53,184 

62,052 

63,466 

- 

113,017 

235,596 

475,600 

973,791 

466 

10.73:; 

3,765 

9,188 

10,863 

9,664,326 

13,007.  m 

4,302,326 

22,125,219 

37,1*3,649 

2,270,057 

25,623,849 

41,899,257 

187,211 

1,196,419 

2,82* 

12,483 

19,850 

61,437 

2,403 

486,578 

1,504,81  i 

675,047 

1,485,800 

2,706,911 

109,177 

161,806 

429,408 

- 

142 

2,461 

10,005 

17,028 

20,531 

- 

11,061 

:<7.7!K) 

243,282 

818,358 

235,653 

372,738 

14,704 

852,647 

1,818,^73 

_ 

390,028 

699, 131 

783,136 

1,657,515 

3,041,225 

3,791,259 

11,728.314 

24,027.  "71 

287,343 

2,231,186 

3,876,468 

17,649 

84,982 

169,451 

710 

11,623 

86,170 

587,541 

L,271,728 

2,632  168 

124,221 

167,020 

653,365 

19,698 

27.211 

27,663 

26,748 

15,086 

- 

60,611 

96,815 

185,699 

838,164 
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Table  xxvii.     Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by  townships. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied  1 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

1 
Terres 
occupées 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

AC. 

AC. 

NO. 

AC. 

AC. 

NO. 

N.W.     PRO- 

B 

RANDON 

VINCES.  .  . 

6,338,325 

8,407,697 

122,398 

— con. 

[TIailitoba 

3,616,921 

4,220,161 

36,141 

T. 

R.        MW. 

Il 

25          1 

8,023 

8,745 

41 

Brandon . . 

570,839 

654,809 

3,136 

12 

25          1 

6,262 

6,505 

42 

7 

26          1 

14,083 

14,749 

41 

T.           R.       MW. 

« 

26          1 

6,001 

6,868 

24 

7       17         1 

12,336 

13.567 

48 

9 

26          1 

9,487 

10,503 

40 

8        17          1 

12,131 

13,164 

43 

10 

26          1 

9,114 

10,738 

65 

9        17          1 

4,131 

5,217 

27 

11 

26          1 

9,906 

11,513 

57 

10        17          1 

2,238 

2,932 

11 

12 

26          1 

4,991 

5,435 

36 

11        17          1 

11,061 

11,530 

64 

7 

27          1 

11,943 

14,793 

45 

12        17          1 

8,226 

9,575 

64 

8 

27          1 

5,536 

6,430 

30 

7        18          1 

9,609 

10,263 

43 

9 

27          1 

5,854 

7,215 

43 

8        18          1 

6,905 

7,351 

31 

10 

27          1 

5,282 

6,667 

47 

9        18         1 

7,245 

7,931 

34 

11 

27          1 

6,688 

8,411 

49 

10        18          1 

7,276 

8,376 

39 

12 

27          1 

4.221 

6,271 

43 

11        18          1 

14,087 

14,876 

71 

7 

28          1 

6,400 

8,583 

52 

12        18          1 

8,174 

8,815 

78 

8 

28          1 

4,460 

6,308 

24 

7        19         1 

7,877 

9,133 

43 

9 

28         1 

2,802 

3,824 

24 

8        19          1 

8,496 

8,530 

32 

10 

28          1 

3,459 

3,925 

24 

9        19         1 

12,254 

14,003 

54 

11 

28          1 

2,228 

3,023 

30 

10        19          1 

12,024 

12,635 

52 

12 

28         1 

4,061 

4,886 

29 

11        19          1 

12,818 

13,528 

65 

7 

29          1 

2,810 

4,683 

42 

12        19          1 

6,934 

7,967 

77 

8 

29         1 

2,990 

3,810 

37 

7        20          1 

12,105 

13,564 

40 

9 

29          1 

2,286 

7,017 

39 

8        20          1 

12,221 

12,834 

42 

10 

29          1 

2,828 

3,026 

20 

9        20          1 

10,958 

11,773 

40 

11 

29          1 

2,842 

4,152 

24 

10        20          1 

10,144 

10.737 

45 

12 

29          1 

2,892 

3,356 

24 

11        20          1 

8,598 

10,615 

44 

12        20          1 

5,384 

6,644 

36 

Dauphin.  .. 

228,586 

281,967 

6,036 

7        21          1 

12,221 

12,669 

41 

8        21          1 

11,077 

13,043 

50 

T. 

R.        MW. 

9        21          1 

9,031 

11,006 

46 

18 

1              1 

333 

461 

36 

10        21          1 

13,116 

15,195 

67 

19 

1              1 

5 

36 

17 

11        21          1 

10,988 

11,849 

20 

20 

1              1 

1 

2 

6 

12        21          1 

5,561 

7,169 

36 

21 

1              1 

7 

12 

25 

7        22          1 

13,993 

15,497 

47 

22 

1              1 

4 

6 

4 

8        22          1 

7,480 

8,462 

37 

18 

2              1 

130 

118 

25 

9        22          1 

7,580 

8,647 

34 

19 

2          1 

4 

21 

16 

10        22          1 

10,288 

10,973 

41 

20 

2          1 

1 

4 

4 

11        22          1 

4,012 

4,734 

38 

18 

3          1 

19 

27 

22 

12        22          1 

1,380 

1,244 

50 

19 

3         1 

25 

40 

38 

7        23          1 

7,880 

8,263 

42 

20 

3          1 

5 

11 

19 

8        23          1 

2,811 

3,336 

22 

18 

4         1 

33 

58 

37 

9        23          1 

5,682 

5,960 

29 

19 

4          1 

44 

64 

34 

10        23          1 

6,640 

6,917 

28 

20 

4          1 

2 

12 

28 

11        23          1 

12,022 

14,082 

59 

21 

4          1 

- 

6 

14 

12        23          1 

8,141 

8,711 

47 

18 

a         1 

3 

3 

3 

7        24          1 

3,220 

4,168 

25 

19 

5          1 

93 

133 

46 

8        24          1 

2,649 

3,825 

20 

20 

5         1 

20 

56 

40 

9        24          1 

3,869 

5,883 

31 

21 

5          1 

7 

20 

18 

10        24          1 

5,795 

5,422 

23 

19 

6          1 

4 

7 

*  8 

11        24          1 

10,299 

11,395 

56 

20 

6          1 

64 

78 

28 

12        24          1 

9,232 

9,875 

51 

21 

6          1 

5 

59 

23 

7        25          1 

6,006 

8,158 

37 

22 

6          1 

3 

2 

12 

8        25          1 

2,499 

2,597 

13 

20 

7          1 

1 

1 

1 

9        25          1 

2,663 

3,751 

21 

21 

7          1 

12 

44 

12 

10        25          1 

4,023 

4,982 

30 

22 

7         1 

- 

' 

4 

Note.    In  this  table  t  =  township,  r  =  range,  me  =  east  of  principal  meridian,  and  mw  =  westof  principal 
meridian. 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L906  -t  1906  et  nombre  de  terres  occupéee 

en  1906,  par  cantons    oon. 


An  as  of  ail  field  crops 

Occupied 

tairas 

Areas  "t  al]  field  crops 

(  tocupied 
farms 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

Townships 

Cantons 

Superfioieade  tous  [es  pro 
duitsdes  champs 

Tei 

occupées 

1905                 1906 

L906 

L905                1906 

L906 

IVfanitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Dauphin 

AC. 

.\r. 

N". 

con. 

Dau  phin 

— con. 

t. 

K.        Mo. 

21 

15          1 

1,186 

1,416 

m:; 

T.           S.         MO. 

22 

15          1 

1,316 

1,646 

16 

16          8          1 

4 

5 

11 

23 

15          1 

1,260 

1,689 

31 

17          8          1 

1 

1 

2 

24 

15          1 

2,357 

3,241 

21          8          1 

- 

2 

5 

25 

15          1 

58 

-7 

22          8          1 

- 

- 

1 

26 

15  .       1 

66 

91 

9 

23          8          1 

- 

- 

2 

27 

15          1 

_ 

_ 

2 

25          8          1 

- 

- 

1 

28 

15          1 

_ 

2 

26          8          1 

- 

- 

4 

29 

15          1 

5 

11 

6 

32          8          1 

- 

- 

1 

30 

15          1 

17 

24 

5 

16          9          1 

322 

493 

30 

16 

16          1 

1,875 

2,185 
1,183 

56 

17         9          1 

54 

82 

27 

17 

16          1 

926 

66 

22         9         1 

- 

- 

7 

21 

16          1 

146 

174 

11 

23         9          1 

- 

- 

3 

22 

16          1 

513 

769 

24 

24          9          1 

- 

- 

fi 

23 

16          1 

655 

871 

26 

25         9          1 

- 

- 

3 

24 

1(5          1 

1,529 

1,931 

29 

26         9          1 

- 

- 

1 

25 

16          1 

- 

- 

1 

30         9          1 

_ 

_ 

13 

26 

16          1 

247 

422 

23 

31          9          1 

_ 

_ 

3 

27 

16          1 

- 

6 

s 

16        10         1 

71 

108 

15 

28 

16          1 

_ 

_ 

U 

17        10         1 

2 

3 

4 

29 

16          1 

23 

60 

18 

18        10          1 

6 

6 

3 

30 

16          1 

34 

41 

IL' 

20        10          1 

_ 

_ 

1 

22 

17          1 

- 

12 

2 

22        10          1 

- 

- 

5 

23 

17          1 

3,625 

4,654 

43 

23        10          1 

- 

- 

7 

24 

17          1 

1,612 

2,304 

41 

24        10          1 

_ 

_ 

6 

25 

17          1 

80 

101 

1 

25        10          1 

_ 

_ 

1 

27 

17          1 

1 

15 

9 

31        10          1 

_ 

_ 

2, 

28 

17          1 

- 

11 

16        11          1 

520 

364 

4 

29 

17          1 

35 

83 

23 

17        11          1 

123 

185 

4! 

30 

17          1 

79 

119 

1>1 

18        11          1 

362 

413 

6 

23 

18          1 

5 

149 

3 

16        12          1 

7,742 

9,233 

67 

24 

18          1 

913 

22 

17        12          1 

6,089 

7,249 

57 

25 

18          1 

3,392 

4.0!»:) 

10 

18        12          1 

2,550 

3,381 

55 

26 

18          1 

2,099 

2,601 

19        12          1 

799 

1,172 

36 

27 

18          1 

212 

285 

9 

20        12          1 

23                   09 

6 

28 

18         1 

415 

573 

19 

16        13          1 

5,402i               6,236 

48 

29 

18         1 

228 

323 

40 

17        13         1 

1,462               1,852 

371 

30 

18          1 

822 

1,096 

•  17 

18        13          1 

2,093!               2,312 

44 

31 

18          1 

523 

675 

L'ti 

19        13         1 

533                  957 

22 

23 

19          1 

88 

165 

s 

20        13          1 

12                    41 

8 

24 

19          1 

2,497 

3,959 

52 

16        J4         1 

7,236 

8,808 

38 

25 

19          1 

8,574 

10,877 

69 

17        14          1 

1,597 

1,707 

58  i 

26 

19          1 

4,374 

:.,4iM 

18        14          1 

1,862 

2,306 

31 

27 

19          1 

1,215 

1,736 

1.; 

19        14          1 

1,169 

1,478 

20 

28 

19          1 

869 

1,1(53 

20        14          1 

134 

245 

4 

29 

19          1 

1,728 

2,396 

'••7 

21        14          1 

.. 

1 

30 

19          1 

61 S 

738 

27 

22        14          1 

73 

131 

11 

31 

19          1 

956 

999 

46 

23        14          1 

316 

539 

46 

32 

19          1 

181 

239 

18 

24        14          1 

50 

88 

6 

33 

19          1 

- 

1:; 

7 

25        14          1 

_ 

_ 

3 

34 

1!»           1 

- 

19 

6 

27        14          1 

_ 

_ 

1 

35 

19           1 

17 

17 

6 

29        14          1 

_ 

_  ■ 

4 

23 

20          1 

941 

1,259 

63 

16        15          1 

10,179 

10,331 

74 

24 

20          1 

2,583 

3,763 

63 

17        15          1 

1,982 

1.993 

32 

26 

20          1 

3,541 

1- 

18        15          1 

1,1531               1,719 

49 

26 

20          1 

3.1KX) 

1,183 

73 

19        15          1 

1,859               2,188 

41 

•27 

20          1 

1,080 

1.171 

20        15          1 

854               1,041 

29 

28 

20          l| 

881 

1,166 

Note.     Dans  ce  tableau  t  =  township  (canton),  r=rang,  me  =  est  du  principal   méridien,  et  m\v  =  ouest 
du  principal  méridien. 
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Table  x  XVII.     Areas  of  ail  field  crops  in  1905 and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906, 

by  townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 

farnis 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

190(5 

1906 

JJ 

anitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Dauphin 

AC. 

AC. 

NO. 

1) 

A  V  P  H  I  N 

—con. 

T.            R.       MW. 

34        27          1 

927 

1,094 

20 

T. 

B.        MW. 

35        27          1 

3,493 

4,034 

86 

29 

20          1 

597 

1,001 

71 

36        27          1 

4,961 

5,179 

146 

30 

20          1 

139 

335 

59 

37        27          1 

607 

22 

42 

31 

20          1 

136 

161 

10 

38        27          1 

648 

687 

36 

32 

20          1 

- 

- 

5 

29        28          1 

46 

74 

6 

33 

20          1 

- 

5 

12 

32        28          1 

87 

114 

8 

34 

20          1 

- 

69 

14 

33        28          1 

275 

434 

12 

35 

20          1 

- 

- 

1 

34        28          1 

4,662 

5,87l> 

59 

23 

21          1 

607 

771 

31 

35        28          1 

9,978 

8,756 

84 

24 

21          1 

4,688 

5,968 

67 

36        28         1 

1,079 

1,331 

54 

25 

21          1 

2,131 

2,706 

46 

37        28          1 

623 

821 

46 

26 

21          1 

3,350 

4,103 

85 

29        29          1 

137 

333 

24 

27 

.21          1 

982 

1,255 

45 

32        29          1 

32 

283 

24 

28 

21          1 

956 

1,195 

64 

33        29          1 

256 

429 

13 

29 

21          1 

837 

822 

62 

34        29          1 

4,645 

6,408 

76 

30 

21          1 

240 

281 

27 

35        29          1 

3,99* 

4,651 

82 

31 

21          1 

111 

197 

36 

36        29          1 

461 

356 

24 

32 

21          1 

21 

64 

3 

23 

22          1 

870 

1,032 

13 

L  I  S  G  A  R  .  .  . 

445,463 

508,300 

3,066 

24 

22          1 

6,584 

9,145 

58 

25 

22          1 

7,046 

8,561 

80 

T.           R.         Me . 

26 

22          1 

4,597 

5,621 

74 

1             1             1 

15,287 

16,562 

90 

27 

22          1 

924 

1,428 

57 

28 

22          1 

835 

1,217 

74 

T.            R.         MW. 

29 

22          1 

942 

1,148 

65 

111 

15,068 

17,448 

108 

30 

22          1 

713 

778 

50 

2         11 

12,658 

14,961 

91 

31 

22          1 

396 

534 

45 

3          1          1 

4,697 

6,190 

38 

32 

22          1 

39 

100 

34 

12          1 

12,115 

13,885 

101 

33 

22          1 

26 

80 

25 

2          2          1 

12,763 

15,092 

105 

34 

22          1 

10 

18 

6 

3          2          1 

7,998 

10,776 

90 

23 

23          1 

1,378 

2,295 

2 

1          3          1 

10,487 

12,167 

119 

24 

23          1 

3,498 

4,502 

59 

2          3          1 

13,080 

15,608 

112 

25 

23          1 

6.658 

8,967 

51 

3          3          1 

11,516 

14,876 

100 

26 

23          1 

5,016 

6,273 

62 

4          3          1 

12,635 

12,986 

65 

27 

23          1 

278 

484 

39 

14          1 

14,024 

16,644 

151 

28 

23          1 

50 

98 

13 

2          4          1 

13,952 

16,122 

130 

29 

23          1 

40 

50 

6 

3          4          1 

13,189 

14,788 

71 

33 

2H          1 

27 

69 

7 

4          4          1 

16,107 

17,880 

73 

34 

23          1 

39 

56 

13 

15          1 

3,548 

4,460 

68 

24 

24          1 

2,658 

3,248 

48 

2          5          1 

8,510 

9,643 

'       68 

25 

24          1 

6,881 

9,007 

88 

3          5          1 

14,691 

15,740 

69 

26 

24          1 

1,907 

2,277 

24 

4          5          1 

14,740 

16,801 

66 

35 

24          1 

3 

- 

1 

16          1 

2,668 

3,325 

76 

36 

24          1 

70 

133 

10 

2          6          1 

6,355 

7,963 

58 

37 

24          1 

- 

- 

1 

3          6          1 

8,581 

8,582 

48 

24 

25         1 

172 

315 

9 

4          6          1 

8,291 

9,524 

51 

25 

25          1 

345 

392 

7 

1          7          1 

4,086 

5,583 

33 

26 

25          1 

68 

82 

2 

2          7          1 

13,461 

15,107 

47 

35 

25          1 

193 

243 

20 

3          7          1 

9,313 

10,098 

65 

:-!•; 

25          1 

1,251 

1,313 

60 

4          7          1 

3,231 

3,643 

53 

37 

25          1 

214 

315 

15 

18          1 

4,596 

6,316 

36 

38 

25         1 

9 

13 

1 

2          8      '    1 

3,302 

4,198 

49 

43 

25          1 

- 

- 

- 

3         8          1 

9,313 

10,179 

61 

35 

26          1 

3,054 

3,231 

73 

4          8          1 

10,186 

11,073 

67 

36 

26          1 

2,949 

3,067 

65 

1          9          1 

7,084 

7,891 

34 

37 

26          1 

382 

433 

37 

2          9          1 

7,320 

7,989 

32 

38 

26          1 

585 

836 

7 

3          9          1 

8,265 

9,895 

44 
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Tableau  xxyii.    Superficies  de  tous  les  produits dea  champs  en  1906  el  L906, 1 1  nombre  de  tei  res  occupées  en 

1900,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 

farms 

\n  a<  of  ail  field  CTOps 

<  tocupied 

taillis 

Townships 

Superficies  d 

9  tous  les  pro- 

x^rrps 

'1 

ownships 

Superficies  de  ton-  les  pro 

T<  rres 

QOCUp 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

(  lantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1908 

.Hanitoba 

Ai'. 

AC. 

N<<. 

-M  A  <    DONALD 

AC. 

,\c. 

NO. 

Ll  s<;  ar— fin 

T. 

R.       Me. 

T.           EU       MO. 

12 

3          1 

648 

751 

1!) 

4            9            1 

10,500 

12,496 

65 

13 

3          1 

1.707 

1,951 

30 

1         10           1 

10,519 

11,268 

40 

14 

3         1 

183 

75 

11 

2        10           1 

10,510 

10,709 

38 

15 

3          1 

209 

282 

38 

3         10           1 

10,042 

10,691 

44 

17 

3          1 

- 

- 

1 

4         10          1 

6,352 

6,510 

42 

5 

4          1 

16,974 

17,986 

32 

1         11           1 

10,040 

12,617 

43 

6 

4           1 

i:.::w 

23,699 

78 

2        11           1 

12,541 

13,553 

48 

7 

4           1 

4,543 

7,! '09 

32 

3        11           1 

12,564 

13,633 

78 

8 

4           1 

8,523 

10,001 

40 

4         11           1 

5,634 

6,474 

62 

9 

4           1 

4,457 

7. 2!  »2 

1         12           1 

7,365 

8,720 

45 

10 

4           1 

4,416 

5,439 

M 

2         12          1 

11,307 

12,222 

41 

11 

4          1 

5,810 

0.024 

56 

3        12          1 

4,601 

5,051 

42 

12 

4           1 

3,650 

3,790 

H 

4         12           1 

371 

361 

9 

13 

4           1 

1,863 

2,105 

1!. 

14 

4           1 

7 

7 

14 

BhTacdonald 

426,910 

507,683 

3,871 

15 

4           1 

20 

22 

0 

16 

4           1 

40 

51 

Kl 

T.         R.       Me. 

17 

4          1 

73 

66 

21 

8          3          1 

698 

778 

8 

5 

5          1 

12,365 

13,062 

55 

7          2          1 

1,837 

2,017 

12 

6 

5          1 

13,806 

15,577 

75 

8          2          1 

6,373 

8,291 

35 

7 

5          1 

3,399 

1,727 

2»; 

9          2          1 

2,048 

2,705 

22 

8 

5          1 

2,009 

2,509 

20 

11          2         1 

4,675 

5,149 

20 

9 

5          1 

1,450 

2,256 

15 

7          1          1 

2,451 

3,077 

12 

L0 

5          1 

3,885 

4,859 

38 

8         11 

9,557 

12,072 

43 

11 

5          1 

2,803 

3,619 

16 

9          1          1 

2,410 

4,305 

26 

12 

5          1 

S.  230 

s.  7:-" 

47 

11          1          1 

2,939 

3,296 

17 

13 

5          1 

1,906 

2,115 

15 

. 

14 

5          1 

145 

144 

20 

T.            R.        MO. 

15 

5          1 

3 

5 

4 

7          11 

2,942 

3,396 

13 

5 

6          1 

11,123 

12.771 

56 

8          1          1 

2,491 

5,074 

19 

6 

6          1 

10,608 

12,273 

01 

9         1         1 

3,492 

4,082 

22 

7 

6          1 

1,409 

2,025 

20 

10          1          1 

2,025 

2,308 

10 

8 

6          1 

593 

1.232 

20 

11          1          1 

417 

514 

3 

5 

7          1 

3,757 

4.7<>5 

48 

12          1          1 

2,860 

3,115 

19 

6 

7          1 

2,955 

3,638 

:-io 

13          1           1 

1,523 

1,903 

24 

7 

7          1 

222 

370 

12 

14          1          1 

2,026 

2,390 

38 

8 

7          1 

i.»;'.»»; 

5,770 

69 

15          1          1 

79 

41 

13 

9 

7          1 

271 

351 

5 

16          1          1 

10 

18 

8 

5 

8         1 

3,033 

-.771 

16 

17          1          1 

49 

110 

17 

6 

8         1 

2,066 

2,843 

4  S 

7          2          1 

3,793 

3,545 

14 

7 

8          1 

2,593 

3,945 

43 

8          2          1 

983 

2,149 

13 

8 

8          1 

3,806 

1,550 

9          2          1 

6,016 

7  231 

33 

9 

S          1 

1,510 

1,691 

10 

10          2          1 

5,595 

6;i99 

41 

■  ) 

9          1 

5,600 

O.U44 

61 

11          2          1 

500 

1,734 

10 

6 

9          1 

4,044 

4,802 

43 

12          2          1 

780 

1,091 

6 

7 

9          1 

5,56S 

6,537 

110 

13          2          1 

1,733 

2.680 

27 

8 

!»            1 

12.!  145 

l  1,426 

US 

14          2          1 

820 

988 

25 

9 

9          1 

8,651 

8,672 

M 

15          2          1 

61 

143 

18 

5 

10          1 

6,  166 

7.7M3 

60 

16          2          1 

5 

6 

6 

6 

10          1 

6,626 

05 

17          2          1 

12 

29 

15 

7 

lu         1 

6,912 

7.17> 

70 

5          3          1 

7,359 

7,442 

41 

8 

10          1 

15,510 

15,213 

112 

6          3          1 

13,926 

17,016 

54 

9 

lu          1 

5,738 

76 

7          3          1 

1,193 

1,218 

7 

5 

11           1 

2,870 

27 

8          3          1 

4,220 

5,135 

19 

6 

11           1 

:>.  270 

9          3          1 

5,568 

6,443 

33 

7 

11           1 

1  0,567 

11,302 

71 

10          3          1 

2.839 

3,608 

19 

8 

11           1 

11          3          1 

4,752 

«,  917 

68 

!» 

11           1 

1,022 

1,032 

12 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  xxvii.     Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farins  in  1906, 

by  townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  d 

s  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Maiiitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Marquette 

nr\in 

AC. 

AC. 

NO. 

Macdonald 

— con . 

T. 

R.        MW. 

16 

21             1 

5,705 

7,021 

56 

T.           R.         MW. 

17 

21          1 

4,031 

6,021 

44 

5        12          1 

5,951 

7,572 

61 

18 

21          1 

1,393 

1,513 

44 

6        12          1 

7,108 

8,195 

72 

19 

21          1 

393 

510 

31 

7        12          1 

8,681 

8,629 

58 

13 

22          1 

8,046 

9,812 

61 

8        12          1 

264 

277 

2 

14 

22          1 

4,487 

11,374 

50 

9        12          1 

1,065 

988 

12 

15 

22          1 

3,247 

4,007 

32 

Baie  St.   Paul 

16 

22          1 

5,951 

7,174 

68 

parish 

413 

747 

37 

17 

22          1 

5,267 

6,456 

42 

Poplar     Point 

18 

22          1 

3,083 

3,689 

49 

parish 

1,552 

2,699 

39 

19 

22         1 

419 

433 

21 

Beleourt     par- 

20 

22          1 

397 

420 

22 

ish 

387 

595 

21 

13 

23          1 

8,460 

8,874 

49 

Headingly  par- 

14 

23          1 

9,223 

10,141 

69 

ish.. 

5,869 

7,226 

45 

15 

23          1 

7,690 

8,111 

50 

High      Bluff 

16 

23          1 

3,203 

3,714 

38 

parish 

1,462 

2,192 

14 

17 

23          1 

4,292 

4,552 

42 

Pigeon      Lake 

18 

23          1 

4,650 

4,968 

45 

parish 

1,040 

1,760 

23 

19 

23          1 

995 

1,096 

35 

St.     Charles 

20 

23         1 

441 

448 

26 

parish .    ... 

2,601 

2,522 

43 

13 

24          1 

7,993 

8,616 

55 

S  t.      François 

14 

24          1 

10,714 

10,159 

59 

Xavier  parish 

4,822 

6,554 

69 

15 

24          i 

6,555 

6,241 

53 

St.  James  par- 

16 

24          1 

1,994 

2,680 

18 

ish  

783 

750 

51 

17 

24          1 

4,444 

5,224 

32 

18 

24          1 

3,479 

4,172 

35 

Ma  rquette 

383,830 

465,950 

4,841 

19 

24          1 

4,156 

4,789 

54 

20 

24          1 

592 

887 

63 

T.            R.         MW. 

21 

24          1 

431 

644 

51 

13        17          1 

6,065 

6,385 

68 

13 

25          1 

6,079 

6,848 

36 

14        17          1 

7,867 

8,995 

79 

14 

25          1 

7,860 

8,973 

50 

15        17          1 

7,965 

8,934 

76 

15 

25          1 

3,751 

2,505 

32 

16        17          1 

6,429 

6,752 

86 

16 

25          1 

1,839 

3,440 

22 

17        17          1 

462 

618 

50 

17 

25          1 

2,150 

2,465 

30 

18        17          1 

735 

824 

33 

18 

25          1 

3,931 

4,205 

39 

13        18         1 

2,144 

2,201 

42 

19 

25          1 

1,470 

1,53S 

14 

14        18         1 

4,848 

5,596 

34 

20 

25          1 

1,371 

1,365 

29 

15        18          1 

4,882 

5,576 

61 

21 

25          1 

763 

1,231 

59 

16        18          1 

5,399 

5,506 

59 

13 

26          1 

5,157 

6,102 

51 

17        18          1 

952 

1,169 

45 

14 

26          1 

3,034 

6,635 

41 

18        18          1 

729 

973 

43 

15 

26          1 

5,018 

6,562 

33 

13        19         1 

5,888 

7,455 

56 

16 

26          1 

2,838 

3,416 

33 

14        19          1 

4,424 

4,924 

40 

17 

26          1 

4,202 

4,810 

40 

15        19          1 

5,893 

6,833 

48 

18 

26          1 

2,5^7 

3,339 

26 

16        19          1 

9,125 

15,015 

56 

19 

26          1 

2,670 

3,176 

28 

17        19         1 

223 

293 

20 

20 

26          1 

2,359 

2,659 

35 

18        19          1 

10 

50 

8 

21 

26          1 

258 

306 

41 

19        19          1 

120 

170 

19 

23 

26          1 

25 

33 

2 

13        20          1 

4,256 

5,482 

33 

13 

27          1 

4,004 

4,357 

34 

14        20          1 

5,850 

7,354 

53 

14 

27          1 

2,716 

2,750 

21 

15        20          1 

6,371 

6,913 

49 

15 

27          1 

1,524 

3,304 

20 

16        20          1 

5,565 

5,990 

49 

16 

27          1 

3,486 

4,06i 

31 

17        20         1 

1,181 

1,349 

43 

17 

27          1 

3,310 

3,884 

38 

18        20          1 

118 

240 

34 

18 

27          1 

3,625 

5.550 

55 

20        20          1 

56 

26 

1 

19 

27          1 

4,484 

5,640 

43 

13        21          1 

4,921 

5,983 

39 

20 

27          1 

3,716 

4,143 

39 

14        21          1 

3,522 

4,193 

36 

21 

27          1 

5,402 

6,460 

50 

15        21          1 

4.567 

5,071 

36 

22 

27          1 

2,954 

3,383 

92 
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Tableau  xxvii.     Superficies  de  tous  Les  produits  des  champs  en  1906  «  I  L906  «-t  nombre  de  terres  oooapéee 

en  1900,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  fielcl  crops 

Occupied 
forma 

Areas  of  ail  Geîd  cropa 

Occupied 
forme 

Townshipa 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townshipa 

Superficies  de  tous  lea  pro- 

T< H' 

— 

duits  des  champs 

— 

duite  dea 

champs 

Cantons 

occupées 

Canton> 

<  ccupi 

1905 

1900 

1900 

1905 

l'.lOO 

L906 

IVIanitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Portai;  k  la 
Prairie-cou. 

AC. 

A<  . 

NO. 

Marquette 

—fin 

T.      '  R.          MO. 

12         9         1 

10,910 

12,180 

67 

T.           B.          MO. 

13         »         1 

1,090 

1,667 

19 

23        27          1 

048 

892 

30 

14          9          1 

45!» 

:,:,:; 

6 

25        27          1 

1 

- 

1 

15         9          1 

850 

1,230 

24 

20        27          1 

70 

117 

20 

10        10          1 

2,403 

4,200 

40 

27        27          1 

- 

12 

20 

11        10          1 

5,541 

7,704 

92 

13        28          1 

1,974 

2,857 

31 

12        10          1 

8,085 

10,508 

104 

14        28          1 

1,820 

2,179 

28 

13        10          1 

3,281 

3,931 

32 

15        28          1 

1,022 

1,159 

15 

14        10          1 

446 

345 

16 

10        28          1 

1,153 

1,330 

51 

15        10          1 

020 

807 

17 

17        28          1 

3,282 

4,702 

30 

10       11         1 

8,138 

8,413 

53 

18        28          1 

2,809 

4,509 

40 

11        11          1 

8,325 

9,028 

59 

19        28          1 

5,170 

4,733 

53 

12        11          1 

1,401 

5,127 

53 

20        28          1 

2,302 

3,743 

28 

13        11          1 

3,052 

4,225 

21        28          1 

0,072 

0,400 

33 

14        11          1 

8,425 

9,524 

75 

22        28          1 

3,381 

4,587 

28 

15        11          1 

1,723 

2,202 

19 

23        28          1 

702 

904 

30 

10        12          1 

7,572 

8,415 

57 

24        28          1 

705 

819 

22 

11        12          1 

7,043 

8,300 

00 

25        28          1 

889 

1,449 

35 

12        12          1 

3,199 

3,697 

10 

20        28          1 

753 

1,250 

43 

13        12          1 

4,903 

5,783 

58 

27        28          1 

187 

080 

34 

14        12          1 

8,310 

9,420 

.  85 

28        28          1 

114 

484 

GO 

15        12          1 

4,499 

5,983 

40 

13        29          1 

4,801 

5,833 

52 

7        13          1 

10,054 

10,808 

57 

14        29          1 

3,519 

4,202 

45 

8        13          1 

1,138 

1,310 

L6 

15        29          1 

3,017 

3,377 

44 

9        13          1 

1,292 

1,793 

7 

10        29          1 

817 

707 

12 

10        13          1 

7,556 

7,410 

37 

17        29          1 

77 

185 

7 

11        13          1 

2,583 

2,907 

27 

18        29          1 

820 

1,392 

14 

12        13          1 

1,790 

2,220 

28 

19        29          1 

1,317 

1,485 

22 

13        13          1 

1,186 

1,798 

22 

20        29          1 

1,090 

1,721 

22 

14        13          1 

5,935 

0,945 

02 

21        29          1 

2,405 

3,300 

22 

15        13          1 

5,097 

5,372 

48 

22        29          1 

1,801 

2,007 

38 

7        14          1 

10,500 

10,358 

23        29          1 

740 

1,105 

28 

8        14          1 

2,185 

1,900 

14 

24        29          1 

741 

1,321 

31 

10        14          1 

10,043 

L3.231 

50 

25        29          1 

1,253 

1,884 

43 

11        14          1 

14,880 

16,367 

58 

20        29          1 

1,735 

2,458 

49 

12        14          1 

14,000 

14,939 

67 

27        29          1 

545 

1,270 

48 

13        14          1 

4,151 

4,300 

27 

28        29          1 

973 

2,032 

00 

14        14          1 

8,227 

10,031 

86 

15        14          1 

0,509 

7,010 

57 

Portage  la 

7        15          1 

10,004 

10,457 

60 

Prairie.. 

440,351 

494, 186 

3,103 

8        15          1 

58 

64 

1 

10        15          1 

1,925 

2,488 

13 

T.         R.          MO. 

11        15          1 

11,239 

12,025 

w 

10         0          1 

502 

575 

7 

12        15          1 

18,305 

19,902 

M 

11          0         1 

1,790 

2,372 

33 

13        15          1 

9,351 

9,815 

49 

12          0          1 

14,280 

14,726 

06 

14        15          1 

10,749 

13,139 

78 

13          6          1 

9,519 

11,258 

48 

15        lfi          1 

11,093 

11,93] 

88 

11          7          1 

1.800 

1,805 

9 

7        10          1 

10,043 

10,135 

\3 

12          7          1 

14,203 

14,325 

58 

8        10          1 

5,209 

5,544 

30 

13          7          1 

10,717 

11,205 

41 

11        10          1 

3,307 

3,488 

23 

14          7          1 

029 

708 

3 

12        16          1 

"  4,583 

5,043 

22 

10          8          1 

715 

1,129 

10 

13        10          1 

10,040 

12,214 

11          8          1 

10,545 

10,707 

91 

14        16          1 

10,489 

12,7'M» 

07 

12          8          1 

11,081 

11,019 

47 

15        10          1 

12,909 

13.:;:.: 

100 

13          8          1 

11,002 

11,301 

40 

14          8          1 

2,759 

3,018 

22 

Portago    la 

10          9          1 

3,520 

4,383 

58 

Prairie    par- 

11          9          1 

2,758 

3,188 

36 

ish 

5,700 

6,012 

41 
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Table  xxvir.     Areas  of  ail  field  crops   in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Tcvrfcs 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

ITIanitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Provencher 

AC. 

AC. 

NO. 

Portage  la 

P  r  a  i  r  i  E-con. 

T.           R.        Me . 

7  6          1 

8  6          1 

6,104 

2,878 

6,939 
3,286 

107 
93 

High  Bluff  par- 

9          6          1 

2,639 

3,670 

35 

ish  (part)  .  . . 

1,136 

992 

6 

1  7          1 

2  7          1 

3  7          1 

87 
715 

1 

213 

988 
2 

26 

68 

2 

Provencher 

266,760 

318,297 

3,749 

5  7          1 

6  7          1 

20 
1,823 

33 

2,183 

3 
65 

T.            R.         AIW. 

7          7          1 

4,054 

4,306 

74 

4           1           1 

5,462 

6,384 

37 

8          7          1 

1,652 

1,946 

52 

5          1           1 

7,416 

9,101 

34 

9          7          1 

687 

878 

34r 

6          11 

4,575 

5,383 

28 

18          1 

76 

197 

68 

4          2          1 

8,775 

10,637 

60 

2          8          1 

85 

218 

46 

5          2          1 

784 

1,069 

7 

3          8          1 

104 

181 

36 

6          2          1 

7,158 

8,906 

37 

5          8          1 

48 

39 

1 

T.          R.        Me. 

6          8          1 

763 

],03C 

43 

2          1          1 

8,670 

9,875 

54 

7          8          1 

326 

506 

22 

3          1          1 

12,G76 

15,723 

73 

8          8          1 

370 

583 

40 

4          1          1 

9,647 

10.758 

48 

9          8          1 

39 

217 

13 

5          11 

10,074 

12,268 

61 

19          1 

9 

46 

30 

6          1          1 

4,679 

4,982 

24 

8          9          1 

21 

30 

3 

12          1 

7,188 

8,182 

43 

1        10          1 

- 

10 

4 

2          2          1 

8,889 

9,681 

59 

2        10          1 

- 

1 

1 

3          2          1 

880 

1,235 

7 

4        10          1 

14 

16 

1 

4          2          1 

8,883 

10,415 

91 

1        11          1 

82 

224 

29 

5          2          1 

4,250 

4.861 

42 

2        11          1 

- 

3 

5 

6          2          1 

7,445 

8,207 

57 

3        11          1 

- 

5 

1 

13          1 

9,996 

11,402 

67 

4        11          1 

10 

61 

7 

2          3          1 

4,860 

6,937 

49 

1        12          1 

148 

346 

28 

3          3          1 

2,800 

3,800 

23 

2        12          1 

9 

23 

7 

4          3          1 

2,816 

3,896 

23 

1        13          1 

- 

57 

12 

5          3          1 

2,921 

4,054 

23 

2        13          1 

12 

43 

8 

6          3          1 

4,887 

5,854 

48 

1        14          1 

24 

57 

24 

7         3          1 

2,090 

2,258 

14 

St.  Agathe  par- 

14          1 

7,610 
9,217 

8,815 
10,293 

55 

ish 

5,346 

6,369 

40 

2          4          1 

67 

St.  Norbert 

3          4          1 

6,391 

8,249 

42 

parish 

9,205 

10,996 

236 

4          4          1 

3,343 

3,944 

35 

St.  Pie  parish . 

5,103 

6,158 

50 

5          4          1 

4,989 

6,561 

71 

St.  Vital  par- 

6         4          1 

7,139 

8,041 

68 

ish  

1,109 

1,280 

7          4          1 

3,701 

3,846 

57 

115 

3          4          1 

2,235 

2,903 

41 

9          4          1 

742 

1,013 

21 

S  E  L  K  I  R  K  . 

88,608 

109, 45* 

3,901 

1          5          1 

4,424 

5,470 

100 

2          5          1 

3,601 

4,345 

72 

T.         R.        Me. 

3          5          1 

228 

262 

16 

12          1          1 

5,087 

6,289 

39 

4          5          1 

160 

174 

7 

13          1          1 

3,913 

4,720 

56 

5          5          1 

2,930 

3,460 

70 

14          1          1 

5,543 

6.586 

60 

6          5          1 

1,691 

1,823 

47 

15          1          1 

2,832 

2,618 

59 

7          5          1 

2,642 

2,693 

59 

16          1          1 

158 

174 

20 

8          5          1 

1,099 

1,248 

27 

17          1          1 

107 

209 

45 

9          5          1 

5,195 

6,415 

101 

18          1          1 

33 

95 

44 

16         1 

2,322 

2,770 

102 

19          1          1 

13 

21 

6 

2         6          1 

1,262 

1,508 

82 

20          1          1 

1 

1 

1 

3         6          1 

23 

32 

4 

23          1          1 

- 

- 

4 

4          6          1 

381 

451 

11 

12          2          1 

2,243 

2,984 

27 

5          6          1 

1,092 

1,705 

82 

13          2          1 

3,010 

3,468 

56 

6         6          1 

9.959 

3,282 

74 

14          2          1 

4,442 

5,678 

64 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  lea  produits  des  champs  en  1906  •  ;  L906  el  uombre  de  tei  res  occupées 

en  1906,  par  cantons     oon. 


Areas  of  ail  field  crops 

Ocoupied 

faniis 

A',  ;(-  of  .tll  field  crops 

pied 

faillis 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  <!<■  ton-,  Les  pro 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

L906 

1906 

Vlailitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

S  E  L  K  I  K  K 

AC. 

AC. 

NO, 

3  E  L  K  1  H  K 

— con 

T.         K.      Me, 

14         7         1 

l.oxi; 

1,410 

99 

T.          K.       ne. 

L5         7         1 

491 

(,4<i 

60 

15          2          1 

4,547 

4,672 

94 

16         7          1 

1 

» 

4 

16          2          1 

4,167 

4,881 

5!) 

17          7          1 

11 

13 

!» 

17          2          1 

388 

516 

77 

18-         7          1 

1 

6 

6 

18          2          1 

250 

171 

66 

10         8          1 

173 

276 

11 

19         2          1 

71 

102 

38 

11         8         1 

165 

210 

1 

20          2          1 

6 

16 

22 

12         8          1 

1,379 

1,679 

32 

22          2          1 

105 

164 

65 

13          8          1 

1,563 

2,112 

66 

23          2          1 

11 

32 

20 

14          8          1 

1,815 

2,112 

108 

12          3          1 

150 

250 

3 

15          8          1 

73 

81 

7 

13          3          1 

1,105 

1,711 

20 

16          8          1 

226 

407 

40 

14          3          1 

482 

499 

11 

17          8          1 

- 

- 

2 

15          3          1 

563 

715 

23 

15        10          1 

_ 

2 

1 

16          3          1 

485 

600 

23 

18        10          1 

717 

740 

32 

17         3          1 

664 

842 

80 

10        11          1 

84 

151 

22 

18         3          1 

389 

568 

110 

11        11          1 

643 

741 

14 

19         3          1 

255 

339 

104 

12        11          1 

1,902 

2,392 

49 

20         3          1 

36 

94 

51 

13        11          1 

354 

51!» 

33 

21          3          1 

14 

1 

9 

14        11          1 

- 

7 

3 

22         3          1 

176 

223 

66 

15        11          1 

26 

63 

24 

23         3          1 

7 

8 

12 

16        11          1 

2 

2 

1 

10          4          1 

2,657 

3,325 

36 

10        12          1 

66 

121 

31 

11          4          1 

5,042 

6,084 

57 

11        12          1 

547 

695 

40 

12          4          1 

157 

145 

6 

12        12          1 

- 

2 

6 

13          4          1 

709 

782 

12 

Kildonan  p'rsh 

3,686 

4,969 

247 

14          4          1 

1,623 

2,079 

34 

St.     Andrevv's 

15          4          1 

649 

826 

39 

parish    

2,085 

2,604 

240 

16          4          1 

46 

146 

39 

St.     Cléments 

17          4          1 

54 

74 

23 

parish 

848 

803 

19 

18          4          1 

166 

198 

49 

St.  Peters  par- 

19         4          1 

110 

146 

46 

ish 

233 

232 

14 

20          4          1 

25 

64 

31 

Et.  Alexander. 

21 

24 

3 

21          4          1 

95 

103 

38 

In  dian     re- 

22         4          1 

12 

16 

24 

serves  

318 

429 

- 

23          4          1 

82 

108 

49 

24          4          1 

1 

1 

7 

Souris 

759,529 

879,469 

1,388 

10          5          1 

3,598 

4,628 

36 

11          5          1 

3,985 

4,654 

52 

T.            R.        MO. 

12         5          1 

1,154 

1,534 

118 

3        12         1 

1,990 

2,221 

13 

13          5          1 

- 

183 

14 

4        12         1 

3,340 

4,158 

33 

16         5          1 

_ 

- 

1 

1        13          1 

7,796 

10,246 

40 

23         5          1 

_ 

- 

1 

2        13          1 

4,087 

5,584 

29 

24          5          1 

_ 

- 

3 

3        13         1 

2,530 

4.523 

33 

10          6          1 

1,549 

1,867 

33 

4        13          1 

3,946 

1.7 1:: 

34 

11          6          1 

2,256 

2,561 

50 

5        13          1 

6,541 

7,374 

41 

12          6          1 

1,632 

2,128 

125 

6        13          1 

9,596 

9,973 

52 

13          6          1 

248 

1,372 

55 

1        14          1 

:.<;::. 

9,793 

40 

14          6          1 

118 

139 

16 

2        14          1 

4,571 

6,900 

31 

15          6          1 

351 

421 

96 

3        14          1 

4/257 

5,852 

1!» 

16          6          1 

71 

81 

12 

4        14          1 

t;.i;:,t; 

7,551 

41 

18          6          1 

1 

2 

5        14          1 

6,079 

6,766 

49 

23          6          1 

_ 

_ 

1 

6        14          1 

8,200 

9,861 

18 

24          6          1 

2 

12 

17 

1        15          1 

6,537 

8,824 

60 

10          7          1 

555 

718 

27 

2        15          1 

4,1!»4 

6,309 

11          7          1 

164 

196 

7 

3        15           1 

3,237 

4.-_'o»; 

C. 

12          7          1 

543 

625 

16 

4        15          1 

4,518 

5,400 

4»', 

13          7          1 

1,185 

1,545 

66 

5        15          1 

7,134 

>.  t:»; 

57 
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Table  xxvii.     Areas  of    ail  field  crops   in  1905  and  1906  and  mnnber  of  occupied  farms  in  1906,   by 

townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

< 

Cantons 

duits  des 

champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

IHanitoba 

AC. 

AC. 

NO. 

Souris— con. 

AC. 

• 

AC. 

NO. 

Souris  —con. 

T.           R.        MW. 

3        25         1 

5,455 

6,685 

28 

T 

R.        MW. 

4        25          1 

14,006 

14,642 

73 

6 

15          1 

8,013 

8,380 

39 

5        25          1 

5,943 

6,397 

44 

1 

16          1 

3,725 

4,987 

35 

6        25          1 

2,635 

2,839 

37 

2 

16          1 

5,461 

6,979 

43 

1        26          1 

6,992 

9,584 

30 

3 

16         1 

6,402 

7,858 

44 

2        26          1 

7,291 

8,855 

40 

4 

16          1 

6,083 

7,109 

52 

3        26          1 

8,666 

10,635 

44 

5 

16         1 

13,896 

5,178 

46 

4        26          1 

10,109 

11,383 

52 

6 

16         1 

6,609 

7,403 

47 

5        26          1 

8,245 

9,055 

42 

1 

17          1 

6,633 

7,597 

42 

6        26          1 

6,174 

7,630 

55 

2 

17          1 

9,583 

10,499 

56 

1        27          1 

8,462 

10,475 

46 

3 

17          1 

9,335 

9,973 

71 

2        27          1 

5,415 

8,355 

42 

4 

17          1 

7,335 

8,112 

65 

3        27          1 

12,885 

13,770 

56 

5 

17          1 

7,497 

7,864 

52 

4        27          1 

13,492 

15,452 

58 

6 

17          1 

4,865 

5,333 

47 

5        27          1 

2,654 

3,904 

26 

1 

18         1 

4,088 

4,115 

36 

6        27          1 

7,768 

10,221 

43 

2 

18          1 

8,862 

9,803 

57 

1        28          1 

10,686 

12,331 

59 

3 

18         1 

8,495 

9,033 

55 

2        28          1 

10,937 

12,844 

49 

4 

18         1 

8,008 

8,779 

56 

3        28          1 

8,571 

10,548 

44 

5 

18          1 

12,352 

15,193 

55 

4        28          1 

5,605 

6,575 

43 

6 

18          1 

5,001 

5,206 

46 

5        28          1 

3,381 

4,916 

35 

1 

19          1 

1,007 

1,200 

10 

6        28          1 

4,739 

6,124 

40 

2 

19          1 

9,995 

11,586 

63 

1        29          1 

2,753 

4,362 

18 

3 

19          1 

11,127 

11,458 

59 

2        29          1 

4,685 

5,977 

32 

4 

19          1 

8,483 

9,487 

50 

3        29          1 

5,574 

7,422 

41 

5 

19          1 

10,877 

12,546 

54 

4        29          1 

1,601 

2,142 

21 

6 

19          1 

8,210 

8,966 

39 

5        29          1 

2,252 

4,046 

37 

1 

20          1 

11 

16 

1 

6        29          1 

3,847 

4,462 

38 

2 

20          1 

6,706 

6,921 

31 

3 

20          1 

11,531 

12,314 

52 

WlNNIPEG 

45 

45 

3 

4 

20          1 

9,358 

11,399 

54 

5 

20          1 

10,995 

11,548 

50 

Saskatclie- 

6 

20          1 

13,301 

13,983 

43 

wan 

2,104,583 

3,271,436 

55,971 

1 

21          1 

64 

174 

6 

2 

21          1 

7,533 

8,736 

47 

ASSINIBOI  A 

3 

21          1 

5,978 

6,708 

19 

E  AST 

689,610 

908,847 

11,185 

4 

21          1 

7,280 

8,565 

46 

5 

21          1 

11,569 

13,373 

44 

T.         R.         MW. 

€ 

21          1 

15,056 

15,014 

42 

1           30             1 

3,928 

4,713 

23 

1 

22          1 

728 

980 

12 

2        30         1 

8,247 

9,108 

30 

2 

22          1 

6,472 

6,969 

32 

3        30         1 

3,731 

4,299 

2« 

3 

22          1 

7,635 

7,708 

24 

4        30          1 

3,053 

4,092 

49 

4 

22          1 

10,623 

12,369 

52 

5        30          1 

1,006 

1,843 

40 

5 

22          1 

19,351 

12,965 

49 

6        30          1 

1,582 

2,429 

42 

<> 

22          1 

15,344 

15,404 

43 

7        30          1 

3,752 

5,021 

67 

1 

23          1 

8,390 

10,990 

58 

8        30          1 

1,635 

2,769 
3,799 

42 

2 

23          1 

10,678 

11,945 

50 

9        30          1 

2,319 

52 

3 

23         1 

9,896 

11,895 

46 

10        30          1 

2,618 

3,205 

60 

4 

23         1 

7,913 

9,632 

39 

11        30          1 

3,585 

3,846 

25 

5 

23          1 

15,879 

14,616 

44 

12        30          1 

4,725 

5,677 

77 

6 

23         1 

12,082 

12,198 

45 

13        30          1 

8,383 

9,116 

104 

1 

24          1 

4,720 

5,573 

22 

14        30          1 

6,315 

7,470 

107 

2 

24          1 

9,968 

11,948 

42 

15        30          1 

3,713 

4,813 

52 

3 

24          1 

8,545 

10,708 

48 

16        30          1 

6,642 

7,544 

40 

4 

24          1 

10,993 

12,216 

44 

17        30          1 

597 

1,278 

25 

5 

24          1 

14,188 

14,563 

37 

18        30          1 

- 

54 

4 

€ 

24          1 

2,768 

3,209 

20 

19        30          1 

2,240 

3,070 

44 

1 

25          1 

8,710 

12,376 

43 

20        30          1 

1,839 

2,826 

44 

2 

25          1 

6,615 

8,429 

42 

21        30          l 

1,709 

2,790 

40 
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Tableau   xxvn.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1905  el  19<>»;  et  nombre  de  terres  occupées 

en  190$,  par  cantons —  con. 


Areas  of  ail  tiekl  orops 

Oocupied 
faims 

i 

of  ;ill  field  oropi 

pied 

Townshipa 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townshi 

« 

Superfii 

■  fcoua  '• 

Tei 

— 

duits  des 

champs 

— 

duita  dee 

champs 

Cantons 

occupées 

1906 

Canton> 

ocoupt 

1905 

1900 

1906 

1906 

L906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

A  S  8  IN  I B  0 1 A 

AO. 

A'  . 

KO. 

Milll 

1  :  -  t  -oon. 

ASSINIBOIA 

T.           R. 

MO. 

E  s  t  —con. 

. 

5        33 
0        33 

2,295 
1,437 

3,004 

2,K7H 

7" 

68 

T.           K.          MO. 

7        33 

1,572 

2,703 

58 

22         30           l 

3,012 

3,279 

33 

8        33 

1,800 

3,004 

77 

23        30          1 

2,647 

3,433 

49 

9        33 

603 

1,521 

54 

24        30          1 

1,529 

2 '394 

55 

10        33 

1,149 

2,151 

07 

1        31          1 

8,335 

9,853 

44 

!ll        33 

1,761 

2,783 

17 

2        31          1 

10,395 

11,247 

44 

112        33 

2,370 

3,038 

32 

3        31          1 

8,116 

9,264 

46 

13        33 

2,£52 

2,828 

40 

1        31          1 

2,973 

4,188 

561 

J14        33 

2,417 

2,575 

37 

5        31          1 

3,329 

5,089 

86 

|15        33 

1,905 

2,070 

35 

6        31          1 

3,167 

4,177 

60 

|16        33 

2,266 

2,705 

27 

7        31          1 

5,062 

6,366 

88 

17       33 

1,041 

1,902 

41 

8        31          1 

1,461 

2,410 

52 

!l8        33 

2,152 

2,230 

37 

9        31          1 

1,276 

2,458 

61 

il9        33 

827 

1,418 

36 

10        31          1 

994 

2,477 

63 

!20        33 

014 

1,066 

32 

11        31          1 

2,819 

3,894 

70 

21        33 

2,508 

3,066 

36 

12        31          1 

2,624 

2,46!) 

31 

22        33 

540 

590 

21 

13        31          1 

4,036 

4,463 

49 

23        33 

64 

94 

3 

14        31          1 

8,059 

9,296 

00 

24        33 

215 

330 

13 

15        31          1 

7,074 

8,168 

54 

1        34 

4,243 

4,603 

32 

16        31          1 

4,368 

4,993 

47; 

2        34 

4,361 

5,069 

27 

17        31          1 

1,791 

2,199 

42 

3        34 

2,890 

4,173 

23 

18        31          1 

2,828 

3,220 

52 

4        34 

2,761 

3,261 

24 

19        31          1 

2,209 

3,027 

561 

5        34 

1,769 

2,799 

22 

20        31          1 

1,936 

2,034 

32 

6        34 

1,665 

2,141 

30 

21        31          1 

1,827 

2,208 

30 

7        34 

862 

1,081 

21 

22        31          1 

1,890 

2,395 

35 

8        34 

558 

857 

20 

23        31          1 

1,049 

1,427 

21 

9        34 

484 

785 

18 

24        31          1 

940 

1,129 

35 

10        34 

167 

350 

13 

1        32         1 

6,460 

7,844 

43 

11        34 

57 

94 

1 

3        32         1 

6,711 

7,722 

35 

12        34 

222 

181 

5 

3        32          1 

9,103 

10,239 

37! 

13        34 

235 

228 

5 

4        32          1 

7,759 

9,348 

82 

14        34 

60 

80 

1 

5        32          1 

2,444 

4,023 

55 

1          1 

2 

6,062 

7,646 

43 

6        32          1 

2,645 

4,284 

66 

2          1 

2 

6,106 

7,476 

47 

7        32          1 

3,556 

5,005 

82 

3          1 

2 

5,628 

6,870 

46 

8        32          1 

2,494 

3,871 

67 

4          1 

2 

5,297 

0,130 

33 

9        32          1 

1,143 

2,713 

66 

5          1 

2 

4,624 

4,049 

41 

10        32          1 

944 

2,528 

02 

6          1 

2 

3,125 

6,381 

60 

11        32          1 

1,530 

3,265 

41 

7         1 

2 

5,175 

8,344 

127 

12        32          1 

1,965 

2,373 

28 

8         1 

2 

2,520 

3,283 

68 

13        32          1 

2  098 

2,657 

26 

9          1 

2 

2,553 

3,344 

104 

14        32          1 

2,612 

2,944 

31 

10         1 

2 

2,709 

::..MJ 

97 

15        32          1 

4,006 

6,175 

50 

11          1 

2 

1,650 

2,309 

39 

16        32          1 

7,134 

8,842 

71 

12          1 

2 

1,625 

2,704 

35 

17        32          1 

2.375 

3,155 

34 

13          1 

2 

4,090 

18        32          1 

2,763 

3,455 

61 

14          1 

2 

3,469 

3,750 

19        32          1 

1,631 

2,049 

48 

15          1 

2 

2,045 

2,385 

:;t 

20        32          1 

1,924 

2,224 

45 

16          1 

2 

863 

1,049 

15 

21        32          1 

1,916 

2,339 

33 

17          1 

•i 

2,838 

3,021 

22        32          1 

1,276 

1,781 

42 

18         1 

2 

4S4 

541 

11 

23        32          1 

938 

1,339 

34 

19a       1 

2 

175 

12 

24        32          1 

1,251 

1,665 

38 

19           1 

2 

3.049 

3,902 

1        33          1 

4,010 

4,890 

28 

20           1 

2 

2,051 

u 

2        33          1 

6,634 

8,903 
11,365 

30 

21          1 

•_' 

1,483 

2,299 

4        33          1 

10,594 

42 

22          1 

2 

2,246 

2.74'.' 

11 

4        33          1 

6.067 

7,398 

03 

23          1 

2 

2,052 

2,736 
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Table   xxvii.     Areas  of  ail   field  crops   in    1905   and   1906  and  number   of  occupied    farms   in    1906, 

by  townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Township8 

Superficies  de  tous  'es  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  des  champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

ASSINIBOIA 

AC. 

AC. 

NO. 

wan 

E  a  s  T— con. 

ASSINIBOIA 

T.           B.       MW. 

E  ast— con. 

7  4          2 

8  4          2 

6,628 
7,308 

8,705 
8,855 

68 
81 

T.           II.       MVV. 

9          4          2 

576 

1,159 

25 

24          1          2 

1,113 

1,499 

22 

11          4          2 

1,120 

1,274 

37 

12          2 

6,686 

8,433 

36 

12          4          2 

1,064 

2,078 

42 

2          2          2 

5,690 

7,369 

35 

13          4          2 

2,514 

2,985 

9 

3          2         2 

7,325 

8,806 

40 

14          4          2 

3,412 

4,346 

48 

4          2          2 

5,866 

8,296 

30 

15          4          2 

1,051 

1,704 

21 

5          Ss          2 

2,751 

3,863 

28 

16          4          2 

3,070 

3,723 

53 

6          2          2 

4,027 

4,501 

45 

18          4          2 

715 

948 

13 

7          2         2 

4,867 

7,563 

68 

19a        4          2 

265 

420 

12 

8          2          2 

5,600 

8,637 

99 

19          4          2 

1,310 

2,317 

58 

9          2         2 

938 

1,250 

31 

20          4          2 

1,211 

2,838 

70 

10          2          2 

326 

264 

22 

21          4          2 

790 

1,737 

54 

11          2          2 

354 

591 

19 

22          4          2 

752 

1,560 

61 

12          2          2 

313 

689 

25 

23          4          2 

1,134 

1,458 

23 

13          2          2 

2,736 

2,781 

42 

24          4          2 

1,355 

2,055 

29 

H          2          2 

2,234 

2,593 

48 

15          2 

4,854 

5,584 

26 

15          2          2 

2,641 

2,924 

36 

2          5          2 

535 

979 

21 

10          2          2 

2,796 

3,024 

45 

3          5          2 

2,721 

4,241 

33 

17          2          2 

3,121 

3,171 

47 

4          5          2 

3,186 

4,243 

43 

18         2         2 

2,070 

2,526 

28 

5          5          2 

2,360 

4,598 

68 

19a        2          2 

990 

1,041 

12 

6          5          2 

3,550 

5,471 

40 

19          2          2 

3,696 

4,379 

63 

7          5          2 

5,020 

7,277 

73 

20          2          2 

896 

1,743 

47 

8          5          2 

5,592 

6,604 

58 

21          2          2 

1,012 

2,112 

55 

9          5          2 

2,026 

2,283 

33 

22          2          2 

2,103 

2,396 

46 

10          5          2 

82# 

641 

12 

23          2          2 

2,413 

4,594 

81 

11          5          2 

182 

384 

13 

24          2          2 

1,069 

3,724 

68 

12          5          2 

1,284 

1,963 

45 

13          2 

5,685 

7,123 

31 

13          5          2 

1,804 

2,639 

83 

2          3          2 

3,445 

4,239 

20 

14          5          2 

1,413 

2,225 

45 

S          3          2 

3,786 

4,806 

31 

15          5          2 

2,467 

2,434 

35 

4          3          2 

5,876 

8,276 

32 

16          5          2 

3,529 

4,148 

43 

5          3          2 

3.690 

4,641 

36 

18          5          2 

376 

385 

1 

6          3          2 

4,807 

6,119 

51 

19a        5          2 

325 

355 

11 

7         3         2 

6,585 

7,681 

60 

19          5          2 

1,002 

2,923 

68 

8         3         2 

6,272 

8,799 

66 

20          5          2 

1,621 

2,785 

66 

9          3          2 

755 

852 

19 

21          5          2 

678 

1,225 

51 

11          3          2 

731 

1,067 

20 

22         5          2 

601 

1,247 

49 

12          3          2 

1,458 

1,762 

46 

23         5*2 

1,286 

2,018 

64 

13          3          2 

3,122 

3,839 

43 

24          5          2 

2,850 

4,016 

61 

14          3          2 

4,740 

5,404 

40 

16          2 

3,040 

4,198 

32 

15          3          2 

1,507 

1,585 

29 

2          6          2 

646 

1,391 

27 

16          3          2 

1,914 

2,396 

32 

3          6          2 

1,183 

1,889 

21 

18          3          2 

371 

539 

13 

4          6          2 

2,841 

3,664 

42 

19a        3         2 

309 

456 

12 

5          6          2 

1,795 

3,669 

53 

19         3          2 

1,392 

2,324 

58 

6          6          2 

4,672 

6,498 

53 

20         3          2 

1,423 

2,576 

62 

7          6         2 

7,257 

8,550 

82 

21          3          2 

1,530 

2.355 

57 

8          6          2 

3,686 

5,057 

74 

22          3          2 

1,981 

2,661 

66 

9          6         2 

2,723 

3,536 

38 

23          3          2 

2,177 

2,377 

87 

10          6          2 

653 

1,414 

19 

24          3          2 

2,889 

3,746 

69 

11          6          2 

579 

796 

21 

14          2 

3,578 

4,770 

26 

12          6          2 

638 

1,459 

42 

2          4         2 

1,704 

2,916 

30 

13          6          2 

1,242 

2,367 

65 

3          4          2 

5,926 

7,206 

47 

14          6          2 

1,247 

2,551 

63 

4          4          2 

5,809 

7,545 

60 

15,        6          2 

1,593 

2,106 

33 

5          4          2 

2,282 

3,706 

50 

16          6          2 

2,040 

2,809 

39 

€          4          2 

4,842 

6,113 

47 

19          6          2 

1,517 

2,007 

30 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  ohamps  en  L905  et  1908  et  nombre  de  terrée  occupées 

en  L006,  par  cantons    con. 


Areas  of  ail  field  crops 

(  tonupied 
farms 

| 

Areas  of  ail  field  crops 

(  tecupied 
farms 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

Townships 

Cantons 

Supei  Bcies  'i'  tous  les  pro 
duit.-  des  champs 

Tei  i 

l  lOCU] 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

A  S  s  I  N  !  |;i,|.\ 

AC. 

A<  . 

wan 

0  U  E  S  T— 

-con. 

ASSINIBOIA 

T. 

H. 

Mo. 

Est— fin 

17 

21 

2 

6,288 

8,368 

32 

18 

21 

2 

7467 

8,902 

36 

T.         K.           MO. 

19 

21 

2 

7.0M4 

7,818 

10 

20          G          2 

3,213 

4,874 

62 

20 

21 

2 

2,258 

2,  0«  il 

32 

21          6          2 

1,474 

2,975 

69 

21 

21 

2 

•       929 

1,451 

29 

22          (i          2 

393 

1,581 

59 

22 

21 

2 

851 

1,384 

27 

23          6          2 

983 

2,325 

67 

23 

21 

2 

521 

1,372 

56 

24          6          2 

1,726 

2,937 

70 

24 

21 

2 

1,054 

1,305 

37 

Broadvievv     I. 

15 

22 

2 

2,115 

4,000 

10 

reserve. 

904 

1,233 

50 

16 

22 

2 

4,734 

5,815 

28 

White  Bear  T. 

17 

22 

2 

4,779 

5,915 

34 

reserve. 

373 

333 

25 

18 

22 

2 

8,499 

lu,  909 

48 

1'.) 

22 

2 

3,713 

4,139 

15 

A  S  S  I  N I  B  O  I  A 

|20 

22 

2 

(500 

1,325 

22 

Ouest 

333,334 

545,489 

8,750 

Î2l 

22 

2 

1,177 

1,880 

29 

22 

22 

2 

489 

S04 

2'.» 

T.         R.          MO. 

23 

22 

2 

744 

2,072 

60 

15        17          2 

3,268 

4,582 

76 

24 

22 

2 

1,177 

2,510 

49 

16        17          2 

4,983 

6,286 

69 

15 

23 

2 

2,674 

1,866 

48 

17        17          2 

6,476 

7,690 

45 

16 

23 

2 

2,752 

5,045 

:.l 

18        17          2 

5,310 

0,379 

46 

17 

23 

2 

3,741 

5,976 

37 

19        17          2 

2.658 

3,188 

37 

1S 

23 

2 

9,932 

11,757 

74 

20        17          2 

2,244 

2,371 

27 

!l9 

23 

2 

2,753 

U"7 

47» 

2L        17          2 

1,157 

1,642 

12 

[20 

23 

2 

56 

587 

25 

22        17          2 

3,119 

4,018 

39 

21 

23 

2 

136 

208 

T.» 

23        17          2 

1,208 

2,585 

50 

22 

23 

2 

801 

'.'27 

17 

24        17          2 

- 

239 

15 

23 

23 

2 

118 

373 

12 

15        18          2 

1,712 

2,549 

35 

24 

23 

2 

587 

1,808 

:,o 

16        18          2 

3,649 

4,568 

56 

11 

24 

2 

- 

- 

1 

17        18          2 

3,510 

4,642 

34 

12 

24 

2 

106 

501 

10 

18        18          2 

5,030 

6,186 

45 

13 

24 

2 

929 

2,393 

34 

19        18          2 

2,466 

3,150 

32 

14 

24 

2 

3,130 

5,828 

61 

21        18          2 

1,521 

2,229 

43 

15 

24 

2 

1,500 

3,913 

29 

22        18          2 

815 

2,409 

43 

J16 

24 

2 

1,961 

3,668 

37 

23        1S          2 

428 

913 

55 

117 

24 

2 

6,613 

7,822 

43 

24        18          2 

61 

498 

52 

18 

24 

2 

5,277 
441 

5,970 

37 

15        19          2 

1,520 

3,051 

26 

1!) 

24 

2 

970 

21 

16        19          2 

3,948 

5,849 

35 

20 

24 

2 

417 

1,501 

17        19          2 

3,229 

3,682 

19 

22 

24 

2 

- 

26 

3 

18        19          2 

6,141 

7,225 

39 

23 

24 

2 

60 

303 

13 

19        19          2 

5,965 

6,804 

39 

24 

24 

2 

106 

544 

P.. 

20        19          2 

995 

1,289 

13 

10 

25 

2 

- 

- 

G 

21        19          2 

491 

1,171 

29 

12 

25 

2 

- 

203 

1 

22        19          2 

184 

859 

45 

13 

25 

2 

105 

706 

12 

23        19          2 

749 

1,977 

52 

14 

25 

2 

409 

1,524 

31 

24        19          2 

898 

2,461 

51 

15 

25 

2 

2,325 

1,369 

15        20          2 

1,123 

2,072 

11 

16 

25 

2 

4,368 

\3 

16        20          2 

4,510 

6,283 

27 

17 

25 

2 

1,746 

2.742 

26 

17        20          2 

4,284 

6,128 

3:? 

18 

2:> 

2 

3,606 

5,062 

;n 

18        20          2 

6,287 

8,379 

35 

19 

25 

2 

503 

602 

'. 

19        20          2 

10,630 

12,487 

u  ; 

20 

25 

•  » 

51 

141 

3 

20        20          2 

3,755 

4,192 

32 

22 

25 

2 

- 

loi 

5 

21        20          2 

521 

1,180 

29 

23 

25 

2 

m 

1.72:; 

22        20          2 

120 

605 

36 

24 

25 

2 

1,726 

27 

23        20          2 

760 

2,003 

P2 

10 

26 

2 

- 

- 

1 

24        20          2 

198 

1,211 

42 

12 

26 

2 

- 

- 

1 

15        21          2 

1,578 

2,455 

20 

13 

26 

•_' 

- 

- 

•  » 

16        21          2 

7,008 

8,787 

n 

26 

2 

1,156 

18 

136 
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TABLE   XXVII.     Areas  of  ail  field    crops   in   1905   and    1906   and   number  of  occupied   farms  in    1906, 

by  townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships      { 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champ* 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

ASSINIBOI A 

AC. 

AC. 

NO. 

tvaii 

West— con. 

ASSINIBOIA 

T.           R.       MW. 

W  e  s  t— con. 

24          1          3 

78 

489 

23 

16          2          3 

52 

242 

11 

T.           R.      MW. 

17          2          3 

78 

179 

27 

15        26          2 

2,423 

4,694 

58 

18          2         3 

15 

293 

20 

16        26          2 

3,704 

4,871 

29 

19         2         3 

280 

1,351 

42 

17        26          2 

5,143 

'       7,263 

35 

20         2          3 

471 

1,293 

45 

18        26          2 

6,718 

7,634 

42 

21          2          3 

86 

1,982 

53 

19        26          2 

4,984 

5,793 

31 

22        *  2          3 

20 

783 

45 

20        26          2 

327 

484 

7 

23          2          3 

15 

543 

19 

22        26          2 

489 

1,681 

40 

24          2         3 

242 

1,026 

39 

23        26          2 

480 

1,044 

16 

13         3          3 

- 

- 

1 

24        26          2 

765 

2,307 

32 

18         3         3 

- 

- 

2 

4        27          2 

- 

- 

- 

19         3         3 

41 

363 

12 

5        27          2 

7 

6 

1 

20         3          3 

- 

- 

8 

6        27          2 

-. 

_ 

_ 

21         3         3 

78 

438 

30 

12        27          2 

_ 

18 

2 

22         3         3 

27 

843 

47 

13        27         2 

_ 

- 

2 

23          3          3 

8 

115 

8 

14        27          2 

2 

35 

3 

20          4          3 

- 

83 

13 

15        27          2 

1,450 

2,306 

25 

21          4          3 

16 

525 

47 

16        27          2 

4,011 

7,353 

38 

22          4          3 

17 

318 

40 

17        27          2 

8,987 

9,547 

35 

23          4          3 

10 

207 

13 

18        27         2 

6,595 

8,190 

42 

24          4          3 

14 

22 

2 

19        27          2 

3,185 

4,867 

60 

17         5          3 

- 

- 

1 

20        27          2 

1,176 

1,853 

32 

20         5          3 

- 

13 

12 

21        27          2 

26 

435 

12 

21          5         3 

- 

63 

29 

22        27          2 

89 

383 

17 

22          5         3 

- 

195 

12 

23        27          2 

746 

2,066 

27 

23          5         3 

10 

87 

6 

24        27          2 

323 

1,578 

14 

24          5          3 

6 

178 

10 

8        28          2 

- 

20 

1 

18          6          3 

- 

- 

3 

15        28          2 

1 

5 

2 

19          6          3 

- 

11 

3 

16        28          2 

2,126 

2,661 

25 

21          6         3 

- 

42 

23 

17        28          2 

5,297 

6,523 

78 

22          6          3 

262 

17 

18        28          2 

10,076 

11,877 

100 

23          6          3 

4 

261 

16 

19        28          2 

2,118 

3,855 

53 

24          6          3 

137 

8 

20        28          2 

401 

1,310 

25 

32          6          3 

22 

205 

6 

21        28          2 

188 

818 

26 

33          6          3 

113 

806 

16 

22        28          2 

172 

493 

•10 

17         7         a 

- 

2 

23        28          2 

_ 

10 

1 

21          7          3 

1 

94 

16 

24        28          2 

109 

785 

11 

22          7          2 

198 

15 

15        29          2 

80 

232 

6 

23         7          2 

68 

6 

16        29          2 

!                  222 

455 

10 

24          7          2 

45 

8 

17        29          5 

!                  870 

1,83C 

26 

25          7          2 

111 

28 

18        29          S 

5               7,241 

8,682 

92 

26          7          2 

28 

5 

19        29          S 

5               1,294 

4,695 

!                58 

27          7          2 

- 

30 

10 

20        29          S 

l                  491 

3,34* 

S                31 

32         7          2 

7fa 

5 

21        29          S 

1                  547 

1,594 

[                35 

33         7          2 

» 

25 

1 

22        29 

}                  412 

1,46; 

38 

34          7          2 

763 

1,545 

22 

23        29         î 

i                  29C 

)                  80< 

)               16 

14         8          2 

\ 

12 

1 

24        29          1 

i                   77 

28] 

L                  8 

16          8         2 

5                    1C 

94 

7 

14        i        : 

$ 

_ 

- 

17          8         2 

5 

27 

2 

16       i       : 

î                 48É 

i               1,42! 

)                 29 

18         8         : 

i 

48 

1 

17         1 

î                  624 

2,55( 

)                60 

20         8         : 

]                     2 

lf 

5 

18         1 

$                  53< 

)               2,49i 

)                 49 

21          8          I 

S                   lt 

58 

9 

19         1 

î               1,34E 

)               3,15] 

[                58 

22         8         : 

5 

2* 

!                   1 

20         1 

3                  9K 

>               2,781 

i                 4C 

23        8        : 

} 

51 

5 

21          1 

i                   422 

\               2,23: 

]                58 

24         8         : 

ï 

2( 

>                   4 

22          1 

3                  182 

5                   85' 

r           3c 

25          8 

3 

H 

)                  8 

23          1 

3                  45( 

)               1,92 

2                 2f 

26         8 

1 

11 

8 
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Tahlkau  xxvii.    Superficies  de  touB  les  produits  des  champs  en  1906  et  1906  et  nombre  d«  terrei   iccupée 

en  1900,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Ocoupied 

farms 

Areaa  ■>('  ail  field  ci  >pe 

ipied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townsh 

ins 

Superficies  de  roua  les  pro- 

Ten -  i 

! ! 

Cantons 

duits  des 

champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

L900 

L906 

Saskatcbe- 

AC. 

AC. 

AC. 

A  S  «  I  N  I  B  O  I  A 

AC. 

A<  . 

• 

wan 

O  U  E  s  t- 

-con. 

ASSINIBOIA 

T.            R. 

MO. 

Ouest— con. 

28        12 

3 

167 

26 

29        12 

3 

- 

102 

17 

T.           K.        MO. 

30        12 

3 

513 

44 

27          8         3 

22 

257 

27 

31        12 

3 

36 

707 

28 

28          8          3 

40 

291 

21 

32        12 

3 

13 

1,046 

16 

29          8          3 

- 

104 

14 

33        12 

3 

_ 

567 

46 

30          8          3 

95 

428 

22 

34        12 

3 

_ 

359 

32 

31          8          3 

52 

7 

12        13 

3 

_ 

117 

18 

32         8         3 

218 

516 

9 

13        13 

3 

206 

962 

15 

33          8         3 

837 

2,803 

H 

14        13 

3 

83 

1,290 

46 

34          8          3 

1,174 

2,758 

43 

15        13 

3 

543 

2,179 

35 

16          9          3 

42 

234 

12 

16        13 

3 

275 

1,491 

28 

17          9          3 

466 

1,463 

50 

17        13 

3 

- 

697 

15 

18          9          3 

1 

101 

4 

18        13 

3 

_ 

_ 

1 

23          H          3 

- 

5 

5 

19        13 

3 

_ 

253 

16 

24          9          3 

- 

8 

12 

25        13 

3 

_ 

_ 

12 

28         g         3 

- 

50 

7 

26        13 

3 

_ 

5 

2 

2!)          9          3 

178 

825 

35 

27        13 

3 

_ 

38 

16 

30          9          3 

322 

1,521 

48 

28        13 

3 

_ 

76 

17 

31         9         3 

5 

203 

21 

29        13 

3 

_ 

257 

22 

32         9         3 

- 

7 

1 

30        13 

3 

33 

656 

40 

33          9          3 

569 

2,040 

36 

31        13 

3 

10 

649 

39 

34          9          3 

538 

1,415 

21 

32        13 

3 

- 

377 

2!» 

13        10          3 

- 

1 

1 

33        13 

3 

_ 

136 

13 

16        10          3 

36 

157 

6 

34        13 

3 

_ 

12 

u 

37        10          3 

140 

725 

17 

10        14 

3 

_ 

_ 

1 

18        10          3 

345 

1,034 

23 

11        14 

3 

_ 

6 

5 

27        10          3 

4 

50 

4 

13        14 

3 

_ 

93 

9 

28        10          3 

_ 

169 

25 

14        14 

3 

_ 

508 

18 

29        10          3 

101 

665 

35| 

15        14 

3 

139 

733 

42 

30        10          3 

157 

763 

39 

16        14 

3 

717 

1,827 

39 

31        10          3 

81 

317 

16 

17        14 

3 

- 

212 

1 

33        10          3 

229 

1,276 

38 

19        14 

3 

_ 

!)»i 

s 

34        10          3 

414 

1,616 

25| 

26        14 

3 

- 

23 

18 

14        11          3 

- 

79 

4 

27        14 

3 

74 

17 

15        11          3 

- 

129 

13i 

28        14 

3 

- 

103 

21 

16        11          3 

_ 

26 

5! 

29        14 

3 

_ 

157 

6 

17        11          3 

128 

424 

8i 

30        14 

3 

_ 

249 

24 

18        11          3 

52 

305 

15 

31        14 

3 

_ 

479 

27 

26        11          3 

- 

_ 

5 

32        14 

3 

276 

31 

27        11          3 

- 

96 

25 

33        14 

3 

- 

1 

28        11          3 

17 

454 

36 

11        15 

3 

1 

1 

2 

29        11          3 

48 

407 

29 

12        15 

3 

- 

10 

2 

30        11          3 

183 

830 

42 

13        15 

3 

- 

2 

6 

31        11          3 

317 

1,137 

31 

14        15 

3 

11 

281 

13 

32        11          3 

390 

1,229 

46 

15        15 

3 

- 

201 

6 

33        11          3 

145 

1,544 

29 

16        15 

3 

- 

203 

15 

34        11          3 

272 

1,600 

44 

17        15 

3 

- 

196 

21 

11        12          3 

2 

3 

4 

18        15 

3 

- 

n; 

3 

13        12          3 

40 

324 

1!) 

19        15 

3 

60 

124 

11 

14        12          3 

_ 

151 

11 

20        15 

:; 

- 

11 

15        12          3 

10 

211 

8 

21        15 

3 

- 

16        12          3 

20 

444 

13 

22        15 

3 

- 

- 

2 

17        12          3 

_ 

35 

10 

26        15 

3 

- 

42 

18        12          3 

1 

126 

8 

27        15 

3 

- 

23 

19        12          3 

_ 

69 

12 

29        15 

3 

- 

4U 

6 

26        12          3 

_ 

8 

13 

30        15 

3 

- 

174 

27        12          3 

- 

158 

26 

31         15 

3 

— 

.SI!» 

39 

138 
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TâBLE    XXVII.     Areas  of  ail  field   ciops   in   1905  and    1906  and  number  of  occupied    farms  in    1906, 

by  townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

Assin  IBOIA 

AC. 

AC. 

NO. 

uan 

W  e  s  t— con . 

ASSINIBOIA 

T.           R.        MW. 

W  E  s  T — con . 

8        22          3 
19        22          3 

118 

14 

147 

3 
6 

T.           R.        MW. 

11        22          3 

23 

57 

7 

32        15          3 

- 

130 

28 

13        22          3 

25 

41 

2 

12        16          3 

- 

1 

1 

14        22          3 

25 

25 

2 

13        16          3 

- 

30 

5 

19        22          3 

- 

- 

1 

14        16          3 

- 

19 

2 

6        23          3 

- 

50 

4 

15        16          3 

- 

10 

2 

7        23          3 

- 

- 

3 

17        16          3 

_ 

46 

5 

9        23          3 

12 

77 

4 

18        16         3 

_ 

309 

14 

10        23          3 

179 

181 

10 

19        16          3 

_ 

30 

1 

11        23         3 

219 

265 

11 

29        16         3 

_ 

28 

6 

12        23          3 

17 

29 

2 

30        16          3 

_ 

173 

18 

13        23          3 

110 

110 

3 

31        16          3 

- 

435 

40 

18        23          3 

12 

20 

1 

32        16          3 

- 

407 

26 

4        24          3 

- 

- 

1 

12        17          3 

_ 

- 

8 

6        24          3 

- 

- 

1 

13        17          3 

- 

32 

2 

7        24          3 

- 

- 

2 

19        17          3 

_ 

770 

3 

9        24          3 

2 

21 

8 

20        17          3 

_ 

_ 

1 

10        24          3 

59 

92 

12 

23        17          3 

_ 

10 

2 

11        24          3 

52 

70 

6 

30        17          3 

_ 

15 

3 

12        24          3 

32 

18 

6 

31        17          3 

_ 

330 

35 

13        24          2 

31 

55 

3 

32        17          3 

5 

443 

35 

14        24          3 

25 

25 

2 

33        17          3 

_ 

25 

2 

16        24          3 

25 

50 

1 

12        18         3 

_ 

_ 

6 

18        24          3 

10 

10 

1 

13        18          3 

_ 

9 

9 

6        25          3 

104 

104 

3 

24        18          3 

_ 

120 

8 

7        25          3 

3 

3 

4 

31        18          3 

_ 

_ 

1 

8        25          3 

1 

12 

6 

32        18         3 

• 

283 

17 

9        25          3 

42 

65 

13 

33        18          3 

_ 

142 

13 

10        25          3 

330 

340 

11 

10        19          3 

_ 

_ 

1 

U        25          3 

198 

363 

17 

11        19          3 

_ 

_ 

1 

12        25          3 

193 

350 

16 

12        19         3 

_ 

_ 

5 

13        25         3 

47 

99 

4 

13        19         3 

40 

250 

3 

14        25          3 

50 

122 

6 

23        19         3 

_ 

_ 

1 

2        26          3 

- 

20 

1 

26        19          3 

_ 

30 

6 

4        26          3 

16 

15 

1 

27        19          3 

_ 

35 

4 

6        26         3 

- 

5 

1 

31        19         S 

_ 

10 

2 

7        26          3 

80 

169 

20 

32        19         3 

_ 

80 

13 

8        26         3 

121 

197 

14 

6        20         3 

_ 

2 

9        26          3 

131 

198 

14 

9        20         3 

23 

44 

4 

10        26          3 

156 

223 

10 

10        20         3 

32 

46 

2 

11        26          3 

288 

719 

41 

11        20          2 

37 

43 

3 

12        26          3 

16 

97 

20 

12        20          3 

30 

40 

1 

13        26          3 

52 

62 

4 

21        20          3 

_ 

_ 

1 

14        26          3 

- 

- 

1 

23        20          3 

_ 

_ 

1 

15        26          3 

- 

- 

1 

32        20         3 

_ 

30 

3 

3        27          3 

- 

7 

1 

6        21          3 

22 

350 

7 

4        27          3 

- 

- 

4 

7        21          3 

15 

35 

4 

5        27          3 

- 

12 

2 

8        21          3 

16 

25 

5 

6        27         3 

40 

40 

1 

9        21          3 

4 

30 

5 

8        27          3 

31 

29 

4 

10        21          3 

_ 

15 

1 

9        27          3 

141 

277 

11 

11        21          3 

17 

23 

2 

10        27          3 

309 

452 

12 

12        21          3 

36 

45 

2 

11        27          3 

- 

30 

1 

13        21          3 

34 

39 

3 

23        27          3 

200 

200 

1 

3        22          3 

_ 

_ 

1 

5        28          3 

9 

68 

3 

6        22          3 

_ 

_ 

2 

6        28          3 

13 

13 

1 

7        22          3 

87 

89 

5 

7        28          3 

20 

20 

2 
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Tableau  xxvii.     Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L905e1  L906  et  nombre  de  terrée  occupéef 

en  1906,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farina 

i  of  ail  fi. 1<I  cropa 

pied 

tailu- 

Townshipa 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Te 

wnshi 

m 

Superficie*  <l<-  tous  1rs  pro 

Ten 

— 

duits  des  champs 

— 

duita  dea  champs 

Cantons 

OCCUJ  H  '  18 

Canton.- 

> 

1905 

1906 

1906 

L905 

1906 

1906 

Saskatolie- 

AO. 

AC. 

NO. 

H  0 

M  BOl 

I)T 

.\.  . 

A.. 

K(  ». 

VV1U1 

—con. 

A  S  S  I  N  I  B  O  I  A 

T. 

EL 

MO. 

0  u  e  s  t — fin 

26 

15 

2 

99 

422 

30 

15 

2 

41 

38 

T.            R,         MO. 

31 

15 

2 

- 

24 

8        28          3 

9 

5 

3 

'32 

15 

2 

47 

320 

29 

9        28          3 

29 

31 

4 

33 

15 

2 

39 

372 

18 

10        28          3 

20 

20 

1 

34 

15 

■     2 

66 

256 

6 

11        28          3 

45 

65 

1 

35 

15 

2 

123 

513 

n 

12        28          3 

59 

74 

4 

36 

15 

2 

20 

139 

13 

13        28          3 

_ 

_ 

1 

38 

15 

2 

- 

29 

2        29          3 

_ 

- 

3 

43 

15 

2 

60 

266 

52 

3        29          3 

_ 

- 

1 

44 

15 

2 

48 

225 

»> 

4        29          3 

_ 

10 

3 

45 

15 

2 

360 

804 

61 

5        29          3 

280 

287 

3 

46 

15 

2 

109 

698 

59 

6        29          3 

40 

44 

7 

'48 

15 

2 

- 

20 

4 

7        29          3 

71 

137 

16 

50 

15 

2 

- 

2 

2 

8        29          3 

18 

20 

4 

25 

16 

2 

20 

122 

16 

9        29          3 

73 

34 

5 

26 

16 

2 

- 

1 

1 

10        29          3 

130 

163 

5 

30 

16 

2 

- 

.) 

1 

11        29          3 

1 

40 

1 

32 

16 

2 

55 

412 

36 

12        29          3 

44 

41 

2 

33 

16 

2 

112 

7 

13        29          3 

31 

45 

3 

35 

16 

2 

187 

719 

7 

5        30          3 

8 

20 

1 

36 

16 

2 

611 

1,320 

29 

7        30          3 

27 

27 

3 

37 

16 

2 

- 

18 

3 

S        30          3 

17 

69 

7 

43 

16 

2 

101 

370 

37 

9        30          3 

141 

246 

5 

44 

16 

2 

359 

794 

44 

10        30          3 

148 

351 

12 

45 

16 

2 

353 

905 

62 

11        30          3 

16 

35 

1 

|46 

16 

2 

96 

331 

48 

12        30          3 

50 

70 

3 

17 

16 

2 

- 

- 

11 

13        30          3 

_ 

_ 

1 

48 

16 

2 

- 

8 

7 

49 

16 

2 

- 

4 

8 

HUMBOLDT 

148,685 

347,546 

10,748 

50 

16 

2 

- 

25 

17 

2 

- 

3 

1 

T.           R.        MO. 

126 

17 

2 

29 

35 

3 

25        13          2 

66 

292 

21 

27 

17 

2 

10 

49 

9 

26        13          2 

52 

320 

19 

128 

17 

2 

16 

26 

4 

30        13          2 

16 

94 

9 

29 

17 

2 

1 

24 

2 

31         13          2 

72 

228 

13 

31 

17 

2 

161 

459 

30 

32        13          2 

616 

1,461 

41 

32 

17 

2 

- 

181 

26 

33        13          2 

431 

774 

13 

35 

17 

2 

- 

136 

2 

34        13          2 

474 

1,853 

30 

36 

17 

2 

125 

649 

35        13          2 

106 

309 

31 

39 

17 

2 

10 

111 

11 

36        13          2 

81 

100 

1 

42 

17 

2 

5 

45        13          2 

21 

21 

44 

17 

2 

441 

830 

46         13          2 

20 

132 

35 

45 

17 

2 

638 

1,424 

2  4 

25         14           2 

119 

434 

18 

46 

17 

2 

253 

778 

19 

26        14          2 

106 

266 

21 

47 

17 

2 

- 

i 

30        14          2 

_ 

59 

4 

VJ 

17 

2 

- 

11 

31        14          2 

20 

105 

s 

50 

17 

2 

- 

2 

8 

32        14          2 

102 

461 

27 

25 

18 

2 

- 

171 

20 

33        14          2 

57 

480 

25 

26 

18 

2 

10 

124 

18 

34        14          2 

202                   498 

12 

27 

18 

2 

181 

L6 

35        14          2 

206                   899 

38 

28 

18 

2 

- 

102 

22 

36        14          2 

25                   101 

7 

29 

18 

2 

28 

1 

43        14          2 

52                   574 

53 

30 

18 

2 

- 

24 

1 

44        14          2 

(52                  302 

66 

31 

18 

2 

- 

172 

45        14          2 

14                     85 

7 

32 

18 

2 

- 

10 

46        14          2 

_ 

_ 

7 

33 

18 

2 

8 

25        15          2 

226 

569 

21 

34 

18 

2 

16 

113 

140 
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Table    xxvii.     Area3  of  ail    field  crops  in   1905   and    1906    and    number   of  occupied   farms   in   1906, 

by   townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatelie- 

AC. 

AC. 

NO. 

HUMBOLDT 

AC. 

AC. 

NO. 

w  an 

— con. 

HUMBOLDT 

T.         R.         MW. 

— con. 

27        21 

2 

352 

1,174 

45 

28        21 

2 

230 

1,003 

47 

T.            R.         MW. 

29        21 

2 

115 

1,073 

37 

35        18          2 

53 

451 

21 

30        21 

2 

1 

889 

58 

36        18          2 

799 

1,396 

52 

31        21 

2 

9 

540 

30 

37        18          2 

84 

271 

15 

32        21 

2 

- 

70 

14 

38        18         2 

•  84 

271 

15 

33        21 

2 

_ 

335 

42 

39        18          2 

25 

313 

17 

34        21 

2 

_ 

339 

37 

40        18          2 

- 

70 

7 

35        21 

2 

_ 

147 

41 

43        18          2 

61 

181 

13 

36        21 

2 

107 

676 

39 

44        18          2 

1,768 

2,354 

38 

37        21 

2 

428 

1,223 

47 

45        18          2 

1,380 

1,972 

38 

38        21 

2 

414 

989 

49 

46        18          2 

392 

697 

24 

39        21 

2 

401 

1,033 

50 

47        18          2 

- 

12 

4 

40        21 

2 

178 

584 

34 

25        19          2 

- 

80 

11 

42        21 

2 

11 

15 

3 

26        19          2 

92 

575 

39 

43        21 

2 

28 

174 

15 

27        19          2 

13 

421 

17 

44        21 

2 

120 

312 

5 

28        19          2 

- 

322 

32 

44        21a 

2 

1,031 

1,453 

32 

29        19          2 

- 

45 

10 

45        21 

2 

56 

76 

9 

30        19          2 

- 

37 

7 

45        21a 

2 

1,871 

1,151 

40 

31        19         2 

- 

19 

2 

46        21 

2 

338 

438 

25 

32        19         2 

15 

250 

3 

47        21 

2 

962 

1,282 

51 

33        19          2 

35 

548 

42 

48        21 

2 

256 

403 

30 

34        19          2 

144 

717 

46 

25        22 

2 

284 

1,480 

46 

35        19          2 

299 

699 

19 

26        22 

2 

259 

1,592 

55 

36        19          2 

229 

530 

37 

27        22 

2 

281 

1,120 

37 

37        19          2 

466 

575 

43 

28        22 

2 

161 

868 

21 

38        19         2 

118 

393 

21 

29        22 

2 

10 

482 

32 

39        19          2 

13 

69 

8 

30        22 

2 

31 

420 

33 

41        19          2 

- 

_ 

1 

31        22 

2 

53 

314 

31 

43        19          2 

133 

412 

21 

32        22 

2 

12 

547 

39 

44        19          2 

1,774 

2,827 

36 

33        22 

2 

- 

326 

37 

45        19          2 

197 

1,239 

30 

34        22 

2 

- 

264 

40 

46        19          2 

335 

762 

52 

35        22 

2 

105 

385 

41 

47        19          2 

- 

67 

36 

36        22 

2 

119 

1,025 

40 

25        20          2 

508 

1,637 

55 

37        22 

2 

492 

1,923 

59 

26        20          2 

325 

1,041 

36 

38        22 

2 

811 

2,080 

53 

27        20          2 

383 

1,089 

47 

39        22 

2 

347 

1,039 

38 

28        20         2 

92 

804 

49 

40        22 

2 

196 

241 

15 

29        20          2 

40 

490 

43 

41        22 

2 

_ 

7 

1 

30        20          2 

- 

45 

4 

43        22 

2 

8 

17 

2 

31        20          2 

- 

53 

15 

44        22 

2 

279 

282 

13 

32        20          2 

8 

152 

32 

45a      22 

2 

27 

97 

5 

33        20          2 

90 

482 

43 

45        22 

2 

941 

1,181 

34 

34        20          2 

- 

111 

30 

46        22 

2 

315 

390 

11 

35        20          2 

190 

65 

47        22 

2 

646 

936 

53 

36        20          2 

- 

131 

22 

48        22 

2 

389 

549 

34 

37        20          2 

28 

61 

16 

49        22 

2 

245 

393 

10 

38        20          2 

197 

468 

29 

25        23 

2 

232 

1,025 

43 

39        20          2 

416 

946 

45 

26        23 

2 

710 

1,615 

50 

40        20          2 

- 

( 

7 

27        23 

2 

551 

2,023 

44 

41        20          2 

- 

_ 

4 

28        23 

2 

218 

982 

23 

42        20          2 

_ 

106 

9 

29        23 

2 

168 

682 

26 

43        20          2 

190 

686 

27 

30        23 

2 

50 

784 

33 

44        20          2 

1,373 

2,299 

36 

31        23 

2 

- 

65 

15 

45        20          2 

340 

61 S 

28 

3?        23 

2 

39 

877 

34 

25        21          2 

160 

604 

23 

33        23 

2 

103 

1,161 

46 

26        21          2 

125 

916 

37 

34        23 

2 

— 

802 

47 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L905et  L906  ei  nombre  de  terres  occupées 

en  L906,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
fan  ii. s 

of  ail  field  i 

(  tecu] 
farau 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  d< 

tous  les  pro- 

Tero - 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  den 

champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occv  ; 

1905 

1906 

1906 

L906 

1906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

KO. 

H  0  M  B  ()  L 

D  T 

AC. 

AC 

HO. 

waii 

— con. 

HUMBOLDT 

T.             H. 

uo. 

—con. 

26         20 

2 

28 

L67 

s 

27        26 

2 

- 

70 

20 

T.           R.          MO. 

28        26 

2 

- 

103 

L3 

35        23          2 

73 

836 

41 

29        26 

2 

- 

107 

2 

30        23          2 

152 

701 

52 

30        26 

2 

_ 

35 

4 

37        23          2 

309 

1,057 

37 

31        26 

2 

5 

217 

19 

38        23          2 

414 

1,211 

32 

32        26 

2 

- 

233 

10 

39        23          2 

458 

1,019 

33 

33        26 

2 

- 

29 

11 

45        23          2 

- 

98 

7 

34        26 

2 

- 

14 

3 

46        23          2 

681 

828 

24 

36        26 

2 

33 

160 

13 

47        23          2 

167 

238 

20 

37        26 

2 

- 

175 

27 

48        23          2 

105 

185 

11 

38        26 

2 

82 

515 

31 

49        23          2 

225 

277 

10 

39        26 

2 

722 

1,255 

r. 

25        24          2 

379 

1,317 

26 

40        26 

2 

1,133 

2,103 

67 

26        24          2 

571 

2,971 

36 

41         26 

2 

1,005 

1,669 

52 

27        24          2 

220 

1,744 

41 

42         26 

2 

400 

700 

28        24          2 

299 

1,379 

46 

43        26 

2 

192 

342 

23 

29        24          2 

390 

1,434 

37 

44        25 

2 

797 

1,303 

50 

30        24          2 

442 

1,925 

38 

45a      26 

2 

318 

781 

42 

31        24          2 

70 

160 

10 

46a       26 

2 

328 

441 

21 

32        24          2 

352 

1,342 

47 

25        27 

2 

959 

2,241 

34 

33        24          2 

50 

613 

37 

26        27 

2 

- 

L55 

5 

34        24          2 

_ 

60 

2 

27        27 

2 

- 

314 

24 

35        24          2 

- 

290 

16 

28        27 

2 

119 

535 

19 

36        24          2 

77 

352 

22 

31        27 

2 

- 

258 

19 

37        24          2 

23 

313 

12 

32        27 

2 

- 

515 

28 

38        24          2 

22 

241 

13 

33        27 

2 

- 

34 

6 

39        24          2 

375 

866 

31 

34        27 

2 

- 

41 

9 

40        24          2 

245 

506 

15 

35        27 

2 

- 

14 

15 

41        24          2 

468 

844 

26 

36        27 

2 

- 

36 

7 

42        24          2 

127 

231 

13 

38        27 

2 

85 

472 

37 

43        24          2 

36 

117 

21 

39        27 

2 

676 

1,485 

57 

44        24          2 

115 

191 

27 

40        27 

2 

276 

697 

41 

45        24          2 

251 

498 

17 

41        27 

2 

342 

628 

41 

46        24          2 

969 

1,540 

51 

42        27 

2 

468 

797 

47        24          2 

165 

199 

4 

43        27 

2 

491 

1,092 

51 

47a      24          2 

30 

32 

5 

44        27 

2 

838 

1,075 

48 

48        24          2 

1,407 

1,884 

31 

45a      27 

2 

819 

1,089 

41 

25        25          2 

428 

2,540 

33 

25        28 

2 

857 

3,517 

26 

26        25          2 

168 

780 

■   19i 

26        28 

2 

4,611 

7,597 

30 

27        25          2 

65 

913 

15 

27        28 

2 

279 

2,824 

28        25          2 

_ 

241 

26 

28        28 

2 

590 

1,429 

16 

29        25          2 

282 

1,136 

34 

29        28 

2 

10 

6 

6 

30        25          2 

204 

865 

37 

31        28 

2 

- 

5 

7 

31        25          2 

345 

1,036 

49 

32        28 

2 

14 

231 

20 

32        25          2 

155 

603 

30 

33        28 

2 

- 

19 

33        25          2 

36 

342 

39 

34        28 

2 

10 

71 

20 

35        25          2 

_ 

43 

8 

35        28 

2 

113 

805 

38        25          2 

131 

664 

27 

36        28 

2 

- 

6 

39        25          2 

440 

833 

24 

37        28 

2 

6 

99 

14 

40        25          2 

937 

1,465 

42 

38        28 

2 

87 

647 

41        25          2 

852 

1,769 

54 

39        28 

2 

78 

296 

13 

42        25          2 

406 

920 

49 

40        28 

2 

520 

1,057 

17 

43        25          2 

140 

389 

37 

41        28 

2 

909 

1,479 

61 

44        25          1 

121 

447 

38 

42        28 

2 

1,049 

1,705 

18 

45        25          2 

394 

703 

28 

43        28 

2 

267 

721 

33 

46        25          2 

300 

383 

14 

44        28 

2 

653 

849 

27 

25        26          2 

5 

46 

5 

45a      28 

2 

112 

128 

6 

142 
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Table    xxyii.     Areas  of  ail   field  crops  in  1905   and    1906   and    number   of  occupied    farms    in    1906r 

by  townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

T 

ownships 

Superficies  d 

B  tous*  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

— 

duits  des 

champs 

— 

duits  des 

champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

HUMBOLDT 

AC. 

AC. 

NO. 

\van 

—  con. 

H  U  M  B  O  L  T)  T 

T.            E.       MW. 

— con. 

39  3          3 

40  3          3 

2,007 
591 

2,834 
941 

35 

28 

T. 

B.        MW. 

25          4          3 

324 

953 

19 

46 

28          2 

64 

70 

1 

26          4          3 

392 

1,309 

18 

25 

29          2 

650 

1,735 

16 

27          4          3 

225 

410 

10 

26 

29          2 

275 

2,557 

23 

28          4          3 

67 

256 

8 

27 

29          2 

1,882 

3,750 

27 

29          4          3 

197 

429 

12 

32 

29          2 

- 

2J 

4 

30          4          3 

1,317 

4,341 

24 

33 

29          2 

50 

280 

16 

31          4          3 

3,259 

5,873 

58 

34 

29          2 

- 

124 

9 

32          4          3 

3,161 

5,102 

35 

25 

1          3 

1,984 

2,384 

27 

33          4          3 

5,317 

10,052 

79 

26 

1          3 

731 

2,180 

31 

34          4          3 

810 

1,559 

23 

27 

1          3 

1,338 

4,053 

40 

35          4          3 

1,499 

3,674 

58 

28 

1          3 

460 

1,348 

32 

36          4          3 

1,662 

3,786 

33 

29 

1          3 

74 

614 

18 

37          4          3 

1,161 

1,853 

20 

32 

1          3 

- 

38 

2 

38          4          3 

133 

250 

16 

33 

1          3 

1,101 

2,004 

41 

25         5         3 

794 

2,445 

47 

34 

1          3 

1,643 

3,402 

69 

26         5         3 

126 

359 

11 

35 

1          3 

556 

1,510 

57 

27         5          3 

54 

998 

18 

36 

1          3 

5 

61 

7 

28          5          3 

9 

395 

10 

37 

1          3 

- 

65 

15 

29          5          3 

720 

1,604 

18 

38 

1          3 

160 

307 

14 

30          5          3 

902 

1,647 

22 

39 

1          3 

736 

1,790 

50 

31         5         3 

1,855 

2,128 

12 

40 

1             o 

2,297 

2,784 

27 

32         5         3 

34 

- 

3 

41 

1          3 

1,779 

2,372 

92 

33         5         3 

3 

46 

5 

42a 

1          3 

1,519 

2,104 

42 

35         5         3 

457 

1,194 

25 

42 

1          3 

1,090 

1,441 

53 

36         5         3 

1,899 

2,392 

34 

44 

1          3 

721 

813 

37 

25         6          3 

52 

186 

25 

2          3 

25 

440 

17 

26         6         3 

698 

1,860 

4 

26 

2         3 

226 

637 

13 

27          6         3 

17 

398 

28 

27 

2         3 

326 

977 

24 

28         6          3 

15 

316 

19 

28 

2          3 

311 

938 

23 

29         6         3 

3,442 

3,446 

13 

29 

2          3 

142 

899 

29 

30         6         3 

120 

1,499 

26 

30 

2          3 

185 

900 

29 

31          6         3 

454 

943 

16 

32 

2          3 

32 

76 

2 

32         6         3 

50 

258 

16 

33 

2          3 

730 

1,938 

58 

28         7          3 

301 

1,280 

27 

34 

2          3 

1,325 

2,953 

63 

29          7          3 

2,482 

4,188 

50 

35 

2         3 

1,123 

2,177 

43 

30          7          3 

1,174 

2,756 

33 

36 

2          3 

83 

525 

36 

31          7          3 

1,166 

2,347 

30 

37 

2          3 

- 

1 

2i 

28          8 

27 

75 

1 

38 

2          3 

440 

1,205 

26 

29          8          3 

301 

694 

20 

39 

2          3 

766 

1,562 

38 

30          8          3 

255 

544 

11 

40 

2          3 

2,007 

2,859 

37 

Duck  Lake   I. 

41 

2          3 

1,231 

1,744 

41 

reserve. 

382 

382 

- 

25 

.    3          3 

260 

440 

32 

Muskow-ek- 

26 

3         3 

181 

606 

12 

wuns  I.  res. 

119 

246 

- 

27 

3         3 

446 

1,496 

28 

Gordons  I.  res. 

125 

217 

- 

28 

3         3 

486 

1,034 

22 

29 

3         3 

410 

920 

24 

Mackenzie 

107,559 

166,067 

5,788 

30 

3         3 

856 

1,898 

38 

31 

3         3 

222 

564 

23 

T.           R.       MW. 

32 

3         3 

209 

1,592 

50 

25        30          1 

818 

1,540 

59 

33 

3         3 

1,594 

3,710 

56 

26        30          1 

403 

1,086 

45 

34 

3         3 

1,584 

3,367 

04 

27        30          1 

845 

1,449 

42 

35 

3         3 

2,118 

3,405 

75 

28        30         1 

1,142 

1,995 

66 

36 

3         3 

250 

779 

28 

29        30          1 

38 

130 

7 

37 

3          3 

116 

302 

18 

33        30         1 

20 

20 

1 

38 

3          3 

861 

1,487 

37 

34        30          1 

2,249 

3,770 

17 
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Table.u    xvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L905e1  L906el  aombred  cupées 

en  1900.  |>;ir  cantons    con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

\  1 1  .i  •  ut  ail  field  i 

pied 
farms 

Township 

s 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

T 

)\vnshi 

e 

Superficies  de  tous  les  pro 

T<  i 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  des  ohampe 

Cantons 

occu]  >ées 

Santon 

occup 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

L906 

Saskatclie- 

AC. 

AO. 

NO. 

M  A.OK  i:  n  /  i  k 

AO. 

A'  . 

wan 

! 

—con. 

M  A  <•  K  EN  VA  E 

T. 

R. 

MO. 

— con. 

31 

3 

2 

472 

946 

32 

3 

2 

416 

L,028 

19 

T.           B. 

MO, 

33 

3 

2 

404 

1,236 

19 

35        30 

566 

717 

7 

34 

3 

2 

219 

763 

65 

36        30 

207 

514 

8 

35 

3 

2 

25 

162 

26 

25        31 

1,247 

1,636 

67 

36 

3 

2 

- 

- 

» 

26        31 

618 

867 

60 

!25 

4 

2 

4,889 

5,647 

19 

27        31 

55 

346 

35 

26 

4 

2 

3,911 

4,833 

36 

28        3i 

338 

1,136 

ïyS 

27 

4 

2 

5,427 

IJ,408 

51 

29        31 

827 

941 

84 

28 

4 

2 

2,076 

2,806 

16 

30        31 

- 

- 

1 

29 

4 

2 

935 

1,391 

51 

31        31 

19 

57 

16 

30 

4 

2 

678 

1,565 

32        31 

59 

90 

L5 

31 

4 

2 

162 

510 

39 

33        31 

31 

.      42 

3 

32 

4 

2 

545 

1,399 

71 

34        31 

295 

439 

2 

33 

4 

2 

723 

1,408 

■  u 

35        31 

153 

538 

63 

34 

4 

2 

740 

1,397 

61 

25        32 

545 

740 

63 

35 

4 

2 

187 

467 

60 

26        32 

692 

1,078 

65 

25 

5 

»> 

1,730 

2,250 

51 

27        32 

411 

949 

20 

26 

5 

2 

2,268 

2,971 

40 

28        32 

568 

996 

14 

'27 

5 

2 

2,405 

3,015 

43 

2!)        32 

678 

1,663 

98 

!28 

5 

2 

535 

565 

27 

30        32 

257 

360 

24 

129 

5 

2 

70 

14S 

13 

31        32 

- 

_ 

17 

30 

5 

2 

1,132 

1,260 

6 

32        32 

126 

483 

63 

31 

5 

2 

473 

390 

2 

33        32 

339 

617 

35 

32 

5 

2 

558 

935 

66 

33        32 

- 

1 

10 

133 

5 

2 

397 

891 

4»; 

25        33 

214 

42fi 

24 

34 

5 

2 

377 

740 

39 

26        33 

105 

191 

20 

35 

5 

2 

5 

109 

26 

27        33 

5 

31 

4- 

36 

5 

2 

2 

15 

23 

30        33 

- 

4 

4 

25 

6 

2 

1,504 

2.212 

63 

25          1 

2 

801 

1,092 

45 

26 

6 

2 

1.097 

1,438 

37 

26          1 

2 

1,349 

1,891 

61 

27 

6 

2 

1,50s 

1,957 

18 

27          1 

2 

1,142 

1,673 

57 

28 

6 

2 

843 

1,414 

4»; 

28          1 

2 

404 

778 

62 

29 

6 

2 

- 

- 

16 

29          1 

2 

659 

805 

43 

30 

6 

2 

66 

175 

16 

30          1 

2 

888 

1,162 

69 

31 

6 

2 

776 

1,001 

1!» 

31           1 

2 

960 

1,275 

72 

32 

6 

2 

- 

2j] 

39 

33          1 

2 

68 

343 

- 

33 

6 

2 

- 

225 

52 

34          1 

2 

14 

418 

40 

34 

0 

2 

- 

77 

22 

35          1 

2 

72 

5 

2 

|35 

6 

2 

12 

57 

24 

25          2 

2 

3,439 

4,579 

40 

36 

6 

2 

- 

21 

11 

26          2 

2 

2,425 

3,170 

4!» 

25 

7 

2 

2,621 

3.415 

27          2 

2 

4,238 

4,527 

47 

26 

7 

2 

1,631 

2,259 

57 

28          2 

2 

1,496 

2,048 

64 

27 

7 

2 

1,029 

1,375 

38 

29          2 

2 

1.562 

2,112 

77 

28 

7 

2 

1,271 

1.875 

69 

30          2 

2 

745 

3,235 

90! 

29 

7 

2 

138 

325 

12 

31          2 

2 

1,090 

1,447 

119! 

|30 

7 

2 

64 

253 

35 

32          2 

2 

313 

628 

8 

31 

7 

2 

- 

21 

9 

33          2 

2 

234 

617 

71 

32 

7 

2 

164 

642 

11 

34          2 

2 

429 

476 

56 

33 

7 

2 

- 

108 

35 

35          2 

2 

12 

87 

12 

,35 

7 

2 

- 

- 

10 

36          2 

2 

5 

10 

7 

40 

1 

2 

3 

3 

1 

25          3 

2 

5,355 

6,459 

39 

25 

8 

2 

135 

207 

28 

26          3 

2 

5,710 

8,764 

40 

26 

8 

2 

29 

240 

44 

27          3 

2 

2,480 

3,400 

34 

•-'7 

8 

2 

67 

118 

20 

28          3 

2 

2,126 

3,468 

53 

28 

8 

2 

378 

48 

29          3 

2 

2,002 

2,799 

54 

29 

8 

2 

240 

766 

62 

30          3 

2 

894 

1,593 

61 

30 

8 

2 

97 

264 

sa 

144 
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Table   xxvii.     Areas    of  ail  field  crops  in  1905  and    1906   and    number   of    occupied    farms    in    1906, 

by   townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  dt 

)  tous  les  pro- 

i  prrps 

Cantons 

duits  des  champs 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

AC. 

1906 

Saskatelie- 

AC. 

AC. 

NO. 

Mackenzie 

AC. 

NO. 

wan 

—con. 

Maokenzie 

Doukobor    vil- 

—con. 

lages  .    .... 

382 

1,198 

- 

T.           E.      MW. 

I nd  i  an     re  - 

31         8 

2 

- 

- 

2 

serves  

500 

707 

- 

32 

2 

22 

86 

35 

33 

2 

51 

156 

36 

34          8 

2 

- 

10 

11 

Qu'Appelle 

635,430 

1,012,092 

11,915 

36          8 

2 

- 

51 

11 

25          9 

2 

116 

289 

35 

T.            R.       MW. 

27          9 

2 

- 

13 

3 

1          7          2 

2,547 

4,717 

46 

28          9 

2 

6 

38 

4 

2          7          2 

1,910 

3,945 

35 

29         9 

2 

239 

434 

38 

3          7          2 

2,399 

4,138 

37 

30          9 

2 

337 

747 

27 

4          7          2 

2,469 

4,362 

53 

31          9 

2 

108 

217 

9 

5          7          2 

1,358 

3,246 

53 

32          9 

2 

126 

294 

26 

6          7          2 

3,010 

6,014 

69 

33         9 

2 

117 

282 

45' 

7          7          2 

4,225 

6,199 

56 

34         9 

2 

27 

168 

30' 

8          7          2 

6,718 

10,712 

48 

35         9 

2 

10 

2 

7          7          2 

2,141 

4,637 

54 

36         9 

0 

- 

137 

13 

10          7          2 

308 

826 

31 

25        10 

2 

80 

512 

56 

11          7          2 

375 

•1,390 

52 

28        10 

2 

9 

77 

3 

12          7          2 

1,638 

3,500 

70 

29        10 

2 

188 

393 

40 

13         7          2 

1,271 

*    2,305 

58 

30        10 

2 

765 

1.183 

36 

14          7          2 

1,402 

2,761 

63 

31        10 

2 

65 

251 

12 

15          7          2 

1,621 

1,893 

40 

32        10 

2 

- 

- 

1 

16          7          2 

5,218 

6,132 

101 

33        W 

2 

55 

124 

22 

17          7          2 

4,728 

5,943 

74 

34        10 

2 

37 

173 

27 

18          7          2 

3,705 

4,847 

43 

36        10 

2 

12 

92 

6 

19          7          2 

3,351 

3,569 

33 

37        10 

2 

- 

24 

2 

19a        7          2 

891 

1,089 

7 

25        11 

2 

41 

315 

34 

20          7          2 

3,417 

4,194 

49 

26        11 

2 

7 

93 

6 

22          7          2 

1,058 

2,508 

53 

27        11 

2 

16 

137 

28 

23          7          2 

336 

692 

51 

28        11 

2 

102 

181 

15 

24          7          2 

803 

1,611 

57 

29        11 

2 

367 

830 

51 

18          2 

1,060 

2,440 

34 

30        11 

2 

899 

1,764 

47 

2          8          2 

1,259 

1,833 

37 

31        11 

2 

172 

458 

33 

3          8          2 

3,097 

5,692 

53 

32        11 

2 

137 

372 

35 

4          8          2 

3,241 

4,319 

62 

33        11 

2 

58 

104 

10 

5          8          2 

1,981 

3,769 

55 

34        11 

2 

28 

123 

24 

6          8         2 

2,346 

4,006 

52 

35        11 

2 

- 

10 

1 

6          8          2 

3,810 

5,553 

69 

36        11 

2 

119 

254 

10 

8          8          2 

3,003 

6,671 

68 

37        11 

2 

79 

321 

17 

9          8          2 

3,608 

5,247 

55 

25        12 

2 

185 

330 

21 

10          8          2 

225 

1,287 

44 

2b        12 

2 

13 

103 

10 

11          8          2 

550 

1,454 

51 

27        12 

2 

101 

282 

23 

12          8          2 

1,273 

2,698 

60 

28        12 

2 

368 

902 

51 

13          8          2 

535 

1.509 

48 

29        12 

2 

318 

70S 

49 

14          8          2 

1,406 

4,727 

64 

30        12 

2 

82 

197 

41 

15          8          2 

1,347 

2,182 

51 

31         12 

2 

241 

449 

21 

16          8          2 

4,043 

4,455 

71 

32        12 

2 

405 

1,041 

57 

17          8          2 

6,385 

7,837 

80 

33        12 

2 

35 

146 

12 

18          8          2 

3,524 

6,144 

33 

34        12 

2 

97 

403 

28 

19          8          2 

3,205 

3,655 

28 

35        12 

2 

74 

233 

19 

19a        8          2 

923 

989 

9 

36        12 

2 

56 

106 

5 

20          8          2 

3,396 

4,131 

53 

37        12 

2 

42 

261 

10 

21          8          2 

2,164 

2,8  48 

46 

38        12 

2 

- 

_ 

1 

22          8          2 

680 

1,527 

36 

39        12 

2 

— 

- 

1 

23         8         2 

847 

1,853 

58 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1906  et  L906  et  nombre  de  terres  occupées 

en  1906,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  cropa 

Occupit  1 
farms 

\r. tas  ol  ail  fi''l(l  orops 

(  tocupied 
farina 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro 

Tei  i 



duits  des 

champs 

— 

duits  dee 

champs 

( 

Cantons 

OCCUp 

Cantons 

OOOU] 

1905 

1906 

1906 

1906 

L906 

L906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

Qu 

Appel 

LE 

AC. 

AC. 

NO. 

\\ 'ii  ii 

I 

— con. 

Qu 

â 
Appelle 

i 

T. 

B.      MO. 

— con. 

5 

11 

2 

2,411 

4,028 

39 

6 

11 

2 

2,276 

3,676 

36 

T. 

R.       MO. 

7 

il 

2 

365 

1,157 

10 

8 

11 

2 

503 

L.096 

22 

24 

8 

2 

641 

960 

59 

9 

11 

2 

1,473 

3,113 

16 

1 

9 

2 

2,119 

3,771 

50 

10 

11 

2 

1,295 

3,194 

26 

2 

9 

2 

311 

756 

17 

11 

11 

2 

2,343 

4,037 

36 

3 

9 

2 

1,741 

2,791 

40 

12 

11 

2 

- 

139 

4 

4 

9 

2 

2,157 

4,510 

62 

13 

11 

2 

3,019 

4,687 

5 

9 

2 

1,658 

3,569 

53 

14 

11 

2 

1,897 

3,040 

46 

6 

9 

2 

1,178 

2,750 

48 

15 

11 

2 

645 

977 

12 

7 

9 

2 

1,911 

3,726 

57 

17 

11 

2 

6,839 

8,642 

48 

S 

9 

2 

2,427 

4,074 

51 

18 

11 

2 

7,664 

9,580 

:-!! 

9 

9 

2 

4,352 

7,427 

62 

19 

11 

2 

6,871 

7,633 

46 

10 

9 

2 

2,159 

4,551 

40 

19a 

11 

2 

1,285 

1,470 

4 

11 

9 

2 

848 

1,481 

23 

20 

11 

2 

9,420 

10,630 

70 

12 

9 

2 

563 

1,656 

8 

21 

11 

2 

4,506 

5,370 

48 

13 

9 

2 

1,060 

2,140 

59 

22 

11 

2 

488 

723 

10 

14 

9 

2 

1,121 

2,590 

59 

23 

11 

2 

80 

171 

s 

15 

9 

2 

3,118 

2,001 

48 

24 

11 

2 

87 

236 

M 

16 

9 

2 

4,505 

5,918 

44 

1 

12 

2 

152 

1,627 

17 

9 

2 

5,616 

7,683 

37 

2 

12 

2 

1                  35 

900 

32 

18 

9 

2 

6,496 

8,533 

74 

3 

12 

2 

897 

2,644 

52 

19 

9 

2 

6,140 

6,739 

89 

4 

12 

2 

835 

2,186 

43 

19a 

9 

2 

1,151 

1,567 

18 

5 

12 

2 

961 

1,928 

4:. 

20 

9 

2 

5,379 

7,265 

70 

6 

12 

2 

4,154 

6,268 

59 

21 

9 

2 

4,470 

5,356 

39 

7 

12 

2 

1,913 

3,447 

42 

22 

9 

2 

387 

625 

15 

8 

12 

2 

1,770 

3,009 

49 

23 

9 

2 

761 

1,722 

49 

9 

12 

2 

850 

2,421 

;-!.; 

24 

9 

2 

562 

1,189 

52 

10 

12 

2 

1,157 

2,650 

31 

1 

10 

2 

644 

1,965 

39 

11 

12 

2 

2,876 

5,233 

44 

2 

10 

2 

609 

1,854 

39 

12 

12 

2 

766 

1,828 

7 

3 

10 

2 

717 

1,920 

38 

13 

12 

2 

2,371 

4,914 

12 

4 

10 

2 

4,886 

8,759 

105 

14 

12 

2 

1,454 

2,580 

35 

5 

10 

2 

1,912 

3,572 

53 

15 

12 

2 

1,334 

1,875 

19 

6 

10 

2 

927 

2,037 

34 

16 

12 

2 

530 

861 

17 

7 

10 

2 

1,276 

2,544 

45 

17 

12 

2 

7,118 

8,851 

VU 

8 

10 

2 

2,029 

3,775 

61 

18 

12 

2 

10,076 

12,776 

35 

9 

10 

2 

1,673 

3,465 

37 

19 

12 

2 

8,985 

10,381 

37 

10 

10 

2 

2,157 

4,678 

47 

19a 

12 

2 

1,670 

1,720 

-'. 

11 

10 

2 

1,786 

2,821 

32 

20 

12 

2 

6, 555 

8,125 

76 

12 

10 

2 

1,130 

2,820 

39 

21 

12 

2 

5,317 

7,453 

68 

13 

10 

2 

1,111 

2,949 

47 

22 

12 

2 

1,206 

1,471 

2'.' 

14 

10 

2 

1,753 

2,265 

56 

23 

12 

2 

590 

946 

30 

15 

10 

2 

2,771 

3,390 

51 

24 

12 

2 

164 

395 

16 

16 

10 

2 

3,757 

5,393 

37 

1 

13 

2 

- 

1C0 

17 

10 

2 

5,343 

7,702 

42 

2 

13 

2 

64S 

2,216 

34 

18 

10 

2 

5,624 

8,526 

58 

3 

13 

2 

200 

1,342 

:.i 

19 

10 

2 

4,840 

5,854 

65 

4 

13 

2 

269 

1 .  158 

33 

19a 

10 

2 

1,008 

1,245 

8 

5 

13 

2 

1,050 

1,956 

50 

20 

10 

2 

4,897 

6,894 

42 

6 

13 

2 

1,188 

2.47'.' 

30 

21 

10 

2 

3,912 

4,847 

29 

7 

13 

2 

1,336 

2.710 

28 

22 

10 

2 

130 

114 

2 

8 

13 

2 

2,538 

1,852 

24 

10 

2 

89 

356 

41 

9 

13 

2 

996 

2,836 

47 

1 

11 

2 

212 

1,392 

31 

10 

13 

2 

7!'l 

2,169 

4»; 

2 

11 

2 

50 

631 

19 

11 

13 

2 

1,013 

3,897 

16 

3 

11 

2 

549 

1,560 

29 

12 

13 

2 

2,010 

3,364 

36 

4 

11 

2 

1,652 

2,981 

36 

13 

13 

2 

1,441 

2,607 

26 

17a— 12 
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Table  xxvii.    Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de 

tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

( 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

( 

Dantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatcli 

e- 

AC. 

AC. 

NO. 

Qu'Appelle 

AC. 

AC. 

NO. 

wan 

| 

— con. 

r 

Qu' 

Appelle 

i 

t. 

R.        MW. 

— con. 

23 

15 

2 

841 

1,585 

57 

24 

15  • 

2 

99 

311 

37 

T. 

K.        MW. 

4 

16 

2 

79 

323 

24 

14 

13 

2 

2,231 

4,113 

60 

5 

16 

2 

169 

472 

22 

15 

13 

2 

1,500 

2,829 

72 

6 

16 

2 

85 

632 

19 

16 

13 

2 

2,486 

4,172 

56 

7 

16 

2 

2,187 

3,899 

63 

17 

13 

2 

6,337 

7,239 

40 

8 

16 

2 

789 

2,378 

41 

18 

13 

2 

8,237 

10,778 

36 

9 

16 

2 

3,118 

5,393 

56 

19 

13 

2 

8,186 

8,975 

31 

10 

16 

2 

6,918 

9,525 

64 

20 

13 

2 

4,209 

4,842 

30 

11 

16 

2 

2,265 

3,858 

35 

21 

13 

2 

1,571 

2,224 

17 

12 

16 

2 

1,879 

4,558 

46 

22 

13 

2 

664 

1,190 

21 

13 

16 

2 

993 

1,924 

26 

23 

13 

2 

1,078 

1,685 

25 

14 

16 

2 

731 

3,104 

28 

24 

13 

2 

270 

467 

12 

15 

16 

2 

3,386 

5,267 

43 

2 

14 

2 

- 

532 

9 

16 

16 

2 

7,089 

8.338 

52 

3 

14 

2 

298 

1,153 

46 

17 

16 

2 

4,930 

6,271 

47 

4 

14 

2 

264 

1,153 

35 

18 

16 

2 

2,630 

3,729 

44 

5 

14 

2 

1.072 

3,087 

70 

19 

16 

2 

4,537 

4,898 

41 

6 

14 

2 

4,461 

7,170 

53 

20 

16 

2 

2,237 

2,760 

26 

7 

14 

2 

4,022 

6,299 

49 

21 

16 

2 

196 

397 

10 

8 

14 

2 

9,544 

12,617 

74 

23 

16 

2 

3,694 

5,782 

55 

9 

14 

2 

7,441 

10,790 

52 

23 

16 

2 

1,851 

3,015 

50 

10 

14 

2 

1,626 

2,779 

35 

24 

16 

2 

- 

15 

5 

11 

14 

2 

1,791 

3,741 

40 

5 

17 

2 

74 

363 

31 

12 

14 

2 

1,044 

1,788 

25 

6 

17 

2 

5 

248 

15 

13 

14 

2 

4,282 

6,796 

63 

7 

17 

2 

430 

1,000 

20 

11 

14 

2 

2,527 

4,656 

55 

8 

17 

2 

852 

1,815 

46 

15 

14 

2 

3,307 

4,592 

58 

9 

17 

2 

745 

1,681 

32 

16 

14 

2 

2,770 

3,958 

49 

10 

17 

2 

6,184 

8,402 

58 

17 

14 

2 

2,268 

2,991 

37 

11 

17 

2 

5,552 

7,528 

56 

18 

14 

2 

2,832 

3,476 

41 

12 

17 

2 

1,415 

3,794 

41 

19 

14 

2 

6,937 

7,396 

48 

13 

17 

2 

1,348 

2,577 

43 

20 

14 

2 

7,923 

9,289 

50 

14 

17 

2 

- 

40 

2 

21 

14 

2 

336 

5i»9 

11 

5 

18 

2 

16 

I                 112 

13 

22 

14 

2 

747 

1,078 

32 

6 

18 

2 

321 

1,461 

58 

23 

14 

2 

770 

1,366 

27 

7 

18 

2 

47 

1,107 

41 

24 

14 

2 

298 

813 

44 

8 

18 

2 

256 

873 

36 

2 

15 

2 

_ 

40 

3 

9 

18 

2 

174 

529 

24 

3 

15 

2 

60 

493 

26 

10 

18 

2 

1,371 

3,000 

49 

4 

15 

2 

177 

1,084 

51 

11 

18 

2 

2,098 

5,225 

33 

5 

15 

2 

842 

1,662 

53 

12 

18 

2 

1,208 

3,343 

20 

6 

15 

2 

1,471 

3,176 

50 

13 

18 

2 

285 

779 

7 

7 

15 

2 

5,102 

8,505 

56 

14 

18 

2 

1,037 

2,605 

23 

8 

15 

2 

.  5,020 

7,432 

55 

6 

19 

2 

- 

54 

7 

9 

15 

2 

6,796 

9,613 

57 

7 

19 

2 

- 

498 

27 

10 

15 

2 

4,694 

6,033 

39 

8 

19 

2 

10 

434 

21 

11 

15 

2 

1,234 

2,966 

36 

9 

19 

2 

- 

250 

14 

12 

15 

2 

535 

1,026 

24 

10 

19 

2 

108 

950 

37 

13 

15 

2 

2,580 

4,740 

52 

11 

19 

2 

3,139 

5,501 

46 

14 

15 

2 

1,847 

3,623 

43 

12 

19 

2 

4,946 

9,423 

42 

15 

15 

2 

4,696 

6,406 

52 

13 

19 

2 

3,356 

4,929 

28 

16 

15 

2 

5,909 

6,756 

51 

14 

19 

2 

1,964 

4,246 

30 

17 

15 

2 

3,972 

4,801 

31 

5 

20 

2 

- 

16 

11 

18 

15 

2 

896 

1,306 

19 

6 

20 

2 

- 

39 

12 

19 

15 

2 

7,993 

8,443 

40 

7 

20 

2 

- 

39 

9 

20 

15 

2 

1,312 

1,505 

G 

8 

20 

2 

- 

76 

30 

21 

15 

2 

957 

1,072 

31 

9 

20 

2 

- 

1,060 

63 

22 

15 

2 

860 
J 

1,654 

44 

10 

1 

20 

2 

15 

1,058 

43 
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Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L906  et  L906  el  nombre  <  cupées 

en  L906,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupinl 
farms 

Anas  of  ail  field    CTOpt 

ipû  <! 

t. ii 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

M/crros 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  dea 

champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

1905 

1906 

1906 

L905 

1906 

L906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

NO. 

S  A 8 K  ATCHB- 

AC 

AC. 

HO. 

waii 

w  a  N— con. 

Qu'Appelle 

T.           R.         MO. 

—fin 

47        28          2 

188 

204 

9 

42          1          3 

127 

2S6 

8 

T.             EL        MO. 

43a        1          3 

16 

92 

6 

11        20          2 

1,392 

3,539 

40 

43          1          3 

- 

- 

1 

12        20          2 

3,416 

6,905 

54 

44          1          3 

8 

40 

4 

13        20          2 

1,101 

4,077 

29 

45          1          3 

- 

18 

2 

14        20          2 

1,028 

2,564 

24 

46          1           3 

541 

680 

21 

5        21          2 

_ 

1 

4 

47          1          3 

93 

217 

15 

6        21          2 

_ 

26 

8 

48          1          3 

79 

227 

8 

7        21          2 

_ 

_ 

6 

49          1          3 

140 

148 

5 

8        21          2 

_ 

_ 

26 

50          1          3 

- 

2 

2 

9        21          2 

_ 

308 

36 

41          2          3 

175 

225 

3 

10        21          2 

44 

1,819 

58 

42          2          3 

3,406 

4,207 

41 

11        21          2 

81 

791 

17 

43a        2          3 

1,953 

2,362 

16 

12        21          2 

895 

3,632 

41 

43          2          3 

2,576 

3,400 

34 

13        21          2 

374 

1,578 

18 

44          2          3 

362 

614 

27 

14        21          2 

3,393 

4,731 

45 

46          2          3 

56 

56 

3 

7        22          2 

_ 

31 

4 

4!»          2          3 

90 

130 

10 

8        22          2 

_ 

80 

13 

50          2          3 

289 

409 

27 

9        22          2 

_ 

155 

3 

39          3          3 

1,042 

i,:;:;: 

13 

10        22          2 

_ 

925 

35 

40          3          3 

4,,N03 

5,375 

49 

11        22          2 

205 

1,519 

38 

41          3          3 

5,984 

7,061 

87 

12        22          2 

449 

1,326 

36 

42          3          3 

8,068 

8,934 

60 

13        22          2 

836 

1,920 

43 

43a        3          3 

3,044 

3,059 

23 

14        22          2 

3,726 

6,896 

59 

43          3          3 

1,666 

2,627 

23 

3        23          2 

45 

65 

1 

44          3          3 

718 

761 

22 

7        23          2 

_ 

5 

1 

45          3          3 

422 

455 

9 

8        23          2 

_ 

46 

7 

46          3          3 

443 

481 

14 

9        23          2 

_ 

52 

8 

47          3          3 

9 

4K 

12 

10        23          2 

_ 

138 

2 

48          3          3 

123 

213 

16 

11        23          2 

191 

825 

25 

49          3          3 

890 

1,068 

55 

12        23          2 

2  285 

4,092 

50 

50          3          3 

81 

110 

15 

13        23          2 

2,277 

3,895 

50 

38          4          3 

888 

950 

16 

14        23          2 

760 

1,823 

25 

39          4          3 

2,955 

3,320 

45 

Assiniboine 

40          4          3 

6,495 

7,208 

74 

I.  reserve . . . 

3,220 

4,279 

62 

41          4          3 

4,665 

5,540 

58 

42          4          3 

4,353 

5,114 

42 

Saskatche- 

43          4          3 

5,385 

6,040 

43 

\V  A  N 

189,965 

291,395 

7,571 

44          4          3 

3,012 

3,647 

47 

, 

45          4          3 

776 

950 

30 

T.            U.          MO. 

46          4          3 

680 

678 

23 

46        25          2 

490 

637 

10 

47          4          3 

199 

335 

17 

47        25          2 

796 

900 

18 

48          4          3 

560 

966 

46 

48        25          2 

1,707 

1,874 

26 

49          4          3 

738 

1,088 

47 

49        25          2 

_ 

1 

1 

60          4          3 

- 

6 

1 

46        26          2 

1,358 

1,413 

26 

36          5          3 

371 

442 

4 

47        26          2 

1,835 

2,232 

33 

37          5          3 

2,561 

3.774 

44 

48        26          2 

301 

424 

8 

38         5          3 

1,645 

2,169 

40 

49        26          2 

5 

4 

39          5         3 

2,190 

2, 183 

33 

50        26          2 

_ 

4 

10 

40          5          3 

2,651 

4!» 

45        27          2 

93 

141 

11 

41          5          3 

1,724 

2,540 

7 

46        27          2 

1,331 

1,693 

28 

42          5          3 

3,590 

4,327 
5,069 
1,571 

52 

47        27          2 
49        27          2 

2,511 
118 

3,232 
35 

55 
2 

43  5          3 

44  5          3 

4,620 

1,176 

51 
41 

50        27          2 

32 

58 

8 

45          5          3 

1,406 

1,576 

7»i 

51        27          2 

70 

45 

2 

46          5          3 

181 

437 

30 

45        28          2 

53 

77 

2 

47          5          3 

193 

17'i 

30 

46        28          2 

342 

363 

11 

48          5          3 

154 

262 

17a— 12| 
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Table  xxvii.  Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

1905 

19C6 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

Hilll 

w  a  n— con 

Saskatche- 

T.           K.       MW. 

w  a  n— con. 

37        10 

3 

768 

1,831 

51 

38        10 

3 

473 

896 

31 

T.           K.       MW. 

39        10 

3 

109 

309 

16 

49          5         3 

188 

378 

29 

40        10 

3 

2,034 

3,668 

65 

50         5         3 

1 

46 

13 

41        10 

3 

1,314 

1,470 

33 

35         6         3 

199 

831 

28 

42        10 

3 

35 

235 

10 

36         6         3 

6,543 

9,017 

64 

43        10 

3 

150 

490 

19 

37          6         3 

4,467 

7,543 

73 

44        10 

3 

- 

61 

11 

38         6         3 

2,065 

3,245 

56 

45        10 

3 

- 

3 

4 

39         6         3 

2,932 

3,510 

48 

35        11 

3 

418 

1,569 

60 

40         6         3 

2,699 

3,183 

43 

36        11 

3 

831 

1,877 

60 

41          6         3 

2,140 

2,468 

60 

37        11 

3 

584 

1,531 

53 

42          6          3 

4,137 

4,809 

88 

38        11 

3 

592 

1,495 

63 

43          6          3 

2,346 

2,281 

62 

39        11 

3 

415 

1,059 

36 

44          6          3 

916 

1,563 

51 

40        11 

3 

1,209 

2,060 

44 

45          6          3 

890 

1,291 

55 

41        11 

3 

639 

2,001 

75 

46          6          3 

132 

229 

18 

42        11 

3 

305 

696 

31 

49          G          3 

11 

45 

5 

43        11 

3 

212 

822 

53 

50          6          3 

190 

251 

16| 

44        11 

3 

42 

220 

31 

35         7          3 

2,299 

4,040 

53 

45        11 

3 

6 

48 

2 

36         7          3 

3,457 

5,485 

64 

35        12 

3 

106 

441 

40 

37          7         3 

2,151 

3,969 

60 

36        12 

3 

- 

- 

9 

38         7          3 

2,481 

4,344 

75 

37        12 

3 

172 

545 

17 

39          7          3 

694 

1,154 

21 

38        12 

3 

185 

472 

13 

40         7          3 

244 

677 

20 

39        12 

3 

3 

84 

24 

41          7          3 

91 

153 

11 

40        12 

3 

48 

177 

19 

42         7          3 

1,406 

2,052 

69 

41        12 

3 

481 

593 

41 

43          7          3 

70 

144 

9 

42        12 

3 

865 

2,627 

77 

44         7          3 

1,020 

1,453 

39 

43        12 

3 

133 

546 

32 

45         7          3 

138 

357 

36 

44        12 

3 

15 

87 

21 

46          7          3 

23 

40 

6 

45        12 

3 

11 

122 

17 

47          7         3 

78 

123 

3 

46        12 

3 

- 

1 

"5 

49         7          3 

- 

- 

4 

47        12 

3 

_ 

- 

9 

35         8          3 

1,359 

2,512 

48 

48        12 

3 

- 

- 

7 

36         8          3 

682 

1,583 

44 

40        13 

3 

50 

209 

17 

37          8         3 

- 

54 

7 

41        13 

3 

31 

274 

15 

38         8         3 

1,914 

3,398 

61 

42        13 

3 

229 

1,113 

35 

39          8          3 

1,851 

2,263 

7 

43        13 

3 

519 

1,476 

33 

40          8          3 

567 

1,244 

34 

44        13 

3 

- 

27 

2 

41          8          3 

754 

1,840 

62 

48        13 

3 

- 

- 

13 

42          8          3 

129 

750 

46 

39        14 

3 

_ 

12 

3 

43          8          3 

11 

73 

8 

40        14 

3 

- 

21 

9 

44          8          3 

400 

872 

10 

41        14 

3 

90 

229 

16 

45          8          3 

2 

22 

1 

42        14 

3 

480 

1,374 

39 

47          8         3 

- 

- 

2 

43        14 

3 

149 

524 

26 

35         9         3 

1,729 

3,752 

61 

44        14 

3 

- 

86 

5 

36         9         3 

1,606 

2,584 

57 

45        14 

3 

- 

13 

•  2 

37         9         3 

160 

306 

17 

39        15 

3 

- 

- 

13 

38         9         3 

- 

212 

13 

41        15 

3 

_ 

30 

4 

39          9         3 

35 

497 

149 

42        15 

3 

50 

433 

25 

40         9          3 

1,376 

2,618 

41 

43        15 

3 

527 

1,348 

48 

41          9         3 

897 

4,140 

49 

44        15 

3 

494 

883 

32 

42         9         3 

104 

466 

15 

45        15 

3 

21 

148 

12 

43         9         3 

- 

- 

1 

46        15 

3 

69 

143 

6 

44         9         3 

- 

34 

2 

35        16 

3 

- 

3 

2 

45         9         3 

- 

2 

3 

37        16 

3 

- 

45 

5 

35        10         3 

582 

1,618 

57 

41        16 

3 

6 

19 

3 

36        10         3 

818 

1,681 

57 

42        16 

1 

3 

1,058 

1,508 

34 
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Tahi.kau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1906  et  1906  et  nombre  de  terrée  occupées 

en  1906,  par  cantons — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

(  tocupied 
farms 

Areas  of  ail  field 

pied 

farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

1906 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro 

Ten 

occu; 

Cantons 

duits  des  champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1905 

P.  m  ».; 

1906 

Saskatclie- 

AC. 

AC. 

N(). 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

wan 

w  a  n— con. 

Sa  sk  atche- 

T.     R.   MO. 

\v  a  N — con. 

36   21    3 

_ 

108 

12 

37   21    3 

_ 

38 

4 

T.     R.    MO. 

38   21    3 

_ 

54 

6 

43   16    3 

2L1 

379 

18 

39   21    3 

_ 

l.V.i 

11 

44   16    3 

211 

521 

38 

40    21    3 

_ 

134 

3 

45   16    3 

539 

1,275 

55| 

41    21    3 

66 

565 

67 

46   16    3 

516 

736 

30 

42   21    3 

70 

343 

16 

47   16    3 

104 

116 

14 

43   21    3 

36 

295 

39 

35   17    3 

- 

10 

1 

44   21    3 

17 

125 

20 

37   17    3 

- 

22 

6 

46   21    3 

505 

812 

25 

38   17    3 

- 

57 

5 

47    21    3 

36 

144 

20 

39   17    3 

- 

15 

1 

48   21    3 

_ 

14 

7 

42   17    3 

263 

522 

18 

51    21    3 

1 

1 

1 

43   17    3 

209 

408 

16 

39   22    3 

_ 

99 

12 

44   17    3 

260 

376 

16 

40   22    3 

_ 

6 

1 

45   17    3 

233 

578 

23 

41    22    3 

44 

286 

46 

46   17    3 

616 

1,262 

4 

42   22    3 

16 

198 

44 

47   17    3 

178 

425 

13 

43   22    3 

177 

684 

*6 

48   17    3 

297 

316 

23 

44   22    3 

178 

506 

37 

51   17    3 

- 

- 

1 

45   22    3 

283 

530 

16 

36   18    3 

10 

150 

12 

47    22    3 

_ 

_ 

2 

37   18    3 

- 

71 

5 

51    22    3 

1 

1 

1 

39   18    3 

- 

10 

1 

52   22    3 

12 

11 

1 

40   18    3 

- 

13 

2 

40   23    3 

, 

5 

1 

41   18    3 

13 

217 

16 

41    23    3 

_ 

168 

27 

42   18.    3 

63 

537 

21 

42   23    3 

10 

69 

22 

43   18    3 

466 

771 

31 

43   23    3 

- 

5 

9 

44   18    3 

405 

652 

27 

44   23    3 

27 

S4 

19 

46   18    3 

146 

428 

32 

45   23    3 

46 

58 

6 

47   18    3 

384 

709 

50 

46   23    3 

_ 

18 

3 

48   18    3 

108 

233 

18 

47   23    3 

195 

528 

38 

36   19    3 

- 

140 

10 

18   23    3 

230 

813 

43 

37   19    3 

- 

151 

15 

49   23    3 

- 

48 

7 

38   19    3 

- 

197 

9 

50   23    3 

- 

6 

5 

39   19    3 

_ 

55 

6 

52   23    3 

6 

6 

1 

40   19    3 

- 

.  19 

3 

53   23    3 

2 

2 

S 

41   19    3 

24 

314 

26 

45   24    3 

- 

51 

6 

42   19    3 

3 

184 

16 

46   24    3 

11 

41 

6 

45   19    3 

73 

130 

91 

47    24    3 

135 

373 

23 

46   19    3 

706 

854 

29 

48   24    3 

14 

205 

36 

47   19    3 

45 

40 

3 

49   24    3 

55 

241 

35 

48   19    3 

115 

364 

23 

44   25    3 

- 

6 

3 

49   19    3 

- 

8 

1 

46   25    3 

- 

20 

2 

50   19    3 

_ 

7 

1 

47   25    3 

30 

274 

30 

35   20    3 

_ 

25 

1 

48   25    3 

488 

1,010 

44 

36   20    3 

_ 

46 

3 

49   25    3 

105 

591 

39 

37   20    3 

11 

428 

11 

44   26    3 

- 

32 

2 

38   20    3 

_ 

427 

25 

45   26    3 

- 

112 

14 

39   20    3 

_ 

132 

6 

47    26    3 

30 

230 

43 

40   20    3 

_ 

82 

4 

48   26    3 

338 

994 

51 

43   20    3 

132 

418 

38 

49   26    3 

355 

t. "71 

58 

44   20    3 

42 

287 

22 

50   26    3 

- 

28 

6 

45   20    3 

51 

88 

4 

43   27    3 

- 

6 

l 

46   20    3 

758 

1,106 

44 

44   27    3 

- 

66 

6 

47   20    3 

216 

384 

14 

45   27    3 

- 

119 

11 

48   20    3 

_ 

230 

9 

46   27    3 

5 

77 

11 

49   20    3 

19 

33 

2 

47    27    3 

21 

179 

29 

35   21    3 

- 

26 

3 

48   27    3 

■ 

126 

641 

150 
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Table  xxvii.  Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

1  Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

^Jantons 

duits  des  champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Saskatche- 

AC. 

AC. 

NO. 

A 

LBERTA 

AC. 

AC. 

NO. 

\\  a  ii 

1 

— con. 

S  ASKATCHE- 

i 

T. 

R.      MW. 

w  a  N — con. 

17 

3          4 

- 

2 

2 

7 

4          4 

- 

26 

2 

T.           R.        MW. 

8 

4          4 

11 

2 

49        27          3 

336 

923 

53 

9 

4          4 

317 

765 

41 

50        27          3 

280 

690 

48 

10 

4          4 

1,008 

1,287 

26 

51        27          3 

74 

128 

22 

11 

4          4 

844 

1,110 

25 

39        28         3 

10 

1 

12 

4          4 

47 

47 

3 

40        28          3 

10 

1 

13 

4          4 

36 

25 

8 

43        28          3 

- 

- 

5 

16 

4          4 

101 

101 

1 

45        28          3 

_ 

4 

1 

17 

4          4 

- 

1 

2 

46        28          3 

- 

33 

21 

7 

5          4 

_ 

5 

1 

47        28          3 

_ 

12 

10 

8 

5          4 

42 

72 

7 

48        28          3 

_ 

92 

11 

9 

5          4 

131 

200 

8 

49        28         3 

35 

171 

15 

10 

5          4 

292 

353 

14 

50        28         3 

153 

401 

19 

11 

5          4 

318 

372 

14 

51        28          3 

11 

48 

5 

12 

5          4 

1,191 

1,223 

14 

13 

5          4 

145 

136 

14 

Unorganized 

14 

5         4 

180 

227 

7 

areas 

263 

257 

18 

15 

5          4 

113 

89 

4 

I  n  d  i  a  n     re- 

17 

5         4 

22 

42 

4 

serves  

777 

1,068 

- 

5 

6          4 

- 

25 

1 

K 

6          4 

71 

- 

3 

9 

6          4 

49 

1 

3 

Alberta  

616,821 

916,100 

30,286 

10 

6          4 

1 

- 

1 

11 

6          4 

ld 

223 

15 

Albert  a.  . . 

169,016 

270,767 

6,385 

12 

6          4 

1,061 

747 

19 

13 

6          4 

190 

- 

- 

T.           R.        MW. 

2 

7          4 

- 

40 

1 

114 

5 

40 

1 

5 

7          4 

25 

1 

5          14 

1 

_ 

1 

8 

7          4 

10 

- 

1 

S          1          4 

11 

22 

3 

9 

7          4 

52 

- 

9 

9          1          4 

144 

322 

12 

10 

7          4 

59 

14 

4 

10          1          4 

50 

75 

2 

11 

7          4 

1 

5 

2 

11           1           4 

156 

178 

2 

12 

7          4 

213 

188 

5 

12          1          4 

- 

7 

1 

13 

7          4 

20 

20 

1 

13          1          4 

44 

43 

9 

14 

7          4 

54 

55 

1 

12          4 

- 

12 

7 

15 

7          4 

14 

13 

1 

5        "  2          4 

- 

25 

2 

2 

8          4 

4 

4 

1 

7          2          4 

65 

273 

18 

9 

8          4 

- 

66 

3 

«          2          4 

286 

309 

12 

12 

8          4 

10 

18 

3 

9          2          4 

690 

1,148 

38 

2 

9          4 

40 

201 

1 

10          2          4 

1,210 

1,694 

33 

15 

9          4 

- 

1 

1 

11          2          4 

614 

744 

10 

1 

10          4 

26 

39 

3 

12          2          4 

16 

10 

1 

2 

10          4 

42 

65 

1 

13          2          4 

16 

18 

3 

12 

10          4 

109 

162 

2 

16          2          4 

- 

- 

1 

1 

12          4 

56 

125 

6 

3          3          4 

8 

8 

1 

2 

12          4 

37 

14 

2 

4          3          4 

- 

22 

1 

10 

12          4 

31 

513 

7 

7          3          4 

113 

421 

24 

1 

13          4 

16 

46 

2 

S          3          4 

113 

229 

7 

10 

13          4 

65 

181 

10 

9          3          4 

864 

1,445 

37 

11 

13          4 

- 

550 

2 

10          3         4 

2,201 

3,282 

51 

10 

14          4 

75 

89 

2 

11          3          4 

425 

593 

16 

11 

14          4 

25 

42 

1 

12          3          4 

44 

38 

2 

14 

14          4 

- 

- 

1 

13          3          4 

5 

- 

1 

2 

15          4 

21 

4 

2 

14          3          4 

66 

100 

5 

3 

15          4 

42 

50 

1 

15          3          4 

1 

1 

1 

5 

15          4 

321 

370 

1 

16          3          4 

41 

27 

1 

10 

15          4 

157 

303 

8 

RECENSEMENT    1)  KS     PROVINCES    DU     NORD    OUEST,     1906.      L5J 

SESSIONAL   PAPER  No.   17a 

Tableau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  eu  1905  et  L906  el  nombre  de  terres  occupée! 

en  1906,  par  cantons  -oon. 


Areas  of  ail  field  crops 

(  Iccupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crope 

pied 

Townships 

Superficies  de 

tous  les  pro- 

Terres 

Tounsln 

pa 

Superficies  '1 

■  tous  le*  pro 

Tei 



duits  des 

champs 

— 

duit-.  des 

cham] 

Cantons 

OCCUp<<s 

(  iantons 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

AC. 

1906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

A 

L B  K  UT A 

AC. 

NO. 

COU. 

AlBKI!  t  a 

— con. 

T. 

K. 

Mo. 

11 

22 

4 

142 

398 

48 

T.           R.         MO. 

13 

22 

4 

- 

302 

1        16 

4 

21 

21 

2 

14 

22 

4 

- 

448 

26 

2        16 

4 

4 

- 

- 

15 

22 

4 

- 

1,309 

71 

3        16 

4 

- 

- 

1 

16 

22 

4 

- 

329 

31 

9        16 

4 

641 

585 

10 

17 

22 

4 

78 

710 

25 

10       16 

4 

1,422 

1,908 

56 

1 

23 

4 

130 

228 

89 

12        16 

4 

- 

- 

1 

2 

23 

4 

400 

100 

1 

15        16 

4 

- 

12 

1 

4 

23 

4 

3,249 

3,031 

9 

16        16 

4 

11 

11 

1 

5 

23 

4 

2,397 

2,813 

9 

17        16 

4 

- 

- 

1 

6 

23 

4 

170 

230 

1 

1        17 

4 

~ 

15 

1 

9 

23 

4 

106 

236 

16 

4        17 

4 

- 

70 

10 

10 

23 

4 

321 

520 

23 

5        17 

4 

254 

249 

25 

11 

23 

4 

142 

ci;; 

32 

6        17 

4 

359 

283 

18 

12 

23 

4 

241 

2,089 

65 

8        17 

4 

- 

1 

13 

23 

4 

- 

930 

1 

9        17 

4 

460 

704 

28 

14 

23 

4 

- 

50 

1 

10        17 

4 

243 

- 

4 

15 

23 

4 

- 

1,207 

84 

17        17 

4 

- 

- 

1 

16 

23 

4 

- 

938 

54 

9        18 

4 

110 

114 

3 

17 

23 

4 

- 

49 

2 

1        19 

4 

230 

250 

1 

1 

24 

4 

1.347 

1,887 

42 

3        19 

4 

400 

400 

1 

2 

24 

4 

1,787 

3,385 

23 

5        19 

4 

374 

254 

5 

3 

24 

4 

2,019 

1,693 

14 

6        19 

4 

4,062 

3,218 

103 

4 

24 

4 

2,801 

2,108 

9 

8        19 

4 

- 

2,170 

6 

.9 

24 

4 

232 

500 

11        19 

4 

20 

20 

1 

10 

24 

4 

627 

1,808 

61 

12        19 

4 

_ 

- 

2 

11 

24 

4 

1,326 

2,221 

7<» 

6        20 

4 

5,939 

5,829 

152 

12 

24 

4 

(590 

2,065 

39 

7        20 

4 

120 

120 

2 

13 

24 

4 

124 

1,023 

27 

8        20 

4 

1,511 

1,199 

14 

14 

24 

4 

- 

384 

16 

9        20 

4 

157 

554 

71 

15 

24 

4 

- 

1,1W 

42 

10        20 

4 

65 

32 

10 

16 

24 

4 

25 

725 

40 

11        20 

4 

_ 

195 

34 

17 

24 

4 

- 

1,111 

60 

14        20 

4 

_ 

20 

5 

1 

25 

4 

444 

759 

16 

2        21 

4 

517 

427 

5 

2 

25 

4 

1,330 

1,953 

47 

3        21 

4 

387 

472 

3 

3 

25 

4 

2,397 

2,271 

50 

4        21 

4 

151 

172 

2 

6 

25 

4 

265 

765 

1  1 

5        21 

4 

2,928 

3,413 

27 

7 

25 

4 

424 

620 

26 

6        2L 

4 

6,792 

9.691 

207 

8 

25 

4 

529 

766 

IL' 

7        21 

4 

354 

374 

7 

9 

25 

4 

1,634 

2,242 

47 

8        21 

4 

3,045 

2,725 

45 

10 

25 

4 

1,098 

1,768 

39 

9        21 

4 

580 

2,841 

31 

11 

25 

4 

1,349 

2,52 1 

65 

10        21 

4 

4 

20 

1 

12 

25 

4 

2,267 

5,914 

74 

11        21 

4 

24 

5 

2 

13 

25 

4 

1,324 

4,680 

,;.. 

12        21 

4 

12 

1 

14 

25 

4 

361 

-.n't; 

87 

13        21 

4 

_ 

95 

5 

15 

25 

4 

146 

869 

43 

15        21 

4 

_ 

60 

3 

26 

25 

4 

54 

631 

H 

16        21 

4 

_ 

40 

4 

17 

25 

4 

206 

915 

56 

17        21 

4 

_ 

135 

5 

1 

26 

4 

439 

671 

53 

1        22 

4 

10 

_ 

1 

2 

26 

4 

2,170 

2,719 

78 

2        22 

4 

140 

150 

2 

3 

26 

4 

989 

1,823 

•27 

3        22 

4 

161 

221 

1 

5 

26 

4 

173 

('.;., 

28 

4        22 

4 

1.376 

2,097 

13 

6 

26 

4 

674 

1,216 

36 

5        22 

4 

4,257 

4,213 

61 

7 

26 

4 

ni 

30 

6        22 

4 

3,722 

3,660 

24 

8 

26 

4 

2,070 

2,769 

49 

8        22 

4 

193 

257 

26 

9 

26 

4 

1.1. v, 

1,963 

26 

9        22 

4 

197 

84 

21 

10 

26 

4 

3,216 

5,008 

64 

10        22 

4 

632 

1,049 

37 

11 

26 

4 

1,355 

3,039 

60 

152 
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Table  xxvii.     Areas  of  ail  field  ciops  in  1005  and  1006  and  number  of  occupied  farms  in  1006,  by 

townships— con. 


Areas  of  ali 

field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  des  champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occupées 

1005 

1006 

1006 

1005 

1006 

1006 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

A  LBERTA 

—con. 

AC. 

AC. 

NO. 

Alberta 

— con. 

T.           R.        MW. 

7        30          4 

1,187 

1,171 

28 

T.           R.      MW. 

8        30          4 

110 

314 

0 

12        26 

4 

1,723 

4,072 

60 

0        30          4 

160 

169 

15 

13        26 

4 

1,317 

3,547 

62 

10        30          4 

41 

48 

3 

14        26 

4 

787 

1,732 

40 

Il        30          4 

176 

219 

3 

15        26 

4 

544 

1,522 

60 

12        30          4 

113 

113 

1 

16        26 

4 

400 

1,624 

58 

14        30          4 

1 

11 

1 

17        26 

4 

813 

1,841 

57 

15        30          4 

- 

18 

5 

1        27 

4 

122 

204 

25 

16        30          4 

30 

1 

1 

2        27 

4 

1.589 

1,808 

82 

17        30          4 

43 

125 

3 

3        27 

4 

145 

186 

16 

4          15 

1 

2 

5 

5        27 

4 

354 

642 

7 

5          15 

1,307 

1,582 

10 

6        27 

4 

264 

422 

11 

6          1          5 

2,054 

2,441 

46 

0        27 

4 

130 

168 

6 

7          1          5 

2,258 

3,801 

41 

10        27 

4 

2,108 

3.077 

20 

8          1          5 

789 

1,231 

12; 

11        27 

4 

2,101 

2,953 

51 

9          15 

627 

1,050 

44 

12        27 

4 

5,068 

7,760 

80 

10          1          5 

366 

362 

3 

13        27 

4 

1,755 

4,578 

70 

11          1          5 

- 

- 

1 

14        27 

4 

868 

2,855 

56 

12          1          5 

244 

108 

3 

15        27 

4 

042 

2,435 

68 

14          1          5 

45 

60 

5 

16        27 

4 

2,200 

4,230 

75 

115          1          5 

42 

108 

14 

17        27 

4 

865 

2,601 

66 

16          1          5 

45 

02 

5 

1        28 

4 

35 

- 

6 

17          1          5 

230 

431 

22 

2        28 

4 

556 

052 

42 

5          2          5 

42 

184 

7 

3        28 

4 

122 

152 

7 

6          2          5 

030 

1,301 

33 

4        28 

4 

1,130 

1,857 

22 

7          2          5 

1,580 

1.086 

40 

5        28 

4 

1,666 

2,330 

38 

8          2          5 

1,264 

1^74 

34 

6        28 

4 

2,016 

2,278 

24 

0          2          5 

375 

526 

12 

0        28 

4 

680 

087 

22 

10          2          5 

50 

85 

0 

10        28 

4 

527 

523 

25 

11          2          5 

- 

- 

4 

11        28 

4 

190 

521 

26 

12          2          5 

- 

- 

2 

12        28 

4 

53b 

1,045 

14 

13          2          5 

- 

17 

26- 

13        28 

4 

737 

1,261 

17 

14          2          5 

- 

- 

3 

14        28 

4 

1,246 

2,572 

57 

15          2          5 

10 

22 

3 

15        28 

4 

606 

1,318 

40 

17         2          5 

412 

801 

20 

16        28 

4 

2,248 

3,702 

63 

6          3          5 

- 

20 

3 

17        28 

4 

1,420 

2,855 

65 

7         3         5 

142 

160 

15 

2        20 

4 

28 

57 

10 

8          3         5 

166 

187 

0 

3        20 

4 

242 

501 

40 

0          3         5 

7 

35 

2 

4        20 

4 

1,007 

1,607 

30 

13          3          5 

- 

- 

2 

5        20 

4 

2,758 

3,468 

50 

16          3          5 

- 

- 

1 

6        20 

4 

2,256 

3,447 

32 

17         3         5 

*      60 

60 

2 

7        20 

4 

1,081 

1,984 

42 

8          4          5 

4 

51 

8 

8        20 

4 

226 

823 

32 

Indian  reserves 

104 

104 

- 

0        20 

4 

364 

559 

12 

10        20 

4 

146 

249 

9 

Calgary.  . . 

99,865 

170,026 

5,356 

11        20 

4 

181 

135 

10 

12        20 

4 

442 

485 

4 

R.         R.         MW. 

13        20 

1 

62 

145 

6 

19             1             4 

11 

21 

1 

14        20 

4 

106 

249 

15 

20          1          4 

27 

46 

3 

15        20 

4 

430 

740 

31 

23          1          4 

1 

26 

11 

16        20 

4 

461 

761 

44 

22          6          4 

201 

251 

1 

17        20 

4 

935 

2,055 

50 

22          8          4 

13 

13 

1 

1        30 

4 

- 

15 

1 

21         12          4 

- 

- 

1 

2        30 

4 

11 

65 

0 

22        14          4 

- 

- 

2 

4        30 

4 

356 

410 

28 

23        14          4 

- 

- 

3 

5        30 

4 

872 

002 

21 

24        14          4 

10 

12 

3 

6        30 

4 

2,020 

2,708 

32 

20        14          4 

— 

' 

1 
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Tablkau  xxvii.    Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  l'.iof)  et  L906  el  nombre  de  terrée  occupées 

en  1906,  par  cantons    con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farm8 

1 

Aie  i-  of  ail  field  crops 

pied 

Townships 

Superficies  de 

tons  les  pin 

Terres 
occupées 

L906 

Ton  nshi 

m 

Superficies  del  •  .  ■  Lea  pn 

Terre* 

ooeup 

Cantons 

duits  dt >e 

champs 

Cantons 

duits  des  ohampa 

1905 

L906 

1905 

L906 

L906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

C 

\  k<;  A  B  Y 

AC. 

\c. 

No. 

-con. 

C  A  L  G  A  B  , 

' 

— con. 

T. 

H. 

MO. 

19 

23 

4 

94 

98 

2] 

T.           R.         MO. 

22 

23 

4 

249 

301 

9 

23        15 

4 

- 

31 

3I 

23 

23 

4 

8 

17 

S 

24        15 

4 

- 

- 

2 

28 

23 

4 

- 

26 

6 

28        15 

4 

. 

, 

1 

29 

23 

4 

18 

306 

38 

29        15 

4 

- 

- 

2 

30 

23 

4 

65 

l'7<; 

24 

30        15 

4 

- 

- 

2 

31 

23 

4 

- 

241 

18 

25        16 

4 

- 

- 

2 

32 

23 

4 

L0 

1 

28        16 

4 

- 

- 

5 

33 

23 

4 

- 

33 

1 

29        16 

4 

' 

- 

2 

34 

23 

4 

10 

34 

30        16 

4 

- 

- 

3 

18 

24 

4 

228 

1,067 

33        16 

4 

- 

- 

1 

19 

24 

4 

399 

900 

60 

25        17 

4 

- 

_ 

1 

22 

24 

4 

4 

14 

1 

27        17 

4 

1 

1 

2 

23 

24 

4 

362 

364 

4 

29        17 

4 

- 

3 

24 

24 

4 

8 

Lfl 

1 

30        17 

4 

- 

- 

2 

26 

24 

4 

3 

3 

2 

20        18 

4 

- 

2 

2 

27 

24 

4 

- 

12 

2 

21        18 

4 

_ 

6 

3 

29 

24 

4 

168 

488 

34 

27        18 

4 

_ 

_ 

2 

30 

24 

4 

32 

56 

3.'> 

28        18 

4 

_ 

_ 

1 

31 

24 

4 

85 

393 

27 

30        18 

4 

- 

1 

32 

24 

4 

7 

114 

6 

19        19 

4 

_ 

10 

2 

33 

24 

4 

15 

69 

1 

26        19 

4 

50 

70 

1 

34 

24 

4 

32 

384 

12 

27        19 

4 

_ 

3 

1 

18 

25 

4 

196 

(121 

37 

28        19 

4 

- 

_ 

1 

19 

25 

4 

921 

1,506 

64 

29        19 

4 

_ 

_ 

1 

20 

25 

4 

573 

1,730 

56 

18        20 

4 

_ 

_ 

2 

21 

25 

4 

316 

679 

33 

19        20 

4 

_ 

4 

7 

23 

25 

4 

71 

129 

5 

21        20 

4 

110 

125 

3 

24 

25 

4 

144 

126 

5 

23        20 

4 

_ 

3 

2 

25 

25 

4 

- 

11) 

2 

26        20 

4 

18 

19 

1 

27 

25 

4 

- 

- 

1 

27        20 

4 

23 

46 

2 

29 

25 

4 

157 

611 

27 

28        20 

4 

_ 

3 

1 

30 

25 

4 

mi 

1,232 

45 

29        20 

4 

4 

4 

3 

31 

25 

4 

63 

546 

34 

32        20 

4 

_ 

_ 

2 

32 

25 

4 

158 

546 

20 

19        21 

4 

_ 

30 

25 

33 

25 

4 

47 

188 

12 

21        21 

4 

30 

40 

1 

34 

25 

4 

109 

271 

19 

22        21 

4 

180 

172 

2 

18 

26 

4 

1,329 

3,584 

50 

23        21 

4 

40 

52 

6 

19 

26 

4 

823 

1,751 

62 

26        21 

4 

6 

20 

1 

20 

26 

4 

890 

1,972 

44 

27        21 

4 

50 

66 

6 

21 

26 

4 

484 

760 

1!» 

28        21 

4 

4 

4 

3 

23 

26 

4 

185 

278 

9 

29        21 

4 

36 

23 

9 

24 

26 

4 

185 

263 

10 

30        21 

4 

2 

6 

7 

25 

26 

4 

1 

1 

1 

31        21 

4 

1 

3 

27 

26 

4 

16 

3 

1 

33        21 

4 

_ 

_ 

1 

29 

26 

4 

•  17 

380 

17 

34        21 

4 

_ 

_ 

2 

30 

26 

4 

57 

610 

81 

19        22 

4 

36 

124 

11 

31 

26 

4 

646 

1,424 

53 

22        22 

4 

612 

733 

18 

32 

26 

4 

863 

1,479 

40 

23        22 

4 

88 

117 

3 

33 

26 

4 

775 

1,224 

34 

26        22 

4 

12 

1 

34 

26 

4 

650 

930 

M 

27        22 

4 

_ 

33 

3 

18 

27 

4 

1,249 

1,870 

54 

28        22 

4 

_ 

8 

1 

|19 

27 

4 

691 

1,766 

:>7 

89        22 

4 

83 

180 

9 

2u 

27 

4 

1,114 

1,799 

49 

30        22 

4 

9 

52 

7 

21 

27 

4 

355 

820 

29 

31        22 

4 

5 

289 

16 

23 

27 

4 

701 

760 

19 

32        22 

3 

31 

31 

3 

24 

27 

4 

178 

199 

M) 

18        23 

4 

10 

20 

23 

25 

27 

4 

a 

154 


CENSUS    OF    THE    NORTHWEST    PROVINCES,     1906, 


Taule  XXVII.     Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1900  and  number  of  occupied  farnis  in  1906,  by 

townships — con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Town&hips 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

T 

ownships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

— 

duits  des  champs 

— 

duits  des  champs 

Cantons 

occupées 

Cantons 

occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

C 

A  L  G  A  R  Y 

AC. 

AC. 

NO. 

C  A  L  G  A  R  V 

—con. 

T. 

R.      MW. 

33 

1 

5 

1,178 

2,021 

48 

T.            K.       MW. 

34 

1 

5 

783 

1,242 

45 

27        27 

4 

12 

34 

1 

|18 

2 

5 

3U7 

769 

39 

28        27 

4 

140 

377 

6 

19 

2 

5 

229 

855 

30 

29        27 

4 

331 

889 

41 

Î20 

2 

5 

473 

568 

28 

30        27 

4 

364 

1,411 

52 

21 

2 

5 

309 

431 

25 

31        27 

4 

879 

1,6»1 

60 

22 

2 

5 

1,175 

1,316 

36 

32        27 

4 

792 

1,252 

28 

24 

2 

5 

1,535 

1,676 

44 

33        27 

4 

1,54* 

2,054 

48 

'25 

2 

5 

519 

537 

12 

34        27 

4 

1,663 

2,096 

43 

26 

2 

5 

5 

10 

1 

18        28 

4 

1,449 

3,215 

47 

27 

2 

5 

344 

664 

46 

19        28 

4 

3,011 

3,390 

54 

28 

2 

5 

499 

988 

43 

20        28 

4 

1,494 

2,350 

46 

29 

2 

5 

1,190 

2,227 

61 

21        28 

4 

1,200 

1,222 

21 

80 

2 

5 

1,947 

3,082 

54 

22        28 

4 

290 

424 

23 

31 

2 

5 

1,767 

2,894 

52 

23        28 

4 

787 

1,338 

35 

|32 

2 

5 

1,205 

1,684 

30 

24        28 

4 

288 

1,188 

22 

33 

2 

5 

1,011 

1,421 

53 

25        28 

4 

422 

1,149 

31 

34 

2 

5 

769 

1,178 

44 

26        28 

4 

400 

663 

23 

18 

3 

5 

40 

59 

13 

27        28 

4 

63 

236 

18 

19 

3 

5 

107 

114 

15 

28        28 

4 

192 

381 

32 

20 

3 

5 

94 

137 

17 

29        28 

4 

562 

1.325 

53 

21 

3 

5 

156 

142 

8 

30        28 

4 

1,184 

2,062 

48 

122 

3 

5 

1,237 

1,482 

26 

31        28 

4 

858 

1,433 

43 

24 

3 

5 

1,260 

1,438 

38 

32        28 

4 

1,307 

1,869 

32 

25 

3 

ô 

422 

542 

15 

33        28 

4 

1,664 

2,011 

46 

26 

3 

5 

169 

346 

34 

34        28 

4 

862 

1,412 

44 

27 

3 

5 

77 

93 

15 

18        29 

4 

1,29<» 

2,406 

55 

28 

3 

5 

95 

260 

20 

19        29 

4 

1,892 

2,751 

28 

29 

3 

5 

483 

951 

38 

20        29 

4 

2,002 

2,825 

46 

30 

3 

5 

936 

1,737 

43 

21        29 

4 

2,625 

2,842 

37 

31 

3 

5 

803 

2,088 

43 

22        29 

4 

700 

1,203 

24 

132 

3 

5 

1,026 

1,765 

47 

23        29 

4 

703 

1,518 

20 

33 

3 

5 

539 

1,136 

49 

24        29 

4 

610 

1,328 

33 

34 

3 

5 

59 

215 

33 

25        29 

4 

197 

462 

19 

19 

4 

5 

70 

80 

2 

26        29 

4 

175 

219 

7 

20 

4 

5 

250 

222 

4 

27        29 

4 

168 

346 

17 

21 

4 

5 

- 

5 

1 

28        29 

4 

154 

436 

21 

124 

4 

5 

219 

332 

16 

29        29 

4 

1.385 

2,176 

37 

25 

4 

5 

207 

179 

30 

30        29 

4 

556 

889 

13 

26 

4 

5 

188 

250 

14 

31        29 

4 

275 

407 

6 

127 

4 

5 

36 

157 

-28 

32        29 

4 

534 

719 

13 

28 

4 

5 

119 

353 

38 

33        29 

4 

180 

241 

6 

29 

4 

5 

206 

541 

56 

34        29 

4 

172 

285 

10 

30 

4 

5 

163 

655 

51 

18          1 

5 

1,283 

2,102 

60 

31 

4 

5 

62 

709 

40 

19          1 

5 

1,405 

2,367 

63 

32 

4 

5 

441 

645 

50 

20          1 

5 

1,126 

1,644 

34 

33 

4 

5 

157 

352 

44 

21          1 

5 

1,096 

1,403 

41 

34 

4 

5 

90 

172 

27 

22          1 

5 

4,475 

4,724 

80 

23 

5 

5 

62 

62 

1 

24          1 

5 

1,404 

1,993 

45 

24 

5 

5 

83 

51 

3 

25          1 

5 

690 

1,685 

51 

25 

5 

5 

10 

12 

24 

26          1 

5 

621 

1.599 

60 

26 

5 

5 

212 

214 

12 

27          1 

5 

750 

1,223 

51 

27 

5 

5 

17 

72 

11 

28         1 

5 

826 

1,415 

55 

28 

5 

5 

- 

82 

4 

29          1 

5 

734 

2,177 

54 

29 

5 

5 

15 

63 

17 

30          1 

5 

2,423 

4,056 

66 

30 

5 

5 

41 

51 

16 

31          1 

5 

2,124 

3,918 

52 

31 

5 

5 

- 

32 

18 

32          1 

5 

896 

1,910 

35 

32 

5 

5 

5 

25 

19 
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SESSIONAL   PAPER  No.   17a 
Tableau  xxvii 


Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1906  et  1906  et  nombre  di 
en  1906,  par  cantons    con. 


Areas  of  al]  field  crops 

Occupied 
farms 

\ reai  <>f  ail  field  crops 

(  Iccupied 
farms 

Townships 

Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Tei  i. 
occupées 

T<  iwnships 

(  'alitons 

. 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duit! des  champs 

T<  i 
oooup  ■  - 

1905 

1906 

1906 

1906 

1906 

A-, 

L906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

E  D  M  O  \  T  (  1  N 

.m  i. 

Ne 

—con. 

Calgary 

—tin 

T. 

H.        MO. 

53 

12 

4 

41 

7 

T.         R.          MO. 

54 

12 

4 

197 

396 

26 

33         5         5 

323 

361 

21 

55 

12 

4 

224 

116 

26 

34          5          5 

- 

73 

18 

56 

12 

4 

82 

281 

1!» 

25          6         5 

85 

120 

1 

60 

12 

4 

- 

2 

1 

26          6          5 

284 

281 

12 

53 

13 

4 

386 

485 

27          6          5 

10 

10 

1 

54 

13 

4 

366 

640 

41 

33          6          5 

- 

- 

3 

55 

13 

4 

290 

4S9 

39 

34          6          5 

- 

- 

2 

56 

13 

4 

88 

160 

14 

31          7          5 

6 

6 

1 

57 

13 

4 

18 

55 

11 

24        10          5 

75 

80 

2 

58 

13 

4 

5 

27 

: 

Indian  réserves 

562 

647 

- 

53 

14 

4 

784 

1,150 

54 

14 

1 

666 

877 

44 

E  DMONTON 

130,572 

162,002 

4,845 

55 

14 

4 

421 

749 

56 

14 

4 

672 

914 

67 

T.         R.          MO. 

57 

14 

4 

263 

348 

32 

54          1          4 

- 

1 

1 

58 

14 

4 

26 

33 

4 

53          2          4 

- 

_ 

5 

53 

15 

4 

725 

1,005 

39 

54          2          4 

14 

18 

4 

54 

15 

4 

609 

894 

52 

55          2          4 

- 

- 

2 

55 

15 

4 

221 

383 

19 

53          3          4 

20 

101 

23 

56 

15 

4 

791 

938 

4S 

54          3          4 

- 

10 

3 

57 

15 

4 

1,085 

1.25S 

60 

53          4          4 

- 

52 

21 

58 

15 

4 

445 

562 

73 

55          4          4 

- 

- 

1 

59 

15 

4 

171 

233 

71 

62          4          4 

_ 

_ 

2 

53 

16 

4 

732 

932 

55 

63          4          4 

- 

- 

1 

54 

16 

4 

1,279 

1,706 

80 

53          5          4 

- 

- 

3 

55 

16 

4 

779 

1,016 

:•' 

54          5          4 

- 

_ 

4 

56 

16 

4 

714 

823 

56          5          4 

- 

_ 

1 

57 

16 

4 

1,064 

1,126 

69 

63          5          4 

4 

3 

1 

58 

16 

4 

290 

37S 

17 

53          6          4 

_ 

_ 

4 

59 

16 

4 

150 

226 

47 

57          6          4 

_ 

_ 

2! 

60 

16 

4 

28 

37 

7 

60          6          4 

_ 

_ 

1 

53 

17 

4 

708 

837 

4'. 

62          6          4 

_ 

_ 

1 

54 

17 

4 

880 

1,064 

60 

53          7          4 

_ 

5 

16 

55 

17 

4 

1,003 

1,199 

65 

54          7          4 

_ 

_ 

1 

56 

17 

4 

950 

1,015 

61 

61          7          4 

- 

_ 

5 

57 

17 

4 

411 

518 

41 

62          7          4 

_ 

_ 

1 

58 

17 

4 

517 

566 

17 

55          8          4 

21 

32 

2 

59 

17 

4 

198 

283 

57          8          4 

_ 

_ 

2 

60 

17 

4 

6 

11 

2 

58          8          4 

_ 

_ 

3 

53 

18 

4 

:>7» 

188 

49 

53          9          4 

_ 

8 

9 

54 

18 

4 

914 

1,122 

(il 

54          9          4 

_ 

5 

2 

55 

18 

4 

1,185 

1,343 

60 

57          9          4 

35 

30 

2 

56 

18 

4 

1,755 

1.999 

: 

58          9          4 

397 

508 

35 

57 

18 

4 

200 

246 

30 

59          9          4 

3 

3 

4 

58 

18 

4 

371 

352 

29 

53        10          4 

_ 

41 

13 

59 

18 

4 

7 

21 

16 

54        10          4 

18 

25 

1 

53 

19 

4 

251 

327 

31 

57        10          4 

18 

26 

7 

54 

19 

4 

263 

324 

58        10          4 

22 

61 

8 

55 

19 

4 

1,289 

1,604 

59        10          4 

- 

2 

9 

:,i; 

19 

4 

2,662 

2,818 

66 

54        11          4 

55 

74 

!» 

57 

19 

4 

616 

757 

56 

55        11          4 

36 

139 

9 

58 

19 

4 

55 

69 

9 

56        11          4 

45 

111 

12 

59 

19 

4 

33 

87 

57        11          4 

26 

106 

5 

53 

20 

4 

11 

26 

17 

58        11          4 

_ 

41 

5 

54 

20 

4 

334 

417 

12 

59        11          4 

_ 

17 

8 

55 

20 

4 

1,682 

2,298                 44 

60        11          4 

16 

20 

5 

56 

20 

4 

1,336 

1,688               4!» 
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Table  xxvii.    Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships — con. 


Areas  of  ail  tield  crops 

Occupied  | 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

occupées 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Alberta 

AC. 

AC. 

xo. 

j 

Edmonton 
—con. 

AC. 

AC. 

NO. 

Edmonton 

— con. 

T.         R.        MW. 

58        27          4 

32 

72 

4 

T.           R.       MW. 

59        27          4 

32 

129 

5 

57        20 

4 

855 

1,046 

51 

60        27          4 

35 

117 

4 

58        20 

4 

27 

35 

9 

51        28          4 

341 

506 

6 

53        21 

4 

348 

422 

27 

52        28          4 

870 

639 

10 

54        21 

4 

2,679 

3,406 

62 

53        28          4 

672 

664 

59 

55        21 

4 

3,148 

3,532 

58 

50          1          5 

111 

80 

•   3 

56        21 

4 

613 

760 

29 

51          1          5 

1,273 

1,701 

30 

57        21 

4 

91 

225 

11 

52          1          5 

3,884 

4,396 

56 

53        22 

4 

2,454 

3,139 

37 

53          1          5 

1,012 

1,231 

31 

54        22 

4 

5,811 

7,380 

106 

54          1          5 

36 

49 

4 

55        22 

4 

2,743 

2,688 

61 

55          1          5 

54 

99 

8 

56        22 

4 

918 

1,799 

34 

56          1          5 

6 

29 

2 

57        22 

4 

1 

17 

4 

51          2          5 

372 

558 

23 

58        22 

4 

_ 

6 

8 

52         2          5 

270 

476 

21 

53        23 

4 

4,760 

5,892 

54 

53         2         5 

130 

231 

22 

54        23 

4 

3,775 

4,007 

48 

54         2         5 

60 

98 

4 

55        23 

4 

2,942 

3,646 

50 

55         2         5 

84 

182 

6 

56        23 

4 

1,514 

1,818 

46 

56         2          5 

6 

8 

1 

57        23 

4 

7 

57 

18 

57         2         5 

10 

85 

7 

58        23 

4 

164 

408 

26 

50         3         5 

75 

70 

1 

59        23 

4 

11 

119 

11 

51          3         5 

49 

97 

10 

53        24 

4 

3,069 

3,766 

49 

52          3          5 

251 

335 

10 

54        24 

4 

6,247 

7,486 

71 

53         3         5 

54 

195 

14 

55        24 

4 

3,963 

4,569 

46 

54         3         5 

9 

26 

2 

56        24 

4 

1,111 

1,377 

43 

56         3          5 

- 

33 

1 

57        24 

4 

786 

1,161 

38 

57          3         5 

- 

14 

1 

58        24 

4 

351 

906 

36 

58         3         5 

- 

32 

4 

59        24 

4 

168 

511 

31 

50         4          5 

1 

20 

3 

60        24 

4 

40 

21 

1 

50         5         5 

8 

29 

2 

67        24 

4 

100 

168 

3 

53          5          5 

- 

6 

3 

51        25 

4 

47 

73 

5 

51          6          5 

9 

18 

2 

52        25 

4 

62 

89 

4 

Unsurveyed. 

431 

456 

8 

53        25 

4 

2,862 

3,520 

42 

Indian  reserves 

1,093 

1,367 

- 

54        25 

4 

1,615 

1,930 

28 

55        25 

4 

1,682 

2,057 

39 

STR ATHCONA 

215,388 

311,129 

13,658 

56        25 

4 

3,647 

4,589 

74 

T.           R.        MW. 

57        25 

4 

832 

972 

38 

39          1          4 

- 

- 

5 

58        25 

4 

419 

549 

27 

40          1          4 

- 

10 

12 

59        25 

4 

93 

526 

27 

41          1          4 

- 

- 

3 

60        25 

4 

63 

131 

16 

45          1          4 

- 

20 

11 

51        26 

4 

89 

100 

3 

!46          1          4 

- 

- 

7 

52        26 

4 

660 

739 

10 

47          1          4 

- 

107 

14 

53        26 

4 

2,552 

2,559 

24 

48          1          4 

6 

260 

35 

54        26 

4 

4,431 

5,549 

74 

49          1          4 

109 

309 

42 

55        26 

4 

5,325 

5,842 

78 

50          1          4 

249 

744 

56 

56        26 

4 

2,241 

2,524 

45 

51          1          4 

143 

229 

33 

57        26 

4 

332 

407 

28 

52          1          4 

- 

- 

2 

58        26 

4 

171 

269 

18 

39          2          4 

- 

7 

5 

59        26 

4 

178 

558 

28 

40          2          4 

- 

- 

2 

60        26 

4 

119 

187 

15 

41          2          4 

- 

29 

5 

51        27 

4 

709 

988 

33 

43          2          4 

- 

40 

17 

52        27 

4 

5,310 

5,804 

58 

44          2          4 

- 

9 

12 

53        27 

4 

3,708 

4,199 

50 

45          2          4 

- 

10 

6 

54        27 

4 

- 

7 

1 

46          2          4 

- 

67 

14 

55        27 

4 

447 

1,014 

20 

48          2          4 

- 

26 

4 

56        27 

4 

273 

343 

8 

49          2          4 

- 

37 

12 

57        27 

4 

396 

628 

31 

50          2          4 

93 

414 

38 
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Tableau  xxvn.     Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  L905e1  L906e1  nombre  de  terres  occupées 

en  L906,  par  cantons    con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
far  m  a 

■  f  ail  field  crops 

pied 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 

Terres 

OCCU| 

Townshi 

ps 

8 

Superficies  <1«'  tous  les  pro 

T<  ■ 

Cantons 

duits  des  champs 

Canton 

'lui' 

champs 

1905 

i90i  ; 

1906 

1905 

L906 

1906 

\  M><  lia 

•• 

AC. 

AC. 

NO. 

Si   li  Al   III   <>N  .\ 

M  '. 

HO. 

— con. 

Strathcona 

— con. 

T.           R. 

MO. 

48          8 

4 

- 

L65 

28 

T.            R.        MO. 

49          8 

4 

- 

20 

:» 

51          2 

4 

80 

397 

56 

,50          8 

4 

17 

110 

17 

52          2 

4 

63 

398 

38 

51          8 

4 

82 

23 

36          3 

4 

- 

36 

5 

52          8 

4 

- 

- 

20 

40          3 

4 

- 

- 

4 

37          9 

4 

- 

17 

7 

43          3 

4 

- 

3 

8 

38         9 

4 

- 

47 

7 

44          3 

4 

- 

43 

9 

|39         9 

4 

- 

40 

15 

45          3 

4 

- 

12 

6 

142         9 

4 

- 

- 

1 

46          3 

4 

- 

72 

4 

48         9 

4 

- 

18 

B 

49          3 

4 

- 

- 

2 

49          9 

4 

9 

208 

21 

50          3 

4 

19 

328 

38 

|50         9 

4 

- 

353 

34 

51          3 

4 

64 

212 

37 

J51         9 

4 

- 

68 

29 

52          3 

4 

29 

.     229 

22 

52         9 

4 

7 

14 

20 

37          4 

4 

- 

6 

2 

37        10 

4 

19 

15 

44          4 

4 

_ 

_ 

3 

38        10 

4 

- 

57 

32 

45          4 

4 

_ 

2 

2 

39        10 

4 

- 

58 

36 

50          4 

4 

1 

1 

4 

41        10 

4 

- 

37 

31 

51          4 

4 

81 

445 

17 

42        10 

4 

- 

74 

34 

52          4 

4 

- 

41 

8 

43        10 

4 

- 

- 

1 

37          5 

4 

_ 

18 

3 

46        10 

4 

- 

7 

2 

40          5 

4 

- 

_ 

1 

47        10 

4 

- 

2 

2 

43          5 

4 

_ 

_ 

2 

148        10 

4 

- 

5 

:; 

46          5 

4 

_ 

1 

1 

50        10 

4 

- 

132 

14 

47          5 

4 

_ 

_ 

1 

51        10 

4 

- 

161 

26 

50          5 

4 

115 

384 

6 

52        10 

4 

- 

26 

L3 

51          5 

4 

_ 

7 

26 

37        11 

4 

- 

3 

7 

52         5 

4 

_ 

13 

1 

38        11 

4 

- 

17 

17 

36          6 

4 

_ 

8 

2 

j39        11 

4 

- 

75 

27 

40          6 

4 

_ 

- 

3 

40        11 

4 

- 

19 

23 

41          6 

4 

- 

27 

12 

41        11 

4 

- 

87 

16 

42          6 

4 

_ 

_ 

2 

42        11 

4 

- 

98 

16 

44          6 

4 

_ 

40 

27 

43        11 

4 

- 

84 

24 

45          6 

4 

_ 

20 

21 

44        11 

4 

- 

20 

G 

46          6 

4 

_ 

_ 

3 

47        11 

4 

- 

2 

1 

47          6 

4 

_ 

19 

12 

48        11 

4 

26 

40 

S 

48          6 

4 

_ 

21 

6 

49         11 

4 

71 

177 

•-'7 

49          6 

4 

_ 

143 

11 

50        11 

4 

115 

378 

L9 

50          6 

4 

24 

323 

14 

51        11 

4 

- 

374 

51          6 

4 

1 

28 

17 

52        11 

4 

- 

144 

33 

52          6 

4 

_ 

255 

1               25 

36        12 

4 

- 

- 

S 

37          7 

4 

_ 

_ 

2 

38        12 

4 

- 

9 

10 

39          7 

4 

_ 

22 

2 

39        12 

4 

- 

35 

6 

41          7 

4 

_ 

_ 

2 

40        12 

4 

- 

7 

11 

45          7 

4 

_ 

16 

11 

41        12 

4 

- 

76 

46          7 

4 

_ 

_ 

12 

42        12 

4 

- 

31 

24 

47          7 

4 

_ 

38 

20 

43        12 

4 

41 

63 

48          7 

4 

_ 

79 

13 

44        12 

4 

11 

273 

30 

50          7 

4 

38 

204 

23 

45        12 

4 

- 

171 

19 

51          7 

4 

_ 

18 

18 

46     ■   12 

4 

- 

2 

3 

52         7 

4 

_ 

77 

35 

47        12 

4 

1 

86 

11 

36          8 

4 

_ 

6 

2 

48        12 

4 

347 

713 

58 

37          8 

4 

_ 

2 

49        12 

4 

283 

638 

47> 

38          8 

4 

_ 

10 

1 

50        12 

4 

•_':-l 

4:>7 

28 

44          8 

4 

_ 

82 

56 

151         12 

4 

228 

613 

4:>          8 

4 

_ 

39 

51 

52        12 

1 

m 

221 

12 

46          8 

4 

_ 

11 

30        13 

4 

- 

26 

■  > 

47          8 

4 

- 

36 

21 

37        13 

4 

13 

158 
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6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 

Table  xxvii.  A^easof  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships— con. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

; 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied , 
farms 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

Townships 
Cantons 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 
occupées 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Alberta 

AC 

AC. 

NO. 

'Strathcona 

AC. 

AC. 

NO. 

1 

— con. 

Strathcona 

—con. 

T.     R.   MW. 

44   16 

4 

1,054 

1,699 

54 

T.    R.    MW. 

45   16 

4 

374 

905 

51 

38    13    4 

- 

74 

25 

46   16 

4 

21 

113 

13 

39    13    4 

- 

83 

11 

47    16 

4 

90 

323 

29 

40   13    4 

- 

6 

20 

48   16 

4 

416 

776 

58 

41    13    4 

_ 

226 

43 

49    16 

4 

404 

814 

43 

42    13    4 

_ 

96 

39 

50   16 

4 

232 

410 

30 

43    13    4 

25 

184 

42 

51    16 

4 

656 

891 

49 

44    13    4 

9 

237 

41 

52    16 

4 

561 

953 

56 

45   13    4 

42 

288 

44 

35   17 

4 

- 

- 

9 

46    13    4 

43 

232 

21 

36   17 

4 

- 

- 

14 

47   13    4 

11 

135 

12 

37   17 

4 

- 

31 

23 

48    13    4 

89 

206 

11 

38   17 

4 

60 

194 

40 

49   13    4 

152 

266 

12 

39   17 

4 

467 

1,140 

63 

50   13    4 

63 

148 

13 

40   17 

4 

550 

920 

61 

51    13    4 

209 

353 

.  15 

141   17 

4 

699 

980 

75 

52    13    4 

291 

429 

17 

42   17 

4 

162 

249 

11 

37    14    4 

_ 

15 

6 

43   17 

4 

430 

752 

30 

38   14    4 

- 

31 

15 

44    17 

4 

703 

1,573 

56 

39   14    4 

10 

203 

37 

45    17 

4 

738 

1,212 

53 

40   14    4 

35 

174 

33 

46   17 

4 

344 

733 

43 

41    14    4 

_ 

136 

47 

,47   17 

4 

263 

601 

41 

42   14    4 

_ 

31 

24 

48    17 

4 

223 

452 

40 

43    14    4 

149 

607 

54 

49    17 

4 

396 

588 

44 

44    14    4 

143 

572 

54 

50    17 

4 

199 

364 

*30 

45    14    4 

183 

623 

53 

51    17 

4 

196 

482 

43 

46    14    4 

19 

107 

22 

52   17 

4 

975 

1,929 

44 

47    14    4 

12 

114 

14 

36   18 

4 

- 

- 

2 

48    14    4 

- 

105 

10 

37   18 

4 

- 

14 

18 

49    14    4 

76 

145 

5 

38   18 

4 

39 

259 

56 

50    14    4 

343 

668 

24 

39   18 

4 

745 

1,596 

77 

51    14    4 

654 

1,076 

31 

40   18 

4 

609 

999 

60 

52    14    4 

248 

310 

8 

41    18 

4 

42 

298 

35 

37    15    4 

_ 

5 

11 

42   18 

4 

177 

233 

13 

38   15    4 

_ 

168 

17 

43    18 

4 

506 

731 

33 

39    15    4 

10 

113 

25 

44    18 

4 

1,507 

1,921 

47 

40   15    4 

59 

210 

27 

45    18 

4 

761 

1,068 

29 

41    15    4 

31 

166 

28 

46    18 

4 

639 

834 

29 

ii        15    4 

15 

315 

47 

47    18 

4 

688 

1,087 

46 

43   15    4 

578 

1,338 

62 

43   18 

4 

465 

826 

49 

44    15    4 

348 

947 

52 

49    18 

4 

401 

540 

26 

45   15    4 

156 

537 

39 

50    18 

4 

701 

897 

42 

46   15    4 

50 

542 

23 

51    18 

4 

408 

551 

14 

47    15    4 

67 

249 

33 

52    18 

4 

504 

625 

21 

48    15    4 

81 

419 

23 

36   19 

4 

10 

11 

9 

49   15    4 

639 

980 

41 

37   19 

4 

7 

88 

38 

50    15    4 

566 

1,024 

16 

38   19 

4 

97 

.  492 

50 

51    15    4 

1,194 

1,710 

.  35 

39   19 

4 

384 

1,073 

72 

52    15    4 

1,664 

2,070 

41 

40   19 

4 

38 

172 

45 

35    16    4 

_ 

6 

41   19 

4 

1 

30 

17 

36    16    4 

_ 

_ 

5 

42   19 

4 

77 

183 

13 

37   16    4 

_ 

132 

11 

43   19 

4 

849 

1,055 

40 

38   16    4 

- 

206 

27 

44    19 

4 

1,153 

1,434 

33 

39   16    4 

61 

273 

47 

45   19 

4 

1,729 

2,395 

39 

40   16    4 

106 

312 

55 

46    19 

4 

594 

860 

25 

41    16    4 

185 

564 

55 

47    19 

4 

798 

1,133 

44 

42   16    4 

64 

160 

9 

48   19 

4 

394 

691 

37 

43    16    4 

802 

1,300 

43 

49    19 

4 

1,002 

1,349 

46 
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SESSIONAL  PAPER  No.   17a 

Tableau  xxvii.     Superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1905  et  1906  el  nombre  de  terret  occupées 

en  190(5,  par  cantons— con. 


Areas  of  ail  tield  orops 

Occupied 
farms 

of  ;ill  tield  on  i- 

pied 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro- 
duits des  champs 

Terres 

Townships 

Superficies  de  bous  les  pro- 
duits  des  cbamos 

Tei 

Cantons 

OCCU|  Il 

Santons 

oocupt 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

Strathcona 

AC. 

AC. 

NO. 

Strathcona 

1 

— con. 

t. 

R. 

MO. 

36 

23 

4 

5 

32 

23 

T.           R.         MO. 

37 

23 

4 

84 

142 

44 

50        19          4 

859 

955 

56 

38 

23 

4 

214 

386 

45 

51        19          4 

435 

535 

30 

39 

23 

4 

77<i 

1,101 

42 

52        19          4 

40 

101 

121 

40 

23 

4 

568 

599 

26 

35        20          4 

- 

30 

6 

41 

23 

4 

980 

1,220 

12 

36        20          4 

- 

- 

9 

42 

23 

4 

555 

54 

37        20          4 

- 

214 

39 

43 

23 

4 

3,398 

4,741 

71 

38        20          4 

- 

663 

52 

44 

23 

4 

902 

825 

9 

39        20          4 

638 

1,069 

89 

45 

23 

4 

4,704 

6,312 

66 

40        20          4 

198 

462 

55  ! 

46 

23 

4 

3,365 

3,960 

54 

41        20          4 

181 

240 

38 

47 

23 

4 

1,190 

1,860 

50 

42        20          4 

318 

461 

28 

48 

23 

4 

105 

305 

24 

43        20          4 

S84 

928 

35 

49 

23 

4 

216 

334 

16 

44        20          4 

1,293 

1,583 

35 

50 

23 

4 

661 

570 

33 

45        20          4 

1,867 

2,495 

33 

51 

23 

4 

2,429 

3,136 

66 

46        20          4 

1,672 

1,880 

50! 

52 

23 

4 

3,035 

3,537 

50 

47        20          4 

937 

1,075 

30 

35 

24 

4 

284 

638 

65 

48        20          4 

1,015 

1,255 

52 

36 

24 

4 

770 

1,0(51 

55 

49        20          4 

75 

106 

5 

37 

24 

4 

49 

59 

24 

50        20          4 

- 

28 

16 

38 

24 

4 

306 

363 

27 

51        20          4 

- 

5 

4 

39 

24 

4 

3,014 

3,027 

39 

35        21          4 

- 

55 

9 

40 

24 

4 

2,006 

2,326 

54 

36        21          4 

- 

33 

11 

41 

24 

4 

1,674 

1,940 

40 

37        21          4 

- 

330 

31 

42 

24 

4 

415 

1,228 

50 

38        21          4 

- 

1,083 

57 

43 

24 

4 

806 

1,347 

43 

39        21          4 

369 

675 

51 

45 

24 

4 

1,811 

2,297 

29 

40        21          4 

350 

480 

32 

46 

24 

4 

3,604 

3,776 

59 

41        21          4 

598 

840 

41 

47 

24 

4 

913 

1,893 

45 

42        21          4 

281 

414 

28 

48 

24 

4 

1,296 

1,800 

18 

43        21          4 

755 

1,008 

49 

49 

24 

4 

2,945 

3,301 

411 

44        21          4 

1,747 

2,192 

57 

50 

24 

4 

4,297 

4,870 

75 

45        21          4 

2,924 

3,605 

55 

51 

24 

4 

4,844 

5,764 

70 

46        21          4 

2,220 

2,623 

47 

52 

24 

4 

4.565 

5,648 

84 

47        21          4 

1,285 

1,687 

34 

35 

25 

4 

178 

428 

63 

48        21          4 

747 

930 

33 

36 

25 

4 

190 

350 

41 

49        21          4 

106 

181 

27 

37 

25 

4 

239 

:ui 

24 

50        21          4 

8 

11 

12 

38 

25 

4 

525 

32 

51        21          4 

11 

22 

27 

39 

25 

4 

1,557 

1,849 

53 

52        21          4 

106 

85 

18 

40 

25 

4 

1,325 

1,413 

30 

35        22          4 

3 

39 

19 

41 

25 

4 

1,332 

1,448 

27 

36        22          4 

72 

187 

44 

42 

25 

4 

856 

1,410 

19 

37        22          4 

35 

27 

43 

25 

4 

703 

985 

24 

38        22          4 

150 

537 

56 

44 

25 

4 

741 

1,081 

23 

39        22          4 

655 

1,112 

56 

46 

25 

4 

1,745 

2,206 

40        22          4 

869 

1,161 

44 

47 

25 

4 

701 

1,008 

49 

41        22          4 

622 

1,046 

50 

48 

25 

4 

1,293 

1,978 

58 

42        22          4 

1,356 

1,936 

68 

49 

25 

4 

2,044 

2,662 

63 

43        22          4 

2,413 

2,771 

62 

50 

25 

4 

3,120 

3,143 

44        22          4 

1,779 

2,088 

69 

51 

25 

4 

2,877 

3,279 

45        22          4 

2,300 

2,624 

64 

52 

25 

4 

24(i 

287 

6 

46        22          4 

*  1,699 

1,885 

49 

35 

23 

4 

1,703 

47        22          4 

484 

476 

28 

36 

26 

1 

1,(511 

2,204 

59 

49        22          4 

141 

241 

26 

37 

26 

4 

1,903 

2,866 

53 

50        22          4 

60 

197 

30 

38 

26 

i 

1,492 

1,852 

4. S 

51        22          4 

143 

209 

40 

39 

26 

4 

1,517 

1,715 

18 

52        22          4 

367 

422 

48 

40 

26 

4 

3,318 

3,416 

35        23          4 

11 

49 

21 

41 

26 

4 

2,786 

43 

160 
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Table  xxvii.  Areas  of  ail  field  crops  in  1905  and  1906  and  number  of  occupied  farms  in  1906,  by 

townships— concluded. 


Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Areas  of  ail  field  crops 

Occupied 
farms 

Townships 

Superficies  de  tous  les  pro 

Terres 
occupées 

Townships 

Superficies  de  cous  les  pro- 

Terres 
occupées 

Cantons 

duits  des 

champs 

Cantons 

duits  des  champs 

1905 

1906 

1906 

1905 

1906 

1906 

Alberta 

AC. 

AC. 

NO. 

Strathcona 
— con. 

AC. 

AC. 

>         NO. 

Strathcona 

— con. 

T.           R.       MW. 

47          1          5 

- 

18 

10 

T.          R.       Mw. 

48          1          5 

- 

48 

15 

42        26          4 

2,324 

2,585 

42 

49          1          5 

18 

76 

35 

43        26          4 

1,433 

1,877 

43 

50          1          5 

1 

2 

3 

44        26          4 

502 

959 

31 

51          1          5 

108 

122 

11 

45        26          4 

289 

552 

42 

35          2          5 

390 

776 

54 

46        26          4 

555 

939 

54 

36          2          5 

699 

1,037 

62 

47        26          4 

283 

528 

38 

37         2         5 

684 

1,065 

61 

48        26          4 

464 

671 

34 

38          2         *5 

1,254 

1,383 

74 

49        26          4 

1,469 

2,010 

66 

39          2          5 

180 

337 

27 

50        26          4 

2,350 

2,760 

60 

40          2          5 

404 

565 

25 

35        27          4 

1,316 

1,987 

43 

41          2          5 

515 

865 

31 

36        27          4 

2,174 

2,631 

46 

42          2          5 

1,162 

1,902 

45 

37        27          4 

1,727 

2,552 

44 

43          2          5 

625 

784 

36 

38        27          4 

2,453 

3,015 

74 

44          2          5 

219 

340 

18 

39        27          4 

1,725 

1,894 

46 

45          2          5 

11 

54 

6 

40        27          4 

2,263 

2,774 

53 

46          2          5 

2 

16 

3 

41        27          4 

2,045 

2,444 

42 

47          2          5 

- 

- 

2 

42        27          4 

765 

715 

24 

49          2          5 

54 

96 

15 

43        27          4 

1,409 

1,695 

36 

50          2          5 

- 

20 

11 

44        27          4 

437 

701 

23 

35          3          5 

93 

243 

43 

45        27          4 

73 

293 

14 

36         3          5 

134 

333 

52 

46        27          4 

81 

206 

17 

37         3          5 

272 

492 

55 

47        27          4 

107 

302 

41 

38          3          5 

654 

941 

70 

48        27          4 

293 

402 

22 

39          3         5 

384 

662 

46 

49        27          4 

870 

1,095 

46 

40         3          5 

60 

125 

11 

50        27          4 

967 

1,180 

32 

41         3          5 

120 

178 

9 

35        28          4 

2,473 

•2,790 

91 

42         3         5 

206 

467 

17 

36        28          4 

1,282 

1,655 

40 

43          3          5 

97 

239 

19 

37        28          4 

1,370 

1,657 

62 

41          3          5 

— 

81 

1 

38        28          4 

814 

1,361 

50 

50         3         5 

38 

1 

39        28          4 

746 

953 

46 

35         4          5 

16 

10 

40        28          4 

388 

548 

22 

36          4          5 

72 

168 

30 

41        28          4 

235 

320 

18 

37         4          5 

H 

23 

8 

42        28          4 

216 

362 

26 

38          4          5 

201 

279 

42 

43        28          4 

172 

273 

15 

39          4          5 

132 

319 

27 

44        28          4 

176 

238 

6i 

41          4          5 

_ 

108 

5 

45        28          4 

31 

78 

4! 

42          4          5 

126 

251 

20 

47        28          4 

3 

38 

10; 

35          5          5 

- 

7 

2 

48        28          4 

10 

17 

0 

36          5          5 

- 

6 

2 

49        28          4 

59 

96 

10 

37          5         5 

10 

26 

2 

50        28          4 

30 

63 

5i 

38          5         5 

- 

3 

1 

35         1          5 

2,019 

2,424 

36 

39          5         5 

18 

38 

6 

36          1          5 

780 

2,046 

129 

37          6         5 

5 

8 

2 

37          1          5 

537 

876 

54 

39         6         5 

- 

- 

1 

38          1          5 

436 

743 

44 

40          6          5 

- 

- 

14 

39          1          5 

145 

223 

11 

41          6          5 

- 

- 

4 

40          1          5 

1,285 

1,972 

58 

38          7          5 

- 

- 

2 

41          1          5 

934 

1,676 

41 

39          7          5 

- 

8 

1 

42          1          5 

177 

164 

13 

Indian  reserves 

369 

437 

- 

43          1          5 

320 

383 

27i 

44          1          5 

100 

100 

10 

45          1          5 

95 

96 

- 

Alberta 

46          1          5 

4 

58 

22; 

NORTH1... 

1,980 

2,176 

42 

1  "  a  The  census  of  field  crops  in  this  district  was  furnished  by  the  enumerator  for  the  Peace  River  settle- 
ments  only — Le  recensement  des  produits  des  champs  dans  ce  district  a  été  pris  seulement  par  l'énumé- 
rateur  de  Peace  River. 
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RAPPORT  SUR  LE  RECENSEMENT 

DES  PROVINCES  DU  NORD-OUEST. 

A  Son  Excellence,  le  très  honorable  Sir  Albert  Henry  George,  Comte  Grey,  Vicomte 
Howick,  Baron  Grey  de  Howick,  dans  le  comté  de  Northumberland,  dans  la  pairie 
du  Royaume-Uni,  et  Baronnet  ;  Chevalier  Grand-Croix  de  l'Ordre  très  distingué  de 
Saint-Michel  et  Saint-George,  etc.,  etc.,  gouverneur  général  du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence, — 

J'ai  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  recensement  de  la 
population  et  de  l'agriculture  des  provinces  du  Nord-Ouest,  comprenant  les  provinces  du 
Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  pour  l'année  1906. 

Sydney  A.  Fisher, 

Ministre  de  V Agriculture. 
Ottawa,  juillet,  1907. 
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RAPPORT  SUR  LE  RECENSEMENT  DE  LA  POPULATION  ET 
DE  L'AGRICULTURE  DES  PROVINCES  DU  NORD-OUEST. 

A  l'honorable  Sydney  A.  Fisher, 

Ministre  de  l'Agriculture. 

Monsieur, — Les  tableaux  complets  du  recensement  des  provinces  du  Manitoba, 
de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  pris  à  la  date  du  24  juin  1906,  vous  sont  ici  soumis 
pour  être  présentés  au  Parlement. 

Ce  recensement,  selon  l'Acte  4-5  Edouard  VII,  chap.  6,  traite  seulement  de  popu- 
lation et  d'agriculture,  et  a  été  fait  par  673  recenseurs,  sous  la  direction  de  trois 
commissaires  choisis  sur  le  personel  permanent  du  bureau  du  recensement  et  des  statis- 
tiques, et  nommés  en  vertu  d'un  Ordre  en  conseil. 

Les  districts  de  chaque  province  ont  été  divisés  en  sous-districts  de  recensement  et 
un  recenseur  a  été  nommé  pour  chacun  de  ces  sous-districts.  Le  devoir  du  recenseur 
consistait  à  faire,  dans  l'ordre  de  ses  visites  de  maison  à  maison,  une  entrée  dans  ses 
cahiers  pour  chaque  famille  ou  ménage  habitant  dans  sa  division.  Le  nom  de  toute  per- 
sonne ayant  son  domicile  dans  cette  famille  ou  ménage  devait  y  être  inscrit,  de  même 
que  les  détails  se  rapportant  aux  fermes,  aux  récoltes  et  au  bétail  appartenant  aux  per- 
sonnes de  sa  division,  tel  que  requis  par  les  tableaux  ou  cahiers  de  recensement  ;  et 
tout  recenseur  après  avoir  terminé  son  travail  était  tenu  de  prêter  serment  quant  à 
l'exactitude  des  faits  contenus  dans  ses  entrées,  conformément  à  l'Acte  du  recensement 
et  des  statistiques. 

C'est  de  ces  entrées,  faites  pour  chaque  personne,  chaque  famille  et  chaque  ferme, 
que  les  tableaux  du  présent  volume  ont  été  tirés. 

Les  attaques  habituelles  d'imperfection  et  d'inexactitude  ont  été  faites  contre  ce 
recensement,  mais  elles  n'ont  pu  être  appuyées  de  preuves  suffisantes. 

Une  ou  deux  familles  ont  été  omises  à  Winnipeg  et  à  Calgary,  mais  ces  omissions 
ayant  été  découvertes  à  temps,  les  noms  ont  été  inscrits  dans  les  cahiers  des  recense  jts 
avant  le  départ  des  commissaires  de  leurs  pro\inces  respectives. 

On  a  prétendu  dans  un  journal  de  Régina  que  les  recenseurs  de  cette  ville  avaient 
omis  2,000  personnes  dont  plusieurs  avaient  été  désignées  assez  clairement.  Cependant, 
après  avoir  obtenu  les  noms  des  personnes  ainsi  désignées,  on  a  découvert  que  chaque 
nom  donné  comme  omis  avait  été  inscrit  sur  les  cahiers  des  recenseurs.  S'il  s'en  trouve 
d'autres,  il  est  impossible  de  s'enquérir  des  faits,  vu  qu'aucune  désignation  autre  qu'une 
vague  assertion  n'est  donnée  à  l'appui. 
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Il  a  été  dit  aussi  à  la  Chambre  des  Communes  que  le  recensement  de  Pincher-Creek 
n'était  pas  exact.  Un  recensement  spécial  pris  en  février  1906,  disait-on,  donnait  pour 
cette  place  une  population  de  714,  et  un  autre  pris  en  janvier  de  cette  année  donnait 
901,  tandis  que  le  recensement  du  gouvernement,  pris  en  juin  1906,  donnait  seulement 
581.  Les  explications  du  recenseur  sont  que  Pincher-Creek  est  situé  dans  une  région 
de  ranches,  et  que  plusieurs  personnes  qui  vivent  sur  les  ranches  avec  leur  familles  durant 
l'été  déménagent  en  ville  pour  l'hiver,  où  elles  ont  des  demeures.  De  cette  manière 
toutes  ces  personnes  seraient  comptées  pour  la  ville  en  hiver  et  pour  les  districts  ruraux 
en  été. 

Les  recenseurs,  tous  choisis  dans  leurs  divisions  respectives,  sont  des  gens  respon- 
sables, ayant  pris  le  serment  de  s'acquitter  fidèlement  de  leurs  devoirs,  et  de  telles 
accusations  ne  devraient  pas  être  faites  contre  eux  à  la  légère. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

ARCHIBALD  BLUE, 

Officier  en  chef. 
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RECENSEMENT  QUINQUENNAL  DES 

PROVINCES  DU  NORD-OUEST. 

L'Acte  du  recensement  et  des  statistiques  de  1905   prescrit  qu'un  recensement   «lu 
Canada  sera  pris  en  1911  et  tous  les  dix  ans  ensuite,  et  qu'un   recensement  de  la  popu 
lation  et  de  l'agriculture  pour  les  provinces  de  Manitoba,  Saskatchewan  et  Alberta  sera 
pris  en  1906  et  tous  les  dix  ans  ensuite. 

Le  bureau  établi  sous  l'autorité  de  cet  acte,  appelé  le  "  Bureau  du  recensement  et 
des  statistiques,"  est  chargé  de  faire  chaque  recensement  sous  la  direction  du  Ministre 
de  l'Agriculture,  selon  les  formules  et  instructions  approuvées  par  le  Ministre,  à  une 
date  du  mois  de  juin  devant  être  déterminée  par  le  gouverneur-général  en  conseil. 

Le  premier  recensement  des  trois  provinces  du  Nord-Ouest,  sous  les  dispositions  de 
cet  acte,  a  été  pris  le  24  juin  1906,  et  les  résultats  sont  donnés  dans  les  tableaux  du 
présent  rapport. 

MÉTHODE  POUR  LA  PRISE  DU  RECENSEMENT. 

Il  convient  de  donner  brièvement  la  méthode  adoptée  pour  la  prise  du  recense- 
ment et  pour  l'organisation  générale  sous  laquelle  les  détails  du  dénombrement  se  sont 
effectués. 

Les  formules  et  instructions  requises  par  l'acte  ont  été  préparées  dans  le  Bureau 
du  recensement  et  des  statistiques  et  approuvées  par  le  Ministre  de  l'Agriculture.  Elles 
0nt  reçu  la  sanction  du  gouverneur  en  conseil  le  15  mai  1906  et  ont  été  publiées 
dans  la  Gazette  du  Canada  du  21  mai,  1906.  Conformément  aux  dispositions  de  l'acte,  les 
trois  provinces  ont  été  divisées  en  districts  de  recensement  correspondant  autant  que 
possible  aux  divisions  parlementaires  existantes,  et  les  districts  en  sous-districts.  Dans 
les  cas,  cependant,  où  telles  divisions  électorales  dans  la  Saskatchewan  et  l' Alberta 
s'étendaient  au  delà  de  la  ligne  interprovinciale,  la  moindre  partie  ou  parties  ont  été 
attachées  au  district  de  recensement  le  plus  immédiatement  adjacent  à  la  province  dans 
laquelle  telles  moindres  parties  étaient  situées.  Dans  les  cas  ordinaires  les  districts  de 
recensement  se  composaient  de  cantons,  paroisses,  cités,  villes  et  villages  incorporés, 
groupés  en  unités  convenables.  Quant  à  la  superficie  d'énumération,  tel  que  déterminé 
par  le  Ministre  de  l'Agriculture,  dans  les  cas  où  les  conditions  ne  permettaient 
pas  d'adjoindre  ceitaines  divisions  à  des  circonscriptions  déjà  établies,  des  divisions  et 
sous-divisions  spéciales  ont  été  formées  pour  des  fins  de  recensement. 

L'Acte  de  1905  pourvoit  aux  nominations,  par  Ordre  en  conseil,  des  commissaires, 
recenseurs  et  autres  employés  requis  pour  la  prise  du  recensement.  Conséquemment 
trois  commissaires  (un  pour  chaque  province)  appartenant  au  personnel  permanent  du 
Bureau  du  recensement  et  des  statistiques  ont  été  nommés,  leur  devoir  étant  d'instruire 
les  recenseurs  et  de  les  diriger  dans  leur  travail,  et  particulièrement  de  voir  à  ce  que 
tous  ceux  qui  se  trouvaient  sous  leur  direction  comprissent  bien  la  manière  dont  ils 
devaient  s'acquitter  de  leurs  devoirs  dans  le  temps  voulu.    Messrs.  E.  H.  St-Denis,  J.  C. 
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Macpherson  et  E.  S.  Macphail  ont  été  nommés  commissaires  par  Ordre  en  conseil  le  15 
mai,  1906,  pour  les  provinces  de  Manitoba,  Saskatchewan  et  Albertadans  l'ordre  indiqué. 
Le  tableau  suivant  montre  le  nombre  de  districts  et  sous-districts  de  recensement 
dans  lesquels  les  trois  provinces  ont  été  divisées  sous  Proclamation  du  15  mai,  1906  : 

RECENSEMENT   DES   PROVINCES   ET  DISTRICTS. 


No. 


Manitoba 


Brandon  

Dauphin . . 

Lisgar.    

Macdonald 

Marquette 

Portage  la  Prairie. 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Winnipeg 


Nom- 

bre de 

sous- 

No. 

dis- 

tricts 

1 

19 

32 

2 

20 

3 

20 

4 

19 

5 

19 

G 

19 

7 

22 

19 

7 

196 

7 

Saskatchewan 


Assiniboïa  Est 

Assiniboïa  Ouest  .    . 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 

Saskatchewan  Nord 


Nom- 

bre de 

sous- 

No. 

dis- 

tricts 

50 

1 

38 

2 

32 

3 

38 

4 

45 

5 

42 

2 

247 

5 

Alberta 


Alberta 

Calgary 

Edmonton. . . . 
Strathcona. . . 
Alberta  Nord 


Nom- 
bre de 
sous- 
dis- 
tricts 


159 


Il  y  avait  dans  les  trois  provinces  22  districts  de  recensement  et  602  sous-districts 
comprenant  les  cités,  villes,  groupes  décantons,  réserves  des  sauvages  et  autres  superficies 
plus  ou  moins  régulièrement  définies  selon  les  circonstances  locales  ;  et  673  recenseurs 
ont  été  employés  pour  le  dénombrement. 

Deux  tableaux  ont  été  préparés  pour  les  recenseurs  :  le  tableau  n°  1  pour  la  popu- 
lation et  le  nombre  d'animaux  de  la  ferme,  et  le  tableau  n°  2  pour  l'agriculture.  La  pre- 
mière partie  du  tableau  n°  1  demandait  le  nom  de  chaque  personne  dans  la  famille, 
le  rapport  au  chef  de  la  famille  et  les  détails  particuliers  quant  au  sexe,  l'état  civil,  l'âge, 
l'année  d'immigration  (si  immigré)  l'adresse  du  bureau  de  poste  et  l'habitation  ;  et  l'autre 
partie,  le  nombre  de  chevaux,  vaches  laitières,  autres  bêtes  à  cornes,  moutons  et  cochons. 
Le  tableau  de  l'agriculture  n°  2  demandait  les  détails  quant  au  nom  de  l'occupant  ou  du 
propriétaire,  l'occupation  avant  l'immigration,  le  nombre  d'acres  en  produits,  le  nombre 
d'acres  et  le  rendement  des  produits  des  champs  en  1905,  le  nombre  d'acres  ensemencés 
en  1906,  les  terres  en  jachères  en  1904  et  1905  et  le  nombre  d'acres  en  terre  à  culture 
et  en  pâturage  en  1906. 

Les  frais  de  voyage  et  autres  dépenses  accordés  au  commissaires  et  aux  recenseurs 
sous  leur  direction  ont  été  arrêtés  par  Proclamation.  Les  commissaires  étant  des  officiers 
permanents  du  ministère  ont  reçu  leurs  frais  de  voyage  et  de  subsistance  durant  la 
prise  du  recensement.  Les  recenseurs  étaient  divisés  en  trois  catégories,  selon  le  plus 
ou  moins  de  densité  de  la  population,  et  selon  les  conditions  des  territoires  à  parcourir. 
Ainsi,  dans  les  districts  bien  établis,  chaque  recenseur  était  payé  au  taux  de  quatre  cents 
pour  chaque  tête  de  la  population  et  de  douze  cents  pour  chaque  ferme  de  cinq  acres  et 
au-dessus,  avec,  en  plus,  une  allocation  de  $5  par  canton  et  un  taux  proportionel,  quant  à 
l'étendue,  par  paroisse,  au  lieu  des  dépenses.  Dans  les  districts  peu  habités  les  recenseurs 
étaient  payés  tant  par  jour,  soit  $3  par  jour  de  dix  heures  de  travail,  et  $2  par  jour  pour 
un  assistant  ou  guide,  avec  une  allocation  de  $3  par  jour.  Dans  les  districts  éloignés  et 
difficiles  à  parcourir,  chaque  recenseur  recevait  $3  par  jour  de  dix  heures  de  travail,  ainsi 
que  deux  guides  ou  assistants  au  prix  de  $2  par  jour,  avec  une  allocation  pour  frais  de 
voyage,  et  de  subsistance  ne  devant  pas  dépasser  $5  par  jour, — ou  tel  autre  taux  spécial 
d'allocation  et  de  frais  qui  serait  pourvu  par  Ordre  en  conseil. 
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PARTIE  1.     POPULATION. 


Les  résultats  détaillés  obtenus  par  les  recenseurs  sur  Les  deux  tableaux  p'mr  la 
population  et  l'agriculture  sont  donnés  dans  les  tableaux  i  à  xn  de  La  partie  I  et  dans 
les  tableaux  xm  à  xxvn  de  la  partie  II. 

Le  tableau  i  de  la  partie  I,  pp.  2-77,  est  Limité  au  chiffre  de  La  population  par  aexi 
familles  dans  les  provinces  de  Manitoba,  Baskatchewan  et  Alberta  d'après  Le  recensement 
de  1906,  et  au  chiffre  de  la  population  par  sexes  seulement  d'après  le  recensement  de  L901 
pour  des  fins  de  comparaison.  Dans  ce  tableau  la  division  des  provinces  en  districts  d< 
recensement,  cantons,  etc.,  est  strictement  suivie,  et  la  population  masculine  et  féminine 
de  chaque  province,  district,  canton,  cité,  ville,  village,  réserve  indienne  ou  autre  division 
de  dénombrement  pour  1906,  comparée  avec  1901,  est  facile  à  obtenir.  Les  chiffres 
comparatifs  pour  1901,  pour  les  plus  petites  divisions  de  dénombrement,  ont  été  pris  des 
tableaux  du  recensement  général  de  1901,  et  comme  ils  n'ont  jamais  été  publiés  d'une 
mairère  détaillée,  leur  compilation  a  occasionné  un  montant  considérable  de  travail. 
Les  chiffres  tels  que  publiés  maintenant  fournissent  des  données  pour  une  étude  intéres- 
sante sur  le  progrès  de  la  colonisation  dans  les  trois  provinces.  Le  rang  et  le  méridien  ont 
été  ajoutés  dans  chaque  cas  pour  faciliter  les  références  aux  cartes  d'arpentage. 

Le  tableau  1  donne  la  population  totale  des  provinces  du  Nord-Ouest  pour  l'année 
1906,  comparée  avec  le  recensement  de  1901. 

1.— POPULATION   DES   PROVINCES    DU    NORD-OUEST,    1901    ET   1906. 


Provinces 

1901 

1906 

Augmen- 
tation 

Taux  p.c. 

Manitoba _ 

Saskatcbewan 

Alberta 

Totaux  

255,211 
91,279 
73,022 

41!>,  512 

365,688 
257,763 
185,412 

808,863 

110,477 
166,484 
112,390 

389,351 

43  28 
182  39 
153  91 

Quoique  l'augmentation  rapide  de  l'établissement  des  deux  nouvelles  provinces  soit 
une  chose  bien  connue,  les  chiffres  qui  précèdent  nous  permettent  pour  la  première  fois 
de  mesurer  exactement  son  volume  et  son  étendue.  On  remarquera  que^  tandis  que 
durant  la  période  quinquennale  de  1901  à  1906  la  population  dans  la  province  compa- 
rativement plus  ancienne  de  Manitoba  a  augmenté  au  taux  de  43  ■  28  pour  100,  indiquant 
ainsi  que  l'immigration  dans  cette  province  est  encore  très  active,  l'affluence  de  popula- 
tions nouvelles  dans  la  Saskatchewan  et T Alberta  durant  la  même  période  a  été  de  beau- 
coup plus  grande,  soit  au  taux  de  182  39  et  153  91  respectivement,  Les  trois  provinces 
prises  ensemble  donnent  un  taux  de  92  81  pour  cent. 

On  doit  remarquer  que  les  chiffres  de  1901  donnés  pour  les  deux  nouvelles  provinces  de 
Saskatchewan  et  Alberta,  formant  un  total  de  164,301,  ne  s'accordent  pas  avec   le  total 
pour  les  territoires,  tel  que  l'indique  le  tableau  i  (Population)  du  recensement  généra]  de 
cette  année,  les  chiffres  du  présent  rapport  étant  de   5,361   plus  élevés  que  ceux  | 
demment  donnés.     Cette  différence  s'explique  par  l'addition  de  presque  tout  le  district 
d'Athabaska  (pop.  6,615)  aux  nouvelles  provinces,  moins  la  partie  est  du  district  détachée 
de  Saskatchewan  (pop.  1,254)   et  annexée  aux  Territoires  du  Nord-Ouest,  en  vertu  des 
actes  des  provinces  d' Alberta  et  Saskatchewan  de  1905.     La  différence  de  5,3(p  est  trop 
faible  cependant  pour  affecter  sérieusement  toute  comparaison  qui  pourrait  être  mite 
les  recensements  précédents,  et  conséquemment  les  chiffres  pour  les  années   de  roc 
ment  de  1871  à  1906,  peuvent,  pour  des  fins  pratiques,  être  employés  dans  le  table 
comme  exemple  de  l'accroissement  des  provinces  durant  la  dernière  moitié  du  dix-neuvième 
et  le  commencement  du  vingtième  siècle. 
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2. —POPULATION   DES   TERRITOIRES   DU   NORD-OUEST,    1871    À   1906. 


Provinces 

1871 

1881 

1891 

1901 

1906 

Manitoba1 

Les  Territoires1 

Totaux 

25,228 
18,000 

43,228 

62,260 
37,754 

100,014 

152,506 
66,799 

219,305 

255,211 
164,301 

419,512 

365,68b 
443,175 

808,863 

Pour  les  trois  années  de  recensement  finissant  en  1891,  la  population  de  Manitoba 
a  augmenté  au  taux  de  146*79  pour  cent  de  1871  à  1881  et  de  144-95  pour  cent  de 
1881  à*  1891  ;  mais  le  taux  est  tombé  à  67  34  pour  cent  de  1891  à  1901  et  à  43 -28  pour 
cent  de  1901  à  1906,  Dans  les  Territoires  le  taux  d'augmentation  était  de  109*74  pour 
cent  de  1871  à  1881,  de  76*03  pour  cent  de  1881  à  1891,  de  145*96  pour  cent  de  1891 
à  1901  et  de  169  *  73  pour  cent  durant  les  cinq  années  de  1901  à  1906.  On  peut  dire  que 
le  taux  moins  élevé  de  Manitoba  durant  les  dernières  années  a  été  causé  en  grande  partie 
par  le  mouvement,  dans  les  nouvelles  provinces,  des  cultivateurs  venant  des  vieilles  pro- 
vinces, y  compris  le  Manitoba,  et  non  pas  seulement  par  l'augmentation  de  l'immigration 
dans  les  nouvelles  provinces  venant  des  autres  pays.  Mais  ceci  est  un  cas  où  les  pro- 
portions pour  cent  peuvent  tromper,  car  tandis  que  les  taux  de  Manitoba  indiquent  une 
diminution  durant  les  périodes  successives  de  1871  à  1901  il  y  a  eu  une  augmentation 
constante  dans  les  chiffres  actuels.  Dans  la  première  décade  l'augmentation  était  de 
37,032,  dans  la  seconde  elle  était  de  90,246  et  dans  la  dernière  de  102,705,  tandis  que 
dans  la  quatrième  période  d'une  moitié  de  décade  (1901-6)  elle  était  de  110,477. 

FAMILLES,    SEXES    ET    ETAT    CIVIL. 

Le  tableau  il,  pages  78-79,  donne  la  population  par  familles  et  sexes  en  1901  et  1906. 
Les  totaux  pour  les  trois  provinces  sont  donnés  séparément  dans  le  tableau  3. 

3.   POPULATION  PAR  FAMILLES  ET  SEXES  EN  1901  ET  1906. 


Provinces 

Familles 

Hommes 

Femmes 

Total 

1901 
Provinces  du  Nord-Ouest 

86,596 
51,056 
19,235 
16,305 

180,312 
69,381 
66,009 
44,922 

228,954 

138,504 

49,431 

41,019 

466,257 
205,183 
152,791 
108,283 

190,558 

116,707 

41,848 

32,003 

342,606 

160,505 

104,972 

77,129 

419,512 

255,211 

91,279 

73,022 

808,863 
365,688 
257,763 
185,412 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

1906 

Provinces  du  iS'ord-Ouest 

Manitoba  

Saskatchewan 

Alberta 

1  Le  chiffre  de  la  population  de  Manitoba  pour  l'année  1871,  tel  que  publié  alors,  était  de  12,228  le8 
sauvages  non  compris  ;  mais  ce  chiffre  a  été  depuis  revisé  et  la  population  totale  y  compris  les  sauvages  a 
été  reconnue  être  de  25,228.  Le  ^recensement  de  1881  donnait  la  population  de  la  province  pour  cette 
année  comme  étant  de  65,954,  mais  ce  chiffre  contenait  3,694  personnes  recensées  dans  Ontario  à  l'époque 
où  la  question  de  la  ligne  limitrophe  entre  les  deux  provinces  n'était  pas  encore  réglée.  La  population 
actuelle,  dans  les  limites  de  la  province  telles  que  finalement  déterminées,  était  donc  de  62,260.  La  popu- 
lation des  territoires  en  1881,  dans  les  limites  actuelles  de  la  ^Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  comprenait 
25,515  pour  les  anciens  districts  d'Alberta,  d  Assiniboia  et  de  Saskatchewan,  565  pour  Cumberland  Nord, 
1,159  pour  Edmonton  Nord,  2,315  pour  la  Rivière  à  la  Paix,  et  8,200  pour  Athabaska,  soit  un  total  de 
37,754. 
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Le  même  tableau  donne  aussi  la  population  par  état  civil,  comprenant  le  nombre  de 
célibataires,  mariés,  veufs  et  divorcés  de  chaque  sexe.  Un  sommaire  de  ces  détails  est 
donné  au  tableau  4. 


POPULATION  PAR  ÉTAT  CIVIL,  1 '.••»!   i:i    l'.im, 


Etat  civil 

Provinces  du  Nord-Ouest 

Manitoba 

1901 

1906 

Augmen- 
tation 

1901 

L906 

men- 

tation 

Célibataires 

Filles  

152,413 

114,064 

72,080 

69,795 

4,430 

6,667 

31 

32 

313,214 

198,520 

141,949 

132,745 

7,934 

11,244 

100 

97 

160,801 

84,456 

72,869 

62,950 

3,504 

4,577 

129 

65 

92 
71,043 

41,679 
2,730 

3,968 
18 
17 

137,554 

94,886 

64,170 

59,994 

::.  129 

5,600 

30 

25 

44,679 

21,289 

18,315 

699 

1,632 

12 

Hommes,  mariés .  . . 
Femmes,  mariées. . . 

Veufs 

Veu  ves 

Hommes,  divorcés. . 
Femmes,  divorcées. 

Célibataires 

Filles 

Saskatchewan 

Alberta 

32,356 

24,516 

16,065 

15,816 

1,004 

1,607 

6 

7 

103,376 

59,559 

46,702 

42,173 

2,662 

3,205 

51 

35 

70,020 
35,043 

30,637 

26,357 

1,658 

1,598 

45 

28 

27,182 

18,603 

13,134 

12,300 

696 

1,092 

7 

8 

72,284 

44,075 

34,077 

30,578 

1,843 

2,439 

79 

37 

45,102 
25, 172 

20.943 

18,278 

1,147 

1,347 

72 

29 

Hommes,  mariés.  . . 
Femmes,  mariées. . . 

Veuves 

Hommes,  divorcés. . 
Femmes,  divorcées. 

Dans  des  conditions  naturelles  ordinaires,  la  balance  se  maintient  entre  les  sexes  à  la 
naissance,  mais  différentes  causes  s'enchaînent  pour  amener  une  disproportion  entre  le 
nombre  d'hommes  et  de  femmes  à  mesure  que  la  vie  avance.  Dans  les  pays  les  plus  an- 
ciens comme  les  plus  populeux  il  arrive  souvent  que  les  femmes  sont  plus  nombreuses 
que  les  hommes  et  les  chances  de  mariage  chez  la  femme  se  trouvent  ainsi  affectées  ; 
mais  dans  les  pays  nouvellement  établis  l'état  contraire  de  choses  prévaut.  Les  jeunes 
gens  des  vieux  pays  cherchent  fortune  dans  les  pays  plus  nouveaux  et  la  migration  des 
femmes  non  mariées  est  impuissante  à  maintenir  la  balance,  bien  que  les  services  de  la 
femme  soient  en  grande  demande,  en  dehors  de  toute  considération  de  mariage  ou 
de  maternité. 

Le  tableau  n  fournit  les  données  qui  démontrent  à  quel  point  le  nombre  d'hommes 
dépasse  celui  des  femmes  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest.  La  population  des  hommes 
en  1906,  pour  les  trois  provinces,  était  de  123,651  plus  élevée  que  celle  des  femme- 
une  proportion  de  1*36  à  1.  En  1901  elle  était  de  38,396  plus  élevée  et  la  proportion 
était  de  1 '20  à  1.  En  prenant  les  provinces  séparément  pour  1906  la  différence  des 
hommes  par  rapport  aux  femmes  était  dan-  le  Manitoba  de  T27  à  1;  dans  la  Saskatchewan 
de  1-45  à  1;  et  dans  l'Alberta  de  1*40  à  1.  Si  l'on  fait  une  comparaison  entre  les  non 
mariés  des  deux  sexes  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  on  voit  par  le  tableau  il  que  le 
nombre  d'hommes  non  mariés  s'élevait  à  313,214  contre  198,520  femmes  non  mari 
différence  des  hommes  représentant  une  proportion  de  1  "57  à  1. 

POPULATION    PAR    AGES    ET    SEXES. 

Le  tableau  5  donne  la  population  dans  les  provinces  durant  les  cinq  années  de  1901 
et  1906,  dont  les  détails  sont  donnés  au  tableau  m,  pp.  80 
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5.— AGES    DE   LA    POPULATION   PAR   SEXES   DANS   LES   PROVINCES   DU  NOBD-OUEST  EN  1901  ET  1906. 


Ages 

1901 

1906 

Hommes 

Femmes 

Total 

Hommes 

Femmes 

Total 

1  et  au-des- 
sous  

30,271 

29,700 

59,971 

53,880 

52,715 

106,595 

5-14.    ..    . 

51,512 

49,733 

101,245 

86,987 

84,092 

171,079 

15-19 

21,689 

19,840 

41,529 

41,525 

35,044 

76,569 

20-44 

90,835 

66,369 

157,204 

218,255 

128,864 

347,119 

45-59 

22,749 

15,631 

38,380 

46,164 

29,234 

75,398 

60-74 

7,797 

6,004 

13,801 

14,258 

9,928 

24,186 

75    et     au- 
dessus. 
Non  donné. 

1,317 

2,784 

1,176 
2,105 

2,493 

4,889 

2,386 
2,802 

1,804 
925 

4,190 

3,727  j 

Totaux . . 

228,954 

190,558 

419,512 

466,257 

342,606 

808,863 

1 

Le  mouvement  actif  de  la  population  dans  les  provinces  durant  les  cinq  années  de 
1901  à  1906,  a  amené  de  grands  changements  dans  les  proportions  des  hommes  et  des 
femmes  âgés  de  plus  de  15  ans.  Au-dessous  de  cet  âge  les  proportions  pour  la  première 
et  dernière  année  de  cette  période  sont  assez  rapprochées,  mais  pour  les  âges  de  15  à  20 
ans  la  proportion  des  hommes  à  celle  des  femmes  dans  la  population  de  cette  période  a 
changé  de  52  à  48  en  1901  à  54  à  46  en  1906.  Dans  l'âge  reproducteur  de  20  à  45  ans  la 
proportion  des  hommes  à  celle  des  femmes  en  1901  était  de  58  à  42,  et  en  1906  elle 
était  de  63  à  37.  Pour  tout  le  Canada  en  1901  les  hommes  de  20  à  45  ans  étaient  aux 
femmes  dans  la  proportion  de  51*46  à  48-54.  En  1901  !a  proportion  de  la  population  de 
15  à  45  ans  par  rapport  au  total  de  la  population  était  comme  45-96  à  54-04  pour  tout  le 
Canada,  et  pour  les  trois  provinces,  comme  47-37  à  52*63  ;  mais  en  1906  la  population 
comparative  pour  les  provinces  était  comme  52-38  à  47'62,  ce  qui  indique  qu'elles  con- 
tinuent d'être  à  un  taux  croissant  un  paya  de  jeunes  hommes.  Il  y  a  cependant  une 
diminution  dans  la  proportion  des  enfants  au-dessous  de  15  ans. 

6.—  LIEUX   DE  NAISSANCE   DE   LA   POPULATION   DU   NORD-OUEST  PAR  PROVINCES  EN   1906  ET  1901. 


Lieux  d    naissance 


Manitoba 


Sas-katche 

wan 


Alberta 


Total  des  provinces 
du   Nord -Ouest 


24  juin 
1906 


31  mars 
1901 


Augmen- 
tation 
de  1906 
sur 
1901 


Autriche-Hongrie 

Belgique  et  Hollande .  . . 

Iles  Britanniques 

Possessions  Britanniques 

Canada 

France. 

Allemagne 

Russie 

Scandinavie 

Etats-Unis 

Autres  pays 

En  mer  et  non  donné.. .  . 


Totaux 365,688 


25,640 

2,031 

62,736 

626 

228,669 

2,370 

5,148 

11,730 

10,187 

12,023 

4,044 

484 


21,865 

11,041 

58,546 

960 

590 

3,581 

35,518 

23,809 

122,063 

362 

511 

1,499 

128,879 

86,818 

444,366 

1,701 

854 

4,925 . 

5,827 

3,216 

14,191 

16,551 

5,823 

34,104 

7,646 

6,296 

24,129 

35,464 

43,251 

90,738 

2,174 

2,598 

8,816 

816 

605 

1,905 

257,763 

185,412 

808,863 

24,977 

1,230 

50,440 

689 

277,755 

2,493 

4,455 

23,439 

10,379 

20,799 

1,410 

1,446 

419,512 


33,569 

2,351 

71,623 

810 

166,611 

2,432 

9,736 

10,665 

13,750 

69,939 

7,406 

459 

389,351 
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STATISTIQUES    DE    LA    POPULATION     IMMIGRÉS. 

Les  détails  des  lieux  de  naissance  sont  donnes  au  tableau  iv,  pages  86-87,  mon- 
trant la  population  native  et  celle  qui  est  née  à  l'étranger. 

Le  tableau  6  montrant  la  population  par  lieux  de  naissance  dans  les  provinces  du 
Nord-Ouest,  en  1901  et  1906,  nous  permet  d'indiquer  le  caractère  de  l'immigration  dans 
l'ouest  du  Canada. 

Jusqu'à  quel  point  cette  immigration  est-elle  due  au  mouvement  des  co'ons  venant 
des  différentes  provinces  du  Canada,  et  jusqu'à  quel  point  est-elle  due  à  l'aflluence  des 
colons  des  vieux  pays?  Les  chiffres  suivants,  pris  du  tableau  iv,  jettent  un  peu  de 
lumière  sur  ce  point. 

7.— TAUX  POUR  CENT  DBS  NAISSANCES  DU  CANADA  ET  DES  Ai  THES  PAYS. 


Lieux  de  naissance 

190L 

1906 

Taux  pour  cent 

1901                 1906 

Canada 

Autres  pays 

En  mer 

Non  donné : . 

277,755 

140,311 

51 

1,395 

419,512 

444,366 

362,592 

16 

1,889 

808,8(53 

66  22 
33  44 
00  01 
0033 

100  00 

54  94 

H  83 
00  00 
00  23 

10000 

Totaux 

Ainsi  la  proportion  des  personnes  nées  au  Canada  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest 
en  1901,  était  d'environ  les  deux  tiers  du  total  de  la  population.  En  1906  cette  population 
avait  considérablement  diminuée  indiquant  une  égalité  probable  dans  un  avenir  peu  rap- 
proché si  le  taux  actuel  d'immigration  se  maintient.  Un  bon  nombre  des  personnes 
recensées  en  1906  comme  nées  au  Canada  ont  dû  naître  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest 
durant  les  cinq  années  précédentes,  plusieurs  étant  des  enfants  de  parents  canadiens, 
tandis  que  d'autres  seraient  des  enfants  de  parents  nés  à  l'étranger.  La  natalité  y  serait 
cependant  considérablement  moindre  que  la  natalité  normale  des  lieux  plus  anciens,  vu 
que  ce  sont  principalement  les  jeunes  gens  d'une  famille  qui  émigrent  dans  l'Ouest. 

Le  tableau  iv  peut  aussi  être  analysé  de  manière  à  montrer  le  nombre  de  per 
sonnes  nées  en  territoire  britannique  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  comparativement 
à  celles  qui  sont  nées  aux  Etats-Unis  et  dans  d'autres  pays  étrangers.  Les  chiffres  peuvent 
être  ainsi  groupés  dans  le  tableau  8. 

8.— NOMBRE  DES  PERSONNES  NÉES  DANS  L'EMPIRE  BRITANNIQUE  ET  À  L'ÉTRANGER,  1901  ET  1906. 


Lieux  de  naissance 

1901 

Taux 
pour 
cent 
du 
total 

78  40 

4  95 

8335 

16  65 

100  00 

1906 

Taux 
pour 
cent 
du 
total 

Nées  dans  l'empire  britannique  . . 

328,884 
20,799 

349,683 
69,829 

419,512 

567,928 

90,738 

666,666 

150,197 

808,863 

70  21 
11  22 
81  43 
18  57 
100  00 

Total  de  naissance  brit.  et  amer . . 
Nées  dans  d'autres  pays  étrangers. 

On  remarquera  qu'en  1901  le  nombre  de  personnes  nées  dans  l'empire  britannique 
représentait  au-dessus  de  78  pour  cent  du  total  de  la  population.  Les  personnes  nées 
aux  Etats-Unis,  étaient  moins  de  5  pour  cent,  et  celles  dont  les  lieux  de  naissance  étaient 
des  pays  étrangers  (la  plupart  d'Europe)  de  17  à  peu  près.    Durant  ces  derniers  cinq  ans 
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la  proportion  de  personnes  nées  dans  l'empire  britannique  a  tombé  à  70  pour  cent 
environ,  tandis  que  la  proportion  des  personnes  nées  aux  Etats-Unis  a  augmenté  de 
moins  de  5  pour  cent  en  1901  à  au-dessus  de  11  pour  cent  en  1906.  La  proportion  des 
personnes  de  naissance  britannique  et  américaine  et  de  celle  de  personnes  nées  dans 
d'autres  pays  a  subi  peu  de  changement. 

Un  autre  point  illustré  par  ce  tableau  c'est  le  flot  montant  d'immigration  de  l'est  à 
l'ouest,  qui  est  en  général  un  mouvement  nécessaire  aux  conditions  affectant  la  colonisa- 
tion. Les  seules  exceptions  importantes  à  cette  règle  sont  celles  qui  ont  rapport  aux 
immigrés  de  la  Russie  et  des  Etats-Unis.  Dans  le  premier  cas  les  chiffres  des  immigrés 
dans  la  Saskatchewan  nés  en  Russie  sont  de  4,821  plus  élevés  que  dans  le  Manitoba, 
tandis  que  dans  le  cas  des  personnes  nées  aux  Etats-Unis  le  flot  d'immigration  est  ren- 
versé, l'Alberta  ayant  un  total  de  43,251  et  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba  suivant 
avec  35,464  et  12,023  respectivement.  Dans  le  cas  de  la  Russie,  la  différence  peut  s'ex- 
pliquer par  les  communautés  de  Doukobors  qui  se  sont  établis  dans  la  Saskatchewan. 
Les  personnes  nées  aux  Etats-Unis  viennent  au  Canada  de  tous  les  points  de  la  frontière 
internationale. 

|™i^|-Le  tableau  9  donne  la  population  immigrée  par  âges  et  sexes,  et  l'année  d'immigra- 
tion par  provinces  en  1906  et  1 901,  les  chiffres  pour  les  districts  étant  donnés  au  tableau  vi 
pages  92-95. 

9.    POPULATION  IMMIGRÉE  PAR  SEXES,  AGES,  ET  ANNÉE  D'IMMIGRATION  PAR  PROVINCES, 

EN  1906  ET  1901 


Class 


i  Manitoba 


Homme. 
Femme 


Au-dessous  de  10  ans 

10  ans  et  au-dessous  de  20  ans . 

20  ans  et  plus 

Age  non  donné 

Date  de  l'immigration  : — 

Avant  1866 

1866  à  1870 

1871  à  1875 

1876  à  1880 

1881  à  1885 

1886  à  1890 

1891  à  1895 

1896  à  1900 

1901  à  1905 

1906  au  24  juin 

Non  donné 

Totaux 


83,553 
53,437 

13,047 

21,435 

102,236 

272 

3,331 

1,034 

3,660 

3,444 

6,578 

9,819 

9,521 

20,990 

58,035 

15,837 

4,741 

136,990 


Saskat- 
chewan 


-78,782 
49,892 

18,143 
24,507 

85,404 
620 

1,146 

369 

1,147 

981 

3,060 

4,756 

6,093 

18,099 

71,150 

19,297 

2,576 

128,674 


Alberta 


59,833 
39,209 

14,607 
20,237 
63,650 

548 

594 

313 

519 

559 

1,550 

2,980 

5,747 

15,930 

55,883 

13,255 

1,712 

99,042 


Total, 
1906 


222,168 
142,538 

45,797 

66,179 

251,290 

1,440 

5,071 

1,716 

5,326 

4,984 

11,188 

17,555 

21,361 

55,019 

185,068 

48,389 

9,029 

364,706 


Total, 
1901 


80,120 
60,242 

16,721 

26,506 

94,529 

2,606 

5,682 

1,864 

6,008 

5,496 

12,018 

18,081 

23,636 

58,629 

2,994! 

5,954 
140,362 


Le  total  de  la  population  immigrée  en  1906  était  de  364,706 lt   dont   61   pour  cent 

1  Au  21  mars  1901.  Les  statistiques  ne  sont  pas  complètes  dans  ce  cas  particulier  où  elles  ne  tiennent 
pas  compte  du  nombre  de  personnes  nées  au  Canada,  qui  avaient  émigré  aux  Etats-Unis  ou  ailleurs  et  qui 
sont  depuis  revenues  au  Canada.  La  raison  pour  laquelle  ces  chiffres  n'ont  pu  être  obtenus  d'une  manière 
plus  complète  est  due  au  manque  d'instructions  spécifiques,  et  il  n'y  a  aucun  doute  que  dans  plusieurs  des 
cas  où  le  Canada  était  donné  comme  lieu  de  naissance  d'une  personne  inscrite  par  le  recenseur,  celui-ci  n'ait 
pas  songé  à  faire  une  entrée  dans  la  colonne  destinée  à  l'immigration.  Il  y  a  cependant  un  bon  nombre 
de  cas  où  des  enfants,  ayant  les  parents  de  naissance  canadienne,  ont  été  inscrits  comme  étant  nés  aux  Etats- 
Unis.  De  tels  cas  sembleraient  avoir  suggéré  aux  recenseurs  la  nécessité  de  la  question  relative  à  l'immi- 
gration pour  chaque  membre  de  la  famille,  comme  le  prouve  d'ailleurs  la  différence  entre  le  nombre  d'im- 
migrés et  le  nombre  de  personnes  nées  à  l'étranger. 
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du  sexe  masculin  et  39  pour  cent  du  sexe  féminin.  En  1001,  à  la  date  du  reoenaement, 
la  population  immigrée  était  de  140,3G2,  dont  57  pour  cent  du  sexe  masculin  et  13  pour 
cent  du  sexe  féminin.  Le  nombre  d'immigrés,  en  comptant  seulement  ceux  qui 
arrivés  entre  les  dates  du  1er  janvier  1901  et  le  24  juin  11)00,  et  qui  faisaient  partie  de 
la  population  à  cette  dernière  date,  était  de  233,457.  Ceci  sans  compter  aucune  partie 
des  "  non  donnés  ";  et  le  nombre  actuel  des  immigrés  qui  sont  arrivés  durant  cette 
période  était  probablement  de  240,000.  La  compilation  des  rapports  de  L 906  montre 
une  diminution  de  9,194  dans  le  nombre  d'immigrés  arrivés  avant  1901  et  qui  faisaient 
partie  de  la  population  de  1901,  ce  qui  indique  une  moyenne  de  13  2  par  1,000  dans 
les  décès  pour  la  période  intermédiaire  de  5  ans  et  trois  mois. 

POPULATION    DES    RÉSERVES    DES    SAUVAGES. 

Il  n'est  pas  sans  intérêt  de  chercher  à  s'assurer  jusqu'où  les  chiffres  du  recensement 
fournissent  des  données  pour  l'étude  des  changements  dans  la  population  aborigène  pour 
les  trois  provinces  du  Nord-Ouest.  Toute  recherche  de  ce  genre  doit  être  faite  avec 
prudence,  car  les  circonstances  variées  rendent  assez  difficiles  les  comparaisons  exactes 
entre  les  recensements  de  1901  et  1906.  La  population  sauvage  est  essentiellement 
nomade  et  par  conséquent  la  fluctuation  indiquée  dans  certaines  localités  ne  doit  pas  être 
acceptée  comme  étant  le  résultat  d'une  augmentation  ou  d'une  diminution  naturelle. 
Les  totaux  pour  1906  se  trouvent  aussi  affectés  dans  les  deux  nouvelles  provinces  par 
les  Actes  de  rajustement  de  1905.  Le  tableau  10  donne  les  chiffres  de  ia  population  sur  les 
réserves  des  sauvages  pour  les  trois  provinces  du  Nord-Ouest  et  pour  chaque  sous-district, 
pour  les  années  1901  et  1906. 

10.      POPULATION   DES   RÉSERVES   DES   SAUVAGES,    1901    ET   1906. 


Pr« 


Provinces  du  Nord-Ouest. 
Manitoba 

Brandon 

Dauphin 

Macdonald 

Marquette  

Portage  la  Prairie.    .. 

Provencher 

Selkirk 

Souris 

Saskatchewan 

Assiniboïa  Est 

Assiniboïa  Ouest. . 

Humboldt 

Mackenzie 

Qu'Appelle 

Saskatchewan 

Alberta 

Alberta 

Calgary 

Edmonton     

Strathcona 


1901 


19,247 
5,321 

1,396 
107 
418 
112 
275 

3,013 

7,491 

7.V) 

183 

960 

1,199 

870 

3,524 

6,435 

1,883 

1,833 

2,123 


1906 


18,629 

5,768 

330 

1,487 

95 

497 

137 

264 

2,948 

10 

6,380 

788 

141 

l,o«..:, 

813 

841 

2,702 

6,481 

1,799 

1.7.V, 

2,07* 


Augmenta-  : 
tion  ou  di-  j 
minution 


6181 
M7 
330 
91 
12» 
79 
25 
IV 
r„V 
10 
1,111* 
33 

185 

46 

M 

:; 


1   Diminution. 
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11.   PROPORTION  DE  LA  POPULATION  DES  SAUVAGES  À  CELLE  DES  BLANCS. 


Provinces 

1901 

1906 

Blancs 

Sauva- 
ges 

Total 

P.  cent 
des  sau- 
vages 

Blancs 

Sauva- 
ges 

Total 

P.  cent 
des  sau- 
vages 

Manitoba  .... 
Saskatchewan. 
Alberta 

Totaux 

249,890 
83,788 
66,587 

400,265 

5,321 
7,491 
6,435 

19,247 

255,211 
91,279 
73,022 

419,512 

208 

820 
881 

4  58 

359,920 
251,383 
178,931 

790,234 

5,768 
6,380 
6,481 

18,629 

365,688 
257,763 
185,412 

808,863 

157 
247 
349 

230 

12. 


SUPERFICIES   DE   RECENSEMENT  ET   LEUR  POPULATION   DANS   LES   PROVINCES   DU    NORD- 
OUEST  POUR  1901   ET  1906. 


Nombre 


Superficies  de  recensement 


Provinces  du  Nord-Ouest 

Cités  

Villes 

Villages 

Townships 

Paroisses 

Réserves  des  sauvages. 

Autres  superficies 

Manitoba.  . .    , 

Cités 

Villes 

Villages  

Townships 

Paroisses    

Réserves  des  sauvages. 

Autres  superficies 

Saskatchewan 

Cités 

Villes 

Villages 

Townships 

Réserves  des  sauvages. 

Autres  superficies 

Alberta 

Cités 

Villes 

Villages 

Townships 

Réserves  des  sauvages . 

Autres  superficies 


1901 


3 

25 

57 
2,370 

18 
83 

28 

2 

12 
8 
844 
18 
30 
14 


7 

28 

872 

32 

10 

1 
6 

21 
654 

21 
4 


1906 


11 

59 

115 

4,365 

18 

88 
66 

2 
17 
12 
977 
18 
35 
11 

4 
24 
70 
2,063 
32 
27 

5 
18 
33 
1,325 
21 
28 


Population 


1901 


419,512 

52,051 

31,874 

19,766 

277,606 

10,199 

19,247 

8,769 

255,211 

47,960 

14,782 

7,694 

169,013 

10,199 

5,321 

242 

91.279 

7,928 
6,338 

64,907 
7,491 
4,615 

73,022 
4,091 
9,164 
5,734 

43,686 
6,435 
3,912 


1906 


808,863 

149,114 

61,405 

34,066 

523,848 

12,276 

18,629 

9,525 

365,688 

100,561 

28,826 

8,703 

209,347 

12,276 

5,768 

207 

257,763 

18,434 

16,475 

13,553 

199,687 

6,380 

3,234 

185,412 

30,119 

16,104 

11,810 

114,814 

6,481 

6,084 
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On  voit  par  ce  tableau  que  la  population  sur  les  réserves  des  sauvages  était  de  18,629 
en  1906,  soit  une  faible  diminution  de  618  depuis  le  recensement  de  1901.  La  popu- 
lation sauvage  la  plus  élevée  se  trouve  dans  l'Alberta  où  elle  est  de  6,481,  ce  chiffre  in- 
diquant une  petite  augmentation  sur  1901.  La  Saskatchewan  vient  ensuite  avec  une 
population  de  6,380  sauvages,  montrant  une  forte  diminution  de  1,111,  due  en  grande 
partie  aux  changements  amenés  par  les  Actes  de  rajustement  dont  il  a  déjà  été  question. 
La  population  sauvage  du  Manitoba  est  de  5,768,  soit  une  augmentation  de  417  sur  1901. 
En  soustrayant  les  chiffres  de  la  population  sauvage  de  ceux  de  la  population  totale  on  ob- 
tient les  proportions  des  deux  races.   Ces  chiffres  sont  donnés  dans  le  tableau  11,  p.  xviii. 

Ces  tableaux  montrent  jusqu'où  la  proportion  des  sauvages  aux  blancs  à  été  affectée 
par  l'augmentation  rapide  de  la  colonisation  par  les  blancs  durant  les  derniers  cinq  ans. 
Depuis  1901  la  population  des  sauvages  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  a  été  réduite 
de  4 '58  à  2*30  pour  100.  Dans  le  Manitoba  seulement  la  proportion  reste  un  peu  moin- 
dre qu'en  1901,  soit  1  57  contre  2-08  pour  100.  Dans  les  deux  autres  provinces  où  la 
colonisation  a  été  la  plus  active  durant  les  derniers  cinq  ans  la  proportion  a  été  réduite 
de  8'20  à  2-47  pour  100  dans  la  Saskatchewan  et  de  8*81  à  3*49  pour  100  dans  l'Alberta. 
Il  est  donc  évident  que  la  population  indigène  du  Canada  ne  donnera  jamais  lieu  aux 
problèmes  de  races  qui  affectent  l'Afrique  méridionale  et  d'autres  pays  de  l'empire  bri- 
tannique. 

Il  est  bon  de  mentionner  que  dans  ce  qui  précède  il  n'a  été  tenu  aucun  compte  des 
autres  races  de  couleur  telles  que  jaunes  ou  noires  ;  les  proportions  de  ces  dernières  sont 
comparativement  infinitésimales  et  le  fait  qu'elles  sont  comprises  dans  la  population 
blanche  ne  change  en  rien  le  résultat  des  présentes  comparaisons. 

ACCROISSEMENT    DE    LA    POPULATION    URBAINE, 

Un  des  traits  les  plus  remarquables  dans  l'accroissement  de  la  population  des 
provinces  du  Nord-Ouest,  durant  les  années  1901  à  1906,  c'est  la  rapidité  avec  laquelle 
les  villes  sont  changées  en  cités,  et  les  villages  en  villes.  Non  seulement  la  population 
de  quelques-unes  des  cités  existant  en  1901  a  augmenté  énormément  durant  cette  période, 
mais  les  cités  possédant  une  organisation  complète  en  1906  n'étaient  que  des  petites 
villes  ou  des  villages  incorporés  en  1901.  Le  tableau  12,  p.  xviii,  est  un  état  comparatif 
des  superficies  du  recensement  et  de  leur  population  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest 
pour  1901  et  1906. 

Aucune  règle  absolue  ne  saurait  être  appliquée  aux  populations  urbaines  et  rurales 
des  provinces  dans  lesquelles  l'agriculture,  prise  dans  son  sens  le  plus  étendu,  est  consi- 
dérée comme  presque  la  seule  industrie  qui  y  soit  exercée.  Il  est  bon  pourtant  de  noter 
le  progrès  dans  la  formation  des  centres  urbains  qui,  dans  la  division  économique  du 
travail,  sont  un  accompagnement  nécessaire  à  l'établissement  de  terres  nouvelles. 

Le  tableau  13  ,  p.  xx,  donne  le  nombre  des  cités,  villes  et  villages  incorporés,  avec 
leurs  populations  totales  respectives  pour  1906  et  1901. 

La  population  urbaine,  telle  qu'elle  existe  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest,  a  ainsi 
augmenté  durant  les  cinq  ans  de  1901  à  1906  dans  le  Manitoba  au  taux  de  96  pour 
cent  ;  dans  la  Saskatchewan  au  taux  de  239  pour  cent  ;  et  dans  l'Alberta  au  taux  de  205 
pour  cent.  Les  trois  provinces  prises  ensemble  indiquent  une  augmentation  de  135  pour 
cent. 

On  peut  obtenir  une  idée  plus  claire  du  taux  comparatif  de  l'augmentation  de  la 
population  urbaine  dans  le  Nord-Ouest  en  concentrant  l'attention  aux  cités.  Il  y  a 
cependant  une  grande  différence  dans  les  populations  relatives  des  cités,  et  il  est  évident 
que  plusieurs  d'elles  ont  obtenu  leurs  chartes  d'incorporation  plutôt  par  rapport  à  leur 
situation,  à  leur  besoin  d'emprunt  ou  à  leur  avenir  virtuel,  que  par  le  chiffre  considéra- 
ble de  leur  population.  Le  tableau  14,  p.  xx,  tiré  du  tableau  ix,  pages  100  et  101,  donne 
la  population  des  cités  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  pour  1906  et  1901. 

Un  regard  sur  ce  tableau  nous  montre  l'augmentation  phénoménale  qui  a  eu  lieu 
dans  la  population  des  centres  qui  occupent  maintenant  le  rang  de  cités  dans  le<  pro 
vinces  du  Nord-Ouest  durant  la  courte  période  de  1901  à  1906.  Winnipeg  a  augraent- 
de  42,340  habitants  à  90,153  ;  Calgary  de  4,091  à  11,967  ;  Ed  mon  ton  de  2,626  à  11,167 

17a— 141 
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13.    POPULATION  DES  CITÉS,  VILLES  ET  VILLAGES,    1901  ET  1900. 


Superficies 

Nombre 

Population 

Augmen- 
tation 

1901 

1906 

190  L 

1906 

Provinces  du  Nord-Ouest,  . 

Cités 

Villes 

85 
3 
25 
57 
22 
2 
12 

8 
35 

7 

28 

28 

1 

6 

21 

185 
11 
59 

115 

31 

2 

17 

12 

98 

4 

24 

70 

50 

5 

18 

33 

33,691 
52,051 
31,874 
19,766 
70,436 
47,960 
14,782 
7,694 
14,260 

7,928 
6,338 
18,989 
4,091 
9,164 
5,734 

244,585 

149,114 

61,405 

34,066 

138,090 

100,561 

28,826 

8,703 

48,462 

18,434 

16,475 

13,553 

58,033 

30,119 

16,104 

11,810 

140,894 

97,063 

29,531 

14,300 

67,654 

52,601 

14,044 

1,009 

34,196 

18,434 

8,547 

7,215 

39,044 

26,028 

6,940 

6,076 

Villages 

Manitoba 

Cités 

Villes 

Villages 

Saskatchevvaii 

Cités 

Villes 

Villages 

Cités 

Villes 

Villages., 

14.      POPULATION  DES  CITÉS  DANS  LES  PROVINCES  DU  NORD-OUEST,  1901  ET  1906. 


Superficies 

1901 

1906 

Augmen- 
tation 

Augmen- 
tation 
pour  100 

Provinces  du  Nord-Ouest 

Manitoba    .  .    

Saskacchewan   

Alberta 

64,574 

47,960 

5,705 

10,909 

47,96C 

42,340 

5,620 

5,705 

2,249 

1,558 

113 

1,785 

10,909 

2,626 

4,091 

2,072 

1,570 

550 

149,114 

100,561 

18,434 

30,119 

100,561 

90,153 

10,408 

18,434 

6,169 

6,249 

3,011 

3,005 

30,119 

11,167 

11,967 

2,313 

3,020 

1,052 

84,540 

52,001 

12,729 

19,210 

52,601 

47,813 

4,788 

12,729 

3,920 

4,691 

2,898 

1,220 

19,210 

8,541 

7,876 

241 

1,450 

1,102 

131 
110 
223 
176 
110 
113 

85 

223 

174 

301 

2,565 

68 
176 
325 
193 

11 

92 
200 

Winnipeg 

Brandon 

Saskatchevvaii 

Régina 

Moosejavv 

Prince  Albert 

Alberta. .    

Edmonton 

Calgary 

Medicine  Hat 

Brandon  de  5,620  à  10,408  ;  Moosejaw  de  1,558  à  6,249  ;  et  Régina  de  2,249  à  6,169.  Si 
l'on  considère  les  taux  d'augmentation,  le  cas  de  Saskatoon  est  le  plus  remarquable  de 
tous,  vu  que  cette  place  a  grandi  durant  les  cinq  ans  d'une  population  excédant  à  peine 
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100  à  une  cité  d'au  delà  de  3,000  habitants.  Mais  en  comparant  Les  taux  d'augmentation 
il  ne  faut  pas  oublier  l'illusion  du  pour  cent  lorsqu'il  s'applique  à  de-  chiffre*  ini- 
tiaux peu  élevés. 

Il  y  a  deux  villes  dans  le  Manitoba  dont  la  population,  telle  que  recensa  pu    I 
dépasse  pour   la  même  année  celle  de  plusieurs  des  cités  rie  la   Saskatchewan 
l'Alberta.     Ce  sont  Portage  la  Prairie  (5,106)  et  Saint  Boniface  (5, 1  1 9). 

Le  tableau  15,  tiré  des  ta.bleaux  précédents,  présente  une  comparaison  entre  les 
populations  rurales  et  urbaines  dans  les  trois  provinces  pour  les  an  nées  1901  et  1906, 
avec  la  proportion  pour  cent  de  la  population  urbaine  à  la  population  totale  dans  chaque 
cas. 

15.      PROPORTION   DE  LA    POPULATION   URBAINS   À   LA    POPULATION  TOTALS,    190l    KT    1906. 


Superficies 


Provinces  du  Nord -Ouest. 

Manitoba   

Saskatchevvan 

Alberta 


1901 

1906 

Rurale 

Ur- 
baine 

103,691 

70,436 
14,266 
18,989 

Total 

419,512 

255,211 

91,279 

73,022 

Taux 

pour 
cent 
de  la 
popula- 
tion ur- 
baine 

24  72 
27  59 
1562 
26  00 

Rurale 

Ur- 
baine 

Total 

808,863 
365,688 

257,703 
185,412 

Taux 
!>',ur 

■  le  l;i 
popula- 
tion ur- 

30  23 

3129 

315,821 

184,775 

77,013 

54,033 

564,278 

227,598 

209,301 

,  127,379 

244,585 

138,090 

48,462 
58,033 

Pour  les  deux  années  la  proportion  de  la  population  urbaine  à  la  population  totale 
est  la  plus  élevée  dans  le  Manitoba.  La  proportion  pour  1906  a  aussi  considérablement 
augmenté  sur  celle  de  1901,  beaucoup  plus  que  dans  le  cas  des  deux  autres  provinces. 
Ceci  est  dû  au  chiffre  élevé  de  la  population  de  Winnipeg,  qui  se  trouve  être  comme  l'en- 
trepôt des  nouvelles  provinces  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  Dans  ces  provinces  la 
proportion,  bien  qu'elle  indique  une  augmentation,  est  relativement  moins  élevée,  vu  le 
grand  nombre  de  colons  qui  s'établissent  sur  des  terres  agricoles  et  qui  dépendent  de 
Winnipeg  comme  centre  industriel  et  commercial.  Et  il  est  à  remarquer  que  plus  d'une 
moitié  de  la  population  de  Winnipeg  est  de  naissance  étrangère. 

Les  nécessités,  comme  les  possibilités  commerciales  du  Canada  sont  souvent  en 
danger  d'être  négligées  au  point  de  vue  des  immigrés.  Il  existe  une  impression  <|Uv  le 
Canada  offre  très  peu  d'encouragement  à  l'immigration  des  classes  autres  que  celles  «jui 
sont  préparées  seulement  pour  la  vie  agricole  et  le  développement  des  nouvelles  terres. 
Les  faits  précédents  relativement  à  l'accroissement  des  centres  urbains  dans  les 
provinces  du  Nord-Ouest  établissent  clairement  qu'il  y  a  place  pour  l'entreprise  et 
l'énergie  de  ceux  qui  sont  accoutumés  à  la  vie  urbaine. 

Un  autre  aspect  de  la  population  urbaine,  aussi  bien  que  le  nombre  de  ces  cenl 
c'est  la  facilité  avec  laquelle  on  peut  se  procurer  les  effets  nécessaires  aux  besoins  de  la 
famille  et  delà  ferme,  car  chaque  petite  place  renferme  le  noyau  d'un  poste  de  commerce. 

L'industrie  agricole  continue  sans  doute  d'occuper  la  grande  majorité  des  habitants 
du  Nord-Ouest,  mais  on  ne  devrait  point  perdre  de  vue  le  but  auquel  le   développement 
agricole  pousse  l'accroissement  des   centres  urbains,  tendant  ainsi  à  maintenir  an 
libre  dans  lequel  les  populations  rurales  et  urbaines   dépendent    mutuellement   l'une  de 
l'autre. 

PARTIE  IL     AGRICULTURE. 


Il  est  évident  que  la  valeur   des   résultats  ayant   rapport  aux  statistiqu< 


vinces  du  Nord-Ouest,   tels  qu'obtenus  par  le  tableau 


du    recensement  de 


réside  plus   dans    le    fait    qu'ils    indiquent   la   présente  position      _ 

cune  comparaison  pouvant  être  faite  avec  les  résultats  des  recensement-  précédents.    I  >" 
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fait  les  chiffres  maintenant  donnés  servent  plutôt  comme  point  de  départ,  en  vue  des 
progrès  futurs,  que  comme  critérium  de  ce  qui  a  été  accompli  dans  le  passé.  Ceci  s'ap- 
plique particulièrement  aux  provinces  nouvellement  organisées  de  la  Saskatchewan  et  de 
l'Alberta,  où  le  taux  du  progrès  agricole  coïncide  avec  l'augmentation  rapide  de  la  popu- 
lation par  l'immigration.  Dans  ces  deux  provinces  l'empressement  des  immigrés  à 
s'emparer  des  homesteads  situés  sur  de  bonnes  terres  à  proximité  des  chemins  de  fer,  se 
trouve  réfléchi  dans  les  statistiques  agricoles  hors  de  toute  proportion  du  taux  normal  de 
développement  dans  les  autres  provinces.  Les  résultats  sont  aussi  affectés  par  d'autres 
conditions  non  applicables  aux  vieilles  provinces.  Il  y  a  les  variations  naturelles  du  sol 
dont  le  caractère  n'a  pas  encore  été  modifié  par  l'amélioration  ou  la  culture.  L'habileté 
ou  le  manque  d'habileté  de  la  part  des  nouveaux  colons,  et  leur  défaut  de  familiarité 
avec  les  conditions  locales,  est  un. autre  facteur,  tandis  que  la  nécessité  pour  un  bon 
nombre  de  colons  d'obtenir  rapidement  une  récolte  quelconque,  indépendamment  du 
maximum  possible  de  rendement,  doit  dans  bien  -des  cas  réduire  le  taux  de  production 
qui  serait  plus  élevé  sous  des  méthodes  de  culture  fondées  sur  une  plus  longue  expérience. 
Dans  les  tableaux  qui  accompagnent  ce  rapport  des  comparaisons  ont  été  faites 
avec  le  recensement  de  1901  ;  des  comparaisons  plus  antérieures,  où  la  chose  est  possible, 
n'ajouteraient  pas  de  valeur  au  rapport. 

SUPERFICIE    DES    PROVINCES    DU    NORD-OUEST. 

La  superficie  totale  de  ce  qui  est  maintenant  connu  sous  le  nom  des  provinces  du 
Nord-Ouest  s'élève  à  369,869,898  acres,  une  étendue  4|  fois  plus  grande  que  le  Royaume- 
Uni  (y  compris  l'Ile  de  Man  et  les  Iles  de  la  Manche)  et  plus  grande  par  près  de  3J 
millions  d'acres  que  les  superficies  réunies  du  Royaume-Uni,  de  la  France,  de  l'Allema- 
gne, de  la  Belgique,  de  la  Hollande  et  du  Danemark.  Quant  à  la  grandeur  relative, 
l'Alberta,  la  plus  grande  des  trois  provinces,  a  une  superficie  totale  de  près  de  deux 
millions  d'acres  de  plus  que  la  Saskatchewan.  Chacune  d'elles  est  plus  que  3 \  fois  plus 
grande  que  Manitoba  qui  a  une  superficie  de  47  millions  d'acres.  Ces  faits  sont  illus- 
trés par  les  chiffres  du  tableau  16. 

16.      SUPERFICIES   DES  TERRES  ET  DES   EAUX. 


Provinces 

Terres 

Eaux 

Total 

Provinces  du  Nord-Ouest 

Manitoba 

acres 

357,016,778 

41,169,098 

155,092,480 

160,755,200 

acres 

12,853,120 
6,019,200 
5,323,520 
1,510, -100 

acres 

369,869,898  . 
47,188,298 
.160,416, 000 
162,265,600 

Saskatchewan 

Alberta 

17.      NOMBRE   DE   FERMES   EN   1900   ET  1906. 


Provinces 

1900 

1906 

Augmenta- 
tion 

Provinces  du  Nord-Ouest .    ... 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

54,625 

31,812 

13,380 

9,433 

122,398 
36,141 
55,971 
30,286 

67,773 

4,329 

42,591 

20,853 
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NOMBRE    DE    FERMES. 


Le  tableau  xv,  p.  105,  donne  le  nombre  de  fermes  par  provinces  et  districts  dans 
chacune  des  provinces  du  Nord-Ouest  pour  l'année  de  recensement  190G.  Le  nombre 
de  fermes  dans  chaque  province  pour  les  années  de  recensement  1900  et  1906  est  donné 
dans  le  tableau  17,  p.  xxii,  tiré  du  tableau  XVI,  p.  105. 

Le  nombre  de  fermes  dans  toute  l'étendue  des  provinces  du  Nord-Ouest  a  ainsi  plus 
que  doublé  durant  les  cinq  années  de  1900  à  1906,  représentant  une  augmentation  de 
124  pour  cent.  Dans  le  Manitoba  l'augmentation  est  de  4,330,  ou  13  pour  cent. 
Dans  la  Saskatchewan  le  nombre  est  trois  fois  plus  élevé  qu'en  1900,  soit  310  pour  cent. 
Dans  l'Alberta  le  nombre  a  augmenté  de  9,433  à  30,286,  soit  au  taux  de  221  pour 
cent. 

NOMBRE    ET    DESCRIPTION    DES    ANIMAUX    DE    LA    FERME. 

Le  nombre  et  la  description  principale  des  animaux  de  la  ferme  (chevaux,  bétail, 
moutons  et  cochons)  pour  1901  et  1906  sont  représentés  par  provinces  et  districts  au 
tableau  xin,  p.  104  ;  le  tableau  18  est  un  sommaire  par  provinces. 

18.      ÉTAT  COMPARATIF  DES  ANIMAUX  DE  LA  FERME  EN  1906  ET  1901. 


Provu 


Provinces  du  Nord-Ouest,  1906 . 
Provinces  du  Nord-Ouest,  1901. 

Augmentation 

Manitoba,  1906 

Manitoba,   1901 

Augmentation 

Saskatchewan,  1906 

Saskatchewan,  1901 

Augmentation 

Alberta,  1906 

Alberta,  1901 

Augmentation 


Chevaux 


Nombre 

682,919 
340,329 

342,590 

215,819 
163,867 

51,952 

240,566 
83,461 

157,105 

226,534 
93,001 

133,533 


Vaches 
laitières 


Nombre 

384,006 
244,216 

139,790 

170,143 
141,481 

28,662 

112,618 
56,440 

56,178 

101,245 
46,295 

54,950 


Autres 

bêtes 

à  cornes 


Nombre 

1,560,592 
698,409 

862,183 

350,969 
208,405 

142,564 

360,236 
160,613 

199,623 

849,387 
329,391 

519,996 


Moutons 


Nombre 

304,531 
182,616 

121,915 

28,975 
29,464 

-  4891 

121,290 
73,097 

48,193 

154,266 
80,055 

74,211 


Cochons 


Nombre 

439,048 
200,375 

238,673 

200,509 
126,459 

74,050 

123,916 
27,753 

96,163 

114,623 
46,163 

68,460 


1  Diminution. 

19.      AUGMENTATION  POUR  100  DES  ANIMAUX  HE  LA  FKHME  DE  1901  À  1906. 


Provinces 

Che- 
vaux 

Vaches 

laitières 

Autres 
bêtes  à 
cornes 

Toutes 
cornes 

Mou- 
tons 

Cochons 

Provinces  du  Nord-Ouest 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

p.  100 

101 
32 

188 

144 

p.  100 

57 

20 

100 

119 

p.  100 

123 

68 

124 

158 

p.  100 

106 

4!) 

118 

163 

p.  100 
67 

66 
93 

p.  100 

11!» 

L48 

1  Diminution. 
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Ainsi  durant  les  cinq  années  de  1901  à  1906  il  y  a  eu  de  fortes  augmentations  dans 
le  nombre  de  chevaux,  bétail,  moutons  et  cochons  dans  chaque  province,  excepté  seule- 
ment quant  au  nombre  de  moutons  dans  le  Manitoba.  Dans  cette  province  le  nombre 
de  moutons  a  diminué  de  489. 

Le  taux  d'augmentation  pour  cent  dans  chaque  province  (et  de  diminution  clins 
le  cas  de  Manitoba)  est  donné  au  tableau  19,  p.  xxiii. 

Les  nombres  absolus  et  le  taux  pour  cent  d'augmentation  des  animaux  de  la  ferme 
ayant  été  donnés  dans  les  tableaux  18  et  19,  le  tableau  20  montre  la  moyenne  par 
ferme  pour  les  années  1901  et  1906. 

20.      MOYENNE   DES   ANIMAUX   POUR   CHAQUE   FERME   EN   1901  ET  1906. 


Liste 

Provinces 

du 

Nord-Ouest 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

1901 

1906 

1901 

1906 

1901 

1906 

1901 

1906 

Fermes . .   no. 

54,625 

122,398 

31,812 

36,141 

13,380 

55,971 

9,433 

30,286 

Chevaux.     <> 

623 

5-58 

5  15 

c-97 

6-24 

4  30 

985 

7-48 

Bétail...      - 

17-25 

15-88 

11  00 

1442 

16-22 

8  43 

39  82 

31-88 

Moutons,     h 

3  34 

2-48 

0  92 

080 

546 

216 

8-49 

5-09 

Cochons,      i. 

3-67 

3-58 

397 

554 

2-07 

221 

.    4-89 

378  | 

Au  sujet  de  ce  tableau  on  se  rappelle  que  le  nombre  d'animaux  de  la  ferme  a  été 
obtenu,  en  même  temps  que  la  population  a  été  recensée,  sur  le  tableau  n°  1,  et  les  chiffres 
donnés  devraient  être  aussi  exacts  que  ceux  de  la  population.  Les  chevaux  et  le  bétail 
des  ranches  sont  conséquemment  compris  dans  ce  tableau;  mais  le  nombre  des  ranches  dont 
l'énumération  vient  sous  les  en-têtes  du  tableau  n°2  ne  saurait  être  donné  avec  le  même 
degré  d'exactitude.  Le  nombre  des  fermes  ne  comprend  pas  par  conséquent  les  ranches, 
mais  le  nombre  de  ces  dernières  est  relativement  trop  petit  pour  affecter  matériellement 
les  moyennes  données.  Dans  certains  cas  les  occupants  exploitent  les  deux,  le  ranche  et 
la  terre  à  culture. 

Les  ranches  se  trouvent  en  plus  grand  nombre  dans  la  Saskatchewan  et  1.' Alberta  ; 
les  ranches  de  bétail  dans  les  deux  provinces,  mais  plus  particulièrement  dans  l' Alberta. 
Les  ranches  de  chevaux  se  trouvent  presque  entièrement  dans  l' Alberta.  Ces  faits  sont 
représentés  dans  les  moyennes. 

Le  bétail  comprend  les  vaches  laitières,  les  bœufs  de  travail  et  les  animaux  élevés 
pour  les  pâturages  et  engraissés  pour  l'abattoir. 

Dans  le  Manitoba  le  tableau  indique  un  accroissement  progressif  dans  les  moyennes 
de  toutes  les  classes,  excepté  celle  des  moutons,  qui  est  la  seule  où  il  y  ait  diminution. 
L'accroissement  est  plus  grand  dans  le  cas  du  bétail  où  le  nombre  moyen  de  têtes  par 
ferme  s'est  accru  de  11  en  1901  à  14-42  en  1906.  Dans  l'ensemble  les  chiffres  indiquent 
un  progrès  satisfaisant  dans  l'élevage  des  animaux  de  la  ferme  au  Manitoba,  spéciale- 
ment lorsqu'ils  sont  considérés  en  rapport  avec  l'immigration  constante  des  nouveaux 
colons  et  la  production  croissante  du  blé,  récolte  principale  de  la  province.  Tl  est  proba- 
ble que  l'augmentation  du  nombre  de  laiteries  a  contribué  a  élever  la  moyenne  du  bétail 
et  des  cochons. 

Le  nombre  de  moutons  est  moins  élevé  dans  le  Manitoba  que  dans  aucune  autre 
province  du  Canada,  et  il  a  diminué  de  489  depuis  1901.  La  production  du  blé,  avec 
l'élevage  d'autre  sortes  d'animaux  de  la  ferme,  a  sans  doute  été  plus  rémunératif. 

Dans  la  Saskatchewan  et  l' Alberta  les  chiffres  de  1906,  comparés  à  ceux  de  1901, 
indiquent  une  diminution  plus  ou  moins  grande  dans  les  moyennes  par  ferme  de  chaque 
description  d'animaux.  Ceci  peut  s'expliquer  facilement  parla  forte  augm?ntation  dans 
le  nombre  de  nouveaux  colons  sur  les  homesteads,  dont  les  premiers  efforts  doivent 
être  consacrés  au  labour  et  à  la  culture  de   la  prairie  plutôt  qu'à  l'entretien  du  bétail 
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sur  une  échelle  proportionnée  aux  possibilités  futures.  Excepté  seulement  dans  le  ca9 
des  cochons,  l'Alberta  entretient  une  plus  grande  quantité  d'animaux  par  ferme  que  1^ 
Manitoba  oi  la  Saskatchewan,  indiquant  ainsi  son  adaptabilité  à  l'élevage  des  animaux. 
Cependant  dans  l'Alberta,  comme  on  l'a  déjà  remarqué,  les  moyennes  élevées  du  bétail 
et  des  chevaux  sont  dues  en  grande  partie  à  l'industrie  des  ranches, 

SUPERFICIES    ET    PRODUITS    DES    RECOLTES    DES    CHAMPS. 

Les  tableaux  xv  à  xxiv,  pages  105-121,  donnent  par  provinces  et  districts  le  nombre 
d'acres,  la  quantité  absolue  de  produits  et  la  quantité  par  acre  de  toutes  les  récoltas  des 
champs  dans  les  trois  provinces  pour  les  années  1900,  1905  et  1906.  Les  tableaux 
xvii,  xvin  et  xix  distinguent  entre  le  blé  d'automne  et  le  blé  du  printemps  et  entre  le 
blé  récolté  sur  des  terres  en  jachère  et  le  blé  récolté  sur  d'autres  terres.  Les  superficies 
des  produits  principaux  des  champs  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  sont  contenues 
dans  le  sommaire  du  tableau  21. 

Les  superficies  de  tous  les  produits  des  champs  en  1905  et  1906,  comme  distinctes 
de  celles  des  produits  principaux  des  champs,  avec  le  nombre  de  terres  occupées  on 
1906,  sont  données  par  cantons  (townships)  dans  le  tableau  xxvn,  pages  124-160. 

21.      SUPERFICIES   EN   PRODUITS   DES   CHAMPS  DANS   LES   PROVINCES   DU   NORD-OUEST  EN 

1906,    P.AR    PROVINCES. 


Espèces  de  produits 


Blé  d'automne — 

Sur  terres  jachérées . 
Sur  d'autres  terres. . 


Blé  du  printemps — 

Sur  terres  jachérées   ... 

Sur  d'autres  terres 

Avoine 

Orge 

Seigle 

Lin 

Patates 

Betteraves  à  sucre 

Autres  racines  des  champs. 

Moissons  de  fourrage 

Foin  semé  ou  cultivé  


Manitoba 


40 
606 


681,664 

2,038,760 

931,282 

336,986 

4,308 

16,501 

20,825 

454 

;<,2S3 

25,250 
111.402 


Sas- 
katchewan 


427 

619 


425,069 

1,691,369 

901,616 

77,573 

3,045 

108,834 

16,628 

571 

'  1,911 

!  1,320 

13,507 


Totaux 


4,171,370  |      3.250,519 


Alberta 


13,413 

70,085 


23,952 
116,480 
476,511 

108,175 

7,143 

6,481 

13,267" 

3,344 

2,834 

15,086 

49,307 


Total 


13,889 
71,310 


1,130,685 

3,846,609 

2,309,439 

522,734 

14,496 

131,819 

50,720 

4,369 

8,028 

174,216 
B,327,970 


Le   tableau  22,  p.  xxvi,   montre  la  superficie  totale  des    produits  principaux    des 
champs  en  1906  par  rapport  à  la  superficie  totale  des  terres. 

A  peu  près  un  dixième  de  la  superficie  totale  des  terres  dans  le  Manitoba 
maintenant  sous  culture  ;  dans  la  Saskatchewan  la  proportion  est  cà  peu  près*  de  un 
acre  sur  48;  et  dans  l'Aberta  un  acre  seulement  sur  chaque  177  a  été  labouré.  Pour 
les  trois  provinces  il  y  a  à  peu  près  43  acres  non  labourés  pour  chaque  acre  cultivé. 
La  superficie  cultivée  des  provinces  du  Nord-Ouest  en  1906  représentait  donc  seulement 
2-33  pour  100  environ  de  la  superficie  totale. 

Le  tableau  23,  p.  xxvi,  compare  le  nombre  d'acres  en  blé,  org  ine,  pour  les 

trois  années  1900,  1905  et  1906  pour  chaque  province. 
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22.      PROPORTION   DE   LA   SUPERFICIE   EN   PRODUITS  DES   CHAMPS   À   LA    SUPERFICIE  TOTALE 

DES   TERRES,    1906. 


Provinces 

Superficie 
en  produits 
des  champs 

Superficie 

totale 
des  terres 

Proportion 

Provinces  du  Nord-Ouest  

acres 

8,327,970 

4,171,370 

3,250,519 

906,081 

acres 

357,016,778 

41,169,098 

155,092,480 

160,755,200 

acres 

1  à    4287 
1  à      987 
1  à    4771 
1  à  17742 

Manitoba  

Saskatchewan 

Alberta 

23.      ACRES  EN  BLÉ,  ORGE  ET  AVOINE  EN  1900,  1905  ET  1906. 


Prov: 


Provinces  du  Nord-Ouest 

Blé 

Orge 

Avoine 

Manitoba — 

Blé 

Orge 

Avoine , 

Saskatchewan — 

Blé ■  ....... 

Orge 

Avoine 

Alberta — 

Blé  

Orge 

Avoine 


1900 


2,495,466 
162,557 
833,390 


1,965,193 
139,660 
573,848 


487,170 

11,798 

141,517 


43,103 

11,099 

118,025 


1905 


1906 


3,941,369 

370,850 

1,697,170 


2,417,253 
249,218 
779,279 


1,376,281 

40,732 

606.346 


147,835 

80,900 

311,545 


5,062,493 

522,734 

2,309,439 


2,721,079 
336,986 
931,282 


2,117,484 

77,573 

901,646 


223,930 
108,175 
476,511 


La  superficie  en  blé  au  Manitoba  en  1906  s'élevait  à  2,721,079  acres,  une  augmen- 
tation de  755,886  acres  comparée  à  1900,  ou  au  taux  de  près  de  38  J  pour  100.  Le  nom- 
bre d'acres  en  orge  durant  la  même  période  a  augmenté  de'  197,326  acres,  soit  141  pour 
cent,  et  l'avoine  a  augmenté  de  357,434  acres,  ou  62  pour  100.  L'augmentation  du  nom- 
bre d'acres  pour  les  deux  principales  récoltes,  dans  les  deux  nouvelles  provinces  de  Sas- 
katchewan et  d'Alberta,  correspond  à  l'activité  phénoménale  de  la  colonisation  durant 
ces  cinq  ans.  D'un  nombre  d'acres  comparativement  insignifiant  en  1900,  l'étendue  en  blé 
dans  la  Saskatchewan  a  augmenté  d'au  delà  de  deux  million  d'acres  et  dans  l'Alberta  de 
près  de  224,000  acres.  L'étendue  en  orge  et  en  avoine  a  aussi  augmenté  dans  une  énorme 
proportion.  La  rapidité  avec  laquelle  la  terre  est  amenée  sous  la  charrue  dans  les  nou- 
velles provinces  est  illustrée  d'une  manière  plus  frappante  par  les  comparaisons  du 
nombre  d'acres  de  1906  et  1905.  Ainsi  dans  les  deux  provinces  l'étendue  en  blé  a  aug- 
menté en  une  seule  année  de  plus  de  50  pour  100  ;  l'orge  de  90  pour  100  dans  la  Sas- 
katchewan et  de  33  pour  100  dans  l'Aberta;  et  l'avoine  de  49  pour  100  dans  la  Saskat- 
chewan et  de  53  pour  100  dans  l'Alberta. 
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Il  est  évident  que  sur  des  terres  nouvellement  établies,  on  ne  doit  pas  s'attendre 
à  la  même  uniformité  de  rendement  que  dans  les  districts  dont  les  terres  ont  été 
soumises  à  une  culture  suivie  durant  plusieurs  années.  Là  ou  ceci  s  été  le 
cas  et  là  où  ces  faits  ont  été  enregistrés  et  compilés  à  des  intervalles  réguliers, 
il  est  possible  d'établir  des  moyennes  nous  permettant  de  juger  assez  exactement 
jusqu'à  quel  point  le  rendement  dans  aucune  année  en  particulier  d< 
reste  en  deçà  de  ce  qu'on  peut  appeler  une  année  normale.  En  Angleterre,  par  exemple, 
les  statistiques  des  rendements  de  toutes  espèces  de  récoltes  ont  été  recueillies  tous  les  ans 
depuis  1884,  et  les  résultats  fournissent  des  données  très  exactes  quant  à  la  capacité  du 
sol  sous  une  culture  expérimentée.  Il  est  impossible  de  dire  si  les  moyennes  obtenues 
des  rendements  des  récoltes  dans  toute  l'étendue  des  provinces  du  Nord  Ouest  repré 
sentent  les  rendements  moyens  qui  seront  plus  tard  obtenus  quand  la  terre  aura  été  plus 
longtemps  sous  culture  générale.  Les  meilleurs  résultats  ne  peuvent  pas  ordinairement 
être  obtenus  sur  des  prairies  nouvellement  labourées,  bien  que,  d'un  autre  côté,  le  sol 
vierge  donne  quelquefois  des  rendements  élevés  qui  ne  peuvent  être  maintenus  indé- 
finiment. Comme  de  nouvelles  terres  continueront  pour  longtemps  d'être  ouvertes  tous 
les  ans  dans  le  Nord-Ouest,  ce  facteur  incertain  prendra  du  temps  à  y  être  éliminé. 

Le  dernier  recensement  général  du  Canada  a  été  pris  comme  du  31  mars  1901,  et 
les  produits  enregistrés  dans  les  tableaux  de  recensement  se  rapportaient  à  la  récolte  de 
l'année  précédente,  1900.  Pour  le  recensement  de  1906  dans  les  provinces  du  Nord- 
Ouest  la  même  méthode  a  été  suivie  :  le  recensement  a  été  pris  comme  du  24  juin  et  les 
produits  enregistrés  étaient  ceux  de  Tannée  précédente,  1905;  mais  aux  détails  donnés 
pour  cette  année  on  a  ajouté  le  nombre  d'acres  ensemencés  en  1906.  Au  commencement 
de  l'année  1907  des  lettres  circulaires  et  des  formules  ont  été  envoyées  a  un  grand  nom- 
bre de  correspondants  dans  toute  l'étendue  des  provinces,  dans  le  but  d'obtenir  des 
détails  devant  être  utilisés  comme  données  dans  l'estimation  des  produits  et  des  moyennes 
par  acre  pour  l'année  1906.  Chaque  correspondant  était  prié  de  donner  la  moyenne  ac- 
tuelle des  rendements  pour  sa  propre  ferme  et  une  estimation  de  la  moyenne  pour  le 
canton  dans  lequel  sa  ferme  se  trouvait  située.  A  peu  près  2,000  réponses  ont  été  reçues 
sur  lesquelles  ont  été  basés  les  chiffres  'ayant  rapport  aux  rendements  des  récoltes  de 
1906  contenus  dans  ce  rapport.  Les  chiffres  ainsi  obtenus  ont  été  soigneusement  colla- 
tionnés  avec  d'autres  sources  de  renseignements  accessibles  au  Buieau,  et  il  n'y  a  aucune 
raison  de  douter  qu'ils  soient  un  état  exact  des  résultats  actuels  de  la  récolte  de  1906. 

Le  tableau  24,  p.  xxviii,  donne  le  total  des  produits  et  la  moyenne  par  acre  du  blé,  de 
l'orge  et  de  l'avoine  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest,  pour  les  années  1900,  1905  et  1906. 

Plusieurs  des  correspondants,  dans  leurs  réponses,  ont  parlé  des  ravages  du  cutivorm 
qui  dans  quelques  cas  a  détruit  entièrement  la  récolte,  et  dans  d'autres  a  été  la  cause 
d'un  très  petit  rendement.  Cette  peste  disparaîtra  .  ou  sera  réduite  a  des  proportions 
insignifiantes  à  mesure  que  le  sol  recevra  plus  de  culture.  La  même  chose  s'entend  des 
autres  pestes,  indépendamment  des  remèdes  particuliers  qui  peuvent  être  appliqués. 

La  grêle,  les  gelées  et  autres  effets  de  la  température  sont  aussi  considérés  comme 
des  causes  fréquentes  de  perte  ou  de  manque  complet  de  récolte.  Des  désavantages  de 
cette  nature  sont  inséparables  de  l'industrie  agricole  dans  tous  les  pays  ;  mais  ils  ne  sont 
habituellement  que  des  incidents  fortuits  et  dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  ils 
n'exercent  que  peu  d'effet  sur  la  moyenne  des  rendements  dans  un  district. 

On  se  rappelle  que  les  récoltes  du  grain  ont  manqué  dans  les  provinces  du  Nord- 
Ouest  en  1900  à  cause  de  la  sécheresse,  et  les  rendements  par  acre  donnés  au  tableau 
sont  conséquemment  très  bas  l.  D'un  autre  côté  les  années  1905  et  1906  étaient  à  peu 
près  normales,  et  les  rendements  par  acre  dans  le  tableau  peuvent  ainsi  être  consi 
dérés  comme  représentant  une  moyenne  plus  exacte.  La  différence  dans  le  rendement  du 
blé  entre  les  années  1905  et  1906  est  très  faible  pour  les  trois  provinces  prises  ensemble, 
et  aussi  pour  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan.  La  différence  qu'on  y  remarque  est  en 
faveur  de  1906.  Le  rendement  du  blé  dans  l'Alberta  en  1906  est  supérieur  à  celui  de 
1905  de  près  de  six  boisseaux  par  acre.  Quant  aux  deux  autres  récoltes  il  y  a  une 
différence  considérable  partout  en  faveur  de  1906,   et  la  proportion  de  ces  produits  pour 

1  Les  conditions  météorologiques  affectant  les  récoltes  dans  les  provinces   du  Noid-Ouest  en  1  IKK)  sont 
expliquées  dans  le  rapport  du  recensement  du  Canada  pour  1901  (vol.  il.  Produits  Naturels,  pages  \\.  \xi>. 
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les  deux  années  est  à  peu  près  égale,  FAlberta  montrant  encore  la  plus  grande  différence 
en  faveur  de  1906.  D'après  le  recensement  de  1901  la  moyenne  des  rendements  par 
acre  pour  les  trois  principales  récoltes  dans  les  provinces  de  l'est  du  Canada  était  :  pour 
le  blé  18-53  boisseaux,  l'orge  26*88  boisseaux,  et  l'avoine  29-64  boisseaux.  Les  rende- 
ments dans  les  provinces  du  Nord-Ouest  pour  les  années  1905  et  1906  étaient  dans  tous 
les  cas  supérieurs  à  ceux-ci. 

Le  nombre  d'acres,  le  total  des  produits  et  la  moyenne  des  produits  par  acre  du 
reste  des  récoltes  des  champs  pour  les  années  1900,  1905  et  1906  sont  donnés  par  pro- 
vinces dans  les  tableaux  xxi-xxvi,  pages  114-123. 


24. 


PRODUCTION  TOTALE  ET  PRODUITS  PAR  ACRE  DU  BLE,  DE  L  ORGE  ET  DE  L'AVOINE,  DANS  LES 
PROVINCES  DU  NORD-OUEST,  1900,  1005  ET  1906.   l 


Récoltes. 


inees  du  N.-O. 


Blé 

Orge . . . 
Avoine 

Manitoba- 


Blé  .. 
Orge . . . 
Avoine 


Saskatchewan- 

Blé 

Orge 

Avoine 

Alberta — 


Blé.... 
Orge . . . 
Avoine. 


Produits 


1900. 


boiss. 

23,45(5,859 

3,141,121 

16,653,681 


18,352,929  i 

2,666,567 

10,592,365 


4,306,091 

187,211 

2,270,057 


797,839 

287,343 

3,791,259 


1905. 


190'î. 


boiss. 

82,461,627 
10,971,755 
68,810,855 


47,626,586 

7,544,150 

31,458,692 


31,799,198 

1,196,419 

25,623,849 


3,035,843 

2,231,186 

11,728,314 


boiss. 

110,586,824 

18,684,609 

110,569,628 


54,472,198 
11,979,554 
44,643,300 


50,182,359 

2,828,587 
11,899,257 


5,932,267 

3,876,468 

24,027,071 


Prod 

uits  par 

acre 

1900. 

1905. 

1906. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

9  40 

20  92 

2184 

1  19-32 

2!) -58 

35*74  ! 

19  98 

40  54 

■ 

47-87  | 

933 

1970 

2002  ; 

19-09 

30  27 

35  55  : 

i  1845 

40  36 

4794 

8-84 

23  10 

23-70 

15  86 

29  37 

36  46 

16-04 

42  25 

46  46 

18-51 

20  53 

26-49  ] 

25-88 

27-58 

35  83 

32  12 

37  64 

50-42  ! 

1  Les  chiffres  des  superficies  et  des  produits  publiés  par  les  gouvernements  locaux  diffèrent  considéra- 
blement de  ceux  qui  sont  donnés  dans  ce  rapport.  Dans  le  Manitoba  les  chiffres  du  recensement  pour  1900 
sont  plus  élevés  que  ceux  du  gouvernement  provincial,  et  pour  1005  et  1906  ils  sont  plus  bas.  Dans  la  Sas- 
katchewan  et  l'Alberta  les  superficies  et  les  rendements  du  recensement  sont  beaucoup  plus  élevés  que  ceux 
des  gouvernements  provinciaux  pour  chacune  des  trois  années.  Les  superficies  ont  été  prises  dans  les 
recensements  des  trois  provinces  pour  les  années  1900,  1905  et  1906  par  une  énumération  de  maison  à 
maison,  et  les  produits  ont  été  pris  de  la  même  manière  pour  1900  et  1905.  Les  produits  pour  190»-',  cepen- 
dant, ont  été  calculés  sur  les  moyennes  qui  nous  ont  été  fournies  par  les  correspondants  déjà  mentionnés  ;. 
et  pour  le  Manitoba  les  chiffres  s'accordent  à  peu  près  avec  ceux  du  gouvernement  provincial,  bien  que  le 
total  des  produits  diffère  considérablement,  à  cause  de  la  différence  des  superficies.  Dans  la  Saskatchewan 
des  moyennes  assez  justes  sont  obtenues  en  vertu  de  la  loi  locale  qui  prescrit  que  les  batteurs  devront 
faire  rapport,  pour  chaque  ferme,  de  l'étendue  en  produits  et  du  nombre  de  boisseaux  battus.  Les 
moyennes  ainsi  obtenues  sont  au-dessous  de  celles  du  recensement  pour  les  deux  années  1905  et  1906  ;  et 
bien  qu'on  puisse  dire  qu'elles  sont  plus  exactes  que  celles  du  recensement  pour  la  dernière  année,  il  est 
impossible  d'en  dire  autant  pour  l'année  1905,  alors  que  des  entrées  complètes  pour  les  superficies  et  les 
produits  ont  été  procurées  par  énumération.  Mais  dans  la  Saskatchewan  le  nombre  de  fermes  pour  les- 
quelles les  batteurs  ont  fait  rapport  en  1906  était  d'environ  un  cinquième  de  moins  que  le  nombre  total  des 
fermes  produisant  le  blé,  l'orge  et  l'avoine  durant  cette  année,  selon  les  tableaux  du  recensement.  Le 
rapport  provincial  pour  FAlberta,  où  le  système  en  vogue  est  à  peu  près  le  même  que  dans  la  Saskatchewan, 
n'a  pas  encore  été  reçu,  et  par  conséquent  il  est  impossible  de  comparer  se£  statistiques  avec  celles  du  recen- 
sement. Mais  il  existe  une  lacune  sérieiise  dans  le  mode  de  recueillir  la  statistique  agricole  dans  les  trois 
provinces,  c'est  le  défaut  de  renseignement  sur  l'étendue  en  produits,  soit  par  estimation  basée  sur  des  don- 
nées dignes  de  foi  ou  par  énumération  ;  tandis  que  les  statistiques  du  recensement  sont  obtenues  par  des 
chiffras  réels. 
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Toutes  ces  récoltes  montrent  une  expansion  considérable  et  uniforme  pour  Les  cinq 
années  de  1900  à  1905;  mais  ce  qu'il  y  a  encore  de  plus  remarquable  c'est  l'augmen 
tation  du  nombre  d'acres  sous  culture  entre  1905  et  1906.  Dans  les  trois  provinces 
prises  ensemble  le  nombre  d'acres  en  seigle,  qui  en  1905  était  au-delà  de  deux  t'ois  plus 
élevé  qu'en  1900,  était  en  1906  près  de  deux  fois  plus  élevé  qu'en  L905.  11  en  est  de 
même  pour  le  lin,  excepté  que  l'augmentation  du  nombre  d'acres  pour  les  deux  périodes 
représente     une     proportion     de     3    à    1    au    lieu    de    2    à     i.  Les    patate» 

autres  racines  des  champs  montrent  aussi  une  augmentation  considérable  dans 
le  nombre  d'acres,  et  les  betteraves  à  sucre  donnent  leur  première  récolte  en  1905, 
et  montrent  une  forte  augmentation  dans  le  nombre  d'acres  en  1906.  Les  mois- 
sons de  fourrage  n'indiquent  qu'une  petite  augmentation  entre  1900  et  1905.  En  1906 
le  nombre  d'acres  est  moindre,  mais  en  revanche  un  rendement  plus  élevé  porte  le 
des  produits  à  au-dessus  de  17,000  tonnes  de  plus  qu'en  1905.  Le  foin  semé  ou  cultivé, 
dont  aucun  compte  n'a  été  tenu  en  1900,  montre  une  bonne  augmentation  en  1906  sur 
1905,  dans  le  nombre  d'acres  et  le  rendement.  En  comparant  les  provinces,  l'Alberta 
a  le  plus  grand  nombre  d'acres  en  seigle  pour  1900  et  1906,  aussi  le  plus  haut 
taux  de  rendement  en  1900  et  1906,  Manitoba  ayant  le  plus  haut  taux  en  1905. 
Pour  1906  le  rendement  du  lin  est  à  peu  près  le  même  dans  les  trois  provinces,  mais 
la  Saskatchewan  produit  de  beaucoup  la  plus  grande  quantité,  où  le  rendement  est  aussi 
le  plus  élevé  pour  chaque  année.  Le  nombre  d'acres  en  racines  des  champs  s'est  beaucoup 
accru,  mais  moins  que  dans  le  cas  des  autres  récoltes.  Dans  le  Manitoba  et  la  Saskat- 
chewan l'augmentation  est  plus  forte  entre  1906  et  1905  qu'entre  1905  et  1900.  La 
betterave  à  sucre  n'est  encore  qu'une  récolte  expérimentale  dans  le  Manitoba  et  la  Saskat- 
chewan, mais  dans  l'Alberta  elle  a  dépassé  cette  période,  et  le  nombre  d'acres  s'y  élevait  à 
3,344  en  1906,  avec  un  rendement  de  8*13  tonnes  par  acre,  indiquant  par  là  des  possibilités 
futures  considérables. 

NOMBRE    DE    FERMES  "  PRODUISANT    LE    BLÉ,    L'ORGE    ET    l' AVOINE    EN     1906. 

Le  tableau  xv,  p.  105,  dpnne  le  nombre  de  fermiers  par  provinces  et  districts  qui  ont 
été  inscrits  en  1906  comme  ayant  sous  culture  un  certain  nombre  d'acres  en  blé,  en  orge 
et  en  avoine.  Le  nombre  total  des  fermes  occupées  y  étant  ajouté  ceci  nous  permet  de 
former  une  idée  de  la  proportion  du  nombre  de  fermes  sur  lesquelles  ces  trois  principales 
espèces  de  céréales  sont  respectivement  produites.  Les  chiffres  par  provinces  «ont  donnés 
au  tableau  25. 


25.    NOMBRE  DE  FERMES  ENSEMENCÉES  DE  BLÉ,   d'oKGE  ET  D'AVOINE  EN  1906,   AVEC  LE 
NOMBRE  TOTAL  DE  FERMES  OCCUPÉES. 


Provinces 

Blé 

Orge 

Avoine 

Fermes 

OCCU] 

L22, 

3G,  141 

55,971 
30,286 

Provinces  du  Xord- Ouest 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

76,381 
27,910 
37,062 
11,409 

43,386 

21,206 
10,993 
11,187 

89,269 
29, 100 
39,547 
20,622 

On  voit  parles  tableaux  précédents,  par  rapport  au  nombre  d'acres  et  au  rendement, 
que  le  blé  vient  en  premier,  l'avoine  ensuite  et  l'orge  en  troisième  lieu.  Ici,  cependant, 
quant  au  nombre  de  fermiers  produisant  chacune  de  ces  trois  récoltes,  l'avoine 
en  premier  lieu,  le  blé  vient  en  second  et  l'orge  troisième  dans  les  trois  provinces.  Les 
deux  récoltes  avec  lesquelles  le  nouveau  colon  commence  invariablement  ses  opérations 
sont  l'avoine  et  les  patates,  les  deux  venant  très  bien  sur  un  sol  nouvellement  labouré 
et  étant  nécessaires  à  la  consommation  domestique.  L'avoine  avec  son  rendement  com- 
parativement élevé  et  ses  propriétés  alimentaires  est  pratiquement  indispensable  sur 
toute  ferme  ;  de  là,  quelque  soit  le  nombre  d'acres,  l'avoine  est  produite  sur  un  plus 
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grand  nombre  de  fermes  qu'aucune  des  deux  autres  céréales.  Si  l'on  veut  savoir  jusqu'où 
les  trois  espèces  de  céréales  on  été  cultivées  en  1906  (en  comptant  encore  le  nombre  de 
fermes  et  non  le  total  d'acres  et  le  rendement)  on  obtient  les  proportions  pour  100  au 
tableau  26. 


26. 


TAUX  POUR  CENT  DU  NOMBRE  TOTAL  DE  FERMIERS  CULTIVANT 
LE  BLÉ,  L'ORGE  ET  L' AVOINE  EN  1906. 


Provinces 

Blé 

Orge 

Avoine 

Provinces  du  Nord-Ouest. .    . . 
Manitoba 

pour  100 

62  40 

77-22 
66  21 
37  67 

pour  100 

35  44 
58-67 
19  64 

36  93 

pour  100 

72  93 
80-51 
70  65 
68  09 

Alberta. ...    

Dans  le  Manitoba  l'avoine  a  été  cultivée  sur  plus  de  80  pour  100  du  nombre  total 
des  fermes,  comparativement  à  77  pour  100  dans  le  cas  du  blé.  En  comparant  les  trois 
provinces  on  remarquera  que  les  taux  pour  cent  du  nombre  total  des  fermiers  qui  ont 
cultivé  de  l'avoine  en  1906  étaient  de  80-51  dans  le  Manitoba,  de  70*65  dans  la  Sas- 
katchewan  et  de  68*09  dans  l' Alberta.  Le  nombre  de  fermes  améliorées  sur  lesquelles 
il  n'y  a  pas  eu  du  tout  d'avoine  de  cultivée  est  selon  toute  probabilité  peu  élevé  ;  on  peut 
supposer  par  conséquent  que  le  reste  du  pour  cent  peut  être  attribué  au  nombre  de 
nouveaux  colons  qui  pour  leur  première  année  n'ont  pas  eu  de  récolte  du  tout.  On  de- 
vrait s'attendre  à  ce  que  cette  proportion  fût  plus  élevée  dans  les  deux  nouvelles  pro- 
pinces. Les  chiffres  indiquent  que  ceci  était  actuellement  le  cas,  car  tandis  que  dans  le 
Manitoba  l'avoine  n'a  pas  été  cultivée  sur  20  pour  100  des  fermes,  la  proportion  correspon- 
dante dans  la  Saskatchewan  et  l'Alberta  était  d'à  peu  prè^  30.  Dans  le  Manitoba  et 
la  Saskatchewan  le  rapport  pour  cent  entre  le  blé  et  l'avoine  est  à  peu  près  le  même  : 
77  pour  le  blé  contre  80  pour  l'avoine  dans  le  Manitoba,  et  66  pour  le  blé  contre  70  pour 
l'avoine  dans  la  Saskatchewan.  Mais  dans  l'Alberta  la  proportion  tombe  à  37  pour  le 
blé  contre  68  pour  l'avoine,  la  différence  pouvant  sans  doute  s'expliquer  par  la  présente 
position  de  la  province  comme  un  pays  plutôt  adonné  à  l'élevage  qu'à  la  culture  du  blé. 
L'orge  est  plutôt  une  récolte  locale  que  le  blé  ou  l'avoine,  sa  culture  étant  gouvernée  à 
un  plus  haut  degré  par  des  considérations  de  sol  et  de  climat.  Ici  encore  le  nombre  de 
ceux  qui  cultivent  l'orge  sont  guidés  par  l'étendue  des  terres  améliorées,  et  conséquemment 
le  Manitoba  vient  en  premier  lieu  avec  une  proportion  de  58  pour  100.  Cette  raison 
ne  s'applique  pas  cependant  aux  deux  autres  provinces,  vu  que  dans  la  Saskatchewan  la 
proportion  de  ceux  qui  cultivent  l'orge  était  seulement  de  19  pour  100  contre  37  pour 
100  dans  l'Alberta.  Cette  différence  s'explique  sans  doute  par  le  fait  qu'il  y  a  plus 
d'élevage  dans  l'Alberta  que  dans  les  autres  provinces  ;  car,  comme  on  a  dû  le  remarquer 
au  tableau  20,  la  moyenne  du  bétail  par  ferme  dans  cette  province  est  à  peu  près  quatre 
fois  plus  élevée  que  dans  la  Saskatchewan,  et  dans  l'Alberta  les  cochons  sont  à  peu  près 
deux  fois  plus  nombreux  pour  chaque  ferme  qu'ils  ne  sont  dans  la  Saskatchewan. 

L'examen  du  tableau  xv  par  districts  soutient  les  conclusions  tirées  des  totaux 
des  provinces.  Par  exemple,  dans  le  Manitoba  la  proportion  du  nombre  de  ceux  qui 
cultivent  le  blé  est  beaucoup  moins  élevée  dans  les  nouveaux  districts  de  Dauphin,  Mar- 
quette, Provencher  et  Selkirk  que  dans  les  districts  plus  populeux  de  Brandon,  Lisgar, 
Macdonald,  Portage  la  Prairie  et  Souris.  Excepté  dans  Provencher,  l'avoine  aussi  a  été 
cultivée  dans  les  nouveaux  districts  par  un  plus  grand  nombre  de  feimiers  que  le  blé. 
Dans  la  Saskatchewan  un  plus  grand  nombre  ont  cultivé  le  blé  dans  les  deux  districts 
d'Assiniboïa  que  dans  aucun  autre  district  de  la  province  plus  au  nord.  Dans  l'Alberta 
le  cas  le  plus  remarquable  est  celui  de  Strathcona,  où  sur  13,658  fermiers,  4,229  seule- 
ment avaient  du  blé  sous  culture  en  1906,  tandis  que  le  nombre  de  ceux  qui  cultivent 
l'avoine  s'élevait  à  8,947,  soit  plus  du  double  de  ceux  qui  cultivaient  le  blé. 
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TERRES    KN    JACHÈRE. 

Dans  le  développement  agricole  des  terres  nouvelles  les  conditions  de  la  culture  ne 
permettent  pas  le  système  intense  suivi  dans  des  pays  plus  anciens  et  plui  populeux  ' 
Quoiqu'il  soit  désirable  au  point  de  vue  théorique  et  scientifique  de  pratiquer  le  système 
de  rotation  et  d'adopter  les  restrictions  en  usage  sur  les  vieilles  terres,  la  culture  de 
grande  étendue,  lorsqu'elle  ne  va  pas  trop  loin,  est  celle  qui  convient  le  mieux  aux  con- 
ditions économiques  d'un  nouveau  pays.  Sous  ces  conditions  une  plus  grande  production 
à  un  taux  moins  élevé  de  rendement  est  plus  profitable  qu'un  plus  grand  rendement  aur 
une  étendue  nécessairement  restreinte.  Cependant  il  vient  un  temps  où  l<>  décroisse- 
ment  de  la  fertilité  virginale,  s'ajoutant  à  une  augmentation  de  population,  le  cultiva- 
teur se  trouve  contraint  d'adopter  une  méthode  plus  intense  de  culture  ;  et  alors  Vis  rota- 
tions, la  conversion  de  la  paille  en  engrais,  l'achat  d'engrais  artificiels  et  l'emploi  de 
travail  additionel  deviennent  nécessaires.  De  là  vient  la  différence  de  culture  entre  les 
pays  d'Europe,  les  provinces  de  l'est  du  Canada  et  des  Etats-Unis,  comparée  à  celle  de 
l'ouest. 

La  culture  du    blé  durant  des  années   successives    sur    un    sol    virginal    a    cepen 
dant  ses  limites,  moins  à  cause  de  l'épuisement  de  fertilité  que  par  la  croissance  des  mau- 
vaises herbes  et  le  besoin  de  préparation  du  sol. 

En  prenant  le  recensement  de  1906,  on  a  cru  bon  d'obtenir  les  renseignements  tou- 
chant la  pratique  de  la  culture  sur  terres  jachérées  dans  le  Nord-Ouest,  en  vue  de  recueilir 
des  statistiques  portant  sur  les  rendements  relatifs  du  blé  sur  les  terres  jachérées  et  sur 
d'autres  terres.  L'objet  en  vue  est  exprimé  dans  les  lignes  suivantes  extraites  des  In- 
structions aux  commissaires  et  énumérateurs,  contenues  dans  la  Proclamation  du  15  mai 
1906,  à  la  page  18  de  la  Gazette  du  Canada  du  21  mai  1906 

Dans  les  provinces  on  a  obtenu  des  résultats  si  excellents  durant  ces  dernières  années  avec  la  mis 
jachère  des  terres,  principalement  pour  les  ameublir  et  comme  protection  contre  la  sécheresse,  qu'il  a  été 
jugé  recommandable,  dans  ce  recensement,  de  faire  l'inscription  des  quantités  de  blé  de  printemps  récoltées 
sur  les  terres  jachérées  et  sur  les  autres  terrains  respectivement,  pour  des  fins  de  comparaison.  Sous  l'en- 
tête "terres  jachérées,"  on  inscrira  le  terrain  labouré  tard  le  printemps  ou  de  bonne  heure  l'été,  oui 
quemment  labouré  ou  hersé  ou  autrement  travaillé  pour  l'ameublir  et  laissé  sans  semence  pour  un  certain 
temps  pour  le  préparer  pour  la  récolte  du  blé  ou  autre  récolte,  généralement  à  l'automne  de  la  même  année 
ou  au  printemps  de  l'année  suivante,  quoique  la  terre  puisse  rester  improductive  pour  une  période  plus  lon- 
gue, pendant  que  sous  l'en-tête  "  autre  terrain  "  seront  inclus  la  prairie  nouvellement  défoncée  et  labourée 
à  l'automne,  chaume  labouré  à  l'automne  ou  cultivé  en  sillons  au  printemps,  et  terre  en  culture  de  toutes 
sortes,  excepté  les  terres  jachérées." 

D'après  le  tableau  27,  p.  xxxii,  il  est  évident  qu'une  proportion  insignifiante  de  blé 
d'automne  est  semée  dans  le  Manitoba,  et  qu'une  plus  petite  proportion  de  ce  blé  a  été 
sur  des  terres  jachérées  en  1906  qu'en  1905.  A  peu  près  un  quart  de  l'étendue  en  blé 
de  printemps  pour  les  deux  années  dans  cette  province  était  sur  des  terres  jachérées. 
Dans  la  Saskatchewan,  comme  dans  le  Manitoba,  la  culture  du  blé  d'automne  n'atteint 
que  de  faibles  dimensions  ;  mais  la  proportion  de  ce  blé  semé  sur  des  terres  jachérées 
plus  élevée  en  1906  de  38  pour  100  environ.  La  proportion  de  l'étendue  en  blé  du  prin- 
temps semé  sur  terres  jachérées  en  1906  indique  une  petite  diminution  d'à  peu  près  cinq 
pour  100  durant  l'année  dans  cette  province.  D'un  autre  côté,  la  culture  du  blé  d'automne 
dans  l'Alberta  prend  de  plus  grandes  proportions,  et  elle  représentait  en  1906  plus 
d'une  moitié  de  l'étendue  en  blé  du  printemps,  ou  à  peu  près  39  pour  100  de  l'étendue 
totale  en  blé.  En  1906  les  proportions  relatives  de  l'étendue  jachérée  pour  blé  d'au- 
tomne et  blé  du  printemps  dans  l'Alberta  étaient  de  16  et  17  pour  100  respectivement, 
ceci  étant  dans  les  deux  cas  une  diminution  dans  le  taux  comparativement  à 
1905,  assez  petite  dans  le  cas  du  blé  du  printemps  mais  plus  marquée  dans  celui  du  blé 
d'automne. 

Le  tableau  28,  p,  xxxii,  contient  le  total  des  produits  et  le  taux  des  produits  pat- 
acre  du  blé  semé  sur  terres  jachérées  et  sur  d'autres  terres. 

Les  chiffres  indiquent  les  résultats  obtenus  par  la  mise  en  jachère  des  terres  pour 
le  blé  d'automne  et  le  blé  du  printemps. 

h  Ce  point  a  été  amplement  démontré  par  un  économiste,  le  Dr.  Henry  G   Taylor,  dans    "An  Intro- 
duction to  the  Study  of  Agricultural  Economies."    New  York,  1905. 
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27.    ACRES  EN  BLÉ  SUR  TERRES  JACHÉRÉES  ET  SU  H  D'AUTRES  TERRES  DANS  LES  PROVINCES  DU  NORD-OUEST, 

1905   ET   1900. 


Sur  terres ja- 
chérées 

Sur  d  autres  terres 

Pour  100  sur 
terres  jachérées 

Provinces . 

1905 

1906 

1905 

1900 

1905 

1900 

Provinces  du  N.-O.-  - 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

Blé  d'automne 

11,481 

13,889 

4L,  188 

71,310 

21-79 

10  30 

Blé  du  printemps.  . . 

980,450 

1,130,085 

2,902,250 

3,840,009 

25  30 

22  71 

Manitoba— 

Blé  d'automne   . .    . 

138 

49 

479 

000 

22-30 

748 

Blé  du  printemps.  . . 

610,413 

081,004 

1,800,223 

2,038,700 

25-50 

25  05 

Saskatchewan — 

Blé  d'automne .    ... 

12 

427 

450 

019 

2  50 

40  93 

Blé  du  printemps .  . . 

352,353 

425,009 

1,023,400 

1,091,309 

25-01 

20-08 

Alberta — 

Blé  d'automne 

11,331 

13,413 

40,253 

70,085 

2197 

1000 

Blé  du  printemps .  . . 

17,084 

23,952 

78,507 

110,480 

18  37 

17  05 

28.    PRODUIT  TOTAL  ET  PRODUITS  PAR  ACRE  DE  BLÉ  SEMÉ  SUR  TERRES  JACHÉRÉES  ET  SUR  D' AUTRES 

TERRES  EN  1905  ET  1900. 


Provinces 

Sur  terres  jachérées 

Sur  d'autres  terres 

Produits 

Produits  par 
acre 

Produits 

Produits  par 
acre 

1905 

1900 

.    1905 

1900 

1905 

1900             1905 

1900 

Provinces  du  Nord- 
Ouest — 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

boiss. 

Blé  d'automne 

240,732 

384,998 

20-90 

27-72 

809,335 

1,840,283 

21  10 

25  80 

Blé  du  printemps. 

24,921,710 

29,428,032 

25-20 

20  02 

50,429,850 

78,932,911 

19  44 

20-52 

Manitoba  — 

Blé  d'automne. . . . 

4,014 

1,527 

33  43 

31  10 

7,500 

10,547 

15-05 

17  40 

Blé  du  printemps. 

14,807,350 

15,722,087 

24  11 

23  00 

32,747,110 

38,738,037 

18  19 

19  00 

Saskatchewan — 

Blé  d'automne. . . 

405 

10,733 

38  75 

25  13 

9,188 

10,803 

20  15 

17  55 

Blé  du  printemps. 

9,GG4,32G 

13,007,114 

27-42 

30  00 

22,125,219 

37,153,049 

21  02 

21-90 

Alberta— 

Blé  d'automne 

235,053 

372,738 

20  79 

27-79 

852,047 

1,818,873 

21-18 

25  95 

Blé  du  printemps. 

390,028 

099,431 

22-05 

29-20 

1,557,515 

3,041,225 

19  82 

20  10 

En  prenant  les  provinces   séparément  on   voit,  à  l'exception  unique    du   blé  d'au- 
tomne dans  l' Alberta  en   1905,  que  le  rendement  par  acre   est  plus   élevé  sur  les  terres 
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jachérées  que  sur  les  autres  terres.     La  différence  est  encore  plus  accentuée  par  rap 
port  au  blé  d'automne  dans  le  Manitoba   et  la    Saskatchewan.      Dana    le    Manitoba 

en  1905  le  rendement  du  blé  d'automne  sur  terres  jaohérées  étaii  au  taux  de 
boisseaux  par  acre;  et  sur  d'autres  terres  le  taux  était  seulement  de  15*65  boi 
par  acre,  ou  moins  que  la  moitié.     En    1900   les  chiffres  respectifs  étaienl  de  31*16  et 

17-40  boisseaux  par  acre.     Dans  la  Saskatchewan    il  y  a  aussi    une  grande   difii 
en  faveur  de  la  mise  en  jachère  pour  le  blé.     En   1905  les   chiffres  étaienl   de 
boisseaux  par  acre  pour  une  superficie  de   12  acres   sur  terres  jachérées   et    20' 15  bois 
seaux  par  acre  pour  456  acres  d'autre   terre;  en  1906  il   y  avait   25*13   bois  eau 
acre  pour  427  acres  et  17*55  boisseaux  par  acre  pour  619  acres.    La  culture  du  blé  d'au 
tomne  dans  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan  n'est  considérée  dans  le  moment  que  comme 
expérimentale.     D'après  les  résultats  déjà  obtenus  dans  ces  deux  provinces,  il  y  a  de 
bonnes  raisons  pour  étendre  la  culture  du  blé   d'automne   sur    le  bien 

qu'il  ne  soit  pas  probable  que  la  haute  moyenne  de  rendement  indiquée  pour  de  petites 
superficies  soit  dans  ce  cas  maintenue.  Dans  l'Alberta,  où,  comme  on  l'a  déjà  démontré, 
la  culture  du  blé  d'automne  se  fait  sur  une  échelle  considérable,  le  taux  de  rendement 
est  beaucoup  moins  élevé.  En  1905  le  taux  de  rendement  était  de  20-79  boisseaux  par- 
acre  pour  une  superficie  de  11,331  acres,  et  moins  élevé  que  celui  du  blé  d'automne 
cultivé  sur  d'autres  terres  dont  le  taux  était  de  21-18  boisseaux  par  acre,  pour  une  super- 
ficie de  40,253  acres.  En  1906,  cependant,  où  l'étendue  dans  les  deux  cas  était  considé- 
rablement augmentée,  savoir,  pour  les  terres  jachérées  à  13,413  acres  et  pour  les  autres 
terres  à  70,085  acres,  le  taux  de  rendement  était  de  27*29  boisseaux  par  acre  sur  terres 
jachérées  et  de  25-95  boisseaux  sur  d'autres  terres. 

Pour  le  blé  du  printemps  le  taux  de  rendement  était  uniformément  moindre  sur  les 
terres  non  jachérées,  bien  que  la  différence  entre  ces  dernières  et  les  terres  jachérées  ne  fût 
pas  aussi  marquée  que  dans  le  cas  du  blé  d'automne.  La  plus  grande  différence  entre  les 
deux  se  trouve  dans  le  cas  de  la  Saskatchewan  en  1906,  où  une  superficie  de  425,069 
acres  en  blé  du  printemps  a  donné  un  rendement  sur  terres  jachérées  de  30-60  boisseaux 
par  acre,  comparativement  à  21*96  boisseaux  par  acre  pour  une  superficie  de  1,691,369 
acres  sur  d'autres  terres.  e.   h.  g. 
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Office  of  thb  Clerk  of  the  Crown  in  Changer?  pob  Canada. 

Ottawa,   Jamnirv  2  I,   L907. 

To  the  Right  Honourable 

Sir  Wilfrid  Laurier,  G.C.M.G., 

Prime  Minister  and  Président  of  the  Privy  Council. 

Sir, — I  hâve  the  honour  to  submit  my  report  on  the  By  Eleotiona  held  during  bhe 
year  1906,  nurabering  seventeen  in  ail,  four  being  by  acclamation. 

A  statement  of  votes  polled,  rejected  and  spoiled  ballots,  and  number  of  polling 
stations  is  appended,  as  well  as  a  list  of  returing  officers  with  their  occupation  and 
addresses. 

I  hâve  the  honour  to  be,  Sir, 

Your  obedient  servant, 

H.  G.  LaMOTHE, 

Clerk  of  the  Crown  in  Chancery  for  Canada. 


Statement  of  Votes  polled  in  each  Electoral  District,  of  Rejected  and  Spoiled  Ballots, 

and  number  of  Polling  Stations. 

BY-ELECTTONS,  1906. 


Electoral  Districts. 


Bruce  North,  Ont 

Elgin  East,  Ont 

Renf rew  North,  Ont f . . 

Compton,  Que 

Maisonneuve,  Que 

Montréal  St.  Anne's,  Que 

Montréal  St.  Mary's,  Que     

Nicolet,  Que ." 

Québec  County,  Que 

Cape  Breton  North  and  Victoria,  N.S 

Shelburne  and  Queen's,  N.S 

Victoria,   B.C 

Strathcona,    Alta   


Votes  Polled. 


4,741 
4,065 
3,566 

5,520 
8,804 

4jii<; 

4,066 
5,049 
3,786 
5,010 

•2,71  s 


Rejected    !      Spoiled 
Ballots .  Ballots. 


Totals. 


3 
19 

1 
(iO 
77 
59 
•_'7 
L9 

90 


Il' 

17 

1 

41 

77 

37 

M 

as 


Number  <>f 

Polling 

I  tigtriote. 


29 
19 

••: 

M 

31 

41 

1M 

117 
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Bureau  du  Greffier  de  la  Couronne  en  Chancellerie  pour  le  Canada. 

Ottawa,  24  janvier  1907. 
Au  Très  Honorable 

Sir  Wilfrid  Laurier,  G.C.M.G., 

Premier  Ministre  et  Président  du  Conseil  privé. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  des  élections  partielles  tenues 
pendant  l'année  1906,  dix-sept  en  tout,  dont  quatre  par  acclamation. 

Ci-joint  est  un  état  des  votes  enregistrés,  des  bulletins  rejetés  et  gâtes  et  du  nombre 
des  arrondissements  de  votation,   ainsi  qu'une  liste  des  officiers-rapporteurs  avec  leurs 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

H.  G.  LAMOTHE, 

Greffier  de  la  Couronne  en  Chancellerie  pour  le  Canada. 


État  des  votes  enregistrés,  des  bulletins  rejetés  et  gâtes,  et  nombre  des  arrondissements 

de  votation. 

ÉLECTIONS  PARTIELLES,  1906. 


Districts  électoraux. 


Bruce-Nord,  Ont 

Elgin-Est,  Ont 

Renfrew-Nord,  Ont 

Compton,  Que 

Maisonneuve,  Que 

Montréal,  Ste- Anne,  Que 

Montréal,  Ste-Marie,  Que 

Nicolet,  Que 

Québec,  Comté,  Que 

Cap-Breton-Nord  et  Victoria,  N.-E 

Shelburne  et  Queen's,  N.-E 

Victoria,  C.-B  

Strathcona,  Alta * 

Totaux 


Votes 
enregistrés. 

Bulletins 
rejetés. 

Bulletins 
gâtés. 

Nombre 
d'arrondisse- 
ments de 
votation. 

4,741 

3 

12 

59 

4,065 

19 

17 

29 

3,560 

1 

4 

33 

5,520 

60 

41 

49 

8,804 

77 

83 

133 

4,616 

59 

77 

63 

4,066 

27 

42 

67 

5,049 

19 

37 

54 

3,786 

55 

45 

31 

5,010 

30 

23 

33 

3,984 

28 

24 

41 

2,718 

8 

23 

19 

4,120 

9 

34 

117 

60,045 

395 

462 

728 
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B  Y-ELECTIONS  HELD   DURTNG  THE  YEAR   L906. 


ELECTIONS  PARTIELLES  TENUES  PENDANT  L'ANNÉE   L906. 

List  of  Rkturninc  Offiobrs— Liste  des  Offioibbs  Rappobtkubq. 

PROVINCE  OF  ONTARIO-PROVINCE  D'ONTARIO. 


Electoral  District. 
District  électoral. 

Returning  Officer. 
Officier  rapporteur. 

Occupation. 

Résidence. 

Bruce  North  Riding  (Division  Nord)    . 

Elgin  East  Riding  (Division  Est) 

Renfrew  North  Kiding  (Division  Nord) 

James  Walmsley 

Waîter  C.  Lewis . . . 

Insurance  Agent. . . . 

fon. 
Orwell. 

William  MorTatt 

Sheriff 

Pembrokc 

PROVINCE  OF  QUEBEC -PROVINCE  DE  QUEBEC. 


Compton 

Maisonneuve 

Montréal  St.  Anne's  Riding  (Division 

Ste-  Anne) . .    

Montréal  St.  Mary's  Riding  (Division 

Ste-Marie) 

Nicolet 

Québec  County  (Comté) , 

Sherbrooke 

St.   John's  and    Iberville  (St-Jean   et 

Iberville) 


William  Henry  Léonard. 
J.  Ernest  Tetreau 


Patrick  T.  McGoldrick 


J.  A.  Renaud. 
Horace  Larlamme 
Fortunat  Belleau . 
W.  H.  Lovell.... 


James  O'Cain. 


Registrar . 
Advocate . 

Clerk 


Pain  ter .  . . 
Notary.. .  . 
Physician. 
Registrar. 

Merchant. 


Cookshire. 
Montréal. 


Nicolet. 

Ancienne   Loretta. 
Sherbrooke. 

Ancienne   Lorette. 


PROVINCE  OF  NOVA  SCOTI A-PROVINCE  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE. 


Cape  Breton  North  and  Victoria  (Cap 

Breton  Nord  et  Victoria) 

Shelburne  and  Queen's 


M.  E.  McKay 

George  W.  McLean 


PROVINCE  OF  BRITISH  COLUMBIA-PROVINCE  DE  LA  COLOMBIE  BRITANNI«t'l   E 


Victoria Thomas  J.  Hicks Miner Victoria. 


PROVINCE  OF  ALBERTA-PROVINCE  DALBKKT  \ 


Strathcona 

AssiniboiaWest  Riding  (Division  Ouest) 


Andîfew  Rogrr  Dickson. 

Charles  R.  Mitchell..   .      Barrister 

I 


iwin. 
Medicine  Hat. 


PROVINCE  OF  SASKATCHEWAN-PROVINCE  DE  8ASK  \T(  IHEW  \N. 


Saskatchevvan . 


A.  S.  Stewart. 


Implement  Biani 
tarer Prince   Ub  rt 
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